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AIIOKHPYTTOMENO 5. 


ARS QUU CUM το τς 
᾿Αποχυρυχβείς τις, ἰατρικὴν ἐξέ- Abdicatus aliquis medicinam di- 
aeo μανέντα τὸν πατέρα, χαὶ ὑπὸ dicit. Patrem furiofum , & ab alüs 
τῶν ἄλλων ἰατρῶν à ἀπε γνωσμμέγον ia- 
σάμενος Φαμειάκον δόσει, ἀνελήφθη 
αὖθις εἰς τὸ γένος. μετὰ ταῦτα, με- 


τεἰίξξωπι medicis cum medicamento 
dato fanaffet , receptus eff in fa» 


pavíiay ry μῆτρυιὰν ἰάσασθαι κε: miliam. Poft haec novercam furio- 


Aeucpeeyoc , [ καὶ λέγων μὴ δύνα- fam fanare iu[fus, cum non pare- 
e321] ἀποχηρύττεται. ret, denuo abdicatur. 


A^ καινὰ μὲν ταῦτα, ὦ à ἄνόγες δικασταὶ, οὐδὲ παρά- 
coto b, ὑπὸ τοῦ πατρὸς ἐν τῷ παρόντι γιγνόμ Leyat οὐδὲ νῦ νῦν 
πρῶτον τὰ τοιοῦτοι ὀργίξεται; ἀλλὰ πρόχειρος. οὗτος 0 
νόμος αὐτῶ; καὶ συνήθως ἐ ἐπὶ τοῦτ᾽ ὠφικνεῖτωι τὸ δικο.- 
στήριον. ἐκεῖνο δὲ 30V GT EDO VUV δυστυχῶ, C OTi ἐγκλήμω 
μὲν ἴδιον οὐκ ἔχω, δι μούα ες τιμωρίαν ὑποσχεῖν ὑπὲρ 
τῆς τέχνης AZ μὴ πάντα δύνατωι πείθεσθαι τούτω 
κελεύοντι" οὗ τί γένοιτ᾽ ἂν ἀτοπώτερον; ϑεραπεύειν ἐκ 


ΘΗ I.G.A JI Ils 


No nova ifta, iudices, aut praeter fpem a patre iam 
fiunt, neque nunc primum fic iraicitur; fed in promtu illi 
ifta lex, confueto more ad hoc venit tribunal. Illa autem 
nova mea nunc eft infelicitas, quod proprium quidem cri- 
men non habeo, fed artis fubire poenam periclitor, fi ea 
non poteft per omnia iftius imperiis obíequi. Quo quid 
fieri poteft abíurdius? curare pro imperio, non iam quan- 
Lucian. Vol. V. 
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Li 


à le UC Eo oW 

πριστάγματος, cux ε8 ὡς ἡ τέχνης δύναται, ἀλλ᾽ ὡς ὁ 
πατὴρ βούλεται. ἐβουλόμην μὲν οὖν τὴν ἰατρικὴν, καὶ 
τοιοῦτόν τι ἔχειν Φάρμακον; ὃ μὴ μόνον τοὺς μεμαηνότας, 
ἀλλὰ καὶ τοὺς ἀδίκως ὀργιζομένους παύειν ἐδύνατο» ἵνώ 
καὶ τοῦτο τὸ τοῦ πατρὸς γόσημα ἰασαίμην γυὴ δὲ τὰ 
μὲν τῆς pn ume αὐτῷ τέλεον πέπαυται τὰ δὲ τῆς ὀργῆς 
μᾶλ λον ἐπιτείνεται. καὶ τὸ δεινότατον, τοῖς μὲν ἄλλοις 
aac coc 2 porti ; κατ᾽ ἐμοῦ U δὲ τοῦ Ὁ ϑεραπεύσαντος μόνου 
μαίνεται. τὸν μὲ οὖν pino τῆς ϑεραπείας ὃ ὁρᾶτε οἷον 
ἀπόλαμι ἄνω» ἀποκηρυττόμενος ὑπ᾽ αὐτοῦ πάλιν, καὶ 
τοῦ γένους ἀλλοτριούμενος δεύτερον, ὦ ὥσπερ διὰ τοῦτ᾽ ἀἄνα- 
ληφθεὶς πρὸς ὀλίγον. i ἀτιμότερος γένωμαι πολλάκις 
ἐκπεσὼν τῆς οἰκίας. "Eua δὲ ἐν μὲν τοῖς δυνατοῖς οὐδὲν 
κελευσιϑήναι περιμένω" πρώην γοῦν ἄκλητος ἧκον ἐπὶ 

77 / " *» EI ΄ , , 

βοήθειαν" στῶν δὲ τι ἡ τελέως ἀπεγνωσμένον, οὐδ᾽ ἐπι- 
χειρεῖν βωύλομωι. ὦ ἐπὶ δὲ τῆς γυναικὸς ταύτης εἰκότως, 
καὶ ἀτολμότερός εἰμι. λογίζομαι γὰρ οἷα πάθοιμ᾽ ἂν 
tum ars poteft, fed ut vult pater. Vellem igitur medicina 
tàle quoque medicamentum haberet, quod non furiofos 
folum, verum etiam iniufte irafcentes poffet liberare, quo 
patris etiam hunc morbum fanarem. Tam vero furiofus ille 
morbus plane defit ; iracundus vero magis intenditur, δῖ» 
quod graáviflimum eft, aliis fapit omnibus, contra me ve- 
ro, qui fanavi, folum furit. Quam igitur curationis mer- 
cedem accipiam, videtis, qui denuo ab illo abdicor, fami- 
lia iterum excludor, quafi ea ipfa caufa ad breve tempus 
receptus, ut tanto fiam inhoneftior domo eie&tus faepius. 
Ego vero in his, quae poffum, imperia non exfpe&o: qua- 
re nuper invocatus veni ad auxiliandum. Ubi vero aliquid 


eft plane defperatum, neque admovere manum volo. In 
hac muliere autem merito minus etiam audeo. Reputo A Ma 
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ὑπὸ TOU πατρὸς. ἀποτυχών" ὃς οὐδ᾽ ἀρξάμενος τῆς ϑερώ- 
πείας; ᾿ἀποκηρύττομαι. ἄχθομαι μεν οὖν, ὦ diee ἃ- 
κασταὶ, ἐπὶ τῇ yiii , χαλεπῶς ἐχούσῃ, X 3 χρηστὴ γὰρ. 
"' καὶ ἐπὶ τῷ πατρὶ dV ἐκείνην ἀνιωμένῳ" τὸ δὲ μέγι- 
στον; 7 ἐμαυτῷ, ἀπειθεὶν doxeurr, καὶ d προστάττο- 
μαι ὑπουρν εἰν οὐ δυναμένῳ, καὶ δὲ ὑπερβολὴν᾽ τῆς νόσου, 
καὶ ἀσιϑένειων τῆς τέχνης. “πλὴν οὐ dtalieyr it tipa ὠπο- 
κηρύττεσιϑωι, τὸ τὸν ἃ μὴ δύναται 701€ μηδὲ τὴ τὴν ἀρχὴν 
ὑπισιχνούμενον. Ai àg μὲν οὖν αἰτίας καὶ πρότερον e ἄστε- 3 
κήρυξέ pe ῥάδιον συνιδεῖν € τῶν παρόντων. ἐγὼ δὲ καὶ 
“πρὸς ἐκείνας μὲν, ὡς οἴομαι; ἱκανῶς τῷ pera TRUTO βίῳ 
ὥπελ γησάμην, καὶ τωυτὴ δὲ, ὁ & νῦν ἐγκαλεῖ» ὡς ἂν 
οἷός. TÉ ὦ, ἀπολογήσομαι, » μικρὸ ὑμὶν δηγησώμενος τῶν 
ἐμῶν. ὁ γὰρ δυσώγωγος καὶ δυσπειδὴς i ἐγὼ, d XoTOA- 
σχύνων τὸν πατέρα, καὶ ἀνάξια πράττων τοῦ γένους, τό- 
τε μὲν αὐτῷ τὼ πολλὰ ἐκεῖνω βοῶντι καὶ διωτεινομένῳ, 


quae a patre mihi impendeant , fi excidam, qui nondum 
coepta curatione abdicor. Quare graviter equidem fero, 
iudices, novercae morbum , (bona enim erat) & patris ob 
eam rem triítitiam ; maxime vero , quod ipfe obfequium re- 
cufare videor, cum, quae imperantur, miniftrare, tum ob 
morbi magnitudinem , tum propter imbecillitatem artis, non 
poffum. Verum enimvero iuftum non arbitror abdicari 
eum , qui, quae facere non poteft, ea nec omnino promit- 
tat. Propter quas caufas prius me abdicaverit, facile ex 
praefentibus perfpicitur. Ego vero ad illas quidem , ut pu- 
to, fatis refpondi ipfa vita, quae infecuta eft: atque ea, 
quae nunc dat crimini, quantum potero, diluam, paucula 
de meis rebus ubi vobis enarravero. Ego enim ille intra- 
&abilis & refra&arius, pudore ille patrem afficiens & indi- 
gua genere noftro perpetrans, tum quidem, multum illa 
& contenta voce clamanti, pauca reponenda putabam. 
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ὀλίγα χρήναι ἀντιλέγειν gay ἀπελθὼν δὲ τῇ ms οἰκίας» 
ἐνόμιζόν μοι δικαστήριον ἐσεσϑαι i eyes xai ψῆζον ἀλη- 
5 » τὸν eus ταῦτω βίον, καὶ τὸ Φαίνεσϑαι πάμπολυ 
τῶν τοὺ πατρὸς ἐγκλημάτων ἐκείνων ἀφεστηκότω, καὶ 
περὶ τὰ κάλλιστα τῶν ἐπιτηδευμάτων ἐσπουδαικόται, 
καὶ τοῖς ἀρίστοις συνόντα. προεωρώμην δὲ καὶ τοιοῦτόν τι» 
καὶ ὑπώπτευον ἤδη, ὡς οὐ σφόδρα καιῤεστηκότος πα- 
τρὸς, ἀδίκως ὀργίξε ἔσϑαι, καὶ ἐγκλήματα Ψευδη xaj 
υἱοῦ συντιθέναι" καὶ σάν LE οἱ μανίος ἀρχὴν ταῦτ᾽ 
εἶνοι νομίζοντες. καὶ ἀπειλὴ ἦν» καὶ à ἀκροβολισιμὸν οὐκ ἐς 
μακρῶν ἐπιπεσουμένου τοῦ κακοῦ: pires ἀλόγον, καὶ 
νόμον ἀπηνῆ» καὶ βλασφημίας πρὸ χείρους. καὶ Dine 
στήριον σκυθρωπὸν, καὶ à Bon; καὶ ὀργήν, καὶ ὅλως, χο- 
λῆς μεστὰ πάντα. διὸ δὴ τάχα μοι καὶ ἰατρικῆς δεήσειν 
ποτὲ προσεδόκων. ᾿Αποδημήσας οὖν. καὶ τοῖς εὐδοκιμω- 
τάτοις τῶν ἐπὶ τῆς ἀλλοδαπῆς i ἰατρῶν συγγενόμενος s 
καὶ πόνῳ πολλῶ: καὶ προθυμίο λιπαρεῖ χρησάμενος» 


Egreffus autem domo, iudicium mihi magnum , & fuffra- 
eium verum fore fperabam vitam poft ea agendam, fi ap- 
pareret , multum me a patris illis criminibus abeffe , qui & 
in optimis ftudiis elaborarem , & cum wzis veríarer opti- 
mis. Praevidebam vero etiam tale quiddam , & fufpicabar 
iam tum illud non íatis mente conftantis patris indicium , 
quod iniufte irafceretur, & falfa contra filium crimina com- 
poneret. Et erant , qui furoris initium ifta putarent , & mis 
nas, & quaedam quafi praeludia mali non multo poft in- - 
gruentis, odium irrationale , legem immitem , convicia in 
promtu, trifte iudicium, & clamorem, & iram, & omni- 
no bile plena omnia. Propter haec fane, opus mihi forte 
aliquando medica arte futurum , exfpeCtabam. Peregrinatus 
ergo, & probatiffimorum apud exteros medicorum con- 
fuetudine, tum labore multo & ftudio indefe(To ufus, ar- 
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ἐξέμναθον τὴν τέχνην. ἐπανελόων δὶ, καταλαμβάνω τὸν 
πατέρα, ca Due ἤδη μεμηνότω, καὶ ὑπὸ τῶν ἐπιχωρίων 
ie T pay ἀπεγνωσμένον, οὐκ & βάβος ὁ ὁρώντων, οὐδ᾽ ἄκρι- 
βῶς ᾿Φιλοκρινούντων τὰς νόσους" πλὴν ὅπερ, γε εἰκὸς ἦν 
ποιεῖν χρηστὸν υἱὸν, οὔτε ἐμνησικάκησω τῆς ἀποκηρύ- 
ἕεως, οὔτε μετάπεμπτος γενέσθωι περιέμειναι. οὐδὲ yao 
εἰχόν τι αὐτῷ ἴδιον ἐγκαλεῖν, ἀλλὰ πάντω ἐκείνω ἥν 
ἀλλότρια τὰ ἁμαρτήματα. καὶ ὥσπερ ἔφην qn; τῆς 
γόσου. παρελθων QUY ἄκλητος, οὐκ εὐθὺς ἰασώμην, οὐ 
γὰρ οὕτω ποιεῖν ἔϑος i ἐστὶν ἡμῖν, οὐδὲ ταῦτα 4 τέχνη 
παραινεῖ» ἀλλὼ πάντων πρῶτον διδασκόμεθα συνορῶν 
εἴτε ἰάσιμόν ἐστι τὸ νόσημω, εἴτ᾽ ἀνήκεστον, καὶ ὑπερ- 
βεβηκὸς τοὺς ὅρους τῆς τέχνης. καὶ τηνικαίται, ἣν μὲν 
εὐμεταχείριστον 5» ἐπιχειροῦμεν» καὶ πᾶσων σπουδὴν 
er Depuis σώσαι τὸν γοσουντω ἣν δὲ κρκρατηκὸς ἤδη. 
x24 Veios. τὸ vélos ἰδῶμεν» c οὐδὲ τὴν ἀρχὴν προσ-- 
: «πτόμεθω, νόμον τινὸς πωλα!:ὸν τῶν προπωτόρων τής τέχ- 
4 Φιλοχρινούντων ) Διαχρινόντων. δοχιμαζόντων περιέργως. V. 
tem perdidici. Redux patrem invenio, aperte iam furen- 
tem , & a patriis medicis depofitum , qui fcilicet intima non 
perviderent , neque accurate fatis morbos difcernerent. Ve- 
rum, quod decebat facere filium bonum, neque abdicatio- 
nis memoriam adhibui, neque dum arcefílerer exfpe&avi. 
Neque enim proprium quidquam ipfius, quod accufarem, 
habebam ; fed aliena illa peccata erant omnia , atque, ut mo- 
do dicebam , morbi. Accedens igitur invocatus, non ftatim 
curavi: neque enim mos eft nobis ita facere, neque ars 
hoc praecipit , fed docemur primo omnium confiderare , fa- 
nabilifne fit morbus, an incurabilis, & fines artis egret- 
fus? ac tum, fi tractabilis fit, manum admovemus, & di- 
ligentiam afferimus omnem ad fervandum aegrotum. Sin 
videamus fuperaffe morbum ac viciffe, omnino non aggre- 


, dimur, fervantes legem antiquam progenitorum artis me- 
Α 3 
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γῆς ἰατρῶν Φυλάττοντες, οἵ φασι μὴ δεὶν € ἐπιχειρεὶν τοῖς 


κεκρατημένοις. ἰδὼν οὖ οὖν τὸν πατέρα ἔτι ἐντὸς τῆς ἐλπίδος, ἢ 
καὶ τὸ πάβος οὐχ ὑπὲρ τὴν τέχνην ἐπιπολὺ τηρήσας » καὶ 
ἀκριβῶς ἐξετάσως ἑκάστον - ἐπεχείρουν ἤδη, καὶ τὸ Φάρ- 
ptio τεθαῤῥηκότως s ἐνέχίεον, καίτοι πολλοὶ τῶν παρόν- 
τῶν ὑπώπτευον τὴν δόσιν, καὶ τὴν ἴωσιν δέβαλλων, καὶ 
πρὸς κατηγορίας παρεσκευάξοντο. Tag « δὲ καὶ ἡ μη: 
τρυιὰ Φοβουμένη, καὶ ἀπιστουσα. οὐ τῷ μισεῖν ἐμὲ, 
ὠλλὼ τῷ δεδιέναι, καὶ ἀκριβῶς εἰδέναι πονήρως ἐκεῖνον 
διακείμενον. ἠπίστατο γὰρ μόνη τὰ ravra, συνουσώ. 
καὶ ἡ ὁμοδίαιτος τῇ νόσῳ. - πλὴν ἀλλ᾽ ἔγωγε οὐδὲν ἀποδει- 
λιάσας ( 1 ἡπιστώμην γὰρ οὐ ψευσόμενα με τὰ σημεῖα, 
οὐδὲ προδώσουσαιν Tt τὴν τέχνην ) ἐπῆγον τὴν ἴασιν ἔν 162400) 
τῆς ἐπιχειρήσεως. καίτοι xe poi ἰλφν τῶν Φίλων συνε-- 
βούλευον μὴ ἢ θρασύνεσθαι, μὴ καὶ διαβολήν Tid, μεῖς 
ζω ἐνέγκῃ μοι τὸ ἀποτυχεῖν» ὡς ἀμυνομένῳ τὸν πατέρα, 


dicae, qui negant manum admovendam his, qui fuperati 
iam fint. Videns igitur patrem intra fpem , malum artis fi- 
nes non multum egreffum , obíervatis & accurate explora- 
tis omnibus, manum iam admovebam , audacter infunde- 
bam medicamentum ; multis licet praefentium fufpe&am da- 
tionem habentibus , 'calumniantibufque curationem , & ad 
accufandum fe parantibus. Aderat etiam noverca metuens 
ac diffidens, non quod odio me haberet , (ed quod metue- 
ret, & male illum habere , accurate fciret. Sciebat enim fo- 
la omnia, quae femper una, & in convictu quafi morbi 
effet. Verum enimvero nihil ego deterreri me paffus, qui 
fcirem , non futurum, ut figna me fallerent, ut ars me pro- 
deret , curationem , quo tempore coeperam , urfi: licet con- 
fulentibus mihi amicis quibufdam , ne auderem, ne fruftra- 
tus eventus calumniam mihi quandam induceret maiorem, 
ut qui ulcifci vellem patrem medicamento, & memoriam 
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φαρμάκῳ, καὶ μνησικακήσαντι» ὧν ἐπεπόνθειν ὑ ὑπ᾽ αὖ: 
τοῦ. καὶ τὸ κεφώλαιον, Tas μὲν οὗτος εὐθὺς ἥν, καὶ 
ἐσωφρόνει πάλν, καὶ πάντα  διεγίγνωσκεν' αἱ παρόντες 
δὲ ἐθαύμαζον, ἐπήνει δὴ καὶ ἡ μητρυιῶ, καὶ Φαγεροι 
σῶσιν ἥν χαίρουσα, κολμοὶ εὐδοκιμοῦντι; κεῤκείνῳ σω- 

Φρονοῦγτι. οὗτος δ᾽ οὖν ( μαρτυρεῖν γὰρ αὐτῷ à ἔχω) prre 
μελλήσας, parre σύμβουλόν τ τιγώ περὶ τούτων πρσλω- 
βὼν, ἐπειδὴ τὶ τὸ πᾶν ἤκουσε τῶν παρόντων » ἔλυς μὲν τὴν 
ὠποκήρυξιν ο υἱὸν δὲ εξ ὺ ὑπαρχῆς ἐποιεῖτό με: σωτήρα καὶ 
εὐεργέτην ἀποκαλῶν, ἄκριβη πεῖραν εἰληζένωι ὁμολο- 
γῶν; καὶ περὶ nus ἔμπροσϑεν ἐκείνων ἀπαλογούμενος. 
τοῦτο γενόμενον εὐφραινε μεν πολλοὺς. ὅσοι παρῆσαν 
χρηστοί" ἐλύπει Ó ἐ ἐκείνους, ὅσεις ἀποκήρυξις υἱου. ἡδίων 
ἀναλήψεως. εἶδον γαῦν τότε οὐ πάντας ὁμοίως 50 “μένους 
τῷ πράγματι; ἀλλ᾽ εὐθὺς τινος καὶ LE τρεπομένην, 
καὶ à βλέμμα τεταροιγ μένον » καὶ πρόσωπον ὠργισ μένον : 
οἷον &x, Φβθόνου καὶ μίσους γίγνεται. ἡμεῖς μὲν QUY, ὡς 


adhiberem eorum , quae ab illo paffus effem. In fumma, 
falvus ille mox effe, refipifcere, dignofcere omnia: lauda- 
re noverca, & palam gaudere, quod bene audirem ego, 
quod ille refipuiffet. Hic igitur, teftari hoc ipfi pofíum , ne- 
que cun&tatus, neque adhibito confiliario, cum audifiet ab 
his, qui adfuerant , omnia , folvit abdicationem , filium me 
fibi de novo affumfit, fervatorem & bene meritum appel- 
lans, faffus, experimentum fe iam certum habere, excufans 
illa fuperiora. Id fa&um exhilaravit quidem multos, qui 
aderant viri boni , contriftavit autem , quibus abdicatio filii 
iucundior receptione fuerat. Videbam igitur tunc non ae- 
qualiter omnes dele&ari negotio, fed ftatim cuiuídam ὅς 
verfum colorem, & conturbatum vifum , & vultum ira- 
pum, quale quid ex invidia & odio folet fieri. Nos igitur, 
ut facile eft ad exiftimandum, in-iucunditate ὃς animi ob- 
A 4 
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τὸ εἰκὸς, &y εὐφροσύναις καὶ à ϑυμηδίαις ἢ ἡμὲν, ἀλλήλους 
aru Ere. H pun poiat δὲ μετὰ pasion εὐθὺς νοσεῖν 


ἥρξακο, νόσον; ὦ ὁ ἄνδρες δικασταὶ, χαλεπὴν καὶ apa 


Acya. ἀρχόμενον γὰρ εὐθὺς τὸ δεινὸν παρεφύλαξα" εὖ 
γὰρ ἁπλοῦν, οὐδ᾽ ἐπιπόλαιον τῆς μανίας τὸ εἶδος, &À- 
λά τι πωλαιὸν ὑποικουροῦν ἐν τῇ ψυχῇ. κακὸν ἀπέῤῥηξε, 
καὶ ἐς reU ate ἐξενίκησε. πολλὰ μὲν οὖν καὶ ἄλλα 
npa ἐστι σημεῖα τῶν ἀνιώτῶς μεμηνότων. ἐν δὲ s ἐκεῖνο 
καινὸν ἐπὶ τῆς γυναικὸς ταύτης hip La CQvAaEa πρὸς μὲν 
γὰρ τοὺς ἄλλους, ,ἡμερωτέρα x καὶ πραεϊώ ἐστι » καὶ μὰς ὦ 
ὄντων, εἰρήνην ἄγει ἡ νόσος" ἂν δέ τινὰ ἰατρὸν iy, καὶ 
τοῦτ᾽ ἀκούσῃ μόνον, κατ᾽ ἐκείνου μάλιστα παροξύνεται" 
ὅπερ καὶ αὐτὸ τοῦτο, τοῦ πονήρως καὶ ἀνηκέστως, 35.17 
ἐστὶ τεκμήριον. ταῦθ ὁ ὁρῶν, ἐγὼ pe ἡνιώμην ; καὶ τὴν γυ- 
yoLix.e T ei po ἀξίων cuc'ay καὶ παρὰ τὸ προσῆκον δυσ- 

3 Παράλογον) “Παράλογον λές οἷον ποῦ πολέμου τὸν παράλογον, 
ρῦσιν ἀρσενιχῶς οἱ τ᾽ ἄλλοι, xai xai ὅτι ἐγένετο, πολὺς παράλογοςς 


μάλιστα Θευχυδίδης , τὸ NAMEM παραλόγως δὲ τὸ ἀνελπίστως λέγει 
ξον , Χαὶ ὃ οὐχ ἄν τίς προσδοχήσοι. χαὶ παρὰ προσδοχίαν. Ys 


le&atione effe, qui recepiffemus alter alterum. Noverca 
autem paulo poft ftatim aegrotare coepit, morbum, iudi- 
ces, difficilem & irrationabilem: incipiens enim flatim ma- 
lum obfervavi. Neque enim fimplex , aut innatans modo 
furoris fpecies; fed antiquum aliquod defidens in animo 
malum ruptis quafi vinculis evicit in publicum. Sunt qui- 
dem alia quoque figna nobis multa fine fpe fanationis fu- 
rentium: unum autem illud novum hac in muliere obfer- 
vavi. Etenim ad reliquos mitior eft & manfueta, praefen- 
tibus iis, inducias agit morbus: at fi quem medicum vi- 
deat, & hoc folum zomen audiat, ad illud maxime exacer- 
batur: quod quidem ipfum , quam male illa habeat & in- 
fanabiliter, eft indicium. Haec videns aegre tuli equidem , 
& miferatus fum feminam, quod merebatur, praeter fas 


ad 
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τυχοῦσαν. 'O πατὴρ δὲ ὑ ὑπὸ ἰδιωτείας (οὐ ου γὰρ οἶδεν 7 


οὔτε ἀρχὴν τοῦ κατέχοντος κακοῦ, οὔτε τὴν αἰτίαν » CUTE 
το μέτρον τοῦ πάβους, ἐκέλευεν ἰάσϑαι, καὶ τὸ ὅμοιον 
ἐγχέαι Gegner. c Gero ye ἕν eia μανίας εἶδος » καὶ 
μίαν τὴν νόσον, καὶ τἀῤῥώστημα ταυτὸν, καὶ παραπλη- 
σίαν τὴν ϑερωπείαν δεχόμενον. ἐπεὶ δὲ, ὅπερ ἀληθέστα- 
τον: ἀδύνατον. εἰνωί Φημι coder Dau τὴν γυναῖκα», καὶ 
ἡττᾶσθαι ὑπὸ τῆς νόσου ὁμολογῶ, ὠγανωκτεῖν καὶ ὁρ- 
γίξται » καὶ Φησὶν ἑκόντα καϑυφίεσιϑαι » καὶ προδιδό. 
yet τὴν ἄνθρωπον . ἐγκαλῶν ἐμοὶ τὴν ἀσϑένειων τῆς τέχ- 
Vic. καὶ πάσχει μὲν. σύνηθες τοῖς λυπουμένοις᾽ ὀργίζον- 
τῶι γοῦν ἅπαντες τοῖς μετὰ παῤῥησίας r&b λέγου- 
σι“ πλὴν ἔγωγε ὡς ἂν οἱός τε 2, δικαιολογήσομαι πρὸς 
αὐτὸν, καὶ ὑπὲρ ἐμαυτοῦ, καὶ τῆς τέχνης. Kai πρῶτόν 
yt Qro τοῦ νόμου ἄρξομαι. καθ᾿ ὃν οὗτός με ἀποκηρύξαι 
βούλεται, i. εἰδῇ οὐκ ἐθ᾽ ὁμοίαν οὖσαν αὐτῷ γῦν τε καὶ 


15 Καθ᾿ 2v οὗτός με ἀποχυρύξ 2 χείρεϊ. ἐν ᾧ δείχγυσι μὺ δοχεῖν τοῖς 
βούλεται.) ᾿Εντεῦθεν οἱ ἀγῶνες, ἐν γόμοις oic ἀποχηρύττεσϑαι τὸν υἱόν. 
πρώτοις δὲ ὃ λέγων τῷ γομίμῳ ἐπι- Ὑ. 
infortunatam. At pater prae imperitia, qui neque princi- 
pia mali, quod eam tenet, neque caufam, neque modum 
novit, curare illam iuffit, atque idem infundere ei medi- 
camentum: putavit enim unum eflfe furoris genus, mor- 
bum unum, infirmitatem eandem, quae fimilem curatio- 
nem reciperet. Cum vero , quod veriffimum eft, nego fieri 
poffe, ut fervetur mulier, cum fuperari eam a morbo fa. 
teor; indignatur, irafcitur, me ultro ait fubtrahere me, ὃς 
mulierem prodere; ob artis imbecillitatem me accufat. Ατ- 
que- ufu illi venit , quod folet dolentibus: irafcuntur enim 
omnes his, qui libere vera illis dicunt. Verum ego, quan- 
tum potuero, caufam apud illum dicam, & pro me, & 
pro arte. Ac primum a lege incipiam , ex qua abdicare me 
yult , ut fciat , non iam fimilem effe fibi , ut prius, potefta- 
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πρότερον τὴν ἐξουσίαν. οὔ γὰρ ἅπασιν, ὦ πάτερ, ὁ νομο- 
ferie» οὐδὲ πάντας υἱέας οὐδὲ ὁ ὁσάκις ἂν ἐθέλωσιν ἀπο- 
κηρύττειν συγκεχώρηκεν οὐδ᾽ ἐπὶ πάσαις αἰτίαις. ἀλλ᾽ 

ὥσπερ τοῖς πατράσι τὰ τηλικοίυτα p γίξε oO € ἐφηκεν, » 
οὕτω καὶ τῶν 7r ada ν προὐνόησεν;, ὡς μὴ ἀδίκως αὐτὸ 
πάσχωσι. καὶ διὰ τοῦτο οὐκ ἐλευθέρων ἔφη γίγνεσιθαι , 
cud ἄκριτον τὴν τιμωρίων. ἀλλ᾽ εἰς δικαστήριον ὁ ἐκάλε- 
σε; καὶ δοκιμαστῶς ἐκάθισε, τοὺς μήτε πρὸς ὀργὴν. 
μήτε διαβολὴν τὸ δίκαιον κρινοῦνταις. ἤδει γὰρ πολλοὶς 
πολλάκις ἀλόγους αἰτίας ὀργής παρισταμένας , καὶ τὸν 
μὲν ψευδεῖ τινὶ διαβολῇ πειθόμενον, τὸν δὲ οἰκέτῃ πι- 
στεύοντα ἢ γυναίῳ ἔχβρῶ. οὔκουν ἡγεῖτο ἀδίκωστον γί- 
γνεσϑαι τὸ πρῶγμω: οὐδ᾽ ἐξ ἐρήμης τοὺς παῖδας εὐθὺς 
ἁλίσκεσθαι, ὠλλὼ καὶ ὕδωρ ἐγ χεῖται,» καὶ λόγος ὠπο- 
δίδυται, καὶ ἀνεξέταστον οὐδὲν καταλείπεται. Ἐπεὶ τοί- 


15 Καὶ «ἀνεξέταστον οὐδὲν xara- τὸν στοχαστιχὴν τῆς χωτηγορίας πρέ- 

PS εἰπεται) i "Opa 7 πῶς 9' ἐνταῦθα Aé- τασιν οὐ στοχαστιχὴν τὴν ἀπολογίαν 
ἀξ ᾿ 

ya» τὸ ἸΠΝ τοὶ ἀπὺ γνώμης στο- ποιεῖται, ἀλλὰ νομίμῳ χέχρηται, 


χασμοῦ ὑπεμφαίνει, καὶ ὅτι πρὸς χαὶ πρὸς τὴν ταύτης ἀπάντησιν. V. 


tem. Neque enim, Pater, omnibus, neque omnes filios, 
neque quoties voluerint , abdicare legislator permittit, ne- 
que omnibus de caufis. Sed quemadmodum patribus fic 
irafci permifit, ita etiam filiis, ne iniufte hoc patiantur , 
profpexit. Ac propterea non liberam effe dixit , neque fine 
iudicio poenam, fed ad tribunal eos vocavit , & aeftima- 
tores federe iuffit, neque irate, neque calumniofe quid 
iuftum fit iudicaturos. Norat enim, multis faepe irrationa- 
biles irae caufas effe, & alium mendaci cuidam calumniae 
fidem habere, alium fervo credere aut mulierculae inimi- 
cae. Quare voluit non fine iudicio hoc negotium tranfigi, 
neque inauditos filios ftatim damnari , fed aqua illis quo- 
que infunditur, & ratio redditur, & nihil non examinatum 
relinquitur. Quandoquidem igitur licet, & accufationem 
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Voy ἐζεστι καὶ τοῦ μὲν ἐγκωλεῖν μόνου ó TAA κύριος, 
τοῦ κρίναι δὲ εἰ εὔλογα e TALT 2H y ὑμεῖς οἱ δικάζοντες" 
J 

αὐτὸ μᾷ" ὃ μοι Price, xo) eO " yuy ἀγανώκτει, μη- 
δέπω σικοπεῖτε' πρότερον. δ᾽ ἐκεῖνο ἐξετάσατε » εἰ ἔτι δο-- 
τέον ἀποκηρύττειν αὐτῷ aca ἀποκηρύξαντι » καὶ χρη- 
σαμένῳ τῇ παρὰ τοῦ νόμου ἐξουσίᾳ: καὶ ἀποπληρώσαν- 
T) τὴν πατρικὴν ταύτην δυνωστείων" εἶτ᾽ 2 ἀνώλω- 
form; καὶ λύσαντι τὴν ἀποκήρυξιν. ὦ ε γὼ μὲν γὰο ἀδ:- 
κώτατον εἶναί Φημι τὸ τοιοῦτον; ἀπεράντους γενέσθαι 
καὶ τῶν παίδων τὸ τῶς τιμωρίας : καὶ 76 Mas τὰς κατα- 
δίκας, καὶ τὸν φόβον ἀΐδιον, καὶ τὸν νόμον ἄρτι μὲν συν-- 
οργίξζεσιθαι 5 μετὰ μικρὸν ὁ δὲ λύεσθαι , κοὶ πάλιν ὁμοίως 
ἰσχυρὸν eeu; καὶ ὅλως, ἄνω καὶ κάτω στρε ἔφεσϑαι τὰ 
δέκοιίοι;, πρὸς τὸ ἐπὶ καιροῦ δοκοῦν τοῖς πατράσιν. ἄλλα 
τὸ ὃ μὲν πρῶτον ἄξιον ἐφιέναι ) καὶ ἀγανακτοῦγτι συνώγώ- 
veri καὶ κύριον τῆς τι; μωρίας ποιειν τον yeyemiesra. 

ἣν δ᾽ ἅπαξ ἀνωλώσῃ τὴν ἐξουσίαν, καὶ καταχρήσηται τῷ 


folam in poteftate habet pater, iudicium autem, an cum 
ratione accufet , veftrum eft, iudices: ipfum quidem , quod 
mihi obicit, & de quo nunc indignatur , nondum confide- 
rate; prius vero illud exquirite, fitne concedendum illi ab- 
dicare , qui femel iam abdicavit, & poteftate leeis ufus eft, 
illudque patrium imperium explevit, deinde vero rurfus 
recepit, abdicationemque refcidit. Equidem iniuftifimum 
efle tale quid aio, infinitas fic fieri filiorum poenas, & 
condemnationes multas, & metum perperuum , & leeem 
nunc quidem adiuvare iras, paulo poít autem folvi, ὅς 
rurfus aeque valere, atque omnino furfum deorfum iura 
verti, prout quoque tempore videatur patribus. Sed primo 
quidem aequum eft permittere a/iquid, & in partem indi- 
gnationis venire, & puniendi poteftatem tribuere ei, qui 
genuit. Cum vero femel confumferit poteftatem , cum le« 


Yo 


12 b U'G- PAN ΤΙ 
/ No» mo g wm AE TR 
νόμῳ; καὶ £u Aso 1 τῆς ὀργής: εἰτῶ » μετῶ ταυτῷ ἄνώ- 
΄, Y ^c N TCCRN 7 TT. 
λάβῃ » χρηστὸν εἰνωι | ueram d ls ἐπὶ τούτων ἀνάγκη 
μὲν μένειν, καὶ μηκέτι, μεταπηδάν. μηδὲ μεταβουλεύε- 
σϑαι, μηδὲ μεταποιεῖν. τὴν κρίσιν. τοῦ μὲν γὰρ τὸν ν γεν- 
νηβότα πονηρὸν » χρηστὸν HAEC als οὐδὲν, οἶμαι; 
γνώρισμω ἥν. καὶ did, τοῦτο τοὺς ἀναξίους τοῦ γένους 
apuro o συγκεχώρηται» τοῖς ὅτε ἠγνόουν ἀναῦρθη 
ψαμένοις.. 'Oray δὲ μὴ κατ᾽ ἀνώγκην, ὠλλ᾽ ὑπ᾽ ttow- 
σίως αὐτός τις ὑφ᾽ ἑαυτοῦ καὶ δοκιμάσας ἀνολάϊβῃ; τίς 
M Ν / ^ ,, ^M e^ / 
£11 parce μεταβάλλεσθαι, Ί ΤΙ €T) χρήσις υπόλοι- 
τος τοῦ  γόμου : j Qain γὰρ ay πρὸς σὲ ὁ νομοθέτης »εἰ σο- 
νηρὸς οὗτος ἦν, καὶ τοῦ ἀποκηρυχβήνοι ἄξιος , τί (παθὼν 
ἀνεκάλεις: ; τί δ᾽ αὖθις ὦ ἐπανήγες £6 τὴν οἰκίαν, τί δ᾽ ἔλυες 
τὸν νόμον ; ἐλεύθερος γὰρ ἤσϑα, καὶ τοῦ μὴ ποιεῖν ταῦ-- 
7 , ἧς NO er ^ -» PA , 
τῷ κύριος. οὐ γὰρ δὴ &yrpuQaw σοι δοτέον τοῖς νόμοις» οὐ- 
M Ν ἣν N bis 3, f N ^ 
δὲ πρὸς τὰς σὰς μεταβολὰς ἀνάγεσϑαι τὼ δικαστής 
ge abufus fuerit, cum expleverit iram, deinde poft haec 
receperit, bonum effe contra priorem fententiam perfua- 
fus: in his iam neceffario manendum , nec tranfiliendum , 
neque mutandum confilium , neque iudicium retra&andum. 
Utrum enim filius malus, an bonus futurus effet, figno 
dignofci nullo poterat: ac propterea indignos familia re- 
probare conceffum eft iis, qui tum , cum ignorarent, alue- 
re. Ubi vero non neceffitate quadam, fed libera poteftate 
pro fe aliquis, quem probavit, recepit; quomodo iam mu- 
tare fententiam. poteft, aut quis legis ufus ei reli&us eft? 
Dixerit enim ad te legislator : Si malus hic fuit, 6 abdicari di- 
gnus, quid tibi in mentem venit , ut revocares? quid rurfus reduxi- 
ΠῚ in domum ? quid legem refcidifli? liber enim eras , integrum tibi 
erat hoc non facere. Neque enim concedendum tibi efl, ut ad. ani- 
mi tui libidinem utaris legibus , neque ad tuas inconflantias cir- 
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pes οὐδ᾽ ἄρτι μὲν λύεσθαι, à ἄρτι δὲ κυρίους ὁ eiie τοὺς 
γόμους, καὶ τοὺς δικαστὰς καϑήσθαι μάρτυρας" μῶλ- 
λον δὲ ὑ ὑπηρέτας τῶν σοὶ δοκούντων" ὁτὲ μὲν κολάξοτας, 
ὁτὲ δὲ διαλλώττοντας, ὁ ὁπόταν σοι δοκῇ. ἅπαξ γεγέννη- 
κας, ἅπαξ ἀνατέτροφας, ἅπαξ καὶ τὸ ἀποκηρύττειν 
ἀντὶ τούτων ἔχεις; καὶ τότε, " δικαίως αὐτὸ στοιεὶν δο- 
κῇς" τὸ δ᾽ ἄπαυστον τοῦτο; καὶ ἀίδιον, καὶ πολὺ, καὶ 
pado, μεῖζον ἤδη τῆς πατρικῆς ἐστιν ἐξουσίας. M; δὴ, 
πρὸς Διὸς, e) ἄνδρες δικασταὶ, ,συγχρωρήσητε αὐτῷ. 
ἑκούσιον τῆν ἀνάληψιν πεποιημένῳ, καὶ λύσαντι τὴν 
γνῶσιν τοῦ πάλαι δικαστηρίου » καὶ ἀκυρώσαντι τὴν ὁρ- 
γῆν, aig € ἐπὶ τὴν αὐτὴν τιμωρίαν s Ae SÁ καὶ ἐπὶ 
τῆν ἐξουσίαν τὴν πατρικὴν ἀνατρέχειν, » "ne ἔξωρος Ἴδη » καὶ 
ἕωλος 5 | προθεσμία, καὶ μόνῳ τούτῳ ἃ Patupps καὶ προ- 
δεδαπανημένη. ὅρατε γάρ ποὺ καὶ ἐν τοῖς ἄλλοις δρκο- 
στηρίοις, ὡς ἀπὸ μὲν τῶν κλήρῳ λαχόντων δικαστῶν, 
ἥν τις ἄδικον οἱ οἴητωι eui dii τὴ τῆν κρίσιν » δίδωσιν ὃ γό-- 


cumagas iudicia ; neque, ut nunc abrogentur, nunc valeant lez 
ges; & iudices fedeant tefles , vel miniflri potius , eorum , quae ti- 
δὲ placent , nunc punientes , nunc reconciliantes , prout tibi vifum 
fuerit. Semel genuifli , aluiflü femel , femel ctiam. abdicandi pro 
his poteflatem habes , idque tum , fi iufle illud videaris facere. 11- 
lud autem indefinenter facere & perpetuo , & faepe , & temere, 
maius iam eft pote[late patria. Nolite fane , obfecro, iudices , 
concedere illi, poftquam fponte receptionem fecit, & fu- 
perioris iudicii cognitionem reddidit irritam , & iram fuam 
retra&avit, ut ad eandem rurfus poenam me revocet , ad 
patriam poteftatem recurrat, cuius iam tempus illi praeteriit, 
ὃς olim dies elapfus eft, quaeque illo folo z£u vim fuam 
amifit & confumta eft. Videtis quodam modo in aliis etiam 
iudiciis, ut a iudicibus fortitione le&is, fi quis iniuftum fa- 
&um putet iudicium, permittat lex ad aliud provocare & 
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οὐδ ANS / Ee ul Y, , 
μος ἐς Ἑτέρον ἐφεῖναι δικαστήριον. ἤν δὲ τινες τρανὸ aus 
τοὶ συνβῶνται᾽ δικαστὰς, καὶ προελόμενοι ἐπιτρέψωσι 
διαιτῶν, οὐκ ἔτι. οἷς γὰρ ἐξῆν μῆδὲ τὴ τὴν ἀρχὴν ἐμμένειν, 
εἰ τούτ ους τὶς αὐθαίρετος, εἵλετο 5 στέργειν ἐστὶ δίκαιος 
τοῖς ἐγνωσμένοις. οὕτω δ καὶ σὺ, ὃν ἔξην μηκέτ᾽ ὠνω- 
Ae pé; νειν, εἰ μὴ ἂν ἄξιος ἐδόκει τοῦ γένους, τοῦτον. εἰ 
χρηστὸν ἡγησάμενος εἰναι “πάλιν ἀνείληφας., οὐκ ἔτ᾽ 
ἀποκηρύττειν. ἕξεις. ὅ ὅτι γὰρ οὐκ ἄξιος αὖϑις παθεῖν ταῦ-. 
τὰ, ὑπ᾽ αὐτοῦ σοὺ μεμαρτύρηται, » καὶ χρηστὸς 1n à ἄνως- 
μολόγητει. ἀμετανόητον οὐν τὴν ἀνάληψιν» κοὶ τὴν 
διαλλαγὴν βέβαιον εἶναι προσήκει, μετὰ πρίσιν οὕτω 
πολλὴν, καὶ δύο δικαστήρια, t ἐν μὲν τὸ πρῶτον, ἐφ᾽ οὗ 
παωργτήσω, δεύτερον δὲ τὶ τὸ σὸν, ὅτε μετεβουλεύσω, καὶ 
antra ἐποίησας" τὰ πρότερον ἐγνωσμένα λύσας, 
βεβαιοῖς τὰ μετ᾽ ἐκεῖνα βεβουλευμένα. μένε τοίνυν ἐπὶ 
τῶν τελευταίων, καὶ Φύλαττε τὴν σαυτοῦ  Χρίσιν' 7 u- 
τέρω σε εἴνωι δεῖ. τοῦτο γὼρ ἔδοξέ σοι.» τοῦτ᾽ ἐδοκίμα- 


abire tribunal; fin aliqui ultro de iudicibus convenerint, δὲ 


dele&tis a fe permiferint arbitrium , non iam permittat. Qui- 
bus enim initio licebat non ftare, hos fi quis fua fponte 
legerit , iuftum eft , eorum illum cognitione contentum effe. 
Ita fane tu etiam, quem licebat non iterum recipere , fi 
indignus genere tuo videbatur; hunc fi, bonum arbitratus 
effe, denuo recepifti, non iam poteris abdicare. Non enim 
dignum effe, qui ifta denuo a te patiatur, tu ipfe teftatus , 
& bonum iam effe confeffus es. Quare receptionem poe- 
nitentiae non iam fubie&am , ratam conciliationem effe con- 
venit, poft multum adeo iudicium , & duo tribunalia , ununt 
prius illud, quo me eiecifti , alterum tuum ipfius, cum mu- 


tato confilio irritum prius illud fecifti. Cum priora decreta: 


refcindis, firmas, quae poft ea deliberafti. Mane ergo in ul- 
timis, tuere iudicium tuum: patrem te effe oportet; ita enim 


, 
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σας; τοῦτ᾽ ἐκύρωσας. Ἐγὼ μὲν οὐδ᾽ εἰ μὴ Φύσει. παῖς 15 


" ϑέμενος δε, ἀπορκηρύττειν ἤϑελες, ἐξεῖναι av σοι 
φόμην. ὃ γὰρ τὴν ἀρχὴν m ποιεῖν δυνατὸν ἡ ἥν, TOUT ἄδι- 
κὸν λύειν ἅπαξ γενόμενον. τὸν δὲ καὶ Φύσει, καὶ αὐϑις 
προαιρέσει καὶ γνώμῃ ἐσπεποιημένον. πῶς εὔλογον αὖ 
ἀπωθεῖσθαι, καὶ πολλάκις τῆς μιᾶς οἰκειότητος ὦστος- 
crea εἰδ᾽ οἰκέτης ὧν ἐτύγχανον, καὶ τὸ μὲν πρῶτον 
πονηρὸν οἰόμενος ; ἐπέδησας, μεταπεισϑεὶς δὲ ὦ ὡς οὐδὲν 
ἠδίκουν ; ἐλεύθερον à ἀφήκας £z, ἄρ᾽ ἄν σοι προς καιρὸν 
ὀργισϑῶτι» avus ἐξῆν ἐς τὴν ὁμοίαν δυλείαν ὁ ἐπανάγειν: 
οὐδαμώς. τὰ γὰρ τοιαῦτα βέβαια καὶ διὰ παντὸς κύ- 
pe ὑπάρχειν οἱ νόμοι, ἀξιοῦσιν. ὑ ὑπὲρ μὲν οὖν τοῦ μηκέτ᾽ 
ἐξεῖνῶι τούτῳ ἀποκηρύττειν, ὃν ἅπαξ ἀποκηρύξας, t ἑκὼν 
ἀνέλαβεν. ἔτι πολλὰ εἰπεὶν ἔχων » ὅμως παύσομαι. 
Σκέψασϑε δὲ ἤδη οἷον ὄντα καὶ ἀποκηρύξει μὲ᾿ καὶ οὐ- 
δέπω τοῦτό φημι; ὡς τότε μὲν ἰδιώτην. νῦν δ᾽ ἰατρόν. οὐ- 


ipfi tibi placuit, hoc probafti, hoc fanxifti. Equidem ne- 
que , fi non natura eflem filius, fed adoptatum me abdica- 
re velles, licere tibi putarem. Quod enim omnino non fa- 
cere licebat, illud, ubi femel fa&um, diffolvere iniquum 
eft. Illum autem, qui natura , deinde rurfus voluntate & 
fententia tua in domum adícitus eft, quomodo rationabile eft 
rurfus expellere, & uno familiae iure privare faepius? Si 
vero fervus fuiflem , tuque primo, malum me putans, vin- 
xiffes; ac deinde mutata perfuaf;one arbitratus , nihil me in- 
iuftum egiffe , liberum dimififfes: numquid tibi aliquando 
irato liceret in fimilem me fervitutem retrahere? Minime. 
Haec talia enim firma & perpetuo rata effe leges iubent. De 
eo igitur, quod non liceat ifti abdicare, quem femel a fe ab- 
dicatum fponte receperit, licet multa adhuc, quae dicam , 
fuperfint , tamen definam. Videte autem nunc, qualem me 
hominem abdicatum eat: & nondum hoc dico, tum im- 
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δὲν γὰρ ἂν πρὸς τοῦτο ἡ τέχνη συνανγωνίσιαιτο.. OE ὅτι 
τότε μὲν νέον, νῦν δὲ ἤδη καὶ προβεβηκότα, καὶ. τὸ πι- 
στὸν, τοῦ μηδὲν ἀδκησαι ἃ ἂν παρὰ τῆς ἡλικίας ἔχοντα" 
μικρὸν γὰρ ἴσως καὶ τοῦτο. ἀλλὰ τότε μὲν, εἰ καὶ μη- 
δὲν ἠδικημένος ὦ ὡς ἂν ' ἔγωγε Φαίην. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ εὖ T&- 
mo as παργτεῖτο τῆς οἰκίως" γὺν δὲ σωτῆρα ἔναγχος» 
καὶ εὐεργέτην γεγενημένον, οὗ τί γένοιτ᾽ ἂν ἀχαριστό- 
τερον; σωβέντα δὲ ξ ἐμέ, καὶ τηλικοῦτον κίνδυνον διαπε- 
Φευγότα, τοὶς τοιούτοις εὐῤὺς ἀμείβεσϑαι, τῆι τῆς ϑερα- 
πείας ἐκείνης οὐδ᾽ ἕνα λόγον expres ἀλλ᾽ οὕτω ῥᾳδίως 
M καὶ ἐπὶ τὴν ἐρημίαν ἐλαύνειν, τὸν ἐφη- 
Oéyr ἂν δικαίως, ὃ ἐφ᾽ οἷς ἀδίκως ἐξεβέβλητο, μὴ μόνον 

δ οὐ μνησικοικήσανται» ἀλλὰ καὶ σώσαντα, καὶ σω- 
a4 Φρονεῖν παρασκευάσαντα : Οὐ γὰρ μικρὸν, t à ἄνδρες á- 
κασταὶ;, οὐδὲ τὸ τυχὲν εὖ πεποιηκῶς αὐτὸν, ὅμως τῶν 
τοιούτων YUy ἀξιοῦμαι. ἀλλ᾽ εἰ καὶ οὗτος ἀγνοεῖ τὰ τότε, 


peritum, iam vero medicum; nihil enim ad hanc rem ars 
iuverit: neque, tum iuvenem, nunc autem iam prove- 
&um, qui ab ipfa iam aetate argumentum habeam, iniu- 
riam me non /eziere facere: parvum enim fortaffe hoc etiam 
fuerit. Verum illo tempore , licet iniuria nulla lae(us , ut 
ego poffem dicere, tamen nec au&us beneficio , domo me 
exclufit ; iam vero fervatorem recens & bene de fe meri- 
tum , quo quid fieri poffit ingratius? fervatum mea ope- 
ra, tali fuperato periculo , talem ftatim mercedem perfol- 
vere: nec ulla curationis illius ratione habita, ftatim obli- 
vifi, & in folitudinem eiicere eum , qui iure meminiffe 
porerat, quam iniufte eiectus fuerit , fed idem non folum 
memoriam iniuriae non adhibuit , verum falutem praeftitit 
& (anitatem ? Neque enim parvum eft, iudices. neque quo- 
tidianum beneficium , quo affeci illum , qui talibus nunc poe- 
ni; me digaum cenfet. Sed etfi forte ifte ignorer, quae tum 
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πάντες ὑμεὶς ἴστε οἵω ποιοῦντω αὐτὸν, κοῦ πάσχοντω, 
καὶ ὅπως διακείμενον. » ἐγὼ παραλαβὼν, τῶν μὲν &A- 
λων ἰατρῶν ἀπεγνωκότων, τῶν δ᾽ οἰκείων Φευγόντων, καὶ 
μηδὲ ρα προσιέναι τολμώντων, τοιοῦτον ὠπέφυνω; 
ὡς καὶ καΤΉΥΟρΕΙν δύνασθαι, καὶ περὶ τῶν νόμων ὃδια-- 
λέγεσθαι. μῶλλον δὲ ὁ ὁρᾷς; ὦ πάτερ » τὸ παράδειγμα, 
τοιοῦτον ὄντω σε πῶρ᾽ ὀλίγον. οἵω VUV ἡ γυνή ἐστι; πρὸς 
τὴν px jean Φρόνησιν ἐπανήγαγον. οὐ δίκαιον οὖν τοιωύ- 
MT γενέσθαι ἀντ᾽ ἐκείνων τὴν ἀμοιβὴν, m 
ἐμοῦ σε μόνον aa RUP ὅτι γὰρ μὴ μικρὼ UT ἐμοῦ 
εὐηργέτησαι, καὶ ἀπ᾽ αὐτῶν £y ᾿ἐγκαλεὶς, AA ἐστιν. 
ὃν γὰρ; ὡς ἐν ἐσχάτοις CUT 2 τὴν γυναῖκα, καὶ "re 
πονήρως ἔχρυσαν οὐκ ἰώμενον; μίσεις, πῶς οὐ πολὺ 
μάλλον. ὅτι σε τῶν ὁμοίων ἀπήλλαξα, ὑπεραγαπῶς, 
icai χάριν ὁμολογεῖς, τῶν οὕτω δεινῶν ἀπηλλαγμένος: 
σὺ δὲ, ὅπερ ἀγνωμονέστατον,; σωφρονήσας, εὐθὺς ἐς di- 


a&a funt; at νῦς noflis, qualia agentem illum & patien- 
tem, & quomodo affectum, ego illum receperim , defpe- 
rantibus reliquis medicis , familiaribus autem fugientibus, ac 
ne prope quidem accedere aufis, ac talem reddiderim, qui 
etiam accufare poffit, & de legibus difputare. Potius Aoc 
dicam , vides, pater; tui /larus fpecimen. Talis fere cum ef- 
fes, qualis nunc mater eft, ad priftinam te mentem revo- 
cavi. Non igitur iuftum eft, eam mihi pro illis mercedem 
tribui, teque adverfus me folum fapere. Minime enim par- 
vum tibi beneficium a me tributum effe, ex ipía tua ac- 
cuíatione manifeftum eft. Quem enim odio iam habes , qui 
non fanem uxorem tuam cum extremis conflictantem ma. 
lis, & peffime omnino habentem, cur non multo porius 
vehementer amas, quod fimilibus te liberavi, & gratiam 
habes tantis malis folutus? Tu vero, quod ingratiffimum, 
Lucian, Vol. V. B 
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καστήριον ἄγεις » καὶ σεσωσμένος κολάξεις, καὶ ἐπὶ τὸ 
ἀρχαῖον ἐκεῖνο μέσος ἀνατρέχεις, Xe τὸν αὐτὸν ἄναγι- 
γνώσκεις γόμον. καλὸν γοῦν. τὸν μισθὸν amis τῇ 
τέχνῃ » καὶ ἀξίας ἀμοιβὰς τῶν φαρμάκων, ἐπὶ τὸν ἰα- 
τρὸν ὑγιαίνων μόνον. Ὑμεὶς δὲ, D ἀνόρες. δικασταὶ, τὸν 
εὐεργέτην τούτῳ κολάζειν i ἐπιτρέψετε, καὶ τὸν σώσαντα 
ἐξελαύνειν» xdi τὸν σωφρονίσαντα μισεῖν, καὶ τὸν ἄνω- 
στήσαντα τιμωρεῖσθαι. οὐκ, ἥν γε τὰ δίκαια ποιῆτε. 
καὶ γὰρ εἰ τὼ (| μέγιστα γῦν ἁμαρτάνων ἐτύγχεινον, ἦν 
μοί τις οὐ μικρὰ go Ceo χάρις. ἐς ἥν. ἀποβλέπον- 
τὰ τοῦτον, καὶ ἧς μεμνημένον, καλῶς εἶχε; τῶν μὲν 
παρόντων καταφῃρονεῖν, δι’ ἐκεῖνα δὲ πρόχειρον τὴν συγ- 
γνώμην ἔχειν' καὶ i μάλιστα εἰ τηλιυκουύτη τις 7] εὐεργεσίω. 
τυγχάνοι, ὡς πάντα ὑπερπαίειν τὰ μετὰ ταῦτα. ὅπερ 
οἶμαι 2 mp6 τοῦτον ὑπάρχειν, ὃν ἔσωσα; καὶ ὃς τοῦ 
βίου παντὸς χρεώστης κα ἐστί μοι, καὶ ὦ τὸ εἶ εἰναι; καὶ τὸ 
σωφρονεῖν: καὶ τὸ συνιέναι παρέσχημαι; καὶ μάλιστα 


recepta mente ftatim trahis ad tribunal , & fervatus punis, 
& ad antiquum illud odium recurris, & legem eandem le- 
gis. Praeclaram igitur arti mercedem exíolvis, & digna me. 
dicamentorum praemia, qui contra folum medicum fapias, 
Vos autem , iudices, huic permittetis punire bene de fe 
meritum , fervatorem expellere, fanae mentis reftitutorem 
odiffe, afficere fupplicio, qui iacentem erexit? Minime, fi 
quidem iufte agatis. Etenim fi maxima nunc peccata com- 
mififfem ; ante debebatur mihi gratia non parva, ad quam 
ifte refpiciens, cuius recordatus, iure meritoque praefentia 
contemneret , in promtu propter ifta haberet veniam : ma- 
xime vero, fi tale tantumque fit beneficium, ut longe ea, 
quae poft facta funt, fuperet. Quod quidem apud iftum 
mihi ita fe habere arbitror, quem fervaverim , qui vitam 
mihi ipfam debeat, cui quod eft, quod fapit , quod intel- 
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ὅτε οἱ ἄλλοι πώντες ἤδη ἀπεγνώκεσαν, καὶ ἥττους: εἶναι 
ὡμολόγουν τῆς νόσου. Τοῦτο γὰρ μεῖζον eiae ποιεῖν τὴν 
eN 
ἐμὴν εὐεργεσίαν, ὡς οὔτε υἱὸς ὧν τότε, οὔτε ἀναγκαίαν 
τῆς ϑεραπείας € ἔχων αἰτίων. ἀλλ᾽ ἐλεύθερος καθεστῶς, 
καὶ ἀλλότριος, τῆς Φυσικῆς αἰτίας ἀφειμένος, ὅμως οὐ 
περιεῖδον, ἀλλ᾽ ἐθελοντὴς, ἄκλητος, αὐτεπάγγελτος, 
mv, ἐβοήθησα, προσελιπάρησα, irapa» ἀνέστησω, 
καὶ τὸν πατέρα ἐμαυτοῦ δεφύλαξω, x2) ὑπὲρ τῆς ὦπο- 
κηρύξεως ἀπελογησάμην » καὶ τῇ εὐνοίω τὴν ὀργὴν ἔπαυ- 
σώ: καὶ τὸν νόμον ἔλυσα τῇ Φιλοστοργίᾳ » καὶ μεγάλης 
εὐεργεσίας τὴν ἐς τὸ γένος ἐπάνοδον ὁ ἐπριάμην » καὶ ἐν QU 
τως ἐπισφαλεῖ καιρῷ, τὴν πρὸς τὸν πατέρα πίστιν ἐπε- 
δειξώμην 3 καὶ μετὰ τῆς τέχγης ἐμαυτὸν εἰσεποίησω, καὶ 
γνήσιος υἱὸς ἐν τοῖς δεινοῖς ἃ ἀνεφάνην. πόσω γὰρ oim 6 
“παθεῖν με; πόσα κωμεῖν, παρόντα, ὑπηρετοῦντα, και-- 
ροφυλακτοῦντα᾽ yuy μὲν; εἴκοντῶ τῇ τοῦ πάθους ἀκμῇ" 


ligit, praefüterim, idque eo maxime tempore, cum reli- 
qui omnes fpem abieciffent , feque impares morbo faffi eí- 
fent. Illa enim re augeri beneficium meum exiftimo , quod 
neque filius eo tempore, neque neceífariam habens cura- 
tionis caufam , fed in libertate conflitutus , alienus , naturali 
neceffitudine folutus, tamen non neglexi patrem ; fed fpon- 
te, invocatus, meo ipfius inftin&u veni, opem tuli, affi- 
duus fui, fanavi, excitavi, patrem fervavi meum, cau- 
fam de abdicatione dixi, iram zs mea benevolentia fe- 
davi, legem diffolvi pietate, magnoque beneficio reditum 
in familizm redemi, atque ancipiti adeo tempore oftendi 
meam in patrem fidem, & una cum arte me ipfum quafé 
adoptavi, germanumque me filium difficili tempore often- 
di. Quae enim fubiiffe me putatis? quantum laboraffe prae- 
fentem , miniítrantem , tempora obfervantem omnia , cum 
nunc viribus fummis morbi concederem , nunc remittenti 
B 2 
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yoy δὲ, τὴν τέχνην ἐπάγοντα, πρὸς ὀλέγον ἐνδιδόντος τὸν 
κακοῦ: ἔστι δὲ τῶν ὄγτων ὁ ἁπάντων τούτων ἐν τῇ ἰατρικῇ 
τὸ ἐπισζαλέστωτεν; τοὺς τοιούτους ἰασϑαι, καὶ ΄σλη- 
σιάξειν οὕτω διακειμένοις. ἐς γὰρ τοὺς πλησίον πολλά- 
κις ἀφιασι τὴν λύτταν» ἐπιζέσαντος τοῦ πάβους. καὶ 
ὅμως πρὸς οὐδὲν τούτων ἀπώκνησω., οὐδ᾽ ἀπεδειλίασα' 
συνὼν δὲ καὶ πάντα τρόπον ἀντεξεταιζόμενος τῇ νόσῳ, τὸ 
17 τελευταῖον ἐκράτησω τῷ φαρμάκῳ. Mz γὰρ TOUT ἀκού- 
σας εὐθέως ὑπολάβῃ τις; ποῖος δὲ ἢ " πόσος ὁ κάματος 
ἐγχέαι Φάρμωκον: πολλὰ yao πρὸ τούτου γενέσιθαι 
δε. καὶ à προοδοποιησαι τῇ τῇ πόσει; καὶ προπαρασκευάσωι 
ῥσέδιον & ἐς ἴωσιν τὸ σώμα, καὶ τῆς ἁπάσης ἕξεως Φροντί- 
piae X&VOUYT £L, καὶ ἰσχναίνοντω. καὶ οἷς χρὴ τρέφοντα. 
καὶ κινούντω ἐς ὅσον χρήσιμον, καὶ ὕπνους ἐπινοουντοι; 
καὶ ἠρεμίας parce asy ἅπερ οἱ ὁ μὲν ἄλλο τι νοσοῦν- 
τες. ῥᾳδίως πεισθεῖεν ἄν᾽ οἱ μεμηνότες δὲ, διὰ, τὴ τήν ἐλεὺς 
θερίαν τοῦ νοῦ, δυσάγωγοι, καὶ δυσηνιόχητοι, καὶ τῷ 


aliquantum malo, artem opponerem? Eft vero omnium in 
medicina hoc periculofiffimum, curare tales , & ad ita con- 
füitutos accedere. Saepe enim in proximos quofque rabiem , 
effervefcente morbo emittunt. Ego tamen ad nihil horum 
vel patientiam amifi, vel defpondi animum: fed congre- 
diens & omni modo contra morbum decertans, medica- 
mento tandem illum expugnavi. Noli enim , fi quis ifta au- 
dis, ftatim putare, Qualis aut quantus labor efl infundere me- 
dicamentum? Multa enim ante hoc fieri oportet, & viam 
munire potioni, & parare habile ad curationem corpus , & 
habitus totius habere rationem, evacuando, extenuando, 
iis, quibus oportet , nutriendo, & movendo quantum opus 
eft, δὲ íomno parando, & machinanda quiete, ad quae 
morbo laborantes alio facile inducantur, furiofi autem pro- 
pter mentis libertatem , duci regique difficiles , periculof 
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ἰατρῷ ἐπισφαλεῖς , καὶ τῇ ἢ ϑερωπείῳ δυσκατανγώνιστοι, 
ὁτῶν γοῦν πολλάκις ποιήσωμεν, 704 πλησίον γενέσ: eb 
TOU τέλους, καὶ ἐλπίσωμεν: ἐμπεσόν T) μικρὸν ὡμάρ- 
TH ἐπακμάσαντος τοῦ V πάθους » Amare, Padus ἐκεῖς 
γα ἀνέτρε de, καὶ ἀνεπόδισε τὴν ϑεραπείαν, καὶ τὴν 
τέχνην δέσφηλε.. Τὸν οὖν ταῦτω πάνθ᾽ ὑπομεμενηκόται» 

12 οὕτω LAT νοσήματι προσπαλαίσαντα » καὶ πά- 
fos ὁ ἁπάντων παθὼν τὸ δυσαλωτότατον γενικοηρκότοι» ὅτε 
τούτῳ ἀποκηρύττειν ἐπιτρέ ἔψετε » καὶ τοὺς νόμους ὡς βώ- 
Aero ἑρμηνεύειν κατ᾽ εὐεργέτου, συγχωρήσετε, x25 τῇ 
Φύσει πελεμεῦ οὐτὸν ἐάσετε: ἐγὼ τῇ Φύσει πειθόμενος , 
σώξω καὶ διαφυλάττω » a ἄνδρες δικασταὶ, τὸν πωτέρω 
ἐμαυτῷ; κῶν ἀδικῇ οὐ οὗτος. εἰ δὲ τὸν εὐεργετηκότα παῖδο 
τοῖς νόμοις , ὥς Que, ἀκολουθῶν διαφθείρει, καὶ τοῦ 
γένους ἀποστερεῖ, μισόπαις οὗτος; ἔγὼ Φιλοπάτωρ γί- 
γνομαι" ἐγὼ τὴν Φύσιν ἀσπάζομαι; οὗτος τὰ τῆς φύ- 
σεως rapopot » καὶ καθυβρίξει δίκαια. ὼ πατρὸς, μισοῦν- 


medico, & curatione vix fuperabiles. Cum enim faepe ef- 
fecimus, ut prope finem fimus, cum fperamus; incidens 
parvulum quoddam peccatum, ingravefcente denuo mor- 
bo, omnia illa facile evertit, retro agit curationem, artem 
fallit. Eum igitur , qui illa omnia fuftinuit , qui cum gravi 
adeo aegritudine conflictatus eft, qui morbum morborum 
omnium fuperatu difücilimum vicit, ifti adhuc abdicare 
permittetis, & pro fua libidine interpretari leges contra 
optime de fe meritum patiemini , & contra ipfam pugnare 
naturam finetis? Ego naturae obfecutus, iudices, fervo & 
cuftodio mihi patrem, etiamfi iniuriam ipfe mili faciat. Si 
vero filium ,a quo beneficium accepit , legibus, ut ait, ob- 
temperans perdit , & genere privat , ipfe liberorum ofor eft, 
amans ego patris; ego amplector naturam , ipfe naturae 
yim defpicit , & ius ipfum coatumeliofe conculcat. Vah pa- 
B 5 
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τος ἀδίκως". ὼ παιδὸς, Φιλοῦντος ἀδικώτερον. ἐγκαλῶ 
γὰρ ἐμαυτῷ. »τοῦ πατρὸς ἀναγκείζοντος., » ὅτι μισούμενος, 
οὐ δέον φιλῶ, καὶ Cod πλέον ἢ προσῆκε. καίτοι yt Ἶ 
Φύσις τοῖς πατράσι τοὺς παῖδας μῶλλον, ἢ τοῖς παισὶ 
τοὺς πατέρας ὁ ἐπιτάττει Φιλεῖν. ἀλλ᾽ οὗτος ἑκὼν καὶ τοὺς 
γόμους παρορῶ, á τοὺς οὐδὲν δικηκότας παῖδας τῷ γίνει 
Φυλάττουσι,, καὶ τὴν Φύσιν, 3 ἣ τοὺς γεννήσαντας ἕλκεὶ 
πρὸς πόθον τῶν γεγενημένων πολὺν; οὐχ, ὕστως μείζους 
ἀρχὰς εὐνοίας ἔχων πρὸς ἐμὲ, μείζονα τε τὼ δίκαιά μοι τῆς 
εὐνοίας ἐσφέρει, καὶ ἐπιδίδωσιν" ἡ 9, τόγε ἔλαττον, ἐμὲ 
μιμεῖται, καὶ ζηλοῖ τοῦ Φίλτρου. ἀλλ᾽, οἴμοι τῆς cun 
Copas , προσέτι καὶ μισεῖ Φιλοῦντω, καὶ ἀγώπῶντω 
ἐλαύνει, καὶ εὐεργετοῦντα ἀδικεῖ, καὶ ἀσπαζόμ &yoy 
ἀποκηρύττει » καὶ τοὺς Φιλόπαιδας νό νόμους. ὡς μισόπαι- 


jac κατ᾽ ἐμοῦ μεταχειρίζεται. ὼ μάχης: ἣν ἐσάγεις ᾿ 


πάτερ τοῖς νόμοις κατὰ τῆς Φύςεως. Οὐκ ἔστι ταῦτα. 


trem iniufte odio habentem! vah filium amantem etiam in- 
iuftius! Me enim ipfum accuío, patre ita cogente, qui 
exofus praeter officium amem, & magis amem, quam con- 
venit: cum tamen natura patribus magis iniungat amare li. 
beros, quam hifce patres. Sed ifte ultro & leges defpicit, 
quae liberos nullius iniuriae reos fervant generi, & natu- 
ram quae parentes ad vehemens eorum , qui nati funt, de- 
fiderium trahit: tantum abeft, ut, cum maiores habeat be- 
nevolentiae erga me caufas, maiora etiam benevolentiae 
officia mihi tribuat, atque cumulet ; aut certe, me imite- 
tur, & amoris mei fe praebeat aemulum. Sed heu calami- 
tatem! infuper etiam odit amantem , & diligentem exigit , 
& bene merentem afficit iniuria, & ample&tentem abdicat, 
& leges liberis faventes , tanquam infenfas liberis in me τοῦτ 
quet. Vah pugnam, qua committis, pater, leges & natu- 
Yam! Non funt, non funt ifta, ut tu vis. Male interpretaris; 
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οὖκ ἔστιν ὡς Θέλεις" κακῶς ἑρμηνεύεις; ὦ πάτερ, κα- 
λῶς κειμένους τοὺς νόμους. οὐ πολέμει Φύσις καὶ νόμος 
ἐν ταῖς εὐνοίαις᾽ ἀκολουθοῦσιν ἀλλήλοις ἐνταῦθα, καὶ 
συνωγωνίζονται τῇ λύσει τῶν ἀδικημάτων. ὑβρίξεις τὸν 
εὐεργέτην; ἀδικεῖς τὴν Φύσιν. τί καὶ τοὺς νόμους συν-- 
«ἀδικεῖς τῇ Φύσει; οὺς καλοὺς, καὶ δικαίους, καὶ Φιλό- 
παιδας εἶναι ϑέλοντας, οὐ συγχωρεῖς, xa ἑγὸς πωιδὸς 
ὡς κωτὼ πολλῶν κινῶν πολλάκις, καὶ ἡσυχάζειν οὐκ 
ξῶν ἐν ταῖς τιμωρίαις , τοὺς ἐν ταὶς τῶν παίδων πρὸς τοὺς 
πατέρας εὐνοίαις ἡσυχάζειν ἐθέλοντας' xaíru γε ἐπὶ τοῖς 
μηδὲν ἡ ἡμαρτηκόσι, μηδὲ κειμένους. καὶ μὴν ói γε νόμοι 
καὶ ἀχαριστίας δκάξεσθαι διδόασι κατὰ τῶν τοὺς εὐ- 
εργέτως μὴ ἀντευποιούντων. E δὲ πρὸς τῷ μὴ ἀμείβε- 
σϑαι, καὶ ἐπ᾽ αὐτοῖς οἷς εὖ πέπονθε κολάξειν ὠξιῶν, 
σκέψασθε & TIVA, ὑπερβολὴν ἀδικίας ἀπολέλοιπεν. ὡς 
μὲν οὖν οὔτε ἀποκηρύττειν ἔτι τούτῳ ἔξεστιν, Grae ἤδη 


pater, leges bene conftitutas. Non pugnant natura & lex 
circa benevolentiam : fequuntur hac in re fe invicem , ὃς 
mutuo fe diffolvendis iniuriis adiuvant. Contumeliofe tra- 
€&as bene de te meritum : in naturam iniurius es. Quid etiam 
leges una cum natura iniuria comple&teris? quas, bonae, 
iuftae, liberorum amantes effe cum velint, z4/es effe non 
concedis, cum eas contra unum filium, tanquam adverfus 
plures, faepius moveas , & quiefcere non patiaris a poenis, 
quae in liberorum adveríus patres benevolentia quieícere 
cupiunt, atque adeo iis, qui nihi] peccarunt, neque funt 
propofitae. Et fane ingrati animi iudicium dant leges con- 
tra eos, qui bene de fe meritis eratiam non retulere. Ille 
autem , qui praeterquam quod vicem non reddit, infuper 
propter ipfa, quibus affectus eft, beneficia punire cupit, con- 
fiderate, fi quem iniuriae exceffum reliquerit. Quae cum 
ita fint, neque integrum amplius ifti efe abdicare, qui fe- 
B 4 
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TÀV πατρικὴν ἐξουσίαν ἀποπληρώσαντι , καὶ χρησωμένῳ 
τοῖς νόμοις, οὔτε ὥλλως δίκαιον, εὐεργέτην ἐς τὰ τήλι- 
καῦτα y exons L£VOV ἀπωβεισϑωι , καὶ τῆς οἰκίας papae 
M ELEE ἱκανῶς, E δέδεμοται. δὴ δὲ καὶ ἐπ᾿ αὐὖ- 
τὴν τὴν αἰτίαν ἐλ! ἴωμεν τῆς ἀποκηρύξεως. , καὶ τὸ ἐγκλή- 
με, ἐξετάσωμεν ὁποῖόν ἐστιν. ἀνάγκη δὲ αὖθις ἐπὶ τὴν 
γνώμην λάθρα με τοῦ νομοθέτου. i ἐνῶ γάρ σοι τοῦτο πρὸς 
ὀλίγον δῶμεν, τ΄ τὸ ἐξείνοι ὁσάκις ἂν ἐθέλῃς ἀπορκηρύττειν, 
καὶ κατώ γε τοῦ εὐεργέτου προσέτι τὴν ἐξουσίαν ταύτην 
συγχωρήσωμεν, οὐχ, ἁπλῶς, οἶμαι; οὐδ᾽ ἐπὶ πάσαις 
αἰτίαις ἀποκηρύξεις᾽ οὐδὲ τοῦθ᾽ 6 νομοθέτης C Φησὶν, ὅ, τε 
ἂν τύχῃ ὁ πατὴρ αἰτιασάμενος, ἀποκηρυττέτω, ; καὶ 
ἀπόχρη ϑελῆσαι μόνον, καὶ μέμψασθαι. τί yao ay 
ἔδει δικαστηρίου: ἀλλ᾽ ὑμᾶς ποιεῖ τοῦτο, » ἀνόνες Gut 
σταὶ, σκοπεῖν. ur ἐπὶ μεγάλοις καὶ δικαίοις ὁ πατὴρ 
Sy terae, εἰ re καὶ jn. οὐκοῦν τοῦτο ἤδὴ ἐξετάσατε. ὥ LA 
ξομαι δὲ ἀπὸ τῶν μετὼ τὴν μανίαν εὐθύς. Τὰ μὲν δὴ 


mel iam patriam poteftatem expleverit , & ufus fit legibus; 
neque alioquin iuftum effe, bene adeo meritum reiici, & 
expelli domo, fatis, puto, demonftratum eft. lam vero ad 
ipfam quoque caufam veniamus abdicationis, & crimen 
ipfum , quale fit, examinemus. Opus vero eft rurfus ad 
fententiam legislatoris recurrere. Ut enim tibi hoc ad par- 
vum tempus demus , licere abdicare, quoties velis, & con- 
tra bene meritum infuper hanc tibi poteftatem concedamus: 
non tamen fimpliciter, puto , neque omnibus de caufis ab- 
dicatis. Neque hoc ait legislator , Quidquid accufaverit pater, 
abdicato , & fufficit velle tantum , & arguere. Quid enim opus 
fuiffet iudicio? Sed vos, iudices, iubet confiderare , mas 
gnifne & iuflis de caufis irafcatur pater, an minus. Igitur 
hoc iam exquirite. Incipiam autem ab his, quae furorem 
ftatim confecuta funt. Primum quidem , quod fanitate re 
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ΠΡ τῆς σωφροσύνης τοῦ πατρὸς ; λύσις ἦν τῆς ἄπο- 


“ 


κηρύξεως, X2 σωτὴο;, καὶ εὐεργέτης; καὶ πάντω ἥν ξγώ. 
καὶ οὐδὲν, οἷ; οἰμύοιι 5 τούτοις ἔγκλημα προσεῖναι ἐδύνατο. 
τὰ Dn ταῦτα δὲ, τί τῶν πάντων cries τίνα ϑερα- 
πείαν, τίνα ἐπιμέλειαν υἱοῦ πωρήκο;; πότε ἀπόκοιτος 
ἐγενόμην; τίνως πότους ἀκαίρους, τίνες κώμους ἐγκα- 
λεὶς; τίς ὠσωτείω ; τίς πορνο(βοσικὸς ὕβριόται:; τίς ἠτιώ- 
σατο; οὐδὲ εἷς. καὶ m ταῦτ, ἐστιν, 2 οἷς μάλιστω 
ὃ νόμος ἀποκηρύττειν ξφίησιν. QUA, νοσεῖν ἤρξατο ἡ ἡ μη- 
pui τί οὖν ἐμοὶ τοῦτ᾽ ἐγκωλεῖς s καὶ νόσου δίκην arat 
τὰς; OU, φησιν. ἀλλὰ τί; ὅτι ϑεραπεύειν προσταττό- 


, ^ v v E S vt 
μένος; ου ϑέλεις. zo διὰ TOUT ὧν οὐ ζίος εἴης ὠποκηρύ- 
p , 3 ^ ^ , x & “ 
ἕξεως, ὠπειθων τῷ πατρί. ἐγὼ δὲ τὸ μέν oi προστάττον- 


» ^ € "d * ^ 7 ^, - ^ ES 
Ti QUT) ; υπῶώκουειν CU. OUVCLULEVOS » ἀπειθεῖν δοκῶ, σρος 
Ba € d 7 δ᾽ ς E R- € / -- « 
ολίγον ὑπερθήσομιαι. πρότερον ὁ ὥπλως €xewo Oui» ὡς 
» Á 4 L4 / 7 c / X 4 
0U πάντω προστάττειν QUT£ τούτῳ δίδωσιν ὁ VOLLOG , QUT 


ftituta egit pater, hoc fuit, quod abdicationem refcidit : zu: 
fervator, bene meritus, & omnia eram ego. Nec ullum in 
his crimen, puto, effe potuit. Eorum autem, quae fecuta 
funt, omnium quid accufat? quem cultum, quam curam 
filii praetermifi? quando abno&avi? quas compotationes 
intempeftivas, quas comiffationes accufas? quae luxuria 
mea efi? quis leno pulfatus? quis accufavit me? nemo unus. 
Atqui haec funt, propter quae maxime abdicare lex per- 
mittit. Sed aegrotare coepit noverca. Quid igitur? me hoc 
nomine accufas? & morbi rationem a me repetis? Nor, 
inquit. Quid ergo? Qzod curare eam iu[fus non vis; & pro- 
pter hoc dignus fueris abdicatione , parere recufans patri. Ego ve- 
ro, qualia praecipienti patri, cum obfequi non poffim , obe- 
dientiam negare videar, difputzre paulum differam. Prius 
vero fimpliciter illud dico, Neque ifti lex permittit iniun- 
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2 ΝΙΝ n ^ 7 5 - , e 
ἐμοὶ TO πείθεσθαι πᾶσι πάντως ἀναγκαῖον. ἐν δ᾽ οὖν 
^ ^ / Ν Ν , / 7» NN» 
τοῖς τῶν προσταγμάτων τῶ μὲν ἀνεύϑθυνώ ἐστι; τὰ ὃ ορ- 
A ἃς D z NN ^ Te , Nd NS om 
γῆς» καὶ τιμωρίας aia ἐὰν νοσῇς αὐτὸς, ἔγω δὲ ἀμε- 
A νι ^ 9 ^ , m / ᾽ δεν, 
A ἐὰν τῶν κατ᾽ οἶκον ἐπιμελεῖσθαι κελεύῃς, ἐγὼ δὲ 
, AA. ὍΝ, N 31 N , m 
ὀλιγωρῶ᾽ ἐὰν τὰ κατ᾽ ἀγρὸν ἐπισκοπεῖν προστώττῃς, 
, Ν NT ^ / ^ N. x ^ , 
ἐνῷ δὲ ὀκνῶ. πάντω ἀκ τὰ καὶ τῷ TOLCLUTOL εὐλόγους 
ἔχει τὰς προφάσεις, καὶ τὰς μέμψεις πατρικάς" τὰ δ᾽ 
ἄλλω, &Q ἡμῖν ἔστι τοῖς παισὶν, ὄντων τῶν τεχνῶν, καὶ 
»" / Á X / , 3" X € 
τής τουτῶων χρήσεως: Μαὶ μάλιστω, εἰ μη €) αὑτὸς 0 πα- 
Ν , ^ 
70 ἀδικοῖτο. ἐπεί τοι ἂν τῶ xe πατὴρ προστάττῃ 3 
M N 
ταῦτα μὲν τέκνον γράφε, ταυτὶ δὲ μή; καὶ τῶ puse 
X2; τήν δὲ μὲν τὴν ἁρμονίαν κροῦε, τήνδε δὲ pn καὶ τῷ 
N 
χαλκεύοντι » τοιαῦτα μὲν χάλκευε j τοιαῦτα δὲ μή; ἄρα 
ἄν τις ἀνάσχριτο ἀποκηρύττοντω, ὅτι μὴ Xe, τῶ ἐκείνω 
^ c ^ -Ὗ΄" ^ P4 )€&M'€7 d NOM 
δοκοῦντα ὁ παὶς χρήται τῇ τέχνῃ" Οὐδὲ εἷς, οἶμαι. τὸ δὲ 
mas ^ ef ͵7 /Á' 3 Ν ds , 
τῆς ἰωτρικής» ὁσὼω σεμνότερόν ἐστι» καὶ τω βίω χρησι- 
gere omnia, neque parere omnibus omnino mihi neceffa- 
rium. In his ergo , quae imperantur a patre, alia quidem alie- 
no arbitrio non funt obnoxia, alia vero ira atque fupplicio, 
ff violentur, digna : f1 aegrotes ipfe, ego vero negligam, fi rem 
familiarem curare iubeas, ego vilipendam, fi rem rufticam 
infpicere iniungas, ego pierer. Omnia haec, & quae (unt 
in eodem genere , rationabiles habent caufas & reprehen- 
fiones patrias: fed altera illa in noftra, liberorum, pote- 
flate funt, quae nimirum ad artes, earumque ufum perti- 
nent, inprimis fi ipfe pater nulla inde laedatur iniuria. Quan- 
doquidem fi pi&ori pater iniungat , 7fla quidem , fil! , pinge , 
illa non; & mufico , Hanc pulfa harmoniam , illam non ; & fa- 
bro, Talia fabricare , talia non: num quis ferat abdicare vo- 


lentem , quod filius non, prout ipfi placet, arte utatur? Ne- 
mo unus, arbitror. Medicina vero quo honeftior eft & vi- 
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μώτερον, τοσούτῳ καὶ ἐλευδεριώτερον εἶναι προσήκει τοῖς 
axpaptéroic καί τινα προνομείαν ἔχειν τὴν τέχνην δίκαιον 
τῇ ἐξουσίω τῆς χρήσεως ἀναγκάζεσθαι δὲ μηδὲν, μηδὲ 
προστάττεσϑαι; πράγμα ἱερὸν, καὶ ϑεῶν παίδευμοι» 
καὶ ἀνθρώπων σοῴων ἐπιτήδευμα" μηδ᾽ ὑπὸ δουλείαν 
γενέσιϑεαι vá, νόμου. per ὑπὸ Φόβον, καὶ τιμωρίαν δϊκα- 
στηρίου, μηδ᾽ c ὑπὸ ψῆφον, καὶ πατρὸς ἀπειλὴν, xe óp- 
yi ἰδιωτικήν. ὥ ωστε καὶ εἰ τοῦτό σοι σαφῶς οὑτωσὶ. καὶ 
διαῤῥήδην t ἐλεγον» οὐ βούλομαι; οὐδὲ ϑεραπεύω δυνάμε- 
γος. ὠλλ᾽ ἐμαυτῷ μόνῳ τὴν τέχνην CidAL y καὶ τῶ πατρὶ » 
τοῖς δ᾽ ἀλλοις ὥπασιν ἰδιώτης εἰναι βώλομαν τίς τύ- 
pavvos οὕτω βίαιος, ὦ ὡς ἀνωγκάσωι ἂν καὶ ἄκοντα χρή- 
σϑαι τῇ τέχνῃ" τῶ γὰρ τοιαῦτα. ἱκετείαις καὶ δεήσε- 
σιν, οὐ νόμοις καὶ ὀργαῖς; καὶ δικαστηρίοις ὑ ὑπάγειν, 
οἶμαι; προσήκει" πείθεσθαι τὸν ἰατρὸν χρὴ: οὐ κελεύε- 
σϑαι; βούλεσϑαι, οὐ Φοβεῖσϑθαι, i ἐπὶ τὴν “εραπείαν 
οὐκ ἄγεσϑαι, ἑκόντα δὲ & ἐρχόμενον ἥδεσθαι" πατρικῆς 


tae utilior, tanto liberior effe debet utentibus; & praero- 
gativam habere hanc artem iuftum eft in ipfa utendi po- 
teftate; cogi autem nihil, nec imperari , rem fanctam, tra- 
ditam a Diis, fapientium virorum ftudium ; nec fervituti 
legum fubiici, neque metui & poenae iudicii neque fuffra- 
gio, & minis patris, & irae hominum imperitorum. lta- 
que etiamfi hoc aperte tibi ac diferte dixiffem , Nolo, ze- 
que curo , licet po[fim , fed mihi foli artem novi , atque patri , re- 
liquis omnibus indoctus effe volo: quis tyrannus ita violentus, 
qui cogere audeat, & invitum arte fua uti a/iquem velit? 
Haec enim talia fupplicationibus & precibus , non legibus 
& iris, & iudiciis fubiicere, puto, convenit. Per(uafione 
vinci medicum oportet, non imperio ; velle, non terreri ; 
&d curationem non compelli , fed fponte venientem gaude- 
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δ᾽ ἀνάγκης ἄμοιρος, ἀτελὺς ἡ τ τέχνη. ὅπου γε τοῖς ἰω- 
τροῖς καὶ δημοσίᾳ αἱ πόλεις τιμὰς, καὶ à προεδρίας, καὶ 
24 ὧτε ἐλείας, καὶ προνομείας διόξασι. Ταῦτα μὲν οὖν &- 
πλῶς ἂν εἶχον εἰπεῖν ὑπὲρ τῆς τέχνης, εἰ καὶ σοὺ διδα-- 
ξαμένου μέ: καὶ πολλὰ ἐπιμεληθέντος, καὶ ἀγαλώσαν- 
τος, ὡς μαθοιμι;, » πρὸς μίαν ὅμως “εραπείαν, καὶ-ταύ- 
τήν δυνατὴν οὐσαν» ἀντέλεγον.. γυνὶ δὲ κούκεινο ἐννόησον; 
ὡς παντάπασιν ἄγνωμον ποιεῖς» οὐκ ξῶν με χρήσϑαι 
μετ᾽ ἐλευσερίας ὁ ἐμῷ κτήματι. ταύτην ἐγὼ τὴν τέχνην 
οὐχ, υἱὸς ὧν σὸς ἐξέμαϑον.. οὐδὲ τῷ σῷ νόμῳ ὑποκείμενος, 
καὶ ὅμως αὐτὴν μεμάβηκά σοι, καὶ πρῶτος αὐτῆς ἀπο-͵ 
λέλαυκας., οὐδὲν παρὼ σοῦ πρὸς τὸ μαθεῖν ἔχων. τίνω 
διδάσκαλον " pura ru; ; τίνα Φαρμακων παρασκευήν s 
οὐδ᾽ ἡ ἡντιναιουν' ἀλλὰ: πενόμενος ἐγὼ, καὶ τῶν ἀναγκαίων 
à ἀπορούμενος. , καὶ ὑπὸ τῶν διδασκάλων ἐλεούμενος, ἐπαι- 
δευόμην. καί μοι τοιαῦτα παρὼ TOU πατρὸς ἦν πρὸς τὰ 


re. Neceffitatis autem a patre impofitae expers, & immu- 
nis ars eft, cum medicis publice eriam civitates, honores, 
& fedem antiquiorem , & immunitates, & praerogativas 
tribuant. Haec igitur haberem , quae fimpliciter pro arte 
dicerem, etiamfi tibi, cum docendum me curaffes, & pro- 
vidiffes multum , & in doctrinam meam impendiffes, in una 
tamen hac curatione, eaque meae poteflatis, repugnarem. 
Iam vero illud etiam cogita, quam praeter omnem ratio- 
nem facias, cum meo me peculio libere uti non pateris. 
Hanc ego artem , cum tuus non effem filius , edidici , cum 
tuae legi (ubie&tus noneffem: & tamen tibi eam didici : pri- 
mus fructum illius percepifti. Nihil a te ad difcendum prae- 
fiiüi habeo. Quem magiftrum conduxifti? quem medica- 
mentorum apparatum ermifi? Nihil quidquam. Sed pauper 
ego , δὲ neceffariis rebus deftitutus, mifericordia magiftro- 
rum eruditus fum. Talia mihi erant a patre ad diícendum 


ABDICATUS 39 


μαθεῖν ἐφόδιω, λύπη, καὶ ἐρημία, καὶ ἀπορίω, μῖσος 
οἰκείων, καὶ ἀποστροφὴ συγγενῶν. ἀντὶ τούτων τοίνυν 
xvin ad μου τῇ τέχνῃ ἀξιοῖς s κοῦ δεσπότης ei eiyot ϑέλεις 
τῶν ὅτ᾽ οὐκ qa δεσπότης. πεπορισμένων. ἀγάπα; εἴ 
τι σε καὶ πρότερον e ἑκὼν οὐ προοφείλων , εὖ ἐποίησα» μήη- 
δεμίαν μηδὲ τοῦ JY χάριν er eurem a δυνάμενος. Οὐ 
δὴ δεὶ τὴν εὐποιίαν τήν ἐμήν» ἀνώγκην ἐς τὸ λοιπόν wa 
γινέσιθαι, οὐδὲ τὸ, ἑκόντω εὐεργετῆσαι» ἀφ Φορμὴν τοῦ 
ἄκοντοω; κελεύεσιϑαι κωτωστήνωι;, οὐδ᾽ ἔθος ὑπάρξαι τοῦ- 
το, τὸ ἅπαξ τινὰ ἰωσάμενον, πάντας ἐς ἀεὶ ϑερωπεύειν, 
ὁπόσους c ἂν ὃ ϑεραπευϑεὶς Or ἐπεὶ δεσπότας ἂν οὕτω 
καθ᾽ ἡμῶν εἴημεν τοὺς ϑεραπευομέ μένους κεχιειροτονηκότες ; 
καὶ à μισιϑὸν τὸ τὸ δουλεύειν αὐτοῖς, καὶ τὸ πώντω κελεύου- 
σιν ὑπηρετεῖν προδεδωκότες" οὗ τί γένοιτ᾽ ἂν ἀδικώτερον 
διότι σε νοσήσαντω χαλεπῶς οὕτως ἀνέστησα, διὰ τοῦτο 
νομίζεις ἐξεϊναί σοι κωταχρήσιϑαί μου τῇ τέχνῃ; Ταῦτα 


viatica, triftitia, folitudo, inopia , odium familiarium , aver- 
fatio cognatorum. Pro his igitur uti arte mea poftulas, ὃς 
dominus effe eorum , quae fuppeditata mihi funt, cum do- 
minus non effes, Satis habeto , fi quid tibi prius ultro, cum 
nihil deberem , benefeci , cum nullam, nedum huiufce zzi 
muneris, gratiam poffem repofci. Non fane debet benefi- 
centia mihi mea neceífitas reliquo tempore fieri, neque, 
quod volens bene merui, caufa conflitui, cur invito impe- 
rari poflit; neque illa confuetudo exfiftere , ut qui femel ali- 
quem fanaverit, omnes in perpetuum curet , quotquot is, 
qui curatus eft, voluerit. Alioquin dominos ea ratione in 
nos conftituerimus , quos curamus , & mercedem ultro ipfis 
dederimus, ferviendi illis, & quidquid imperent miniftran- 
di: quo quid fieri poffit iniuftius? Quoniam te difficili adeo 
morbo laborantem fuícitavi, propter ea licere tibi putas 
abuti arte mea? Haec haberem dicere , etiamfi ea mihi ifte 
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μὲν οὖν εἶχον ἂν λέγειν, εἰ καὶ δυνατά uu οὗτος προσέ- 
τάττεν. ἐγὼ δὲ μὴ πάντως ἅπασι; quos πρὸς ἀνάγκην 
ὑπήκουον. yoy δὲ "on σκέψασϑε καὶ οἷαι ἐστιν αὐτοῦ τῶ 
ἐπιτάγματα, ἐπεὶ ye: ἐμε ἰάσω; Φησὶ : μεμυῃνότα, μέ: 
μήνε δὲ καὶ 7 yum καὶ τὰ ὅμοια πάσχει, (τοῦτο γὰρ 
diera) καὶ ὑπὸ τῶν ἄλλων ὁμοίως ἀπέγνωσται, δύνα- 
cai δὲ σὺ πάντα ὡς ἔδειξας οἰῶ καὶ τ ταύτην , καὶ ἀπάλ.-- 
λαττε 461 τή τὴ νόσου. τοῦτο δὲ οὑτωσὶ μὲν ἁπλῶς ὡκου-- 
σαι» πάνυ εὔλογον ἂν δόξειε, καὶ μάλιστα ἰδιώτῃ, καὶ 


^ 


ἀπείρῳ ἰατρικῆς. εἰ δέ μου ἀκούσετε ὑπὲρ τῆς τέχνης d 
καιολογουμένου, μάβοιτ᾽ ἃ ἂν ὡς οὔτε πάντω 2 δυνατά 
ἐστιν, οὐδ᾽ αἱ τῶν νοσημάτων Φύσεις παραπλήσιοι, οὔτ᾽ 
iei 5 αὐτῇ ; οὔτε φάρμακα τὰ αὐτὰ ἐπὶ πάντων ἰσχυ- 
pas καὶ τότ᾽ ἔσται δῆλον, ὡς παμπολὺ τοῦ μὴ βούλε- 
σϑαί τι; τὸ μὴ δύνασϑαι διαφέρει. ἀνάσχεσιϑε δέ μου 
τῶ περὶ τούτων Φιλοσοζουντος, καὶ μὴ ἀπειρόκαλον, 
μηδ᾽ ἐξωγώνιον, μηδ᾽ ἀλλότριον, 7 ἄκαιρον ἡγήσησϑε 


17 Ἐξαγάνιον) Ἤτοι ἔξω τοῦ ἀγῶνος. 
imperaret, quae poffem: ego vero nec omnibus omnino, 

eque, ut neceffitate coacus, parerem. Nunc vero iam con- 
fiderate etiam , qualia fint iftius imperia. Cum enim me fa- 
naveris, inquit, furiofum ; furiofa autem fit etiam uxor eodemque 
modo affecta , ic enim arbitratur, δ᾽ ab aliis frmiliter depoftta ; 
polfis autem tu omnia , quod oflendifli : fana hanc etiam , & mor- 
bo libera. Hoc autem fi ita fimpliciter audias, ratiodabile 
omnino videatur, indocto praefertim , δὲ medicinae impe- 
rito. 51 vero me audieritis caufam pro arte dicentem, in- 
telligetis, neque omnia efie in noftra poteftate, neque na- 
turas morborum efle fimiles, neque curationem eandem, 
neque eadem medicamenta valida ad omnia. Et tunc appa- 
rebit , quantum diftent, non velle aliquid, δὲ, non poffe. 
Sed ferte me de hifce rebus philofophantem; nec ineptam, 
aut evagantem extra caufam, aut alienam aut intempelli- 
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τὸν περὶ τῶν τοιούτων λόγον. Ipora. μὲν δὴ σωμάτων 
Φύσεις, καὶ κράσεις οὐχ, αἱ αὐταὶ; κῶν ὅτι μάλιστα ἐκ 
τῶν ὁμοίων συνεστάναι ὁμολογώνται' ἀλλὰ τὼ μὲν τῶν- 
δὲ, τὰν δὲ τῶνδε, μᾶλλον ἢ ἔλαττον μετέχει. καὶ λέγω 
τοῦτο ἔτι περὶ τῶν ἀνδρείων, ὦ ὡς οὐδὲ ταῦτω πᾶσιν ἴσα, 
7 ὅμοια, οὔτε τῇ κράσει, οὔτε τῇ συστάσει, diat eps 
γὰρ δὴ καὶ μεγέθει». καὶ εἴδει, à ἀγώγκη καὶ τῶ  νοσήμιαν- 
τὰ ἐγγίνεσθαι αὐτοῖς καὶ τὰ μὲν, εὐίωτα eeu, καὶ 
πρὸς τὴν “Μεραπείαν à ἀναπεπταμένα, τὰ δι, τέλεον a- 
ἐγνωσμένα, καὶ à ped ἴως ἁλισκόμενω, καὶ κώτὼ κράτος 
ὑπὸ τῶν γοσημάτων λαμβανόμενα. τὸ τοίνυν οἴεσθαι 
πάντα πυρετὸν, ᾽ πᾶσαν Φόϑόην, 1 ἢ περιπνευμονίαν, 
μανίαν, μίαν καὶ τὴν αὐτὴν οὖσαν τῶ γέει, ὁμοίαν ἐπὶ 
παντὺς εἰνωι σώματος, οὐ σωφρονούντων. ὁ οὐδὲ λελογισ- 
μένων, οὐδὲ τὰ τοιαῦτο ἐξητακότων ἐστὶν ἀνθρώπων" 
ὠλλὰ τὸ αὐτὸ ἐν μὲν τῶδε, ῥοίδιον iac Dai, ἐν δὲ τῶδε- 


10 ᾿Αλισχόμενα ) Καταλαμβανόμενα, κρατούμενα, αὶ γικώμενα. V. 


vam earum rerum difputationem putate. Àc primum qui- 
dem naturae corporum ac temperaturae non funt eaedem, 
licet maxime fimilibus ea conftare elementis notum fit ; fed 
illorum alia aliorum maiorem minoremve partem habent. Et 
loquor adhuc de folis virorum corporibus: cum neque haec 
paria omnibus aut fimilia fint , neque temperatura, neque 
confiftentia; diverfos fane & magnitudine & fpecie mor- 
bos in illis exfiftere neceffe eft: & alia quidem fanatu effe 
facilia, & curationi opportuna; alia autem plane defpera- 
ta, quae & capiantur facile, & vi a morbis fuperentur. Pu- 
tare igitur, febrim omnem, aut tabem, aut pulinonum mor- 
bum, aut furorem , unum eundemque effe in omni corpo- 
re, genere fimilem , non eft hominum prudentium , qui 
rationes harum rerum fubduxerint, & exquifiverint.. Ve- 
fum idem morbus in hoc fanatu facilis eft, in alio non item, 
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οὐκ ἔτι. ὥσπερ. οἶμαι, καὶ πυρὸν, | ἣν τὸν αὐτὸν ἐς dia 
Φόρους χώρας ἐμβάλῃς, ἄλλως μὲν ἐν τῇ πεδινῇ, καὶ 
Basic, καὶ ποτιζομένῃ, καὶ εὐηλίῳ, καὶ εὐηνέμῳ», καὶ 
ἐξειργασμένῃ; ἀναφύσεται, gula Axe s (epatis καὶ εὔτρο- 
Quoc, καὶ πολύχους καρπὸς, ἄλλως δὲ ἐν 006 » καὶ ὑπο- 
λίβθω γηδίω, ἄλλως δὲ ἐν δυσηλίῳ, ἄλλως δὲ ε ἐν ὑπω- 
peo, καὶ ὅλως. διαφόρως ud ἑκάστους τόπους. οἴτω 
δὲ καὶ τὸ νοσήματα παρὰ τοὺς ὑποδεξαμένους τόποις: 
7 ei Cep, » εὐτροφα, ἢ ἐλάττω γίγνεται. τοῦτο τοί» 
ὑπερβὰς c ὁ πατὴρ, καὶ ὅλον ἀνεξέταστον καταλιπὼν, 
ἄξιοι πάσαν μανίων τὴν & ὥπαντι σώματι, ὁμοίαν &i- 
ye, καὶ τὴν ϑεραπείαν i i. Πρὸς δὲ τούτοις. τοσούτοις 
οὖσιν ὅτι τὰ γυναικεῖα σώματα πάμπολυ τῶν ἀνδρείων 
διαφέρει, πρός τε νόσου διαφορὰν, καὶ πρὸς ϑεραπείας 
EAT ida, ἡ 4 ἀπόγνωσιν, ῥάδιον καταμαθεῖν. τὰ μὲ μὲν γὰρ 
τῶν ἀνδρῶν εὐπογῆ» καὶ εὔτονα, πόνοις, καὶ κινήσεσι» 


Quemadmodum , puto, triticum fi idem in diverfos agros 
fpargas , aliter in campeftri δὲ profundo, & irriguo , & apri- 
co, δὲ bonis ventis oppofito, & culto, enafcetur; laetum - 
puto, & pingue, & fructus inde multiplex : aliter autem in 
monte , & lapidofo tenuique folo ; aliter in eo, quod folem 
non habet, aliter ad montis radices, & in univerfum pro 
locorum diverfitate diverfimode. Sic vero etiam morbi pro 
locis, qui eos fufcipiunt, aut facile augefcunt ac nutriun- 
tur, aut minuuntur. Hoc igitur praeteriens pater, ac uni- 
verfum inexploratum relinquens, poftulat furorem omnem, 
in quocunque fit corpore , fimilem effe, & parem eius cu- | 
rationem. Praeter haec vero tot ac tanta , illud etiam faci. - 
le eft ad intelligendum , corpora muliebria , multum a viri- 
libus diftare, tum ad morbi differentiam , tum ad fpem vel 
defperationem curationis. Virorum quippe corpora folida, 
nervofa, laboribus & motionibus, & fubdiali victu exer- 


ABDICATUS T 


Καὶ ὑπαιβρίω διαίτῃ γεγυμνασμένα» τὰ δὲ, ἔκλυτα, 
καὶ ὡσυμπαγή ᾿ ἐν Xu τετραφημέναν, καὶ λευκὼ cj 
paras ἐνδείᾳ, καὶ ϑεμοῦ ὁ ἀπορίω, καὶ ὑγροῦ περιττοῦ 
ἐπιῤῥοίᾳ εὐαλωτότεραι τοίνυν τῶν ἀνδρείων, καὶ ταὶς νό- 
σοις ἐκκείμενο, καὶ τὴν iam οὐ περιμένοντα, καὶ μά: 
λιστώ πρὸς, μανίας εὐχερέστεραι. ὁ ἅτε γὰρ πολὺ τὸ py 
λον, καὶ κοῦφον, καὶ ὀξυκίνητον ἔχουσαι» ὀλίγην δὲ τὴ τὴν 
τοῦ σώματος αὐτοῦ δύναμιν; ῥαδίως i ἐς τὸ πάθος τοῦτο 
κατολισιδαίνουσιν. Οὐ δίκαιον τοίνυν παρὰ τῶν ἰατρῶν 
τὴν ὁμοίαν er ἀμΦοιν ϑερώπείαν à ἀπαιτεῖν: εἰδότος ὦ ὡς 
πολὺ τοὐνμέσω, βίω παντὶ; καὶ πράξεσιν ὅλαις», καὶ 
"Tay ἐπιτηδεύμασιν, | εξ | ἀρχῆς εὐθὺς κεχωρισμένων. 
ὅταν τοίνυν λέγῃς, ὅτι Mua s προστίθει ὅ ὅτι καὶ γυνὴ 
οὖσα μέμηνε' καὶ m σύγχει. Tàvra πάντα τῷ τῆς aol 
γίας ὑπάγων ὀνόματι, ἑνὶ καὶ τῷ αὐτῷ Ὁ δοκοῦντι" ἀλλὸὼ 
χωρίσας ὥσπερ ἐστὶ καὶ ἐν τῇ Φύσει, τὸ δυνωτὸν ἐφ᾽ 
ἑκάστου σκόπει. καὶ γὼρ ἡμεῖς» ὅπερ ἐν ἀρχῇ τῶν λό: 


citata: alterà vero foluta, rhollia, in umbra nutrita , alba 
fanguinis & caloris defe&u, & humoris multi affluentia; 
magis proinde, quam funt virilia, obnoxia & expofita mor 
bis; & curationem non (üfitientià , & ad furores ptae- 
fertim magis inclinata. Cum enim multum iracundiae ha- 
beant & levitatis, & valde fint irritabiles, corporis autem 
parum robufti, facile in hunc morbum labuntur. Iniuftum 
ergo fuerit, a medicis fimilem utrorumque curationem po- 
fcere, cum fciamms, quam multum interfit inter homiries 
vita tota, & omnibus a&ionibus, & ftudiis omnibus, fta- 
tim a principio inde feparatos. Cum ergo dicis, eam fure- 
re, hoc ádde , mulierem furere: nec confunde ifta omnia 
fub furoris nomen cogens, quod uttum idemque videtur; 
fed fepara, ut etiam eft in matura; quid in unoquoque fieri 
poffit, cotrfidera. Nos etenim, quod initio orationis huius 
Lucian. Vol. V. C 
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0 y eia μέμνημαι B TOUTO πρῶτον ἐπισ. χοποῦμεν. φύ- 
σιν σώματος τοῦ νοσουντος, καὶ κράσιν , xai τίνος πλείο-. 


γος" μετέχει » καὶ εἰ ϑερμότερον, ἢ L ψυχρότερον, ἢ 7] ἀκμά- 
e», ἤ rapinis καὶ μέγα. » μικρὸν, καὶ mies 
ἡ ὀλιγόσαρκον; καὶ πάντα τὰ τοιαῦτα. καὶ ὅλως ἄν τις 
eddie 5 / / * / D » » ΄ 
αὐτὰ προεξετώσῃ, πάνυ ἀξιόπιστος ἂν εἴη, ἀπογινώ-- 
Ν Ν ς / , Ν N ^ $^, 
CXQV τὶ; ἡ ὑπισχνούμενος. Ἐπεὶ καὶ τῆς μανίας αὐτῆς 
, » , N N / vd Ν » N 
μυρίῳ εἰδὴ ἐστι, κωὶ πωμπόλλους ἐχει τὰς αἰτίας» καὶ 
9I x ) « , b: ἊΝ 
οὐδε τὰς προσηγορίας αὐτῶς T οὐ Χ ταυτὸν Wu 
ρανοείν, καὶ παραπαίειν, καὶ λυττῶν;, καὶ μεμηνέναι, 
X 
ὠἀλλὼ ταῦτα πάντα TOU μῶλλον ἡ ἧττον ἔχεσϑαι τῇ 
νόσῳ: ὀνόμωτά ἐστιν᾽ αἰτίαι τε; τοῖς μὲν ἀνδράσιν ἄλ- 
- ἧς Nw »" ^ y t 
Acti» ταῖς 0€ γυναιξὶν éTépa καὶ τῶν ἀνδρων αὐτῶν » τοῖς 
Ν ΄ 3) » ἃ ͵7 Ld P. 
μὲν νέοις ἄλλαι, τοὺς δὲ γεγηρωκόσι διάφοροι, οἷον. νέοις 
N ^ € IN N Ψ M ἃ, ox 
μὲν πληθος ὡς τὸ πολὺ; γέρουσι δὲ δια βολὴ QUA2LID06 » 
Wa Ἂ n / S x , Lad Ν 
καὶ ὀργή ἄλογος πολλάκις κατ᾽ οἰκείων ἐμπεσουσα: τὸ 


me dicere memini, primum videmus naturam corporis & 
temperamentum ; & cuius qualitatis plus habeat, & utrum 
calidius an frigidius , maturae aetatis an iam inclinatae, ma- 
gnum an parvum , pingue an extenuatum , & omnia in eo 
genere. Et fane fi quis ifta ante exploraverit, fide omnino 
dignus fuerit, five fpem fupereffe neger, five promittat 
aliquid. Quandoquidem etiam furoris ipfius fexcentae funt 
Ípecies, ifque multas habet caufas, neque appellationibus 
fimiles. Neque enim idem eft defipere , delirare, rabiofum 
efle, furere; fed haec omnia vel afperioris vel mitioris 
morbi nomina funt. Tum cauf(ae in viris aliae , aliae in mu- 
lieribus; ipforumque virorum aliae in iuvenibus, diverfae 
in fenibus: verbi caufa, in iuvenibus multitudo plerum- 
que bilis & acrium humorum ; in fenibus vero calumnia in- 
tempeftiva, & irrationabilis ira , contra familiares faepe in- 
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μὲν πρῶτον, διετάραξεν, εἶτω» κατ ὀλίγον ἐς μανίαν 
περιέτρεψε" γυναικών δὲ πολλὰ κωβικνεῖτωι, καὶ pa- 
digg ἐς τὴν νόσον ἐπάγεται, μάλιστα δὲ μέσος κατά 
τινος πολὺ, ἢ Φβόνος ἐπ’ expo εὐτυχοῦντι, ἢ λύπη τις, 
z ὀργή᾽ XcT ὀλίγον ταῦτα ὑποτυφόμενω, καὶ μακρῷ 


L2 


χρόνῳ ἐντρεφόμενα;» μανίαν ἀποτελεῖ. Τοιαῦτά σοι, o 
πάτερ » καὶ ἡ γυνὴ πέπονθε, καὶ ἴσως τι λελύπηκεν αὐ- 
τὴν ἔναγχος. οὐδὲν yao ἐκείνη ἐμίσει » πλὴν ἔχεταί γε- 
καὶ οὐκ ἂν ἐκ τῶν παρόντων ὑπ᾽ ἰατρου  ϑεραπευθήναι 
ϑύνωιτο, ὡς εἶγε ἄλλος τις ὑπόσχοιτο, εἴ μα ἀπαλλά- 
cae, μίσει τότε ὡς ἀδικουντῶ ἢ ἐμέ. καὶ μὴν κοὐκεῖνο; ὦ 

πάτερ, οὐκ ἂν ὀκνήσαιμι εἰπεῖν» ὅτι εἰ καὶ pa τελέως 
οὕτως ἀπέγνωστο, ἀλλά Ti ἔτι σωτηρίας ἐλπὶς ὑπε- 
φαίνετο, οὐκ ἂν οὐδὲ οὕτω ῥαδίως προσηψάμην, οὐδ᾽ αὖ 
προχείρως φάρμακον ἐγχέαι ἐτόλμησα, δεδιὼς τὸ τήν τύ- 
χήν» καὶ τὴν παρὰ τῶν πολλῶν δυσφημίαν. ὁρῶς ὡς 


gruens, primo perturbare folet animum , deinde paulatim in 
furorem agere. Mulieres autem multa infeftant, quibus fa- 
cile in hunc morbum concitantur, maxime vero odium 
contra aliquem vehemens , aut invidia adverfus inimicum 
felicem , aut dolor aliquis, aut ira. Haec paulatim fub ci- 
neribus quafi glifcentia, & alita longo tempore, furorem 
elficiunt. Talia, pater, uxori tuae evenerunt, & forte nu- 
per aliquid illam dolore affecit: nihil enim illa oderat: ve- 
rumtamen tenetur, neque a praefentibus mis fanari me- 
dici opera poteft. Quare fi quis alius promiferit, fi quis li- 
beraverit eam ; tum odio me, tanquam iniuriae auctorem, 
perfequere. Quin illud, pater, non pigebit dixiffe: etiamfi 
non ita plane defperata res eflet , fed aliqua adhuc falutis 
ífpes affulgeret ; ne fic quidem ita facile attingerem , nec 
promte medicamentum auderem infundere, fortunam ve- 
ritus & imminentern a multis infamiam, Vides, ut omncs ar- 
C-2 


32 |! 


36 EUCtE'AUNE 


οἴονται πάντες εἶναί τι μῖσος πρὸς τοὺς προγόνους πά- 
cas μητρυιαὶς.» κἂν ὦσι χρησταὶ, καί τινὰ κοινὴν ue 
γίαν ταύτην γυναικείαν αὐτὰς μεμηνέναι» τάχα οὖν τις 
ὑπώπτευσεν, ἄλλως χωρήσαντος τοῦ κακοῦ, καὶ τῶν 
Φαρμάκων οὐ δυνηθέντων, καικοήθη καὶ δολερὰν τὴ τὴν 9«- 
ρωπείαν γεγονέναι. Καὶ τὰ μὲν τῆς γυναικὸς, ὦ πά- 
τεῦ: οὕτως ἔχει" καὶ πάνυ σοι τετηρηκῶς. λέγω" οὔ ποτε 
É ἕξει, κἂν μυριάκις Tín τοῦ Φαρμάκου' διὰ τοῦτ᾽ 

ἐπιχειρεῖν οὐκ ἄξιον. εἰ m πρὸς μόνον τὸ ἀποτυχεῖν με 
κατεπείγεις » καὶ κακοδοξία περιβαλεῖν ϑέλεις. ἔασον 
ὑπὸ τῶν ὁμοτέχνων Φϑονε; pd T ἐὼν δέ με ἀποκηρύξης 
πάλιν; ἐγὼ μὲν » καίτοι πάντων " ἐρήμεος γενόμενος, οὐδὲν 
κατὰ σοῦ δεινὸν εὔξομαι. τί ( δ᾽ ἂν, ὅπερ μὴ γένοιτο, αὖ- 
Éig ἡ νόσος ἐπανέλθοι; ( Φιλεῖ γάρ πως τῶ τοιαῦτώ ἐρε- 
βιζόμενα. παλινδρομεῖν) τί με πρᾶξαι δεήσει; ϑεραπεύ- 
σω μὲν εὖ ἰσϑι καὶ τότε, καὶ οὔποτε λείψω τὴν τάξιν. 


bitrentur , effe quoddam in privignos odium novercis omni- 
bus , quantumvis bonae fint , & communem quendam mu- 
liebrem furorem omnes furere. Facile igitur aliquis , fi fe- 
cus malum eveniat, nec potentia fatis fint medicamenta , 
fufpicetur , malignam & fubdolam curationem fuiffe. Ita fe 
habent, pater, res uxoris tuae: & omnino tibi poft obfer- 
vationem inftitutam dico, nunquam illa habebit mollius , 
fi decies millies de medicina biberit; propterea conari non 
eft operae pretium, nifi me ad hoc folum urges , uti exci- 
dam conatu, & infamiam vis mihi contrahere. Patere, ut 
invideant mihi artis aemuli. Si vero denuo me abdicaveris , 
nihil equidem, licet defertus ab omnibus , malum tibi im- 
precabor. Quid fi vero, quod abominor, redeat morbus? 
(folent enim quodammodo tales, fi irritentur , recurrere) 
quid mihi faciendum erit? Curabo quidem tunc etiam , be- 
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ἣν τοὺς παῖδας ἔτωξεν ἡ Φύσις, οὐδὲ τοῦ γένους τὸ ἐπ᾽ 
ἐμαυτῷ ἐπιλήσομαι. εἶτ᾽ ἂν σωφρονήσῃς» « αὖβις ἀνα-- 
λωμβώνειν. πώποτε πιστευσαί με δε ὁρᾶς Ἴδη, καὶ 
TAUTA, ποιῶν, ἐπισπῷ τὴν νόσον, καὶ ὑπομιμνήσκεις τὸ 
πάβος" χβὲς, καὶ πρώην, ἐκ τηλικούτων κακῶν ἀνασφή- 
λας, διατείνῃ, καὶ Bees καὶ τὸ μέγιστον; ὁρ y καὶ 
πρὸς μέσος τρέπῃ, καὶ τοὺς νόμους ἀνακωλεῖς. οἴμοι, πά- 
τερ, τοιωῦτ᾽ ἤν σου καὶ τῆς πάλαι μονίας τὰ προοίμια. 


ne noveris, & ftationem , in qua collocavit natura libe- 
ros, nunquam deferam, neque unquam generis mei obli- 
vifcar. Deinde ubi refipueris, rurfus quondam te receptu- 
rum me , credendum eft. Vides iam , dum ifta facis, arcef- 
fis morbum , & malum quafi admones. Heri & nudius ter- 
tius e tantis malis recreatus contendis , ὃς clamas, & , quod 
maximum, iraíceris, & ad odium verteris , & leges iterum 
advocas. Hei mihi! pater, talia erant etiam fuperioris fu- 
roris tui exordia! 
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TE RMVEN ἡμᾶς, ὦ Δελφοὶ, ὁ ἡμέτερος dwa- 
στῆς Φάλαρις. ἀξοντας τῷ D τὸν ταῦρον τοῦτον; xdi 
ὑμῖν Sensus. τὰ εἰκότα Ὁ ὑπέρ T: τε αὐτοῦ ἐκείνου. 
καὶ ὑπὲρ τοῦ ἀνωϑ; ἤματος. ὧν μὲν οὖν ἕγεκώ ἥκομεν, 
ταῦτώ ἐστιν ὦ δέ γε πρὸς ὑμᾶς ἐπέστειλεν᾽ Ἐγώ, φη- 
σιν, ὦ Δελφοὶ, καὶ παρὰ πᾶσι μὲν τοὶς “Ἕλλησι, τοι-- 
οὗτος ὑπολαμβάνεσθαι, ὁ ὁποῖός εἰμι, ἀλλὼ μὴ ὁποῖον 
ἡ παρὰ τῶν μισούντων καὶ Φϑονούντων φήμη ταῖς τῶν 
ἀγνοούντων ἀκοαῖς παραδέδωκεν, ὁ ἀντὶ τῶν πάντων ἀλ- 

λαξαίμην c ay μάλιστα δὲ map ὑμῖν, ὅσῳ ἱεροί τέεστε, 
καὶ πάρεδροι τοῦ [Πυϑίου, καὶ μονονοὺ σύνοικοι, καὶ 
ὁμωρόφιοι τοῦ ϑεοῦ. ἡγοῦμαι γὰρ, εἰ ὑμὶν ἀπολογη- 


2 Δυνάστυης) Γραι. δεσπότης, 12 Πάρεδροι.) VIapedgos τοῦ δεῖ- 
τοι βασιλεύς. G. γος. παρεὐρεύει 9: τῷ ὁέινι. τὸ repa 

6 ᾿Ἐπέστειλεν, ταῦτα. G. | Μετὰ γενιχῆς, τὸ δὲ j pna. μετὰ do- 

10'À» τὶ) Γραι. ἀντὶ πολλῶν ἀλ- τιχῆς. ὥσπερ, χαὶ τὸ σύνοιχος Ὑεγι- 
λαξαίμην ἄν. G. XS , συνοιχεῖ δὲ, δοτιχῆ V. 


PAXLALARIS PRICE 


M. 1517 nos, Delphi , dynafla nofter Phalaris , qui ferre- 
mus Deo taurum hunc , & apud vos, quae opportuna viderentur, 
de ipfo pariter ac de munere differeremus.. Cuius igitur rel gratia 
venimus, haec e(l. Quae autem vobis nuntiari iuffit , ifla. Equi- 
dem, i2quit, Delphi, cum apud omnes Graecos talis habe- 
ri, qualis fum, non qualem orta ab inimicis & invidis fa- 
ma ignorantium auribus tradidit, rebus omnibus redeme- 
rim, tum inprimis apud vos, in quantum ὃς facrofancti eftis, 
& accolae Pythii, & tantum non contubernales fub eodem 


te&to Dei. Arbitror enim, fi probare vobis caufam poffim , 
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σωίμην» καὶ πείσαιμι μάτην ὠμὸς ὑπειλήφϑαι, καὶ 
τοῖς ἄλλοις ἅπασι δι ὑμῶν ἀπολελογημένος ἔσεσϑαι. 
κωλῶ δὲ, ὧν ἐρῶ; τὸν. Θεὸν αὐτὸν μάρτυροι. » ὃν οὐκ ἐνι δή- 
που παραωλογίσωσιδαι. καὶ ψευδεῖ λόγῳ παραγαγεῖν. 
ἀνθρώπους μὲν γὰρ ἴσως ἐξωπατήσαι ῥοίδιον' ey δὲ. 
καὶ μάλιστα τοῦτον; διαλαθεῖν ἀδύνατον. Ἐγὼ γὰο οὐ 
τῶν ἀφανῶν i £y ᾿Ακράγαντι ὦ ὧν, ὥλλ᾽ εἰ καί τις ἄλλος 
εὖ γεγονὼς, καὶ τραφεὶς ἐλευϑερίως x2 πιουιδείο προσ- 
ἐσχηκὼς, ἀεὶ διετέλουν, τῇ μὲν πόλει δημοτικὸν ὁ ἐμαυ- 
τὸν Y παρέχων, τοὶς δὲ συμπολιτευομένοις, ἐπιεικῆ. καὶ 
μέτριον. βίαιον δὲ, ἢ σκαιὸν, ἢ ὑβριστικὸν, ἢ αὐξέκα- 
στον, οὐδεὶς οὐδὲν ἐπεκάλει μου τῷ προτέρῳ ἐκείνῳ βίω. 


4 Παραγαγέϊν) ᾿Απατῆσαι. V. 

9 τ ὠμίραν, Πρέποντα τοῖς πολ- 
λόϊς. 

10 Ἐπσιεικῆ τε χαὶ μέ ἔτριον) Ta- 
πεινὸν. xai gUy y Ve Meytxov. Ae Pyerou 
δὲ xai μέτριος ὃ μεμετρημένον ἔχων 
οὐσίαν, ἢ ὁ πὸ ἦθος ἐπιεικής. σ. 

II AdBGorroy ) ᾿Αχριβῃ χαὶ αὐ- 
στηρόν. λαμιβάνετάι δὲ χαὶ ἐπὶ τοῦ 
ἀληθευτικοῦ τὺν τρόπον, xi [A5 Tiva. 
διπλόην ἐ ἔχοντος, D ἐπισχευα- 
σίαν. ἤθους, ἀλλ᾽ οἷον ἀγτὶ ἑχάστον 


ὑπάρχοντος, οἱονεὶ μνόδγ ἐπισυρο- 
μένον ἀλλότριον. Τὺ ἀπροσβούλευ- 
σοὶ quei. τοιαῦτα yàp τὰ ταχέα, 

ὡς ἐπίπαν χαὶ i; Mead αὶ βούλε erat 
συημκεεέγειν TU αὐθ: αὔδα Ὁ . σημκαίνε zu 
γὰρ τόν τε ἁπλοῦν xci pre 3Y, xat 
aad eur thv , χαὶ τὸν ἕγοιβκον πρὸς 
ἅπαν, χαὶ τὸν τοχὺν, χαὶ σύντομον, 
χαὶ αὐτόματον. Μάγιστρος ὁὲ ἐν TR 
αὑτοῦ γραμματιχῇ τὸ 16:5 :0B oy 
σημαίνειν Qual, καὶ τὴν Λουχιανὸν 

παράγει μάρτυρα ἐνταῦθα. V. 


δὲ perfuadere, temere crudelem me putari ; etiam reliquis 
emnibus per vos me fore purgatum. Advoco autem eo- 
rum quae dicam, teftem illum Deum, quem non licet ni- 
mirum arguto fermone fallere, vel mendaci oratione cir- 
cumvenire. Etenim homines forte fallere facile eft, Deum 


. autem, hunc maxime, ut quis fuübterfügiat , fieri non poteft. 


Ego enim non ignobilium Agrigenti unus, fed fi quis alius 
bene natus , & educatus liberaliter, ftudiis do&rinae ani- 
mum- applicui, femper popularem me in civitate praeftiti, 
lifque, qui mecum in republica verfarentur, aequum & 
moderatum. Vim autem a me factam, aut finifleritatem , 
aut fuperbam .contumeliam, aut nimiam. pertinaciam ad 
fuum omnia arbitrium referentem, nemo unquam in prio- 
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ἐπειδὴ δὲ ξ ἑώρων τοὺς τἀναντία μοι πολιτευομένους eri- 
βουλεύοντας, x2 ἐξ ἅ wee τρόπου QUE AGI με Gri 
τας διύρητο δὲ ἡ ἡμῶν τότε ἤ Ἱ πόλις) μίαν ταύτην ἀπο- 
Φυγὴν καὶ ἀσφάλειαν εὕρισκον, τὴν αὐτὴν ἅμα. καὶ τῇ 
πόλει σωτηρίαν » €i ἐπιθέμενος τῇ ἀρχῇ ὃ ἐκείνους μὲν aua 


στείλοιιμι » καὶ παύσαιμι ἐπιβουλεύοντας. i τὴν πόλιν δὲ 


σωφρονεῖν κωτανονγκαάσώιμι. καὶ "ραν γὰρ οὐκ ὀλίγοι 
ταῦτ᾽ ἐπαινοῦντες ἄνδρες μέτριοι; καὶ Φιλοπόλιδες, οἱ oi 
καὶ τὴν “γνώμην t idera τὴν ἐμὴν» καὶ τῆς ἐπιχειρήσεως 
τὴν ἀνάγκην. τούτοις συνωγωνισταῖς χρησώμενος » pe- 
δίως i ἐκρώτησῳ τῆς ἐπιχειρήσεως. Τοὐντεῦθεν οἱ μὲν 0UX, 
ἔτι ἐτάραττον," ἀλλ᾽ ὑπήκουον" ἐγὼ δὲ ἢ ἥρχον, ἡ πόλις δ᾽ 
ἀστασίαστος ἦν. σφαγὰς de, ἢ ἐλάσεις, " ἢ δημεύσεις, 
εὐδὲ κατὰ τῶν ἐπιβεβουλευκότων εἰργαζόμην » καίτοι 


2 Ἔξα ἅπαντος τρόπου 2)Zz Σημειοῦ 6 Παύσαιμι) Καταπαύσαιμι. διὰ 
τὸ ἐξάπαντος ᾿Αττιχὺν ὃν, εἰ μὲν ἡ λέξις ἀκριβὴς ἐτύγχανεν, ἐπήγα- 
μετὰ τοῦ τρόπου γράψεις, δασύνειν ys Tv ἑτέραν λέξιν τὸ παύσαιμι. Vs 


ὀφείλειν. εἰ ὲ χωρὶς τοῦ τρόπου, 8 Ταῦτα συνεπαινοῦντες. G. 
ὀξύνειν μόνον, γράφεται γὰρ xaT 14 Καίτοι ἀναγχαῖον τὰ τοιαῦ- 
ἀμφότερα... τα) Αγαγχαίου ὄντος. G. 


ri illa vita mea accuíavit. Cum vero viderem , qui mihi 
obtre&arent in republica, eofdem infidias mihi ftruere, & 
omni modo necem meam quaerere, (diffidiis autem rum no- 
ftra vexabatur civitas) folum illud perfugium δὲ fecurita- 
tem inveni, eandemque fimul falutem civitatis , fi , vindica- 
to mihi imperio, cum reprimerem illos infidiatores , tum 
civitatem fana fequi confilia cogerem. Erant etenim non 
pauci, qui ifta laudarent, viri moderati, & civitatis amantes, 
qui & confilium fcirent meum, & conatus illius neceffita- 
tem. Hifce adiutoribus ufus, facile cogitata perfeci. Ab eo 
inde tempore nihil illi amplius turbare, fed obfequi; im- 
perium vero ego tenere, civitas ipfa feditionibus effe libe- 
ra. Caedes autem , aut exfilia , aut publicationes bonorum, 
neque contra hos , qui infidiati mili fuerant , exercui , quam- 
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ἀνωγπκαῖον τὰ τοιαῦτω Tout) ἐν ἀρχῇ τῆς δυναστείας 
μάλιστα. Φιλανθρωπία γὰρ» καὶ πρᾳότητι, καὶ τῷ 
ἡμέρῳ, xat i ἰσοτιμίως» ϑαυμασίως s ἐγὼ ἤλπιζον i ες τὸ 
πείθεσθαι προσάξεσϑαι τούτους. εὐθὺς γοῦν τοὶς μὲν 
ἐχθροῖς ἐσπείσμην» καὶ διηλλάγμην, καὶ συμβούλοις 
καὶ συνεστίοις ἐχρώμην τοῖς πλείστοις αὐτῶν. τὴν δὲ πό- 
λιν αὐτὴν ὁρῶν ὀλιγωρίᾳ τῶν προεστώτων διεφθαρμένην, 
τῶν πολλῶν κλεπτόντων, μᾶλλον δὲ ἁρπαζόντων τὸ τὼ κοι- 
νὰ, ὑδάτων τε ἐπιῤῥοίαις ἀνεκτησώμην. καὶ οἰκοδομη- 
μάτων ἀναστάφεσιν ἰκόσμησα, καὶ τειχῶν περιβολῇ 
experum, καὶ τὰς προσόδους, ὅσωι ἤσαν κοιναὶ τῇ τῶν 
ἐφεστώτων ἐπιμελείᾳ, ῥωδίως ἐπηύξησω,, καὶ τῆς νεο- 
λαίας ἐπεμελούμην, καὶ τῶν γερόντων προὐνόρυν, καὶ 
τὸν δῆμον ἐν ϑέαις καὶ διανομαὶς, καὶ πανηγύρεσι, καὶ 


3. Αὐτὸν χἀξισοτιμίας 2 ay. G. 12 ᾿Εφεστώτρν ) ΠΠαρισταμένων.- 
ς ᾿Ἔσπείσμυν) ᾿Εφιλιούμην. G. : 
IO 'Ayazrácezis)" Hyosr avey£p- ibid, Νεολαία ) Ἢ τοῦ νέου λαοῦ 
σεσιν. V. συναγωγὴ, καὶ ὅλως τὺ ἄρθροισμα 
II Προσόδους) Εἰσφορὰς, scu σῶν γέων. V. 
δος, καὶ » παρουσίας, ὡς Θουχυῤίδης 13 Προὐνόουν ) Ἐνεργητιχῶς xai 
xal ᾿Ετεοχλῆς. G, παθητιχῶς χαὶ μετὰ γενικῆς. G. 


quam neceffarium talia audere, in principio poteftatis ma- 
xime. Humanitate enim, & manfuetudine, & miti atque 
civili ratione eos tractandi , mirifice fperabam ad obfequium 
illos me redacturum. Quare celeriter induciis & pace facta 
conciliatus fum hoftibus, & confilio atque convictu plero- 
rumque ufus fum. Urbem porro ipfam videns magifira- 
tuum negligentia perditam , cum vulgo homines furtis , vel 
rapinis potius, rempublicam vaftarent ; hinc aquaedu&i- 
bus recreavi, hinc aedificiis excitatis exornavi, hinc moe- 
nibus circumpofitis munivi, publicofque reditus eorum , 
quos praefeci , cura auxi facile, & iuventutis curam fufce- 
pi, & profpexi fenibus , & populum fpectaculis , congiariis, 
diebus feftis, & epulis publicis, detinui, Virginum vero 


4 
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δημοθοινίαις : δηγον" ὕβρεις δὲ παρθένων, 7 ἐφήβων δια-. 
αμην ἢ γυναικῶν ἀπαγωγαὶ, ἢ ἡ δορυφόρων ὁ ἐπιπέμ- 
Vue ἢ δεσποτική τις ἀπειλή, ἀποτρόπαιώ "m καὶ 
ἀκοῦσαι ἦν. Ἤδη δὲ καὶ περὶ τοῦ ἀφεῖναι τὴν ἀρχὴν y 
καὶ κατωβέσϑα, τὴν δυναστείαν, ἐσκοπούμην » ὅπως μό- 
νον ἀσφαλῶς παύσαιτο ἄν τις ἐννοῶν. ἐπεὶ τό γε ἄρχειν 
αὐτὸ, καὶ πάντω πράττειν; tray lc ἤδη, καὶ σὺν Φϑόνῳ 
κωματηρὸν ἐδόκει μοι εἶναι" τὸ δ᾽ ὅπως μηκέτι τοιαύτης 
τινὸς ϑεραπείας. δεήσεται ἢ 4 πόλις. , τοῦτ᾽ ἐξήτουν ἔτι" Xa 
γὼ μὲν ὁ ἀρχαῖος περ ταῦτα εἶχον. ς οἱ δὲ ἤδη. τε συνί- 
σταντο €T ἐμὲ » καὶ περὶ τοῦ τρόπου τῆς ἐπιβουλῆς; καὶ 


I Δημοθοινίαις) Ταῖς τοῦ δήμου 
εὐωχίαις ἢ ϑυσίαις. V. 

ibid. Διδγον ) Ταυτοπαθὲς xai 
ἀλλοπαθές. G. 

ibid." 'H ἐφήβων) Ἔφυβοι. λέγον- 
ται οἱ. μέχρι τῶν τέ ἐγιαυτῶν τυγ- 
χ ἄν» τες. v. 

z ᾿Απαγωγαὶ) Μηνύσεις. ἔγγε--: 
γραμμέναι διδόμενα τῷ ἄρχοντι 
παρὰ τοῦ δεῖν ἀπαχθῆναι τὸν óci- 
va. G. 

3 ᾿Αποτρόπαιω) Φευχτὰ xoà pa- 
σέϊσγαι ἄξια. G 


4 »Αχοῦσαι) ᾿Αχουσϑῆναι. G. 


ς Ἔσχοπούμην) 'Ἐνεργητιχὺν xat 
παθητιχίι. G. 

6 Ἔννο 28v) Ἤτοι 2 ἐγώ. σ. 

8 Τὸ δ ὅπως) Σήμαινε ὃ ὁτι ὃ παρὰ, 
xoiv2ic γράφεται, ὅπως μηκέτι τόδε 
γένηται, ἐποίνσα τόδε, τιθέασιν οἱ 
᾿Αττιχοὶ τὸ τόδε Ὀπισῖδεν πρὸς τὸ 
χάταϑεν ἐ ἐπιφερόμενον τὸ τοῦτο, χαὶ 
φασ n E τόδ ἃ ὅπως γένηται τόδ: τοῦ- 
το ἐγένετο. a 

το Ὃ ἀρχαῖος) Ὃ εὐήθης, ὅς: 
φησι Πλάτων. G. 

ibid. Eixov) Διεχείμην. G. 

I1 Ἐπ᾿ ἐμὲ) Kar' ἐμοῦ. G. 


contumeliae, aut corruptiones adolefcentum , aut coniuges. 
abdu&ae , aut immiffi fatellites , aut heriles minae , res au- 
ditu etiam mihi abominabiles. Iamque de dimittendo impe- 
rio, de poteftate deponenda , cogitabam , illud folum deli- 
berans, quomodo fecure hoc facere quis poffet? cum ipfum. 
imperare, & agere omnia, iam moleftum mihi, & cum. 
invidia laboriofum videretur. Iamque illud quaerebam , quo- 
modo eo adduci res po[fet , ut tali quadam curatione non am- 
plius indigeret civitas. Atque ego antiquae nimium fim- 
plicitatis homo haec agitabam. At illi iam contra me con- 
furgere, ac de infidiarum defe&tionifque. ratione difpicere, 
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Á ? ed N / 
ἀποστάσεως d T: συνωμοσίας C'UVEXD0T dí , 
καὶ ὅπλω ἤθροιζον, καὶ χρήμωτα ἐπορίζοντο, καὶ τοὺς 


| ἀστυγείτονως ἐπεκαλοῦντο, καὶ εἰς τὴν Ἑλλάδα map 


Λακεδαιμονίους καὶ ᾿Αθηναίους ἐπρεσβεύοντο. a μὲν γὰρ 
περὶ ἐμοῦ αὐτοῦ, εἰ ληφθείην, ἐδέδοκτο ἤδη αὐτοὶς , καὶ 
ὅπως με αὐτοχειρίῳ διωσπάσωσϑαι ἠπείλουν, καὶ ὡς 
κολάσεις ἐπενόουν, δημοσίῳ στρεβλούμενοι ἐξεῖπον. τοῦ 
μὲν δὴ μηδὲν παβεὶν τοιοῦτον, οἱ Θεοὶ αἴτιοι, Φωράσαν- 
τες τὴν ἐπιβουλήν' καὶ μάλιστά yt ὁ Tlufuoc ὁ ὀνείρατα 
TÉ προδείξας, καὶ τοὺς μηνύσοντας ἕκαστα ἐπιπέμπων. 
Ἔγω δὲ rav ἤδη v ὑμᾶς, a Δελφοὶ, € ἐπὶ TOU αὐὖ- 
τοῦ δέους γῦν τῷ λογισμῷ γενομένους ἀξιῶ περὶ τῶν τότε 
πρώκτέων μοι συμβουλεῦσαι, ὅτε ἀφυλάκτως ὀλίγου 


I ᾿Αποστάσεως) Γραι. ἀποστα- 
eíac. G. 
ibid. "Egeexomoovro ) Παϑυτιχὺν 


καὶ ἐνεργητιχόν. G. 


ibid. Συνωμοσίας) ἡ Η ἐπὶ τοῖς Ὁρ- 
xoc φιλία. G. 

ibid. Evvexpórouv)Euviyav, συνηύ- 
£avor ; συνίστων. G. 

2 ᾿Ἐπορίζοντο ) Zuriyor. Υ. 

3 ᾿Ἐπεχαλοῦντο) Εἰς βοήθειαν, 


6 Αὐτοχειρία)" Ἤτοι τῇ τῶν χεῖ- 
pav δυνάμει, οὐθειερέ ἔτως με ετὰ Sus 
μοῦ ὁρμώμενοι χαὶ φονεύοντες. λέ- 
γόνται δὲ αὐτόχειρες χαὶ οἱ ἑαυτοὺς 
φονεύοντες. V. 

8 Φωράσαντες) Ἤτοι Qupetzzi- 
yai ποιήσαντες. V. ( Διερευνήσαν- 
τες, χαταλαβόντες, γνωρίσαντες , 
ἐχζητήσαντες. 6. 

II Ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ δέους) Εἰς τὸ 


αὐτὸ δέ £66. G. 


δὲ comparare coniuratos, & arma congerere, & conferre 
, LI LI 5 ᾿ 
pecunias, & vicinos advocare, & in Graeciam ad Sparta- 


Ἑλλειπτιχῶς. G. 


nos Athenienfefque legatos mittere, Quae de me ipfo, fi 


caperer, iam decreta ipfis effent, & ut fuis me manibus 
difcerpere minati fint , quafque poenas excogitaverint , in 


publica tormentorum quaeftione faffi funt. Quod quidem 
nihil tale paffus fum, Dii caufa fuerunt, deprehendendis 


infidiis ;.& inprimis quidem Pythius, qui fomnia mihi often- 


deret, & indices omnium ad me mitteret. Iam hic egeo vos, 
Delphi, rogo, ut in eodem metu animis & cogitatione con- 
füituti, ipfi confulatis, quid mihi tum faciendum fuerit, 


«um tantum non per imprudentiam meam captus , (alutis 


44 L ECok AN ἃ 


δεὶν ληζβεὶς, ἐζήτουν τινὰ σωτηρίαν περὶ τῶν παρόντων. 
πρὸς ὀλίγον οὖν τῇ γνώμῃ ες ᾿Ακράγαντα. mag ἐμε ἀπο- 
δημήσαντες, καὶ ἰδόντες τὰς παρασκευὰς αὐτῶν, καὶ 
τὰς ἀπειλὰς ἀκούσαντες, εἴπατε τί δὲ ποιεῖν. Φιλαν- 
θρωπίᾳ χρήσασθαι πρὸς αὐτοὺς ἔτι καὶ à Celte a, καὶ 
ἀνέχεσϑαι, ὅσον αὐτίκα μελλήσεντα πείσεσϑαι τὸ τὰ d 
στάτα; μῶλλον δὲ γυμνὴν ἤδη ὑ ὑπέχειν τὴν σφαγὴν, 
καὶ τὰ Φίλτατα ἐν 51 Φῥαλμεις ὁ ὁρῶν ἀπολλύμενα: ἢ τὰ 
μὲν τοιαῦτα πάνυ ηλιθίου τινὸς εἰναι A γενναῖα δὲ, καὶ ày- 
δρώδη διωνοηθέντα,, καὶ χολὴν ἐμῴρονος, καὶ ἠδικημένου 
ἀνδρὸς ἀναλαβόντα, pereo i ἐκείνους" ἐμαυτῷ ῳ δ᾽ ἐκ 
τῶν ἐνόντων, τὴν ἐς τὸ ἐπιὸν ἀσφάλειαν παρασχεῖν 5 
ταῦτ᾽ οἱδ᾽ ὅτι συνεβουλεύσατε ἄν. IH οὖν ἐγὼ μετὰ 
TOUT ἐποίησω; μεταστειλάμενος τοὺς αἰτίους: καὶ λό- 
yov μεταδοὺς αὐτεὶς, καὶ τοὺς ἐλέγχους παραγαγὼν 3 


6 Αὐτίχα μελλήσοντα ) Μέλλον- 11 "Ex τῶν ἐγόντων ) Κατὰ τὸ dus 
σα. G. γατόν. G. 

9 Ἤλιθίου) Σχληροῦ, ἄφρονος, 12 Ἐπιδν) Μετὰ ταῦτα. G. 
ἢ ἀναισθήτου. G. —— 14 Μεταστειλάμενος ) Μεταπεμ- 

ibid. Τ᾽ ἐνναῖω.) Ev γεγονότα. ἢ ψάμενος. V. (Μωνύσας xal ἀγαν 
εὐγενέστατα χαὶ ὀυνατά. G. γάν. G.) 


aliquam in re praefenti viam quaererem. Parumper igitur 
animis Agrigentum ad me peregrinati, confpe&is illorum 
apparatibus , minis illorum auditis, dicite mihi, quid agen- 
dum fit? utrum humanitate porro in illos uti me vultis, & 
parcere, & tolerare , iam ftatim ultima ab illis fubiturum? 
aut potius nudum iam iugulum praebere, & prae oculis 
interire videre, quae mihi funt cariffima? an ifta quidem pla- 
ne ftupidi hominis effe cenfctis , meque fortiter viriliterque 
cogitantem , ac bile viri prudentis atque iniuria lae) af- 
fumta , illos ulciíci, mihique pro praefenti facultate, fu- 
turi temporis fecuritatem praeftare? Haec, novi ego, mi- 
hi confuleretis. Quid igitur poft ea feci? Arceffitos noxios, 
& caufae dicendae copia illis fada, prolatis argumentis ; 
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καὶ σαφῶς ἐξελέγξας ἕκαστα; ἐπεὶ μηδ᾽ αὐτοὶ ἔτ: 
ἔξαρνοι ἤσαν; ἡμυνόμην ἀγανακτῶν τὸ πλέον, οὐχ ὅτι 
ἐπεβεβουλεύμην,, ἀλλ᾽ ὅτι μὴ εἰάώθην t ὑπ᾽ αὐτῶν ἐν ἐκείνῃ 
τῇ προιαιρέσει μεῖναι; ἣν ἐξ ἀρχῆς ἐνεστησάμην. καὶ τὸ 
em ἐκείνου, Φυλάττων μὲν ἐμαυτὸν, διωτελῶ" ἐκείνων 
δὲ τοὺς ἀεὶ ἐπιβουλεύοντάς μα κολάζων" εἶθ᾽ οἱ ἄνθρω- 
σοι ἐμὲ τῆς ὠμότητος αἰτιῶνται, οὐκ ἔτι λὸ γιζόμενοι 
παρὰ ποτέρου ἡμῶν " 5 πρώτη τούτων ἀρχή" συνελόν-- 
τες δὲ τὰν μέσῳ, καὶ Uo οἷς ἐκολάζφοντο, τὰς τιμωρίας 
αὐτὰς ἠτιῶντο, καὶ τὰς δοκούσας ἐν αὐταῖς ὠμότητας. 
ὅμοιον ὡς εἴ P παρ᾿ ὑμῖν ἱερόσυλόν “τὸς ἰδὼν ὁ ἀπὸ τῆς 
πέτρας ῥιπτούμενον ὦ μὲν ἐτόλμησε, , μὴ λογίζοιτο, ὦ ὡς 
γύκτωρ ἐς τὸ ἱερὸν παρῆλθε, καὶ κατέσπασε τὰ ᾿ἀγαδή- 
para, καὶ τοῦ ξοάνου ἥψατο, κατηγοροίη δὲ ὑ ὑμῶν πολ- 


P Ἔξαρνοι σαν) Ἔν τῷ ἀρνεῖ- ἐνταῦθα διασύρει τοὺς Δελφοὺς ὡς 
σῖαι ἐπιμένοντες χαὶ ἀρνούμενοι ἀδίχως ὥσαντας ἐκ τῆς πέτρας τὸν 


χαθόλον. G. Αἰσωπον j συχοφαντῆσαγτες αὐτὸν 

12 “Ῥηγνύμενον) Too. ὃ ῥιπτού- χρατῆρα χρυσοῦν γεχλοφέγαι ἄγα- 
“μενον. » πέτρα Ὑάμπεια, ἐχαλέιτο, στεθειμένον ᾿Απόλλαγι. Ο. 

ἀφ᾽ ἧς μόνους ὠθουν τοὺς ἱεροσύλους. 12 Κατέσπασε) Ἰζατεγέλασε.(. 


plane de fingulis convi&tos, quandoquidem negare nec ipfi 


poterant, ultus fum; aegerrime ferens, non quod factae 
mihi effent infidiae , fed quod mihi per illos integrum non 
effet in illa ratione permanere , quam initio inftitueram. 
Atque ab eo inde tempore ita vivo, ut me cuftodiam , il- 
lorum vero ex numero eos, qui mihi femper infidiantur, 
puniam. Deinde crudelitatis me accufant homines, non co- 
gitantes illud , ab utro noftrám prima horum origo fit. Ni- 
mirum omiffis iis, quae erant in medio, & propter quae 


puniebantur, poenas accufabant ipfas, & quae viderentur 


in illis ver/zri crudelitates. Perinde ac fi quis apud vos fa- 


 crilegum de rupe videns praecipitari, quae ille aufus fit, 


non cogitet, ut no&u in templum intraverit, ac donaria 
detraxerit , fignumque ipfum contre&tarit; fed multam ve- 
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λὴν τὸν ἀγριότητα, ὅτι Ελληνές τε, καὶ ἱεροὶ εἶναι λέ- 
γοντες» ὑπεμείνατε ἄνθρωπον᾽ Ἕλληνα πλησίον τοῦ ἱεροῦ 
xai yao οὐ πάνυ πόῤῥω τῆς πόλεως εἶνωι λέγεται, " 
πέτρα) κολάσει τοιαύτῃ περιβαλεῖν. ἀλλ᾽, eins αὖ- 
τοί, τε καταγελάσεσιϑε, ἡ ἥν ταῦτα λέγῃ τις καβ v ὑμῶν, 
καὶ οἱ ἄλλοι πάντες ἐπαινέσονται ὑμῶν τὴν κατὰ τῶν 
ἀσεβούντων ὠμότητα. Τὸ δ᾽ ὅλον, οἱ δῆμοι οὐκ ἐξετά- 
ζοντες ὁποῖός τις ὃ τοῖς πράγμασιν ἐφεστώς ἐστιν» εἴτε 
δίκαιος, €T. ἄδικος, αὐτὸ ἁπλῶς τὸ τῆς τυραννίδος δ᾽ ὄνος 
μώ μισοῦσι, καὶ τὸν τύραννον" κἂν Λιακὸς, ἢ Νίψως, ἢ 
Ῥαδάμανθυς i n; » ὁμοίως ἐξ ἃ ἅπαντος ἀνελεῖν σπεύδουσι 1 
τοὺς μὲν πονηροὺς αὐτῶν πρὸ ὀφθαλμῶν τιθέμενοι, τοὺς 
δὲ χρηστοὺς, τῇ κοινωνία τῆς προσηγορίας τῷ ὁμοίῳ μέ 
ct συμπεριλαιμιβάνοντες. εἐγωγ᾽ οὖν ἀκούω xc Tas 
ὑμῖν τοὺς Ἕλλησι πολλοὺς γενέσϑϑαι τυράννους σοφοὺς 
ϑυμοῦ χράτει. ἧσαν δὲ χαὶ τῶν ἀλ- 


λων σοφῶν ἀπιφθέγματα, δὶ χαὶ 
αὐτὰ I1v8:1 ἀγέχειτο ταῦτα. Κλεο- 


5 Πόῤῥω πάνυ τῆς πόλεως. G. 
15 Πολλοὺς Yates τυράννους 
σοφοὺς) Περίανόρον φυδὶ τοῦ Κυψέ- 


Aou ὃς τῶν ζ΄ μὲν ἣν σοφᾶν ; Κορίν- 
θου δὲ Τύραννος. τούτου χαὶ ἀπό- 
φθεγμα ἐν Δελφοῖς ἀγέχειτο τοῦτ᾽, 


βούλου Λινόίου τὸ μέτρον ἄριστον, 
ὑπερβασίαι δὲ ἀλεγειναί. Χίλωνος 
Λακχεδαιμενίς, γνῶθι σεαυτόν. Πιτα 


ftram feritatem accufet, qui Graecos vos δὲ fan&os homi- 
nes eum dicatis, fuítinueritis tamen Graecum hominem 
prope templum (etenim non procul ab urbe dicitur efle 
rupes illa) tali fupplicio afficere. Sed ipíi , puto, ridebitis, ἢ 
quis talia contra vos dicat , & reliqui omnes laudabunt ve- 
ítram contra impios crudelitatem. In univerfum populi, 
non explorato qualis fit , qui rebus praeeft , iuftufne an in- 
iuftus , ipfum fimpliciter nomen tyrannidis odio habent; & 
tyrannum, etfi Aeacus, aut Minos, aut Rhadamanthus 
fuerit, fimiliter univerfim ftudent tollere, dum malos eo- 
rum ob oculos fibi ponunt, bonos autem , ob commu- 
nionem nominis, odio fimili complectuntur. Equidem au- 
dio, apud vos etiam Graecos , multos tyrannos fuiffe fa- 


PIA ΑΝ ΒΟ ΚΒ: .4 


E' X / 2) 4 [nd Ν NV με 
ὑπὸ Φαύλῳ ὀνόματι δοκοῦντι, χρηστὸν καὶ ἥμερον rd oc 
3 P4 fert, cx x / m - ET 
ἐπ τ δεδειγ μένους" ὧν ἐνίων καὶ λόγους εἰναι βραχεῖς ἐν vto 
ἂν A.t (v 3 ^ 3 » 
ἱερω ὑμῶν ὠποκειμένους » ἀγάλματω καὶ ἀναθήματα 
^ ε » N AEN. ΄ ^ 
τῷ {Πυθίῳ. "Ope δὲ καὶ τοὺς νομοθέτας τῷ κολάστι- 
m" oy N 2 7A ς “ D : » δ “7 
30 εἴδει τὸ πλέον νέμοντας » ὡς τῶν γε ἄλλων οὐδὲν ὅφε-- 
, Ν N Ν ^ eom 
λος; €i μή Φόβος προσείη » καὶ ἐλπὶς τῆς κολάσεως. ἥμιν 
ΝΥ D ^ - €, Ν 
δὲ τοῦτο πολλῷ ἀνωγκαιότερον τοῖς τυράννοις » ὅσῳ πρὸς 
P4 Εν» Ν Lad e/ NO 
ἀνάγκην ἐξηγούμεθα., xetà μισοῦσί τε Qus, καὶ ἐπι- 
/ 5 e NI ^ 
βουλεύουσιν ἀνθρώποις σύγεσιμεν, ὅπου μηδὲ τῶν μορμο- 
2 « ^ ΕἸ Ἂς ^ ^ 
λυκείων ὄφελός τι ἡμῖν γίγνεται, ὠλλὼ τῷ περὶ τῆς 
«f / PS m » ἡ - Ἂς Au v3 / 
Y dose μύϑῳ τὸ πρῶγμ' eouxev. ὅσῳ γῶρ ὧν ἐκκόπτω- 
7 € wo» / n 7 5 
μὲν. Toc Qt πλείους ἡμῖν ἀνωφύονται του κολάζειν ἀῷ- 
, ΄ JU t7 V NM A 7 ? / 
ορμιαί. φέρειν δ᾽ ἀνάγκη; xo τὸ ἀνωφυόμενον ἐκκό-- 


ταχοῦ Μιτυληναίου, μηδὲν ἄγαν. 
Σόλωνος ᾿Αθηναίου, ὅρα μακροῦ βίδυ 
τέλος. Βίαντος ΠΠριχγέως, οἱ πλέονες 
χαχίους. Θάλητος Μιλησίου, ἐγγύη 
παρὰ ὁ᾽ dra, V. 

7 Πρὺς ἀνάγκην ) ᾿Αναγχαστι- 
xac. G. 
11 Ὕδρας μύθῳ) Ἐν Acprn , τῇ 
᾿Αργείᾳ κρήνη, ἀνεφύν ὕδρα. Nota 
fabula. Cum videret Hercules fe- 


ptem capita rurfus pullulare, 
iuffit Iolao ὑποτύφειν τὰς χαινο- 
μένας. Hydrae autem Adraftus, ἐν 
τῇ κατὰ Θήβων ἐχστρατεία, τὸ ἐχ- 
τύπωμα ἐν τῷ σάχει περιειλ... «- ὡς 
Εὐριπίδης Φοινίσσαις, ἑκωτὸν ἐχί- 
8 2 4A 2 Led - €l 

γαῖς ἀσπιο᾽ ἐχπληρῶν γραφῇ Y- 
ὅρας. G. ( Poftremas duas voces , 
quae deerant, ex Euripide addi- 
dimus.) 


pientes, fub nomine, quod male vulgo audit, manfuetum 
& placidum oftendentes ingenium : & quorundam adeo ex 
illo numero , brevia di&a in veftro templo repofita, qua/r 
figna quaedam & donaria , Pythio. Videtis legislatores etiam 
poenali fan&tioni plurimum tribuere , éum reliquorum nul- 
lus fit ufus, nifi metus adfit ὃς exfpe&tatio poenae. Nobis 
vero tyrannis multo magis illud neceffarium eft, in quan- 
tum invitis imperamus, & «um hominibus verfíamur, qui 
odio nos habent & infidiis appetunt , ubi terriculamentis 
larvatis nihil proficitur; fed Hydrae fabulam res refert : 
quo plures enim exfciderimus, tanto plures fubnafcuntur 
puniendi occafiones. Auferre autem oportet, quod fubna- 


στειν αἰεὶ, καὶ ἐπικαίειν, " Δία, κατὰ τὸν όλεων, e 
μέλλοιμεν ἐπικρατήσειν. τὸν "ydo ὥπαξ εἰς τὰ τοιαῦτώ 
ἐμπεσεῖν ἠναγκασμένον." ὅμοιον χρὴ τῇ ὑποθέσει καὶ αὐ- 
τὸν εἰναι" 7 Φειδόμενον τῶν πλησίον. ἀπολωλέναι. ὅλως 
δὲ, τίνα ciem € οὕτως ἄγριον, Σ΄ ἀνήμερον ἄνθρωπον εἶ εἰ- 
γαῖ» ὡς ἥδεσθαι μαστιγοῦντα, : καὶ οἰμωγῶν ἀκούοντα, 
καὶ σφαττομένους ὁρῶντα» » εἰ μὴ ἔχοι τινὰ μεγάλην τοῦ 
κολάξειν αἰτίαν; ποσάκις γοῦν ἐδάκρυσα μαστιγουμέ- 
νων ἄλλων: ποσάκις δὲ ϑρηνεῖν καὶ ὀδύρεσιϑαι τὴ τὴν ἐμ- 
αυτοῦ τύχην ἀναγκάζομαι» μείζω κόλασιν αὐτὸς καὶ 
χρονιωτέραν ὑπομένων: av γὰρ Φύσει μὲν ἀγαθῷ» 
die, δ᾽ ἀνάγκην TID) » πολὺ -— Ὁ κολάξεσιθαι τὸ TO κολά- 
9 Cy χαλεπώτερον. Εἰ δὲ δὰ μετὰ παῤῥησίας elei, ἐγὼ 
μὲν εἰ αἰρεφίς μοι προτεβείη, πότερα βούλομαι , κολώ- 
ξειν τινὰς ἀδίκως, ἢ αὐτὸς ὡποθανεῖν, εὖ ἰστε, ὡς οὐδὲν 
μελλήσας, ἑλοίμην ἂν τεθνᾶναι μᾶλλον, ἢ ἢ μηδὲν &oi- 


. 48 n ?U'*C-T'A-^N 3: | 
| 


fcitur, & excidere femper, & urere lolai inftar, vincere fi — 
velimus. Eum enim , qui femel 1n hanc vitam incidere coa- - 
€tus eft, oportet aut fimilem effe argumento, quod agen- 
dum fufcepit , aut, dum alis parcit, ipfum perire. Quem 
vero omnino putatis hominem ferum adeo δὲ immitem cf- 
fe, qui dele&etur flagellandis ais, & ploratu illorum au- - 
diendo, & fpectandis caedibus, nifi magnam aliquam ha- - 
beat puniendi caufam? Quoties ego, dum flagellis alii cae- 
derentur, illacrimavi! quoties déplorare lamentarique meam 
fortunam cogor, maiorem ipfe & longiorem poenam fü- - 
ftinens! Viro enim natura bono, fed quem acerbum effe 
cogat neceffitas, punire multo, quam puniti, difficilius eff. 
Si vero libere dicendum eft, equidem optione propofita, 
utrum malim iniufte quofdam punire, quam ipfe mori; 
fcitote, me nulla cunctatione interpofita mortem potius ele- 
&urum , quam, qui nihil iniufte egerint, punire. Si quis. 
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κούντας κολάζειν. εἰ δέ τις Qaín, βούλει, ὦ | Φάλαρι, 
αὐτὸς τεθνᾶναι ἀδίκως, ἢ " δμκαίως κολάζειν τοὺς ἐπιβού- 
λους; τοῦτο βωυλοίμην ἄ ἄν. αὖθις γὰρ ὑμας, ὦ Δελφὸ, 
συμβούλους καλῶ, πότερον ἄμεινον εἶναι ἀδίκως ὠπο- 
βανεῖν, ἢ L ἀδίκως σώξειν τι TOV ἐπιβεβουλευκότα; οὐδεὶς οἱ οὔ- 
τως: οἴμοι ἀνόητός, ἐστιν, ὃς οὐκ ἂν προτιμήσειε en 
μάλλον 5 σώξων τοὺς ἐχθροὺς ἀπολωλέναι. καίτοι Tro 
σους ἐγὼ καὶ τῶν ἐπιχειρησάντων μοι» καὶ φανερῶς ἐλη- 
λεγμένων, ὅμως ἔσωσω; οἰον λκανθον τουτονὶ, καὶ Li- 
μοκράτην; καὶ à Λεωγόραν τὸ τον ἀδελφὸν αὐτοῦ, παλαιᾶς 
συνηθείας τῆς πρὸς αὐτοὺς μνημονεύσας. "Orav δὲ βου- 
ληθήτε τοὐμὸν εἰδέναι, τοὺς εἰσφοιτώντας εἰς ᾿Ακράγαν- 
τώ ξένους ἐρωτήσατε; ὁποῖος ἐγὼ περὶ αὐτούς εἶμι, καὶ 
εἰ Φιλανθρώπως προσφέρομαι τοῖς καταίρουσιν, ὅς γε 
καὶ σκοποὺς ἐπὶ τῶν “λιμένων. ἔχω; καὶ πευύηνας, τίνες 
καὶ ὅθεν καταπεπλεύκασιν, ὡς κατ᾽ ἀξίαν τιμῶν, ὠπο- 
πέμποιμι αὐτούς. ἔνιοι δὲ καὶ ἐξεπίτηδες Φοιτῶσι παρ᾽ 
15 Πευθῆνας) Πεῖσται, περιεργὸί. G. 


vero dicat, Utrum vis, Phalari, ipfe iniufte mori, an iu- 
fte punire infidiatores? hoc fane poflerius maluerim. Denuo 
enim vos, Delphi, in confilium mihi advoco, meliufne fit 
inufle mori, an iniufte fervare infidiatorem ? Nemo ita, 
puto, flupidus eft, quin vivere potius praeferat, quam 
inimicis fervandis ipfe perire. Quamquam quot ego eoruni 
etiam , qui infidias mihi firuxerant, manifefte licet convi- 
€&os, tamen fervavi? velut Acanthum hunc & Timocra- 
tem, δὲ Leagoram illius fratrem, memoria antiquae curi 
illis confuetudinis adhibita. Si vero meam vitae rationem 
noffe volueritis, peregrinos Agrigentum venientes interro- 
gate, qualem me illis praebeam , utrum humane tractem , 
qui eo deferuntur: qui in portibus fpeculatores habeam, 

exploraturos , qui & unde navibus venerint? ut pro digni- 


tate culufgue honoratos dimittam, Quidam vero etiam de- 
Lucian. Vol. V. D 


i1 
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ἐμὲ; οἱ σοφώτατοι τῶν Ἑλλήνων, καὶ. οὐ φεύγουσι τὴν 
συνουσίαν τὴν enr ὥσπερ ἀμέλει καὶ πρώην ó σοφὸς 
ΤΙυδαγόρας ἥκεν ὡς aAA S ἄλλῳ μὲν. ὑπὲρ ἐμοῦ ἀκη- 
κοώς. ἐπεὶ ὃ ᾿ἐπειραθη , ἀπῆλθεν ἐπαινῶν με τῆς δμκαιο- 
σύνης» καὶ ἐλεῶν τῆς ἀναγκαίως ὠμότητος. εἴτα ciem de 
τὸν πρὸς τοὺς ὀῤνείους Φιλάνόρωπεν, οὕτως ἀδίκως τοῖς 
οἰκείοις per Ce Φέρεσϑαι, εἰ μή τι διαφερόντως dient s 
Tavra μὲν οὖν ὑπὲρ ἐμαυτοῦ ἀπολελόγημαι ὑμῖν, ἀ- 
2x83, καὶ δίκαια, καὶ ἐπαίνου μάλλον, ὡς ἐμαυτὸν 
πείβω, ἢ μίσους afa. ὑπὲρ δὲ τοὺ ἀναθήματος, καιρὸς 
ὑμᾶς ἀκοῦσαι ἕθεν καὶ ὅπως τὸν ταῦρον τοῦτον ἐκτησά- 
ps οὐκ ἐκδοὺς αὐτὸς τῷ ὠνδριαντοποιῶ. μὴ γὰρ οὕτω 
μανείην. ὡς τοιούτων ἐπιθυμῆσαι κτημάτων. ἀλλὰ I 
ρίλαος ἥν τις ἡμεδαπος, χαλκεὺς μὲν ἀγαθος, πονηρὸς 
δὲ ανύρωπος. οὗτος πάμπολυ τῆς ἐμῆς γνώμης δημαρ- 
τηκὼς» gero χαριεῖσιϑιαί μοι», εἰ καινήν τινα κόλασιν 


6 'O8reicuc) ᾿Αλλογενεῖς, ξένους, τοῦ χαλχοῦ ταύρου, ὅπως Φαλά- 
ἀλλοτρίους. G. ριδος περιεγένετο ὃ Χαλχουργός. 

το Ὗ. δὲ τοῦ ἀναθήματος) Περὶ G 
dita opera ad me ventitant, Graecorum fapientiffimi,, nec 
confuetudinem meam refugiunt. Ut nempe etiam nuper fa- 
piens Pythagoras ad nos venit, qui cum alia de me audi- 
fet, experimento facto diíceffit, meam laudans iuftitiam , 
& neceffariae mifertus crudelitatis. Deinde putatis, homi- 
nem peregrinis adeo humanum, iniufte tractatyrum fuos , 
nifi infigni affe&um iniuria? Atque haec quidem pro me 
dixi , vera, iufta , laude potius, quam odio, digna. lam de 
donario vos audire tempus eft, quomodo dominus huius 
tauri fa&us fim , quem non locaverim ftatuario. Abfit enim 
a me ille furor, ut tale quid poffidere cupiam. Sed fuit Pe- 
rilaus aliquis noftras, faber bonus, fed homo idem peffi- 
mus. Hic multum a conie&ando animo meo aberrans, gra- 
tum fe mihi fa&urum rebatur, tanquam poenis omnino 
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ἐπινοήσειεν, ὡς ἐξ παντὸς κολάξειν ἐπιθυμοῦντι. καὶ δὴ 
κατωσκευάσες τὸν βοῦν, ἧκέ μοι κομίζων, κάλλιστον 
ἰδεῖν, καὶ πρὸς τὸ ἀκριβέστατον eina μένον" κιγνήσεωρ 
γὰρ αὐτῷ καὶ μυκηθμοῦ ἔδει μόνον πρὸς τὸ καὶ ἔμψυ- 
χον ivo deseiy. ἰδὼν δὲ; ἀνέκραγον εὐθὺς, ἄξιον τὸ xq 
μώ του v Iu: πεμπτέος ὁ ταῦρος τῷ Suo. ὁ ὁ δὲ Hg 
2406 παριστὼς, Tí9 εἰ peus, € €, τὴν σοφίαν τὴν 
ἐν αὐτῷ » καὶ τὴν χρείων I παρέχεται: ; καὶ ὠνοίξας à μα 
τὸν ταῦρον κατὰ τῶ νώτω, ἥν τιγῶ, ἔφη, κολάζειν ἐθέ-- 
Aue» ἐμβιβάσας εἰς τὸ μηχάνημα τοῦτο, καὶ Xara 
κλείσας, προστιθέναι μὲν τοὺς αὐλοὺς τούσδε πρὸς τοὺς 
μυκτήρας TOU v Bios πῦρ δ᾽ ὑποκαίειν κελεύειν" καὶ ὁ μὲν 
οἰμώξεται. καὶ βοήσεται, ἀλήκτοις ταὶς ὀδύναις € ἐχό- 
Μενος' ἡ βοὴ δὲ, διὰ τῶν αὐλῶν μέλη σοι ἀποτελέσει, 
οἷο, λιγυρώταται, καὶ ἐπαυλήσει ϑρηνῶδες. καὶ μυκή- 
σέτωι γοερώτατον, ὡς τὸν μὲν κολάξεσιθαι, σὲ δὲ Té 

arie Das μεταξὺ καταυλούμενον. Ἐγὼ δὲ ὡς τοῦτ᾽ ἤκου- 


gaudenti , fi novam quandam poenam excogitaffet. Fabre- 
fa&um igitur bovem mihi attulit, pulcherrima fpecie, & 
ad exactiffimam fimilitudinem elaboratum : folo enim motu 
δὲ mugitu deficiebatur, quo minus animatus effe videretur. 
Ad primum autem confípectum exclamavi , dignum opus, 
quod habeat Pythius. Mittendus hic taurus Deo. Adftans 
autem Perilaus, Quid f£ , inquit , noris artem in illo adhibitam, 
& quem ufur praebeat ? & , fimul aperiens prope tergum bo- 
vem, fé quem punire , inquit , volueris, impoftto illo in hanc ma- 
chinam , eaque claufa , applicari has tibias iube naribus bovis , & 
fuccendi ignem. Sic ifle eiulabit & clamabit , dolore infinito cru- 
catus: clamor autem ifle per tibias modulos tibi efficiet canoros 
maxime , & threnis aptos fonos accinet , ac lugubre quiddam mu- 
giet 5 adeo ut, dum ille punitur, tibiae tu fonis interim demulceare. 
Ego vero, his auditis, infelix artificium hominis abomina- 
Da 
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σώ: ἐμυσάχβην τὴν κακομή χανίαν τοῦ V ἀνόρος, καὶ τὴν 
ἐπίνοιαν ἐμίσησω TOU κατασκευάσματος, καὶ οἰκείαν 
αὐτῷ τιμωρίαν ἐπέθηκα. καὶ ἄγε δὴ. € » ἔφην. ὦ a Τ]ερίλαε " 
εἰ μὴ κενῇ ἄλλως ὑπόσχεσις ταῦτα ἐστι» δεῖξον ἡ ἡμῖν 
αὐτὸς εἰσελθὼν, τὴν ἀλήβειαν τῆς τέ 2i» καὶ μίμησαι 
τοὺς βοῶντας, W. εἰδῶμεν εἰ καὶ a Cn μέλη, διὰ τῶν 
αὐλῶν φθέγγεται. πείθεται μὲν τούτοις ὁ ὁ Τ]ερίλωος" ἐγὼ 
δὲ, ἐπεὶ ἔνδον qv , κατακλείσας αὐτὸν, πῦρ ὑφάπτειν ἐκέ- 
λευον» ᾿Απολάμβανε εἰπὼν τὸν ἄξιον μισθὸν τῆς ϑαυ- 
μαστής σου τέχνης» W ὁ δάσκαλος τῆς μουσικῆς πρώ- 
τος αὐτὸς αὐλῇς. καὶ ὁ μὲν. δίκαια €7r aT 76V » ὥπολαύων 
τῆς αὐτοῦ εὐμηχανίας" ἐγὼ δὲ, ζῶντα, καὶ ἔτι εἰ ἐμπνοὺν 
ὄντα τὸν ἄνδρα , fotu. κελεύσας, ὡς p μιάνειε τὸ 
ἔργον ἐνωποδανὼν ἐκεῖνον μὲν ἄταφον κατὰ κρημνῶν ῥί- 
στειν ἐκέλευσα᾽ καθεέρας δὲ τὶ τὸν βοῦν, ἀπέπεμψα x ὑμῖν 
ἀνατεϑησόμενον τῷ Deo s καὶ ἐπιγράψαι γε ἐπ᾿ αὐτῷ 
ἐκέλευσα τὴν πᾶσαν διήγησιν τοῦ ἀνατιθέντος ἐμοῦ τοῦ-- 
E τὸν τεχνίτην τὸν Τ]ερίλαον, τὴν ἐπίνοιαν τὴν ἐκεί- 


tus, & exofus ingenium huius machinae , propriam illi poe- 
nam impofui: & , .4ge fane , inquam , Perilaé , nif vana te- 
mere illa funt promiffa , oflende nobis ingreffus ipfe veritatem ar- 
tis tuae , € imitare clamantes , ut fciamus , utrum , quos praedi- 
cas modulos , ii per tibias fonent. Obfequitur Perilaus : at ego, 
cum intus effet, conclufo- homine , ignem fuccendi iuffi , 
Habe tibi , dicens , dignam mercedem admirabilis illius artis tuae, 
ut magi(ler illius mufices primus ipfe canas. Atque ille digna 
factis fuis paffus eft, fru&um percipiens ingeniofae machi- 
nationis. Ceterum ego viventem adhuc & ípirantem ho- 
minem eximi iuffi, ne intra moriendo opus pollueret , ὅς 
infepultum per praeceps abiici. Expiatum vero bovem vo- 
bis mifi dedicandum Deo, & infícribi totam narrationem 
iuf , meum, dedicantis, nomen , artificem Perilaum , ipfius 
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νου. τὴν δικαιοσύνην τὶ τήν ἐμήν; τὴν πρέπουσαν Tip "ωρίαν, 
τὰ τοῦ σοφοῦ χαλκέως μέλη» τὴν πρώτην πεῖραν τῆς 
μουσικῆς. Ἵμεις δὲ, ὦ ὼ Δελφοὶ, δίέκοιο, ποιήσετς, Sv- 
σάντες μὲν ὑπὲρ ἐμοῦ μετὰ. τῶν πρέσβεων, ὠνουθέντες ὁ 98 
τὸν , ταῦρον ἐν καλῷ TOU ἱεροῦ » ὡς πάντες εἰδεῖεν 0106 ἐγὼ 
πρὸς τοὺς πονηρούς i » Καὶ ὅπως Apo. τῶς σεριτ-- 
τὰς ἐς xoay ἐπιθυμίας αὐτῶν. ἱκανὸν γοῦν καὶ τοῦτο 
P LoVOy δηλώσαί re τὰν τρόπον, ΠΠρίλαος xo) εὶς, καὶ 
6 ταῦρος ἀνατεβεὶς, καὶ μηκέτι Φυλαχβεὶς πρὸς ἄλλων 
κολαζομένων, αὐλήματα;, μηδὲ μελῳδήσας. ὥλλο TL. 
πλὴν μόνα τὰ τοῦ τεχνίτου power κοι ὅτι ἐν μόνω 
αὐτῷ καὶ πεῖραν ἔλαβον τῆς τέχνης. 20 κατέπαυσω 
τὴν ἄμουσον ἐκείνην καὶ ἀπάνθρωπον ὠδήν. xd τῶ μὲν 
παρόντα ταῦτα παρ᾿ ἐμοῦ τω. o Duo. ἀναβήσω. ἧς καὶ ἄλ-- 
Act πολλάκις; ἐπειδάν μοι παράσχῃ μηκέτι dei Dau 
κολάσεων. Ταῦτα μὲν; P Δελφὼ, τα παρὰ τοῦ Da- 

Ad pidog » ἀληθή πάντων» κοὶ οἷον, ἐπρώχβη 5 GAL TOUS καὶ 


commentum, meam iuflitiam , poenam decentem, fapien- 
tis fabri modulos, primum mufices experimentum. Vos 
vero , Delphi, quod iuftum eft, feceritis, f1 pro. me cum 
legatis rem facram feceritis , dedicaveriti(que taurum ho- 
netto facri loco, ut fciant omnes, qualis. ego in malos 
fim, & quomodo ulcifcar nimias illorum ad mala cupidi- 
tates. Suflicit enim vel hoc folum ad declarandum ingenium 
meum , Perilaus punitus, dedicatus taurus, neque fervatus 
amplius ad aliorum puniendorum cantus, nulla dum alia 
melodia edita , praetez- folos artificis mugitus: & quod in 
ilo folo & experimentum cepi artis, & finem impofui 
cantui illi a Mufis & humanitate abhorrenti. Et in praefens 
ifta quidem a me Deo oblata funto. Dedicabo autem faepe 
etiam alia, fi hoc mihi praeftitetit, ut poenis non amplius 
indigeam, Haec, Delphi , quae a Phalaride dicere iufft fumus, 
D 5 
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δίκαιοι ἃ ἂν εἴημεν πιστεύεσιϑαι ὑφ᾽ ὑμῶν, , μαρτυροῦντες, 
ὡς ἂν καὶ εἰδότες, καὶ μηδεμίαν τοῦ “Ψεύδεσίδναι vu νῦν αἰ- 
τίαν / ἔχοντες. εἰ δὲ δεῖ καὶ δεηθήνωι ὑπὲρ ἀνδρὸς μάτην πο- 
γηροῦ δοκοῦντος, καὶ ἄκοντος κολάξειν ἡναγκασμένου , 
ἱκετεύομεν ὑμᾶς ἡμεῖς οἱ ᾿Ακραγαντῖνοι, Ἑλληνές τε ὃν. 
τες, καὶ τὰ ἀρχαϊον Δωριεὶς / προσήσεσιαι τὸ τὸν ἄνδρα, 
Φίλον εἰναι ἐθέλοντα. καὶ πολλὰ καὶ δημοσία καὶ ἰδίωι 
ἕκαστον ὑμῶν εὖ ποιῆσαι ὡρμημένον. λαβετε οὖν αὐτοὶ 
τὸν ταῦρον, καὶ ἀνάβετε, καὶ εὐξασϑε ὑπέρ τε τῆς ᾿Ακρώ- 
γάντος, καὶ ὑπὲρ αὐτοῦ Φαλάριδος, καὶ μήτε ἡμᾶς 
ἀπράκτους ἀποπέμψητε, μήτ᾽ ἐκεῖνον ὑβρίσητε, μήτε 
τὸν Θεὸν ὡποστερήσητε καλλίστου τε eua; καὶ δροοιο- 
TATOU ἀναθήματος. 


vera omnia , δ᾽ qualia gefta funt. fingula. Ac digni videmur e[f?, 
quibus fides habeatur a vobis , cum perhibeamus teflimorium , tan- 
quam qui fciamus, & nullam iam  mentiendi caufam. habeamus. 
δὶ vero etiam preces interponendae funt pro viro , qui fine caufa 
videtur malus , quique praeter. voluntatem fuam punire cogitur , 
fupplicamus vobis nos Agrigentini , qui Graeci fumus, €^ anti- 
qua origine Dores , ut admittatis virum , amicum vobis effe cu- 
pientem , & multa in vos publice , & privatim in fingulos ve[lrím 
bona conferre paratum. Accipite ergo ipfi taurum , & dedicate , 
& pro Agrigento, ipfoque Phalaride vota facite: & nec infeila 
re nos dumiferitis , nec illum affeceritis contumelia , nec Deum pul- 
cherrimo iufliffimoque donario privaveritis. 


55 


ELE TE L.E Eb. O. 2 


Ore ᾿Ακραγαντίνων, ὦ ἄνδρες Δελφὶ, πρόξενος 
ὧν, οὔτε ἰδιόξενος αὐτοῦ Φαλάριδος, οὔτ᾽ ὥλλην ἔχων 
πρὸς αὐτὸν , ἢ εὐνοίοις ἰδίων αἰτίαν, ἥ | μελλούσης Φιλίας 
ἐλπίδα" τῶν δὲ πρέσβεων ὁ ἀκούσως τῶν ἡκόντων παρ᾽ αὐ-- 
τοῦ, ἐπιεικῆ καὶ μέτριω διεξιόντων » καὶ τὸ εὐσεβὲς d ἅμα, 
καὶ τὸ κοινῇ συμφέρον, καὶ μάλιστα τὸ Δελφοῖς πρέ- 
στὸν προορώμενος, ἀνέστην πἀρωινέσων ὑμῖν, μήτε ὑβρί- 


2 Πρόξενος 8v) Πρόξενος ὁ ὃ ὅλης 
πόλεως ξένος" ἰδιόξενος, à ὃ ἰδία καθ᾽ 
αὑτὸν ξένος ἃ ἂν. “Ἀρύξενος ὁ χαὶ idié- 
ξενος χαὶ ἀστόξενος ταύτῃ διαφέρει. 
πρόξενος μὲν, ὃ φανερᾶς πόλεώς τιγός 
τισι Mute χατὰ τρόπον ξένος. 
ἐδιόξενος Ji ὃ ἰδίως ἑ $i Κένος. ἀστό- 
ξενος δὲ ὁ χοινῇ πῶσι τοῖς ἐχ τῆς πό- 
λεως ξέν 06, ὑποίοι ποτ᾿ ἂν ὦσι τὸ 
ἅθος. οἱ μέντοι γε εῴτεροι τῶν ῥητόρων 
προξένους “καλοῦσι τοὺς παραιτίους 
uu πράξεως τισὶ γενομένους" xal 
Ἰσως ἀπὸ τοῦ καὶ τοὺς προ ξένους συ- 
σπουδάζειν τοῖς, ὧν εἶσι πρόξενοι τὸ, 
παραιτίοι. τῶν χκοταθυμιῶν , xal ἐχ- 
πορίζειν ἐ ἐπὶ τὸ ῥᾷστον προἄγοντας, 
ἢ) καὶ ἐπὶ τῶν χειρόνων παρείληπται 
το To χαταχρησομένων οὕτω λοιπὸν 
τῶν μὴ κεχριμένως τῇ κρίσει προσ- 
ἐχόντων" ἕτεροι δὲ προξένους μέν φα- 


gi, τοὺς" χατὰ δόγμα mor ix ay 
προστάτας ὅλων πόλεων γινομένους. 
ἰδιοξένους δὲ τοὺς ἐκ πλείονος χρόντυ 
n ex πατέρων παραδόσεως τηροῦνταις 
ὁμένοιαν, χὃν πολὺ ταὶς πατρίσιν 
&méx meu m φαίνονται, χαὶ σφρα- 
γίδας ἀλλήλοις ὅς: εἰχγύντες, χαὶ σύμ- 
βολά τινα ποιούμενοι, ἵνα οὕς ἂν 
πέμπωσιν ἀγνῶτας οἷον υἱοὺς ἢ οἷ-- 
χείους προσ ἔχωνται, ὅτε p?t διὰ χ σύμ- 
βυλας. φασὶ δὲ χαὶ δορυξένους οὗτοῖ 
τοὺς χατὰ πόλεμον ἀλλήλους φιλο- 
ποιησαμένους, ὡς Διομήδης Γλαῦ- 
xov. Écyouc δὲ ἁπλῶς, τοὺς ἐξὲ ἑτέρας 
πόλε ως que “πιδημοῦντας, ἐάν τε 

ἀγνῶτες ὦσιν, ἐάν τε ἐγγωσμμένο ol. 
τοὺς δὲ ἰδιοξένους oUc ἐν οἰκίᾳ τις 
ὑποδέξαιτο ; xal συμπράξαιέ τι τῶν 
χρησίμων ἢ μηγύσειε τῶν Amp «eee 
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E adex cura mihi Agrigentinorum hofpitum publice 
data, Delphi, neque privatum cum Phalaride hofpitium 
intercedit, neque aliam habeo aut peculiarem benevolen- 
tiae erga illum caufam, aut futurae fpem amicitiae. Cete- 
rum auditis legatis ab eo venientibus, aequa & moderata 
differentibus, atque id , quod pium, & publice utile eft, & 
Delphos maxime decet, fpe&ans, furrexi adhortaturus vos, 
D A4 
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ξειν apa δυνάστην εὐσεββοῦντα, μῆτ᾽ ἀνάθημα ἤθη τῷ 
Θεῷ καϑώμολο γημένον. , ἀπαλλοτριοῦν" καὶ ταῦτα , 
τριῶν τῶν μεγίστων ἐς ἀεὶ ὑπόμνν μα γενησόμενον » τέχ- 
Vulg καλλίστης καὶ ἐπινοίας κοικίστης» καὶ δικαίως κο- 
λάσεως. Eye μὲν οὖν, καὶ τὸ ἐνδοιξσαι ὑμᾶς ὅλως περὶ 
τούτου, καὶ δημιουργοὺς ἡ ἡμῖν προθείνωι τὴν δάσκεψιν, 
εἰ χρὴ δέχεσθαι τὸ τὸ ἀνάθημα, ἢ ὀπίσω αὖθις ἀποπέμ- 
σειν, ἀνόσιον ἤδὴ εἶναι νομίζω" μᾶλλον δὲ, οὐδ᾽ ὑπερβο- 
λὴν ἀσεβείας ἀπολελοιπέναι' οὐδὲν γὰρ ἀλλ᾽ ἢ ἱεροσυ- 
λίω τὸ πρᾶγμά ἐστι; μακρῷ τῶν ἄλλων χαλεπωτέρα, 


καὶ ὅσῳ τοῦ τὼ ἤδη ἀνατεθέντα συλῶν, τὸ μηδὲ τὴ τὴν ἀρ-. 


χὴν τοῖς ἀνατιθέναι βουλομένοις € ἐπιτρέπειν ἀσεβέστερον. 
Δέομαι δὲ ὑ ὑμῶν Δελφὸς καὶ αὐτὸς ὧν, καὶ τὸ ITO μετ- 
ἔχων τῆς TÉ δι μοσίου eux. tias s εἰ Φυλάττοιτο, καὶ τῆς 
ἐνουντίως δόξης. εἰ ἐκ, τῶν παρόντων προσγένοιτο ; μήτ' 
ἀποκλείειν τὸ ἱερὸν τοῖς εὐσεβοῦσι. μήτε τῆν πόλιν πρὸς 


üt neque contumelia afficiatis virum potentem , religiofum, 
neque donarium, iam nuncupatum Deo , abalienetis, quod 
trium maximarum rerum omni aevo monumentum futu- 
rum eft, artis praeftantiffimae , commenti peffimi , & iufli 
fupplicii. Equidem ipfum hoc, dubitare vos omnino hac 
de re, ipfum hoc, quod eam propofuere nobis magiítra- 
tus difputationem , /&ze recipiendum donarium, am retro rur- 


fus remittendum? religiofum effe arbitror, vel potius, nul- 


lum impietati gradum, ultra quem afcendat , reliquiffe. Ni- 
hil enim aliud quam facrilegium hoc eft, longe aliis gra- 
vius, quanto nimirum maior eft impietas, quam fpoliare 
dedicata, ne permittere quidem dedicare volentibus. Rogo 
autem vos, Delphus ipfe quoque, & in partem veniens 
tum publicae bonae famae, fi ea fervetur, tum contrariae 
opinionis, fi qua ex praefenti negotio contrahatur, ne clau- 
datis facrum religiofis, neque civitati noftrae infamiam 
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ὥπαντως ἀνθρώπους διαβάλλειν, ὡς τὰ πεμπόμενω τῷ 
Oeo συκοφαντοῦσαν , καὶ Ψψήφω καὶ “δικαστηρίῳ doxi- 
μάξυσαν τοὺς ἀνατιθέντας. οὐδεὶς γὰρ ἔτι eva εἶναι, 
τολμήσειεν ἂν, εἰδὼς οὐ προσησόμενον 1 τὸν Θεὸν, ὅ, τι ἂν 
μῆ πρότερον Δελφοῖς δοκῇ. Ὁ μὲν οὖν Ioue , τὴν δι- 
καίαν ἤδη περὶ τοῦ ἀναθήματος ψῆφον ἤνεγκεν. εἰ γοῦν 
E] , Ν / ὃς N ^ a Nord Á ev 

ἐμίσει τὸν Φώλαριν, ἡ τὸ δῶρον αὐτὸ ἐμυσάττετο; ῥφώδιον 
ἣν ἐν τῷ lon μέσω κωτωδύσωι αὐτὸ, μετὰ τῆς ἀγού- 
σης ὁλκάδος. ὁ δὲ πολὺ τοὐναντίον ἐν εὐδίω τε διωπεραιω- 
βηνωι» ὥς Φωσι, παρέσχεν αὐτοῖς, καὶ σῶς ἐς τὴν Kí- 
pen κατῶρωι. Cà καὶ δηλον δ ὅτι προσίεται. τὴν τοῦ μον- 
ὥρχου εὐσέβειαν. χρὴ δὲ καὶ küpate τὼ αὐτὰ ἐκείνῳ ψη- 
Φισαμένους , προσϑ εἴνωι καὶ τὸν ταῦρον τουτονὶ ἡ τῷ ἄλ-- 
λῳ κόσμῳ τοῦ ἱεροῦ. ἐπεὶ πάντων ὧν i4 τοῦτ᾽ ἀτοπώ- 


ὧδ z ἧς e/ m ^ 
τατον πέμψαντά τινὰ μεγαλοπρεπὲς οὕτω δῶρον ϑεῶ, 


τὴν καταδικάξουσαν ἐκ τοῦ ἱεροῦ ψῆφον λαβεῖν, xz 


apud omnes homines concilietis, quafi ea, quae mittuntur 
Deo, calumnietur , & calculo iudicioque exploret, qui ali- 
quid donant, Nemo enim amplius donare quidquam teme- 
re audebit , fi fciat , non admiffurum effe Deum, quod non 
prius Delphis admittendum videatur. Ac Pythius quidem iu- 
fium iam de donario fuffragium tulit. Si enim odifiet Pha- 
larin, aut munus iliius abomiraretur, facile illi erat me- 
dio in Ionio illud, cum ipfa navi, quae vehebat , demer- 
gere. Verum ille contra per ferenitatem uti traiicerent, ut 
aiunt, ipfis tribuit, & falvi ad Cirrham uti appellerent. 
Qua re etiam manifeftum eft, admitti ab eo monarchae 
pietatem. Oportet autem vos quoque eadem decernere , & 
adiicere hunc taurum reliquis templi ornamentis. Omnium 
enim abfurdiffimum fuerit, maguifici adeo muneris Deo 
Φ}ΠῚ auctorem , damnans ex templo fuffragium referre, ὃς 
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μισϑὸν κομίσωσϑοαι τῆς εὐσεβείας, τὸ κεκρίσϑιαι μηδὲ 
τοῦ ἀνατιθέναι ἄξιος. Ὁ μὲν οὖν τἀναντία μοι ἐγνωκὼς . 
καθάπερ ἐκ τοῦ Ἀκράγαντος ἄρτι καταπεπλευκὼς», 
σφαγάς τινας, καὶ βίας, καὶ ἁρπαγὰς; καὶ ἀπαγω- 
γὰς ἐτρωγῴδει τοῦ τυράννου, μόνον οὐκ αὐτόπτης γὙεγε- 
vic Das λέγων, ὃν ἴσμεν οὐδ᾽ ἄχρι τοῦ πλοίου ἀποδεδη-- 
μηκότα. χρὴ δὲ τὰ μὲν τοιαῦτω , μηδὲ τοὶς πεπονθέναι 
Φάσκουσι πάνυ πιστεύειν δηγουμένοις. ἄδηλον yao εἰ 
ἀληθή λέγουσιν, οὐ x 07r 6 αὐτοὺς. " μὴ ἐπιστάμεύε. 
κατηγορεῖν. Εἰ δ᾽ οὖν τι καὶ πέπρακται τοιοῦτον ἐν Zi 
κελίο;, τοῦτ᾽ οὐ Δελφοῖς ἀνωγκοῖον πολυπραγμονεῖν » 
εἰ μὴ ἀντὶ ἱερέων ἤδη δμκασταὶ εἶναι ἀξιουμεν" xcti δέον 
ϑύειν, καὶ τ᾽ ἄλλω ϑερωπεύειν τὸν 9 εὸν, καὶ συνανάτι-- 
βέναι; εἰ πέμψ εἰέ τις, σκοποῦντες καθήμεθα, εἴτινες τῶν 
ὑπὲρ τὸν Ἰόνιον δικαίως ἡ ἀδίκως τυραννοῦνται. Καὶ τὰ 


mercedem hanc religionis fuae habere, ut ne dignus qui- 
dem fit habitus , qui aliquid donet. Ille quidem, qui con- 
traria mihi decrevit, quafi qui Agrigento modo huc ap- 
pulerit, caedes quaídam , & vim factam, δὲ rapinas, δὲ ab- 
du&tiones tyranni tragica oratione retulit, tantum non vi- 
fa a fe narrari dicens; quem tamen neque ad navem uf- 
que peregrinatum effe novimus. Oportet autem talia ne 
his quidem , qui fe paffos effe dicunt, omnino credere nar- 


rantibus; cum, utrum vera dicant, incertum fit: nedum | 


ut ipfi, quae non cerro fcimus, accufemus. Utrum igitur 
tale quidquam in Sicilia fa&um fit, hoc Delphis neceffe 
non eft ftudiofe quaerere; nifi pro facerdotibus iam iudi- 
ces effe poftulamus; & cum ma&are nos oportebat, & 
reliquum Dei cultum peragere, & una ponere donaria, fi 


quis mittat , fedemus diíceptaturi, fi qui trans Ionium ma- - 


re iufte aut iniufle tyrannidem gerant. Aliorum quidem 


PEPA EB)iAROESOAU:T E fR. $9 
μὲν τῶν AD ἐχέτω ὅπῃ καὶ βούλεται ἡμῖν δὲ ἀναγ- 
καῖον, οἴμιαι, τὰ ἡμέτερα αὐτῶν εἰδέναι, ὅπως τε πά- 
λῶν διέκειτο, καὶ ὅπως VU ἔχει, καὶ τί ποιοῦσι λῷον 
ἔσται. ὅτι μὲν δὴ ἐν κρημνοῖς τε οἰκοῦμεν αὐτοὶ, καὶ πέ- 
τρῶς γοωργοῦμεν; οὐχ, “Ὅμηρον xp περιμένειν, δηλ 
σοντῶ ἡμὶν» ὠλλ᾽ ὁρῶν πάρεστι ταῦτα: καὶ ὅσον ἐπὶ τῇ 
γῇ» βαθεῖ λιμῷ ἀεὶ συνήμεν ἄν. τὸ δ᾽ ἱερὸν » καὶ ὁ {10{- 
ioc, καὶ τὸ χρηστήριον, καὶ οἱ θύοντες, καὶ οἱ εὐσείβουν-- 
τες; ταῦτω Δελφῶν τὼ πεδία, ταῦδ᾽ ἡ πρόσοδος, ἐντεῦ- 

" € 5 DA : y (US 3 » / 
θὲν ἡ εὐπορία, ἐντεῦθεν αἱ τροφαί. χρή yao τὠληβη πρός 
γε ἡμᾶς αὐτοὺς λέγει, , καὶ τὸ λεγόμενον ὑπὸ τῶν ποιη- 
τῶν; ἄσπαρτα ἡμῶν καὶ ἀνήροτα φύεται TÀ πάντοω ὑπὸ. 
γεωργῷ τω Ὁ Θεῷ " ὃς οὐ μόνων : τὰ παρὰ TUIS ἄλλοις ΚΕ. 
λησιν aad γιγνόμενα παρέχει, ἀλλ᾽ εἴ τι ἐν Φρυξὶν, 
2 Λυδοῖς, ἢ Πέρσαις, ἢ ᾿Ασσυρίοις, ἢ Φοίνιξιν, ἡ Ἶτο:- 
λιώταις, ἢ Ὕπερβορέοις αὐτοῖς, πάντα ἐς Δελφοὺς 


res, quomodocunque lubuerit, fe habeant. Nobis autem ne- 
ceffarium arbitror noftra ipforum fcire, cum ut olim con- 
fütuta fuerint, tum uti nunc fe habeant, & quid facienti- 
bus melius futurum fit. Ac nos in praecipitiis habitare, δὲ 
faxa arare, non Homerus nobis exfípe&tandus eft, qui nos 
doceat ; fed videre ifta licet: & quantum ad terram , pro- 
lixa femper cum fame effemus. Sed templum , & Pythius, 
& oraculum , δὲ ma&antes, δὲ religiofi, hi Delphorum 
agri, hi reditus, hinc bona copia, hinc alimenta, (opor- 
tet enim vera, inter nos quidem certe, dicere) & quod a 
poétis dicitur, fine femine noftro, fine aratro, proveniunt 
omnia: agrum noftrum colente Deo, qui non ea folum , 
quae apud reliquos Graecos nafcuntur, bona nobis prae- 
bet; fed fi quid apud Phrygas, Lydos, Perías, Affyrios , 
gut Phoenices , aut Italos, aut ipfos Hy perboreos, na[ci- 


IO 
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ἀφικνεῖται. καὶ τὰ δεύτερα, μετὰ τὸν Dy ἡμεῖς τιμῶ- 
μεθα ὑφ᾽ ἁπάντων, καὶ εὐποροῦμεν», καὶ εὐδαιμοονοῦ- 
Mey ταῦτω τὸ ap eov ταῦτα τὸ μέχρι VUY καὶ μὴ 
παυσαίμεθά γε οὕτω βιοῦντες. Μέμνηται δὲ οὐδὲὶς πώ- 
ποτε ψῆφον ὑπὲρ ἀναθήματος παρ᾿ ἡμῖν ἀνωδοθεισον , 
οὐδὲ κωλυβέντα τινὰ ϑϑύειν ἢ ἀνωτιβένωι. καὶ διὰ τοῦτ᾽ . 
οἴμοι, καὶ αὐτὸ ἐς ὑπερβολὴν ηὐύξγται τὸ ἱερὸν » καὶ ὑπερ- 
σλουτεὶ ἐν τοῖς ἀναθήμασι. δεῖ τοίνυν μηδ᾽ ὃ ἐν τῷ παρόντι 
καινοτομεῖν μηδὲν, μηδὲ παρὰ τὰ πάτριαι νόμον καβ,- 
στάναι, Φιλοκρινεῖν τὰ ἀναθήματα. καὶ γενεαλογεῖν 
τὰ πεμπόμενα, ὅθεν, καὶ ἀφ᾽ ὅτου, καὶ ὁποῖα᾿ δεξα- 
μένους: δὲ ἃ ἀπραγμόνως ἀνατιθέναι, ὑ ὑπηρετοῦντας ἀμφοῦ, 
καὶ τῷ 9*9, καὶ τοὶς εὐσεβέσι. Δοκεῖτε δέ ML ὦ ἄν- 
δρες Δελφοὸὶ ; ἄριστα βουλεύσεσϑαι περὶ τῶν παρόντων, 
εἰ λογίσεσϑε πρῶτον ὑπὲο ὅσων καὶ ἡλίκων ἐστὶν ἢ σκέ- 


^ 


Vig 7 7T pooT ay μὲν ὑπὲρ τοῦ Dui; καὶ τοῦ ἱεροῦ. καὶ ϑυ- 


tur, Delphos omnia perveniunt. Et fecundo poft Deum loco 
nos colimur ab omnibus, & abundamus, & beati fumus. 
Haec antiqua ratio, haec adhuc obtinet, & utinam ita vi- 
vere non definamus! Recordatur autem nemo unquam fuf- 
fragium de donario apud nos latum , nec prohibitum quem- 
quam, quo minus facrificaret, vel dedicaret aliquid. Ac 
propter hoc ipfum, puto, fupra modum auctum eft facrum, 
ὃς abundat donariis. Quare nec in praefenti novandum 
quidquam, neque praeter patrium morem lex conftituen- 
ca , ut fcrupulofe iudicentur donaria , & eorum , quae mit- 
tuntur, origo inquiratur, unde, a quo, & qualia fint? fed 
accepta fine operofa quaeftione dedicare, tum Deo mini- 
flrantes, tum religiofis. Videmini autem mihi, Delphi, fic 
demum optime de praefentibus iudicaturi, fi primum con- | 
fideraveritis, de quot quantiíque rebus fit quaeftio. Primo 
quidem de Deo, & templo, & victimis, & donariis, & 
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σιῶν, καὶ à ἀναθημάτων, καὶ soy a ἀρ χαίων, καὶ ϑεσμῶν 
παλαιῶν, καὶ δόξης τοῦ μαντείου" TUTO, ὑπὲρ τῆς πό- 
λεως ὅλης, καὶ τῶν συμφερόντων τῷ τε κοινῷ ἡμῶν, καὶ 
ἰδίο eL ἑκάστῳ Δελφῶν" ἐπὶ πᾶσι ἃ, τῆς παρὰ πᾶσιν 
ἀνδρώποις εὐκλείας ἢ κακοδοξίας. τούτων γᾶῶο οὐκ οἷδω, 
εἴ τι μεῖζον, εἰ σωφρονεῖτε, ἢ ἀναγηκαιότερον ἡγήσησθε 
ἄν. Ii μὲν οὖν ὡν βουλευόμεθε. ταῦτά ἐστιν. οὐ Φ4- 
λαρις τύραννος εἷς, οὐδὲ ταῦρος οὗτος, οὐδὲ χαλκὸς μό- 
γον, ὠὡλλὰ πάντες βασιλεῖς d καὶ πάντες δυνάσται; ὅ ὅσο; 
VUy χρῶνται τῷ ἱερῳ;, καὶ χρυσὸς, καὶ ὥργυρος, xoti ὅσα 
ἄλλα τίμιο 3 πολλὰ πολλάκις ἀνατεθησόμενω τῷ D eo. 


x 


πρῶτον μὲν γάρ τὸ κωτὼ τὸν ' εὸν ἐξετασιϑῆναι ἄξιον. 
Τίνος οὖν €VeX4 μηδ᾽ ὡς αἰεὶ, μηδ᾽ ὡς πώλαι τὰ περὶ 
τῶν ἀναθημάτων ποιήσομεν; ἤ ; τί μεμφόμενοι τοῖς πτα- 
λαιοῖς ἔῤεσι, καινοτομήσομεν: καὶ ὃ ὃ μηδὲ πώποτε op 
οὗ τὴν πόλιν οἰκοῦμεν, καὶ ὁ {Πύθιος Xp καὶ ὁ τρίπους 


moribus antiquis, & legibus vetuftis, & gloria oraculi : 
deinde de tota civitate, & his, quae cum reipublicae no- 
ftrae , tum privatim unicuique Delphorum conducant : fu- 
per omnia vero de bona aut mala apud omnes homines 
fama. Hifce enim fi quid maius, magiíve neceffarium , mo- 
do fanum adhibeatis iudicium, exiftimetis , non novi. Haec 
ergo funt, de quibus deliberamus : non Phalaris unus ty- 
rannus , neque taurus ifte, neque aes tantum ; fed reges 
omnes, & omnes Dynafítae, qui iam facro utuntur, & 
aurum, & argentum , & quaecunque alia pretiofa dedican- 
da funt in pofterum Deo. Primo quidem, quod ad Deum 
pertinet , exploratu dignum. Qua igitur de cauía non ut 
femper, neque ut olim. ,quae ad donaria referuntur, facie- 
mus? aut quid reprehendentes i in vetufto more novabimus ; 
& quod nunquam a nobis, ex quo urbem habemus, & 
Pythius refpondet , & tripus loquitur, & (acerdos inípira- 


II 
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Οὐέγγεται;, καὶ ἡ ἱέρεια ἐμπτγεῖται. γεγένηται ἥμιν, 
γὺν καταστησόμεθα., κρίνεσιϑαι, καὶ à ἐξετάξεσϑεαι, τοὺς 
ἀνατιθέντας" καὶ μὴν εξ ἐκείνου μὲν τοῦ πώλωιοῦ ἔθους, 
τοῦ ἀνέδην καὶ πᾶσιν ἐξεῖνοι», ὅρῶτε ὅσων ἀγαθων i ἐμπέ. 
TACTO τὸ ἱερὸν, ὡπάντων ἀνατιθέντων, καὶ ὑπὲρ τὴν 
ὑπάρχουσαν δύναμιν ἐνίων δωρουμένων τὸν ϑεόν. Εἰ δ᾽ 
ὑμᾶς αὐτοὺς δυκιμαστὰς καὶ ἐξεταστὰς ἐπιστήσετε 
τοῖς ἀναθήμασιν » ὀκνῶ μὴ ἀπορήσωμεν τῶν δοκιμασιϑη- 
σομένων ἔτι» οὐδενὸς ὑ ὑπομένοντος, ὑπόδικον αὑτὸν καβι-- 
στάναι, καὶ ἀναλίσκοντα, καὶ κατωδωπανῶντα; παρ᾽ 
αὐτοῦ κρίνεσθαι; καὶ ὑπὲρ τῶν ὅλων κινδυνεύειν. ἢ τίνε 
βιωτὸν; εἰ κριδήσεται τοῦ ἀνατιθέναι ἀνάξιος ; 


tur, factum eft, nunc conflituemus , ut iudicentur , & ex- 
plorentur, qui aliquid dedicant? Atqui ex antiquo illo mo- 
re, quo promifcue, & omnibus hoc licet, videtis, quot 
quantifque bonis templum impletum fit , dedicantibus omni« 
bus, & fupra vires fuas quibufdam Deo donantibus. Si ve- 
ro vos cognitores quaefitorefque donariis conftitueritis , 
metuo, ne non habeamus amplius , quae explorentur ; cum 
futurum fit, ut nemo fuftineat reum fe conftituere, & 
fumtibus atque impenfis e fua re familiari fa&is infuper iu- 
dicari, & periclitari adeo de capite. Quis enim vivendum 
fibi putet, fi indignus, qui donet aliquid, iudicetur? 
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5». μὲν ἴσως, ὦ Φίλτατε Κέλσε, μικρόν τι τοῦτο καὶ 
Φαῦλον οἴει τὸ πρόσταγμα: προστάττειν τὸν ᾿Αλεξών-- 
ὅγου σοι τοῦ ᾿Αβωνοτειχίτου τοῦ γόητος βίον, καὶ ἐπ:- 
νοίας αὐτοῦ, καὶ ΚΓ ΎΑΕΣ καὶ μαγγανείας εἰς βι- 
βλίον ε ἐγγράψαντα πέμψαι. τὸ δὲ, εἴ τις ἐδέλοι πρὸς τὸ 
ὠκριβὲς ἕκαστον ἐπεξιέναι, οὐ μειόν C 7 τὰς᾿ " ΚΡ Ν 
ἀνόρου τοῦ Φιλίσπου πράξεις à ἀναγράψαι τοσοῦτος εἰς 
κακίαν οὗτος, ὅσος εἰς ἀρετὴν ἐκεῖνος. ὅμως ὁ δὲ εἰ μετὰ 
συγγνώμης ἀναγνώσεσιϑαι μέλλοις, καὶ τὰ ἐνδέογτα 
τοῖς ἱστορουμένοις προσλογιεῖσϑαι;, ὑποστήσομαί σοι τὸν 


ἄθλον, καὶ τὴν Δὐγείου βουστασίαν, εἰ καὶ μὴ πάσαν, 


3 "Dr φίλτατε Κέλσε) Οὗτος ἐ ἐστὶ σεν ᾿Ωριγένης, μεστοὺς ἁπάσης σο-» 
Κέλσος, € 9 τὴν xaB' ἡμῶν μακρὰν φίας χαὶ εὐσεβείας ἐξυφννάμεγος 
φλυαρίαν ἐγ ὀχτὼ γράψας βιβλίοις. : 
€ πρὸς ἰσάριξεμιον ἀντεξαγόμεν ac 
πρόθεσιν, ὃ god ziérarog ayréi- 


λόγους, χαὶ λῆρον ἀποφήνας τὸ ars 
PRAES "n 
μαστὸν αὐτοῦ σπούδασμα. V. 


BOTE AX dWN44 Rh 
SEUPjSEUDOMANTITIS, 


E tu forte, Celfe cariffime, δὲ leve exiftimas ; 


quod iuffifti, Alexandri me tibi Abonoteichitae impoftoris 
vitam, & commenta, & aufus, ὅς praefügias, in librum 
relatas mittere. At illud, ἢ quis accurate velit fingula per- 
fequi, non minus eft, quam Alexandri, Philippi filii , actio- 
nes defcribere. Quantus enim ille ad virtutem, tantus hic 
ad malitiam. Verumtamen fi cum venia lecturus es, δῖ, 
quae deerunt narrationi, imputare & adiicere de tuo, labo- 
rem tibi illum fuftinebo, & Augiae flabulum, etfi non 
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ἀλλ᾽ εἰς δύναμίν γε τὴν ἐμαυτοῦ, avena ipa Dau πεῖς 
ρβάσομαι » ὀλίγους ὅσους τῶν κοφίνων ἐχῷ epum as » ὡς ἀπ᾽ 
ἐκείνων τεκμαίροιο πόση πᾶσα, καὶ ὡς ἀμέτρητος ἣν ἡ 
κόπρος. ἣν τρισχίλιοι βόες ἐν πολλοὶς ὅτεσι ποιῆσαι ἐδύ- 
yere. Αἰδοῦμαι μὲν 2 ὑπερ ἀμφοῖν, ὑπέρ τε σοῦ, καὶ 
ὑπὲρ ἐμαυτοῦ" σοὺ μὲν, ἀξιοῦντος μνήμῃ καὶ γραφῇ 
παραδοδήναι ἄνδρα τρισκατάρατον' ἐμοῦ δὲ, βόλον. 
ποιουμένου ἐπὶ τοιαύτῃ ἱστορίῳ, καὶ πράξεσιν ἀνθρώ- 
που; ὃν οὐκ ἀναγιγνώσκεσϑαι πρὸς τῶν πεπαιδευμέ- 
νων ἦν ἄξιον» &AX ἐν πανδήμῳ τινὶ μεγίστῳ ϑεάτρῳ 
ὁρᾶσιθαι, ὑ ὑπὸ πιθήκων, 1 ἢ ἀλωπέκων σπαραττόμενον. 
ἀλλ᾽ ἥν τις ἡμὶν ταύτην ἐπιφέρῃ τὴν αἰτίαν, ἕξομεν καὶ 
αὐτοὶ εἰς παρώδειγμά τι τοιοῦτον ἀνενεγκεῖν. καὶ 'Ai- 
ῥιανὸς γὰρ 0 τοῦ ᾿Ἐπικτήτου μαθητὴς, ἀνὴρ Ῥωμαίων 
ἐν τοῖς πρώτοις, καὶ παιδείων, gra ὅλον τὸν Bis συγγε- 
νόμενος, ὅμοιόν τι παθὼν, ᾿ἀπολογήσαιτ᾽ ἂν καὶ ὑπὲρ 


13 Καὶ ᾿Αβριανὸς γὰρ) On Αἰ- xal ὁ Ἐπίχτητος 6 Στωϊκχὺς οὖ τὰ 
ῥιανὺς xark τὸν Σεβαστὸν mv. ἐπεὲὲ ἠθικὰ Φέρονται χατὰ τοῦτον ἣν. V. 
univerfum, certe pro viribus repurgare ftudebo, paucos 
certe aliquot cophinos egerens, ut ex illis certe iudicare 
poffis, quantum omne, quam immenfum fuerit ftercus , 
quod ter mille boves pluribus annis facere potuerunt. AC 


verecundia quadam aflicior amborum nomine, tuo pariter, 


ac meo: tuo, qui petas memoriae & fcriptis commendari 
hominem omnibus modis exfecrabilem ; meo , qui ftudium 
in tali hiftoria ponam & actionibus hominis, quem nem 
legi conveniebat ab eruditis hominibus, fed in maximo thea- 


tro, totifque populis confluentibus frequentiffimo, fpe&tari | 


a fimiis lacerandum aut vulpibus. Verum fi quis hoc nos 
crimine accufer, habebimus ὃς ipfi exemplum , ad quod il- 


lum ablegemus. Etenim Arrianus , Epi&eti diícipulus, vir. 
ex primis Romanorum , δὲ tota vita in doctrinae ftudiis ver- - 


fatus, cui fimile quid ufu venit, caufam etiam pro nobis 


miti 
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ἡμῶν. Τιλλιβόρου γοῦν τοῦ λῃστοῦ κοίκεϊνος βίον ἀνα- 
γράψαι ἠξίωσεν" ἡμεῖς δὲ πολὺ ὠμοτέρου ληστου μνή- 
μην ποιησόμεθα, ὃ ὅσῳ μὴ ἐν ὕλῃ καὶ ὄρεσιν, ὠλλ᾽ ἐν 


Ν Κ΄ 


πόλεσιν οὗτος ἐλήστευεν;, οὐ ΝΜ νύαν μόνην , οὐδὲ τὴν 1δὴν 
κατατρέχων, οὐδὲ ὀλίγω τῆς ᾿Ασίας μέρη τὰ ἐρημότερω 
λεηλατῶν, ἀλλὰ πᾶσαν, ὡς εἰπεὶν, τὴν Ῥωμαίων ὁ ὡρ- 
χὴν ἐμπλήσας τῆς λυστείας τῆς αὐτοῦ. ΤΠ]ρότερον dé mei 
αὐτὸν ὑπογράψω τῷ λόγῳ, πρὸς τὸ ὁμοιότατον εἰκάσας 
τὴν μορφὴν; ὡς ἂν δύνωμαι, καΐτοι μὴ πάνυ γραφικός 
τις ὦν. τὸ γὰρ δὴ σῶμα, Wa, σοι καὶ τοῦτο δείξω, μέ- 
7 Ν ΟΣ N WO cuts E 
ya TÉ ἥν; καὶ καλὸς ἰδεῖν, καὶ Θεοπρεπὴς ὡς QA 
λευκὸς τὴν ape, τὸ γένειον οὐ πάνυ λάσιος, κόμην τὴν 
μὲν ἰδίαν, τὴν δὲ καὶ mper dero ὁ ἐπικείμενος. εὖ μάλα 
εἰκασμένην, καὶ τοὺς πολλοὺς, ὅτι ἥν ἀλλοτρίω, λελη- 
ϑυϊαν᾿ ὀφθαλμοὶ πολὺ τὸ γοργὸν xe ἔνθεον Eri 
4 Οὐ Μινύαν μόνην) ΤΙόπερον τὸν ρος μινημ "γεύει, "Opexépevov φασχὼν 


᾿Ορχομένιον Μινύαν, οὗ καὶ Ὅμ»- Μινύειον, ἢ τὸν Βοιώτιον; V. 

dixerit. Tillibori enim latronis vitam fcribere ipfe quoque 
dignatus eft. Nos autem crudelioris longe latronis monu- 
mentum faciemus, quatenus non in filva & montibus, fed 
in urbibus hic latrocinatus eft, qui non Minyam folam n-- 
que Idam percurrerit , neque folas Afiae partes defertic- 
res fit depraedatus; fed omne, fere dixerim, Romanorum 
imperium latrocinio fuo oppleverit. Prius vero ipfum tibi 
oratione defcribam , formamque illius , quam fimillime po- 
tero, non multum licet pingendi arte valeam , delineabo. 
Corpore enim, ut hoc etiam tibi oftendam, & magnus 
erat, δὲ honefta fpecie, & quae Deo dignum aliquid re 
vera prae fe ferret: colore candidus, mento non nimis 
hirfuto, comatus tum fua coma, tum adícita, praeclare i!!1 
affimulata , ut plerorumque oculos, alienam effe, fugere: : 
oculi vivaci lumine , & Deo plenum oftendentes: vox fua- 

Lucian. Vol. V. E 
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τες Φώνημα ἥδιστόν τε ἅμα καὶ λαμπρότατον' καὶ 
ὅλως, αὐ δαρυόλεν μεμπτος ἥν ταῦτώ γε. Τοιόσόε μὲν 
τὴν μορφήν ἡ Ψυχὴ de καὶ ἡ γνώμη , ἀλεξίκωκε Ἡρώ- 
κλεις, καὶ Ζεῦ ATQ eue καὶ Διόσκουροι camps s 
πολεμίοις καὶ ἐχθρεῖς ἐ ἐντυ agir γένοιτο, 5 συγγενέσθαι 
τοιούτῳ τινί. συνέσει μὲν yo» καὶ ἀγχινοίᾳ» X2 à ὁριμύ- 
τήτι;» πάμπολυ τῶν ἄλλων διέφερε". καὶ τόγε περίεργον, 
καὶ εὐμαΐες, καὶ τὸ μνημονικὸν, καὶ 7 πρὸς τὰ μαθήμια.- 
TO εὐφυὲς, πάντα ταῦτ εἰς ὑπερβολὴν | ἑκάστα  ὑπήρ- 
axe αὐτῶ" ἐχρῆτο δὲ αὐτοὶς εἰς τὸ χείριστον καὶ ὄργανα 
ταῦτα γενναῖα ὑποβείβλη, μένα ἔχων, αὐτίκα μάλα τῶν 
ἐπὶ κακίᾳ διαβοήτων ἃ ἀκρότατος ἀπετελέσιϑη : ὑπὲρ τοὺς 
Κῴρκωπας, ὑ ὑπὲρ τὸν Εὐρύβατον, ἢ " Φρυνώνδαν, ἡ ἡ Àn- 
στόδημον, ἢ ἡ Σώστρατον. αὐτὸς γὰρ τῷ γαμβρωῳ Ῥου- 


χοΐθειαν. 


I2 Ὑ zio τοὺς Κέρκωπας) Οὗτοι 
ἐν Βοιωτία διέτριβον, Οἶχαλ iei Cy- 
τες γένος. Σίλλος xai Τριβαλλὺς 
ó σμαζέμενοι. ἐπίορχοι χαὶ ἀργοὶ, 
ἀπ᾽ αὐτῶν δὲ χαὶ Ti παροιμιαζό- 
ἔλενον, Κερχώπων ἀγορά. ἀπε ελιθώ- 
θησαν ὁ᾽ οὗτοι. Ξεναγόρος δὲ εἰς 
πιθύχους μεταβαλεῖν φησιν διὰ χα- 


Ὃ δὲ Εὐρύβατος ἃ ὡς movie 
ρὺς χαὶ πανοῦργος, πρὸς : xad προ- 
δέτης εἰσάγεται. “Οσαύτως χαὶ 
Φρυγάνας en), πονηρία βιᾶται. 0 
᾿Αριστόδημος d δὲ μιαρὸς xa χκατα- 
πύγων ἐς ὑπερβολὴν, ἀφ᾽ οὗ χαὶ ὁ 
πρωχτὸς ᾿Αριστόι np χαλεῖται- 
τούτοις ὅμοιος χαὶ ὁ Σώστρατος. ME 


viffima fimul δὲ fplendidiffima: &, paucis ut abfolvam, nul- 
Ia pars, quantum ad haec , reprehenfionem habebat. Talis 
quidem erat forma. ÀÁnimus autem & mens hominis , aver- 
runcator Hercules, & fuppiter depulfor, & fervatores lo- 
vis liberi! in hoftes noftros & inimicos potius incidamus , 
quam verfemur cum tali. Nam intelligentia, δὲ follertia , 
& acumine , multum alios excelluit: tum curiofitas, & do- 
cilitas, ac memoria , & ingenium difciplinae capax, omnia 
haec, & ad excelfum ufque fingula ipfi aderant. Verum 
utebatur illis peffime: & cum inftrumenta ifta virtutis in 
poteftate haberet, mox famofiffimae malinae hominum 
fummus ipfe fa&us eft, fupra Cercopas, fupra Eurybatum, 
aut Phrynondam , aut. Ariftodemum , aut Softratum, Ipíe 
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τιλλιανῷ πότε γράφων. καὶ τὰ , μετριώτατα ὑπὲρ QU 
τοῦ λέγων, Πυθαγόρᾳ ὅ Va idi εἶναι Ἵξίου. ἀλλὰ ἵλεως 
per ὁ [Πυθαγόρας ei ' σοφὸς ἀνὴρ. » καὶ τὴν γνώμην. ὌΠ 
σπέσιος' a δὲ κατὰ τοῦτον ἐγεγένητο, σαῖς ὧν, εὖ οἷς. 
δα, ὅτι πρὸς αὐτὸν εἶγωι ἔδοξε" xe πρὸς Χαρίτων, μή 
n νομίσῃς ἐφ᾽ ὕβρει ταῦτα τοῦ {Πυθαγόρου λέγειν, ἢ 

συνάπτειν πειρώμενον αὐτοὺς εἰς ὁμοιότητως τῶν πρά- 
ξεων. ὠλλ᾽ εἴ τις τὰ χείριστα καὶ βλασφημότατα τῶν 
ἐπὶ ἢ διαβολῇ : περὶ τοῦ ] Ἰυβωγόρου λεγομένων, οἷς ἔγωγε 
οὐκ ἂν muc, ὦ ὡς ἀληθέσιν οὐσὶν s ὅμως συνωγάνγο: 
a τὸ αὐτὸ, πολλοστὸν ὧν μέρος ἅπαντα ἐκεῖνο γένοιτο 
τῆς ᾿Αλεξώνόρου δεινότητος. ὅλως γὰρ ἐπινόησόν [4i s καὶ 
τῷ λογισμῷ διατύπωσον ποικιλωτάτην Ti, ψυχῆς κρῶ- 
σιν, ἐκ ψεύδους. καὶ δόλων, καὶ ἐπιορκιών, καὶ κωκο- 
τεχνιῶν συγκειμένην», ῥωδίων, τολμήρῶιν, παράβολω, 
Φιλόπονον ἐξεργάδασϑαι τὰ νοηθέντω» καὶ πιβονὴν καὶ 


enim fuo genero Rutiliano aliquando fcribens, & mode- 
ftiffime de fe loquens, Pythagorae fimilis effe praedicabat. 
Sed propitius fit mihi Pythagoras, fapiens vir & divina 
mente praeditus. Si vero huius aetate vixiffet , puer, bene 
novi, ad illum vifus effet. Et per Gratiarum numen noli 
putare, me contumeliae in Pythagoram caufa ifta dicere , 
aut quo componere illos audeam , quantum ad actionum 
fimilitudines. Verum fi quis peffima quaeque, & contu- 
meliofiffima, quae per calumniam dicuntur de Pythagora , 
quibus ego fidem , ut veris, nunquam adhibuero, tamen in 
unum conducat omnia; vix minima pars ea fuerit eius, 
quae in Alexandro fuit, calliditas. Omnino enim cogita 
mihi , & in animo effinge, variam vehementer animae tem- 
peraturam, ex mendacio, dolis, periuriis, malis artibus 
compofitam , agilem , audacem , periculis fe obiicientem , 
laboriofam in perficiendis cogitatis , probabilem, quae fi- 
d 
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ἀξιόπιστον. καὶ ὑποκριτικὴν τοῦ βελτίονος, καὶ τῷ ta 
τιωτάτῳ τῆς βουλήσεως ἐοικυῖαν. οὐδεὶς γοῦν τοπρῶτον 
ἐντυχὼν, οὐκ ἀπήλβθε δόξαν λαβὼν ὑ Uto αὐτοῦ, ὡς εἴη 
πάντων ἀνθρώπων χρηστότατος, καὶ ἐπιεικέστατος, καὶ 
προσέτι ἁπλοϊκώτατός τε, καὶ ἀφελέστατος. ἐπὶ πᾶσι 
δὲ τούτοις, τὸ μεγαλουργὲς προσῆν, καὶ τὸ μηδὲν ee 
μικρὸν ἐπινοεῖν , ἀλλ᾽ ἀεὶ τοῖς μεγίστοις ἐπέχειν τὸν γοῦν. 


“- 


Μειράκιον μὲν οὖν ἔτι ὧν, πάνυ ὡραῖον, ὦ ὡς ἐνῆν ἀπὸ τῆς 
καλά “μῆς τεκμαίρεσθαι,» καὶ ἀκούςιν τῶν διηγουμένων, 
ἀνέδην & ἐπόρνευε » καὶ συνῆν ἐπὶ à guru τοῖς βουλομένοις. 
A δὲ reis ἄλλοις, λαμβάνει τις αὐτὸν ἐρωστὴς γόης» 
τῶν μαγείας καὶ rudes ϑεσπεσίους x ὑπισχνουμένων, 
καὶ χάριτας ἐπὶ τοῖς ἐρωτικοῖς, καὶ ἐπαγωγὰς τοῖς 
ἐχθροῖς, καὶ ἢ ϑησαυρῶν à ἀναπομπὰς, καὶ κλήρων διαδὸ- 
χάξ. εὗτος ἰδὼν εὐφυᾷ παῖδα, καὶ πρὸς ὑπηρεσίαν τῶν 
αὐτοῦ U πράξεων ὃ ἑτοιμότατον, οὐ μεῖον ὁ ἐρῶντῶ τῆς κακίας 


dem facile inveniat , quae optima fimulet, & maxime his, 
quae vult , adverfari videatur. Nemo igitur , qui primo il- 
lum conveniffet, non fic ab eo difceffit , ut putaret omnium 
illum hominum optimum, & aequiffimum, & ad haec fim- 
pliciffimum , atque ab omni fuco alienum. Super ea vero 
omnia inerat quaedam in viro magnificentia , & quod ni- 
hil unquam cogitaret parvum , fed rebus femper maximis 
mentem applicaret. Cum igitur adolefcens adhuc effet for- 
mofus admodum , quod licebat e ftipula quaft & reliquiis for- 
mae colligere, & audire a narrantibus, effufe impudicus, 
pretio copiam fui faciebat rogantibus. Inter alios ducit il- 
lum amator aliquis, praeftigiator, ex eorum genere, qui 
magicas artes & divinas incantationes pollicentur, & phil- 
tra venerea, & inimicorum illicia, & the(íauros eruendos, 
& hereditates. Hic videns ingeniofum puerum, & ad fua- 
rum actionum minifteria paratiffimum , non minus fuae cu- 
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τῆς AUTQU , ἢ αὐτὸς τῆς ὥρας τῆς ἐκείνου, ἐξεπωίδευσέτε, 
αὐτὸν , 4400) διετέλει  ὑπουργῷ; καὶ ὑπηρέτῃ» καὶ διακόνῳ 
χρώμενος. ὁ δ᾽ αὐτὸς ἐκεῖνος, διμοσίᾳ μὲν δηθεν i ἰατρὸς ἦν, 

ἠπίστατο δὲ κατὼ τὴν Θώνος τοῦ Αἰγυπτίου γυναϊκο, 
Φάρμωκα πολλὰ; μὲν ἐσϑλὼ μεμιγμένω, σολ-- 

λὰ δὲ λυγρά" 

ὧν ἁπάντων κληρονόμος, καὶ diede αὐτὸς ἐγένετο. 
ἦν δὲ ὁ διδάσκαλος ἐκεῖνος, καὶ ἐραστὴς, τὸ γένος Τυα- 
yes, τῶν ᾿Απολλωνίῳ τῷ Τυανεῖ τῷ πάνυ συγγένο- 
μένων , κοὶ τὴν πᾶσαν αὐτοῦ τραγῳδίαν εἰδότων. ὃ . ὁρᾷς εξ 
οἵας σοι διατριβῆς ἄνθρωπον λέγω: Ἤδη δὲ πώγωνος ὁ 
"AAéfavdpog πιμπλάμενος. καὶ τοῦ Τυανέως. ἐκείνου 
ἀποθανόντος, ἐν avr opi, καθεστὼς, ἀπηνθηκυίας ἅμα 
τῆς ὥρας, ἀφ᾽ ἧς τρέφεσθαι ἐδύνατο; οὐκ ἔτι μικρὸν οὐ-- 
δὲν ἐπενόει" ἀλλὰ κοινωνήσας Βυζαντίῳ τινὶ χρονογρά- 


Qu, τῶν κωβιέντων ἐς τοὺς ἀγῶνας πολὺ καταρωτοτέρῳ 


pidum. malitiae , quam ipfe florem illius aetatis deperierat : 
infituit ilum , & adiutore, miniftro, atque famulo per- 
petuo ufus eft. Ceterum ipfe ille publica quidem profeffio- 
ne medicus, íciebat non minus, quam Thonis. illius Ae- 
gyptii uxor, 

Pharmaca multa remixta bona , aft idem mala multa ;. 
quorum ifte omnium heres ὃς fucceffor factus eft. Fuerat au- 
tem.magifter illius.& amator T'yaneus genere, ex familiari- 
bus T yanefis. Apollonii , fummi viri, qui omnem illius tra- 
goediam noffent. V ides, e qua tibi fchola hominem narrem ? 
Tam barbatus Alexander , mortuoque illo Tyanenf , in pau- 
pertate conflitutus , cum iam defloruiffet aetatula, qua ali 
poterat , nihil parvum.cogitabat : fed focietate inita cum By- 
zantio quodam annalium fcriptore ex eo genere, qui in cer- 
tamina defcendunt, multum etiam exfecrabilioris ingegii ho- 

E 5 
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τὴν φύσιν x Κοκκωνᾶς dk ἐπεκαλεῖτο s i2) περιήεσαν 
γοητεύοντες., καὶ τοὺς παχεῖς τῶν ἀνέρώπων (οὕ οὕτω γὰρ 
αὐτοὶ τῇ πατρίῳ τῶν μάγων φωνῇ τοὺς πολλοὺς ὀνομά- 
ζωσιν) ἀποκείροντες. ἐν δὲ τούτοις, καὶ Νίακέτιν γυ- 
ναῖκα πλουσίαν, ἔξωρον μὲν: ἐράσμιον. δὲ ἔτι εἶναι βου- 
λομένην, ἐξευρόντες, ἐπεσιτίσαντό TÉ τὰ ἀρκεῦντα παρ᾽ 
αὐτῆς. καὶ ἠκολουβξησαν & ἐκ τῆς Βιθυνίας εἰς τὴν δίακε- 
δονίαν. Hoz δὲ ἦν ἐκείνη. πάλαι pars εὐδαίμονος χω- 
βίου κατὰ τοὺς Μακεδόνων βασιλέας, νῦ γῦν δὲ ταπεινοὺς 
7 καὶ ὀλίγους τοὺς οἰκήτορας ἔχοντος. Ἔνταυθα ἰδόντες 
δράκοντας παμμεγέθεις, ἡ ἡμέρους πάνυ, καὶ Tiber coUe 
ὡς καὶ ὑπὸ γυναικῶν τρέφεσθαι » καὶ ἢ παιδίοις συγκωβ- 
εὔδειν, καὶ πατουμένους ἀνέχεσθαι, καὶ ϑλιβομένους 
p | ἀγανακτεῖν » καὶ γάλα πίνειν ἀπὸ ὃ ϑηλῆς κατὰ ταῦ- 
τῷ τοῖς βρέφεσι, ( πολλοὶ δὲ γίνονται τοιοῦτοι παρ᾿ αὐ- 
τοῖς, ὅθεν καὶ τὸν περὶ τή τῆς Ὀλυμπιάδες μῦϑον diaca- 
τήσαι πάλαι εἰκὸς, ὁπότε ἐκύει τὸν ᾿Αλέξανδρον, ὁρά- 
mine, Cocconas, puto , vocabatur , circumibant praefti- 
giis utentes, & pingues hominum (fic ipfi patrio magorum 
nomine vulgus appellabant) detondentes. In hifce vero 
etiam e Macedonia mulierem divitem , effoetam illam qui- 
dem , fed quae amabilis effe vellet, cum inveniffent , anno- 
nae quantum opus effet ab illa na&i, e Bithynia illam in 
Macedoniam fecuti funt. Ex Pella autem ea fuit, beato 
quondam oppido Macedonum regum temporibus, iam ve- 
ro paucos eofque humiles cives habente. Hic vifis draconi- 
bus ingenti fpecie, manfuetis plane & cicuribus, qui etiam 
alerentur a mulieribus, & iacerent cum pueris, & calcari 
fe paterentur, atque urgeri non aegre ferrent, & infantis 
inflar lac e mamma fugerent, (multi autem tales apud illos 


nafcuntur: unde etiam illam de Olympiade fabulam olim 
exiiffe probabile eft, cum Alexandrum utero ferret, tali, 
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v ^6 / 2,9 jd » ^v 
MOVTOG τινὸς» οἰμῶι, τοιούτου συγκα EUOCVT OG αὐτῇ ) 
ἀν ^M C IPHT- ^" o M ΄ AA , ἊΨ, 
ὠνουντῶι τῶν ἐρπέτων ἐν τὸ κώλλιστον » ὁλίγων ὀβολῶν. 
Ἂς N N , Dd c / , P4 
Kai κατὰ τὸν (Θουκυδίδην, φρχετοι ὁ πόλεμος £y. 6yde 
» c v ^ / 4 N / ΠΝ 
Ἴδη. ici id δύο METUS καὶ μεγωλότολμοι, καὶ 
πρὸς τὸ κακουργεῖν προχειρότατοι, ἐς τὸ αὐτὸ συνελόθόν-- 
Té6 ῥαδίως κατενόησαν τὸν τῶν ἀνθρώπων βίω ὁ ὑπο δυεὶν 
τούτοιν μεγίστοιν τυραννούμενον. ἐλπίδος, καὶ φόβου, 
καὶ ὅτι Ó τούτων ἑκατέρῳ ἐς δέον χρήσασθαι δυνάμενος, 
τάχιστα, πλουτήσειεν ἄν. ἐν ἀμφοτέροις γὰρ, τῷ τε δε- 
διότι, καὶ τῳ Ὁ ἐλπίζοντι, »ἑώρων᾽ τὴν πρόγνωσιν ἀναγκαιο- 
τάτην τε; καὶ ποβεινοτάτην οὖσαν, καὶ Δελφοὺς οὕτω 
TT. πλουτήσαι;, καὶ ἀοιδίμους γενέσιϑαι, καὶ i Δη- 
λον, καὶ Κλάρον, καὶ Βραγχίδας, τῶν ἀνθρώπων ὁ ἀεὶ, 
δι’ οὺς προεῖπον τυράννους. τὴν ἐλπίδα, καὶ τὸν Φόβον, 
Φοιτώντων ἐς τὼ ἱερὼ, καὶ προμωθεὶν τὰ μέλλοντα δεο- 
^A δὼ , TP A 7. / Ἢ e 
μένων: καὶ δι’ αὐτὸ exar [Das Θυόντων, καὶ χρυσῶς 
i1 Καὶ Δελφοὺς) Προσυπαχου- χαὶ Δελφοὺς οὕτω χατενόησαν πλου- 
στέον χἀνταῦθα τὸ κατενόησαν. οἷον τῆσαι, Xa ἀοιδίμους γενέσϑαι. V. 
puto, angue cum illa cübante) emunt horum ferpentium 
unum pulcherrimum paucis obolis. E: Lic, ut ait Thucy- 
dides, iam belli principia. Tanquam enim peffimi duo mota 
les, & audaciffimi, & ad maleficium promtifimi , focieta- 
tem coéuntes , facile intelligebant, a duobus hifce maximis 
quafi tyrannis vitam regi, fpe & metu, eumque, qui al- 
terutro horum, prout opus fit, uti queat, ad divitias ce- 
leriter perventurum. In utroque enim horum , quoties vel 
metueretur aliquid, vel fperaretur, videbant futuri ícien- 
tiam & maxime neceffariam & inprimis defiderabilem effe: 
eaque ipfa ratione Delphos olim divites fa&tos efle arque 
celebres, & Delum, & Clarum, & Branchidas, homini- 
bus femper , propter eos, quos tyrannos dixi, fpem ac me- 
tum, ad templa euntibus, & praedifcere futura cupienti- 
bus, ac propter ipfum hecatombas facrificantibus, & au- 
E 4 
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πλίνθους ἀνατιθέντων. ταῦτα πρὸς ἀλλήλους στρέφου- 
τες: καὶ κυκῶντες . μαντεῖον συστήσασθαι καὶ χρηστής 
po ἐβουλεύοντο. εἰ γὰρ τοῦτο προχωρήσειεν αὐτοῖς , αὐ- 
τίκω πλούσιοί τε καὶ εὐδαίμονες ἐσεσϑαι ἡλπιζον" ὅπερ 
μειζόνως : ἢ κατὼ τὴν πρώτην προσδοκίαν ἀπήντησεν αὖ- 
τοῖς» καὶ κρεῖττον διεφάνη τῆς ἐλπίδος. Τοὐντεῦδεν τὴν 
σκέψιν ὁ ἐποιοῦντο, πρώτα μὲν περὶ τοῦ χωρίου, δεύτερον 
δὲ, ἥτις 5 | ἀρχὴ; καὶ ὁ τρόπος ày γένοιτο τῆς ἐπιχειρή- 
σεως. ὃ μὲν. οὔν Κοκκωναᾶς, τὴν 2 Χαλκηδόνα εδοκίμιαξεν 
ἐπιτήδειον εἶ εἰνο!» κοωὶ ἐμπόρων χωρίον, τῇ τε Opa; καὶ 
τῇ Βιθυνίο προσοικοῦν, οὐχ, ἑκὰς οὐδὲ τῆς ᾿Δσίας, καὶ 
Ταλᾳτείας, καὶ τῶν ὑπερκειμένων ἐθνῶν ὡπάντων. ὁ δὲ 
᾿Αλέξανδρος, ἔμπαλιν τὰ οἶκοι προὔκρινε, » λέγων, ὅπερ 
ἀληξὲς ἦν, πρὸς τὴν τῶν τοιούτων ἀρχὴν. xai ἐπιχείρησιν, 
ἀνθρώπων δὲϊν παχέων καὶ ἠλιθίων τῶν ὑποδεξομένων, 
“ἢ ἧς Il b. / a 4078 € e 
φέρῃς νους, Aide εἰνῶι μοῦνον ἩΠΈΡΟΗΟΝ ἀμ τας 
τὸ τοῦ ᾿Αβώνου τεῖχος. δεισιδαίμονας τοὺς πολλοὺς, καὶ 
9 Τὸν Χαλχηδόνα δοχίμαζεν. G. 
reos lateres dedicantibus. Haec inter fe verfantes ac mi- 
fcentes , de oraculo conftituendo deliberarunt. Hoc enim fi 
fibi proceffiffet, ftatim fe divites ac beatos fperabant fu- 
turos: quae quidem res magis illis, quam pro prima ex- 
fpe&atione, refpondit, & fpe melior apparuit. Hinc difpi- 
ciebant primum de loco, deinde quod principium , quae 
ratio effet incepti. Cocconas quidem Cha!cedonem proba- 
bat aptam, quod commercia multa haberet, atque Thra- 
ciae pariter ac Bithyniae effet contermina, nec procul di- 
flaret Afia, nec Gallograeci, gentefque quae fuperiacent 
omnes. Vicifífim Alexander fuam patriam praeferre, dicens, 
quod verum erat, ad talium rerum initia & conatum opus 
efle hominibus pinguibus & ftupidis, qui recipiant, quales 
effe Paphlagonas dicebat, eos, qui ad Aboni caftrum habi- 
tarent , fuperftitiofum vulgus , & ftolidos , qui, fi quis mo- 
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«Abus καὶ μόνον εἰ Φανείη τις αὐλητὴν; ἢ τυμπανι- 
στῆν, " 1 κυμβάλοις κροτοῦνται ἐπαγόμενος » XOT RÁVO y T 
τοῦ λόγου, μαντευόμενος. αὐτίκω μάλα πάντως κεχῃ- 
νότες πρὸς αὐτὸν, καὶ ὥσπερ τινὰ τῶν ἐπουρανίων προσ- 
βλέ ied dii Ὀλίγης δὲ περὶ τοῦτο στάσεως αὐτοῖς γε- 
νομένης, τέλος ἐνίκησεν ὃ ᾿Αλέξανδρος. καὶ ἀφικόμενοι 
εἰς τὴν Χαλκηδόνα ( χρήσιμον γάο τι ὅμως ἡ πόλις αὖ- 
τοῖς ἔχειν ἔδοξεν) ἐν τῷ ᾿Απόλλωνος ἱερῷ » ὅπερ ἀρχαιό- 
τῶτόν ἐστι MEN κατορύττ υσι δέλτους am^ 
κῶς, λεγούσας, ὡς αὐτίκω μάλω ὃ ᾿Ασκληπιὸς σὺν τῷ 
πατρὶ ᾿Απόλλωνι, μέτεισιν εἰς τὸν Πόντον, καὶ καθέξει 
τὸ τοῦ Λβώνου τεῖχος. αὗται αἱ δέλτοι ἐξεπίτηδες εὑρε- 
βέσαι, dlaQurmres ῥωώδίως τοῦτον τὸν λόγον ἐς πᾶσων 
τὴν Biwíay καὶ τὸν {Πόντον ἐποίησαν, καὶ πολὺ πρὸ 
τῶν ἄλλων, ἐς τὸ τοῦ ᾿Αβώνου τεῖχος. κἀκεῖνοι γὰρ καὶ 
νεὼν αὐτίκω ἐψηφίσαντο ἐγεῖραι, καὶ τοὺς ϑεμελίους 


2 Κυσχίνω τὸ τοῦ λόγου) Ἐπὶ τῶν εὐτελεστάτων μάντεων τοῦτο λέγε- 
e3a4 εἴωϑεν. V. 
do illis fe oftendat, qui tibicinem , aut tympaniftam, aut 
ftrepentem cymbalis adhibeat , qui cribro, ut in proverbio 
eft, vaticinetur, ftatim omnes hianti ore, tanquam coele- 
ftüium quendam, illum adfpiciant. Hac de re cum aliquam- 
diu diffediffent, vincit tandem Alexander: ac delati Chal- 
cedonem , (nam utile tamen aliquid urbs ea habere illis viía 
eft) in templo Apollinis, quod antiquiffimum eft Chalce- 
donenfibus, tabulas defodiunt aeneas, in quibus fcriptum 
effet, propediem Aeículapium cum patre fuo Apolline, in 
Pontum venturum efle, & Aboni caftrum inhabitaturum. 
Hae tabulae dedita opera inventae, facile hunc fermonem 
per univeríam Bithyniam atque Pontum diftulere, & mul- 
tum ante alias urbes, ad Aboni caftrum. llli enim & tem- 
plum ftatim excitare decreverunt, & fundamentis foffam 
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ἤδη ἔσκαάπτον. ἐνταῦξα ὁ μὲν Κυκκωνᾶς ἐν Χαλκηδόνι 
καταλείπεται, δ ττούς τινῶς καὶ ἀμφιβόλους καὶ λο- 
ξοὺς χρησμοὺς συγγράζων. xe μετ᾽ ὀλίγον ἐτελεύτησε 
τὸν βίον, ὑπὸ ἐχίδνης.» cipueti s on eis. ΤΙροεισπέμπεται 
δὲ ὁ ᾿Αλέξανδρος κομῶν 509 , καὶ πλοκάμους καθειμένος À 
καὶ μεσόλευκον χιτῶνα πορφυροῦν ἐνδεδυκὼς, καὶ ἱμά- 
τιον ὑπὲρ αὐτοῦ λευκὸν ἀναβεβλημένος, ἅρπην ἔχων 
XT, τὸν Περσέα, ἀφ᾽ οὗ ἑαυτὸν ἐγενεαλόγει μητρόθεν, 
καὶ οἱ IE ἐκεῖνοι ΕΠαφλαγόνες. εἰδότες αὐτοῦ ἄμφω 
τοὺς γονέας ἀζανεῖς καὶ ταπεινοὺς, ἐπίστευον τῷ χρή» 
σμῷ λέγοντι, 

ΠΕρσίδης γενεὴν, Φοίβω Φίλος οὗτος ὁρᾶται» 
Aeg ᾿Αλέξανδρος, Ποδαλειρίου αἷμα λελογχώς. 
οὕτως ἄρα ὁ Τοδωλείριος μάχλος καὶ γυναικομιαγὴς 
τὴν φύσιν: ὡς ἀπὸ "Toi ἄχρι 1ΠαΦλαγονίας στύ- 
εσθαι ἐπὶ τὴν ᾿Αλεξάνδρου μητέρα. εὕρητο δὲ χρησμὸς 

204, ὦ ὡς Σ᾿ βύλλης προμοντευσαμένης ; 


iam fodiebant ; cum Cocconas quidem Chalcedone relin- 
quitur, ambigua quaedam & duplicia atque perplexa ora- 
cula fcribens , nec ita multo poft diem obiit, morfus, opi- 
nor, a vipera. Praemittitur autem Alexander iam comatus, 
demiffifque cincinnis, tunicam indutus purpuream ex albo 
virgatam , & pallium fuperinie&um gerens candidum , falcem 
geftans, qualis Perfei pingitur, a quo maternum genus dedu- 
cebat. Et perditi illi Paphlagones, qui fcirent utrofque illius. 
parentes humiles atque ignobiles , oraculo credidere dicenti , 

Perfides genus hic , Phoebo carufque , videtur , 

Divus Alexander , Podalirí fanguine cretus. 
Hic ergo Podalirius, libidinofus, & natura ad furorem uf- 
que mulierofus, qui a Tricca inde ufque in Paphlagoniam 
in Alexandri matrem arrexerit. Inventum etiam oraculum , 
quafi Sibyllae praedicentis: 
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Ἐὐξείνου Τ]όντοιο παρ᾽ ic ἄγχι Σινώπης, 
Ἔσται In κατὰ Τύριν ὑ ὑπ᾽ Δυσονίοισι προφήτης, 
Ἔκ πρώτης δεικνὺς μονάδος, τρισσῶν δεκάδων τε, 
Tlé4 ἑτέρας μονάδας, καὶ εἰκοσάδα τρισάριθμον, 
᾿Ανδρὸς ἀλεξητῆρος ὁμωνυμίην τετρώκυκλον. 
Εἰσβωλὼν γοῦν ὁ ᾿Αλέξανδνος pera, τοιαύτης ONE 
δίας, διὰ “πολλοῦ ἐς τὴν πατρίδ περίβλεπτός. τε καὶ 
λαμπρὸς ἥν; μεμηνέναι προσποιούμενος ἐ ἐνίοτε, καὶ ἀφροῦ 
ὑποπιμπλώμενος τὸ στόμιον" ῥωδίως δὲ τοῦτο ὑπήρχεν 
αὐτῷ, στρουθίου τῆς βαφικῆς βοτάνης τὴν ῥίζαν δι A il 
σησαμένῳ. Ὁ τοὶς δὲ (9 εἰόν τι καὶ ᾿Φοβερὸν ἐδόκει ὁ ὁ ἀφρός. 
ἐπεποίητο δὲ αὐτοῖς πάλωι, καὶ κατεσκεύαστο κεφαλὴ 
δράκοντος ὀβονίνη. ἀνθρωπόμορφόν T) ez iQauyoum a, κα-- 
τάγρωφος. πάνυ εἰκασμένη, ὑπὸ Θριξὶν ἱππείωις ἀνοί- 
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3 "Ex πρώτης: d. p.) Τὸ A, μονάς 
ἐστι. τὸ A » Tpláxovra. τὸ Ed ἐξή-- 
pre τετράχυχλον Ji b pnmo pidan y 
οἶμαι, νοεῖ ὅτι τὸ ἀνδρος, εἴ τις 
ἀριθμοὺς ἐξ ἑχάστου τῶν ἐν αὐτῷ 
γραμμάτων ἐπαριθμυχὼς εἰς ἐν gur- 
θ᾽ »τριαχόσια χαὶ εἰχοσιπέντε, ἀπο- 
σελεῖ τὸ ὅλον. πετράχυχλον γοῦν ὅτι 


τετράγωγος i ἔνεστιν ἀριθμὺς μετ’ εἰ- 
χουσιπέντε. ὃς ἐστι χυχλιεχὸς ἀριθ- 
μὺς, ἀρχόμενος γὰρ ἀπὸ πέντε εἰς 
πέντε τελευτᾶ. G. (Legendum τε- 
TpaXócia , ὃς ἑκατὸν pro μετὰ, ut 
quid voluerit intelligatur. Ego 
aliam rationem fequor, quam in 
nota videbis. So/an.) 


Litora ad Euxini Ponti vicina Sinopae, 

"Ad Turres erit Aufonio fub rege propheta, 

Poft primam oflendens monadem , ternas decadafque , 

Quinque alias monadas , viginti δ᾽ ter numerata : 

Nomen Alexeteris habens ex orbe quaterno. 
Adveniens igitur cum hac hiftrionia Alexander poft aliquod 
intervallum in patriam fuam, confpicuus erat & fplendi- 
dus, furere interdum fe fimulans, & fpuma os oppletum 
habens, quod facile illi contingebat, ftruthii, tinctoriae 
herbae radicem mandenti : at illis divinum quiddam & ter- 
- ribile fpuma illa videbatur. FaCum autem illis & praepa- 
ratum olim caput draconis linteum, humanae formae af- 
fine quiddam habens , pictum , accurate affimilatum, equi- 
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γουσά τε καὶ αὖθις ἐπικλείουσα τὸ στόμα" καὶ γλῶτ- 
τῶ; οἵα δρακώτων, διττῆ, μέλαινα προέκυπτεν» ὑπὸ 
τριχῶν. καὶ αὐτή ἑλκομεένη. καὶ ὁ leis δὲ δράκων 
προυύπήρχε: καὶ οἴκοι ἐτρέφετο, κατὰ καιρὸν ἐπιφανη- 
σόμενος αὐτοῖς, κοι ὃ συντρογῳδήσων, μᾶλλον δὲ mu 
γωνιστὴς ἐσόμενος. Hy δὲ ἄρχεσιϑαι. δέον, μηχανάταί 
τι τοϊόγδε' Νύκτωρ γὰρ ἐλθὼν ἐπὶ τοὺς ϑεμελίους, τοῦ͵ 
νεὼ τοὺς ἄρτι ὀρυττομένους * συνειστήκει δὲ ἐν αὐταὶς U- 
do, ἢ ἢ αὐτόθεν ποθὲν συλλειβόμενον, ἢ ἡ εξ οὐρανοῦ ᾿ ΄σε- 

σὸν) ἐνταύυθω κωτατίθεται χήνειον ὠὸν προκεκενωμένον » 
ενδὸν Φυλάττον ἑρπετόν τι ἀρτιγέννητον' καὶ à βυῤίσας τοῦ- 
TO ἐν 7 τοῦ πηλοῦ, ὀπίσω αὖθις ἀπηλλάττετο. ἕω-- 
δεν δὲ γυμνὸς ἐς τὴν ἀγορῶν πριπηδήσας, διάζωμα δὲ 
περὶ τὸ αἰδοῖον € ἔχων; κατάχρυσον καὶ τοῦτο; καὶ τὴν 
ἅρπην ἐκείνην φέρων, σείων ἅμα τὴν κόμην ἄνετον, ὡσ- 
στρ οἱ τῇ μητρὶ ἀγείροντές τε, καὶ ἐνθεαζοντες, ἐδήμη- 


γόρει ἐπὶ βωμόν τινα ὑψηλὸν ἀναβὰς, καὶ τὴν πόλιν 
16 T$ Μητρὶ ἀγείροντες) ᾿Αντὶ τοῦ ἀγυρτεύοντες. G. 
na feta aperiens os δὲ iterum claudens ; & lingua , qualis fer- 
pentum , bifulca, nigra, prominebat , feris & ipfa mobilis. 
Pellaeus autem ille draco ipfis iam ante fuerat, qui domi 
alebatur, fuo tempore appariturus , δὲ adiuturus tragoe- 
diam , vel primarum potius partium ipfe a&or futurus. Cum 
iam faciendum effet initium , tale quid machinatur. Acce- 
dens no&u ad fundamenta templi recens effoffa, in quibus 
aqua conftiterat, vel ibidem undecunque collecta, vel coe: 
leftis, deponit ibidem anferinum ovum ante excavatum , in. 
quo inclufus ferpens recens natus. Hoc in receífu quodam 
luti defixo, domum redit. Poftridie vero nudus in forum 
profiliens , fegeftri circa pudenda vinctus aureo illo quo- 
que , illamque falcem geftans, folutam fimul comam qua- 
riens, ut qui matri Deorum cocrum colligunt fanatici, con- 
cionatur confcenfo altari quodam excelío, beatam urbem, 
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ἐμακάριζεν, αὐτίκω μάλα δειξομένην ὁ ἐναργή τὸν 9 εόν. 
οἱ παρόντες δὲ ( συνδεόρωμήκει γὰρ exea y ἅπασα ἡπό- 
Aue; ἅμα γυναιξὶ, καὶ i γέρουσι, καὶ παιδίοις) ) iiie 
σαν, καὶ ἤυχροντο, καὶ προσεκύνουν. ὁ δὲ Cade. TW 

ἀσήμους Φϑεγγόμενος, οἴωι γένοιντ᾽ ἂν: Ἐβραίων, ἡ 2 
νίκων; ἐξέπληττε τοὺς ἀνθρώπους, οὐκ εἰδότας ὅ, τι λέ- 
yo πλὴν τοῦτο μόνον » 671 πᾶσιν ἐγκατεμίγνυε τὸν ᾿Α- 
πόλλωνα καὶ τὸν ᾿Ασκληπιόν. E £u δρόμῳ i ἐπὶ TO) 
ἐσόμενον νεώ᾽ καὶ ἐπὶ τὸ ὄρυγμα t ἐλθὼν, καὶ τὴν προωκο- 
γομουμένην τοῦ χρηστηρίου πηγὴν; ἐμβὰς s ἐς τὸ ὕδωρ, 
ὕμνους τε ἦδεν ᾿Ασκληπιου καὶ ᾿Απόλλωνος μεγάλῃ τῇ 
Φωνῇ, καὶ ἐκάλει τὸν Θεὸν ἥκειν τύχῃ τῇ ἀγαθή εἰς τήν 
πόλιν" εἶτα φιάλην αἰτήσας; ἀναδόντος PARE o peius 
ὑποβαλὼν, ἀνιμάται Mera, του U ὕδοντος καὶ τοῦ στήλου 
τὸ ὠὸν ἐκεῖνο, ἐν ὦ ὃ Sus αὐτῷ κατεκέκλειστο, κηρῷ 
λευκῷ, καὶ ψιμμυίῳ τὴν agua τοῦ πώματος ξυγ- 
᾿χεκολλημένον' καὶ λαβὼν αὐτὸ εἰς τὰς χεῖρως, ἔχειν 


praedicat, quae praefentem iam ftatim Deum fufceptura 
effet. Qui praefentes erant, (concurrerat enim tota fere ci- 
vitas cum mulieribus, fenibus, pueris) ftupere, precari , 
adorare. At ille vocibus quibufdam prolatis obfcuris, qua- 
les fuerint forte Ebraeorum aut Phoenicum , perculit ho- 
mines, quid fibi vellet nefcientes, praeter illud folum , quod 


omnibus immifcebat Apollinem & Aefculapium. Tum cur-. 


riculo petit futurum templum , delatufque ad foffam , prae- 
paratamque ante oraculi fcaturiginem , in aquam ingref- 
fus, hymnofque magna voce canit Aefculapii & Apolli- 
.nis, Deumque fauftis aufpiciis in urbem venire iubet. Tum 
phialam pofcit : quam cum dediffet aliquis , facile fubüicit, 
hauritque cum aqua & luto ovum illud, in quo Deum 
ipfe incluferat, commiffuris operculi cera alba & cerufía 
ferruminatis. Hoc in manus fumto, habere fe iam procla- 


τ 
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327 v ONE ͵΄ to 9 Ἂς E ^ 
ἐῴασκεν dq τὸν Ἀσκληπιόν. οἱ de, ἀτενὲς ἀπέβλεπον 
«“ Ἂς , V / /j NT IN 
0 τί καὶ γίγνοιτο; πολὺ πρότερον ϑαυμάσαντες TO (OV 
2 m c € ^4 , Ν Δ M ,* » xw 
£y τῷ ὑδατι εὑρημένον. ἐπεὶ 0€ καὶ κατάξος αὐτὸ ἐς κοί- 
Ν - c σς, X Mc M x 
Aa τῆν χειρῶν» ὑπεδέξατο τὸ τοῦ ερπέτου ἐκείνου ἐμίβρυον, 
NO X / A ἡ / A V e ΄ 
καὶ οἱ πταρόντες εἰδὸν κινούμένον » X2 περὶ τοις δακτύλοις 
ε / WO 4 » AN Ἀν. ἢ L4 Ν Ν 
εἰλούμενον, ἀνέκραγον εὐθὺς, καὶ ἡσπάζοντο τὸν 9 εὸν; 
EN / » / ἧς Nu , 
καὶ τήν πόλιν ἐμωκάριζον» καὶ χανδὸν Ἑκάστος eyerít- 
^ , ^ B3 v / Ἀν 4 
σλωτο τῶν εὐχῶν» ϑησαυροὺς » κοὶ πλούτους. καὶ υγι- 
; NN A d B N Y^ 2.» sr n qul 
είας, καὶ τὰ ἄλλα ἀγαθὰ αἰτῶν παρ᾽ αὐτοῦ. ὁ δὲ δρο-- 
EU ^ X-WwLUN yb A ef ΄ e xa MM 5 
μαῖος αὖθις ἐπὶ τὴν οἰκίαν vero, Φέρων eso, καὶ τὸν ἀρ- 
΄ m Ng ΄ e » e 
τιγέννητον Ἀσκληπιὸν oig τεχῤέντα, ὅτε ὥλλοι arae 
» E , , » / "y ^7 » n» 
τίκτοντῶι ἄνθρωποι: οὐκ εκ ΙΚορωνίδος, μα Δί᾽, οὐδ᾽ ἐκ 
΄ B .» N ΄ c Rf N eJ 
πκορωνής» QA £X χήνος Ὑεγεννήμένον. ὁ δὲ λεὼς QUT 0G 
^ / ͵7 E 4 x Á, € Ν M , 
ἠκολούθει, πάντες ἐνθεοι. καὶ μεμηνότες ὑπὸ τῶν ἐλπί- 
ε Á N e" » » ᾽ , eu ἡ EL 
δων. Ἡμέρας μὲν ουν οἰκο, ἔμεινεν » ἐλπίζων ὅπερ ἥν, ὑπὸ 
^ 7 ἄν: 7 7 Aw / 
τῆς Φήμης αὐυτίκω μώλωῳ πομπόλλους τῶν ΠΠαφλαγό- 
mat Aefculapium. At illi defixis oculis videre, quid tandem 
fieret , qui multum ante iam admirati effent ovum in aqua 
inventum. Cum vero fracto illo in cavam manum fufci- 
peret foetum ferpentis, viderentque praefentes moveri il- 
lum & circa digitos volvi, exclamant ftatim , & Deum fa- 
lutant, & beatam civitatem praedicant, & magno hiatu 
omnes plenifque faucibus precantur, theíauros, divitias, 
fanitates, bona reliqua, ab eo fibi quifque expetunt. At 
ille curriculo rurfus domum repetit, ferens fecum etiam 
recens natum Aefculapium, bis natum , cum alii (emel tan- 
tum nafcantur homines, non ex Coronide , medius fidius , 
neque ex cornice, fed ex anfere natum. Populus autem 
univerfus fequitur ,.fanatico omnes inftüin&tu pleni, & prae 


fpe furentes. Dies igitur aliquot domi manet , fperans fu- 
turum , quod res erat , ut a fama illa plurimi mox Paphla- 
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γων συνδραμεῖσιθαι. ἐπεὶ δὲ ὑπερεπέπληστο ἀνθρώπων 
ἡ πόλις, ἁπάντων τοὺς € ἐγκεφάλους Xe) τὰς καρδίας 
πρρεξυρημένων $ οὐδὲν ἐοικότων σιτοφάγοις ἀνδράσιν, ὧλ- 
Aa μόνῃ τῇ μορφῇ m οὐχὶ πρόβατα εἰν εἰγοῦι διαφερόντων; 
ἐν CIT CO τὶ ἐπὶ κλίνης καθεζόμενος, μάλα ϑεοπρε- 
πῶς ἐσταλμένος, λαμβάνει εἰς τὸν κόλπον τὸν [Πελ-- 
λοῖον ἐκεῖνον ᾿Ασκληπιὸν, μέγιστόν τε, καὶ κάλλιστον, 
QE E^ ἤν) ὄντε. καὶ GOV τῷ αὑτοῦ τραχήλῳ περιειλήσας, 
καὶ τὴν οὐρὰν ἔξω ἀφεὶς ( πολὺς ót ἤν; ὡς καὶ £y τῳ σρο- 
κολπίω προκεχύσιϑαι αὐτοῦ, καὶ χαμαὶ τὸ μέρος £zi- 
σύρεσϑαι) μόνην τὴν κεφαλὴν ὑπὸ μάλης ἔχων, καὶ 
/ 

ἀποκρύπτων: ἀνεχομένου πάντω ἐκείνου, προύφαινε τὴν 

ὀθονίνην κεφαλὴν κατὼ Sera τοῦ χιτῶνος, ὡς δηθεν 
ἐκείνου τοῦ φαινομένου πάντως οὐσῶν. Εἶτά pes ἐπινόη- 
σον οἰκίσκον οὐ πάνυ φαιδρὸν, οὐδὲ ἐς κόρον τοῦ Φωτὸς 


4. Μὴ οὐχὶ πρό ήβατα) T5, povov- 1$ Οὐδὲ ἐ ἐς χόρον τοῦ φ. à )'Ar- 
ουχὶ διεῖλεν εἰπὼν, μόνν τῇ μορφῇ τιχὴ ἡ σύνταξις" τὸ MAE ἐπὶ μέρους 
οὐχὶ πρόβατα εἶναι ὀιαφερόντων, λέγειν ᾿Αθηναίων. οἷον ἔφαγε y τοῦ 
τὺ μὴ πρόβατα εἰναι. V. ἄρτου, χατέαγα τοῦ χρανίτυ. 


gones concurrerent. Cum autem fupra modum plena ho- 
minibus urbs effet, qui iam ante cerebra pariter & corda 
detonía haberent , nulla re fimiles hominibus frumento ve(ci 
folitis, fed fola forma ab ovibus diftin&i, in quadam ae- 
dicula in le&o affidens, veftitu, qui plane Deum deceret , 
longo indutus, finu fufcipit Pellaeum illum Aefculapium, 
maximum , ut dixi, pulcherrimumque: ac totum fuae cer- 
vici circumponens , cauda extra veflem relicta , (adeo autem 
magnus erat draco, ut & in gremio ipfius provolutus ia- 
ceret, & humi pars ipfius traheretur) caput folum fub ala 
habens ὃς abícondens , fuftinente illo omnia , linteum illud 
caput inter tunicam protendit, velut nimirum illius draco- 
nis, qui videndum fe praebebat , omnino effet. Tum cogi- 
ta mihi aediculam non omnino illuftrem, neque quantum 


16 
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δεχόμενον. » καὶ πλῆθος ἀνθρώπων συγκλύδων »τεταραγ- 
μένων, καὶ προεκπεπληγ μένων, καὶ ταῖς ἐλπίσιν ἐπαιω- 
ρουμένων' οἷς εἰσελθουσι, τεράστιον ως εἰκὸς τὸ πρᾶγμα 
ἐφαίνετο, ἐκ τοῦ τέως μικροῦ ἑρπετοῦ, »ἔντὸς ὀλίγων ἡμε- 
ρῶν τοσοῦτον ! ὁράκονται πεφυνέναι" καὶ TAUTA, ἀνύρωπέ- 
μορῷον, καὶ τιβασσόν. ἠπείγοντο δὲ αὐτίκα πρὸς τὴν 
ξξρδον" Xni πρὶν ἀκρίβως. ἰδεῖν, ἐξηλαύνοντο ὑπὸ τῶν ἀεὶ 
ἐπεισιόντων. ἐτετρύπητο δὲ κατὰ τὸ ἀντ ίδυρον ἄλλη ἔξο- 
δὸς, οἷόν τι τοὺς ΝΙ ακεδόνας ἐν Βαβυλῶνι ποήσωι ex 
᾿Αλεξάνδρῳ νοσοῦντι λόγος, ὅτε ὁ μὲν ἤδη πονήρως εἶχεν, 
οἱ δε, περιστάντες, τὰ βασίλεια. ἐπόβουν ἰδεῖν αὐτὸν. 
καὶ ptem τὸ ὕστατον. τὴν δὲ ἐπίδειξιν ταύτην eux 
ἅπαξ ὃ pps » ἀλλὰ πολλάκις ποιήσοι λέγεται 3 xci 
μάλιστα εἴ τινες τῶν πλουσίων ἀφίκοιντο νεαρώτεροι. 
17 Ἐνταῦθα, ὦ φίλε Κέλσε, εἰ dei τὠληθη λέγειν, συγ- 


8 ᾿Αντίθυρον) Τὸ ὄπισῖσεν τῆς ϑύ- ἐπὶ σωματιχῆς διαθέσεως ὀξύνουσε 
pas μέρος. G. τὸ πονηρός. V. 
το Πονήρως εἶχεν) ᾿Αττιχοὶ xai 


B 


fatis eft lucis capientem, & multitudinem hominum con- 
fluentium , perturbatorum , δὲ iam ante admiratione percul- 
forum , & ad fpes fublatorum, quibus ad primum ingre(- 
fum portentofa nec immerito res videbatur, ex parvo tum 
ferpente, intra paucos dies draconem tantum prodiiffe , 
eumque humana forma capitis , & maníuctum: urgebantur 
autem ftatim ad exitum , & ante quam accurate vidiffent, 
exigebantur ab his, qui novi femper accederent. Perfora- 
tus autem fuerat e regione ianuae exitus alius, quale quid 
Macedonas Babylone feciffe , aegrotante Alexandro, fer- 
mo eft, cum ille male iam haberet; illi vero regiam cir- 
cumftantes videre illum defiderarent, & ultimum alloqui. 
Ceterum hanc oftenfionem non femel impurus homo, fed 
faepe feciffe dicitur, praefertim fi qui ditiores recens adve- 
niffent. Hic, mi Celfe, fi verum dicendum eft, ignofcere 


ALEXANDER SEU PSEUDOMANT. 81 


γνώμην χρὴ ἀπονέμειν τοῖς ΠΠωφλαγόσι, καὶ Yovri- 
. κοῖς ἐκείνοις » παχέσν καὶ ἀπαιδεύτοις ἀνϑρώποις, εἰ 
ἐξηπατήϊησων ὁ ἁπτόμενοι τοῦ δράκοντος, ( καὶ yas TOUTÓ 
παρεῖχε τοῖς βουλομένοις ὁ ὁ ᾿Αλέξανδρος.) ὁ ὁρῶντές γε 8 
ἀμυόνῳ τῷ Φωτὶ τὴν κεφαλὴν δῆθεν ὡύτου ἀνοίγουσιαν 
τε καὶ συγκλείουσιαν το στόμα , ὥστε πάνυ τὸ μηχάνης- 
pua ἐδεῖτο Δημοκρίτου τινὸς, ἡ καὶ αὐτοῦ Ἐπικούρου, ἢ 

Μητροδώρου, ἡ 7 rV ἄλλου, ἀδαμαντ Áyqy πρὸς ταῦτο; 
καὶ τὰ TOUT OL τὴν γνώμην. ἔχοντος. ὡς ἀπιστησαι » καὶ 
ὅπερ ἤν εἰκάσαι» καὶ εἰ μὴ εὑρεῖν, τὸν τρόπον ἐδύνατο, 
ἐκεῖνο γοῦν προπεπεισμένου, ὅτι λέληθεν αὐτὸν 6 τρόπος 
τῆς μαγγανείας, τόδ᾽ οὖν πᾶν ψεῦδός ἐστι, καὶ γενέ- 
σϑαι ἀδύνατον. Kar ὀλίγον οὖν καὶ ἡὶ Βιϑυνίω, καὶ ἡ 
Γαλατία, καὶ ἡ Θράκη συνέῤῥει; ἑκάστου τῶν ἁπαγ- 
γελλόντων, ὡς τὸ εἰκὸς, λέγοντος, ὡς καὶ γεννώμενον 
ἴδοι τὸν ety, καὶ ὕστερον ὥψψαιτο μετ᾽ ὀλίγον πάμμε- 
yélous αὐτοῦ γεγενημένου, καὶ τὸ πρόσωπον ἀνθρώπῳ 


par eft Paphlagonibus illis & Ponticis, pingui ingenio & 
ineruditis hominibus, fi conta&to ipfo dracone, (nam hoc 
quoque volentibus dabat Alexander) decepti funt , cum vi- 
derent certe in tenui luce caput ipfius, aperiens pariter cs 
& claudens: adeo ut plane indigeret machinatio illa Dc- 
mocrito quodam , aut ipfo Epicuro, aut Metrodoro, aut 
alio quodam , invictam ad haec & talia mentem habente, 
qui diffideret δὲ. quid res effet, coniiceret, & fi ipfum in- 
venire modum non poffet, at illud certe iam ante perfua- 
fum haberet, licet ipfum ratio praeftigiarum fugiat , totum 
tamen hoc mendacium effe, ac fieri non poffe. Paulatim 
igitur & Bithynia, ὅς Gallograecia, & Thrace confluxi:, 
unoquoque renuntiantium, ut credere par eft, dicente, & 
naícentem a fe vifum Deum, & poftea contactum, cum 


ingens brevi tempore interiecto fa&tus effot , & vultum ha- 
Lucian. Vol. V. F 
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ἐοικότος' γραφαί τε ἐπὶ τούτῳ, καὶ εἰκόνες» καὶ à ξόανα, 
τῶ μὲν ἐκ χαλκοῦ, τὰ δὲ ἐξ ἀργύρου εἰκασμέναι, καὶ 
d ys τῷ ω Ou ἐπιτεθέν' ΓΤ λύκων γὰρ ἐκαλεῖτο, €x 
τινὸς ἐμμέτρου καὶ ϑείου προστάγματος" coe ure 
γὰρ ᾿Αλέξανδρος" 
Εἰμὲ Ἰλύκων, τρίτον eiua Διὸς, C Cau ἀνθρώποισι. 
19 Καὶ ἐπειδη καιρὸς ἤν, οὗπερ ἕνεκῶ τὰ πάντα ἐμεμηχμῖ- 
γητο, καὶ χρῶν τοὶς δεομένοις, καὶ ϑεσπίξειν, παρ᾿ Ἂ 
Φιλόχου τοῦ ἐν Κωλικίῳ TO ἐνδόσιμον λαβὼν ( xai yao 
καὶ ἐκεῖνος μετὰ τὴν τοῦ πατρὸς τελευτὴν τοῦ ᾿Ἄμφια- 
pea καὶ Tov ἐν Θήβαις a ἀφανισμον αὐτοῦ. ἐκπεσὼν τῆς 
οἰκίας , εἰς τὴν Κιλικίαν à ας ἡκόμεενος » οὐ πονήρως ἀπήλ- 
λαξε; προθεσπίζων καὶ αὐτὸς τοῖς Κίλιξι τὰ μέλλοντα, 
καὶ δύ ὀβολοὺς ἐφ᾿ ἑκάστῳ χρησμῷ à λαμβάνων ) ἐκεῖ- 
θεν οὖν τὸ ὃ ἐνδόσιμον λαβὼν ὁ 6 ᾿Αλέξανόνος, προλέγει πᾶσι 
τοῖς ἀφικομένοις, ὡς μαντεύσεται ὃ ϑεὸς, ἡ prom τινα 
ἡμέραν προειπών. ἐκέλευσε δὲ ἕκαστον, οὗ δέοιτο ἂν xe) 


beret humano fimilem. Super haec picturae , & imagines, 
& fimulacra , ex aere partim , partim ex argento affimilata ; 
& nomen Deo impofitum , Glycon enim appellabatur, ex 
divino iuffu carmine conclufo. Exclamarat enim Alexander, 
Tertius ecce , Glycon , fanguis Iovis , atque hominum lux. 
Et cum tempus effet eius rei , propter quam inftituta fue- 
rant omnia, nimirum oracula edendi rogantibus ac vatici- 
nandi, praecentorem quafi fecutus Amphilochum , qui in 
Cilicia colitur. Etenim ille quoque poft Amphiarai patris 
mortem , cum Thebis ille periiflet, eie£&tus domo & in Ci- 
liciam delatus, non male rem geffit, praedicens & ipíe fu- 
tura Cilicibus , & duo pro unoquoque oraculo obolos ac- 
cipiens. Ab hoc igitur quafi cantus initio accepto Alexan- 
der advenientibus denuntiat, oracula redditurum Deum, 
diemque certum praedicit. lubet autem, unumquemque, -. 
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ὺ μάλιστα μαθεῖν ἐβέλοι» ἐς βιβλίον € ἐγγράνψαντα, ka 
ταῤῥάψιαι τε, xe κατασημήνασϑαι κηρίω» v πηλῷ j 7 
eA τοιούτῳ" αὐτὸς dt λαβὼν TO, βιβλία. καὶ ες τὸ 
δύω itnbndw; ( 10s yap: 0 νεὼς ἐγήγερτο, καὶ ἡ σκηνὴ 
παρεσκεύαστο ) κωλέσειν ἔμελλε κατα, τάξιν τοὺς δε- 
δωκότας, ὑπὸ κήρυκι, καὶ rey or καὶ ὡς πτορὼ τοῦ 
O"ecv a ἀκούων Gu Ta, τὸ μὲν βιβλίον ἠρρδδσ ων σεσή- 
μασμένον ὡς εἶχε: τὴν δὲ πρὸς αὐτὸ ἀπόκρισιν ὑπογε- 
γρωμμένην πρὸς € £7r06; ᾿ἀμειβομένου τοῦ y Θεοῦ περὶ ὅτου τις 
ἔροιτο. "Hye τὸ μηχάνημα τοῦτο; ἀνδρὶ μὲν οἵ σοὶ, εἰ δὲ 
μὴ φορτικὸν εἰσγεῖν » Xt οἵ ἐμοὶ, πρόδηλον, καὶ γνώναι 
di τοῖς δ Ἑ ἰδιώταις, καὶ à κορύξης perra τὴν pyra »T&- 
ράστιον, o καὶ πάνυ ἀπίστῳ ὅμυσιον. ἐπινοήσας γὰρ σγοι- 
κίλας τῶν σφραγίδων e τὰς λύσεις, ἀνεγίνωσκέ τε τὰς 
ἐρωτήσεις ἑκάστας, καὶ τὰ δυκοῦντα πρὸς atras ὦστε- 
κρίνωτο, εἴτω κατειλήσας αὖθις, 25 σημηνάμενος, dure 


quod. fibi c opus fit & maxime velit difcere, in libellum in- 
Ícribere, eumque traiectum filo obfignare cera, aut creta, 
aut id genus re alia. Ipfe autem in adytum ubi defcendif- 
fet , (iam enim aedificatum erat templum, & parata fcena) 
ordine vocaturus eo erat per praeconem , & adhibito Theo- 


logo, illos, qui dediffent, & auditis quafi a Deo omnibus, 


libellum cuzigue fuum , ut fignatus fuit, redditurus, refpon- 
fumque illius fubfcriptum [infcriptum] carmine, reponen- 
te Deo, de quocunque aliquis interrogaffet. Erat vero ma. 
chinatio ifta viro quidem , qualis tu, &, fi non eft info- 
lens di&u, etiam qualis ego fum, manifefta, & cognitu 
facilis; imperitis autem, & o/efze ac plenae pituita naris ho- 
minibus , prodigiofa , & undique incredibili fimilis. Excogi- 
tatis enim diverfis folvendi figilla generibus , legit interro- 
gationes fingulas, &, quae viderentur, ad eas refpondit, tum 
involutas iterum & obfigaatas reddidit multa cum admi- 
Fa 
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δίδου μετὰ πολλοῦ ϑαύματος τοὺς λαμβάνουσι. καὶ 
πολὺ "v παρ᾽ αὐτοὶς τὸ, πόθεν γὰρ οὗτος ἠπίστατο, ἃ 

ἐγὼ πάνυ ἀσφαλῶς σημηνάμενος, αὐτῷ ἔδωκω ὑπὸ 
σφραγίσι δυσμιμήτοις, εἰ p 9 εός τις ἀληθῶς ὁ ὁ πάντα 
γιγνώσκων ἥν" Tác οὖν αἱ ἐπίνοιαι: ἴσως ἐρήσῃ με. &- 

κουε τοίνυν » ὡς ἔχοις ἐλέγχειν τὰ τοιαῦτα. ἡ πρώτη μὲν 
ἐκείνη, ὦ Φίλτατε Κέλσςε᾽ βελόνην πυρώσας, τὸ ὑπὸ τὴν 
σΦραγιδα μέρος τοῦ κηρου διατήκων, me ; καὶ pera 
τήν ἀνάγνωσιν 1 τῇ βελόνῃ αὖθις ἐπιχλιάνας τὸν κηρὸν : 
τόν τε κάτω ὑπὸ τῷ λίνῳ, καὶ τὸν αὐτὴν τὴν σφραγΊδα 
ἔχοντα; ῥωδίως συνεκόλλώ. ἕτερος, δὲ τρόπος ὁ διὰ τοῦ 
λεγομένου κολλυρίου᾽ σκευαστὸν δὲ τοῦτό ἐστιν ἐκ πίτ- 
τής Βρυττίας A καὶ ἀσφάλτου, καὶ λίθου τοῦ v dia Dacus 
τετριμιμένου» καὶ κηροῦ, καὶ μαστίχης' ἐκ γὰρ τούτων 
ἁπάντων. ἀναπλάσας τῷ κολλύριον, καὶ à ϑερμήνας πυρὶ, 
Cia A τὴν σφραγῖδα προχρίσας, ἐπετίθει, καὶ ἀπέ- 
ματτε τὸν τύπον. εἶτω αὐτίκα ξηροῦ ἐκείνου γενομένου, 


12 Σχευαστὸν δὲ τοῦτο) Σύνθεσις τοῦ λεγομένου ϑερὰπιδίους V. 
ratione accipientibus: & frequens inter illos haec erat ora- 
tio , unde erim ifle fciret, quae firmiter admodum obfignata ipfi dedi 
fà. figillis imitatu. difficillimis, nifi revera Deus effet cognofcens 
omnia? Quae funt igitur, forte me interrogabis, illa commen- 
ta? Audi ergo, ut habeas, qui convincas talia. Primum, 
Celfe cariffime , illud eft: Acu ignita partem cerae, quae 
infra fignum eft, ubi liquefecit; fignum ipfum detraxit, le- 
G&oque libello, acus ope liquefa&am iterum ceram , tum 
quae infra fub lino eft, tum eam , quae figillum ipfum con- 
tinet , facile conglutinavit. Altera eít ratio per illud, quod 
vocatur collyrium. Paratur hoc e pice Bruttia, & afphal- 
to, & fpeculari lapide trito, ceraque ὃς maftiche. Fidtum 
ex his omnibus collyrium, & igni calefa&um, in fignum , 
faliva prius madefa&um , impofuit, & typum expreffit, 
Deinde collyrio celeriter ficcato , folutas facile tabellas le- 
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λύσας ῥᾳδίως, καὶ ἀναγνοὺς, ἐπιθεὶς τὸν κηρὸν», ἀνετύ- 
σου; ὥσπερ ἐκ λίθου τὴν αὐτὴν σφραγῖδα εὖ μάλα τῷ 
ἀρχετύπῳ ἐοικυΐαν. τρίτον ἄλλο προς τούτοις ἄκουσον" 
τιτάνου γὰρ ἐς κόλλαν guapa, à ἢ κολλῶσι TÀ βιβλία. 
καὶ κηρὸν 6x. τούτου ποιήσας, ἔτι ὑγρὸν ὄντω ἐπετίθει τῇ 
σφραγῖδι, καὶ ἀφελὼν (αὐτίκα δὲ ξηρὸν γίγνετοι » καὶ 
κέρατος " μᾶλλον δὲ σιδήρου παγιώτερον) τούτω jy ἐχρῆ- 
Το πρὸς τὸν τύπον. ἔστι δὲ & καὶ ὥλλω πολλὰ πρὸς τοῦτα 
ἐπινενοημεέναι, ὧν οὐκ ἀναγκαῖον pepe ὁ ἁπάντων, 
ὡς μὴ ἀπειρόκοιλοι εἶναι δοκοίημοεν, καὶ pape σοῦ» 
ἐν ais κατὰ μάγων συνέγρανψας» εὐ νύ τε ὥμω, 
καὶ ὠφελιμωτάτοις συγγράμμασι, » καὶ à δυνουμοένοις mu 

Φρονίζειν τοὺς ἐντυγχάνοντας, ἱ ἱκανὰ παραθεμέ ἔνου, καὶὲ 
πολλῷ τούτων πλείονω. Ἔχρα οὗ OUV καὶ ἐβέσπιζο, πολ- 
λῇ τῇ συνέσει ἐνταῦθα χρώμενος, καὶ τὸ εὐοωστιοὸν τῇ 
ἐπινοίαι προσάπτων, τοὺς μὲν λοξὰ καὶ ἀμφίβολα m πρὸς 
τὼς ἐρωτήσεις ἀποκρινόμενος » τοὺς δὲ καὶ πόνυ ἀσαφή. 


git; tum cera impofita idem figillum optime conveniens 
archetypo, tanquam gemma expreffit. Tertiam aliam prae- 
ter has rationem audi. Calcem glutint, quo libros glutinant, 
inie&tam, & in maífam cerae fimilem redactam, mollenz 
adhuc figillo imponebat: ablata deinde (nam ficcatur fta- 
tim, & cornu , quin ferro fit folidior) ad exprimendum ute- 
batur. Sunt vero alia etiam multa àd hoc ipfum excogita- 
ta, quorum mentionem. facere omnium nihil opus eft, ne 
inepti videamur; praefertim cum tu in libris, quos con- 
tra magos fcripfifti, pulcherrimis pariter atque utiliffimis , 
quique- prudentes reddere le&ores poffunt , fatis multa: pro- 
pofueris, & multo his noftris plura. Oracula ergo funde- 
bat, ὃς refponfa dabat divina, multa hic prudentia. ufus, 
& probabilitatem adiungens commentis fuis , qui perplexa 
quibufdam ὃς ambigua. refponderet ad interrogationes, aliis 
E33 
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χρησμῳδικὸν yao x2 τοῦτο αὐτῷ ἐδόκει. τοὺς δὲ ἀπέ- 
τρέπεν. » προύτρεπεν, ὡς. ἄμεινον ἔδαξεν. αὐτῷ o εἰκώφοντι" 
τοῖς δὲ | ϑεραπείας προὔλεγε: κα: δ διαίτας, εἰδὼς (4 070 ἐν 
ἀρχῇ ἐφ Cw) πολλὰ καὶ χρήσιμα Φάρμακα. μωλιστοῦ 
δὲ εὐδοκίμουν παρ᾽ αὐτῶ αἱ κυτμίδες, à ἀπόπαυ τι t ὄνομιαι 
πεπλασμένον, ex λίπους: αἰγείου συντεθειμεένον. τὸ TAG pé 
τοι ἐλπίδας, καὶ προκοπὰς; καὶ κλήρων διαδοχας εἰσι. 
αὖϑις ἀεὶ ἀνεβάλλετο. » προστιθεὶς ὅτι ἐσταυπάντω, ὁπό- 
τῶν ἐθελήσω i ἐγὼ i καὶ ᾿Αλέξαν ducc: ὁ 6 προφήτης: μου δεη-. 
βῃ, καὶ εὐξητωι ὑπὲρ ὑμῶν. Ἐτέτακτο δὲ xe μισθὸς 
ἐφ᾽ ἑκάστω χρησμῷ» δραχμὴ καὶ δύ ὀβολώ. μὴ pu 
κρὸν δὲ οἰηθῆς, D ἑταῖρε, μ μηδ ὀλίγον. γεγενήσιδαι τὸν 
πόρον τοῦτον; ἀλλ᾽ εἰς ἑπτὰ 7 ὀκτὼ μυριάδας ὃ ἑκάστου 
ἔτους ἤθροιξεν, » ἀνὰ δέκοι καὶ πεντεκαίδεκοω χρησμοὺς τῶν 
ἀνθρώπων κὑ ὑπὸ | ἀπληστίας ἀναωδιδόντων. λωμιβάνων δὲ. 
οὐκ αὐτὸς ἔχρήτο μόγος, οὐδ᾽ εἰς πιλοῦτον ἀπεθησαύριξεν» 


vero plane obfcura; etenim hoc etiam ad oracula perti- 
nere ipfi videbatur: alios autem vel dehortatus eft, vel 
impulit, prout melius effe coniiceret. Aliis curationes prae- 
cepit δὲ vi&tus rationem , qui , quod primum dicebam, mul- 
ta etiam utilia medicamenta (ciret. Maxime vero probaban- 
tur illi cytmides, fi&um nomen unguenti ad laffitudinem 
& dolorem, ex caprino adipe confecti. Spes vero, & bo- 
norum incrementa, & hereditatum fucceffiones in futurum 
femper reiiciebat , adiiciens , fient. omnia , ft voluero ego , ft- 
que Alexander propheta meus. rogaverit , & vota: pro vobis fece- 
rit. Conftituta autem erat etiam merces unicuique refpon- 
fo , drachma cum duobus. obolis. Ne parvum putes , ami- 
ce, aut minutum fuifle hunc reditum: ad feptuaginta vel 
o&uaginta millia quotannis. congeffit, dena vel quindena 
refpon(a hominibus prae inexplebili cupiditate fibi reddi pe- 
tentibus, Quae autem acceperat, iis non folus ufus eft , 
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ἀλλὰ πολλοὺς ἤδη περὶ αὑτὸν ἔχων συνεργοὺς. » καὶ ὑπη- 
ρέτας. καὶ πευῤηνας, καὶ χρησμοποιοὺς, καὶ χρησμο- 
φύλακας, καὶ ὑπογραφέας,: καὶ ἐπισφραγιστας, καὶ 
ἐξηγητὰς, ἃ ἅπασιν ἔνεμεν ἑκώστῳ τὸ κατ᾽ ἀξίαν. HA 
δέ τινας καὶ ἐπὶ τὴν ἀλλοδαπὴν ἐξέπεμπε, φήμας ἐμ- 
ποιήσοντας τοῖς εὔνεσιν ὑ ὑπὲρ τοὺ μαντείου, καὶ διηγησο- 
μένους, ὡς προείποι» καὶ ἀνεύροι δραπέτας, καὶ κλέ- 
TTG » καὶ λῃστὰς ἐξελέγξοι, καὶ ϑησαυροὺς ἀνορύξαι 
παράσχοι » καὶ νοσοῦντας ἰώσαιτο, ἐνίους 0€ καὶ 104 ἀπο- 
βωνόντας ἀναστήσειε. δρόμος οὖν κοὶ ὠβισμὸς arare 
χόθεν ἐγίγνετο; καὶ ϑυσίαι, καὶ ἀναθήματα, καὶ δι- 
σλάσια τῷ προφήτῃ καὶ μαθητῇ τοῦ ϑεοῦ. καὶ γὰο αὖ 
καὶ οὗτος ἐξέπεσεν ὁ ὁ χρησμὸς, 


Τιέμεναι κέλομαι τὸν ἐμὸν ϑεράποντω προφήτην. 
Ov yáo μοι κτεάνων μέλεται ἄγαν, ὥλλ᾽ ὑποφήτου. 


Ἐπεὶ δὲ ἤδη πολλοὶ τῶν νοῦν ἐχόντων, ὥσπερ καὶ ἐκ μέ- 


neque in thefauros repofuit ; fed cum multos iam circa fe 
haberet adminiftros , & operarios, & exploratores, ὃς ícri- 
ptores oraculorum pariter ac cuítodes, ὅς exceptores, & 
obfignatores , & conie&dores, ilis omnibus fuam cuique 
partem pro dignitate tribuit. Iam vero in peregrinas etiam 
regiones quofdam emiferat, qui famam apud gentes excita- 
rent de oraculo, ac narrarent, ut praedicat, & inveniat 
fugitivos, ac fures & latrones convincat, & effodiendos 
thefauros praebeat , fanetque aegrotos , ut aliquot iam mor- 
tuos refuícitaverit. Concuríus igitur & urgentium fe undi- 
que turba orta e(t. Hinc facrificia, & donaria, & duplex 
prophetae diícipuloque Dei merces. Nam haec etiam fors 
exierat : 

Vatem ornare meum iubeo vos atque miniftrum : 

Divitias nec enim curo , fed curo prophetam. 
Cum multi prudentes viri, quafi ex profunda fe ebrietate 
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βης βαθείας ἀναφέροντες » συνίσταντο er αὐτὸν, καὶ μιά:- 
Auc ὅσοι Ἐπικούρου & ἑταῖροι ἤσαν, καὶ ἐν ταὶς πόλεσιν 
ἐπεφώρατο ἠρέμα 7 πᾶσα μαγγανείω. καὶ συσκευὴ 
του δράματος ; ἐκφέρει Φοίβητρόν τι ἐπ᾿ αὐτοὺς, λέγων; 
ἀθέων ἐμπεπλήῆσϑαι καὶ à Χριστιανῶν τὲ τὸν Móro, οἱ : περὶ 
αὐτοῦ τολμῶσι τὰ κάκιστω βλασφημεῖν. οὺς ἐκέλευε 
λίθοις ἐλαύνειν, eye ἐθέλουσιν ἵλεω ἔχειν τὸν Θεόν. περὶ 
δὲ Ἐπικούρου, καὶ τοιοῦτόν TIVA χρήσιμον ἀπεφϑέγξα- 
το. ἐρομένου γάρ goa TÍ πράττει ἐν δου ὁ [^] "Ezríneupes 5 
μολυβόαίνας, ἔφη: ἔχων πέδας. ἐν βορβόρῳ κάθηται. 
ena ϑαυμάξεις : εἰ ἐπὶ μέγα ἤρθη τὶ TO χρηστήριον, ὁρῶν 
τὼς ἐρωτήσεις. τῶν προσιόντων. συνέτας, καὶ πεπαιδευ- 
μένας: ; ὅλως δὲ, ἄσπονδος καὶ ἀκήρυκτος, αὐτῷ ὁ πόλε- 
μος πρὸς Ἐπίκουρον ἤ ἥν; μάλα εἰκότως. τίνι γαρ ἄλλω 
TT προσεπολέμει γόης ἄνθρωπος; καὶ τεράθεία 
Φίλος: ὠληθείοι δὲ ἔχβιστος, ἡ Ἐπικούρῳ, ἀνδεὶ τὴν Φύ- 


recipientes , contra ipfum confifterent , inprimis quotquot 
Epicuri fodales effent, & in urbibus deprehenfae paulatim 
eílent omnes illius praeftigiae , ac totus fabulae apparatus , 
terriculamentum quoddam contra illos expedit, dicens Atheis 
p'enum efle & Chriftianis Pontum, qui audeant peffima de 
fe maledicta fpargere: quos lapidibus iuffit abigi, fi propi- 
tium habere velient Deum. De Epicuro tale reddidit ora- 
culum. Interrogante quodam , quid agat apud inferos Epi- 
curus ? Plumbeis , inquit , pedicis vinctus defidet in coeno. Dein- 
de miraris, fi ad magnam gloriam elatum eft oraculum , cum 
videas interrogationes accedentium prudentes adeo atque 
eruditas? Univerfim implacabile ipfi & infinitum bellum 
erat contra Epicurum. Nec profe&o iniuria. Contra quem 
enim iuftius pugnaret homo praeftigiator, & portentofa- 
rum fraudum amans, veritatis autem inimiciffimus , quam 
contra Epicurum, hominem , qui naturam rerum perífpe- 
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σιν τῶν πρωγμάτων καιθεωρουκότι, καὶ μόνῳ τὴν ἐν αὐ- 
τοῖς ἀλήφειων εἰδότι; οἱ μὲν γὰρ ἀμφὶ τὸν Ἰλάτωνα, 
xo à Χρύσιππον, κ καὶ {Πυδαγόραν, Φίλοι, καὶ εἰρήνη βα- 
θεῖα πρὸς ἐκείνους ἦν. ὁ δὲ ἄτεγκτος ᾿Βπίκουρος (οὕ οὕτω 
γὰρ αὐτὸν ὠνόμμαιξεν ) ἔχθιστος, δικαίως πάντα ταῦτα 
£y γέλωτι καὶ παιδιῳ τιθέμενος. διὸ καὶ τὴν Αμαστριν 
ἐμίσει μάλιστα τῶν Ποντικῶν πόλεων, ὅτι ἠπίστατο, 
τοὺς περὶ Λέπιδον καὶ ἄλλους ὁμοίους aureis πολλοὺς 
ἐνόντας. ἐν τῇ πόλει" οὐδὲ ἐχρησμῳδησε πώποτε ᾽Δμα- 
cipia Ὁ ἀνδρί, ὁπότε δὲ καὶ ἐτόλμησεν ἀδελφῷ συγκλή- 
τικοῦ χρησμῳδήσαι, καταγελάστως ἀπήλλαξεν, οὐχ, 
εὑρῶν οὔτ᾽ αὐτὸς πλάσασθαι χρησμὸν δεξιὸν, οὔτε τὸν 
ποιῆσαι πρὸς καιρὸν αὐτῷ δυνησόμενον. μεμῷ ομένῳ yao 
αὐτῷ στομάχου ὀδύνην j προστάξαι βουλόμενος ὕ ὕειον πό- 
da, μετὰ μαλάχης ἐσκευασμένον ἐσιϑίειν, οὕτως ἔφη, 
Μάλβακα χοιρείων ἱερῇ κυμίνευε σιπύδγῳ. 


E "Areyxroc) Ὃ μήτε ὀάχρυσι 16 Μάλβακα) Ῥωμαϊστὶ μάλ- 
E ἱδρῶσιν ἄβροχος ( ἴσως διά- — Bav civ [ANA Xy καλοῦσι. G. 

Époxs-) G- 
xiffet, folufque verum in illis vidiffet? Nam Platonici, Stoi- 
οἷ, Pythagorei amici, profunda cum illis pax. Sed Epicu- 
rus ille molliri nefcius, (fic enim ipfum appellabat) inimicif- 
fimus, qui iufte omnia ifta pro rifu & ludibrio fibi habe- 
ret. Propter ea etiam Amafítrin oderat maxime urbium Pon- 
ticarum , quod fciebat, Lepidum, & alios illi fimiles plu- 
res, in ea urbe effe: nec unquam Amaftriano cuiquam ora- 
culum reddidit. Cum vero aufus etiam effet fratri fenato- 
rii viri refpondere, ridicule difceffit, cum nec ipfe poffet 
refponfum fingere callidum , nec inveniret, qui in tempore 
illud facere fibi poffet. Querenti enim illi ventriculi dolo- 
res, cum comedendum imperare vellet fuillum pedem , cum 
malva paratum , fic dixit, 

Malvaca porcinae facrato vafe cumina. 
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26 TI5o xis μὲν, ὡς προεῖπον, ἔδειξε τὸν δράκοντα τοὺς 
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δεομένοις. οὐχ, ὅλον, ἀλλὰ τὴν οὐρὰν μάλιστα : καὶ τὸ 
ἄλλο σῶμα προβεβληκὼς, τὴ τῆν κεφαλὴν δὲ ὑπὸ κόλ- 
σου ἀθέατον Φυλάττων. ἐθελήσας δὲ καὶ μειζόνως ἐκ- 
πλῆξαι το πλῆθος ; ὑπέσχετο καὶ Aa Myr et παρέξειν τὸ τὸν 
ϑεὸν αὐτὸν, ἄνευ ὑποζήτου χρησμῳδουντα. εἰτὰ οὐ χα- 
Aera γεράνων ἀρτηρίας συνάψας, καὶ διὰ τῆς κεφα- 
λῆς ἐκείνης τῆς μεμηχανημένης πρὸς ὁμοιότητα διείρας, 
ἄλλου τινὸς ἔξωθεν ἐμιβοῶντος » ἀπεκρίνετο πρὸς τὰς ἐρω- 
τήσεις, τῆς φωνῆς διὰ τοῦ ὀϑονίνου € ἐκείνου" ᾿Ασκληπιοῦ 
προσπιπτουσης. ἐκάλουντο δὲ οἱ χρησμοὶ οὗτοι αὐτόφω- 
νοι, καὶ οὐ TAY ἐδίδοντο, οὐδε ἀνέδην, ἀλλὰ Tüig €U- 
παρύφοις, καὶ πλουσίοις, καὶ μεγαλοδώροις. 'O ys 
Yeunpiavo δοθεὶς ὁ ὕπερ τῆς ἐς ᾿Δρμενίαν εἰσόδου. » τῶν αὐὖ- 
τοφώνων καὶ αὐτὸς ἥν. προτρέτων γὰρ αὐτὸν ἐπὶ τὴν 
εἰσβολὴν» οὕτως ἔφη, 
8 Διείρας) Διείρω, ἐπιβάλλα. G. 

Saepe quidem, ut dixi antea , oftendit draconem roganti- 
bus, non totum, fed caudam maxime & reliquum corpus 
protendens, caput autem in finu , ubi videri non poffet , 
occultans. Cum vero magis percellere multitudinem vel- 
let, promifit, fe loquentem etiam Deum illis praeftiturum, 
oracula reddentem fine vatis excipientis minifterio. Com- 
miffis deinde non difficulter eruum arteriis, & per caput 


illud , ad fiinilitudinem humani fabricatum , tranímiffis , alio 
quodam extra inclamante , ad interrogata refpondit, voce 


per linteum illum Aeículapium accidente. Vocabantur ora- 


cula ifta vocalia , nec reddebantur omnibus , neque pro lu- 


bitu, fed veftitis magnifice, ὃς locupletibus , & magna mu- 


nera offerentibus. Itaque illud Severiano datum, de fuo in 
Armeniam introitu, e vocalium numero ipfum quoque 
fuit. Adhortansillum ad impreffionem faciendam , fic dixerat: 
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TI25feus ᾿Αρμενίους τε ϑοῷ ὑ ὑπὸ δουρὶ δωμάσας : 

Νοστήσεις Ῥώμην, xci Θύμβριδος ἀγλαὸν ὕδωρ, 

Στέμμα φέρων κροτάφοισι μεμιγμένον ἀκτίνεσσιν. 
er ἐπειδὴ zr Ode ὁ ἠλίθιος ἐκεῖνος Κελτὸς, εἰσέβαλε. 
καὶ ἀπήλλαξεν, αὐτῇ στρατιω ὑπὸ τοῦ ΟΟὐρυώδου κα- 
τακοπεὶς, τοῦτον μὲν τὸν χρησμὸν ἐξαιρεῖ ἐ ἐκ τῶν ὑπο- 
μνημάτων. ἐντίῤησι δ΄ ἄλλον ἀντ᾽ αὐτου 


Μὴ σύγ᾽ tr ᾿Δρμενίους ἐλάαν στρωτὸν οὐ γὰρ 
ἄμεινον» 

Μή σοι ϑηλυχίτων τις ἀνὴρ τόξου ὥπο λυγρὸν 

Τ]ότμον ἐπιπροϊεὶς » παύσῃ βιότοιο φάους τε. 
Καὶ γὰρ αὖ καὶ τοῦτο σοφώτατον ἐπενόησε, »τοὺς μετα- 
χρονίους χρησμοὺς ἐπὶ ϑεραπείῳ τῶν κακῶς πρότεϑε- 
σπισμένων, καὶ ἀποτετευγμένων. πολλάκις γὰρ τοῖς 
μὲν νοσουσι» , πρὸ τῆς τελευτῆς» ὑγίειαν ἐπηγγέλλετο, 
ἀποθανόντων δὲ, χρησμὸς ἄλλος ἕτοιμος ἦν παλινῳδῶν » 


Parthofque “Ἀἀγπιεπίοίψμε hafla. domiture. fureriti , 

Urbem ad Romanam Tiberifaue fluenta redibis , 

Permixta radiis lauro tua tempora vintfus. 
Deinde cum perfuadere fibi paffus ftolidus ille Gallus, ir- 
ruptionem feciffet, fed male ei (nam cum exercitu (uo ab 
Othryade caefus eft) expeditio ceffiffet, hoc oraculum exe» 
mit e commentariis, pofuitque pro eo illud : 

Ducere in Armenios noli : nec enim bene cedet: 

ANe tibi femineo vir amitíu trifle per arcum 

Immittens. fatum perimat cum. lumine vitam. 
Nam illud quoque callidum fuit vir commentum , oracu- 
la poft eventum fa&a, quibus emendarentur ea, quae ma- 
le praedia aberraverant. Saepe enim aegrotantibus ante 
mortem fanitatem promiferat: mortuis autem illis oracu- 
lum praefto illud fuit, quo prius retractaretur , 
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Μηκέτι die o as νούσοιο λυγρῆς ἐπαρωγήν' 
Ἡότμος Yao προφανὴς » οὐδ΄ ἐκφυγέειν c δυνατόν σοι. 
20 Εἰδὼς δὲ τοὺς ἐν Κλάρω, καὶ Διδύμοις, καὶ Mas, 
καὶ αὐτοὺς εὐδοκιμοῦντας t ἐπὶ τῇ ὁμοίῳ μαντικῇ ταύτῃ 1 
Φίλους αὐτοὺς ἐποιεῖτο, πολλοὺς τῶν προσιόντων πέμ- 
πῶν ἐπ᾿ αὐτοὺς, λέγων" 
Ἐς Κλάρον erc νῦν, τοὐμοῦ πατρὸς ὡς oz. ἀκούσῃ. 
καὶ πάλιν" . 
“Βραγχίδεων ἀδύτοισι πελάξεο, καὶ κλῦε χρησμῶν. 
καὶ aUbi 
Ἐς Μαλλὸν χώρει, ϑεσπίσματά T ᾿Αμφιλόχριο. 
30 Tavra μὲν ἐντὸς τῶν ὅρων μέχρι τῆς Ἰωνίας, καὶ i Κιλι- 
κίας. καὶ à ΤΙαφλαγυνίας. : xal αλατίας. ὡς δὲ καὶ εἰς 
τὴν Ἰταλίαν διεφοίτησε, τοῦ μαντείου τὸ κλέος, καὶ εἰς 
τὴν Ῥωμαίων πόλιν ἐνέπεσεν, οὐδεὶς & ὅστις οὐκ ἄλλος 
πρὸ ἄλλου Ἰπείγετο' οἱ μὲν αὐτοὶ ἰόντες. οἱ δὲ πέμπον- 
τες, καὶ μάλιστα οἱ δυνατώτατοι, καὶ μέγιστον ἀξίω--: 


Auxilium trifli modo define quaerere morbo : 
Nam fatum apparet , tibi nec vitare licebit. 
Ceterum quod fciret, etiam Clarios, ac Didymaeos δὲ Mal- 
lenfes celebrari fimili vaticinandi arte , eos fibi conciliavit , 
multis eorum , qui ad fe venirent, eo ablegandis, dices 
lam Claron ito mei vocem patris auditurus. 
& rurfus : 
Branchiadon adytis accede, oracula & audi. 
& iterum : 

"d Mallum , Amphilochique. auditum. oracula vade. 
Haec quidem intra terminos, ufque ad Ioniam , & Ciliciam, 
& Paphlagoniam , & Gallograeciam. Cum vero in Italiam 
ufque percrebuiffet oraculi fama, & in Romanorum ur- 
bem incidiffet; nemo fuit, quin alius prae alio feftinaret : 
alii quidem venientes ipfi; alii vero mittentes alios: & in- 
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μα ἐν τῇ πόλει ἔχοντες" ὧν πρῶτος καὶ κορυφαῖος ἐγένε- 
το Ῥουτιλλιανὸς, ἀνὴρ τὰ μὲν ἄλλα καλὸς καὶ ἄγω- 
θὸς, καὶ 9 πολλαῖς πράξεσι Ῥωμαϊκαῖς : ἐξητασμ μένος: 
τὼ δὲ Ὲ περὶ τοὺς ϑεοὺς πώνυ νοσῶν; καὶ ὠλλόκοτα περὶ 
αὐτῶν πεπιστευκὼς, καὶ εἰ μόνον ἀληλιμμένον e Ac 
Éov, ἢ ἐστεφανωμένον ϑεάσαιτο, προσπίπτων à καὶ 
προσκυνῶν, καὶ ἐπιπολὺ παρεστὼς » καὶ εὐχόμενος, καὶ 
τὠγαθὰ Tap αὐτοῦ αἰτῶν. οὗτος τοίνυν ἀπούσας τὼ περὶ 
τοῦ χρηστηρίου » μικροῦ μὲν ἐδέησεν ἀφὲς τὴν ἐγκεχει- 
ρισμένην τάξιν, εἰς τὸ τοῦ ᾿Αβώνου τεῖχος ἀναπτῆναι. 
ἔπεμπε δ᾽ οὖν ἄλλους €T ἄλλοις" οἱ δὲ πεμπόμενοι, 
ἰδιῶταί τινες οἰκέται Badius ἐξαπατηθέντες : ἐπανήεσαν. 
TÀ μὲν ἰδόντες, τὰ δὲ ὡς ἰδόντες καὶ ὡς ἀκούσαντες δη- 
γούμενοι, καὶ προσεπιμετροῦντες ἔτι πλείω τούτων, ex 
ἐντιμότεροι εἶεν παρὼ τῷ δεσπότῃ. ἐξέρεαιον γοῦν τὸν 
ἄθλιον γέροντα, καὶ εἰς μανίαν ἐῤῥωμένην ἐνέβαλλον. 
Ὁ δὲ, ὡς ἂν τοῖς πλείστοις καὶ δυνωτωτάτοις Φίλος 


primis potentiffimi, maximaque dignitate in civitate prae- 
diti. Primus horum & caput quafi Rutilianus fuit, vir ce- 
tera bonus & honeftus, & in multis magiftratibus Roma- 
nis probatus; fed circa Deos reigiofo quodam morbo la- 
borans, &.abfurdas de iis perfuafiones habens , qui fi qua 
un&um lapidem aut coronatum videret, accideret ftatim 
adorandi caufa, multumque adíftans vota faceret , bonaque 
ab illo peteret. Hic de oraculo cum audiffet , parum abe- 
rat, quin, mandato fibi munere reli&o, ad Aboni caftra 
advolaret: mifit certe alios fuper alios. Miffi vero qui ef-. 
fint, imperiti quidam fervi , facile decepti, poft reditum, 
alia a fe vifa, alia tanquam vifa & audita narrant , & plu- 
ra his corollariorum inftar adiiciunt , ut gratiofiores nempe 
effent apud dominum. Accendunt ergo mifellum fenem , ὅς 
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in robuftam illum infaniam coniciunt. At ille, qui amicus - 
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À / M. “ἡ / LB XC S^ 
ὧν» περιήει» τὼ μὲν διηγούμενος ὡς ἀκούσειε πιαρὼ τῶν 

σ΄ ΄ Ν N N , « € y,5.9 
πεμφϑεντων, τὰ de καὶ παρ᾿ αὑτοῦ προστιθείς. ἐνέπλησε 
"Pr N x / ^ ἃς Pu. ^ 
Ó' οὖν τὴν πόλιν, καὶ διεσάλευσεν οὗτος, καὶ τῶν ἐν τῇ 
αἰνὰ x , 4 ^ δ «ὦ x 328. 
αὐλῇ τοὺς πλείστους διεθορύβησεν , οἱ αὐτίκα καὶ αὐτοὶ 
, "T ^ , ε / V NV E 
ἠπείγοντο ἀκοῦσαί τι τῶν X. αὑτούς. ὁ δὲ τοὺς ἄφικνου- 
΄ XX € ὃς z £ , N τ 
μένους Φιλοζρόνως ὑποοεχόμενος, ξενίοις τε καὶ ταις 
3 D ΄ , ; € t » P4 
ἄλλαις δωρεαὶς πολυτελέσιν ἐργαζόμενος avra, ἀπέ- 
qu iae. » οὐκ ἀπῶγ γελοῦντας μόνον τὰς ἐρωτήσεις, &A- 
λὰ καὶ ὑμνήσωτας τὸν Sev, xe pu ὑπὲρ τοῦ 
μαντείου καὶ αὑτοῦ Ψψευσομένους. ᾿Δλλλὼ καὶ μηχανᾶ- 
€ / , » , ^N Ὁ d. 
ταίτι 0 τρισκωτώρωτος οὐκ CL 0C 0I οὐδὲ TOU προστυχόν- 
» o »y$ / X N / 

τὸς λήστου ἄξιον. λύων yas cà Sega ipud βιβλία, 
καὶ ἀναγινώσκων» εἴ τι εὕροι ἐπισῷωλὲς καὶ ate 
κιγδυνευμένον ἐν τοῖς ἐρωτήσεσι» κατείχεν αὐτὸς, xci οὐχ 
ἀπέπεμπεν; ὡς ὑπ οχειρίους; καὶ μονονουχὶ δούλους. dia 
Ν "i » Nx / 2 c. 
TO δέος ἔχοι τοὺς πεπομζότας, μεμνήμενους oio, ἣν ὦ 
eflet plerifque ὃς potentiffimis , circumire & narrare par- 
tim quidem, ut audierat ex his, quos miferat , partim etiam 
de (uo adie&a. Implet igitur urbem, & commovet hic vir, 
& de aula plerofque follicitat , qui ftatim ipfi quoque fe- 
ftinant de fuis rebus aliquid audituri. At nofter, blande qui 
exciperet venientes , hofpitalibufque & aliis magni pretii 
muneribus fuos faceret , dimifit illos, qui non renuntiarent 
modo interrogata , fed Deum etiam celebrarent, & prodi- 
giofa de oraculo, feque ipfo mentirentur. Ac machinatur 
quiddam homo exfecrabilis, non infipiens & latrone mini- 
me vulgari dignum: folvens enim libellos fibi miffos & le- 
gens, fi quid inveniret audax & periculofum in interro- 
gationibus , retinuit ipfe, nec remifit , ut obnoxios & tan- 


tum non fervos fibi retineret ifto metu eos, qui miferant , 
memores nimirum , qualia fuiflent, de quibus interrogaí- 
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4j z Wm XU i: JJQP i" T ^ 
ἤροντο. συνίης δὲ οἵας εἰκὸς τοὺς πλουσίους καὶ μέγα du- 
νωμένους τὰς πύστεις πυνϑάνεσθαι. ἐλάμβανεν οὖν 
πολλὰ παρ᾿ ἐκείνων; εἰδότων ὅτι αὐτοὺς ἐντὸς ἔχει τῶν 
ἀρκύων. Βούλομαι δέ σοι καὶ τῶν Ῥουτιλλιανῳ δοθέντων 
χρήσμων ἐνίους εἰπεῖν, πυνθανομένω γὰρ αὐτῷ περὶ τοῦ 
“παιδὸς ἐκ προτέρας γυναικὸς, παιδείας ὥ ὥραν ἔχοντος, ὄν 
τινώ προστήσαιτο ὃδ,ἰδάσκωλον τῶν μωϑημάτων αὐτοῦ; 
£Qw 

ΠΠυῤαγόρην. πολέμων τε διάκτορον ἐσιϑιλὸν ἀτιδόν. 
εἶτα μετ᾽ ὀλίγας ἡμέρας τοῦ παιδὸς ἀποθανόντος, ὁ 
μὲν ἡπόρει, καὶ i οὐδὲν εἶχε λέγειν πρὸς τοὺς αἰτιωμένους, 
παρὰ πόδας οἱ οὕτως ἐληλεγμένου τοῦ χρησμοῦ" 6 δὲ Ῥου- 
τιλλιαγὸς αὐτὸς φβάσας ὁ | βέλτιστος » ὠπελογεῖτο ὑπερ 
τοῦ μαντείου, λέγων. τοῦτο αὐτὸ προδεδηλωκέναι τὸν 
Θεὸν, xoi Y αὐτὸ, ζῶντα μὲν κελεῦσαι μηδένα διδα- 
σκώλον £n αὐτῷ , ΤΙυῤαγόραν δὲ καὶ “Ὅμηρον πα- 
2 τεθνεῶτας; οἷς εἰκὸς τὸ μειράκιον ἐν δου yo γῦν συνεῖ- 


fent. Probe autem intelligis, quas interrogationes proponi a 
divitibus & potentibus probabile fit. Ab his ergo multa ac- 
cepit, qui fcirent, fe intra illius retia conclufos. V olo autem 
tibi oraculorum Rutihano datorum quaedam dicere. Inter- 
roganti de filio fuo e priori uxore fuícepto , qui iam ad 
aetatem inflitutionis capacem perveniffet, quem difcenZi ma- 
giffrum εἰ praeficeret ? refpondit : 
Pythagoram , egregieque canentem proelia vatem. 

Puero deinde paucis poft diebus mortuo, ipfe quidem ae- 
ftuare, nec habere, quod accufantibus refponderet, oraculo 
ita rebus praefentibus refutaro. At ipfe bonus vir Rutilia- 
nus ultro fufcepta oraculi defenfione dixit , hoc ipfum in- 
dicatum a Deo, ac propterea non vivum illi praecepto- 
rem capi iufhíle, fed Pythagoram atque Homerum vita 
olim fun&tos, quibufcum veríari nunc puerum apud infe- 
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7 " 37 , , / 
yau. τί τοίνυν ui Deo Deu. ἄξιον Λλεξάνόρῳ, εἰ τοιούτοις 
ἀνθρωπίσκοις ἐνδιατρίβειν ἡ ἠξίου; Αὐδις δὲ πυνθανομένῳ 
αὐτῷ τὴν τίνος ψυχὴν αὐτὸς διεδέξατο; ἔφη, 

Z . 
um 1]ηλείθης € ἐγένου" μετὰ ταῦτῶ, Mévaydpes 
545 ^ x4 La ES Jes E 2 3 ^ 
Ei ὃς vuv Φαίνῃ μέτα d ἐσσεωι ἡλιὰς ὠκτὶς » 
“2ηήσεις δ᾽ ὁγδώκοντ᾽ ἐπὶ τοὺς ἑκατὸν λυκάβωντας. 
60 ἐβδομηκοντούτης ἀπέθανε μελαγχρλήσας , οὐδὲ 
περιμείνος τὴν τοῦ Deo c ὑπόσχεσιν. Καὶ οὗτος ὁ | χρη- 
σμὸς τῶν αὐτοφώνων ἦν. ἐρομένω δὲ αὐτῷ ποτε καὶ περὶ 
γάμου, ῥητῶς ἔφη 
Dow ᾿Αλεξάνδρου τε Σεληναίης τε ϑύγατρα. 
διεδεδώκει δὲ πάλωι λόγον ὡς τῆς uM ἥν εἶχεν, 
ἐκ Σελήνης. αὐτῶ γενομιένης᾽ τὴν γὰρ Σελήνην ἔρωτι a 
λῶνωι αὐτοῦ, καβεύδοντά πότε ἰδουσών , c: 2 αὐτῇ LE 
κοιμωμένων ἐρῶν τῶν κωλῶν. ὁ δ᾽ οὐδὲν μελλήσας ὁ 
συνετώτατος Ῥουτιλλιανὸς, εὐθὺς ἔπεμπεν ἐπὶ τὴν κό- 
Τὴν γὰρ Σελήνην) Εἰς τὸν Ἔν» xal ξούχολος av , ἐρασϑῆναι ὑπὸ ace 
ΠΣ διαβάλλει τὸν λόγον, ὃς λήνης μυθεύεται. V. 
ros probabile fit. Quid vero reprehendendus eft Alexan- 
der, fi tales inter homunciones veríari voluit? Rurfus in- 
terroganti, cuius ipfe animam hatlus effet ? ait: 
Pelides primum fueras , poft ifla Menander, 
Tum , qui nunc vivis ; radius poft omnia Solis , 
Cum füpra centum ocloginta exegeris annos. 
At ille feptuagenarius diem fuum obiit, morbo atrabilia- 
rio, non exfpe&ata promiffione Dei. Etiam: hoc erat voca- 
lium unum oraculorum. Interroganti quondam de nuptiis 
diferte dixit: 
Ducito Alexandro natam Lunaque puellam. 
Nempe olim runiorem fparferat , filiam , quam habebat, ex 
Luna fibi natam effe. Lunam enim amore ipfius captam , 
cum dormientem vidiffet. Mos fcilicet illius, dormientes 
formofos amare. Prudentiffimus autem ille Rutilanus nihil 
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p» καὶ τοὺς γάμους συνετέλει ἑξηκοντούτης νυμφίος, 
καὶ συνῆν; τὴν πενθερὰν Σελήνην ἑκατόμβαις ὅλαις 
ἱλασκόμενος: καὶ τῶν ἐπουρανίων εἷς καὶ αὐτὸς οἰόμενος 
γεγονέναι. Ὅ δ᾽ ὡς ἅπαξ τῶν ἐν Ἰταλίᾳ πραγμάτων 
ἐλάβετο, μείζω ἀεὶ προσεπενόξι , καὶ πάντοσε τῆς Ῥω- 
μαίων ἀρχῆς ἔπεμπε χρησμοφόρους, τοῖς πόλεσι προ- 
λέγων 1 λοιμοὺς καὶ πυρκαϊὰς φυλάσσεσθαι . καὶ σεισ- 
: μοὺς; καὶ ἀσφαλῶς βοιθήδειν, ἃ ὡς μὴ γένοιτό τι τού- 
τῶν, αὐτὸς ὑπισχνεῖτο αὐτοῖς. ἢ ἕνα δή τινὰ χρησμὸν αὐ- 
τόφωνον καὶ αὐτὸν, εἰς ἅπαντα τὰ yy ἐν τῷ λοιμῷ διε- 
πέμψατο. ἦν δὲ τὸ ἔπος ἕν᾽ 
Φαάβος ἀκερσεκόμης λοιμοῦ νεφέλην ἀπερύκει. 

καὶ τοῦτο ἥν ἰδεὶν τὸ ἔπος πανταχοῦ ἐπὶ τῶν πυλῶν γὲ- 

γραμμένο » ὡς τοῦ λοιμοῦ ἀλεξιφάρμακον. τόδ᾽ ες τοὺν- 
ἀντίον τοις πλείστοις προὐχώρει. κατὰ γάρ ἘΠΕ τύχην 
αὗται μάλιστα αἱ οἰκίαι ἐκενώθησων, ἐν εἷς τὸ ἔπος ἔπτε- 


cunctatus, ftatim mifit ad arceffendam puellam, nuptias ce- 
lebravit fexagenarius fponfus, & cum illa cubuit, placata 
prius focru Luna totis hecatombis, puranfque fe quoque 
iam coeleftium unum effe fa&um. At ille cum femel res 
Italicas attigiffet, maiora femper adinvenit, & per ómnes 
Romani imperii partes mifit oraculorum nuntios , praedi- 
cens civitatibus, peflilentias & incendia ut caveant, δὲ 
terrae motus: promifitque illis, ne quid tale fiat, valide 
fe adiuturum. Unum fane oraculum vocale ipfum quoque 
ad omnes gentes de peíülentia mifit. Erat autem verficu- 
lus unus: 
Intonfus nubem peflis depellit Apollo. 
Eratque videre hunc verfum ubique infcriptum portis, tan- 
quam depellendae luis remedium. Hoc vero contra plerif- 
que evenit. Forte enim fortuna quadam illae maxime do- 
mus exhauftae funt , quibus inífcriptus fuerat verficulus. Et 
Lucian. Vol. V. G 
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΄ Ν ^ , [nd "P D A x 
γέγραπτο. καὶ μή με νομίσῃς τοῦτο λέγειν ὅτι dia, τὸ 
x , ἣν , N / Noel x6 7 
επὸς QT GA ÀUVTO , CL, τύχῃ τιν! ουτῶς ἐγένετο. TOUY ob 
M s Ka ὧν em $t Et, ΔΆΝ 
0€ οἱ πολλοὶ καὶ κωταθβαῤῥουντες τω στίχω:- ἡμέλουν ; 
Ν᾿ Á ^ ᾽ ^ : δὴ N EM Á, 
καὶ ῥαθυμότερον διῃτῶντο, οὐδὲν τῷ χρησμῷ πρὸς τὴν Vó- 
E € * M ^ «€ ^ 
σον C'UVT£AGUVTEG , ὡς ὧν ἔχοντες προμαχομενῶς αὐτῶν 
N ἣὲ NND ΕἾ M uer ^ , / 
τὰς συλλαβὰς, καὶ τὸν ἀκερσεκόμην Φοῖβον ἀποτοξεύ- 
v /, Lad ^4 , *» (98 HL 
οντῶ τὸν λοιμόν. 1Πευθήνας μέντοι ἐν αὐτῇ Ῥώμῃ κατε- 
/ Nom d wow ἂν 
στήσατο πάνυ πολλοὺς τῶν σύνωμ LOTQ C) τὰς ἑκάστου 
γνώμας. diy γελλον αὐτῷ; καὶ τὰς ἐρωτήσεις προεμή- 
γυον, κοὶ ὧν μάλιστα ἐφίενται ὡς ἕ ἐτοι μον αὐτὸν πρὸς 
T6 ἀποκρίσεις , καὶ πρὶν ἥκειν τοὺς πεμπομένους, κω- 
Τὶ ἧς jS N N. m 5 m 
ταλαμβάνεσϑαι. Καὶ πρὸς μὲν τὰς ἐν τῇ Ἰταλίᾳ, ταῦ- 
v Lind od Á Á, 
τῷ καὶ τὼ TOLALUT OL προεμηχανῶτο. τελετήν τε γάρ Tw 
συνίσταται » καὶ à δα δουχίας , καὶ dez arias, τριῶν ἑξης 
ἀεὶ τελουμένων ἡμερῶν. X ἐν μὲν τῇ πρώτῃ, πρόῤῥησις 
ἦν, ὥσπερ "Algygei τοιαύτη" εἴ τις GGG, ἢ ἢ Χριστιανὸς» 


ne putes , me hoc dicere, per ipfum illos verficulum periif- 
fe. Quin forte quadam ita fa&um eft. Forte etiam vulgo 
homines, fiducia verficuli , neghgentius agebant, omiffa vi- 
&us cura, nihil adiuvantes oraculum contra vim morbi, 
qui haberent propugnaturas pro fe i//ius fyllabas, & inton- 
fum Phoebum telis aba&urum peftilentiam. Verum etian 
exploratores in ipfa Roma multos fane conflituerat con- 
iuratorum, qui fententias uniufcuiufque fibi nuntiarent, 
& ante indicarent interrogationes, quaeque maxime cu- 
perent, ut paratum ad refponfiones , iam ante adventum 
fuum miffi invenirent. Et ad res Italicas haec & fimilia prae- 
parabat. Myfteria etiam quaedam inftituit, & facum gefta- 
tiones , δὲ facrorum difciplinam, tribus deinceps diebus fe- 
fio ritu peraclis. Ac primo die edicebatur, ut Athenis, in 
hanc formulam , δὲ quis 4A:heus , aut. Chriflianus , aut Epicus . 
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n / e / Mu T ΄, PA 
ἢ Ἐπικούρειος, ἥκει κατάσκοπος τῶν ὀργίων, φευγέτω 
«(δι 4, ^ ^ , X puris 
οἱ δὲ πιστεύοντες τῷ ϑεῶ » τελείσϑωσαν τύχῃ τῇ ἀγα- 
^ T , , , m» Á ᾽ , o6 N ΄ € 
65. eir εὐθὺς ἐν ἀρχῇ ἐξέλασις ἐγίγνετο. καὶ ὁ μὲν ἡγ ti^ 
^ L4. ΄ PTT e UA , 
το; λέγων, ἔξω Χριστιανούς. τὸ δὲ πληθος ἅπαν ἐπε- 
΄ μα ᾽ ΄ 5. DE A Ro id 
φϑέγγετο, ἔξω Ἐπικουρείους. erra, Aroue ἐγίγνετο λο- 
Ν N / 
χεία, καὶ ᾿Απόλλωνος γοναὶ, καὶ Koptvídog γάμος. 
S. N τω A 3 MUR » / , 
καὶ ᾿Ασκληπιὸς eríeréro. ἐν δὲ τῇ δευτέρω Τ᾿ λύκωνος tri- 
/ N / ^ d Nf Ἢ 
Φάνειω καὶ γένεσις τοῦ Θεοῦ. Τρίτῃ δὲ ἡμέρῳ, 1]οδα- 
5a x ^ x 9/ ^4 WM 
λειρίου τε ἥν καὶ τῆς μητρὸς ᾿Αλεξάνδρου γάμος. Δαδὶς 
mo m - SEE) NEN "m Le 
δὲ ἐκωλεῖτο, καὶ δωδὲς δὲ ἐκαίοντο. καὶ τελευταῖον, 2u6- 
/ x3 -7 L4 N Pi (c 
λήνης καὶ ᾿Αλεξάνδρου 60406 , καὶ τικτομένή TOU PevriA- 
^ oc W / S ᾿ς, τ γ- / q 3 /, 
λιανοῦ ἡ γυνή. ἐδουδούχει δὲ καὶ ἐεροφώντει 0 Ἐνδυμίων 
΄,ς M : N / dí ἊΝ , ^ 
᾿Αλέξανδρος. καὶ ὁ μὲν κωβεύδων δηθεν, κατέκειτο ἐν τῷ 
΄ / NM. Va Ca ARCU LAMPS ^ ANC 2 m 
μέσῳ. κατήει δὲ ἐπ᾽ αὐτὸν tX, τής ὀροῷης ὡς ἐξ οὐρανοῦ 
E X v ΄ c [ / ^ 
ἀντὶ τῆς Σελήνης. Ῥουτιλλίω τις ὠὡραιωτάτη » τῶν Καί. 
; ^, Ν X. € 5 LAE dr WA, M5 
σωρὸς οἰκονόμων τινος γυνή. ὡς ὥληθως ἐρωσ'οὶ τοῦ Αλεξ- 
reus venerit , orgiorum fgeculator, fugito: qui autem Deo credunt, 
initiantor bonis aufpicis! Deinde ftatim a principio fiebat 
exa&io. Atque ipfe initio dicebat, Foras Chriflianos! Mul- 
titudo univerfa fubiiciebat, Foras Epicureos! Tum Latonae 
agebatur puerperium, & Apollinis partus, ὅς Coronidis 
nuptiae, & naícebatur Aefculapius: altero autem die Gly- 
conis adventus & nativitas Dei. Tertio, Podalirii erant & 
matris Alexandri nuptiae. Dadis [ facu/ari2] autem z/a dies 
vocabatur, & faces accendebantur. Tandem agebantur Lu- 
nae & Alexandri amores, naícenfque uxor Rutiliani. Fa- 
cem porro geítabat, & praeibat caerimonias az/rer Endy- 
mion, Alexander. Ác ipíe quidem dormiens iacebat in me- 
dio, de(ícendebat autem ad illum ex tecto tanquam e coe- 
lo, pro Luna, Rutilia quaedam formofiffima , procuratorum 


Caeíaris cuiufdam uxor, vere illa amans Alexandrum , δὲ 
G 2 


39 


40 
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ἀνόρου: καὶ ἀντερωμένη ὑπ᾿ αὐτοῦ, καὶ ἐν 0C φϑαλμοὶς Tv 
ὀλεθρίου € ἐκείνης ἀνδρὸς ; Φιλήματά τε ἐγέγνετο ἐν τῷ. μέ- 
σω: καὶ περιπλοκοί: εἰ δὲ μὴ πολλαὶ σῶν αἱ δᾷδες, 
τάχ᾽ ἂν τι καὶ τῶν ὑπὸ κόλπου ἐπράττετο. pera pupa 
δὲ εἰσήει πώλιν ἱεροφαντικῶς ἐσκευασμένος ἐν πολλῇ τῇ 
σιωπῇ" καὶ αὐτὸς μὲν ἔλεγε μεγάλῃ τῇ Φωνῇ: ἰὴ ἡ Γλύ- 
κων. ἐπεφϑέγγοντο δὲ αὐτῷ ἐπακολουθοῦντες. Εὐμολ- 
πίδα, δῆθεν καὶ ἱκήρυκές. Tute Παφλαγόνες. καρβα- 
τίνως ὑποδεδεμένοι, πολλὴν τὴν σκοροδώλμην ἢ ἐρυγγάνον- 
τες; ἰὴ ᾿Αλέξανδνε. ἸΠολλάκις δὲ ἐν τῇ ἢ δωδουχίᾳ: καὶ τοῖς 
μυδτικοὶς σκιρτήμασι γυμνωθεὶς ὁ μηρὸς αὐτοῦ ἐξεπί- 
τήδες, χρυσοῦς διεφάνη, δέρματος, ὡς εἰκὸς, ἐπιχρύ- 
σου περιτεθέντος,. καὶ πρὸς τὴν αὐγὴν τῶν λαμπάδων 
ἀποστίλβοντος. ὥστε καὶ γενομένης ποτὲ ζητήσεως δύο 
τισὶ τῶν μωροσόφων ὑπὲρ αὐτοῦ, εἴτε ,᾿Ἡυβαγόρου TZ 
Ψυχὴν ἔχοι διὰ τὸν χρυσοῦν μηρὸν » εἴτε ἄλλην ὁμοίαν αὐ- 


amata viciffim ab illo, atque in oculis miferi illius viri, 
ofculaque intercedebant in medio , & complexus: fi vero 
minus multae effent faces, forte etiam quiddam eorum, quae 


fub vefte fieri folent, patratum effet. Parvo autem interie- 


&o temporis fpatio rurfus intrabat, ut antiflitem caerimo- 
niarum decet, exornatus multo cum filentio: magnaque 
voce dicebat, Jo G/ycon! Succlamabant autem illum fecuti , 
Eumolpidae nimirum ὅς Ceryces quidam e Paphlagonia , 
carbatinis calceati, acrem allii odorem multum ruc&antes, 
lo Alexander ! Saepe autem in illa facum geftatione δὲ my- 
füicis faltationibus nudatum ipfius de induftria femur, au- 
reum apparuit, circumpofita, ut probabile eft, pelle inau- 
rata, & ad lucernarum fplendorem refulgente. Itaque exor- 
ta aliquando difputatione de illo inter duos ftultitiae illius 
confultos, utrum Pythagorae animam haberet propter aureum 
illud femur , an aliam illius fimilem? eamque quaeftionem ad 
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τῇ, καὶ τὴν ζήτησιν ταύτην αὐτῷ ᾿Αλεξάνδγῳ ὁ ἐπάνενεγ- 
κόντων, ὁ donar " λύκων χρησμῷ ἔλυσε τὴν πρίων" 
ΤΙυβαγόρου ψυχὴ. ποτὲ μὲν Φϑίνει, ἄλλοτε δ᾽ αὔξει. 

'H δὲ πραφητείη, δίης Φρενός ἔστιν ἀποῤῥώξ. 

Καί μὲν ἔπεμψε πατὴρ ὠγαθῶν ἀνδρῶν & ἐπιαρωγόν. 

Kai πάλιν ἐς Διὸς εἶσι, Διὸς βληθεῖσαω κεραυνῷ. 
ΤΙρολέγων δὲ mum ἀπέχεσθαι παιδίου συνουσίας, ὡς 4t 
ἀσεβὲς ὃ Oy, αὐτὸς τοιόνδέ τι ὁ γεννάδας ἐτεχνήσατο. ταῖς 
γὰρ πόλεσι ταῖς ΤΕἰοντιρκούῖς, καὶ ταῖς Παφλαγωνικαῖς, 
E Ἴγγελλε ϑεοπρόπους πέμπειν ἐς τριετίαν» ὑμνήσον- 
τὰς παρ᾽ αὐτῷ τὸν Θεόν. καὶ ἔδει δοκιμασθέντας, καὶ 
προκριθέντας τοὺς εὐγενεστάτους: καὶ ὡραιοτάτους. καὶ 
κάλλει diac Φέροντας πεμφϑήναι. οὺς ἐγκλεισάμενος, 
ὥσπερ ἀργυρωνήτοις ἔχρήητο συγκαϑεύδων, καὶ πάντα 

Ἂ 72 
τρόπον ἐμπιαραινῶνν. καὶ νόμεν δὲ i ἐπεποίητο , ὑπὲο τῶ 
ὀκτωοίδεκον ET» μηδένα τῷ αὐτοῦ στόμωτι deae: 
4 Ain) Ἤτοι Διός. V. 

ipfum Alexandrum referentibus, Glycon rex oraculo du- 
bitationem illam diffolvit : 

Pythagorae vicibus mens alma peritque reditque : 

δες at eft. animus loviali e mente propago : 

Miffüs adeft iuffu. patris. auxiliator. honeflis , 

Et redit ad patrem loviali fulmine ta&us. 
€um pueri concubitu omnibus interdiceret , tanquam re 
impia, ipfe tale quid vir ingeniofus commentus eft. Civi- 
tatibus Ponticis atque Paphlagonicis iniunxit , ut divini cul- 
tus miniftros fibi in triennium. mitterent , qui laudes Dei 
apud fe canerent: oportebatque probatos ac praelatos ce- 
teris generofiffimos quofque, ὅς formoüffimos, & hone- 
ftiffimos mitti: quibus inclufis tanquam emtis pecunia fua 
utebatur, dormiens cum illis & omni genere intemperan- 
tis contumeliae in illos utens. Infuper legem tulerat, ne 
quis duodevigiati annis. maior inrer falutandum comple- 
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σϑαι, μηδὲ φιλήματι ἀσπάξεσιϑαι, ἀλλὰ τοῖς ἄλλοις 
προτείνων τὴν χεῖρα κῦσαι; » μόνους τοὺς ὡραίους κατεφί- 
λει καὶ ἐκαλοῦντο οὗτοι οἱ ἐντὸς τοῦ Φιλήματος. Τοι- 
aura. ἐντρυφῶν τοῖς ἀνοήτοις διετέλει, γυναῖκας τε de 
δὴν διαφθείρων. καὶ παισὶ συνών. καὶ wy μέγα καὶ ei- 
κτὸν ἑκάστω εἴ τινος γυναικὶ προσβλέψειεν' εἰ δὲ καὶ 
φιλήματος ἀξιώσειεν, ἀθρόαν τὴν ἀγαθὴν τύχην Gero 
ἑκάστος εἰς τὴν οἰκίαν αὐτῷ εἰσρυήσεσιθαιν πολλεὼ δὰ 
καὶ ἠύχουν τετοκέναι παρ᾽ αὐτοῦ, καὶ οἱ ἄνδρες t ἐπεμαρ- 
τύρουν ὅτι ἀληθή λέγουσιν. Ἐθέλω δέ σοι καὶ διάλογον 
διηγήσασθαι τοῦ l λύκωνος, καὶ τοῦ ὑ Σακέρδωτος,᾽ Tia- 
γοῦ τίνος ἀνθρώπου » ὁποίου τινὸς τὴν σύνεσιν εἴσῃ ὥπὸ τῶν 


ἐρωτήσεων. ἀνέγνων δὲ αὐτὸν, χρυσοὶς γράμμασι γε- 
γραμμένον ἐν Τίῳ, ἐν τῇ τοῦ Σακέρδωτος, oii εἰπὲ 


^ 


γάρ po s ἔφη. e) ὃ δέσποτα Γλύκων, τίς εἰ; ἐγὼ, ἠδ 66» 


᾿Ασκληπιὸς νέος. ἄλλος παρ᾽ ἐκεῖνον τὸν πρότερον. πῶς 
2 Κῦσαι) Φιλῆσαι. 6. 
&endumque ipfum ofcularetur: verum aliis manum ad 
ofculum cum offerret, folos aetate florentes ofculabatur ; di- 
cebanturque hi intra ofculum effe. Hunc ad modum ftupidis 
hominibus ad delicias ufque illudebat, corrumpendis, prout 
collibitum eflet, mulieribus, &- pueris conftuprandis. Et 
magnum erat unicuique atque optabile, fi cuius uxorem 
adípiceret: fi vero ofculo etiam dignaretur, confertim ut 
bona fortuna in domum fuam influeret , futurum unuf- 
quifque putabat. Multae vero etiam fe peperiffe ex eo glo- 
riabantur, & , vera illas dicere, mariti illis teftabantur. Vo- 
lo tibi etiam colloquium referre Glyconis ὅς Sacerdotis , 
Tianenfis cuiufdam hominis, qui quam prudens fuetit, ex 
interrogationibus difcere poteris. Legi autem illud col/o- 
quium , aureis literis fcriptum in Tio urbe in domo Sacer- 
dotis. Nempe, Dic mihi , inquit, Domine Glycon , quis es? 
Fgo,inquit ile, .defculapius iunior, diverfus ab illo priore. 
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λέγεις: οὐ ϑέμις ἀκουσωί σε τοῦτό yt. πόσα δὲ ἡμῖν 
£74 παραμενεὶς χρησμῳδῶν; ; τρίτον πρὸς τοῖς χιλίοις. εὖ- 
τώ: ποι μεταστήσῳν ἐς Βάκτρῳ καὶ τὴν ἐκεῖ γῆν. dei 
γὰρ ἀπολαῦσαι καὶ τοὺς βαρβάρους ἐπιδημίας τῆς 
ἐμῆς. Ta δ᾽ ἄλλα χρηστήρια,» τὸ ἐν Διδύμοις, καὶ τὸ ἐν 
Κλάρῳ, καὶ τὸ ἐν Δελφοῖς, € ἔχουσι τὸν προπάτορο τὸν 
᾿Απόλλω χρησμῳδοῦντα,, ἢ ῇ ψευδεὶς εἰσιν οἱ νῦν ἐκπί- 
πτοντες ἐκεῖ χρησμοί: pn μηδὲ τοῦτ᾽ ἐθελήσῃς εἰδέναι, οὐ 
yao ϑέμις. i ἐγὼ δὲ τίς ἔσομαι, μετὰ τὸν γὺν Bor; κάμη- 
λος, εἴτω ἵππος; εἶτ᾽ ἀνῆρ σοφὸς, καὶ προφήτης οὐ μείων 
᾿Αλεξάνδρου. τοιαῦτα μὲν. ὃ LU λύκων τῷ à Σακέρδωτι διη-- 
λέχη. ὦ ἐπὶ τέλει δὲ χρησμὸν ἔμμετρον ἐφθέγξατο, εἰδὼς 
οὐτὸν (Λεπίδω ἑταῖρον ὄντα" 
Μὴ πείθου Λεπίδῳ i ἐπεὶ οἱ λυγρὸς οἶτος ὀπηδεῖ. 
πάνυ γὰρ ἐδεῦῖει τὸ τὸν Ἐπίκουρον, ὦ ὡς προεῖπον, ὥς τινώ 
ἀντίτεχνον, καὶ ἀντισοφιστὴν τῆς μαγγανείας αὐτοῦ. 


13 Λεπίδῳ ὁ ἑταῖρον ὄντα) Ἔφη στριόι κατοιχεῖν ᾿Ἐπικουρεῖον ὄντα- 
yhp τὸν Λέπιδον τοῦτον ἐν ᾿Αμά- — V. 
Quomodo ais? Non fas e[l te hoc audire. Quot vero annos ma- 
ncbis apud nos & dabis refponfa? Tres fupra mille annos. Dein- 
de quo te conferes? Battra, & ad vicinam regionem : oportet enim Ὁ 
barbaros etiam frui mea inter homines peregrinatione. Oracula ve- 
ro reliqua , Didymaeum, Clarium , Delphicum , habent progeni- 
torem meum pollinem reddentem. | fibi. oracula. Num mendacia 
funt, quae ibi exeunt, oracula? Neque hoc fcire po[lules , neque 
enim fas efl. Ego vero quid ero pofl hanc vitam? Camelus , poft 
equus , poft vir fapiens , & propheta non minor Alexandro. Haec 
cum Sacerdote Glycon locutus eft. In fine autem oracu- 
lum verfu conclufum pronuntiavit, cum Lepido fodalem 
effe fciret : 

Ne Lepido credas: triftis manet exitus ilum. 

Vehementer enim , ut ante dixi, metuebat Epicurum, tan- 
quam hominem arte fua & fapientia praeftigias ipfius op- 
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44 Eva γοῦν τινα τῶν Ἐπικουρείων τολμήσαντα καὶ διε. 
λέγχειν αὐτὸν ἐπὶ πολλῶν da ἐς κίνδυνον οὐ pes 
κρὸν ἡ βεεμβι, ὁ μὲν γὰρ προσελθὼν € ἔλεγε μεγάλῃ 
τῇ Φωνῇ, Σὺ μέντοι γε: 2 ᾿Αλέξανδρε, s TOV dera lz- 
Φλαγόνα προσαγαΣ) γεῖν οἰκέτας αὐτοῦ τῷ ἡγουμένῳ τῆς 
T «λατίας, τὴν ἐπὶ ϑανάτω ἀνέπεισως. ὡς ἀπεκτονό- 
τὰς τὸν υἱὸν αὐτοῦ EV ᾿Αλεξανδρείῳ πωυδευόμενον, ὁ ὁ δὲ 
νεανίσκος ζῇ. καὶ ἐπανελήλυθε ζῶν μετὰ τὴν τῶν οἰκετῶν 
ἀπώλειαν, ϑηρίοις ὑπὸ σοῦ v παραδοθέντων. τοιϑῦτον δέ τι 
ξ γεγένητο. ἀνωπλεύσας ὁ νεαιγίσνεος εἰς Αἴγυπτον & ἄχρι 
sen v Κλύσματος, πλοίου ἀναγομένου, ἐπείσθη καὶ αὐ- 
τὸς εἰς Ἰνδίαν πλεῦσαι; κρπειδήπερ ἐββραδυνεν, » οἱ δυσ-- 
τυχεῖς ἐκεῖνοι οἰκέται αὐτοῦ, οἰηϑώντες ἢ 5 ἐν τῷ Νείλῳ 

πλέοντα διεφθάρθαι τὸν νεωνίσκον, ἢ καὶ ὑπὸ λῃστῶν 
(πολλοὶ δὲ ἢ σαν τότε) api en, ἐπανηλθον à ATA 
γέλλοντες αὐτοῦ τὸν ὠφανισμόν. εἶτα ὁ χρησμὸς, καὶ ἡ 


4 ^a ᾿Αλέξανδρε, τὸν δεῖνα.) Ἴσως ἐνδόξου τοῦ ἀνδρὸς ὄντος τοὔύγομα τὸ 
χύριον εἰπέϊν παρυτήσατο. V. 
pugnantem. Unum igitur quendam Epicureorum , audentem 
euam multis praefeatibus ipfum confutare, in periculum 
non parvum adduxit. Ille enim accedens ait magna voce, 
dt tu , Alexander, Paphlagoni (quem nomiaabat) perfuafifit, 
zt apud Praefidem Gallograeciae po[lularet fervos fuos ultimi fup- 
plici, tanquam qui filium fuum Alexandreae doctrinae caufa ver- 
fantem. interfeciffent. Vivit autem. adolefcens , & falvus redit 
poft fervorum. interitum , befliis a. te obieclorum. Fa&um vero 
eiufmodi quid fuerat. Adolefcens, qui adverfo flumine na- 
vigarat in Aegyptum ad Clyfma utque, folvente comrmo- 
dum navi per(uaderi fibi paffus eft, ut & ipfe navigaret in 
Indiam. Cumque cun&aretur, 163 ὅδ illi fervi ipfius, rati 
aut in Nih navigatione periffe adolefcentulum , aut a la- 
tronibus , qui multi tum erant, fublatum, redierunt, amif- 
íum illum nuntiantes. Tum fecutum eff oraculum , & con- 
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TA * Zi Li ε 2 à 4 v 
καταοίκη μεθ ἣν ἐπέστη ὁ γεωνίσκος, οιηγουμέενγος τήν 


E ΄ - 455 m P4 € E P , 
ὠποδημίαν. ὁ μὲν ταῦτα ἔλεγεν. O de ᾿Αλέξανδρος ἄγω- 45 


/ 2*5 ^ 5 Á N N ΄ "3 , * 
νακτήσως ἐπὶ τῷ ἐλέγχω: καὶ μή Φέρων τοῦ ὀνείδους τὴν 
- P4 IR Ἂς 5 / 4, / LS 
ὠλήβειαν, ἐκέλευε τοὺς παρόντας λίθοις βάλλειν αὐτὸν, 
ὃς Ni 2 b , me x Nadal / ^ 
ἡ καὶ αὐτοὺς ἐναγεῖς ἐσεσιϑαι, καὶ ᾿Ἐπικούρους κληβθή- 
σεσϑαι. τῶν δὲ βάλλειν ἀρξαμόων, Δημόστρατός τις 
ἐπιδημῶν τῷ Ilóvro , πρῶτος repgfts, ἐῤῥύσατο T 
Θανάτου τὸν 2 μικροῦ δεὶν iure 

/ J , N d / ^ M» / 

"rau δμκαίως. τί γὰρ ἔδει μόνον Φρονεῖν ἐν τοσούτοις με- 
/ εὖ 1 ^M ^ II ^ / 7 
μήνοσι, καὶ πωραπόολωώυσωι τῆς Ὡφλοαγόνων μωρίας: 

D a N 2» mM m , Á 
καὶ τὰ μὲν κατ᾽ ἐκεῖνον, τοιαῦτα. Εἰ δέτινι προσκώλου- 
μένων κατὰ τάξιν τῶν χρησμῶν, (πρὶ πρὸ μιᾶς ds τοῦτο τοῦ 
Verr ica s ἐγίγνετο, ) καὶ ἐρομένου τοῦ κήρυκος εἰ ϑεσπίς 
ζει; τῷ δὲ ἀνεῖπεν ἔνδοθεν, "Ec κόρακας, οὐκ ἔτι τὸν τοι- 
E : p Á ,» w^ M N ^ ed , 
€UTOy CUTE στέγη τις ἐδέχετο, οὔτε πυρὸς, 1j ὕδωτος ἔκοι- 


demnatio : poft quam adfuit iuvenis, fuam peregrinationem 
enarrans. Haec ille dixit. Alexander vero indigne ferens, fe 
redargui, veraeque reprehenfionis impatiens, iuffit, qui 
praeíentes erant lapidibus illum petere, alioquin ipfos quo- 
que devoti capitis futuros, eiufque adiutores vocatum iri. 
Cum iam lapidare inciperent, Demoftratus aliquis pere- 
grinatus in Ponto, circumfufus primum homini , morti il- 
lum eripuit, cum parum abeffet, quin obrueretur lapidi- 
bus: merito ille quidem. Quid enim referebat , folum fape- 
re inter tot infanientes , & luere alienam Paphlagonum ftul- 
rtiam? Et haec de illo eiufmodi erazr. Si vero eorum ali- 
€ui, qui advocarentur ordine oraculorum, (fiebat autem 
hoc pridie quam refponderet) atque interrogante praeco- 
ne, am refponderet ? intus diceret , 4d corvos! hunc talem 
neque tectum amplius recipiebat , neque ignem ei neque 
aquam jimpertiebat quifquam ; fed cogebatur e terra una 
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γώνει, ἀλλ᾽ ἐδει γῆν πρὸ γῆς ἐλαύνεσθαι» ὡς ἀτεβῆ.. 
x2 ἄθεον, καὶ Ἐπικούρειον" 2 ἥπερ ἣν ἡ μεγίστη λοιδορία, 
47 Ἕν γοῦν καὶ γελοιότατον ἐποίησεν ὁ ᾿Αλέξανδρος, εὑρὼν 
yao τὰς ᾿Ἐπικούρου κυρίας δόξας, τὸ κάλλιστον: ὡς οἱ- 
σϑα. τῶν βιβλίων, καὶ κεζαλαιωδῶς περιέχον τῆς 
τἀνδρὸς, σοφίας τὰ δόγματω; πυμίσας ἐς τὴν ἀγορὰν 
μέσην» ἕκαυσεν ἐπὶ ξύλων συκίνων, ὡς δῆθεν αὐτὸν κα- 
τῶ Φλέγων. , καὶ τὴν σποδὸν ἐς ϑάλασσων ἐξέβαλεν, ἔτι 
καὶ χρησμὸν ἐπιφϑεγξάμενος" 
Πυρπολέειν κέλομαι δόξας ἀλαωοῖο γέροντος. 
οὐκ εἰδὼς ὁ κατάρατος ὅσων ἀγαῤών 76 βιβλίον ἐκεῖνο 
τοῖς ἐντυχοῦσιν αἴτιον γίγνεται, καὶ ὅσην αὐτοῖς εἰρήνην» 
καὶ ἀταραξίαν, καὶ ἐλευϑερίαν ἐνεργάζεται, δειμάτων 
μὲν καὶ φασμάτων. καὶ τεράτων ἀπαλλάττον, καὶ ἐλ- 
πίδων ματαίων, xc περιττῶν ἐπιϑυμιῶν᾽" νοῦν δὲ καὶ 
τ ᾽Αλλ᾽ ἔδει γῆν πρὸ γῆς) Γῆν 6 Κομίσας ἐ ἐς τὴν ἀγορὰν) Ee 


πρὸ γῆς. τοῦτο ἐἴωϑε λέγεσαι ᾽᾿Α- Μειοῦ ὡς διασώτυς ἣν χαὶ οὗτος ὃ 
ἐπὶ χαχῷ τῆς αὑτοῦ χεφαλῆς τοῖς 
λό ὄγοις ἐγγυμγασάμενος Λουχιανὸς 
τῆς Ἐπιχούρου αἱρέσεως. V. 


βυγαίοις, ἀντὶ τοῦ χατὰ πάσης τῆς 
n es τ , 2 , 
yt, 9 φαμὲν τύπον £x τόπου. V. 


vagari ad aliam , tanquam impius homo, & atheus, ὃς Epi- 
cureus, quod quidem maximum erat convicium. Unum 
ergo maxime ridiculum fecit Alexander. Cum inveniffet 
fententias Epicuri principes, pulcherrimum , quod nofti, - 
ilius librorum & capitalem, qui placita fapientiae huius 
viri contineat, in medium forum prolatas ficulneis lignis 
cremavit, quafi ipfum videlicet exureret ; & in mare ab- 
jecit cineres, oraculo adie&o: 
Edico decreta fenis comburere caet. 

Ignorabat nempe homo exfecrabilis, quantorum bonorum | 
liber ille legentibus caua fiat, quantam in illis pacem, tran- 
quillitatem , libertatem efficiat, qui a timoribus, & (pe 
Gris, & prodigüs non minus, quam a fpe vana & non ne- - 
ceffariis cupiditatibus eos liberet; fed intelligentiam δὲ ve- 
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ὠλήθειαν ἐντιθὲν, καὶ καθαῖρον, ὡς ὠληθῶς, τὰς γνώ- 
pts οὐ dai καὶ σκίλλῃ» καὶ ταὶς τοιαύταις viol 
peus » ἀλλὰ λόγῳ ὀρύῳ, καὶ ; ἀληθείᾳ, καὶ παῤῥησία. 
Ἔν δὲ τοῖς ἄλλοις » ἦν τι καὶ μέγιστον τόλμημα τοῦ μιω- 
| po Ὁ ἀνδρὸς d ἄκουσον Ἔχων yao οὐ ! μικρὰν ἐπίβασιν ἐπὶ 
τῶ βασίλειω, καὶ τὴν αὐλὴν ᾽ καὶ τὸν Ῥουτιλλιανὸν £U- 
δυκιμοῦντα ἱπάροδον,] διαπέμπεται χρησμὸν τοῦ ἐν Τ᾿ εῤ- 
μανίῳ πολέμου ἀκμάζοντος, d ὅτε Θεὸς Μάρκος ἤδη τοὶς 
ΜΜαρκομάνοις καὶ Ἰζουάδοις συνεπιλέκετο. ἠξίου δὲ ὁ 
χρησμὸς δύο λέοντας. ἐμίβληθηναι ζῶντως ἐς τὸν Ἴστρον 
μετὰ πολλῶν ἀρωμάτων, καὶ ϑυσιῶν μεγωλοπρεπῶν. 
ὥμεινον δὲ αὐτὸν εἰπεῖν τὸν χρησμόν 

Ἐς δίνας᾽ Ἴστροιο διϊπετέος ποτωμοῖο, 

Ἐμβαλέειν κέλομαι δοιοὺς Κυβέλης ϑεράποντως, 

Θιρας ὁ ὀρειτρεφέαις' καὶ ὅσω τρέφει Ἰνδικὸς à ἀὴρ 

Λνῥεω, καὶ βοτάνας εὐώδεοις" αὐτίκω δ᾽ ἔσται 

Νίκη, καὶ μέγω κῦδος, ὥμ᾽ εἰρήνῃ ἐρατεινῇ. 


ritatem inferat , & vere mentes purget non face, aut fquil- 
la, & nueis fimilibus, fed re&a ratione, & veritate, ὅς li- 
bertate. Inter reliqua vero unum quoddam ὃς audaciífimum 
facinus impuri hominis audi. Cum aditus faciles haberet ad 
regiam atque aulam, & Rutilianum gratia florentem , mit- 
tit ad illum oraculum vingente bello Germanico, cum di- 
vus Marcus iam Marcomannis & Quadis effet implicitus. 
Poftulabat autem illud oraculum leones duo coniici vi- 
vos in [ftrum multis cum aromatis, & facrificiis magnifi- 
cis. Sed melius eft ipfum ponere oraculum: 

lftri vorticibus , lapis" divinitus undis , 

Praecipitare duos Cybeles , edico , miniftros 

Montibus eductos : 6 , quos alit Indicus aér 

Flores , atque herbas fragrantes: evenietque 

Mox villoria , maxima gloria, paxque benigna. 
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γενομένων δὲ τούτων; ὡς πρισέταξε » τοὺς μὲν λέοντας.» 
ἐκνηξαμένους ἐς τὴν πολεμίαν, οἱ βάρβαροι ξύλοις κατ--: 
p wipe » ὡς τινας κύνας. 7 λύκους ξενικούς. αὐτίκα. 
δὲ τὸ μέγιστον Tpevpuas τοὺς ἡμετέροις ἔγένετο 9 δισμυρίων 
σου σχεδὸν ἀθρόων ἀπολομένων. era ἠκολούθησε τὸ τῶ περὶ, 
᾿Ακυληΐαν γενόμενοι» καὶ 5 παρὸ μεπρὸν τῆς wow 
ἐκείνης ὥλωσις. ὁ δὲ, πρὸς τὸ ἀποβεβηκὸς τὸ τῆν Δελῷι- 

xy "ἐκείνην ᾿ ἀπολογίαν, καὶ τὸν τοῦ ὑ Κροίσου χρησμὸν ψυ- 
χρῶς παρῆγε; Vy μὲν γὰρ προειπεῖν τὸν Θεὸν, μὴ μέν- 
τοι διλώσαι, Ῥωμαίων ἢ ή τῶν πολεμίων. Ἤδη δὲ TE 
λῶν ἐπιῤῥεόντων. 3 καὶ τῆς πόλεως αὐτῶν ϑλιβομένης ὑ ὑπὸ 
τοῦ πλήθους τῶν ἐπὶ τὸ χρηστήριον ἀφικνουμένων, καὶ 
τὰ ἐπιτήδεια διαρκῆ pn ἡ ἐχούσης. ἐστίνοει τοὺς νυκτερινοὺς 
καλουμένους χρησμούς. λαμβάνων. γὰρ τὰ βιβλία, 
ἐπεκοιμᾶτο;, ὡς ἔφασκεν αὐτοῖς, καὶ ὡς ὄναρ παρὰ T τοῦ 
Θεοῦ à ἀκούων ἀπεκρίνετο, οὐ μέντοι caes τοὺς πολλοὺς, 
ἀλλὰ καὶ ἀμφιβόλους, καὶ τεταραγμένους, καὶ μά- 


Fa&is autem hifce, uti iufferat , leones, cum in hofticum 
enataffent, lignis confecere barbari, uti canes quofdam , 
aut lupos peregrinos: ftlatimque maximum vulnus noftri 
accepere, vicies rhille fere uno loco amiffis. Deinde con- 
fecuta funt ea, quae ad Aquileiam contigere, urbfque illa 
paene capta. Ar ille ad eventum excufandum , Delphicam 
illam defenfionem , & Croefi oraculum frigide protulit , vi- 
Goriam nempe praedixiffe Deum, neque tamen declaraffe , 
Romanorumne ea effet, an hoftium? Iam vero confluenti- | 
bus multis, ipfaque urbe preffa a multitudine venientium 
ad oraculum , nec fatis rerum neceffariarum habente , ora- 
cula excogitat, quae no&turna vocaret. Sumtis enim libris, 
incubabat, prout dicebat, & quafi per quietem audita a 
Deo refpondebat oracula, non tamen aperta pleraque , fed 
anibigua & perturbata ; inprimis fi quando videret qurio- - 
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Justa, εἴποτε ϑεάσαιτο περιεργότεροι τὸ βιβλίον κατε- 
σφραγισμένον. οὐ γὰρ παρωκινδυνεύων τὸ ἐπελθὸν ὥλ- 
λως ὑπέγραφε » χρησμοῖς πρέπον καὶ τὸ τοιοῦτον οἰόμε-- 
Vog" καὶ ἦσάν τινες ἐξηγηταὶ ἐπὶ τούτῳ κωβήμενοι, καὶ 
᾿μισϑοὺς οὐκ ὀλίγους ἐκλέγοντες graph τῶν τοὺς τοιού- 
τοὺς χρησμοὺς ἀἄπολωμιβανόντων ἐπὶ τῇ ἐξηγήσει καὶ 
διωλύσει αὐτῶν" καὶ τοῦτο αὐτῶν τὸ ἔργον ὑπόμισιϑον 
ἦν. ἐτέλουν γὰρ οἱ ἐξηγηταὶ τῷ ᾿Αλεξάνδρῳ τάλαντον 
᾿Αττικὸν € ἑκάτερος. "Evíore δὲ, μήτε ἐρομένου τινὸς, μήτε 
πεμφόέντος, ἀλλ᾽ οὐδὲ ὅλως ὄντος. ἐχρησμῳδει πρὸς ἔκ- 
“πλήξιν τῶν ἀνοήτων, οἷον καὶ TOUTO' 
Δίζεαι ὅστις σὴν ὥλοχον μάλω πάγχυ λεληβὼς 
ΚΚαλλιγένειαν ὑπὲρ λεχέων σαλάγει κατὰ δῶμα; 
Δοῦλος πρωτογενὴς» τῶ δὴ σύ γε πάντα πέποιθας. 
᾿Ωπύιες γὰρ ἐκεῖνον, 00^ αὖθις σὴν παράκοιτιν, 


fius obfignatum libellum. Periculum enim aperiendi non 
fubiens, quidquid in mentem veniret, fübícribebat teme- 
re , oraculis illud quoque convenire ratus. Et erant con- 
füituti ad hoc ipfum interpretes, qui mercedes non tenues 
acciperent , interpretationis & explicationis caufa, ab his, 
quibus talia oracula reddita fuerant. Hoc quoque illorum 
opus tributarium erat: pendebant enim interpretes Alexan- 
dro talentum unufquifque Atticum. Interdum vero, licet 
neque interrogaret quifquam, reque miffus effet , quin ne- 
que omnino effet , [2d quem pertineret oraculum] oracula fun- 
debat ad ftuporem hominum infipientium ; quale eft hoc 
quoque : 

Scire cupifne tuam. quis nuptam , Calligeniam , 

In ftratis furtim fubigat teo fub heri? 

Servus Protogenes , is , cui tute omnia. credis. 

Is tibi quod dederat , dat εἰ rurfus tA CODIUX 5 
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᾿Αντίδοσιν ταύτην ὕβρεως ἰδίως ἀποτίνων. 

᾿Αλλ: ἐπὶ ὴ σοὶ δὴ Φ Capuam. ἀπ᾽ αὐτῶν "λυγρὰ τέτυκται; 

Ὡς μήτ᾽ εἰσαίοις, μήτ᾽ εἰσοράαις & ποιοῦσιν. 

Εὑρήσεις δὲ κάτω ὑπὸ σῷ λέχει ἀγχόβι τοίχου, 

pz; κεφαλῆς" καὶ σή ἡ θεράπαινα σύνοιδε Καλυψώ, 
τίς οὐκ ὧν Δημόκριτος c δ, erapdzdi i ἀκούσας ὀνόματα, 
καὶ τόπους ἀκριβως: εἴτω μετ᾽ ὀλίγων κατέπτυσεν ἂν. 
συνεὶς τῆν ἐπίνοιαν αὐτῶν; ᾿Αλλὰ καὶ βαρβάροις πολ- 
λάκις ἔχρησεν; εἴ τις τῇ πατρίῳ ε ἔροιτο Φωνῇ. Συριστὶ, ἢ 7 
ἹΚελτιστὶ, οὐ ῥοιδίως εξ ἐξευρίσκων τινὰς ἐπιδημοῦντας ὁ epe- 
εὔνεις τοῖς δεδωκόσι. διὰ τοῦτο καὶ πολὺς ἐν μέσω χρόνος 
d τῆς τε δόσεως τῶν βιβλίων, Xe τῆς χρησμῳδίας, ὦ ὡς 
£y τοσούτω κατὰ σχολὴν λύοιντό τε οἱ χρησμοὶ ἀσῷα- 
λώς, καὶ εὑρίσκοιντο οἱ ἑρμηνευσιαι δυγώμενοι ἑκάστα . 
οἷος καὶ ὃ τω 9 Σκύθῃ δοθεὶς χρησμὸς ἥν" 
Μιόφι ἐβάργουλις εἰς σκιην χγέγχικραγκ λείψει φάος. 


Vinditlam is repetit. {πῶς pro turpibus iftam. 

Triflia iamque tibi per utrofque venena parata 5 

Ut neque quae faciunt videas, nec ea audiat auris. 

Ad murum invenies haec, & fuppofla cubili 

Ad caput: efl horum tua confcia ferva Calypfo. 
Quis non Democritus confundatur, auditis nominibus ac- 
curate & locis, ac deinde paulo poft non defpuat intelle- 
&um illorum contentum? Verum refpondit faepe etiam bar- 
baris, fi quis patria lingua interrogaret , Syriace aut Cel- 
tice, non facile inveniens commorantes in urbe eiufdem 
gentis, cuius effent, qui darent /ibe//os. Propterea & mul- 
tum temporis intercedebat inter datos libellos, & ipfa ora- 
cula, ut interea per otium folverentur libelli fecure, in- 
venirenturque qui interpretari poffent fingula. Quale etiam 
fuit oraculum Scythae datum: 

Morphi ebargulis Chnenchicranc morietur at alter. 
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ὕλλλως πάλιν. οὔτε παρόντι; οὔτε ὅλως τινὲ ὄντι» ἔφη 
ἄνευ μέτρου, ἀναστρέφειν ὀπίσω. ὁ γὰρ πέμψας σε, 
τέθνηκεν ὑπὸ TOU γείτονος Διοκλέους τήμερον, λῃστῶν 
προσελθόντων ΜΜάνγου, e ἹΚέλερος, καὶ à Βουιβάλου , δ 
καὶ ἤδη δέδενται ληφθέντες. Ὄλίγους δὲ καὶ τῶν ἐμοὶ 
δοθέντων ὁ ἄκουσεν. ἐρομένου γάρ μου εἰ Φαλακρός. ἐστιν 
᾿Αλέξανδρος; ; καὶ κατασημηνωμένου περιέργως, καὶ σρο- 
φανῶς, ὑπογράφεται χρησμὸς γυκτερήσιος, 5 
Σαβαρδαλάχρυ μάλαχ " Arrig ἄλλος ἦν. 
καὶ πάλιν ἐμοῦ ἐρομένου ἐν δύο βιβλίοις διαφόροις τὴ τὴν 
αὐτὴν ἐρώτησιν » πόθεν ἡ y “Ὅμηρος ὁ ὁ ποιητής ; ET. ἄλλου 
καὶ ἄλλου ὀνόματος » τῷ ἑτέρῳ μὲν ὑπέγραψεν, ἔξαπα- 
τηθεὶς v ὑπὸ τοῦ ἐμοῦ γεανίσκου, ἐρωτηθεὶς y&o ἐφ᾽ ὅ, τι 
ἧκε; ϑερωπείαν, ἐΦη: αἰτήσων πρὸς ὀδύνην πλευροῦ" 
ἸζΚυτμίδι σε χρίσϑαι κέλομαι; δροσίην τέ κε Λητοῦς. 
τῷ δὲ ἑτέρῳ; ἐπειδὴ καὶ τοῦτο ἠκηκόει, ὡς ἐρομένου τοῦ 
9 Σαβαρδαλαχούμαλα ) ᾿Απόλοιο γῴης τῆς ἀπεράντου εὐτραπελίας. Ὁ 
Rurfus neque praefenti, neque omnino viventi cuiquam 
dixit extra verfum : Retro abi : qui enim te mifit, interfetlus 
eft a Diocle vicino hodie, accedentibus latronibus. Mango, & 
Celere, & Bubalo , qui etiam capti iam funt & vin&i. Pau- 
ca etiam eorum , quae reddita mihi funt, audi. Interrogan- 
te me, az calvus fit Alexander? & curiofe obfignante at- 
que manifefte, fubfcribitur no&turnum oraculum, 
Sabardalachu malach Attis alius erat. 
Rurfus, cum duobus libris interrogaffem diverfis, & fub 
nominibus diverfis, interrogationem eandem , cuias 7Zome- 
rus posta fuiffet? alteri fubfcripfit, deceptus a meo puero, 
qui quaerenti, cuius rei caufa veniret ? refponderat, petitum 
curationem ad dolorem lateris : ab hoc igitur indutus , fcripfit: 
Cytmide te iubeo ac Latonae roribus uagi. 
Alteri autem , cum & hoc audiffet, interrogare eum , qui 
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πέμψαντος, εἴτε μοι πλεῦσαι ἐπ᾿ Ἰταλίαν, εἴτε πεζ- 
πορήσαι λῷον; ἀπεκρίνατο οὐδὲν πρὸς τὸν “Ομηρον' 

. Μησύ y: πλωέμεναι. ; mé δὲ xe οἶμον ὅδευε. 

54. Πολλὰ γὰρ τοιαῦτα καὶ αὐτὸς ἐπεμηχανησάμην αὐ- 
TQ οἷον καὶ ἐκεῖνο. μίαν ἐρώτησιν ἐπερωτήσας, ἐπέγρα- 
a τῷ βιβλίῳ κατὰ τὸ seg" TOU v δεῖνος χρησμοὶ ὀκτὼ, 
ψευσάμενός τι ὄγομαι; καὶ τὰς ὀκτὼ δαχμὰς, καὶ τὸ 
γιγνόμενον ἔτι πρὸς ταύτοις πέμψα' ὁ δὲ πιστεύσας τῇ 
ὥποπομπῇ τοῦ μισϑοῦ, καὶ τῇ ἐπιγραφῇ τοῦ βιβλίου, 
πρὸς μίαν ἐρώτησιν ( ἦν δὲ αὕτη πότε ἁλώσεται μαγ- 
γανεύων ᾿Αλέ ἐξανδρος.) ὀκτώ Es χρησμοὺς ἔπεμψεν. , 
οὔτε γῆς" φασι» οὔτε οὐρανοῦ ἁπτομένους, ἀνοήτους δὲ 
καὶ δυσγοήτους 6 ἅπαντας. ἅπερ ὕστερον air ipte καὶ 
ὅτι Ῥουτιλλιανὸν t ἐγὼ ἀπέτρεπον τοῦ γάμου, καὶ τοῦ 
πάνυ προσκεῖσθαι ταῖς τοῦ χρηστηρίου ἐλπίσιν, ἐμίσει, 


2 2 O0diy πρὸς τὸν “Ὅμηρον ) ᾿Απὸ παροιμίας παρέδηται τῆς, οὐδὲν πρὺς 

τὸν Διόνυσον. V. 

᾿ mitteret , navigare melius e[fzt in Italiam, an pede[lre iter fa- 
cere ? refpondit nihil ad Homerum: 

Navibus ire cave, pedibus fed iter peragendum. 

Multa enim in eo genere & ipfe illi machinatus fum , ut 
illud quoque. Unam modo quaeftionem cum rogarem , in- 
fcripfi libro ex confuetudine: J/ivs (ponebam fictum no- 
men) oracula oco: ὃς drachmas octo, quodque infuper ef- 
ficitur, mifi. At ille mercedi miffae credens, & infcriptioni 
libelli, ad unam quaeftionem (erat autem haec: Quando | 
deprehendetur, ut praefligiator, Alexander ?) o&o mihi refponía 
mifit , quae neque terram , aiunt , neque coelum tangerent, - 
fenfu carentia autem & difficilia univerfa. Quae poftea cum 
fenfiffet, & illud quoque, dehortatum me effe Rutilianum | 
a nuptiis, & ne nimis intentus effet fpei ab oraculo often- - 
fae, oderat me, ut facile eft ad exiftimandum , & inimi. 
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tog τὸ εἰκὸς» καὶ £f TOV ἡγεῖτο. καί πότε περὶ ἔμου 
2 ΄ ^ ^ M : 
ἐρομένῳ τῷ Ῥουτιλλιανώῶ, ξΦη 
a V 

Nuxriz Aáyoic ὀώροις χιρίρει» κοίταις τε δυσάγγοις. 

M o xy. 2 43 ΑἹ d , N 7 / 
Kai bed ἐχβιστος εἰκότως " ἐγώ. κοπειδὴ ἐσελβόντω 
μὲ ἐς τὴν πόλιν ἤσϑετο, xe ἔμαθεν ὡς ἐκεῖνος εἴην 6 
Λουκιανὸς, (s ἐπηγόμην δὲ καὶ στρατιώτας δύο, λογχο- 
Φόρον καὶ κοντοζόρον , παρὰ τοῦ ἡγουμένου τῆς Καππα- 

7 ΄ ANAL Nov ΄ 
δοκίας, Φίλου τότε ὄντος, λαίβων, ὡς με παραπέμψειαν 

9t b N / 3" 5 ^ 
μέχρι πρὸς τήν ϑάλατταν) αὐτίκω μεταστέλλεται δὲ- 
» t y X v p / , X y 
ξιως πάνυ, καὶ μετὼ πολλῆς ζυιλοζφ)ροσύνης. ἐλθὼν δὲ 
» N / Ἂς ᾿ς , s ὕ 
ἔγω Meg egi o πολλοὺς 7 Forum qivsgoryapia 
δὲ καὶ τοὺς στρατιώτας τύχῃ τινὶ ἀγωβῇ. καὶ ὁ μὲν 7rpoU- 
τεινέ Ad κύσαι τὴν δεξιὰν, ὥ ὥσπερ εἰώθει τοὶς πολλοῖς» 
ἐγὼ δὲ προσφὺς ὡς φιλήσων; δήγματι apa πάνυ 
μικροῦ δὲν χωλὴν αὐτῷ nisu τὴν χεῖρα. οἱ μὲν οὖν 
πειρόντες. ἄγχειν με καὶ Tree ἐπειρῶντο; ὡς ἱερόσυ- 
! 
ciffimum fibi putabat: interrogantique aliquando de me 
Rutiliano refpondebat: 
INotfivago gaudet coitu ince[loque cubili. 

Et in fumma infenfiffimum merito fibi me habuit. Cumque 
fenfiflet in urbem me ingreffum, & didiciffet me illum effe 
Lucianum , (adduxeram autem mecum milites duo, hafia- 
tum & contarium , quos a praefide Cappadociae , qui ami- 
cus tum erat, acceperam, qui me ad mare ufque deduce- 
rent) ftatim invitari me iubet dextre fane & cum multa 
humanitatis fignificatione. Adveniens ego multos cum illo 
deprehendo: adduxeram autem mecum, bona fortuna mea, 
milites, Et ille protendit mihi oículandam manum , ut fo- 
lebat vulgo: at ego applicito ore tanquam ad ofculum , 
praeclaro morfu tantum non claudam feci viro manum. 


Praefentes ergo angere me & pulfare tentabant, pro (a- 
Lucian. Vol. V. 


Ea! 
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λον» καὶ πρότερον ἔτι ἀγανακτήσαντες ὅτι ᾿Αλέξανδρον 
αὐτὸν, ἀλλὰ μὴ προφήτην προσεῖπον 6 dd πάνυ yep 
κῶς καρτερήσας, κατέπαυέ τε αὐτοὺς, καὶ ὑπισχνεῖτο 
τιβασσόν με ῥαδίως ἃ ἀποφΦανεὶν. καὶ δείξειν τῇ τὴν Γλύκωνος 
ἀρετὴν » ὅτι καὶ τοὺς πάνυ τ τρευχυνομένους Φίλους ἀπερ- — 
γάξεται. καὶ μεταστησάμενος ἅπαντας» t ἐδικαιολογεῖς | 
TO πρὸς μὲ; λέγων" πάνυ με εἰδέναι καὶ τὰ ὑπ᾽ ἐμοῦ | 
Ῥουτιλλιανῷ συμβουλευόμενα" καὶ τί (παξὼν, ταῦτά 
με εἰργάσω, δυνάμενος ὑ ὑπ᾽ ἐμοῦ ἐπὶ μέγα προαχϑήνωι ! 
παρ᾿ αὐτῷ: καγὼ ἄσμενος ἤδη ἐδεχόμην τὴν Φιλοῷρο- I 
σύνην ταύτην, ὁρῶν οἷ κινδύγου καϑειστήκειν' καὶ μετ᾽ | 
ὀλίγον προῆλθον. Φίλος γε γενημένος. καὶ τοῦτο οὐ μικρὸν 
Save, τοῖς ὁρωσιν ἐδοξεν, οὕτω pu ῥωδίας “γενομένης 
ςό μεταβολής. Εἶτα δή τὰ ἐκπλεῖν προαιρουμένου, ξένια, 
καὶ δῶρω πολλὼ πέμψας Bá μόνος δὲ σὺν τῷ Ξενοφῶντι 
ἔτυχον ἐπιδημῶν. τὸ τὸν πατέρα καὶ τοὺς ἐμοὺς $6 Apa- 
στριν προὐκπεπομφὼς) € ὑπισχνεῖται καὶ πλοῖον αὐτὸς 


crilego, iam prius irati, quod Alexandri ipfum nomine, non 
Prophetae , falutaveram. Ille vero generofa illud patientia 
fuftinens, & ipfos fedavit, promifitque, fe manfuerum fa- 
cile me redditurum , & vim Glyconis oftenfurum, qui val- 
de afperos ad amicitiam adduceret. Tum arbitris remotis , 
mecum expoftulat, dicens, Me fibi omnino notum, & quid 
Ruiliano au&or fuerim: & , qua de caufa, inquit, Aaec mihr 
fécifli , cum. poffis a me in magnum gradum apud ipfum provehi? 

Hic ego lubens iam illam humanitatem accepi, videns, quo | 
in periculo conítiifiem ; ac paulo poft prodii fa&us illi 
amicus. Idque miraculum videbatur non parvum videnti-.- 
bus, ita facili circa me mutatione facta. Poftea cum in 
navigare vellem, xeniis muneribufque multis miffis, (fo- : 
lus autem cum Xenophonte iter faciebam, patrem & meos 
Amaftrin praemiferam ) promittit etiam navim fe praebi- 
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παρέξειν καὶ ἐρέτας τοὺς ἀπάξοτας" κώγω μὲν duy 
ἁπλοῦν τι εἶνωι, καὶ δεξιόν. € ἐπεὶ δὲ κατὰ μέσον τὸν πό- 
p ἐγενόμην, δωκρύοντα ὁ ὁρῶν τὸν κυβερνήτην, καὶ τοὺς 
γαύταις τι ἀντιλέγοντα, οὐκ aye faic εἴχιον περὶ τῶν μελ- 
λόντων τὰς ἐλπίδας. ἥν δὲ αὐτοὶς ἐπεστωλμένον ὑπὸ τοῦ 
᾿Αλεξάνδρου : ἀρωμένους ῥίψαι ἡ ἡμᾶς εἰς τὴν ϑάλασσαν" 
ὅπερ εἰ ἐγεγένητο, ῥέδίως αὐτῷ ἐπεπολέμητο τὰ πρὸς 
ἐμέ. AA δωκρύων € ἐκεῖνος ἔπεισε καὶ τοὺς συνναύτας 
μηδὲν δεινὸν ἡ ἡμᾶς ἐργάσασϑαι" καὶ πρὸς ipe ἔφη, Ἔτη 
ἑξήκοντα, ὡς ipa ἀνεπίληπτον βίον καὶ ὅσιον προβε- 
βιωκὼς, οὐκ ἂν βουλοίμην ὁ ἐν τούτῳ τῆς ἡλικίας, καὶ γυ- 
veia, καὶ τέκνω € ἔχων j picea Φόνῳ τὰς χεῖρας' δηλῶν 
&Q' ὅπερ ἡμᾶς ἀνειλήφει, καὶ τὼ ὑπὸ τοῦ ᾿Αλεξάνδρου 
προστεταγμένα. Κατωϑέμενος δὲ ἡ ἡμᾶς ἐν Αἰγιαλοῖς, 
ὧν καὶ ó καλὸς “Ὅμηρος μέμνηται; ὀπίσω ἀπήλαυνεν. 
ἔνθω ἐγὼ παραπλέοντας εὑρῶν Βοσπορανούς τινάς πρέσ- 


turum & remiges, qui me abducerent. Ac fimpliciter il- 
Ium ὃς dextre facere ifta putabam equidem. Cum vero me. 
dio in traie&u effem, flentem videns gubernatorem , & 
nautis aliqua in re contradicentem , non multum boni de 
his, quae futura effent , (perabam. Erat autem illis ab Alex- 
andro praeceptum , uti arreptos nos in mare praecipita- 
rent: quod fi fa&um effet, facile contra me debellatum 
erat. Sed ille lacrimis fuis reliquis etiam nautis perfuafit, 
ne quid durum in nos confulerent; atque ad me, fexagin- 
ta annos , inquit , uz vides, irreprehenfam & fantlam vitam cum 
vixerim , nolim hac aetate , qui coniugem habeam 6& liberos , cae- 
de maculare manus: indicans, quo nos confilio recepiffet , 
& quae fibi effent mandata ab Alexandro. Cum autem ex- 
pofuiffet nos Aegialis; quorum etiam pulcher Homerus 
meminit , retro navigarunt. Ibi ego praeternavigantes cum 
inveniffem Bofporanos quofdam legatos, ab Eupatore re- 
Hz 
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ἴβεις. παρ᾽ Εὐπάτορος τοῦ βασιλέως εἰς τὴν Βιθυνίαν 
ἀπιόντας ἐπὶ κομιδῇ τῆς ἐπετείου συντάξεως, καὶ δη- 
γησάμενος αὐτοὺς τὸν περιστάντα ἡμᾶς κίνδυνον, καὶ Óe- 
Exc αὐτῶν τυχὼν, ἀναληφϑεὶς ὁ ἐς τὸ πλοῖον, διασώξο- 
μα! ἐς τὴν ΓΑμαστριν, Trapa, τοσοῦτον EA foy ἀποθανεῖν. 
τοὐντεῦθεν καὶ αὐτὸς ἐπεκορυσσόμην αὐτῷ: καὶ πάντω 
κάλων ἐκίνουν; ἀμύνασϑιαι βουλόμενος, καὶ πρὸ τῆς ἔπι 
βουλῆς ήδη μισῶν αὐτὸν, καὶ xir ἡγούμενος διὰ 
τὴν τοῦ τρόπου μιαρίαν , καὶ πρὸς τὴν κατηγορίαν ὡρμή- 
po πολλοὺς σωνρυγωνισ'τοῖς ἔχων; καὶ pam τοὺς 
᾿ἀπὸ Τιμοκράτους τοῦ Ἡρακλεώτου Φιλοσόφους" ἀλλ᾽ 
ὁ τότε ἡγούμενος B. δυνίας καὶ τοῦ Πόντου, αὐτὸς ἐπέ- 
σχε: μονονουχὶ ἱκετεύων καὶ ἀντιβολῶν παύσασθαι, 
διὰ γὰρ τὴν πρὸς Ῥουτιλλιανὸν eUvoiaty ; μὴ ἂν δύνασθαι, 
καὶ εἰ Φανερῶς 7 λάβοι. ἀδικοῦντα» κολάσαι αὐτόν. οὕτω 
μὲν ἀνεκόπην τῆς ὁρμῆς.» καὶ ἀνεπαυόμην, οὐκ ἐν δέοντι 
$8 ϑρωσυνόμενος ἐφ᾽ οὕτω δικαστοῦ διοικειμένου. " Ἐκεῖνο δὲ 


ge abeuntes in Bithyniam, ut annuum tributum afferrent , 
atque enarraflem illis impendens nobis periculum, benevo- 
lofque illos nactus, & receptus in navim, Amaftrin falvus 
pervenio, cum in propinquum adeo mortis difcrimen ad- 
duc&us fuiffem. Hinc & ipfe in "illum concitatus, omnem 
funem , ziunt , movebam, ulcifci hominem cupiens, quem 
δὲ ante infidias iam odiffem , & infen(iflimum propter mo- 
rum impuritatem haberem: iamque accufationem medita- 
bar, fubfícriptores habens multos, praefertim philofophos 
e fchola Timocratis Heracleotae. Sed qui tum Bithyniam 
& Pontum regebat , impediit ipfe, tantum non fupplicans 
obfecranfque uti quiefcerem. Se enim propter amicitiam 
Ruriliani non poffe, manifeftis in criminibus licet depre- 
henfum, fupplicio afficere. Itaque ab impetu repulfus ac- 
quievi, intempeftive audax fub iudice fic affz&to futurus. 
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πῶς οὐ μέγα ἐν τοῖς ἄλλοις τὸ τόλμημω τοῦ ᾿Αλεξάν- 
ὅρου, τὸ αἰτήσωι παρὰ τοῦ αὐτοκράτορος μετονομασ'ϑή- 
yu τὸ ᾿Αβώνου τεῖχος, καὶ Ἰωνόπολιν κληθῆναι" καὶ vé- 
μίσμα καινὸν ἔγκεχαραγ μένον, τῇ μὲν τοῦ  λύκωνος , 
xara ϑάτερω δὲ ᾿Αλεξάνδρου, στέμματά τε τοῦ πάπ- 
που ᾿Ασκληπιοῦ, καὶ τὴν ὥρπην ἐκείνην TOU πατρομήτο- 
ρος τοῦ v Περσέως ε ἐχώντος: Πρρειπῶν δι € oia. χρησμοῦ περ 
ἑαυτοῦ, ὅτι ζήσαι εἵμαρται αὐτῷ ἔτη πεντήκοντω καὶ 
ἑκατὸν, εἶτα κεραυνῷ 2 βληθέντω ἀποθανεῖν » οἰκτίστω τέ- 
λει, οὐδὲ ἑβδομήκοντα € ἐτή γεγονὼς, ἀπέθανεν, ὡς {τ Ὁ} 
δωλειρίου υἱὸς, διασαπεὶς τὸ τὸν πόδα μέχρι τοῦ βουββῶνος: 
καὶ σκωλήκων ζέαας, ὃ ὅτεπερ καὶ ἐφωράθη. Φαλακρὸς 
ὧν, παρέχων τοῖς ἰατρεὶς ἐπιβρέχειν αὐτοῦ τὴν κεφαλὴν 
διὰ, τὴν ὀδύνην" ὃ cux. ἂν ποιήσαι ἐδύναντο, μὴ οὐχὶ τῆς 
Φενάκης ἀφῃρημένης. Τοιοῦτο τέλος τῆς ᾿Αλεξάνδρου 


10 XX Ποδαλειρίου υἱὸς) Οὐχ ὡς ἀπὸ IIc οδαλειρίου, 8 ὃς ἰατρὸς ἣν 
ὅτι χαὶ Ἡοϑαλείριος τοιοῦτόν τι πές ἕλχων τὸ γένο νος. ὃ δὲ σηπεδόνέ dia 
πονθε, ταῦτα φησὶν, ἀλλὰ παίζων βέβρωται τὸν τς V 


Illa vero nonne magna in reliquis audacia Alexandri, quod 
petit ab Imperatore, nomen mutari Aboni caftro, eam- 
que urbem Ionopolin vocari: & quod novus nummus per- 
cuffus eft, hinc Glyconis imaginem- habens, ab altera vero 
parte Alexandri , coronam avi fui gerentis, Aefculapii, & 
falcem illam materni progenitoris fui Perfei? Cum vero 
praedixiffet , reddito de fe oraculo, vitam fibi fato attribu- 
tam annorum quinquaginta & centum , deinde fulminis ictu 
fe moriturum ; miferrimo fine, annos nondum feptuaginta 
natus, periit, ut filius Podalirii, putrefa&o ad inguen uf- 
que pede, ὅς ícatens vermibus: quo tempore etiam cal- 
vus effe deprehenfus eft, dum praebet propter dolorem 
medicis caput perfundendum , quod nifi ablato fi&icio ca- 
pillaamento facere non poterant. Ille finis tragoediae Alex- 
H 3 
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, Nx ej ^ Ν ν € ᾿Ξ 
τραγῳδίας, καὶ αὕτη τοῦ παντὸς δράματος ἡ καταστρος 
N52» ee MT N N d » Ν 
QC ἐγένετο" ὡς εἰκάζειν προνοίως τινὸς τὸ τοιουτον εἰ καὶ 
Ν / ^ Y m N Ν , 7, » M 
κωτὼ τύχην συνέβη. ede. δὲ καὶ τὸν ἐπιτάφιον αὐτοῦ 
97ς, ^ ^ , Y ^ ^ i ^ 
ἄξιον γενέσιϑαι τοῦ βίου, καὶ ἄγωνω τινὰ συστήσω- 
Ale ^ , ^ ^ x P 
σϑαι ὑπερ τοῦ χρηστηρίου των συνωμοτων, καὶ γοήτων» 
* e 55 , / 9$ ** N Ν c 
ὅσοι κορυῷαινοι 1,02 ; ἀνελθόντων ἐπὶ διαιτητὴν τὸν Pov- 
Ν N ^ ἜΣ." x ^ 
τιλλιωνὸν, τίγω χρή προκριϑήναι αὐτῶν, καὶ διωδέξα- 
Ν “ ἣν ^ ^ e. ^ 
σϑαι τὸ μαντεῖον, καὶ aveQayad yon τῷ iepoCarrie 
x ^ p 5 No , € Ν e 
καὶ προφητικῳ στέμματι. ἡν ὃὲ ἐν αὐτοῖς καὶ llaieg 
, b N ^ ^ ΕΝ y ; ^ ^ 
ἰατρὸς τὴν τέχνην: πολιώδης ὧν, CUTE ἰώτρῳ πρεποντῶ» 
y ^a^ 5 Ν Lad e "* ala Pd 
οὔτε πόλίιω ἀνδρὶ ταῦτα ποιῶν. ὠλλ᾽ ὁ ἀγωνοθέτης Pov- 
Ἂς » ͵΄ 1 v E ^ ν ΔΝ 
τιλλιανος. ἀστεφανώτους CLUTOUG ἀπέπεμψεν » αὐτῷ τήν 
, / NL 1 ΤΩ. ^ A , 7 
προφητείαν Φυλάττων μετώ τῆν ἐντευθεν ὠὡπαλλαγῆήν. 
» 5 / "τ , ^ e/ 
Tavra, ὦ CiAéTIG , ὀλίγα ἐκ πολλῶν δείγματος ἐνεκῶ 
/ 44 X EOTNGN NN / , dn ς / 
γράψαι ἠξίωσα. καὶ σοὶ μὲν χωριζόμενος ἀνορὶ €ratipto , 
N ; NN PENXDEN / ἧς 7 
X24 (QA, καὶ Oy €ym πάντων μαλιστῶ ϑαυμάσας 
andri, haec totius fabulae converfio fuit, ut coniicere quis 
poffit, a quadam hoc providentia fuiffe, etfi forte tantum 
fortuna evenerit. Oportebat autem etiam parentari ei, prout 
ifla vita dignum erat, & certamen inftitui pro oraculo o£- 
zünendo, cum coniuratorum praeftigiatorumque principes 
ad Rutilianum arbitrum venirent, quis ipforum praelatus 
reliquis fufcipere deberet oraculum , coronarique facerdo- 
tali illa & prophetica corona. Erat inter illos etiam Paetus, 


arte medicus, civis, (iam fere canus) qui quod neque me- 
dicum deceret, neque canum hominem, hac in re egit. Sed 


praefes huius certaminis Rutilianus, non coronatos remis | 


fit, prophetae munus illi, poftquam hinc difcefferat , ad- 
huc fervans. Haec, amice, pauca de multis fcribere fpeci- 
minis caufa volui, partim quidem tibi gratificatus , fodali , 
& amico, quemque ego maxime admiror, cum propter 
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ἕχω, ἐπί τε σοφίω; καὶ τῷ πρὸς ἀλήθειαν ἐρῶτι, καὶ 
τρόπου πρᾳότητι; καὶ ET ine xe γωλήνῃ βίου, x. αὴ 
δεξιότητι πρὸς τοὺς συνόντας" τὸ πλέον δὲ, ὅπερ καὶ σοὶ 
ἥδιον, ᾿Ἐπικούρῳ, τιμωρῶν, ard ὡς ὠληβῶς i ἱερῷ, X 
Θεσπεσίῳ 7; τήν φύσιν, καὶ μόνω μετ ' ἀληθείας τὰ καλὰ 
ἐγνωκότι, καὶ παραδεδωκότι, καὶ ἐλευθερωτῇ τῶν ὁμι- 
λησάντων αὐτῷ γενομένῳ. epit δὲ, ὅτι καὶ τοῖς ἐντυ-- 
χροῦσι : χρύσιμόν τι ἔχειν. δόξει ἡ γραφη, τὰ μὲν διεξε-- 
λέγχρουσα, τὰ δὲ ἐν ταὶς τῶν εὖ φρονούντων γνώμαις: 


βεβαιούσω. 


fapientiam & veritatis amorem, & mores man(uetos , tum 
propter aequitatem , & virae tranquillitatem , dexteritatem- 
que in convi&u; partim vero Epicuri ulcifcendi caufa, vi- 
ri vere fandi, & divino ingenio , quique folus cum. ve- 
ritate, quae pulchra funt, cognoverit, tradideritque , libe- 
ratorque auditorum fuorum fa&us fit. Puto vero , aAis 
etiam, qui inciderint, utile quiddam continere vifum iri 
hanc fcriptionem , quae alia quidem refellat, alia vero in 
bene fententium animis confirmet, 


1 


t2 


120 


/ 


ΠΕΡῚ OPXHTETSJY 


AYK. Ἔ icit τοίνυν ; ὦ Κράτων, δεινήν uice ταύτην 
κατηγορίαν ἐκ πολλοῦ, οἴμοι» παρεσκευασμένος ΟΝ 
γόρηκας ὀρχήσεών τε; καὶ αὐτῆς ἐρχηστικῆς » καὶ 
προσέτι ἡμῶν γε τῶν χαιρόντων τῇ τοιαύτῃ ϑέα. ὡς ἐπὶ 
Φαύλῳ καὶ “γυναικείῳ πραγμᾶτι μεγάλην σπουδὴν 
ποιουμένων, ἄκουσον ὅσον τοῦ ὀρθοῦ διημάρτηκας, καὶ 
ὡς λέληθας σεαυτὸν, τοῦ μεγίστου τῶν ἐν τῶ o βίῳ a aya- 
Oa κατηγορῶν. καὶ συγγνώμη σοι» εἰ de ἀρχῆς. βίω 
αὐχμήρῳ o συζῶν, καὶ μόνον τὸ σκληρὸν ἀγαθὸν ἡ ἡγούμενος, 
vr ὠπειρίος αὐτῶν; κατηγορίως atia εἶναι νενόμεκοις. 

E "Avo. δέ 2d ὧν, t) λῷστε; καὶ ταῦτω, τας 
ele σύντροφος, καὶ Φιλοσοφίᾳ, τὸ μέτρια ὁμιληκὼς, 
ἀφέμενος, ὦ Λυκῖνε, τοῦ περὶ τὼ βελτίω σπουδάζειν, 


DE 858. Ὰ ῬΑ ΤΎ ΟΝ 


Ly.. (oris ergo, Crato, gravem hanc ac- 
cufationem , olim, puto, ad eam paratus , protulifti falta- 
tionum & ipfius faltandi artis, & noftrüm infuper, qui tali 
fpe&taculo gaudemus, ut qui in vili & muliebri negotio 
magnum ftudium adhibeamus: audi iam , quantum a re&a 
via aberres, & quam imprudens maximum in vita bonum 
accufes. Et ignofcendum tibi, fi ab initio inde trifti vitae 
generi affuetus, &, quod durum eft, folum bonum effe 
iudicans, prae ignorantia earum rerum , dignas accufatio- 
ne putafti. 

Crat. Tu vero quis vir es, o bone, ifque eruditioni in- 
nutritus, & cum philofophia verfatus mediocriter, qui , re- 
li&o optimarum rerum ftudio, & antiquorum confuetu- 
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καὶ TGlG πώλαιοὶς συνεῖνοι » κάθησαι καταυλούμενος, 
ϑηλυδρίαν ἄνθρωπον ὁ ὁρῶν, ἐσιϑήσι μαλακαῖς, καὶ ἄσ- 
μασιν ἀκολάστοις ἐναβρυνόμενον, καὶ μιμούμενον ἔρω- 
TX γύναια τῶν πάλαι ; τὰς μαχλοτάτας Φαίδρας καὶ 
ΤΠαρθενόπας, καὶ Ῥοδόπας τινὰς, καὶ ταῦτω πάντα 
ὑπὸ κρούμασι » καὶ τερετίσ μασι: καὶ ποδῶν κτύπῳ κα- 
ταγέλαστω ὡς AUD. πράγματα » καὶ ἥκιστα £A£U- 
ϑέρω ἀνδρὶ, καὶ οἵω σοὶ πρέποντα᾽ ὥστε ἔγωγε πυϑσό- 
μένος ὡς ἐπὶ TOIT ϑέᾳ en. οὐκ ἠδέσιϑην μόνον 
ὑπὲρ σοῦ. ἀλλὰ καὶ andy, εἰ Πλάτωνος καὶ Xp- 
σίππου καὶ ᾿Αριστοτέλους ἐκλαθόμενος, κάθησαι » τὰ 
ὅμοιοι ἜΣΤΕ τοῖς τὰ ὦτα πτερώ κνωμέγοις" καὶ ταῦ- 
TO, μυρίων ἄλλων ὄντων ὠκουσμάτων καὶ ϑεωμάτων 
σπουδαίων, εἰ τούτων τις δέοιτο τῶν κυκλικῶν αὐλητῶν, 
καὶ τῶν κιβάρῳ τὰ ἔννομα. m pora devra καὶ μάλιστα 
τῆς σεμνῆς τρογῳδίας » καὶ τῆς Φαιδροτάτης κωμῳδίας, 
ὥπερ καὶ ἐνωγώνιω eiyou ἠξίωται. Τ]ολλήῆς οὖν, ὦ γεν- 


dine, fedens tibiüs mulcendum te praebeas, effeminatum 
fpe&ans hominem, molli veftitu, & lafcivis canticis delica- 
tum, & amatorias imitantem ex antiquitate mulierculas , 
libidinofiffimas , Phaedras , & Parthenopas , Rhodopas qua(- 
dam: & haec omnia ad pulfationes, & frequentamenta, 
& pedum [ fcamillorumque] ftrepitus, quae res oppido ri- 
diculae, & minime virum liberalem & tui fimilem decen- 
tes. Itaque ipfe ego cum audirem, tali te fpe&aculo vaca- 
re, non erubui modo vicem tuam, fed mole£e tuli, fi Pla- 
tonis, & Chryfippi, δὲ Ariftorelis oblitus fedeas, iis fimi- 
lis, qui pinnula aures titillant: idque cum fexcentae fint 
honeftae aurium & oculorum voluptates, fi quis illos in 
circulis tibicines defideret, & qui ad citharam legitimos mo- 
dos accinunt; illa praefertim gravis tragoedia, & comoe- 
dia hilaris, quae etiam certaminum. publicorum materia 
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" ^, , ΄ Ν V 2 
ναῖε, τῆς ἀπολογίας σοι δεήσει πρὸς τοὺς πεπαιδευμξ- 
᾽ 7] v / , b Wo is 
μους. εἰ βούλει μὴ παντάπασιν ἐκκεκρίσϑαι, καὶ τῆς 
^ , * zz ,* 7 ͵ M 
τῶν σπουδαίων ἀγέλης ἐξεληλάσϑεαι. καίτοι τόγε auti 
, mo» icd * ΄ Ν Led .^4 V 
νον ἐκεῖνό ἔστιν, οἴμοι, ἀρνήσει τὸ πᾶν ἰάσασϑαι;, καὶ 
^ V Ν ε b -“ ^ 
μήδε τὴν ἀρχὴν ὁμολογεῖν τι τοιοῦτον παρανενομήσϑιαί 
Ν Ν , ^ E e) Ν /, tox Ὁ » ἂς 
σοι. πρὸς δὴ τοὐπιὸν, ὅρω ὅπως μὴ λάβῃς ἡμῖν εξ ἀνδρὸς 
A ee ΩΝ Δ à 42 ^ B / : / 2 DES Vn 
του πάλαι, Λυδὴ τις ἡ Βάκχη γενόμενος" ὅπερ οὐ σὸν ἂν 
27 M /, - Ν M x ^ . 7 Ν Ν 
εγκλήμω εἰή μόνου: ὠλλώ καὶ ἡμῶν» εἰ μή σε κατῶ TOV 


'Oà ΄ ^ eos / SC Ν 7. 
UCCto, TOU Ac TOU ὡποσπάσαντες: ἐπὶ τὰς CUVAUEIG 
a Ν ΕῚ ^7 x 7 4 ε d Lo dis d. - 
ierpi Bas ἐπανώξομεν σρὶν λάβης τέλεως ὑπὸ τῶν £V 
^ / 7 P , ^ Ν 
τω ϑεάτρῳ σειρήνων κωτεσχημενος. καίτοι εἰεινονι μέν» 


m Ἐν δὸς ͵7 , / x v t rm »nN/ | 

τοῖς Q0 μόνοις ἐπεβούλευον, καὶ διῶ τοῦτο κήρου ἐδέησε 

N » Ὁ ἧς M "ἜΣ ^ 
σρὸς τὸν παράπλουν αὐτῶν. σὺ δὲ καὶ δὶ ὀῷϑαλμῶν 

ἐρικῶς ὅλος δεδουλῶσϑιαι. 
54 «ε v 

4 ATK. IIozai, e) Ἰκράτων, ως κάρχαρόν τινα ἐλυσῶς 
dit ἧς ^ N ^ 7 Ν / Á x 
€O "Las τὸν σαυτου κυνώ. πιλήν τόγε παράδειγμω TON 


effe meruerunt. Quare longa tibi, o generofe , defenfione 
opus erit apud eruditos , fi eiici non omnino velis, & ab 
honeftis viris fegregari. Quamquam illud , puto , optimum 
erit, negatione totum hoc fanare, neque fateri omnino 
tale quidpiam abs te peccatum effe. In futurum quidem vi- 
de, ne infcientibus nobis ex viro, qui olim fueras, Lyda. 
quaedam aut-Baccha fa&us fis: quod quidem non tuum 
folius crimen fuerit , fed etiam noftrum , nifi te Ulyfüis in- 
ftar a loto abítra&um ad confueta ftudia prius reduxeri- 
mus, quam non fentiens ab illis in theatro Sirenibus oc- 
cuperis. Quamquam illae folis infidiabantur auribus, pro- 
pter quod cera opus erat, ut quis praeternavigaret: at tui 
etiam per oculos omnino in fervitutem videris redactus. . 

Lyc. Vah, Crato, quam aíperum in nos laxafti canem 
tuum. Verumtamen exemplum illud, illam Lotophagorum 
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τῶν Λωτοφάγων καὶ ΠΣ ειρήνων εἰκόνω, πάνυ ἀνομοιοτά- 

τήν μοι δοκεῖς εἰρηκέναι, ὧν πέπονθα᾽ παρ᾽ ὅσον voi μὲν 

τοῦ λῳτοῦ yeurapiévoi καὶ τῶν Σ εἰρήνων ἀκούσωσιν, 

ὄλεθρος 1 ἥν τῆς τε ἐδωδης » καὶ τῆς ὠκροάσεως τοὐπιτίμειον" 
Ι ἐμοὶ δὲ, πρὸς τῷ τὴν ἡδονὴν παραπολὺ ἡδίω πεφινέναι, 
| καὶ τέλος ἀγαδὸν ἀποβέβηκεν. οὐ γὰρ εἰς λήθην τῶν οἷ- 

201, οὐδ᾽ εἰς ἀγνωσίαν, τῶν κατ᾽ ἐμαυτὸν περήσταμαι : 
ἀλλ᾽ εἰ χρὴ μηδὲν ὁ ὀκνήσωντω εἰπεῖν; μακρῷ πινυτώτε- 
95» καὶ τῶν ἐν τω 2 βίω διορατικώτερος » £X, τοῦ U ϑεάτρου 
| €i ἐπανελήλυϑα. μῶλλον δὲ τὸ τοῦ Ὁμήρου αὐτὸ εἰ- 

στεὶν καλὸν, ὅτι ὁ τοῦτο ἰδὼν τὸ Siena , 

— τεριψάμενος νεῖται; καὶ πλείονο, εἰδώς. 

KPAT. Ἡράκλεις, ὦ Λυκζε, οἷα, πέπονθας, ὃς οὐδ᾽ 
αἰσχύνῃ ἐπ᾿ αὐτοῖς, ὠλλὰ καὶ σεμνυνομένῳ toncar. τὸ 
“γοῦν δεινότωτον τοῦτό ἐστιν, ὅτι μηδὲ ἰάσεως τινὰ ^" Ly 
ὑποφαίνεις ἐλπίδω, ἐπαινεῖν τολμῶν τὰ οὕτως αἰσ'χρὸ, 
καὶ κατάπτυστω. 


& Sirenum imaginem , ufque quaque diffimilem eorum pro- 
tuliffe mihi videris, quae miht accidunt: in quantum his , 
qui Lotum guftaverant , quique audierant Sirenas, interitus, 

tanquam praemium Gfus illius auditionifve propofitum erat; 
mihi vero , praeterquam quod voluptas multo fuavior vifa 
eft, etiam finis evenit bonus. Neque enim in oblivionem re- 
rum domefticarum, neque ignorantiam mei ipfius incidi ; fed, 
fi abíque cun&atione dicendum eft, multum prudentior & 
perfpicacior ad negotia vitae ex theatro redii Quin Ho- 
meri illud dicere fas eft, qui vidit illud fpe&aculum, 

Dottor is patrias lapfus pervenit ad oras. 

Crat. Hercules, Lycine, quid tibi eft, quem adeo non 
pudeat harum rerum, ut tibi etiam placere iis videare. Gra- 
yiffimum enim hoc eft, quod neque curationis ullam nobis 
fpem oftendis, qui laudare audeas turpia adeo ac defpuenda. 
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ATK. Εἰπέ μοι, ὦ Κράτων, ταυτὶ δὲ περὶ ὀρχήσεως, 
καὶ τῶν ἐν - P ϑεάτμῳ γενομένων ἰδὼν, πολλάκις αὐτὸς 
eripe 7 ἀπείμαος ὧν τοῦ ϑεάματος, ὅ ὄμως αἰσχρὸν 
αὐτὸ καὶ κατάπτυστον, ὡς Or γομείζεις s εἰ ἰ μὲν γὰρ 
εἶδες, ἐξ ἴσου ἡμῖν καὶ σὺ γεγένησαι" εἰ δὲ μὴ. ὅρω μὴ 
ἄλογος 5 ἐπιτίμησις εἰνωί σου δόξῃ, καὶ à ϑρασεῖα, κατη- 
yopturros ὧν ἀγνοεῖς. 

KPAT. Er; γὰρ τοῦτό m τὸ λοιπὸν ἤν ἐν βαθεῖ TOU- 
τῳ πώγωνι, καὶ πολι τῇ κόμῃ» καϑήσϑαι μέσον ἐν 
^ ν᾿ mM ͵ , - 
τοῖς A Ngele καὶ τοῖς βεμηγάσιν, ἐκείνοις ϑεαταῖς, 
κροτοῦντά τε προσέτι , Xe ἐπαίνους ἀπρεπεστάτους 
eripere; ὀλέϑρῳ τινὲ ἀνθρώπῳ εἰς οὐδὲν δέον κατα-" 

κλωμένω; 

ΛΥΚ. Σύγγνωστά σου ταὐτά D ἢ Κράτων" | εἰ δέ μοε 
πεισϑείης ποτὲ, καὶ ὅσον πείρας ἕνεκά παράσχρις ξώυ.-- 
Ν E 74 SN , v * * € , 
τὸν. ἀνωπετάσως τοὺς ὀφϑαλμοὺς, εὖ οἰδω, ὡς οὐ; 

B; Dy N PN A ^ y Á , ῳ 
ἀνώσχοιο ὧν» μή ουχὶ πρὸ των ἄλλων Θέων ἐν ἐπιτη- 
Lyc. Dic mihi, Crato, iftane de faltatione, atque his, 
quae in theatro fiunt, reprehendis, cum faepe ea videris; 
aut fpectaculum nunquam a te ufurpatum tamen turpe & 
defípuendum , ut ais , arbitrare? Si enim vidifti, nobis exae- 
quatus es : fin minus; vide, ne irrationabilis reprehenfio tua 
effe videatur, & audax, qui, quae nefcis, ea tamen accufes. 
Crat. Nempe illud adhuc mihi fupererat, cum prolixa 
iflac barba , & cano capillo federe medium inter muliercu- 
las, ὃς fpe&atores furiofis fimiles, plaudentem infuper, δὲ 


laudes indecentiffimas inclamantem perdito alicui homini y 
praeter decorum fe frangenti. 


Lyc. Ignofícendum tibi, Crato. Si vero mihi obfecutus 
aliquando, vel experimenti caufa te des ad fpe&landum , δὲ 
oculos aperias; bene novi, te nihil intermiffurum, quo αν 
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δείω καταλαμβάνων ὅθεν καὶ ὄψει ὠκριβῶς, καὶ ἀκού- 
σῃ amara. 

KPAT. Mz 2 ὡραισιν ἄρα, ἱκοίμην, εἴ τι τοιοῦτον ἀνα- 
exeun ποτὲ, ἔστ᾽ ἂν δασύς τε εἴην. τὰ σκέλη, καὶ τὸ 
γένειον ἀπαράτιλτος, ὡς VUV γε καὶ σὲ ἤδη ἐλεῶ, τε- 
λέως ἡμῖν ἐκβεβακχευμένον. 

AXK. Βούλει; οὖν ἀφέμενος, ὦ ἑταῖρε, τῶν βλασφη- 
μιῶν τούτων, ἀκοῦσαί μου τι περὶ ὀρχήσεως λέγοντος, 
καὶ τῶν ἐν αὐτῇ καλῶν, καὶ ὡς οὐ τερπνὴ μόνον, ἀλλὰ 
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3 Mi ἡ epauaty ἄρα) " Arrixby τοῦ- 
το χαὶ σόλοιχον δοκοῦν. ap eie γὰρ, 
μὴ ὥρας εἶναι αἰτιατική. σημαίγει 
d? τὸ μὴ εἰς τοὐπιὸν φθάσαι. Νῦν δὲ 

᾿Αττιχῇ συνηθείᾳ δοτιχῇ χέχρηται 

παραλόγως, ὡς χαὶ ἐπὶ τοῦ » ἄμφω 
πὼ χεῖρε χαὶ ταῖν χεροῖν ϑηλυχοῖς 
ὀνόμασιν ἀρσενιχὰ ἄρθρα προσγέμου- 
gd. V. - 

Μὴ ὁ ὥραισιν ἄρα) “Λουχιανὸς ἐἰ ἐν τῷ 

Ἥρας xal Διὸς xal ἐν Ἑταιρικοῖς. 
ποῦτ᾽ ἐστὶν, μὴ εἰς οὐρανὸν» ἤτοι 
"Ὄλυμπον, imu εἰς τὴν τῶν μαχά- 
pav ἵκοιτο. ὥραι γὰρ παρὰ τοῖς πα- 
λαιοῖς τοῦ οὐραγοῦ πύλαι, ὥσπερ 
Ὅμηρος (1l. E, 749-) ἀφικέσϑαι δὲ 
τούτων ἐλέγοντο d πασῶν χαρίτων 
τετυχηχότες. χαὶ διὰ τοῦτο Φιλό- 
στρατος εἴκοσι. p περὶ ὡρῶν οὕτω 
λέγει. 7 Τὸ μὲν ἐπὶ ταὶς ὥραις εἶγαι. 
τὰς τοῦ οὐρανοῦ πύλας Ὁμήρῳ d ἀφῶ- 
Δεν εἰ δένομι καὶ ἔχειν, εἰχὺς γάρ που 


αὐτὸν ξυγγενέσσαι ταῖς ὥραις, ὅτε 
τὸν αἰθέρα ἔλαχ e. ὅρει τὸν λόγον e$, 
λοστράτου. ( Deinde recentiore 
manu) ᾿Αθηναῖος Δειπγοσοφιστ. με΄, 
(p. m. 682 E.) παράγει τὸν τὰ 
Κύπρια γραψάμεγον οὕτω πως λέ- 
yr. Ἱμάτια (ap. Athen. Ἱματαὴ 
Any χροίας πότε αἱ Χαριτές T£ xai 
“Ὧραι (in edd. legitur Ajpai ) 
ποίησαν xai ἔβαψαν ἐν. ἄνθεσιν eia- 
ρινοῖσιν. οἷα φόρουσ᾽ “Ὧραι ἐ fy τε 

χρόχῳ ἐν S ὑαχίνθῳ, ἐν τ’ ἰῷ 5α- 
λέτογτι ῥόδων γ᾽ ἐνὶ ἀνθεὶ x22. 8. xai 
τ᾽ ἄλλα. Θεόφραστος τῆς ἃ acum. 
TUA λέγει £y τῷ Δ. περὶ αἰτιῶν. Et 
Athen, 11, 27, in extrema pagina 
περὶ ϑέρμων | ex antiquo Comico, 
opinor, p ὥραισιν [μετὰ τῶν χα- 
xay ] joe ὁ τοὺς Sép[^ouc φαγών. 
(Ad quem locum vid. Cafazb, L. 
II, 14.) G. 


te alios fpe&aculum idoneo loco occupes, unde & videas 
accurate omnia , atque audias. 

Crat. Male vero peream , fi quid tale unquam fuftineam, 
quamdiu quidem hirfuta crura habuero, & mentum non 
vulfum: itaque tui me iam miferet, plane bacchico fu- 
rore correpti. 

Lyc. Vis igitur, amice, omiffis maledictis hifce , audire 
me de faltatione aliquid dicentem, & quae in illa bona in- 
fint, & quam non ad delectationem modo pertineat, fed 
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S ORE 5 2 ^ 9 ΄ ΦΥ ἐν , 
A04 ὠφελιμὸς ἐστι τοις “Ζεωμένοις » κωὶ 000b παιδεύει, 
M oc dd. , ἊΥ ε ή “2 tir AE V N 
καὶ 060, 0.070 X64 , καὶ ὡς ρυμίζει τῶν ὁρώντων τῶς ψυ- 
Ν , 7 , 7 ; Nue Τὰ 
χὰς, καλλίστοις ϑεάμασιν ἐγγυμνάζουσα., καὶ ἀρί- 
, / 2 , M / 24 
CTOiG ἀκουσ μασιν ἐνδιωτρίβουσα. 2,04 κοινὸν τι ψυχῆς 
v Á /Á, » ΄ Ν P)" v N 
καὶ ioci κάλλος ἐπιδεικνυμένη; το yap καὶ μετα 
μουσικῆς Xe à ῥυθμοῦ CU ; Taura πάντα ποιεῖν, οὐ ψόγος ἃ ὧν 
αὐτῆς. ἀλλ᾽ ἔπαινος ἂν en. 

KPAT. Ἐμὸ μὲν οὐ πάνυ σχολὴ μεμηνότος ἀνϑρώ- 
σου ἀκροᾶσθαι, τὴ τήν νόσον τὴν αὑτοῦ ἐπιαινουντος᾽ συ U d; 
εἰ βούλει; ληρόν τινῶν κατασκεδάσαι pos ἕτοιμος. e 
λικῆν ταύτην λειτουργίαν Urin Ti, καὶ παρασχεῖν τὰ 
ὦτα, καὶ ἄνευ κηροῦ παρωκούειν τῶν ζαύλων δυνάμε- 

e^ Y P4 , v pg € Á , Á 
νος. ὥστε 505 σιωπήσομωί Cu, καὶ λέγε ὁπόσω εϑέ- 
e KI 3 / / 
A£i6, ὡς μήδε ὡκουοντὸς τινος. 
3 03; "$7 1 ἂς / , / / 

ATK. Εὐγε, ὦ Κράτων, καὶ τούτου ἐδεόμην μάλι- 

» Ν ΟΣ ΤῈ , τ ἐν ΄ 7 N 
στῶ. εἰσῃ "ydo κατ᾽ ὀλίγον ei λῆρος εἰνωΐ σοι ὅξει τὰ 


utilis etiam fit fpeGantibus, & quot ad res inflituat , & 
quae doceat, quamque in ordinem redigat fpe&antium ani- 
mos , dum pulcherrimis illos in fpe&aculis exercet, & opti- 
- mis in rebus audiendis continet, & communem quandam - 
animi atque corporis pulchritudinem oftendit? Quod enim 
etiam cum mufica & rhythmo facit haec omnia, ea non 
reprehenfio illius , fed laus fuerit. H 

Crat. Mihi quidem non omnino otium eft, ad furiofum. 
hominem audiendum , qui morbum laudet fuum. Interea tu: 
fi velis nugis me tuis perfundere, paratus fum hoc tibi 
amici minifterium fubire , & praebere aures, qui fine cera: 
etiam tanquam non auditas tranímittere res nauci poffim,. 
Itaque iam filentium tibi praebebo , & dic , quidquid volue- 
ris, quafi nemo plane audiret. t 

Lyc. Bene fane , Crato: hoc maxime petebam. Scies enim 
paulo poft, num nugae tibi, quae dicturus fum, vide 
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λεχθησόμενα. καὶ πρῶτόν: γε ἐκεῖνο πάνυ ἡγνοηκέναι μοι 
δοκεῖς, ὡς οὐ νεώτερον τὸ τῆς ὀρχήσεως ἐπιτήδευμα, τοῦτό 
ἔστιν, οὐδὲ χβὲς. καὶ πρώην ἀρξάμενον: οἷον κωτὼ τοὺς 
σπροπάτορας ἡμῶν, ἢ τοὺς ἐκείνων, ὠλλ᾽ οἵ γε τὠληϑέ- 
στάτώ ὀρχήσεως πέρι γενεαλογοῦντες, ὥμα τῇ πρώτῃ 
“γενέσει τῶν ὅλων φαῖεν ἄν σοι καὶ ὄρχησιν ἀναφῦναι, 
τῷ ἀρχαίῳ ἐκείνω Ἔρωτι συνγαναφανεῖσειν. ἡ i γοῦν xo- 
| ρεία τῶν ἀστέρων, καὶ ἡ πρὸς τοὺς ὠπλανεὶς τῶν πλα- 
γήτων εὐ μσλ c » καὶ εὐρυόμοος αὐτῶν κοινωνία, καὶ εὖ- 
τῶκτος ἁρμονίω. τῆς πρωτογόνου ὀρχήσεως ϑείγματά 
ἐστι. AAT. ὀλίγον δὲ αὐξανομένη, καὶ τῆς πρὸς τὸ βώ- 
τιον ἀξὶ προσιϑήκης τυγιχάνουσω, νῦν ἔοικεν ἐς τὸ ὠκρό- 
τῶτον ἀποτετελέσϑαι, καὶ γεγενήσϑιιι ποικίλον τι, 
καὶ πανωρμόνιον y καὶ πολύμουσον ἀγαθόν. poro δέ 
φασι Ῥέαν ἡσιϑεῖσαν τῇ τέχνη » ἐν Φρυγίω μὲν τοὺς Ko- 
ρύβαντας, ἐν Kprr δὲ τοὺς ἱκουρῆτας ὀρχεῖσιϑιαι κελεῦ- 


tur. Ác primo quidem illud omnino videris mihi ignorare, 
quam non recens fit hoc faltandi ftudium, neque heri aut 
nudius tertius coeperit, verbi caufa progenitorum noftro- 
rum aetate, eorumve , qui horum fuere maiores; fed qui 
veriffimas tibi faltationis origines enarrant, illi cum pri- 
mo omnium ortu natam tibi dixerint, quippe quae cum 
antiquo illo Amore fimul in confpe&um prodierit. Etenim 
illa aftrorum chorea, planetarum illa ad inerrantes con- 
iun&io, & concinna illorum communio, & ordinatus ille 
concentus , primigeniae illius faltationis documenta funt. 
Cum autem paulatim creverit, & acceífionem fubinde in 
melius nacta fit, iam ad fummum videtur perfe&a, & eva- 
file varium quoddam, & coníentiens undique, & Mufía- 
rum plurium bonum. Primum autem dicunt Rheam , de- 
ledatam arte, in Phrygia Corybantes, Curetes autem in 
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VOTE UR ΄ Md ^ P4 $ [M LN 
Co, Xo οὐ τῷ peTpios cerro τῆς TEXVIg αὐτῶν. οι "y oto 


/ Á 2c7AR X ᾿ e, € ^w 
σπεριορχουμενοι διεσώσαντο αὑτῇ TOV Δία, ὥστε καὶ σω- 
, ^ ς ς , " DL ΄, , v , 
epo, εἰκότως ἂν ὁ Zeug ὀφείλειν ὁμολογοίη αὐτοὶς , ἐκ- 
x N. N w Vv ar y / "Δ "dd 
φυγων dic, τὴν αὐτῶν ορχήσιν τοὺς πτατρῴους ὀδόντας" ἐν 
ej M m € y 5 N 2; CN / 
ὅπλοις δὲ αὐτῶν ἡ ορχήσις ἦν; τῶ ξίφη μέταξυ κροτουν-- 
N Ν 5» ᾿ς ^ y ἂν 
τῶν πρὸς τῶς ἀσπίδας, καὶ πηδώντων ἐνβεόν τι, καὶ πο- 
7 Ν ^N ^o e / , ^ , 
λεμικον. μετῶ δε, Κρητῶν οι κρατιστοι ἐνεργῶς ἐπιτή- 
7 ᾿ς 327 » RAMIS P4 38 
δεύσαντες αὐτὸ, ἄριστοι ὀρχησταὶ ἐγένοντο, οὐχὶ οἱ 
, Ὁ 7 * b N « P^ Ν | 
ἰδιῶται μόνον, ἀλλὼ καὶ οἱ βασιλικώτεροι, καὶ πρώ- 
y 5*5 ^ « m ἡ Ν / ÉL 
τεύειν ἄξιουντες. ὁ Ὑουν Opetpes TOV Μηριόνην. οὐκ αἰ- 
eau βουλόμενος, ἀλλὰ κοσμήσαι;» ὀρχηστὴν προσ 
εἰπε» καὶ οὕτως apa ἐπίσημος ἥν; καὶ γνώριμος ἅπω- 
σιν ἐπὶ τῇ px mint, ὥστε οὐχί οἱ “Ἕλληνες μόνον ταῦ- 
τῶ ἠπίστωντο περὶ αὐτοῦ. ἀλλὰ καὶ οἱ Τρῶες αὐτοὶ. 
, ^ y ἘΣ, Ν μὰν wt. Ln ^ 
$60LTOL πόλεμο; οντες. ἐωρῶν γὙῶρ » Oi pct, κωὶ τήν ἐν τῷ 


Creta , faltare iuffiffe: nec mediocrem retulit artis illorum 
fructum. Illi enim circum faltando Iovem illi fervarunt, 
ut credibile fit etiam Iovem fateri , fe falutis fuae illis prae 
mia debere, qui faltationis illorum beneficio dentes patri 
fui effugerit. Armata autem fuit illorum faltatio, qui in- 
terim gladios incuterent clypeis, & tanquam divinitus im 
miffo furore bellico infultarent. Poftea vero Cretenfiun 
fortiffimi quique, operofo ftudio hoc agentes, faltator: 
optimi fa&i funt , neque de plebe modo homines & priva 
ti; fed regibus proximi, & qui ad primatum adfpiraren 
Homerus enim Merionen non contumeliofa nota affi 
volens, fed ornare, faltatorem appellavit. Et ita fane i 
gnis erat & notus omnibus hac arte, ut non Graeci fol 
haec de illo fcirent, fed Troiani quoque , licet hoftes. 
debant enim , puto, etiam ipfius agilitatem in pugna , € 


my ra 
um 
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πτολεμεὶν αὐτοῦ κουφότητα, καὶ εὐρυϑμίαν, ἣ ἥν ἐξ ὀρχή- 

σεως ἐκέκτητο. Φησὶ δὲ τὰ ἔπη m TU 

! Μηριόνη, τάχα κέν σε καὶ ὀρχηστήν περ ἐόντα, 
Ἔγχος i ἐμὸν κατέπαυσε. 

καὶ ὅμως οὐ κατέπαυσεν αὐτόν. ἅτε "yao ἠσκημένος ἐν 

τῇ ὀρχηστικῇ, padiue οἱ οἴμνῶι διεδίδρασκε, τὰς ἐπ᾿ αὐτὸν 


ἀφέσεις τῶν ἀκοντίων. ΠΠολλοὺς δὲ καὶ ἄλλους τῶν 9 


ἡρώων εἰπεῖν ἔχων τοῖς αὖτ οἰς ἐγγεγυμνασμένους. καὶ 
τέχνην τὸ πρῶγμα πεποιημένους. ἱκανὸν ἡγούμοι τὸν 
Ὁ μπτόλεμμν. , ᾿Αχιλλέως μὲν παιδώ oi ὄντ, πάνυ δὲ δια- 
d Vara ἐπὶ τῇ ὀρχηστικῇ ον Ὁ εἶδος τὸ το κάλλιστον οαὐὖὐ- 
τῇ ἢ προστεθεικότω, Πυῤῥίχιον à ἀπ᾽ αὐτοῦ κεκλημένον. καὶ 
ὃ ᾿Αχιλλεὺς ταῦτα ὑπὲρ τοῦ παιδὸς πυνθανόμενος, 
μῶλλον ἔχαιρεν ᾽ οἶμαι, ἢ ἐπὶ τῷ κάλλει, καὶ τῇ ἄλλῃ 
ἀλκῇ αὐτοῦ. τοιγαροῦν τὴν Ἴλιον τέως ἀνάλωτον οὖσαν 
ἡ ἐκείνου ὀρχηστικὴ καβέϊλε καὶ εἰς ἔδαφος κατέῤῥεψε. 
Λακεδαιμόνιοι μὲν, ἄριστοι Ἑλλήνων εἶγωι δοκοῦντες , 


concinnam mobilitatem , quam faltatione fibi paraverat. Ita 
autem fere verfus dicunt: 

Merione , quamquam faltator maximus audis , 

lfla tamen forfan mea te confecerit hafta. 
Et tamen non confecit illum. Tanquam enim exercitatus 
faltandi arte , facile, puto , effugit emiffa in ipfum iacula. 
Multos autem alios etiam heroum dicere cum poffim iif- 
dem in rebus exercitatos , qui illam tanquam artem habue- 
re, fatis puto, Neoptolemum, Achillis filium , faltandi ar- 
te praeftantiffimum, qui genus pulcherrimum adiecit Pyr- 
rhichiam ab ipfius nomine [Pyrr^o] di&am: & Achilles, au- 
diens ifta de filio, magis, arbitror, eis gavifus eft, quam 
pulchritudine δὲ virtute illius reliqua. Itaque Ilium , invi- 
€&am ad eum diem urbem , illius faltatoria deftruxit & fo- 
lo aequavit. Lacedaemonii quidem , qui fortiffimi Graeco- 

Lucian. Vol. V. I 
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παρὰ ΤΠολυδεύκους καὶ Κάστορος καρυατίζειν μαθόντες ; 


( ὀρχήσεως δὲ καὶ τοῦτο εἶδος, € ἐν Καρύαις τῆς. Λακωνι-- 
x διδασκόμενον) ἅ QUT QT 0 μετὰ μουσῶν᾽ ποιοῦσιν, ἄχρι 
TU πολεμεῖν πρὸς αὐλὸν καὶ ῥυθμὸν, καὶ εὔτωκτον ἐμ- 
βασιν τοῦ ποδός" καὶ τὸ πρῶτον σύνϑημα Λακεδαιμο- 
νίοις πρὸς τὴν μάχην ὃ αὐλὺς ἐνδίδωσι. τοιγαιροῦν καὶ 
ἐκράτουν ἁπάντων, μουσικῆς αὐτοῖς καὶ εὐρυθμίας ἡ ἡγυ-- 
μές. ἴδοις δ᾽ ἂν καὶ τοὺς ἐφήβους αὐτῶν οὐ pity op- 
χεῖσθαι ῆ ὁπλομαχεῖν μανθάνοντας. ὁ ὅταν γὰρ ἀκροχει- 
ρισώμενοι; καὶ παίσαντες. καὶ Ὁ παισϑέντες, € εν τῷ ? μέρει 


παύσωνται; εἰς ὄρχησιν αὐτοῖς 5 ἀγωνία, τελευτᾷ. καὶ 


αὐλητὴς μὲν ἐν τῷ μέσῳ κάθηται ἐπαυλῶν καὶ κτυπῶν 
τῷ ποδὶ: οἱ i δὲ, κατὰ στοῖχον ἀλλήλοις ἑπόμενοι; σχή- 
para παντοῖοι ἐπιδείκνυνται, πρὸς ῥυθμὸν ἐμβαίνοντες, 
ἄρτι μὲν πολεμικὰ » καὶ μετ᾽ ὀλίγον δὲ χορευτικι, ὼ 
Διονύσῳ: καὶ ᾿ΑΦροδΐτῃ CíAa. Τοιγαροῦν καὶ τὸ ὥσιμα, 
ὃ μεταξὺ ὀρχούμενοι ἄδουσιν » Αφροδίτης ἐπίκλησίς 


rum efle videntur, a Polluce & Caftore Caryaticam edodi, 


(faltationis id genus eft, quod Caryis, Laconicae pago, - 


difcitur) cum Mufis omnia faciunt, adeo ut etiam ad ti- 
biam ὅς rhythmum pugnent, & ordinatum pedis ingreí- 
fum ; & primum fignum pugnae Lacedaemoniis canat tibia. 
Igitur etiam. vicerunt omnes , mufica duce, & motuum 
concinnitate; videafque illorum adolefcentes non minus 
faltare, quam pugnare armis difcentes. Cum enim mani- 
bus iam confertis percuffere, & percuffi funt, cum per vi- 
ces quiefcunt, in faltationem illis certamen exit. Ac fedet 


in medio tibicen, canens, pede folum percutiens: illi vero, - 


ut in verfus divifi funt, fe invicem fecuti habitus often- 


dunt omnis generis, incedentes ad numeros, iam quidem - 


bellicos, paulo poft autem faltatorios, Baccho & Veneri 
gratos, Quare etiam canticum, quod inter faltandum ca« 


mec νὰν γῆ) ἢ -- 


DE SALTATIONE 13: 


Ἔστι καὶ Ἐρώτων, ἃ ὡς muy pudor αὐτοῖς. καὶ συνορ- 
χόῖντο. καὶ à ϑάτερον δὲ τῶν οἰσμμάτων (4 δύο γὰρ ἄδεται) 
διδασκαλίαν ἔχει ὡς χρὴ ὀρχεῖσιϑαι. πόῤῥω γάρ Φασιν, 
[^ ^ Ν /,€5 ^ 
«2 παῖδες, πόδω μετάβατε, καὶ wear βέλτιον, 
τουτέστιν. ἄμεινον ὀρχήσασιθε. ὅ ὅμοια δε καὶ οἱ τὸν ὅρμον 
καλούμιείον ὀρχούμενοι ποιοῦσι. Ὃ δὲ ὅρμος ὄρχησίς 
ἔστι a ἐφήβων τε καὶ παρθένων, 740 yd χορευόν- 
AY , καὶ ὡς ἀληθῶς ὃ ὅρμῳ ἐοικότων. καὶ ἡγείτωι μὲν ὁ 
x 28 M hy , / NEP ers . , 
εῷηβδος τῷ νεανικῶν ρχρύμοενος:: E ὁσοις ὕστερον € πο- 
^4 P4 € ^4 € LN ^ 
λέμῳ χρήσεται, ἡ παρθένος de ezreraa κοσμίως, τὸ ϑη- 
/ [; A NU T » 4 
λυ χορεύειν διδώσκουσω: ὡς εἶναι τὸν ὅρμον ἐκ σωφροσύ- 
yug καὶ ἀνδρίας πιλεκόμενον. καὶ αἱ γυμνοπαιδίαι ὃς αὐ- 
"oc ; » Ὁ D We g* X bs /^ 
τοὶς ὁμοίως ὀρχησίς ἐστιν. Α Ó€ punpoc ὑπεο᾿ Ἀριάδνης 
5 ^ 7 / ͵ N ^ Lo e^ 0 ^ ἡ , 
ἐν τῇ ἀσπίδι πεποίηκε» καὶ TOU χοροῦ, ὃν αὐτῇ Δαίδα- 
ὅλος Truco, ὡς ἀνεγνωκότι σοι παρίημι καὶ τοὺς ὀρ-- 
«χηστὰς δὲ τοὺς δύο, οὺς ἐκεῖ ὁ ποιητῆς κυβιστητήρος 


nunt, Veneris invitatio eft & Cupidinum, ut (altent fe- 
cum, & tripudient: alterum vero canticorum (duo enim 
canuntur) inftitutionem conünet , quomodo faltandum fir. 
Porro enim. aiunt , o pueri , promovete pedem , δ᾽ faltate melius. 
Similia vero faciunt illi quoque, qui Hormum faltant. Ett 
autem Hormus faltatio communis adolefcentium atque vir- 
ginum, alterna ferie choreas agentium, monilique , qui 
Hormus eft, re vera fimilium. Ac ducit choream iuveris, 
iuveniles greffus falrans, & quibus deinde in bello ufurus 
eft: fequitur virgo, decenter faltare fuum fexum docens; 
ut adeo fit ;onile | quafi ex modeftia & fortitudine plexum. 
Gymnopaediae fimiliter falratio àpud eos eft. Quae autem 
Homerus de Ariadne in clypeo 44chi//is defcribendo fecit car- 
gina, & de choro , quem illi exercuit Daedalus, apud te, 
qui legeris, praetermitto , & faltatores duo, quos ibi poe- 
I 2 


132, L*UTCO^Hh AN I 
r2 [3 ^ -» "T. LT / NT» ^ ὦ. ^ 
κώλει» ἡγουμένους TOU χορου καὶ πάλιν, ὦ ἐν τῇ αὑτῇ 
, ΄ : D , ^ ^» 1" 
ἀσπίδι λέγει Koupos δ᾽ ὀρχηστήρες ξδιίνεον᾽ ὥς τι κάλ- 
λιστον τοῦτο τοῦ llCaicToU ἐμποιήσωντος τῇ ἀσπίδι. 
N N b , N Tt y PO P4 
τοὺς μὲν γὰρ Φαίακας καὶ πάνυ εἰκὸς ty ὀρχήσει χαί- 
« / » δι 7 , ; 7 
pt » ἁβρούς τε ὄντας, καὶ ἐν πάσῃ εὐδωιμονίω διατρίβον-: 
« mc m .» ^v / ν ͵΄ 
τας. ὁ γοῦν unos τοῦτο αὐτῶν μάλιστω ϑαυμάξον-- 
N, ^ NEN. N ἰὴ 
τὰ πεποίηκε τὸν Οδυσσέω, καὶ τὰς μαρμαρυγὰς τῶν 
᾿ γυ ΄ 8 ΄ , t , v 
14 ποδῶν Θεώμενον. "Ey μέν γε Θεσσαλία, τοσοῦτον ἐπέ- 
^ " Led exor e^ ' / 
δῶκε τῆς ὀρχηστικῆς ἡ ἄσκησις, ὥστε τοὺς προστάτας 
x Ἂς γ ^ ^ , ^. 
καὶ προωγωνιστῶς αὐτῶν; προορχηστήρας ἐκάλουν. καὶ 
rn D € Led 5 / , N ^ ' 
δηλοῦσι τοῦτο αἱ τῶν ἀνδριάντων ἐπι γρωζαι; οὺς τοῖς 
E / E D 
ὠριστεύουσιν ὠνίστασαν. ΤΠρούκρινε γάρ, φησι; 7r poop- 
P ε 7 Ν ^ E , N x S € ^ 
χήστηρω ὦ πόλις. καὶ αὐθις, Εἰλωτίωνι τὼν εἰκόνα ὁ δᾷ- 
5 » ΄ v 7 » ^v ΄ ε Ν 
15 μὸς εὖ ὀρχησώμένω τῶν μάχαν. E2 λεγεῖν oTi τελετὴν 
5 , /, » AN MET, » , Á 
ἀρχιοιίαν οὐδὲμίαν ἐστὶν εὑρεῖν, ἄνευ ὀρχήσεως Ὀρφέως 
N N N "Ὡς / 3 » “ 
δηλαδὴ καὶ Μιουσαίου καὶ τῶν τότε ἀρίστων ὀρχηστῶν 
ta in caput faltantes appellat, chori duces: & quae rurfus 
ait in clypeo, Saltantes iuvenes convertebantur in. orbem , vel- 
ut pulcherrimum hoc quiddam in clypeo Vulcanus elabo- 
raviffet. Phaeaces quidem maxime coníentaneum erat fal- 
tatione gaudere, delicatos homines, & in felicitate omni 
vitam agentes. Itaque Homerus hoc maxime in illis mira- 
tum induxit UlyfTem , Spe&antemque pedes motu trepidante mi- 
cantes. In Theffalia tantum aucta fuerat faltatoriae exerci- 
tatio, ut fuos duces & propugnatores Praefules dicerent : 
indicantque illud ftatuarum infcriptiones , quas viris forti- 
bus ob rem bene geftam pofuere. Egit enim , ait una , Prae- 
fulem. civitas: & rurfus ,: Ilationi flatuam dedit populus. bene 
faltata pugna. Omitto dicere, quod initia antiqua invenire 


nulla eft fine faltatione, cum nempe Orpheus & Muf(aeus , 
& qui optimi erant illa aetate faltatores, ea confütuerint, 
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καταστησευμένων αὐτὰς, ὥς τι κάλλιστον καὶ τοῦτο ye- 
μοθετησάντων σὺν pup καὶ ὀρχήσει putida. ὅ ὅτι ὁ 
οὕτως ἔχει (τὸ τῶ μὲν ὄργια σιωποῖν ἄξιον, τῶν ἀμυήτων 
ἑνεκω ἐκεῖνο δὲ πάντες ἀκούουσιν, ὅτι τοὺς ἐξωγορεύον- 
τὰς τὰ μυστήρια, ἐξορχεῖσιϑαι λέγουσιν οἱ πολλαί. E 
Δήλῳ δέ γε οὐδὲ αἱ ϑυσίαι à ἄνευ ὀρχήσεως, ἀλλὼ σὺν 
ταύτῃ, καὶ μετὰ μουσικῆς ἐγίνοντο. παίδων χροὶ συν-- 
ελθόντες ὑ ὑπ᾽ αὐλῳ καὶ κιϑάρᾳ οἱ μὲν ἐχόρευον, ὑπωρ- 
χρῦντο δὲ οἱ ἄριστοι; προκριθέντες εξ αὐτῶν. τὰ γοῦν τοῖς 
χρροῖς γραζφόμενω τούτοις ἄσματα, ὑπορχήματα exa 
λεῖτο, καὶ ἐμπέπληστο, τῶν τοιούτων 5 Apa. Καὶ τί σοι 
τοὺς Ἕλληνας λέγω, ὅπου, καὶ lo, ἐπειδὰν ἕωϑεν 
ἀναστάντες προσεύχωνται τὸν Hao, οὐχ, ὥσπερ ἡμεῖς 
τὴν χεῖρα κύσωντες: ἡγούμεθε ε ἐντελή ἡμ ἡμῶν εἶνωι τῆν. £U- 
χὴν; ὠλλ᾽ ἐκεῖνοι πρὸς τὴν ἀνατολὴν στάντες, ὀρχήσει 
τὸν Ἥλιον ἀσπάζονται, σιχημωτίζοντες ἑαυτοὺς σιωπῇ» 


qui tanquam pulcherrimum quiddam illud quoque in legi- 
bus pofuerint, ut cum rhythmo & (altatione homines ini- 
|. fiarentur. Rem ita fe habere, ipfa quidem orgia tacere opor- 
tet, propter non initiatos: at illud omnes audiunt, eos, 
qui enuntiant myfteria , extra /2crum chorum faltare vulgo 
dici. In Delo autem neque facrificia fine faltatione perage- 
- bantur, fed. cum hac & cum mufica fiebant. Nempe pue- 
rorum chori convenientes ad tibiam ac citharam partim 
quidem agebant choreas, partim vero cantum & modos 
praeibant praeftantiffimi ex eorum numero dele&i. Car- 
mina igitur fcripta his choris, vocabantur Hyporchemata, 
quorum pleni funt poetae Lyrici. Et quid Graecos tibi 
commemoro, cum etiam Indi, poftquam mane furrexe- 
runt, adorent Solem, non ut nos, qui ubi manum fumus 
ofculati , perfe&am putamus a nobis effe adorationem: fed 
fiantes in orientem converfi faltaione Solem falutant, fi- 
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N / N ; - CAS WERE o 
καὶ μιμεύμενοι τὴν χορείαν τοῦ ϑεοῦ καὶ TOUT ἐστὶν 
3 Ὧν has. 3 ἣν ΟΥ̓ Y " Ν Ν , 
Ἰνδῶν καὶ εὐχὴ» καὶ χοροὶ, καὶ ϑυσία. διὸ καὶ τούτοις 
e ^ & s : ͵΄ x ΄ ^ 
ἱλεοῦντωι τὸν Θεὸν dig, καὶ ἀρχομένης "αὶ δυομένης τῆς 
« Á ὦ) T4 ^ . 3 7 
ἡμέρας. Αἰθίοπες δέ γε καὶ πολεμοῦντες, σὺν ὀρχήσει 
τὰ ^ s ὃς , * H , Ν ͵7 A :A* ! 2 , 
αὐτὸ ὁρῶσι καὶ οὐκ ety ἀφίῃ τὸ βέλος Αἰθίοψ ἀνήρ, e pe- 
N “» ^ / N »* X » » 
λων τῆς κεΦαλής, ( ταύτῃ yap ἀντὶ ᾧΦαρθτρως χρωνται, 
΄ Neu να NUN LAC ͵΄ ς ͵ , 2 
περιόδξοντες αὐτῇ ὠκτινηδὸν τὰ βέλη) εἰ μὴ πρότερον ὀρχή- 
^ E E 7, EY ^ 
auro καὶ τῷ σχήματι ὠπειλήσειε, καὶ προεκζοβήσειε 
rs ΄ ᾿ς ͵΄ DP N 3 1 0 X55 Ν Ν, 
τῇ ὀρχήσει τὸν πολέμιον. Ἀξιον δε, ἐπεὶ τὴν Ἰνδικὴν coi 
Ν , , / NU» 3 , Y» 0^ 
τὴν Αἰθιοπίαν διεξεληλύθαμεν, καὶ ἐς τὴν γείτονω αὐτῶν 
M ; ^ ^ , ^ 7 ΄ 
Αἰἴγυπτὸν καταίβηνόι τῷ λόγω. δοκεῖ γάρ μοι ὁ πῶ- 
Ν ^ iN NC odes " yu y » DA Dy 
λαιὸς μυθος καὶ Πρωτέα τὸν Αἰγύπτιον, οὐκ ἄλλοτι ἢ 
ΗΝ / ΄ NET 
ὀρχηστήν τινῶ γενέσθαι λέγειν» μιμητικὸν ἄνθρωπον, 
Ν Ν / , ἣν, / 
καὶ πρὸς πάντα σχηματίζεσθαι, xo μεταβάλλεσθαι 
7] « t, [i - E 
δυνάμενον, ὡς καὶ ὕδατος ὑγρότητα μιμεῖσϑαι καὶ πυ- 
ς Ἴ Ω ^ ^ Ἀ P4 
ρὸς ὀξύτητω ἐν τῇ τῆς κινήσεως σφοδρότητι, καὶ λέοντος 


lentio conformantes fe, & Dei huius faltationem imitan- 
tes. Et haec eft Iadorum adoratio, & chori, & facrificium: 
quare etiam his rebus bis placant Deum, tum incipiente 
die, tum occidente, Aethiopes autem etiam dum proelian- 
tur, cum faltatione hoc faciunt: nec emiferit fagittam vir 
Aetbiops capite ablatam, (hoc enim utuntur pro pharetra , 
cui radiorum inflar fagittas. circumponant) nifi faltaverit - 
prius, & habitu minatus fit , & faltatione hoftem ante ter- 
ruerit. Operae pretium autem eft, cum Indiam & Aethio- 
piam narraverimus, etiam in vicinam illis Aegyptum oratio- 
ne defcenderc. Videtur enim mihi antiqua fabula , Aegyptium 
Protea nihil aliud quam faltatorem quendam fuiffe, dicere, - 
virum imitandi facultate magna praeditum , qui ad figuras 
fe componere omnes, δὲ mutare in omnia poffet, adeo 
ut aquae mobilitatem imitaretur, & celeritatem ignis motus - 
vehementia, & leonis feritatem, & pardalis iracundiam , 


Á, 
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ἀγριότητα," xdi παρδώλεως ϑυμὸν, καὶ δένδρου δόγημα, 
καὶ ὅλως ὅ, τι καὶ ϑελήσειεν. ὁ δὲ μῦθος παραλαβὰν 
σρὸς τὸ παραδοξότερον, τὴ τὴν φύσιν αὐτοῦ δηγήσατο, ὡς 
γιγνομένου ταῦτα, ὥπερ ἐμεμεῖτο᾽ ὅπερ δὴ καὶ τοῖς Vi 


ὀρχουμένοις πρόσεστιν. ἴδοις τ᾽ T ἂν οὖν αὐτοὺς πρὸς τὸν αὐ- 
es 
ἢ "m καιρὸν ὠκέως διωλλαττομένους, καὶ αὐτὸν μημου- 


μένους τὸν ΤΠρωτέω. εἰκάζειν δὲ χρὴ κοὶ τὴν Ἔμπουσαν 
τὴν ἐς μυρίας μορφὰς μεταβαλλομένην, τοιούτην τινὰ 
ἄνθρωπον ὑ ὑπὸ τοῦ U μύθου παραδεδόσιθαι. Ἐπὶ τούτοις δί- 
Mauo s μηδὲ τῆς Ῥωμαίων ὀρχήσεως ἀμνημονεῖν, ἣν οἱ 
εὐγενέστατοι αὐτῶν τῷ πολεμικωτάτῳ τῶν Dey. Apa E 
οἱ ΣΣάλιοι καλούμενοι (i ἱερωσύνης δὲ τοῦτο ὄνομα) ὁ ὁρ- 
“χρῦνται σεμνοτώτην τε ἅμα, καὶ ἱερωτάτην. Βιδυνὸς δὲ 
μυόος καὶ οὗ οὗτος. οὐ πάνυ τῶν Ἰταλιωτικῶν ἀλλότριος, 
δὶ τὸν Ἡρίωπον δαίμονω πολεμιστὴν," τῶν. Ἔ;,τάγων οἷ- 
μαι ἕνω ἢ τῶν Ἰδαίων Διωκτύλων, τοῦτο ἔργον πΈποιη- 
μένων, τὸ ἐνόπλιω παιδεύειν v παρωλαωβόντα: πρῶ; τῆς 


& agitationem arboris, & quidquid denique vellet. Sed fa- 
bula ez parte rem aífumens, qua erat admirabilior, naturam 
eius narrabat, quafr- fieret illa omnia, quae imitaretur. 
Quod liis etiam , qui nunc faltant, ineft. Videas enim illos 
-€odem tempore celeriter immutari , ipfumque aemulari Pro- 
tea. Coniicere- licer, Empufam etiam illam , in fexcentas 
fpecies verti folitam, ex eo genere hominem a fabula effe 
traditam. Praeter haec neque Romanorum faltatio oblivio- 
ne praetermittenda eft, quam: generofiffimi illorum , Sa- 
lit vocantur, quae facerdotii appellatio eft, Deorum bel- 
Hicofiffimo, Marti, obeunt, graviffimam fanciffimamque. 
Bithyna autem fabula & ifta eft, ab Italicis non multum 
abhorrens, quae aiunt , Priapum, bellatorem genium , Tita- 
num puto unum aut Da&ylorum ldaeorum, difciplinam 
vibrandi arma profeffum , acceptum a. Iunone Martem; 
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Ἥρας τὸ τὸν "Apr . παῖδα μὲν ἔτι, σκληρὸν δὲ καὶ πέρα τοῦ 
μετρίου ἀνδρικὸν, μὴ πρότερον ὁπλομαχεῖν διδάξαι, πρὶν 
τέλειον ὀρχηστὴν ἐπειργάσατο καὶ ἐπὶ τούτω καὶ μι- 

σϑὸς αὐτῷ παρὼ τής Ἥρας ἐ ἐγένετο, δωώκω ἀεὶ τῶν 
ἐκ τοῦ πόλέλόου, περιγιγνομένων τῷ Apes παρ᾽ αὐτοῦ 
λωμβώνειν. Τὰ μὲν γὰρ, Διονυσιακὰ καὶ Βακχικὼ, 
οἷμαί σε μὴ περιμένειν, ἐμοῦ ἀκοῦσαι » ὅτι , ὄρχησις ἔ ἐκεῖνα 
πάντα ἦν. τριῶν γοῦν οὐσῶν τῶν γενικωτώτων ὀρχήσεων, 
Κόρδακος, καὶ Σ κιννίδος, xai ᾿Ἐμμελείας, οἱ Διονύσου 
ϑερώποντες οἱ Σάτυροι ταύτας ἐξευρόντες ἀφ᾽ αὑτῶν 
ἑκάστην ὠνόμασαν. καὶ ταύτῃ τῇ τέχνῃ χρώμενος ὁ Διά. 
νυσος Τυῤῥηνοὺς καὶ Ἴνδοὺς καὶ Λυδοὺς € ἐχειρώσατο » καὶ 
φῦλον οὕτω μάχιμον τοῖς αὐτοῖς ϑιάσοις κατωρχήσατο. 
Ὥστε, ὦ θαυμάσιε, ὅρα μῆς ἀνόσιον ἢ. κατηγορεῖν t ἔπι- 
τηδεύματος ϑείου τε ἅμα, καὶ μυστικοῦ » καὶ τοσούτοις 
Θεοῖς ἐσπουδασμένου » καὶ ἐπὶ τιμῇ αὐτῶν ν δρωμένου , καὶ 
τοσαύτην τέριψιν aut s καὶ παιδειὼν ὠφέλιμον παρεχρ- 


puerum illum quidem adhuc, fed durum & fupra modum 
virilem, non prius armis pugnare docuiffe , quam falta- 
torem perfectum reddidifíet. Hac de re merces illi a Iuno- 
ne attributa, ut decimam femper eorum, quae bello ad 
Martem pervenirent, ab eo acciperet. Dionyfiaca enim. δὲ 
Bacchica non puto te exfpectare ut ex me audias, falta- - 
tionem fuiffe illa omnia. Cum enim tria fumma genera ef- 
fent faltationis, Cordax, Sicinnis & Emmeleia; miniftri 
Dionyfi Satyri has inventas a fe nominarunt fingulas. Et 
hac arte ufus Dionyfus Tyrrhenos & Indos & Lydos do- 
muit, & gentem adeo pugnacem iiídem thiafis inducendis 
fubegit, Quae cum ita fint, vir admirabilis, vide, ne im- - 
pium fit accufare ftudium divinum fimul, & myfticum, 
& a tot Diis cultum , & illorum honori exercitum, & tan- 
tam deledationem fimul, & utilem lufum praebens, Mis 
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μένου. ϑαυμάζω δέ σου καοἰκεῖνο, εἰδὼς Ὁμήρου καὶ Ἡ. 


σιόδου j| μάλιστα ἐραστὴν ὄντω σε, (ali γὰρ ἐπὶ τοὺς 
ποιητὰς ἐπάνειμι) πῶς ἀντιφιϑέγγεσιθαι i ἐκείνοις τολ- 
Ν 
pas πρὸ τῶν πάντων ὄρχησιν ἐπφινοῦσιν. ὃ μὲν yao 
| “Ὅμηρος. τὰ ἤδιστα καὶ κάλλιστα καταλέγων ὕπνον, 
καὶ Φιλότητα, καὶ μολπὴν, καὶ ὄρχησιν" μόνην ταύτην 
ἀμύμονα ὠνόμασε ) προσμαρτυρήσας, νὴ Δία, καὶ τὸ 
ἡδὺ τῇ τῇ μολπῇ ; ὥπερ ἀμφότερα τῇ ὀρχηστικῇ πρόσεστι. 
καὶ ὠδὴ γλυκερὰ, καὶ ὀρχηθμοὸς à ἀμύμων, ὃν σὺ γῦν μω- 
σϑαι: ἐπινοεῖς. καὶ πάλιν ἐν ἑτέρῳ μέρει τῆς ποιήσεως" 
ἴΛλλῳ μὲν γὰρ ἔδωκε Ses πολεμήϊα ἔργα; 
ἔΛλλῳ δ᾽ ᾿ ὀρχηστύν τε, καὶ ἱμερόεσσαν ἀοιδήν. 
ἱμερόεσσα γὰρ ὡς ἀληθῶς. ἡ μετ᾽ ὀρχήσεως ὠδὴ, καὶ 
δῶρον ϑεῶν τοῦτο κάλλιστον. καὶ ἔοικεν εἰς δύο διηρηκὼς 
8" Opungos τὸ τὰ πάντω v πράγματα j πόλεμον καὶ εἰρήνην » 
τοῖς τοῦ πολέμου μόνω ταῦτα ὡς κάλλιστω ἀντιτεθει- 


ror vero illam etiam rationem tuam , cum amatorem te 
Homeri atque Hefiodi inprimis norim , (rurfus enim ad po&- 
tas redeo) quomodo contradicere illis audeas , faltationem 
ante omnia laudantibus. Etenim Homerus fuaviffima & 
pulcherrima dum enarrat , fomnum , & amorem , & cantum , & 
faltationem, folam hanc nominavit reprehen ffonis expertem , qui 
etiam fuavitatem fuo teftimonio cantui tribuat; quorum 
utrumque fane faltatoriae adeft, cum cantus dulcis, tum 
faltatio reprehenfionis expers, quam tu zzmez nunc repre- 
hendere audes. Et ru:(us alia parte poéfeos: 

lflum namque Deus concinnat. bellipotentem , 

Hunc alium. choreaeque , € cantus amabilis ornat. 
"Amalilis enim re vera cantus cum chorea , & donuin Deo- 
rum hoc pulcherrimum. Et videtur in claffes duas divififfe 
Homerus res omnes, bellum & pacem, ac bellicis rebus 
fola haec tanquam pulcherrima oppofuiffe. Hefiodus ve- 
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κέναι. Ὁ δὲ Ἡσίοδος, οὐ παρ ἄλλου ἀκούσας, ἀλλ᾽ 
ἰδὼν αὐτὸς ἕωθεν εὐθὺς ὁ ὀρχουμένας τὰς Μούσας, ἐν ν ἄρ- | 
JH τῶν ἐπῶν τοῦτο περὶ ὠὐτῶν τὸ μέγιστον ἐγκώμιον 
διηγεῖται, ὅ oTi περὶ κρήνην ἰοειδέο. πόσσ᾽ ἁπαλοῖσιν p- 
χεῦνται;» τοῦ πατρὸς τὸν βωμὸν. περιχορεύουσαι. ἀλλὰ 
σὺ μὲν, ὦ γενναῖε, μονονουχὶ ϑεομαχῶν, ὑβρίζεις εἰς 
τὴν ὀρχηστικήν. Σωκράτης ὦ δὲ, σοφώτατος ἀνὴρ; εἴς 
γε πιστευτέον. τοῦτο περὶ αὐτοῦ λέγοντι τῷ {Πυϑίῳ, οὐ 
μόνον ἐπήνει τὴν ὀρχηστικὴν. ἀλλὰ καὶ ἐκμαθεῖν, αὐτὴν 
ἠξίου, μέγιστον νέμων εὐρυθμίᾳ, καὶ εὐμουσίῳ, καὶ κρής 
σει ἐμμελεῖ, καὶ εὐσχημοσύνῃ τοῦ κινουμένου, καὶ QUX | 
ῥδεῖτο “γέρων ἀνὴρ, ἕν τῶν σπουδαιοτάτων μαημάτων 
καὶ τοῦτο ἡγούμενος eye" καὶ ἐμελλέ γϑέκεινος περὶ óp- 
ag mue οὐ μετρίως σπουδάσεσίθαι, ὅσγε καὶ τὰ μι- 
πρῶ οὐκ ὥκνει μανθάνειν, ἀλλὰ καὶ εἰς τὰ διδασκαλεῖα 
τῶν αὐλητρίδων ἐφοίτα. καὶ παρ᾽ ἑταίρως γυναικὸς οὐκ 


ro, qui non audiffet ab alio, fed τρί. vidiffet mane ftatim 
faltantes Μαίας, in principio carminis hanc maximam ea- 
rum laudem enarrat, quod 

Caeruleum circa fontem tenero pede faltant , 

Et patris circum du&tant altare choreas. 
At tu, generoíe, tantum non Deos oppugnans contume- 
liofe de faltatoria loqueris. At Socrates, vir fapientiffimus, 
fiquidem fides habenda dicenti hoc de ipfo Pythio , non 
iaudabat modo faltatoriam , fed di(cere etiam illam operae 
pretium putabat , qui plurimum tribueret -concinnitati , ὃς 
muficae venuftati, & numerofis motibus , & decenti inter 
movendum habitui; nec pudebat virum fenem , qui nem- 
pe difciplinam hanc quoque maxime feriam putaret. Nec 
mediocriter ille circa faltatoriam elaboraturus erat, qui par- 
va etiam impigre diíceret, quin tibicinarum. fcholas fre- 
quentaret, & a meretrice Afpafia grave. quiddam audire 
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ἀπηξίου σπουδαῖϊόν Ti ὠκούειν τῆς ᾿Ασπασίας. καίτοι 
ξχξινος ἄρτι ἀρχομένην εώρω τότε τὴν τέχνην , καιὶ οὐδέπω 
εἰς τοσοῦτον καλλος διηρθρονμένην. εἰ δὲ τοὺς νῦν ἐπὶ μέ- 
γιστον πρραγαγόντας αὐτὴν ἐθεᾶτο, εὖ 01025» πάντων ἂν 
ἐκεῖνός γε ἀφέμενος, μόνω τῷ  ϑεώματι τούτω τὸν νοῦν 
ἂν , προσεῖχε, καὶ τοὺς παῖδας οὐκ ἂν ἄλλο τι emp e5- 
τοῦ ἐδιδάξατο. Δοκεῖς δέ μοι ὅταν κωμῳδίαν καὶ τραγως- 
diay s meus, ἐπιλελήσιθαι ὅ ὅτι καὶ ἐν ἑκατέρε ἐκείνων 
ὀρχήσεως ἴδιόν τι εἶδός ἐστιν» οἷον τρωγικῇ μὲν, ἡ ἡ Ἐμμέ-. 
λεία, κωμωδικῇ δὲ ὁ Κόρδαξ, ἐνίοτε δὲ καὶ τρίτης» 3 
κιννίδος προσλαμίβανομένης. ἐπεὶ δὲ ἐν ἀρχῇ καὶ προετί- 
paras τῆς ὀρχήσεως, τὴν τραγῳδίαν καὶ τὴν κωμῳδίαν, 
καὶ αὐλητὰς κυκλίους , καὶ κιθαρῳδίαν, ἐ ἐνωγώνιο: TAU- 


τὰ, καὶ διὸ τοῦτο σεμνὰ προσειπών' Φέρε νῦν ἀντεξετά- 
Cuv τῇ ὀρχήσει Ἑκώστον αὐτῶν. καίτοι τὸν μὲν αὐλὸν, 
L doxei, καὶ τὴν κιϑάραν παρῶμεν μέρη γὰρ τῆς τοῦ 


non dedignaretur. Quamquam ille nafcentem demum vi- 
debat artem, & nondum ad tantam pulchritudinem quaf 
articulis omnibus perfe&am. Si vero eos vidiffet, qui nunc 
ad fummum eam fafigium evexerunt, omnibus ille, bene 
novi, reli&is, foli huic fpectaculo advertiffet animum , 
nec prius quidquam pueros doceri iuffiflet. Videris autem 
mili, cum Comoediam laudas & Tragoediam , oblitus efie, 
*tiam in unaquaque illarum fuum quoddam faltationis ee- 
nus ineffe , nempe Tragicae poe eam, quae Emmeleia vo- 
catur, Comicae autem Cordacem: interdum vero tertium 
quoque , affumta Sicinnide. Cum vero in principio etiam 
praetuleris faltationi Tragoediam & Comoediam , & illos 
- in circulis tibicines, & citharoedorum artem , quae certa- 
minis materiem, & ob id ipfum honefta, appellares: age 
iam componamus unumquodque eorum cum faàltatione. 
Quamquam tibiam citharamque , fi videtur, praetermitta- 
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ὀρχηστοῦ ὑπηρεσίας καὶ ταῦτω. Τὴν τρωγωδίαν « δέ ys 
ἀπὸ τοῦ σχήματος πρώτου καταμάῤωμεν, οἵῳ ἐστὶν, ὡς 
εἰδεχὲς ἅ ἅμα καὶ Φοβερὸν ϑέωμα εἰς μῆκος ἄῤῥυθμον 
ἠσκημένος ἄνθρωπος. ἐμβάταις ὑψηλοῖς i ἐποχούμενος, 
πρόσωπον ὑπὲρ κεφαλῆς ἀνατεινόμενον ἐπικείμενος, καὶ 
στόμα. κεχγνὸς πάμμεγω: ὡς καταπιόμενος τοὺς ϑεα- 
τάς" ἐῶ λέγειν προστερνίδια καὶ προγαστρίδιω; προσϑε- 
τὴν καὶ ἐπιτεχνητὴν παχύτητα προσποιούμενος » ὡς μὴ 
τοῦ μήκους 7 1 potias M λεπτῷ μᾶλλον Ey yam εἶτ᾽ 
ἔνδοθεν αὐτὸς κεκραγὼς, ἑωυτὸν QA dV καὶ XGTAe 
κλῶν, ἐνίοτε καὶ mpi τὸ τῶ ἰαμβεῖω, καὶ, τὸ 2 δὴ ei- 
CIC TOV; μελῳδῶν τὸ τὰς συμφορας » Xi μόνης. τῆς Φωνής 
ὑπεύθυνον παρέχων, ἑαυτόν᾽ Td γὰρ ἄλλα τοῖς ποιηταῖς 
ἐμέλησε προπολλοῦ σοτε γενομέν γοις. καὶ μέχρι μὲν 'MAy- 
δυομώχη 716 ἢ Ἑκάβης ἐστὶ, Φορητὸς 5 ὠδή. ὅταν δὲ 
Ἡρακλῆς αὐτὸς εἰσελθὼν μονωδῇ, ἐπιλαβόμενος αὑτοῦ, 


mus: partes enim iftae quoque minifterii faltatoris. Tra- 
goediam vero a primo illius habitu , qualis fit , contemple- 
mur. Quam odiofum fimul & terribile fpe&aculum in lon- 
gitudinem inconcinnam excultus homo , cothurnis invectus 
altis, períonam impofitam gerens, quae ultra caput emi- 
neat, & os lati(ame hians, quafi devoraturus eflet fpe&ta- 
tores, omitto dicere, antepe&toralia, ὅς anteventralia, ad- 
fciticiam & arti(icialem craffitiem affümens, ne inconcinna 
longitudo in tenui corpore magis deprehendatur: deinde 
intra perfonam ipfe clamans, nunc fublata nunc demifía 
voce & fra&a, nunc circumdu&a, canens iambicos verfus, 
& , quod turpiffimum eft, ad modos praefcriptos cantans 
alienas calamitates, δὲ folius fe vocis auctorem praeftans ; 
reliqua enim poétae, qui olim fuere, curarunt. Et quamdiu 
Andromache quaedam aut Hecuba eft, quae agitur, tolera- 
bilis cantus. Cum vero ingreffus in fcenam ipfe Hercules 
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adi μήτε τὴν λεοντῆν αἰδεσθεὶς , μήτε τὸ ῥόπαλον ὃ 
περίκειται, σολοικίαιν εὖ φρονῶν εἰκότως Φαίη ἄν τις τὸ 
πρᾶγμα. Καὶ γὰρ αὖ, ὅπερ ἐνεκάλεις τῇ , ὀρχηστικῇ, j 
τὸ ὃ ἄνδρας o ὄντως μεμεῖσιθαι γυναῖκας, κοινὸν τοῦτο καὶ 
τῆς τραγῳδίας κοχὶ τῆς κωμῳδίας ἐ ἐγκλήμω ἂν εἰη. πιλεί- 
eus yo ἐν αὐταὶς τῶν ἀνδρῶν αἱ γυναῖκες. Ἡ κωμῳόΐα 
δὲ καὶ τῶν προσώπων αὐτῶν τὸ καταγέλαστον μέρος 
TOU τερπνοῦ αὐτῇ γενόμεικεν; cid Δίων καὶ Τιβίων καὶ 
Μαγείρων πρόσωπα. τὸ δὲ τοῦ " ὀρχηστοῦ σχήμω ὡς μὲν 
κόσμιον καὶ εὐπρεπὲς, οὐκ ἐμὲ χρ ὴ λέγειν' Aa γὰρ 
TOig m τυφλοῖς TAUTA τὸ δὲ πρόσωπον αὐτὸ » ὡς κάλ- 
λιστον» καὶ τῷ ὑποκειμένῳ δράμε aT ἐοικὸς, οὐ κεχήνος 
δὲ [2 ὡς TA ἄλλα συμμεμυκός' ἔχει γὰρ πολλοὺς τοὺς 
ὑπὲρ ο αὐτοῦ V βοῶντας. Ia μὲν γὰρ αὐτοὶ καὶ ἢ ῥδον καὶ 
ὠρχοῦντο" εἶτ᾽ ἐπειδὴ κινουμένων τὸ acd pua τὴν ὠδὴν 
ἐπετάραττεν; ἄμεινον ἔδοξεν ἄλλους αὐτοῖς ὑπάδειν. Δ; 


folus canit, oblitus fui, nec leoninam reveritus, neque 
clavam, quibus indutus eft, foloecifmum eam rem prudens 
merito vocaverit. Rurfus enim , quod reprehendebas falta- 
toriam , quod viri nati imitentur mulieres, illud commune 
Tragoediae pariter & Comoediae crimen fuerit: plures 
enim viris in utraque mulieres. Comoedia vero ridiculas 
fibi perfonas ipfas quoque, ut partem deleCtationis attri- 
buit, quales funt Davorum & Tibiorum & coquorum per- 
fonae. Contra faltatoris habitus, quam ornatus & decorus 
fit , non opus eft, uti dicam. Manifefta enim funt ifla his, 
qui caeci non funt. Períona autem ipfa ut pulcherrima eft , 
δὲ íubie&ae a&ioni apta! non hians, ut ille, fed claufo 
ore: nam multos habet pro fe clamantes. Etenim olim ii- 
dem canebant faltabantque : deinde cum moventium fe fpi- 
ritus difficilius commeans turbaret cantum , commodius vi- 
fum eft, alios illis fuccinere. Ceterum argumenta utrifque 
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δὲ ὑποθέσεις κοιναὶ ἀμφοτέροις, x οὐδέν τι διακεκριμέ- 
L τῶν τραγικῶν αἱ ὀρχηστικοὴὶ : πλὴν ὅτι ποικιλώτεραι 
αὗται; καὶ πολυμαϑεστεραι; xd μυρίας μεταβολὰς, 
ἔχουσαι. Ei δὲ "n ἐναυγώνιος Z ἐρχήσις, ἐκείνην φημὶ εἰς 
yai αἰτίαν, τὸ δόξωι voie ὠγωνοβέτωις μεῖζον καὶ σεμνό- 
τερον τὸ πρᾶγμω» ἢ ὥστε εἰς ἐξέτασιν καλεῖσϑαι. ξῶ 
λέγειν ὅτι πόλις ἐν Ἰταλίῳ, τοῦ Χαλκιδικοῦ γένους ἡ 
ἀρίστη; καὶ τοῦτο ὥσπερ τι κόσμημα, τῷ παρ᾽ αὐτοῖς 
ἀγῶνι προστέθεικεν. Ἐθέλω δέ σοι ἐνταῦθα ἤδη. ἀπολά- 
γήσασϑαιὑ ὑπὲρ τῶν παραλελειμμένων τῷ λόγω, πάμ- 
σόλλων ὄντων, ὡς μὴ δόξαν ἀγνοίας " ἀμαβίας παρώ- 
COMO. CU yao με λέληξεν ὅτι πολλοὶ πρὸ ἡμῶν περὶ 
ὀρχήσεως συγγεγρας ὅτες;, τὴν πλείστην διατριβὴν τῆ τῆς 
γραφης ἐποιήσαντο » πώντα τῆς ὀρχήσεως τὰ εἰδὴ ἐπεξ- 
ἐόντες. gas ὀνόματα αὐτῶν κατωλεέγοντες » καὶ οἵω ἑκά--: 
στήν, xd ὑφ᾽ ὅτου εὑρέθη, πολυμαθείας ταύτην ἐπίδειξιν 


communia , neque differunt a Traeicis faltatoria , nifi quod 
haec maiorem varietatem habent, & plus do&trinae , & mil- 
le mutationes. $i vero certaminum publicorum materia non 
eft faltatio , eius rei hanc aio effe caufam , quod praefidi- 
bus certaminum maior res videtur atque honeftior, quam 
quae ad tale examen vocetur. Omitto dicere illud , quod 
urbs Ítaliae , Chalcidici generis praeítantiflima, etiam hoc, 
quafi ornamentum quoddam certaminibus, quae apud (8 
aguntur, adiecit. Volo autem hic tibi iam caufam dicere 
pro his, quae in oratione mea, & multa quidem, praeter- 
mifi, ne ignorantiae aut infcitiae opinionem praebeam. Ne- 
que enim fugit me, multos ante nos, de faltatione qui fcri- 
berent, maiorem fcriptionum fuarum partem in eo con- 
fumfiffe , ut omnes faltationis fpecies percurrerent , & no- 
mina illarum recenferent, & quae eflet unaquaeque , δὲ a 
quo inventa effet, rati, fe hanc multiplicis do&rinae de- 
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ἡγούμενοι παρέξειν. & ἐγὼ δὲ μάλιστα μὲν τὴν περὶ ταῦ- 
τῶ φιλοτιμίαν» ἀπειρόκοιλόν τε, καὶ ὀψιμαϑῆ, καὶ 
ἐμαυτῷ ἄκαιρον οἴομαι εἶναι» καὶ διὼ τοῦτο παρίημι. 
Ἔπειτω δὲ καἰκεῖνό σε ἀξιῶ ἐννοεῖν κοὼ à pusoy d eu » ὅτι 
μοι VUy οὐ πᾶσαν ὄρχησιν πρόκειται γενεαλογεῖν, οὐδὲ 
τοῦτον τὸν σκοπὸν ὑπεστησόά, uy τῷ λόγῳ ; ὀρχήσεων ὀνό- 
ματα καταριϑμήσασιθαι. ; πλὴν ὅσων ἐν ἀρχῇ ὀλίγων 
ἐπεμνήσιϑην τὼς γενικωτέραις αὐτῶν προχειρισώμενος. 
ἀλλὰ τόγε ἐν τῷ παρόντι μοι κεφάλαιον τοῦ λόγου, τοῦ-- 
τό ἐστι: τὴν VUV v ὄρχησιν καθεστῶσαν à ἐπαινέσωι; καὶ dei 
ἔα: ὅ ὅσω ἐν αὐτῇ τερπνὸ καὶ χρήσιμα περιλαβοῦσα ἔχει; 
οὐ πάλαι ἀρξαμένη i ἐς τόσουτον κώλλος ἐπιδιδόναι , ὡλ- 
A, κατὰ τὸν Σεβαστὸν μάλιστα. αἱ μὲν γὰρ πρῶται 
ἐκεῖναι, ὥσπερ τινὲς ῥίζαι καὶ ϑεμέλιοι τῆς ὀρχήσεως 
ἤσαν τὸ δὲ ὥνϑος αὐτῆς s καὶ τὸν τελεώτατον καρπὸν, 
ὅπερ γῦν μάλιστα ἐς τὸ ἀκρότατον drove dolus TOU- 


monftrationem exhibituros. Ego vero inprimis ambitiofum 
circa talia ftudium ineptum , & hominis feri ftudiorum, & 
mihi intempeftivum efle arbitror, ac propterea omitto, 
Deinde vero illud etiam te cogitare & meminiffe iubeo ; 
mihi iam non propofitum hoc effe, ut uniufcuiufque fal- 
tationis origines perfequar, neque hunc libro huic fcopum 
a me conftitutum , enumerare faltationum nomina, prae- 
ter pauca illa, quorum ab initio mentionem feci , cum fum- 
ma earum genera proferrem. Sed funrma mihi praefentis 
libri haec eft, laudare faltationem, ut nunc conftituta eft, 
atque oftendere , quantum illa dele&ationis & utilitatis com- 
plexa habeat, cum non olim inceperit tanta pulchritudi- 
nis incrementa habere, fed Augufto maxime imperante. 
Nam primae illae quafi radices quaedam & fundamenta 
erant faltationis: fed florem illius, & perfe&iffimum fru- 
Gum , qui nunc maxime ad fummum perfectionis faftigium 
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TO VUY ὁ ἡμέτερος λόγος διεξέρχεται, παρεὶς τὸ ὃ ϑερμαῦ- 
στρίζειν, καὶ γέρεινον ὀρχεῖσιϑαι » καὶ τὰ ἄλλα; ὡς μη- 
δὲν τῇ voy ταύτῃ ἔτι προσήκοντα. οὐδὲ γὰρ ἐκεῖνο τὸ Φρύ- 
yur τῆς ὀρχήσεως εἶδος, τὸ παροίνιον καὶ συμποτικὸν, | 
μετὰ μέθης γιγνόμενον» ἀγροίκων πολλάκις πρὸς αὖ- 
Aue γυναικεῖον ὀρχουμένων, σφοδρὰ καὶ καματήρος 
πηδήμ cLT0, 5 καὶ VOY ἔτι ταῖς ἀγροικίαις. ἐπιπολάζοντα, 
ὑπ᾽ ἀγνοίας παρέλιπον, ἀλλ᾽ ὅτι μηδὲν ταῦτω τῇ νῦν | 
ὀρχήσει κοινωνεῖ. καὶ γὰρ ὁ Iro : ἐν τοῖς νόμοις, TQ 
μὲν τινα εἰδὴ ὁ ἐπαινεῖ ταύτης τὼ δὲ πάνυ amati, διαι-- 
ρῶν αὐτὰ ἔς τε τὸ τερπνὸν Xc)) τὸ χρήσιμον, καὶ ἀπελαύ- 
νων αὐτῶν τὼ ἀσχημονέστεραι», προτιμῶν δὲ καὶ ϑαυ- 
Macon ϑάτεραι. Καὶ περὶ μὲν αὐτῆς ὀρχήσεως τοσαῦτα. 
τὸ γὰρ πάντα ἐπεξιόντα μηκύνειν τὸν λόγον, ἀπειρόκα.- 
λον. ἃ δὲ τὸν ὀρχηστὴν αὐτὸν ἔχειν χρὴ. » καὶ ὅπως ϑεὶ 
ἡσκήσϑαι» καὶ ἃ μεμαθηκέναι, καὶ οἷς κρατύνειν τὸ 


pervenit, haec nunc orato noftra perfequitur, omiffo, 
quid fit Thermayftrida vel gruem faltare, & reliqua , quae 
nihil iam ad hodiernam pertineant. Neque enim illud Phry- 
gium faltationis genus, vinolentum illud & in ebriorum 
conviviis exerceri folitum , rufticorum faepe ad tibicinae 
cantum faltantium faltus vehementes & laboriofos, qui 
nunc adhuc inter rufticos frequentantur, ignorantia qua- 
dam praetermifi; verum quod haec talia nihil cum hodier- 
na faltatione commune habent. Etenim Plato in legibus , 
quaedam huius genera laudat, quaedam vero plane reiicit , 
dividens illa ipfa in deleCtationem & utilitatem, & re- 
movens inde indecora, praeferens autem & admiratione 
profequens altera. Ac de faltatione ipfa tantum. Omnibus 
enim perfequendis producere orationem, ineptum fuerit. 
Quae vero faltatorem ipfum habere oporteat, quomodo 
exercitatus effe debeat, & quae didiciffe, & quibus rebus 
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ἔργον » ἤδη σοι dap s ὦ ὡς μάθης, οὐ τῶν ped ἴων καὶ τῶν 
εὐμετωχειρίστων οὐσῶν τὴν τέχνην, ἀλλὰ πάσης, σαι- 
δεύσεως ἐς τὸ ἀκρότατον ἀφικνουμένην »οὐ | μουσικῆς μό- 
γον: AA AR καὶ fulpneste» καὶ γεωμετρικῆς, καὶ TT τῆς σῆς 
Φιλοσοφίας μάλιστα» τῆς τε Φυσικής. καὶ τῆς ἠθικῆς, 
β τὴν γὰρ διαλεκτικὴν αὑτῆς περιερ γίαν ἄκαιρον αὐτῇ νε- 
γόμικεν. οὐ μὴν οὐδὲ ἡ μῆς ἀφέστηκεν, ἀλλὼ καὶ 
ταύτης pere χει» xal ὅσον ἤθους τε καὶ πάθους ἐπιδει- 
κτική ἔστιν; ὧν καὶ οἱ ῥήτορες γλίχονται. οὐκ ἀπήλλα- 
&TO δὲ καὶ γραφικῆς καὶ πλαστικῆς, ἀλλὰ καὶ τὴν 
ἐν ταύταις εὐρυϑμίαν μάλιστα μιμουμένη Φαίνετωι; ὡς 

μηδὲν à ἀμείνω μήτε Φειδίαν αὐτῆς, μήτε ᾿Απελλῆν ei εἰναι 
rta Il πάντων δὲ Μνημοσύνην καὶ τὴν ϑυγατέρα 
αὐτῆς Γολύμνειαν ἵλεων ἔχειν αὐτῇ πρόκειται » καὶ με- 
prins an πειρᾶται ἁπάντων. κατὰ γάρ τοι τὸν Ὅμηρι- 
κὸν Κάλχωντω τὸν ὀρχηστὴν εἰδένωι χρὴ τά T ἔοντω, 


confirmare opus fuum, iam tibi enarro, uti difcas, non 
inter faciles & leves tra&Catu effe hanc artem , fed ad fum- 
mum omnis do&rinae faítigium pertinere, non muficae 
modo, fed rhythmicae etiam, ὅς geometricae , & philo- 
fophiae ilius tuae maxime, tum naturalis, tum moralis , 
nam difputatricem illius fubtilitatem intempeftivam fibi pu- 
tavit, Verum ab oratoria non removit fe, fed huius quo- 
que partem fibi vindicavit, in quantum mores atque af- 
fe&us declaret, cuius rei etiam oratores cupidi funt. Ne- 
que vero abhorret a pi&ura & plaftice, fed harum artium 
concinnitatem inprimis imitari deprehenditur, ut nihilo me- 
lior neque Phidias , neque Apelles illa effe videatur. An- 
te omnia vero Mpemofynen eiufque Polymneian filiam 
propitiam babere illi propofitum eft, ac meminiffe tentat 
omnium. More enim Homerici illius Calchantis fcire opor- 
tet faltatorem omaia , quae funt, & quae fient , quaeque fuere , 
Lucian. Vol. V. 
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τάτ᾽ ἐσσόμενα, πρότ᾽ eoa, ὡς μηδὲν αὐτὸν διαλευθά- 
νειν, ἀλλ᾽ εἶναι πρόχειρον τὴν μνήμην αὐτῶν. καὶ τὸ μὲν 
κεφάλαιον τῆς ὑποθέσεως Ἴ μιμητικὴ τίς ἐστιν ἐπιστήμη, 
καὶ δεικτικὴ» καὶ τῶν ἐννοηθέντων ἐξαγορευτικῆ, καὶ τῶν 
ἀφανῶν σαφηνιστική. καὶ ὅπερ ὁ Θουκυδίδης περὶ τοῦ 
Περικλέους ἔφη ἐπαινῶν τὸν ἄνδρω; τοῦτο καὶ τὸ τοῦ dp 
χηστοῦ ἀκρότατον ἂν ἐγκώμιον 67» γνῶναί τε τὼ δέογ-- 
ταν καὶ ἑρμηνεῦσαι αὐτά. ἑρμηνείαν δὲ νῦν τὴν σαφήνειαν 
τῶν σχημάτων λέγω. Ἡ δὲ πᾶσα τῷ ἔργῳ χορηγία 7 
παλαιὰ ἱστορία ἐστὶν» ὡς προεῖπον, καὶ 5 πρόχειρος 
αὐτῆς μ"ήμη τε καὶ μετ᾽ εὐπρεπείας ἐπίδειξις. ἀπὸ yao 
χάους εὐόυς. καὶ τῆς πρώτης τοῦ κόσμου γενέσεως ς ἀρ- 

ξάμενον, χρὴ αὐτὸν ἅπαντα εἰδέναι 3 ὥχρι τῶν κατὰ τὴν 
Ἰζλεοπάτρων τὴν Διγυπτίαν. τούτῳ 40 τῷ διαστήματι 
περιωρίσιω ἡ ἡμῖν ἡ τοῦ ὀρχηστοῦ πολυμάθεια, καὶ τὰ 
διὰ μέσου μάλιστα IC T0 (Οὐρανοῦ τομὴν, ᾿ΑΦροδ ἵτης 
γονὰς, Τιτάνων μάχην: Διὸς γένεσιν, Ῥέας ἀπάτην, 


ut nihil ipfum fugiat, fed promta fit illorum memoria. Et 
quantum ad capitale argumentum ὃς propofitum artis, fcien- 
tia eft imitandi, oftendendique , & cogitata proferendi, & 
obfcura declarandi: & quod Thucydides in laude Periclis 
dixit, illa fumma etiam faltatoris laus fuerit, intelligere 
quid oporteat, & explicare. Explicationem autem nunc di- 
co claram, uniufcuiufque habitus expreflionem. Appara- 
tus omnis huius operis antiqua hiftoria eft, ut praedixi , 
& promta illius tum memoria, tum decora repraefentatio. 
Oportet enim illum, captis ab ipfo ftatim Chao & prima 
mundi origine initiis , fcire omnia, ad. Cleopatram uíque 
Aegyptiam. Hoc enim intervallo definiatur nobis faltato- 
ris fcientia, eaque praefertim fciat, quae interiecta funt , 
Coeli caftrationem , natales Veneris , Titanum pugnam, 
Ioyis nativitatem , fraudem Rheae , fubie&umque lapidem, 


| 
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λίδου ὑποβολὴν, Ἰζρόνου δισμὼ, τὸν τῶν τριῶν ᾿Αδελ- 


Cy κλῆρον. Εἴτα ἑξης Γιγάντων ἐπανάστασιν, πυρὸς 


| Uam, ἀνθρώπων πλάσιν, » Προμηθέως κόλασιν, Epa- 


τος ἰσχὺν ἑκατέρου" κοὶ μετὼ ταῦτω Δήλου πλάνην » καὶ 
Λητοῦς ὠδένας, i καὶ ΠΠύϑωνος à ἀναίρεσιν, xo Τιτυοῦ £zi- 
βουλὴν, καὶ τὸ μέσον τῆς γῆς εὑρισκόμενον “πτήσει τῶν 
ἀετῶν. Δευκαωλίωνω ἐπὶ τούτοις, καὶ τὴν μεγάλην ἐπὶ 
τούτου τοῦ [βίου ναυσγίαν:» καὶ λάρνακα μίαν λείψανον 
ToU ἀνθρωπείου γένους φυλάττουσων, καὶ ἐκ λίθων ἀνθρώ- 
ποὺς σάλιν᾽ εἶτα Ἰάκχου σπαραγμὸν, καὶ Ἥρας δόλον, 
καὶ Σεμέλης. xaT τάφλεξιν, καὶ Διονύσου ἀμφοτέρας 
τὰς γονὰς, καὶ eco περὶ Afme as, καὶ ὅσω περ 4 "Hoa 
στου, καὶ Ἐριχθονίου, καὶ τὴν ἔ epu τὴν περὶ τῆς ᾽Αττι- 


4 Καὶ μετὰ ταῦτα Δήλου πλ.) 
o N N δ AR τ ' [33 j 
aci Ὑὰρ τὴν ZHAoy τὴν νῆσον , 7TpO 
o0 τὸν ᾿Απόλλωνά ὑπὺ An τοῦς γεν- 
cT n 2 
γυθῆναι, πλανᾶσθαι, χατὰ τὸ Αἰ- 
Ὑγαῖον πέλαγος, ᾿Αστηρίαν χαλου- 


᾿μένην, περὶ τὰς Κυκλάδας γήσους 


ἄλλοτε ἀλλαχῇ, γέουσαν. Δυτὼ di 
ὑποδεξαμένη καὶ ἐπὶ τῷ τύχῳ ξενί- 
qas (οὐδὲν γὰρ αὐτὴν μέρος γῆς 
ἐπίτεχα οὖσαν͵ ὑπεὸδέ ἔχετὸ Ü ᾿ ὀργὴν 
xal ἀπειλὰς Ἥρας) ἔστη 49e ἅλης 
χαὶ μέση τῶν Κυκλάδων ἐῤῥιζώθη. 


Διὸ αὐτὴ pier Δῆλος ἐχλήθη ; ἅτε 
d4A» γεγονυῖα τῇ παγΐίῳ στάσει. αἱ 
D περὶ αὐχὴν guest αὐτὴν, Κυ- 
χκλάδες. χαὶ ἣν τὸ am τούτου ἱερὰ, 
᾿Από λλωνός. ἱστορεῖ Καλλίμαχος 
£y τῷ εἰς Δῆλον ὕμνῳ. V. 

6 Kai τὸ ἐιέσον τῆς yis) ,Λέγου: 
σιν ἐν Δε eoe dp pay εἶναι ἐπὶ 
τοῦ ἐφάφους τοῦ γεὼ, καὶ πρὶ αὖ: 
σὺν αἰετὸν γέγραπται ἀπὸ συγθέ- 
σεως λέθων. χαὶ τοῦτο ἐφαόχον τὸ 
Μέσον ἁπάσης τὴς γῆς. V. 


9 


Saturni vincula, fratrum trium fortem. Tum deinceps Gi- 
gantum feditionem, ignem furto fubductum, homines for- 
matos , Promethei poenam , vim utriu(que Amoris. Et poft 
ifta Deli infulae fublatos errores, & Latonae partum, & 
Pythonem fublatum, Tityi infidias , mediumque telluris /o- 
cum volatu aquilarum deprehen(um.. Deucalionem fuper 
haec, & magnum hoc vivente feculi naufragium, & ar- 
cam unam reliquias humani generis fervantem , & ezatos 
rurfus ex lapidibus homines. Tum Iachum laceratum , & 
lunonis dolum, & combuftam Semelen , & utramque Dio- 
nyfi nativitatem , & quaecunque rraduntur de Minerva , & 
de yulcano, & Erichthonio , ὃς contentionem de Attica, ὅς 
K 2 
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κῆς, καὶ ᾿Αλιῤῥόθιον. κεὼ τὴν πρώτην ἐν ᾿Αρείω πάγω, 


—— — —— 


κρίσιν, καὶ ὅλως τὴν ᾿Αττικὴν πᾶσαν μυθολογίαν. Ἐξ- 
ιρέτως δὲ τὴν Δήμητρος πλάνην, καὶ ΚΚόρης εὕρεσιν: xol 
K«2.ceo ξενίαν, καὶ Τριπτολέμου γεωργίαν, καὶ Ἰκαρίου! 
Vade d iy ER καὶ τὴν Ἤριγόνης συμφορὰν, καὶ ὅσω 
περὶ Βορέου,, καὶ ὅσα περὶ «)ρειθυίας, καὶ Θησέως, 
καὶ Αἰγέως" eri δὲ τὴ τὴν Νίηδείας ὑποδοχὴν, καὶ αὖθις eie. 
ἸΠέρσας Φυγὴν » καὶ τὰς Ἐρεχθέως ϑυγατέρας, καὶ τὰς β 
llavéíovog" ὥτε ἐν Θράκῃ ἐπαθον., καὶ ἔπραξαν. εἶτα d 
᾿Ακάμας, καὶ ἡ Φυλλὶς, καὶ ἡ προτέρω δὲ τῇ. τῆς Ἑλένης. 
| 
ἁρπαγὴ » καὶ ἡ στρατείω τ τῶν Διοσκούρων ἐπὶ τὴν πόλιν, 
καὶ τὸ Ἱππολύτουπάϑος, καὶ Ἡρακλειδῶν née ad. 
᾿Αττικὰ γὰρ καὶ ταῦτω εἰκότως ἂν volor ταῦτα μὲν 
τὰ ᾿Αθηναίων. ὀλίγα πάνυ δείγματος € exa ἐκ πολλῶν 
τῶν παρωλελειμμένων doy. Ἕξης δὲ τὰ Méyaga , 
καὶ Νίσος, xc Σκύλλα, καὶ πορφυροῦς πλόκαμος» 
interfetlum a Marte Halirrhodium , & primum de ea re in Areo- 
pago iudicium , & Atticam in univerfum mythologiam. 
Praeter cetera vero errorem Cereris, inventamque Libe- 
ram, & Celei hofpitium , & agricultiram Triptolemi, & 
vineam ab Icario cultam, & calamitatem Erigones,, δὲ quae- 
cunque de Borea, & de Oreithyia, & Tliefeo , & Aegeo 
narrantur. Ad haec receptionem Medeae, & ruríus fugam 
ad Perfas, & Erechthei filias, & Pandionis, quae in Thra- 
cia vel paffae funt , vel fecerunt. Poftea renendi funt Acamas 
& Phyllis, & prior Helenae raptus, & Diofcurorum con- 
tra urbem expeditio , & quae acciderunt Hippolyto, & He- 
raclidarum reditus: Attica enim ifta quoque videri poffunt 
merito. Atque ifta quidem Athenienfium , pauca fane fpe- 


ciminis ergo de multis omiffis retuli. Deinde occurrunt Me- 
gara, δὲ Nifus, & Scylla, δὲ cincinnus purpureus , δὲ pro- 


DE SALTATIONE. 14g 


καὶ Νίνωος πόρος, καὶ περὶ τὴν εὐεργέτιν ἀχαριστία. οἷς 
ἑξῆς ὁ Κιβαιρῶν, καὶ τὰ Θυϑωύο, καὶ τὰ Λαβδακι.-- 
δῶν πάβη, καὶ Κάδμου ἐπιδημία, καὶ βοὸς ὀκλάσις, 
καὶ ὄφεως ὀδόντες, καὶ Σπαρτῶν ἀνάδοσις, καὶ αὖξις 
τοῦ Κάδμου. εἰς δράκοντα μεταβολὴ, καὶ πρὸς λύραν 
ἃς 
τείχισις, καὶ μαινία τοῦ τειχοποιοῦ, καὶ τῆς γυναικὸς 
ἑ αὐτοῦ τῆς Νιόβης ἡ 4 μεγαλαυχίω, καὶ ἡ ἐπὶ τῳ Ὁ πένθει 
σιγὴ: καὶ τὰ Πενθέως, καὶ ᾿Ακταίωνος, καὶ τῶ Qa 
ποδὸς, καὶ Ἡρακλῆς σὺ σὺν τοῖς ἄθλοις αὐτοῦ ἅπασι à καὶ 
ἡ τῶν παίδων σφαγή. Ei ἡ ἹΚόρινϑος σλέα καὶ αὕτη 45, 
μύβων, τὴν Γλαύκην καὶ τὸν / ἹΚρέοντα ἔχουσα᾽ καὶ πρὸ 
αὐτῶν τὸν Βελλεροφόντην καὶ τὴν Σθενέβοιαιν j καὶ dr 
λίου μάχην. καὶ οσειδωνος" καὶ μετὰ ταῦτα τὴν "AMa- 
μάντος μανίαν, καὶ τῶν Νεφέλης σταίδων ἐπὶ τοῦ κριοῦ 
τὴν διαέριον Φυγὴν;, Ἰνοῦς καὶ Διελικέρτου ὑποδοχήν. 
Ἐπὶ τούτοις τὰ Πελοπιδῶν καὶ Νίυκῆναι, καὶ τὰ ἐν A3 
αὐταὶς, καὶ πρὸ αὐτῶν, ἴνώχος, καὶ lo, καὶ ὁ Φρου- 


fe&io Minois, ingratufque adverfus bene de fe meritam 
animus: poft quae feguuntur Cithaeron, & Thebanorum 
Labdacidarumque res , & Cadmi peregrinatio, & bos pro- 
cumbens, & dentes ferpentis, & Spartorum exortus, ac 
rurfus Cadmi in ferpentem mutatio, & aedificatio 4m- 
phionis ad lyram, & furor ftru&oris, & uxoris illius Nio- 
bes magniloquentia, & in lu&u filentium, & Penthei, & 
Actaeonis, ὃς Oedipi res, & Hercules fuis cum laboribus 
omnibus, & librorum Z//lius caedes. Tum Corinthus plena 
δὲ ipía fabularum, quae Glaucen habeat & Creontem , & 
ante hos Bellerophontem & Sthenoboeam , & Solis atque 
Neptuni pugnam : ac poft haec Athamantis furorem, & 
liberorum Nepheles aériam in ariete fugam, Ino & Meli- 
certam mari exceptos. Poft haec Pelopidarum res & Myce- 
nae, tum quae ibi, ante hos quoque, gefta funt: Inachus, 
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ρὸς αὐτῆς Λργος . καὶ ᾿Ατρεὺς καὶ Θυέστης. καὶ ᾿Δερό- 
TU. XA τὸ χρυσοῦν δέρας καὶ Πελοπείως γάμος: καὶ 
᾿Αγαμέβνονος σφαγὴ, καὶ Κλυταιμνήστρας WIS 
καὶ ἔτι πρὸ τούτων ἡ τῶν ἑπτὰ λοχαγῶν στρατεία, καὶ 
ἡ τῶν Φυγάδων γαμβρῶν τοῦ ᾿Αδάστου ὑποδοχὴ » καὶ 
6 ἐπ᾿ αὐτοῖς χρήσιμος, καὶ ἡ τῶν πεσόγτων avra Die, καὶ 


44 ᾿Δυτιγόνης διὰ ταῦτώ καὶ ΔΜιενοικέως ἀπώλειω. Kat τὰ, 


4j 


ἐν Νεμέᾳ, δὲ, ἡ Ὑψιπύλη καὶ ᾿Δρχέμορος, ἀναγκαιό- 
ἘΠΕ τῷ ὁρ χηστῇ μνημονεύματα. καὶ πρὸ αὐτῶν εἰσεται 1 
τὴν Δανάης ara pf isum καὶ ἹΠερσέως γόνησιν καὶ τὸν᾿ 
ἐπὶ τὰς Γοργόνας ἄθλον αὐτῷ προῃρημένον » ᾧ οἰκεία καὶ 
ἡ Δἰβιοπικὴ διήγησις, ἹΚασσιέπεια καὶ ᾿Ανδρομέδα xu 
Κηφεὺς, οὺς xoà ἄστροις ἐγκατέλεξεν ἡ τῶν μετὰ ταῦ-- 
τῶ πίστις. κοἰκεινω δὲ τὰ ἀρχαῖω τὰ Αἰγύπτου. καὶ 
Δαναοῦ εἴσεται, καὶ τὴν ἐπιθβαλάμιον ἐπιβουλήν. Οὐκ 
ὀλίγα δὲ κοὼ ἡ Λακεδαίμων τοιαῦτα παρέχεται; TÜR 


atque lo, ipfiufque Argus cuftos, & Atreus ac Thyeftes , 
& Aérope, & aureum vellus, & Pelopeiae nuptiae, & cae- 
des Agamemnonis , & poena Clytaemneftrae: & ante haec 
etiam feptem ducum aZ TAcbas expeditio, receptioque ge- 
nerorum Adrafti exíulum, oraculumque de illis, & infe- 
pulti qui ibi ceciderant, & Antigones propter ifta Menoe- 
ceique interitus. Et quae in Nemea acciderunt , Hypfipyle 
& Archemorus , res faltatori memoratu maxime necefía- 
riae. Et ante iíta fciet cuftoditam Danaes virginitatem , δὲ 
natum ex ea Períeum , propofitumque illi contra Gorgonas 
certamen; cui domeftica etiam illa Aethiopica narratio , 
Caffepeia & Andromeda, & Cepheus, quos aftris etiam 
annumeravit fides pofterior. Illa quoque antiqua fciet de 
Aegypto & Danao , & illas in nuptiali toro infidias. Non 
pauca vero etiam Lacedaemon talia praebet. Hyacinthum , 
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Ὕώκινδον h καὶ τὸν τοῦ. ᾿Απόλλωνος ἃ ἀντεραστὴν Ζέφυρον N 
καὶ τὴν ὑπὰ τῷ δίσκω τοῦ  μειρουκίου σφαγὴν, καὶ τὸ ἐκ 
τοῦ αἵματος ἄνδεά. καὶ τὴν ἐν αὐτῷ o αἰάξουσων ἐ ἐπίχρα- 
em; καὶ τὴν Τυνδώρεω ἀνάστωσιν » καὶ τὴν Διὸς ἐπὲ 
τούτῳ κατ' ᾿Λσκληπιοῦ ὁ ὀργήν. ἔτι δὲ καὶ τὸν 1 άριδος 
ξενισμὸν, καὶ τὴν Ἑλένης ἁρπαγὴν, μετὰ τὴ τὴν ἐπὶ τῷ. 
μήλῳ κρίσιν. Νομοιστέον γὰρ τῇ ἢ Σπαρτιατικῇ i ἱστορίᾳ, 
καὶ τὴν Ἰλιακὴν eulos; πολλὴν οὐσῶν Xe πολυ-- 
πρόσωπον. xo oet vay γοῦν τῶν ἐκεῖ πεσόντων, δῶμα 
τῇ σκηνῇ πρόκειται: καὶ μεμνήσϑιι δεῖ τούτων ἀεὶ, μό- 
AT. ami τῆς ἁρπαγῆς εὐθὺς ἄχρι τῶν ἐν τοῖς νόστοις 
γεγενημένων. καὶ τῆς Αἰνείου πλάνης καὶ Διδοὺς ἔρω-- 
τος. ὧν οὐκ ἀλλότριοι καὶ τὼ περὶ τὸν Ὀρέστην δάμα.- 
τῶν καὶ τὰ £y Zahn τῷ. ἥρωϊ ᾿τετολμημένω. οὐκ. ἀπῳ- 
δὰ δὲ καὶ τὰ πρὸ τούτων ἀλλὼ Toi Ἰλιοικοῖς συγγενῆ» 
᾿Αχιλλέως ἐν Σ κύρῳ σπαρθένευσις. Ὀδυσσέως μωνίω. 
καὶ Φιλοκτήτου ἐρημυίω» καὶ ὅλως, ἡ πῶσω Οδύσσειος 


& rivalem Apollinis Zephyrum , ὅζ. caedem pueri a ἀπο. 
& florem ex fanguine, infcriptionemque in illo lugubrem; 
& excitatum ab inferis Tyndarum , lovemque propterea 
iratum Aefculapio. Porro hofpitium Paridis, & Hclenae 
raptum, poft iudicium de pomo. Putandum enim , Sparta- 
nae hiftoriae lliacam. quoque connexam effe, quae multa 
eft & multarum perfonarum : de unoquoque: enim eorum ,. 
qui ibi: ceciderunt , a&us aliquis fcenae propofitus eft: ὅς 
meminiffe horum oportet femper, maxime ftatim inde a 
rapina ufque ad ea, quae in reditu cuiufque facta funt, ὅς 
errorum: Aeneae, ὃς Didüs amorum, a quibus non alieni 
a&us circa Oreíten ,, & quae in Scythia heros ille aufus. 
eft. Nec abhorrent ab hifce, quae ante geíta funt, fed co- 
gnata rebus Ilacis, Achillis in Scyro pro virgine commo- 
ratio, furor fimulatus Ulyífis , PhiloGetes deftitutus , & to- 
K 4 
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πλάνη, καὶ à Κίρκη, καὶ Τηλέγονος, καὶ L Αἰόλου τῶν 
ἀνέμων δυναστεία» καὶ τὰ ἄλλα μέχρι τής τῶν μνηστή- 
pa τιμωρίας" καὶ πρὸ τούτων " κατα Παλαμήδους s €ri- 
βωλη, καὶ 5 Ναυπλίου ὀργὴ» καὶ 5 Αἴαντος μανία.» 
47 καὶ 4 ϑατέρου 8 ἐν ταὶς πέτραις ἀπώλεια. Ἔχει. πολλὰς ἱ 
ἀφορμὰς καὶ Ἤλις τοὺς ὀρχεῖσϑαι «πειρωμένοις, τὸν 
Οἰνόμαον » τὸν Μυρτίλον » τὸν Κρόνον τὸν Δία, τοὺς rp | 

48 TOUG τῶν Ὀλυμπίων à ἀγωνιστάς. Ioas δὲ καὶ 5 κατ᾽ 
᾿Αρκαδίαν μυϑολογίω» Δάφνης Φυγὴ; Καλλιστοῦς | 
ϑηρίωσις Κωταύρων παροινίᾳ, καὶ [Πανὸς γοναὶ ; ᾿λλ- 

49 Φειοῦ ἔρως» καὶ ὕφαλος ἀποδημία. ᾿Αλλὰ κἄν εἰς τὴν 
Κρήτην à ἀφίκῃ τῷ λόγῳ; πάμπολλα καρκεῖδεν ἡ ἡ ὄρχησις 
ἐρανίζεται » τὴν Εὐρώπην , τὴν Πασιφά ἄην, τοὺς Ταύρους 
ἀμφοτέρους, τὸν Λαβύρινθεν, τὴν ᾿Αριάδνην; τὴν Φαί- 
δρῶν. τὸν ᾿Ανδρόγεων » Τὸν Δαίδαλον, τὸν Ἴκαρον, τὸν 
Τ᾽λαῦκον. τὴν ΠΠολυϊδου μαντικὴν To Tau, τὸν χαλ- 

50 κοὺν τῆς Κρήτης περίπολον. Κῶν εἰς Αἰτωλίαν μετέλ- 


ta, in univerfum , Ulyffea peregrinatio, & Circe, & Te- 
legonus, & Aeoli in ventos poteftas, & reliqua ad poe- 
nam ufque procorum. Er ante haec ftruCtae Palamedi in- 
fidiae, & Nauplii irae, & furor Aiacis, & alterius Aiacis 
in fcopulis interitus. Habet multas occafiones Elis quoque 
pro faltare conantibus, Oenomaum , Myrtilum , Saturnum , 
Iovem, primos Olympiorum certatores. Multa quoque 
circa Arcadiam fabularum materies , Daphnes fuga, Cal- 
liftus in feram mutatio, Centaurorum ebrii furores, Panis 
nativitas, amor Alphei & iter fub mari. Verum etiam in 
Cretam fi commemoratione pergat , multa inde quoque fi- 
bi faltatio colligit, Europen , Pafiphaén, & utrobique Tau- 
ros, Labyrinthum , Ariadnen, Phaedram, Androgeon, 
Daedalum , Icarum , Glaucum, Polyidi vaticinandi artem, 
Talum illum aeneum per Cretam erronem. Et in Aetoliam 
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bus , nini TAA ἡ ὄρχησις καταλαμβάνει; τὴν ÀA- 
θα (ἀν τὸν Μελέαγρον, τὴν ᾿Αταλάντην, τὸ τὸν δαλὸν » καὶ 

ποταμοῦ καὶ Ἡρακλέους πάλην ; x» à Σειρήνων γένεσιν, 
καὶ Ἐχινάδων ἀνάδοσιν, καὶ μετὰ τὴν μανίαν ᾿Αλκ- 
μαίωνος οἴκησιν. εἴτῷ Νέσσον καὶ Δηϊανείρας, ζηλοτυ- 
πίων, Lo ἢ τὴν ἐν Οἴτῃ 2 πυράν. Ἔχει καὶ Θρῴκη πολ- 
A τῷ ὀρχησομένῳ ἀναγκαῖοι, 1, τὸν Ὄρφέω, TOV ἐκείνου 
σπαραγμὸν» καὶ τὴν λάλον QUTOU κεφαλὴν τὴν ἐπι- 
πλέουσαν τῇ λύρᾳ » καὶ τὸν Αἷμον » καὶ τὴν Ῥοδόπην » καὶ 
τὴν Λυκούργου κόλασιν. Καὶ Θεσσαλία δὲ ἔτι πλείω 
παρέχεται » τὸν eio » τὸν Ἰάσονα, τὶ τῆν ἼΛλκηστιν, τὸ τὸν 
τῶν πεντήκοντα γέων στόλον: τὴν ᾿Αργὼ, τὴ τὴν λάλον αὐ-- 
τῆς τρόπιν. Τὰ ἐν Λήμνῳ, τὸν Λίήτην, » τὸν Musas á 0y£1- 
p τὸν ᾿Αψύρτου σπαραγμὸν, καὶ τὰ ἐν τῷ παράπλῳ 
γενόμενον" καὶ μετὰ ταῦτα τὸν ΠΙρωτεσίλωον καὶ τὴν 
Λαοδαμειαν. Kay εἰς τὴν ᾿Ασίαν πάλιν διαβῇς, στολλὼ 
Xx el i δράματα. ἡ ἡ γὰρ Σάμος εὐθὺς καὶ τὸ 1]ολυκρά- 


fi tranfieris, etiam ibi multa invenit faltatio : Althaeam, 
Meleagrum , Atalantam, fatalem illum torrem , Herculis cum 
fluvio lu&tam, Sirenum natales, & ortas Echinadas, & fu- 
rore difcuffo Alcmaeonis conftitutam familiam. Tum Nef- 
fum & Deianirae zelotypiam, ex eaque Zerculis in Oeta 
rogum. Habet etiam Thrace multa faltaturo neceffaria : 
Orpheum, eius laniationem, caput illius loquax lyrae in- 
natans; ὃς Haemum , & Rhodopen, δὲ Lycurgi fupplicium. 
Ac Theífalia multo etiam plura exhibet, Peliam , lafonem, 
Alceftin , quinquaginta iuvenum claffem , Argo , loquacem 
illus carinam. Ea, quae in Lemno acta funt, Aeetem, Me- 
deae fomnium , laceratum Abfyrtum , & oefta in praeter. 
navigando: & νοῦ ifta Protefilaum & Laodámian. Et fi in 
Afiam rubus tranfeas, multae ibi etiam actiones. Statim 
enim occurrit Samus & Polycratis calamitas , filiaeque ipfius 
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56 Spnáirei, xoà ἤλεκτρον δακρύουσαι. Εἴσεται δὲ ὁ τοι- 
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τους πάϑος, καὶ τῆς ϑυγατρὸς αὐτοῦ μέχρι leer 
πλάνη καὶ τὰ eri ἀρχαιότερα. ἡ τοῦ Ταντάλου Φλυα- 
ρίω. καὶ ἡ παρ᾽ αὐτῷ Θεῶν ἑστίασις, καὶ ἡ Πέλοπος 
χρεουργία, xe) ὁ ἐλεφάντινος ὦμος αὐτοῦ. Kay ἐν 1ra- 
λίᾳ δὲ ὁ Ἤριδανὸς » καὶ φαέθων, καὶ Αἴγειροι ἀδελφαὶ 


οὗτος καὶ τὰς Ἕσπερίδας. καὶ τὸν Φρουρὸν τῆς χρυσῆς. 
ὀπώρας δράκοντα, καὶ τὸν Ατλώντος nexis y, καὶ τὸν 
ie apum, καὶ τὴν ἐξ Ἐρυθείας ἔλασιν τῶν βοῶν. Οὐκ 


ἀγνοήσει δὲ καὶ τὰς pula μεταμορφώσεις ἁπάσας... 
“ » ^ * , My , 7 ' M oU ] 
ὅσωι εἰς δένδρο; ἡ ϑηρία., ἡ ὄρνεω any at » κοὶ ὅσωι 


» ^v y , Á Ν y ^ ^ οἷ Ν 
£36 γυνωικων eui £6 €'y£VOVTO , TOV Ἰζαινέα λεγω: καὶ τὸν 
p 


, x » , , 2 / , 
Tegperías, κα: τοὺς τοιούτους. Καὶ εν UT δε δύ Ϊ 


bay , καὶ τὸ ᾿Ασσύριον ὁ ἐκεῖνο πένξος μεριζόμενον. καὶ ταῦ- 
τὰ εἴσεται, καὶ τὰ γεώτερα δὲ, ὅσα μετὰ τὴν Maxedé- 
νων ἀρχὴν ἐτολμήθη ὑπό τε ᾿Αντιπάτρου, καὶ παρὰ 263 
λεύκου ἐπὶ τῷ “Στρατονίκης ἔρωτι. Τὰ γὰρ Αἰγυπτίων 


ad Perfas ufque error: & antiquiora adhuc, lingua Tan- 
tali incontinens , Deorum apud illum epulae, mactatus Pe- 
lops, redditufgue illi humerus eburneus. In Italia vero Eri- 
danus, ἃς Phaéthon, & forores illius populi plorantes ele- 
€&i lacrimas. Norit talis etiam Hefperides, &'cuftodemx 
aurei au&umni draconem, & Atlantis laborem, & Geryo- 
nem, & boves ex Erytheia aba&os. Neque ignorabit fa- 
bulofas formarum immutationes, quae in arbores , aut be- 
ftas, aut aves mutatae funt, & quae ex mulieribus viri 
fa&ae, Caeneum dico, & Tirefiam , & fimiles. In Phoenice 


.Myrrham, & Af(Tyrium illum lu&um alternum. Haec, in-- 
quam , norit. Infuper vero etiam recentiora, quae poft ma« 


gnum illud Macedonum imperium fufcepta funt ab: Antipas 
tro, & a Seleuco amore Stratonices. Aegyptiorum illa oc« 


᾿ 
! 
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μυστικώτερω, ὄντω εἴσεται μὲν, συμβολικώτερον δὲ ἐπι- 
δείξεται, τὸν "Erato λέγω, καὶ τὸν Ὄσιριν, καὶ τὰς 
τῶν Su» εἰς τὰ ζῶα μεταβολάς. πρὸ πάντων δὲ τὰ περὶ 
τοὺς ἔρωτας αὐτῶν: καὶ αὐτοῦ τοῦ o Διὸς, καὶ εἰς. ὅσω 
ἑαυτὸν μετεσκεύασεν. σεται δὲ καὶ τὴν. ἐν etu ἅ ὅπο- 
σάν τραγῳδίαν, καὶ τὼς κολάσεις, καὶ τῶς ἐφ᾽ ἑκώστ ἢ 
αἰτίας, καὶ τὴν {Πειρίσω καὶ Θησέως ὁ ὥχρι τοῦ ὥδου 
ἑταιρείαν. “Συνελόντι δὲ εἰπεῖν, οὐδὲν τῶν ὑπὸ τοῦ Ὁμή- 
pou e Ἡσιόδου, καὶ τῶν ἀρίστων ποιητῶν » καὶ μάλι- 
στο τῆς τρωγῳδίας λεγομένων, ἀγνοήσει. ταῦτο; πάνυ 
ὀλίγα 8 ἐκ πολλῶν, μῶώλλον δὲ à ἀπείρων τὸ πλῆθος εξε- 
λὼν, τὼ κεφαλαιωδέστε e PETS τῷ ἄλλα τοῖς T& 
zonae dde ἀφεὶς, xot τοῖς ὀρχήσταις αὐτοῖς δεικνύ.-- 
Yan καὶ cà προσοξευρίσκειν καθ᾽ ὁμοιότητα τῶν πρρει- 
v. » 
ρήμένων; ἅπερ ἅπαντώ πρόχειρα καὶ. πρὸς τὸν κωριρὸν 
Ν 
ἕκαστον τῷ ὀρχηστῇ προπεπορισμένει, καὶ προτεταιμιευ- 
μένα κεῖσιϑαι à aya nani, Ἐπεὶ δὲ μιμητικός ἔστι, καὶ 


cultiora fciet quidem, fed per figna tantum quaedam de- 
monftrabit: Epaphum dico , ὃς Ofirin, & mutatos in ani- 
malia Deos: ante omnia vero amores illorum , ipfiufque 
adeo lovis, & in quos fe habitus mutaverit. Sciet etiam 
fotam illam apud inferos tragoediam , fupplicia, & fingu- 
lorum caufas, & Pirithoi atque Thefei ad inferos uíque 
amicitiam. Ut breviter comprehendam , nihil eorum , quae 
ab Homero & Hefiodo, & optimis poétis & maxime tra- 
gicis dicuntur, ignorabit. Haec pauca fane de multis, vel 
potius multitudinem de infinitis numero decerpens, enu- 
meravi praecipua, reliqua tum poétis canenda relinquens , 
tum ipfis oftendenda faltatoribus, tibique ad fimilitudinem 
praedi&orum invenienda , quae omnia in promtu , & uno- 
quoque tempore iam ante praeparata, & in penu quafi re- 
pofita effe faltatori neceffe eft. Quandoquidem vero inutator 
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à E γοητευομένων. » ἐσ: 97 τι Σηρικῇ καὶ οί ijt ὡπείω εὐπρε- 
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κινήμασι τὰ ἐδόμενα δείξειν ὑπισχνεῖται, ἀναγκαῖον 
αὐτῶ; ὅπερ καὶ τοῖς ῥήτορσι, σαφήνειαν ἀσκεῖν, ὡς ἕκα- 
στον τῶν δεικνυμένων vr αὐτοῦ δηλοῦσθαι t μηδενὸς 
ἐξηγητοῦ δεόμενον. ἀλλ᾽ ὅπερ een ὃ Viae χρησμὸς, 
dei τὸν ϑεώμενον dy ὄρχησιν, καὶ κωφοῦ συνιέναι » καὶ μὴ 
λαλέοντος ( του U ὀρχηστοῦ) à ἀκούειν. is δὺ p^ à Δημήτριον 
τὸν ἱκυνικὸν παθεὶν λέγουσιν. ἐπεὶ γὰρ καὶ αὐτὸς | ὅμοιώ 
σοι κατηγόρει τῆς ὀρχηστικῆς, λέγων τοῦ αὐλοῦ, καὶ 
τῶν συρίγγων καὶ τῶν κτύπων, πάρεργόν τι τὸν ὀρχη- 
στὴν εἶναι; μηδὲν αὐτὸν πρὸς τὸ dpa uat συντελοῦντα, κι- 
νούμενον. δὲ ἄλογον ἄλλως κίνησιν καὶ μάταιον. » οὐδενὸς 
αὐτῇ νοῦ προσόντος" τῶν δ᾽ ἀνθρώπων τοῖς περὶ τὸ πρᾶγ- 


Ti αὐλῷ τε καὶ τερετίσμασι, καὶ τῇ τῶν δόντων £U- 


Q. 


Cuoleh , οἷς κοσμεῖσθαι μηδὲν ὃν τὸ τοῦ ὀρχηστοῦ πρᾶγ- 


6 “Δημήτριον ! i Δημήτριος οὗτος ἐπὶ τοῦ Σεβαστοῦ pni d οὖ Μάρχοες 
ἐγ τοῖς ἡθιχοῖς αὐτοῦ μέμνηται. M. 
eft, & motibus oftendere ea, quae canuntur, promittit, opus 
eft illi, quemadmodum & oratoribus , exercere dilucidita- 
tem , ut unumquodque eorum, quae oftenduntur ab illo , 
declaretur , neque interprete opus habeat: fed, quod dixit | 
oraculum Pythicum , oportet a fpectatore falrationis & mu- 
tum intelligi, & audiri nihil loquentem faltatorem. Quod 
etiam Cynico Demetrio accidiffe aiunt. Cum enim. & ipfe - 
fimilibus argumentis, quibus tu, ufus accufaret faltato- 
riam, dicens, tibiae & fiftularum & percuffionum acceffio- 
nem effe faltatorem , qui nihil ipfe ad actionem conferat ,.- 
fed moveatur temere, motu quodam irrationabili atque 
vano , quippe cui intelle&us nullus infit , faícinatis interim. 
liominibus per ea, quae adiuncta rei funt, veftem Sericam, 
& perfonam decentem , & tibiam atque cantillationes, bo- 
nafque canentium voces, quibus exornari diceret opus fal- 
tatoris, quod per fe nihil effet: faltator, qui tum floreret y 
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put ὃ τότε κατὰ τὸν Νέρωνα εὐδοκιμῶν ὁ ὀρχηστὴς, οὐκ 
ἀσύνετος. ὥς p &AX εἰ καί τις ἄλλος. ἔν τε ἱστο- 
μίας μνήμῃ» καὶ κινήσεως κάλλει δενεγκῶν, ἐδεήθη τοῦ 
Δημητρίου εὐγνωμονεστάτην. eiua, , τὴν δέησιν, ἰδεὶν ὁ 0p- 
χούμενον. ἔπειτα — αὐτοῦ, καὶ ὑπέσχετό γε 
ἄνευ αὐλοῦ, κοὼ ἐσμάτων ἐπιδείξεσϑιαι αὐτῷ" καὶ οὔ- 
᾽ Li ^ D ἴω Ν ^ 
τως Hed ἡσυχίαν γῶρ τοῖς τε Ἀτυπουσί» XL τοις 
αὐλοῦσι, καὶ αὐτῷ Gro τῷ χρρῶ; αὐτὸς ἐφ᾽ 
ἑαυτοῦ ὠρχήσατο τὴν ᾿ΑΦροδίτης καὶ ἴΑρεος ταν TEE 
Ἤλιον μηνύοντω , καὶ Ἥφαιστον ἐπιβουλεύοντα, καὶ 
τοῖς δεσμοῖς ἀμφοτέρους, τήν τε ᾿Αφροδτην » καὶ τὸν "Api 
σαγηνεύοντα, καὶ τοὺς ἐφεστῶτως ϑεοὺς ἕκαστον αὐτῶν, 
A , ^ N N o Ww b 7 X X 
καὶ αἰδουμένην μὲν τὴν ᾿ΑΦροδίτην, ὑποδεδοικότω δὲ καὶ 
ε 7 Sere N ἘΚ c c / P 
ἑκετεύοντώ TOY Apr » X44 ὅσω τῇ ἱστορίῳ ταύτῃ πρόσεστιν, 
“ ἮΝ 7 ς ^ En ΄ E 
ὥστε τὸν. Δημήτριον ὑπερησϑένται τοῖς γιγνομένοις, του- 
P4 , D NN ὅλ ^ o5 D “ὡς 
TOV ἔπινον ὠποδουναι τὸν μέγιστον τω ὀρχηστῇ. ἀνέκρα:- 
Ν N v ^ M» 4 3 7 
γε γὰρ, καὶ μεγάλῃ τῇ φωνῇ ἀνεφϑέγξατο, ᾿Ακούω, 
Neronis temporibus, non imprudens, ut aiunt, fed , fi quis 
alius, & hiftoriae memoria, & motus decentia, praeftans, 
petiit a Demetrio rem aequiffimam , puto , ut faltantem fe 
videret, deinde accufaret; promifitque, fe abíque tibia ὅς 
canticis copiam fui facturum. Idque fecit. Imperato enim 
fcamilla pulfantibus & inflantibus tibias , choroque ipfi, fi- 
lentio,, ipfe per fe faltavit Martis atque Veneris adulterium, 
Solem indicantem , infidiantem Vulcanum , & vincula utrif- 
que, Veneri ac Marti , iniicientem , adftantiumque Deorum 
unumquemque: & Venerem quidem pudore fuffufam , ali- 
quantum metuentem vero & fupplicantem Martem, & quae- 
cunque infunt in hac hiftoria ; adeo ut fupra modum his, 


quae fierent, deleCtatus Demetrius, hanc faltatori Jaudem 
maximam tribueret. Exclamavit enim , & maxima voce , zz- 
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ἄνθρωπε, ἃ & ποιεῖς. οὐχ, ὁρῶ μόνον. ἀλλά pu δοκεὶς ταῖς 
64 χερσὶν αὐταῖς λωλεῖν. Ἐπεὶ δὲ κατὰ τὸν Νέρωνα κα ἐσμὲν 
τῶ λόγῳ, βούλομοι καὶ βαρίβαρου ὠνόρος τὸ ἐπὶ τοῦ 
αὐτοῦ ὀρχήστου γενόμενον εἰπεῖν ; ὅπερ μέγιστος ἔπαινος 
ὀρχηστικῆς γένοιτ᾽ ἄν. τῶν γὰρ ἐκ τοῦ ΕἸόντου βαρβα- 
ρων βασιλικός τις ἀνόρωπος, κατά τι χρέος ἥκων ὡς τον 
Νέρωνα» ἐθεῶτο pea τῶν ἄλλων τὸν ὀρχηστὴν ἐκεῖνον» 
οὕτω σαφῶς ὀρχούμενον , ὡς καίτοι μὴ ἐπακούοντα τῶν 
εἰδομένων (5 ἡμιέλλην γάρ τις ὧν ἐτύγχανε ) συνιέναι 
ἁπάντων. κοὶ δὴ ὁ ἀπιὼν ἤδη ἐς τὴν οἰκίαν, τοῦ Νέρωνος 
δεξιουμένου, καὶ ὅ, τι βούλοιτο αἰτεῖν κελεύοντος, καὶ 
δώσειν o ὑπισχνουμένου, Τὸν ὁ ὀρχηστὴν, "ἔφη » δοὺς τὰ pe 
γιστὰ εὐφρανεῖς. τοῦ δὲ Νέρωνος i ἐρομένου, Tí ἂν σοὶ 
χρήσιμος γένοιτο ἐκεῖ; Προσοίκους, 8 ec», βαρβάρους 
ue οὐχ, ὁμογλώττους s καὶ ἑρμηνέων οὐ ῥώδιον εὐπο- 
ρεὶν πρὸς αὐτούς. ἥν οὖν τινος δέωμ. «ιν, διαγεύων οὗτος ἕκω- 


dio, inquit, Aoma, quae facis, non folum video 5 fed ipfts mihi 
manibus loqui videris. Quando vero circa Neronem noftra 
verfatur oratio, volo etiam, quid barbaro homini in eo- 
dem faltatore acciderit, commemorare, quae quidem ma- 
xima faltatoriae artis laus fuerit. Regii generis homo de 
barbaris ad Pontum, qui negotii cuiuídam fui caufa ad 
Neronem venerat, fpectabat cum aliis faltatorem illum fal- 
tantem ita dilucide , ut, licet ea, quae cantabantur, non aí- 
fequeretur, femi- Graecus enim erat, omnia tamen intelli- 
geret. Itaque cum reditum iam pararet ,, Nerone illum com- 
ple&ente, & , quidquid vellet , iubente petere, atque dare 
pollicente , Beaveris , inquit, f£ faltatorem illum mihi dederis. 
Interrogante autem Nerone, Quínam tibi utilis ibi effe pof- 
fit? Accolas, inquit, habeo barbaros linguae diverfae, & diffi- 
cile efl interpretes ad illos nancifci: fi. quid igitur opus habuero , 
hic nutibus fuis omnia mihi explicabit, Adeo in animum illius 
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͵7 € , 7 ^ 327 » r9 oc , 
στώ μοι ἑρμηνεύσει. τοσουτον ὥρω καθίκετο αὐτοῦ ἡ μέ- 
FUPS 3 » , , ͵ Ὁ Ν tv 
μῆσις τῆς ὀρχήσεως; επίσημέός τε καὶ cos Coweia. 
ε M N S tc Ν Ὁ ας LUE 
H δὲ πλείστη διωτριβη Xe 0 σκοπὸς τής ὀρχηστικῆς ἡ 
« / ? £ 143 Ὁ N ; e d te «ὦ 
ὑπόκρισίς ἐστιν» ὡς Cy » κωτῶ τῶ αὐτῷ καὶ τοῖς ρῆτορ- 
᾽ Á x / M Ν ΄ 
σιν ἐπιτηδευομένη, καὶ para τοις τῶς κωλουμενὼς 
͵7͵ Á 5 fv 5 D NIA , ^ 
ταύτας μελέτας διεξιοῦσιν. οἶδε γοῦν καὶ ἐν ἐκείνοις μῶλ-- 
7 z —- 5 ^ MN c p P. 
λον ἐπφινουμένή» TC) εοικένοι τοῖς ὑποκειμένοις προσω- 
Nes. M 193 NIYS S / n ἢν z 
στοις» καὶ μὴ ὠπωδὼ εἰναι τῷ λεγόμενω των εἰσωγομέ- 
B ^ ^ / ^ ͵΄, X ^ 
γων ὠριστέων; ἡ τυρωννοκτόνων ἡ πενήτων » ἤ Ὑεωργων » 
, 33 Ὁ / 7 N. Ἂν N ὌΞΟΥΣ y , 
QA. εν ἐκώστῳ τούτων TO ἰδιον καὶ τὸ εξοωίρετον δείκνυ- 
σϑαι. Ἐβέλω γοῦν σοι καὶ ἄλλου βαρβάρου ῥῆσιν ἐπὶ 
τούτοις εἰπεῖν. ἰδὼν yap πέντε πρόσωπα, τῶ ὀρχηστῇ 
παρεσκευασμένοι ( τοσούτων yao μερῶν τὸ διῶμα ἤν) 
.3᾽ E m EM ? , ur Z/ Αι A. 
ἐζήτει» ενώ ὁρῶν τὸν ὀρχηστήν; τίνες οἱ pana opes xe 
« 7 Ν N - τ , NC Nox 
ὑποκρινούμενοι τὼ λοιπῶὼ προσωπείο, εἰεν 5 ἐπεὶ δὲ ἐμω- 
e € 3 "rN ε M CM ΄ N y 
ley ὅτι 0 αὐτὸς ὑποκρινείται, καὶ ὑπορχήσετωι τῶ πάν- 
 defcenderat imitatio faltationis , quae infignis ὃς dilucida illi 
videretur. Ceterum maxima occupatio & fcopus faltatoriae 
artis eft a&ionis affimilatio , uti dixi, cui eodem modo rhe- 
tores dant operam , & illi maxime, qui eas, quas declama- 
tiones vocamus, perfequuntur. Solet enim in illis quoque 
laudari vehementer , cum congruunt perfonis fubieclis , ea- 
que, quae dicuntur, non abhorrent ab his, qui introducun- 
tur, viris fortibus, aut tyrannicidis, aut pauperibus , aut 
agricolis; fed in unoquoque horum, quod proprium eft, 
quod eximium, demonftratur. Volo autem tibi etiam alte- 
rius barbari de hifce rebus dictum referre. Videns enim 
quinque perfonas faltatori paratas, tot nempe partium erat 
actio , δὲ unum modo videns faltatorem , interrogavit , Qu;- 


nam faltaturi & acturi reliquas perfonas effent ? Cum vero au- 
diffet , eundem acturum , & modos praeiturum omnes , Ne- 


6 


6 
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τὰ, Ἐλελήθεις, een, ὡ 2 βέλτιστε, σῶμα μὲν τοῦτο ἕν, 
πολλὰς δὲ τὰς ψυχὰς ἔχων. ταῦτα μὲν 6 m 

' 67 Οὐκ ἀπεικότως δὲ καὶ οἱ Ἰταλιῶται τὸν ὀρχηστὴν παν- 
τόμεμον καλοῦσιν , ἀπὸ τοῦ 9 Φωμένου σχεδόν. καλὴ γαρ 
καὶ ἡ ποιητικὴ παραίνεσις ἐκείνη. τὸ, ὦ πωϊ, [Ποντίου 
Opis πετραίου γόον ἰσχίων. πάσαις πολίεσσιν ὁμίλει. 
καὶ τῷ ὀρχηστῇ ἀναγκαία: καὶ Oei προσφύντα τοῖς | 
πράγμασι συνοικειοῦν ἑαυτὸν ἑκάστῳ τῶν δρωμένων. τὸ τὸ 
δὲ ὅλον, "nm καὶ πάβη δείξειν καὶ ὑποκρινεῖσιϑαι ἡ ἡ ὄρχη- 
σις ἐπαγγέλλεται » γῦν μὲν ἐρῶντα» voy δὲ ε ὀργιζόμενόν: 
τιγῶ εἰσώγουσω» καὶ ἄλλον / μεμηνότα, καὶ ἄλλον λε- 
λυπημένον, καὶ ὥπαντω ταῦτα v μεμετρημένως. τὸ γοῦν, 
παραδοξότατον, τῆς αὐτῆς ἡμέρας ἄρτι μὲν ᾿Αϑάμας͵ 
μεμηνὼς, ἄρτι δὲ Ἰνὼ φοβουμένη δείκνυται" καὶ ἄλλοτε, 
᾿Ατρεὺς ὁ αὐτός" καὶ μετὼ μικρὸν Θυέστης, εἴτα Αἴγι- 


5 Ποντίου. Swphc) Θέογνίς φυσι, ἰδεῖν ἐφάνη. Quin & Pkocylides | 
πολύπου ὀργὴν ἴσχε πολυπλόχου ὃς — idem dicit, fi re&e memini. G. 
ποτὶ πέτρῃ, τῇ προσομιλήσει τοῖος 


Κξίεδαπι, inquit , vir optime , te corpus quidem koc unum , ἀπὶ- 
mas autem multas habere. Haec barbarus. Non abfurde au- 
tem Itali faltatorem appellant Pantomimum , [ izutatorem 
omnium] abeo, quod fit fere. Pulchra enim illa quoque ροῦ- 
tica adhortatio, £i , beluae in faxis marinae [ Polybi] modo 
adhaerens urbes populofque frequenta, & faltatori neceffaria ; 
oportetque rebus adhaerefcentem familiarem fe & quafi do- 
mefticum unicuique eorum , quae aguntur , reddere. Atque 
in univerfum, mores atque affe&us fe demonftraturam , at- 
que a&ione expreffuram, faltatio pollicetur, nunc aman- 
tem, nunc iraícentem aliquem inducens, & furentem alium, 
affe&um alium triftitia, & fua unumquodque menfura. 
Quod enim inprimis admirabile eft, eodem die iam quidem 
Athamas furens, iam perterrita Ino oftenditur: & alias 
idem eft Atreus , ac paulo poft Thyeftes, tum Aegifthus, 


DIE SAL'TITJ//LDIOINE.: zt 
eo, j Aspéri καὶ Tre, ταῦτα εἷς ἄνθρωπός ἐστι. 
Τὰ μὲν οὖν ἄλλα “εώματα καὶ ἀκούσματα ἐνὸς ἐκά-- 
| 8 T0U ἔργου τὴν ἐπίδειξιν ἔχει. ἢ yo αὐλός ἐστιν, ἢ κι- 
θάρα , ἢ | die Φωνήῆς μελῳϑῖω. ἢ ἢ τραγικὴ ὁρωμιατουρ γία, 
ἢ κωμικὴ γελωτοποιίο. ὁ δὲ ὁ ὀρχηστὴς τὰ πώντα ἔχει 
συλλαβών καὶ ἔνεστι ποικίλην. καὶ παμμιγῆ τὴν σά- 
 gaaxsviy αὐτοῦ ide) , αὐλὸν; , σύριγγα, ποδῶν κτύπον 
κυμίβώλου ψόφ Z0» ὑποκριτοῦ εὐφωνίαν, φἐδόντων ὅμο- 


Quay. Ἔτι δὲ τὰ DA ἄλλα ϑατέρου τῶν ἐν τῷ ὧν- 


^ 


ϑρώπῳ & ya ἐστί τὰ μὲν ψυχῆς, τὸ τὼ δὲ σώματος. ἐν. δὲ 
τῇ ὀρχήσει, ἀμφότερα συμμέμικται. καὶ γὰρ διανοίας 
ἐπίδειξιν TÀ γιγνόμενα 2 » Xci σωματικῆς acu ἕως 
Mépyuian. τὸ δὲ μέγιστον ἡ σοφίω τῶν δρωμένων, καὶ 
μηδὲν ἐξ een λόγου. Δεσίβώναξ γοῦν ὁ | Μιτυληναῖος : ἀνὴρ 
καλὸς κοὶ ἀγωθὸς, χειρισόφους τοὺς ὀρχηστὰς ἀπεκά- 


14 ΔΛεσβώναξ - y Τοῦτον λέγει στράτου τῶν ἐν τιν ἑτέρ᾽ σοφισταῖς 

"Δεσβάνακτα οὗ χαὶ ἄλλαι μελέται διαπρεπόντων, μάλιστα δὲ αἱ dpa 
prropixal φέρονται ϑαυμάσιαι χαὶ τιχαὶ ἐπιστολαὶ πολλὴν σὴν ἐκ τῶν 
ἐγάμιλλοι Νικοστράτου χαὶ Φιλο- λόγων ἀποστάζουσαι ἡδογήν. M. 


aut Aérope, & omnia haec unus homo eft. Igitur fpe&a- 
cula quidem reliqua & acroamata , unius cuiufdam operis 
 fpecimen edunt: aut enim tibia eft, aut cithara, aut vocis 
-cantus, aut tragica actionis repraefentatio , auf comica ri- 
fus affeCtatio. At faltator omnia complexus habet, & licet 
varium illius & mixtum ex omnibus apparatum videre, ti- 
biam , fiftulam , pedum percuffionem [ fcamillum], cy mbali 
flrepitum, actoris vocalitatem , canentium conceritum. Por- 
ro reliqua alterius utrius partis in homine opera funt , par- 
tim animae, partim corporis: at in faltatione ^ommixta 
funt utraque. Nam & intelle&tus demonftrationei . habent, 
quae ibi fiunt, & corporalis exercitationis eílicaciam: ma- 
ximum autem ef? fapientia in his, quae aguntur, & nihil ex- 
tra rationem; Lesbonax igitur Mytilenaeus, vir honeftus 


Lucian, Vol. V. 


& bonus, manu fapientes vocabat faitatores , atque ad fpe- 
1, 
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λει; καὶ ἤει ἐπὶ τὴν ϑέαν αὐτῶν, ὡς βελτίων à ἀναστρέ- 
va» ὁ ἀπὸ τοῦ y ϑεάτρου. Τιμοκράτης δὲ ὁ δδάσκαλος αὐὖ- 
τοῦ U ἰδών ποτε erat οὐκ ἐξεπίτηδες i ἐπιστὰς, ὀρχηστὴν 
TX αὑτοῦ ποιοῦντω, iv με ἔφη: εάματος ἡ ἡ πρὸς 


70 Φιλοσοφίαν αἰδὼς ἀπεστέρηκεν. Εἰ δ᾽ ἐστιν ao à 


71 


περὶ ψυχῆς ὁ ὁ Πλάτων λέγει , τὰ τρία μέρη αὐτῆς xXo- 
λῶς ὁ ὀρχηδτὴς δείκνυσι, τὸ ϑυμικὸν, ὅ ὅταν ὀργιζόμενον 
ἐπιδείκνυται » τὸ ἐπιθυμητικὸν » ὅταν ἐρῶντάς ὑποκρίνηται, 

τὸ λογιστικὸν, ὅταν ἑκάστω τῶν παθῶν χαλινωγωγῇ᾽ 

τοῦτο μὲν yt ἐν ἅπαντι μέρει τῆς ὀρχήσεως, καβάπεο ἡ 
ἁφὴ ἐν ταῖς αἰσθήσεσι ; παρέσπαρται. κάλλους δὲ ur | 
νοῶν, καὶ τῆς ἐν τοὶς ὀρχήμασιν εὐμορφίας, τί ἄλλο, 
τὸ τοῦ ᾿Αριστοτέλους ἐπαληθεύει » Τὸ κάλλος ἐπαινοῦντος, Ϊ 
καὶ μέρος. τρίτον ἡ ἡγουμένου τἀγαθοῦ καὶ τοῦτο εἰναι, 
ἤκουσα δέ τινος καὶ περιττότερόν τι νεανιευομεένου. ὑπὲρ 
τῆς τῶν ὀρχηστικῶν προσωπείων σιωπῆς; ὅτι καὶ αὖ- 
τὴ Πυϑαγορικόν τι δόγμα αἰνίττεται. Ἔτι δὲ καὶ τῶν 


V INDE 


&acula eorum ibat, tanquam melior e theatro reverfurus. 
Timocrates autem illius magifter, cum vidiffet femel, non 
dedita opera adítans , edentem opus fuum faltatorem , Qua-- 
Ji, dixit , /pe&aculo philofophiae me verecundia privavit ? Si ve- 
ra funt, quae de arma dicit Plato; tres partes illius pul- 
chre faltator oftendit: iram , cum irati perfonam gerit; cu- 
piditatem , cum amantes agit; rationem , cum paffionem 
unamquamque frenis quafi moderatur: quod quidem in 
unaquaque faltatione, quemadmodum in fenfibus ta&us; 
diffeminatum eft. Pulchritudini vero dum profpicit ; & fpe- 
ciei in faltationibus, quid aliud , quam verum effe Ariftote- 
lis illud, demonftrat , laudantis pulchritudinem , & tertiam | 
hanc quoque boni partem effe dicentis? Audivi etiam , qui 
iuveniliter lafciviret de perfonarum faltatoriarum filentio , 
etiam hoc Pythagoricum quoddam dogma innui, Praeterea cum 

/ 


] 
, 
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ὥλλων ἐπιτηδευμάτων, τῶν μὲν τὸ τερπνὸν; τῶν δὲ τὸ 
χρήσιμον ὑπισχνουμένων, μόνη ἥ ὄρχησις ἄμφω ἔχει. 
2 πολύ γε τὸ χρήσιμον ὠφελιμώτερον» ὅσῳ μετὰ 
τοῦ τερπνοῦ γίγνεται. πόσῳ γὰρ τοῦτο ὁρῶν ἥδιον, ἢ 

στυκτεύοντως νεανίσκους, καὶ αἵματι ῥεομένους, καὶ 
στωλοιίοντως ἄλλους ἐν κόγει» οὺς 7 ὄρχησις πολλάκις 
prissiwe aue καὶ εὐμορφότερον καὶ τερπνότε- 
pov ἐπιδείκνυται. τὴν μὲν οὖν γε qub κίνησιν. τῆς ur 
“χηστικῆς» καὶ στροφὰς αὐτῆς; καὶ περιαγωγὰς, κοὶ 
eia , καὶ ὑπτιασιμοὺς » τοῖς μὲν ἄλλοις vep- 
: Uryo, €ivot συμβέβηκεν ὁ ὁρῶσι: τοῖς δὲ: ἐνεργοῦσιν. αὐτοῖς. 
ὑγιεινόταται. γυμνασίων γὰρ τὸ κάλλιστόν τε ἅμα καὶ 
εὐρυθμότατον τοῦτο Φαίην ἂν ἔγωγε TR μαλάττον 
μὲν τὸ σῶμα, καὶ κώμπτον, καὶ κουφτίζον, καὶ εὐχερὲς 
εἴνωι 1271 μεταβολὴν διδάσκον " ἰσχύν TÉ οῦ ὑ μιπρὰν περι- 
aac τοῖς σώμασι. Iac οὐ qu οὐ σαγαρμόνιόν τι χρῆμα 


Ν 


ἢ ὑρχήσις.: ϑήγουσω͵ μὲν τὴν Ψυχὴν, ἀσκοῦσα δὲ καὶ τὸ 


ftudia alia partim quidem iucunditatem , partim vero utili- 
tatem promittant, foia utrumque habet faltatio. ^c tanto 
plus prodeft utilitas , quatenus cum iucunditate contingit. 
Quanto enim hoc videre iucundius, quam pugnis conten- 
dentes iuvenes, ὃς fanguine fluentes, lu&antefque alios in 
pulvere, quos faltatio faepe tutius fimul, ὃς formofius re- 
praefentat & iucundius. Contentior ergo ille motus falta- 
toriae, & converíiones, ὃς circumdu&tiones, & faltus, ὃς 
refupinati flexus corporis, aliis videntibus iucunda viíu 
accidunt; ipfis vero efficientibus faluberrima. Exercitatio- 
num quippe omnium pulcherrimam fimul hanc & maxime 
concinnam effe , equidem dixerim, quae fubigat corpus , & 
fle&at, & levius reddat, & ad omnem mutationem expe- 
ditum effe doceat, roburque non parvum conciliet. Quid- 
ni ergo res undique conveniens faltatio , animum acuens , 
L2 
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capa τέρπουσα δὲ τοὺς ὁρῶντας, διδάσκουσα δ πολ- 
AZ, τῶν πάλαι ὑπ᾽ αὐλοῖς, καὶ κυμβάλοις. καὶ Ma 
ain καὶ κηλήσει,» διά τε ὀφθαλμῶν, καὶ axem s 5 
εἰ ye Φωνῆς εὐμοιρίαν ζητεῖς, ποὺ ἂν ὠλλαχόθι εὕροις, 
ἢ ποῖον πολυφωνότερον ἄκουσμα: 7 ἐμμελέστερον: εἴ τὲ 
αὐλοῦ καὶ σύριγγος τὸ λιγυρώτερον ἢ » ἅλις καὶ τούτων ἐν 
ὀρχήσει ἀπολαυσωί σοι πάρεστιν. ξω λέγειν ὡς ausi 
γῶν τὸ ἤθες, ὁμιλῶν τῇ τοιαύτῃ Sins γενήσῃ, ὅτων ὁρᾷς 
μὲν τὸ ϑέωαηρον μισοῦν μὲν τὰ κακῶς γιγνόμενα; ἐπι- 
δακρύον ὁ δε τοῖς ἀδικουμένοις, καὶ ὅλως τὰ ἤθη τῶν ὁρών- 
τῶν ν TR a aU 'O δ᾽ ἔστι 1 μάλιστα ἐπὶ τῶν ὀρχη- 
στῶν ἐπαινέσαι», τοῦτο ἤδη ἐρῶ; τὸ γὰρ ἰσχύν τε ἅμα 
καὶ ὑγρότητα τῶν μελῶν ἐπιτηδεύειν, ὁμοίως παράδοξ ον 
εἰνωί μοι δοκεῖ, ὦ ὡς εἴ τις ἐν τῷ αὐτῷ καὶ Ἡρακλέους τὸ τὸ 
καρτερῶν, καὶ ᾿ΑφΦροδίτης τι af δεικνύοι. Ἐθέλω δὲ 


704 xti ὑποόδειξαί σοι τω λόγω » ὅποιον χρὴ εἶναι τὸν ἄρι- 


exercens corpus, oble&ans videntes , multaque antiqua do- 
cens, inter tibias, & cymbala, & canticorum concinnita- 
tem oculos aurefque demulcens? Si igitur vocis obleCtatio- 
nem quaeris, ubi alias invenias? aut quem audias vocum 
plurium modulatioremque concentum? five tibiae fiftulae» — 
que argutiores fonos ; fatis etiam his frui in faltatione tibi | 
datur. Omitto dicere, te meliorem etiam quod ad mores - 
futurum, tali in fpe&aculo fi veríeris, cum videas thea- | 
trum odiffe, quae male fiunt, illacrimare autem his, qui - 
opprimuntur iniuria, & in univerfum mores fpe&antium 
regere. Quod autem maxime in faltatoribus laudandum | 
eft, illud iam dicam. Quod robori fimul & mobilitati mem» - 
brorum ftudere hic licet, aeque admirabile mihi videtur, 
ac fi quis eodem momento Herculis robur, & delicatos Ve- 
neris motus oftendat. Volo iam illud oratione tibi decla-. 
rare , qualem effe optimum faltatorem anima pariter & cor. 


DE SALTATIONE. 165 


στον ὀρχηστὴν ἐν τε ψυχῇ καὶ σώματι. καίτοι τῆς μὲν 
ψυχῆς προεῖπον τὼ πλεῖστω᾽ μνημονικόν τε γὰρ» καὶ 
εὐφυῷ,, καὶ ξυνετὸν, καὶ ὀξὺν ἐπινοήσαι. » καὶ καιροῦ μά- 
λιστώ Ἰἐστοχάσϑαι ᾧ φημὼ δεῖν αὐτόν" ἔτι δὲ κριτικόν τε 
ποιημάτων, καὶ ἐσμάτων, καὶ μελῶν τῶν ἀρίστων δια- 
γνωστικὸν, καὶ τῶν κοκῶς πεποιημένων ἐλεγκτικόν. Τὸ 
δὲ σῶμα, κατὼ τὸν DANIAE κανόγοι ἤδ ἐπιδείξειν 
μοι δοκῶ" wire yao ὑψηλὸς ἄγαν ἔστω, καὶ πέρα τοῦ 
μετρίου ἐπιμήκης» μήτε ταπεινὸς, καὶ νανώδης τὴν Qu- 

σιν, ἀλλ᾽ ἔμμετρος ἀκριβως" εὔτε πολύσαρκος: ἀπίβθα.- 
γον γὰρ, οὔτε λεπτὸς εἰς ὑπερβολήν᾽ σκελετῶδες "yao 
τοῦτο καὶ  γεκρυκόν. ᾿Εθέλω γοῦν σοι 1€ δήμου τινὸς οὐ 
Φαύλου τὰ τοιαῦτω ἐπισημαίνεσθαι βοὰς εἰπεῖν. οἱ "yao 
ΤΑντιοχεὶς εὐφυεστάτη πόλις » καὶ ὄρχησιν μάλιστω 
πρεσβεύουσα, οὕτως ἐπιτηρεῖ τ τῶν λεγομένων; καὶ τῶν 
γιγνομένων ἕκαστα. ὡς μι" δένα μηὸ Jy αὐτῶν διαλανθά. 


pore oporteat. Quamquam animae pleraque iam dixi. Nam 
.& memoria praeftare , & ingeniofum efle, & prudentem, 
'& acutum in cogitando , & opportunitatibus re&e uti opor- 
tere illum , aio: ad haec iudicare pofíe de po&matibus , & 
cantica atque modulos optimos dignofcere, & male facta 
redarguere. Quantum vero ad corpus , ad Polycleti regu- 
lam illum iam demonftraturus mihi videor. Neque enim pro- 
«erus fit nimium, & ultra modum longus, neque humili 
flatura & nano fimilis; fed iuftae exa&aeque meníurae; 
neque carnofus , neque enim probari fic poteft, neque ad 
exceffum ufque tenuis, ut fceleton referat aut mortuum. 
Volo tibi etiam populi cuiufdam, non mali ad talia notan- 
da , clamores narrare. Antiochenfes enim, ingeniofiffima ci- 
vitas, & maxime faltationem commendans, ita quae di- 
cuntur & fiunt fingula obfervat, ut neminem illorum quid- 
1.4 
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νειν. μικροῦ μὲν yo ᾿ὀρχήστου εἰσελθόντος xa τὸν Ἔκ: 
τορῶ ὀρχουμένου, pae Φωνῇ πάντες ἀνεβόησαν, ὡς A- 
στυάναξ,᾽ Ἕκτωρ δὲποῦ; ἄλλοτε δέποτε μηκίστου τινὸς 
ὑπὲρ τὸ μέτριον ὀρχεῖσθαι τὸ τὸν Καπανέα ἐπιχειροῦντος » 
καὶ à προσβάλλειν τοῖς Θηβαίων τείχεσιν, Ὑπέρβηϑι, 
ἔφασαν, τὸ τεῖχος, οὐδέν σοι δεῖ κλίμοικος. καὶ ἐπὶ τοῦ 
παχέος δὲ καὶ πιμελοὺς ὀρχηστοῦ ; πηδᾶν μεγάλα πει- 
ρωμένου Δεόμεθα, ε εἐῴασαν, Φεῖσαι τῆς ϑυμέλης. τὸ δὲ 
ἐναντίον τῷ πάνυ λεπτῷ ἐπεβόησαν, Καλῶς ἔχε, ὡς 
νοσοῦντι. τούτων οὐ τοῦ γελοίου ἕγεκώ ἐπεμνήσθην, e ἀλλ᾽ 
ὡς ires δ ὅτι καὶ δῆμοι ὅλοι μεγάλην σπουδὴν | ἐποιήσαν- 
t0 ἐπὶ τῇ ὀρχηστικῇ, ὡς καὶ ῥυθμίξειν τὰ καλὰ, καὶ τ τὰ 


77 αἰσχρω αὐτῆς δύνασιϑαι. Εὐκίνητος δὲ τὸ μετὰ τοῦτο 
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groTtG ἔστω: καὶ τὸ σῶμω λελυμένος τε ἅμα, καὶ 
συμπεπηγὼς; ὡς “λυγίζεσθαί τε ὅπῃ καιρὸς. καὶ συν- 
ἐστάσϑαι καρτερῶς; εἰ τούτου δέοι. ri δὲ οὐκ ἀπήλ- 


ς Καὶ προσβαλεῖν) Προσελβεῖν 8 Θυμέλαρ) Θυμέλν, ὁ βωμὸς, ἀπὸ 
D προσέρχεσϑαι. V. TOU ϑύειν, ϑυμελίη δὲ αὐλοτιχή. V. 


quam effugiat. Parvo enim ingreffo faltatore & faltante 
He&orem, una voce exclamarunt omnes, Hic Jflyanax, 
Hetlor autem ubi? Alio vero tempore cum ultra modum lon- 
giffimus aliquis faltare Capaneum inciperet, & invadere 


Thebanorum moenia, Zran/cende murum dicebant, fcalis ni- 


Ail opus habes. Ac de craffo pinguique faltatore , magnos 
tentante faltus , Dcbemus , aiunt, parcere thymcelae. Contra 
vehementer attenuato fucclamarunt velut aegrotanti , Bene 
habeas! Horum non ridiculi caufa mentionem feci , fed ut 
videas, populos quoque integros magnum in faltatoria arte 
ftudium pofuiffe, ut etiam quae deceant illam, quae dede- 
ceant, quafi ad normam poffent exigere. Mobilis deinde 


omnino fit f/2iator, & corpore foluto pariter & compacto, 


ut & inflecti opportune, & firmiter confiftere, ubi opus 
eft, poffit. Non abhorrere autem falrationem nec ab illa ufi- 
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λώκται ὄρχησις καὶ τῆς ἐναγωνίου χειρονομίας, VY 
μετέχει καὶ τῶν Ἑρμοῦ καὶ ΤΙολυδεύκους, καὶ Tla- 
κλέους ἐν ἀβλήσει καλῶν ᾽ ἴδοις ἃ e ἑκάστῃ τῶν μιμήσεων 
ἐπισχών. Ἡροδότῳ μὲν οὖν τῶ δι’ dp. νάτων Φαινόμεναι» 
πιστότερα εἶνωι τῶν των δοκεῖ" ὀρχήσει δὲ καὶ τὰ των 
καὶ ὀφϑαλμῶν πρόσεστιν. Οὕτω δὲ ϑέλγει o 00/10 16 » 
ὥστε ἂν ἐρῶν τις, εἰς τὸ ϑέατρον παρέλϑοι, ἐσωφρονί- 
σιϑη ἰδὼν ὅσοι ἔρωτος κωκὼ τέλη, καὶ λύπῃ ἐχόμενος, 


ἐξέρχεται τοῦ vU ϑεάτρου Φαιδρότερος, ὦ ὥσπέρ τι Φφάρμα- 


κὸν ληϑεδαινον, καὶ κατὰ τὸν ποιητὴν; νηπενθές τε καὶ 
ὥχρολον πιῶν. . σημεῖον δὲ τῆ, τῆς πρὸς τῷ γιγνόμεναι οἰκειό-- 
τήτος, καὶ TOU ὕ γνωρίζειν t ἕκαστον τῶν ὁρώντων τῶ δεικνύ- 
μενα, τὸ δακρύειν πολλάκις τοὺς ϑεατὰς, ὁπόταν τὶ οἰ- 
κτρὸν καὶ ἐλεεινὸν φαίνηται. ἡ μέν γε Βακχικὴ à Ap 
ἐν Ἰωνίᾳ μάλιστα, καὶ ἐν Iove σπουδαζομένη, καί- 


“" 


TOI Σατυρικὴ ουσῶ; οὕτω κεχείρωτωι τοὺς ἀνθρώπους 


tata in facris certaminibus manuum gefliculatione, fed par- 
tem habere eorum , quae in Mercurii pariter & Pollucis ὃς 
Herculis certaminibus | pulchra funt, videas, fi unicuique 
harum imitationum attendere animum volueris. Herodoto 
quidem ea, quae per oculos ad fenfum perveniunt, fide- 
liora effe auribus videntur: at faltationi aurium pariter & 
oculorum perceptiones adfunt. Ita vero faltatio mulcet, ut 
fi quis amans in theatrum veniat, refipiífcat vifis multis 
adeo malis amoris finibus. Et triftitia aliquis affe&us exit 
theatro hilarior, quafi epoto oblivionis quodam poculo , 
aut fecundum poétam , /u&fus bilifque medela. Quam vero fa- 
miliaria fint zaturae noftrae , quae fiunt in faltatione , & quam 
agnofcat unufquifque, quae demonftrantur, Hlud fignum 
eft , quod lacrimantur faepe fpectatores, cum trifte aliquid 
& miferabile apparet. Dacchica quidem faltatio , cui in Io- 
nia praefertim & in Ponto fzria datur opera, Satyrica li 
L4 
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τοὺς ἐκεῖ, ὥστε κατὼ τὸν τεταγμένον ἑκώστοι καιρὸν ἃ: 
πάντων ἐπιλαβόμενοι τῶν ἄλλων, κάθηνται δὲ ἡμέρας. 
Τιτᾶνας καὶ Κορύβαντας, καὶ Σατύρους καὶ βουκό- 
APR ὁρῶντες. καὶ ὀρχουνταί. γε ταῦτα οἱ εὐγενέστατοι, 
καὶ πρωτεύοντες ἐ ἐν ἑκάστῃ τῶν πόλεων, οὐχ ὅπως αἰδού-. 
μενοι» ἄλλα καὶ μέγα φρονοῦντες ἐπὶ τῷ πράγματι 
μᾶλλόν σέο, ^ er ey evelaus καὶ λειτουργίαις καὶ ὠξιώ-- 
8o μασι py ouis. Ἔπε δὲ τὰς ἀρετὰς eon τᾶς ὀρχη- 
στικὰς, ἄκους καὶ Tus κακίας αὐτῶν. τὰς μὲν οὖν ἐν 
σώματ: ἤδη educa! τὰς δὲ τῆ, τῆς διανοίας, οἱ οὕτως ἐπιτηρεῖν, 
Cip. δύναιο & ἄν. πολλϑὲ γὰρ αὐτῶν UT ᾿ἀμαβίας (ἀμή- 
χαῖνον γὰρ ὥπωντας εἶναι σοφοὺς) καὶ σολοικίας δεινὰς 
£y τῇ ὀρχήσει ἐπιδείκνυνται" οἱ μὲν ἄλογα κιγούμενοι» 
καὶ μήδεν, ὡς φασι, πρὸς τὴν χορδήν. ὃ ἕτερα μὲν. yao: ὃ 
ποὺς, ἕτερα j 0 ῥυδμὸς λέγει. οἱ δὲ εὐρυόμα μὲν; τὰ 


7 Λειτουργίαις) Λειτουργία χυ- χερδὰν) Τοῦτο οὐ παροιμία, ἀλλ᾽ 
plac ἡ δυμυσίο, ὑπερησία. V. ex παρὸ ᾿μίας μετείλυπται τῆς, οὐ- 
l4 Mri, ὡς φασι, πρὺς τὴν — i» φασὶ πρὸς τὰν Διόνυσον. V. 


cet fit, ita tamen qui ibi funt homines fubegit , urftato tem- 
pore univerfi reliquorum omnium obliti , totos dies fedeant, 
ac Titanas, & Corybantes , Satyroíque, & paftores (pe- 
é&tent : faltantque ifta etiam generofiffimi δὲ principes uniuf- 
cuiufque civitatis, quos, tantum abeft, ut pudeat eius rei, 
ut potius fibi valde in ea placeant, magis quidem, quam no- 
biiitate , aut muneribus, aut dignitatibus maiorum. Quan- 
doquidem vero virtutes dixi faltatorias, audi nunc etiam 
vitia. Ac corporis quidem quae fnt, iam oftendi: mentis 
vero, fic puto obfervare poflis. Multi enim illorum prae 
infcitia, (neque vero fieri poteft , ut omnes fint fapientes) 
etiam graves foloecifmos in faltatione committunt: alii 
quidem irrationabiliter moventes fe, & nihil, aiunt, ad 
chordam : alia enim pes illorum, alia rhythmus indicar. Alii 
numerofe quidem illi , fed res ipfae aut po& tempus iuffum; 
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πράγματα δὲ μετάχρονα ἢ πρόχρονα., οἷον ἐγώ 7'oT& 
ἰδὼν μέμνημαι. τὰς yo Δὼς γονὰς ὀρχούμενός τις, καὶ 
τὴν TOU Κρόνου τεκνοφαγίον:, παρωρχεῖτο τὰς Θυέστου 
συμφορὰς, τῷ ὁμοίῳ παρηγ μένος. X2 ἄλλος τὴν Σεμέ- 
2v ὑποκρινόμενος βαλλομένην τῶ κεραυνῷ: τὴν ᾿λαύ- 
2 αὐτῇ eiat s μεταγενεστέραν οὐσῶν. ἀλλ᾽ οὐκ ἀπό 
γ)ὲ τῶν τοιούτων ὀρχήστων j ὀρχήσεως αὐτῆς, οἶμαι, xa 
τωγνωστέον, οὐδὲ τὸ ἔργον αὐτὸ μισητέον, ἀλλὰ τοὺς 
μὲν, ὥσπερ. εἰσὶν, | ὠμαθεις νομιστέον, ἐπαινετέον δὲ τοὺς 
ἐννόμως καὶ κατὰ jud par τῆς τέχνης ἱκανῶς exam TO. 
δρῶντας.᾿ Ὅλως δὲ τὸν ᾿ἀρχηστὴν dei πανταχόθεν ἄπη- 
κριβώσιϑαι, ὦ ὡς εἶναι τὸ πᾶν εὐρυόμωον. εὐὔμορῷον, σύμ- 


μέτρον, αὐτὸ αὑτῷ ἐοικὸς, ἀσυκοφάντητον;, ἀνεπίλη- 


στον, μηδαμῶς ἐλλιπὲς, ἐκ τῶν ἀρίστων κεκραμένον' 
τὰς ἐνθυμήσεις ὀξύγ᾽ τὴν παιδείαν βαθύν" τὼς ἐννοίας ὧν- 
θρώπινον μάλιστα. ὁ γοῦν ἔπαινος αὐτῷ τότ᾽ ἂν γίγνοι- 


aut ante fiunt. Quale quid ego quondam videre me memi- 
ni. Iovis enim natales faltans aliquis, & Saturni in liberis 
fuis vorandis crudelitatem , aberrabat faltatione in 'Thye- 
füs mala, fimilitudine abductus: & alius Semelen agens 
dum feritur fulmine , Glaucen illi affimilavit tempore po- 
fteriorem. Sed non puto, tales propter faltatores ipfam 
damnandam effe faltationem , neque odio ipfum opus effe 
profequendum , fed illos quidem pro imperitis , quales funt, 
habendos, laudandos vero, qui legitime , & concinno ar- 
tis ordine omnia faciunt. In univerfum autem oportet un- 
dique perfe&um exactumque efle faltatorem , ut omnia fint 
concinna, formofa, menfuris fibi refpondentibus, omnia 
fibi fimilia, calumnia δὲ reprehenfione fuperiora , deficiant 
nufquam , temperata fint ex optimis. Saltatorem ipfum opor- 
tet effe acutum in cogitando , profunda eruditione , huma- 
niffimo praefertim animo. Nam tum denique laus ipfi pet- 
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TO ἐντελὴς, παρὰ a τῶν ϑεατῶν, o: ὅταν ἑκαστος τῶν ὁρώντων 
γνωρίζῃ τὰ αὑτοῦ" μᾶλλον δι P ὥσπερ ἐν κατόπτρῳ, τῷ. 
ὀρχήστῃ ἑαυτὸν βλέπῃ, καὶ ἃ πάσχειν αὐτὸς, καὶ ἃ 
ποιεῖν εἴωθε. τότε γὰρ οὐδὲ κατέχειν ἑαυτοὺς ε ἄνθρωποι 
ὑφ᾽ andern δύνανται; ἄλλ. ἀϑρόοι πρὸς τὸν ἐπώινον ἔκ-- 


^ cf 


χέονται j τὰς τῆς ἑαυτοῦ ψυχῆς. ἐκάστος εἰκόνας ὁρῶντες; 
καὶ αὑτοὺς γνωρίζοντες. ἀτεχνῶς γὰρ τὸ ὃ Δελφικὸν &x&i- 
yo τὸ ΓΝΏΘΙ ZEATTON ἐκ τῆς ϑέας ἐκείνης αὐτοῖς 
περιγίγνεται" καὶ ἀπέρχονται ἀπὸ τοὺ ϑεάτρου, ἅτε 
χρὴ eipéir an, καὶ ὦ Φεύγειν, μεμαθηκότες, καὶ d 
πρότερον ἠγνόουν διδαχβέντες. D  fyveraa δὲ ὥ d: ἐν λό- 
yos οὕτω καὶ ἐν ὀρχήσει " πρὸς τῶν πολλῶν ᾿λεγομένη 
nane Met B , ὑπερβαινόντων τὸ μέτρον τῆς μιμήσεως, καὶ 
πέρω τ τοῦ δέοντος ἐπιτεινόντων, καὶ εἰ μέγα 7i δεῖξαι δέοι, 
ὑπερμέγεθες ἐπιδεικνυμένων" καὶ εἰ ἁπαλὴν, καθ v ὑπερ- 


βολὴν ϑεηλυνομένων᾽ καὶ τὰ ἀνδρώδη, ὦ eX p τοῦ ἀγρίου 
12 Λεγομένη χαχηζηλία) Ὅτι βούλεται. t ὁπερ ἄλλϑι ψυχρολογίαν 
χαχόζηλον τὸ ὑπερτείνον τὸ μέτρον ἔφασαν. V. 
fe&a a fpe&atoribus contigerit , cum fpe&antium unufquif- 
que fua quaedam agnofcet,, vel potius tanquam in fpeculo , 
fic in faltatore, fe ipfum videbit, quaeque fentire ipfe , & 
quae folet facere. Tunc enim ne continere quidem fe pof- 
funt prae gaudio homines, fed confertim in laudes effun- 
duntur , fuae quifque animae videntes agnofcentefque ima- 
ginem. Plane enim Delphicum illud NOSCE TE IPSUM 
ex hoc illis fpe&aculo paratur: abeuntque e theatro , quae 
eligenda fint , quae fugienda , moniti , edo&tique quae ante 
ignoraverant. Exfiftit autem quemadmodum in oratione , 
fic in faltatione etiam ea, quae cacozelia vulgo dicitur, eo- 
rum, qui egrediuntur modum imitationis, & ultra, quam 
par eft, contendunt, & fi quid magnum oftendendum fit , 
immenfum oftendunt; & fi molle, ad exceffum ufque ef- 
feminatum ; eaque, quae virilia funt, ad agreftem ufque 
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xai ϑηριώδους προαγόντων. Οἷον € ἐγώ σότε μέ nua 
ἰδὼν ποιουντῶώ ὀρχηστήν, εὐδοκιμοῦντα ΗΝ, συνετὸν 

ἐν TRAMA, καὶ ϑαυμάξεσϑαι ὡς ἀληθῶς ἄξιον, οὐκ 
οἶδα, δὲ J τινὶ τύχῃ εἰς ἀσχήμονα ὑπόκρισιν δι ὑπερβο- 
λὴν μιμήσεως εξοκείλαντα. ὀρχούμενος γὰρ τὸν Δίαντα, 
μετὰ τὴν ἥττων εὐθὺς μαινόμενον; εἰς τοσοῦτον ὑπερεξές- 
σεσεν; ὥστε οὐχ, ὑποκρίνασιθαι μανίαν," ἀλλὰ μαίνε- 
σϑαι αὐτὸς εἰκότως ἄν TW ἔδοξεν. ὃ ἑγὸς yao τῶν τῷ σι- 
δηρῷ ὑποδήματι κτυπούντων;, τὴν ἐσθῆτα κατέῤῥηξεν. 
ἑνὸς δὲ τῶν ὑπαυλούντων τον αὐλον | ἁρπάσας , rey O- 
δυσσέως πλησίον ἑστῶτος καὶ ἐπὶ τῇ νίκῃ μέγα Φρονοὺν- 
τος διεῖλε τὴν κεφαλὴν κατένεγκών" καὶ εἴγε μή ὁ πὶ- 
Aoc ἀντέσχε » καὶ τὸ πολὺ τῆς πληγῆς ἀπεδέξατ 0, ὥπο- 
λώλει ὧν ὃ ὁ κακοδαίμων Ὀδυσσεὺς, ὁ ὀρχηστῇ σα ρωπαίον- 
τι περιπεσῶν᾽ ἀλλὰ τό γε ϑέατρον 2 παν συνεμεμήνει τ τῷ 


8 "Esc yxp --) Τοιοῦτό τι χαὶ τῷ πάθει, ὥστε τὸ λοιπὸν τῆς ζωῆς 
ἐπὶ τῶν καθ᾽ ἡμᾶς γέγονε Χρόγαν" p ἀνενεγκεῖν, τοῦ πάθους, ἀλλὰ 

AL vavra. γάρ τινες τῶν ἀχρατῶν συταπελθεῖν τῇ ὀλεθρίῳ ταὐυτῇ μι- 
νέων ἐχμιημούμενοι οὕτως ἑάλωσαν μήῆσει. M. 


feritatem producunt. Quale quid ego quondam memini fa- 
cientem videre faltatorem , qui ante haec florebat laudibus, 
prudentem illum quidem de cetero, & admiratione vere 
dignum , fed qui, nefcio quo fato, in indecentem a&iionem 
per exceffum imitationis incidiffet. Saltans enim Aiacem 
furentem , cum primum vi&us effet, adeo modum omnem 
egreffus eft, non ut ageret iam furentem, fed furere ipfe 
facile alicui videretur. Unius enim eorum , qui ferrea folea 
humum feriebant, veftimenta laceravit, modos autem ti- 
bia accinentium uni ereptam tibiam , Ulyffis prope adítan- 
tis & vi&oria fibi placentis capiti ita impegit, ut divide- 
ret, ὅς, nifi obftitifiet pileus, maioremque plagae partem 
excepiffet, perierat nobis infelix Ulyffes, qui in infanientem 
faltatorem incidiffet. Verum totum adeo theatrum cum Aia- 
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Αἴῶντι, κοὶ ἐπήδων καὶ ἐβόων, καὶ τὼς ἐσθῆτας à ἀπεῤ- 
ῥίπτουν' οἱ μὲν συρφετώδεις, καὶ αὐτὸ τοῦτο ἰδιῶτωι, τοῦ 
μὲν εὐσχήμονος οὐκ ἐστοχοισ μένοι; οὐδὲ τὸ χεῖρον ἢ τὸ 
κρεῖττον ὁρῶντες $ ἄκραν δὲ μίμησιν τοῦ πάβους τὲ τῷ τοιαῦ- 
τῶ οἰόμενοι εἶναι" οἱ ἀστειότεροι δὲ, συνιέντες μὲν, καὶ 
αἰδούμενοι ἐπὶ τοῖς γιγνομένοις. οὐκ ἐλέγχοντες δὲ σιω- 
πῇ τὸ πραγ μώ; τοῖς δὲ ἐπαίνοις καὶ αὐτοὶ τὴν ἄνοιαν τῆς 
ὀρχήσεως ἐπικαλύπτοντες, καὶ ἀκριβῶς ὁρῶντες ὅτι οὐκ 
Αἴαντος, ἀλλ᾽ ὀρχηστοῦ μανίας τὰ γιγνόμενα ἦν. οὐ γὰρ 
ἄρκεσϑ εὶς τούτοις ὁ γενναῖος, ἀλλὲν καὶ μακρῷ τούτου 
γελοιότερον ἔπραξε. καταβὰς "yao εἰς τὸ μέσον, ἐν τῇ 
βουλῇ, δύο ὑπατικῶν μέσος ἐκαθέζετο, πάνυ δεδιότων 
μὴ καὶ αὐτῶν τινὰ ὥσπερ κριὸν μαστιγώσῃ λαβών" καὶ 
τὸ πρᾶγμα οἱ μὲν ἐθαύμαζον, οἱ δὲ ἐγέλων, οἱ δὲ ὑπώ-- 
στεῦυον; μὴ ἄρω ἐκ τῆς ἄγαν μιμήσεως εἰς τὴν τοῦ πά- 
84 θους ἀλήθειαν ὑπηνέχβη. Ka αὐτὸν μέντοι, φασὶν, ἀνω- 


ce furebat; exfultabant, clamabant, abiiciebant veftes, Nem- 
pe de plebe homines, & plane idiotae, decorum ipfura 
non affecuti, peius aut melius quid effet , non videbant, fed 
talia perfetiffimam perturbationis effe imitationem puta- 
bant: urbaniores autem , licet intelligerent, & puderet eos 
illorum, quae fierent, filentio tamen non arguebant factum, 
fed laudibus ipfi quoque tecebant faltatoris amentiam , cum 
diftin&te viderent, non Aiacis furores, fed faltatoris effe , 
quae fiebant. Nec enim fatis habebat vir fortis ifta feciffe, 
fed aliquid multo magis ridiculum hifce defignabat. Defcen- 
dens enim in medium , in Senatu , medius inter Confulares 
duos affidebat , valde metuentes, ne de ipfis etiam aliquem, 
ut arietem arreptum flagellaret. Eamque rem. alii quidem 
admirari, videre ali, alii fufpicari, numquid nimio imi- 
tandi ftudio, in verum furorem delatus effet. Ipfum quie 
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νήψαντα οὕτω μετανοήσωι C eig ἐποίησεν, ὥστε καὶ 
νοσήσαι ὑπὸ λύπης, ὡς ἀληβῶς ἐπὶ μανίῳ κατεγνω- 
σμένον" καὶ ἐδήλωσέ γε τοῦτο σαφῶς αὐτός. αἰτούντων 
γὰρ αὖθις τῶν συστασιωτῶν αὐτὸν τὸν Δίαντα ὁ ὀρχή ca- 
cus αὐτοῖς - THp PRA τὸν ὑποκριτὴν, P πρὸς 
ES ϑέατρον "Txeavéy ἐστιν ἅπαξ parma. μάλιστα. δὲ 
αὐτὸν oii D ἀνταγωνιστὴς, καὶ ἀντίτεχνος" τοῦ γῶρ 
ὁμοίου Δίαντος αὐτῷ γραφέντος, οὕτω κοσμίως καὶ σω-- 
Φρόνως. τὴν μανίαν ὑπεκρίνατο, ὡς ἐπαινεθήναι, μείνες 
ἐντὸς τῶν τῆς ὀρχήσεως ὅρων; καὶ μὴ παροινήσας εἰς τὴν 
ὑπόκρισιν. Ταῦτά σοὶ» ὦ φιλότης» ὀλίγω εκ παμπόλ- 
λων παρέδειξα ὁ ὀρχήσεως ἔργω καὶ ) ἐπιτηδεύματα, ὦ ὡς μὴ 
στἄνυ. ἄχβοιό μοι ἐρωτικῶς ' ϑεωμένῳ αὐτώ. εἰ δὲ βευλη- 
θείης κοινωνήσαί pu τῆς ϑέας, εὖ Cida, € ἐγὼ πάνυ ὥλω-- 
σόμενόν c£, καὶ ὀρχηστομιανήσοντώ γε προσέτι. ὥστε eu- 
δὲν δεήσομαι τὸ τῆς Κύρκης ἐκεῖνο πρὸς σὲ εἰπεῖν, τὸ, 


dem aiunt, cum refipuiffet , adeo poenituiffe factorum fuo- 
rum, ut etiam in morbum ex aegritudine incideret , feque 
veri ipfe furoris damnaret. Et fatis aperte hoc declaravit 
ipfe. Cum enim, rurfus Aiacem ut fibi faltaret , factionis 
ilius homines peterent , & actorem alius commendans di- 
xit ad theatrum : Satis efl femel infanüffe. Maxima vero il- 
lum moleftia affecit adverfarius in certamine & artis ae- 
mulus. Cum enim fimilis illi fcriptus effet Aiax; adeo de- 
center, modefte adeo fimulavit furorem , ut laudaretur, 
quod manfiflet intra terminos faltationis, nec ebriofo quafi 
| furore a&tionem violaffet. . Haec tibi, amice, pauca de plu- 

rimis propofui faltationis opera atque ftudia, ne omnino 
aegre feras, me cupide illa fpe&tare. Si vero in partem ve- 
nire fpe&aculi mecum volueris, bene novi, captum te iri, 


& infuper ad furorem ufque amaturum faltationem. Itaque. 


| non opus habebo Circes illud apud te dicere; 
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Θαῦμά wu ἔχει : ὡς οὔτι πιὼν τάδε C Φάρμακ᾽ ᾿ἐϑέλχθης, | 
ϑελχϑήσῃ yo , καὶ μὰ ΔΙ οὐκ ὄνου κεφαλὴν, ἢ συὸς | 
καρδίαν ἕξεις" &AAX ὁ μὲν γόος σοι ἐμπεδώτερος εἰ £T T6. , 

σὺ δὲ ὑ vo ᾿ἡδονῆς οὐδὲ Up TOU κυκεῶνος ἄλλῳ μετα- 
δώσεις πιεῖν. ὅπερ yes ὁ “Ὅμηρος: περὶ τῆς Ἑρμῶ ῥάβδου ἰ 
τῆς χρυσῆς λέγει, ὅτι καὶ ἀνδρῶν. ὄμματε:͵ ϑέλγει δι᾽ ) 
αὐτῆς, ὧν ἐθέλει, τοὺς δ᾽ αὖτε καὶ ὑπγώοντας ἐγείρει, E 


* 
j 


τοῦτο ἀτεχνῶς ὄρχησις ποιεῖ, καὶ τὰ ὄμματα ὑέλγου- | 
σώ καὶ ἐγρηγορέναι ποιοῦσαι» καὶ ἐπεγείρουσω τὴν διά- 
γοιῶν πρὸς uq λα τῶν ὁρωμένων. ; 
.KPAT. Kai μὴν E ἐγὼ, ὦ Av; πείθομαι τέσοι; | 
καὶ ἀναπεπταμένα ἔχω καὶ τὰ ὦτα καὶ τὼ ὄμματα. ἶ 
καὶ ἢ μέμνησό γε: t φιλότης, ἐπειδὰν εἰς τὸ 2 Θέατρον ἢ ἴῃς. 3 

καὶ ἐμοὶ παρὰ σεαυτῷ ϑέαν καταλαμβάνειν, ὡς μὴ 
μόνος busy: σοφώτερος ἡμῖν ἐπιανίοις. ΐ 
$ 


Miror, nec puto demul&um te te e[fe veneno. 
Demulceberis enim, & medius fidius non afini caput, aut - 
fuis cor habebis; fed ftabilior tibi mens erit, tuque prae | 
voluptate non parum de poculo illo alii quoque bibendum : 
imperties. Quod enim de aurea Mercurii virga Homerus: | 

— Virorum hac dulci lumina. fomno τ 

Mulcet , cum lubuit, fomnos difpellit eadem : M 
hoc planiffime facit faltatio , tum demulcens oculos, tum - 
vigilare illos faciens , & mentem ad fingula , quae. fuünti 
excitans. » 

Crat. Quin nunc iam, Lycine, i in fententiam tuam. trae 
ductus fum, apertofque & hiantes habeo cum auribus ocus- 
los. Ac memineris, amice, cum in theatrum ieris, etiam. 
mihi iuxta te occupare fpectaculum , ne folus inde nobis 
fapientior revertaris. "ud 
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AYK. A ΕΞΙΦΑΝΗ͂Σ ὁ καλὸς Mera, βιβλίου. 
Νὴ Δί᾽, ὦ Ave, γράμμαο ἐστὶ τητινόν τι 


τῶν ἐμῶν κομιδῇ νεοχμόν. 


ode. γάρ τι περὶ αὐχμῶν ἡμῖν γράφεις: 


Ξ. Οὐ δῆτα, οὐδὲ αὐχμὸν εἶπον, ἀλλ᾽ ὥρω σοι 
τὸ E οὕτω καλεῖν. σὺ δὲ κυψελόβυστα, ἐοι- 


κας ἔχειν ὦτα. 


ΛΥΚ. Σύγγνωθι, ὦ ἑταῖρε. πολὺ γὰρ τοῦ αὐχμοῦ 


Νέος τις) Φασὶν ὡς εἰς Πολυὸ εὐ- 
ἴκη τὸν ὀνοματολόγον, ἀπτοτειγόμενον 
“Λουχιανὸν, τοῦτον γράψαι τὸν λό- 
γον. τέχνην μὲν οὐδ᾽ ἣν τινα λόγων 
παάρχοι ὄντα, σωρὸν δὲ λέξεων ἀδιά- 
Ἀρίτον | ὑφιστάντα,) χαὶ ἴσως οὐχ ἀπὸ 
σχοποῦ ταῦτα, τοῖς φήσασιν εἴρη- 
vat. ἐπεὶ χαὶ συγχρόνω ἄμφω Aov- 
χιανὲς xal Πολυδεύκης. ἐπὶ γὰρ 
ἹΜάρχου τοῦ Αὐτοχράτορος. γι 

3 Τητινόν ni). Χρό ὄνου δηλωτιχὰ 
τὰ τρία ταῦτα ἐπιρρήμαται, πέρυ- 
σιν. τῆτες. γέωτα. ὡς οὖν ἀπὸ τοῦ 


LE 
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χθὲς γίνεται χθεσινὺν, οὕτως ἀπὸ 
τοῦ τῆτες, τητιγόν, Σημαίνει δὲ τὸ 
ἐπέτειον, ἤτοι τοῦ αὐτοῦ ἔτους. TU 
δὲ {νεοχμὸν ] τὸ καινὸν σημαίν “ 
ἀφ᾽ οὗ “καὶ βῆμα τὸ γεοχμῷ. καὶ 
ἔστιν ἀπὺ τοῦ γεὸν χαὶ τοῦ ἔχω, νεο- 
χὺν, xoi ven μὸν πλεονασμοῦ τοῦ 
M. χρῆται τῇ λέξει Govxudídnc. V. 

7 Κυφελίβυστα Koen λέγε- 
τῶι καὶ δ τῶν day ῥύπος. λέγεται 
xal Ti «περαμμεοῦν στεγύστομμον ἀγ- 
γεῖον τὸ ἀπιόσωτογ. YUY δὲ τὸν ῥύπον 
ἀκχουστέογ. V. 


NuE-«S. 


Lyc. uus ille pulcher cum libro quid fibi vuit? 
Lex. Per Iovem, Lycine, fcriptum eft hornum pda 


dam de meis, ΝΗ δώ. 


"Lyc. Nempe de mufto aliquid nobis fcribis ? 

Lex. Minime equidem ; neque muftum nominavi: fed 
memineris mufteum vocare, quod modo fcriptum eft. At tu 
fordibus [Gr. Cypfeli] obturatas habere aures mihi videris. 

Lyc. Ignofce mihi, fodalis: multum enim de mufto ha- 


venient: ; 


Ξ. ᾿Αντισυμποσιάξω τὸν ᾿Δρίστωνος i £y αὐτῷ. 
ΛΥΚ. Πολλοὶ μὲν αἱ ᾿Ἀρίστωνερ σὺ δὲ ὅσον ἀπὸ τοῦ 
συμποσίου, τὸν Irene. pn δοκεῖς λέγειν. 
AER Ὄρϑώς à ἀνέγνως" τὸ δὲ λεγόμενον. ὡς ἄλλῳ 
zrayii ἀνόητον ay ἦν. 
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τὸ νεοχμὸν μετέχει. ἀλλ᾽ εἰπέ μοι» τίς ὃ νοῦς τῷ συγ- 
! 


ATK. (ὐὐκοῦν ὀλίγα μοι αὐτοῦ v ἀνάγνωθι του ὑβιβλίου, | 
ὅπως μὴ παντάπασιν ἀπολειποίμην τής, er rir en, | νέ. ἢ 
"ansa γάρ τινος ἔοικας οἰνοχρήσειν ἡμῖν ἀπ᾽ αὐτοῦ. 

Ξ. Τὸν μὲν εἰρωνώ πεῦδι κατάβαλε" σὺ δὲ εὔπο- 
ὦ ποιήσας τὼ ὦτα, ἤδη ἄκουε ἀπέστω δὲ ἡ ἐπιβύστρα ! 
ἡ Κυψελίς. | 

AYK. Λέγε ϑαῤῥῶν' ὡς ἔμοιγε οὔτε Κυλϑῤῃ Ti. 

οὔτε 1Περίωνδρος ἐν τοῖς ὠσὶ Xtra. a 


om 


6 " Avéyvac) ᾿Ανελογίσω, v. ἀποτίθενται. ἐν ὦ χαὶ ὁ Κορίνθου . 
1 I)»; χατάβαλεν) ἢ Ἴσως ἀντὶ σύραννος ἰρτιγέννητος Vr τῆς pn 
φτοῦ χαμαὶ πρὺς πέδον χατάβαλε. V. phe χαταχρυβεὶς, Κύψελος ἀγομά- 
ur *H Κυψελὶς) Οὕτως ὁ ῥύπος σϑη. ἄμφω δὲ ἡ ire χυψελὶς. καὶ ^ 
τῶν ὥτων " λέγεται͵ χυψελὶς, χαὶ τὸ χυψέ An , παρὰ τὸ χρύβειν τὴν ἕλη» 
ὀστροικεοῦν ἀγγεῖον, ᾧ τοὺς ἄρτους ἐῤρήθησαν. V. 


bet mufteum. Sed dic mihi, quod fcripti confilium eft? 
Lex. Convivio inftruendo aemulor f///zz Ariftonis. 
Lyc. Multi funt. Ariftones: tu vero, quantum e convi- 
vii mentione fufpicor, dicere mihi Platonem. videris. 
Lex. Re&e agnovifti: fed quam iftud dictum pic 
fuit cuivis alii ! Uo 
Lyc. Ergo mihi pauca lege de libro, ne omnino convivio. 
illo excludar. V ideris enim ne&lar nobis de illo miniftraturus, 
Lex. Illum quidem cum irrifione fimulatorem animin &* 
linguam folo allide: tu vero commeabiles fac aures, & i iam. 
audi: abfit vero obturatrix illa Cy pfelis. 
Lyc. Quin tu audaGer dicito: neque enim Cypfelus; neg. 
que [ filius il/ius] Periander in auribus mihi refidet. 


εἶ 
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Ξ. Σκόπει δὴ μεταξὺ ὅπως διαπεραίνομαι "- ω 9 Ava 
Xi/€ , τὸν λόγον, εἰ εὔαρχός. yt ἐστὶ, καὶ πολλὴν τὴν εὐ- 
λογίαν ἐπιδεικνύμενος, καὶ εὔλεξις, € ἔτι δὲ εὐώνυμος. 
ΛΥΚ. ἔοικε τοιοῦτος εἶναι, σός γε ὦν. ἀλλ᾽ ἄρξαι ποτέ. 
AEZ. Εἴτα δειπνήσομεν, ἡ 40 ὃς ὁ Καλλικλῆς, εἶτα 
cà δειλινὸν περιδινησόμεθα i ἐν Λυκείῳ᾽ νῦν δὲ ἤδη καιρός 
ἔστι aper aa τὸ τὸ ἡλιοκαὲς, καὶ πρὸς τὴν εἴλην ϑέρε- 
σϑαι » κοὶ λουσωμένους., ἀρτοσιτεῖν᾽ καὶ ἤδη γε ἀπιτη- 
τέω. σὺ δὲ, ὦ παῖ, στλεγγίδω μοι, καὶ βύρσων, x2) 
Φωσώνιω, καὶ ῥύμματω;, ναυστολεῖν ἐς τὸ βαλανεῖον, 
καὶ τοὐπίλουτρον κομίζειν. 8 ἔχεις δὲ : χαμάξε παρὰ τὴν 
ἐγγυοθήκην δύ᾽ ᾿ ὀβολώ. σὺ δὲ τί καὶ πράξεις, £o As£- 
ῴανες, ἥξεις, ἢ ἐλινγύσεις ἔτι αὐτόθι; κογὼ ἦν δ᾽ & ἐγὼ, 


2 Elopxoc) Ti μὲν εὔαρχος,, τὸ 
χαλὴν ἀρχὴν ἔχων, εὔλογος δὲ, τὴν 
y συνθήκην εὐάρμοστος, εὔλεξις δὲ καὶ 

εὐώγυμος, τὸ εὐπρεπέσιν ὀγόμασι καὶ 
λέξεσι χρώμενος. V. 

ς Hà' 9) Εἶπεν αὐτός. V. 

7 Ein» SípetSua ) ᾿Αλέα xai 
αὐγὴν ἡλίου j| ϑερμαίνεσιδαι. V. 

9 Ὦ παῖ στλεγγίδα) Στλεγ- 
Yi » ξύστρα. € ἔοικε δὲ τὸ χτένγιον 
οὕτω χαλεῖν. φωσώγια δὲ ταιγίας M- 


ys ὀθογίγας. f ῥύμματα, τὸν σάπωνα 
ἢ xai Tb νίτρον. ἐχρᾶντο γὰρ xai γί- 
Tpto οἱ παλαιοὶ ἐν τοῖς λουτροῖς. yaue 
στολεῖν τὸ βαστάσαντα ἃ ἄγειν. τὸ 
ἐπὶ λουτρὸν δὲ τὸ ἐν τῇ συνηθεία βα- 
λαγικχόν. ἐγγυοθήχη ὁ DE τὸ κιβώτιον, 
ἐν e ἐστιν ἀσφαλῶς χαὶ ἐχεγγύως 
χαταθεῖται. V. 

13 ᾿Ἐλωνύσεις) ᾿Αντὶ τοῦ ἐπί- 
σχεις, χαταμείνεις. V. ( Βραδυνεῖς 
C. Abb. Et V. alter.) 


Lex. Confidera autem interea , quomodo peragam , Ly- 


cine , fermonem , num beneprincipiatus fit, multamque be- 
neloquentiam oflendens, & bonis verbis conftans, bonif- 
que infuper nominibus. 

Lyc. Videtur talis effe , tuus cum fit. Sed incipe tandem. 
- Lex. Tum coenabimus , inquit. Callicles: tum ad ve[peram gi- 
ros faciemus in Lyceo. Nunc autem tempus eft ungi in fole, & 
ad vaporem illius calefieri , 6^ cum laverimus , panem guftare. Et 
iam eundum. Tu vero , pucr , (trigilem mihi, Ὁ pellem , & lintea , 
€ fapones , cla[fe advehito in balneum , 6& balneatoris mercedem 
ferto: habes autem. humi. prope. armarium obolos duo. Tu vero 
quid ages , Lexiphanes , veniefne , an hic adhuc moraberis ? Quin 

Lucian. Vol. V, 


2 


LIU € NU 


τρίπαλαι λουτιῶ. οὐκ εὐπόρως τε γὰρ ἔχω: καὶ τὰ ἂμ- 
e τὴν τράμιν μαλακίζομαι, à ἐπ᾿ ᾿ ἀστράβης ὀχηβείς. ὃ 
γὰρ Aparte ὁ ἐπέσπερχε A καίτοι ἀσκωλιάξων 
αὐτός" ἀλλὰ καὶ ἐν αὐτῷ οὐκ i aquae ἦν τῷ ἀγρῷ" κατέ- 
λαβον γὰρ τοὺς ἐργάτας λιγυρίζοντας τὴν ϑερινὴν ὠδήν" 
τοὺς δὲ τάφον 1 τῷ ἐμῷ πατρὶ: κατασκευάζοντας. συντυμ- 
βωρυχήσας οὖν αὐτοῖς, καὶ τοῖς ἀναχοῦσι τὰ ἄνδηρω,, 
καὶ αὐτὸς ὀλίγα συγχειροπονήσας. ἐκείνους μὲν διαφη- 
X2, TOU TÉ κρύους ἐνεκα »κοὶ ὅτι καύματα ἦν. Did t δὲ 
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1 Οὐκ εὐπόρως) ᾿Αντὶ ira σο- 
pticcaa δυνάγκενος. V. (ὁ ύγαμαι 
V. alter.) 

2 Τὴν τράμιν) Oi μὲν τὸ τρῆμα 
a edpat* σὶ οὶ πὸ ἀπὸ τούτου μέχρι 
TW ἀρχῆς ποῦ βαλάνου χωρίον, ὃ 
xci ὑποταῦρον καλοῦσιν. ἐστὶ οὲ 
xci ,γραμμὺν ἔχον ἐπανεστηχυίαν, 
ópotay pao. V. 

ilid. "ET ἀστράβης) ᾿Αστράβη 
πὸ cá yp ἥτοι ἡ σέλλα. τοὺς οὖν τὰ 
σεσαγ μένα. ζῶα ἐκαύνογτας ἔοικεν ὃ 
χαιγολόγος ἀστραβυλάτας καλεῖν, 
ὥσπερ καὶ ἁρματηλάτας, εἰώθαμεν 

χαλεῖν το ὺς ἐλαύνοντας τοὺς ἵσπους, 
οἵ τινες τῷ Appi ὑπεζεύχθυσαν. 
eot δὲ ἀστράβον ἁ ὡς ᾿Αθηναῖοι, τὴν 
ἀζυγα φασὶν ἡμίονον, ἐφ᾽ ἧς ὀχού- 
ἐεθα. ἀπὸ τούτου χαὶ ἀστραβηλά- 
τος τιὺς ὁπαδοὺς τούτων φασί. VE 

2. ᾿Ασχψμιέξον) ᾿Ασχωλιάζειν τὸ 
ἐφ᾽ &i ποδὶ βεβυχίτα οὕτω χιγεῖ- 


eat. τὸ δὲ ἐστὶν λλεσϑαι. μῳό- 
ποῦι γὰρ τί ἄχλο εἰς χίνησιν περι- 
λείποιτο, D ἅλλεσδαι ; : ἀσχκωλιά- 
ζοντι οὖν ἀντὶ τοῦ ἡμονόποδι moa ye 
vi. V. 

J "Aydrga ) Τὰ . χείλη τῶν ποτα- 
py λέγουσι διὰ τὸ εἶναι Sx xal 
διερά. Ὑπερίδης δὲ τὰ ἀναχώματα, 
λέγει διὰ τὸ ὑπεράνω εἶγαι τῶν Oif 
ρῶν. ἀἄνδηρα Μέρος τοῦ χῆπον. G. 
(Scholion fequens omifi, quod ex 
Luciani tantum textu fumtum , 
nihil huc faciebat. )s 

9 Καὶ ὃ ὅτι καύματα 3») ἜἜοιχε τὰ 
PE. τοῦ κρύους γενόμενα, ἐγκαύμα: 
τα εἰς τὸ σῶμα ἡμᾶν λέγειν. ἀρώ- 
ματα δὲ, Τὰ ἀρότρῳ ἐξειργασμένα, 
πεδία. σχάνδικες χαὶ βράχανα, εἴν 
ὧν λαχάγων. χάχρυς b. σίτυρον 
ὕσπριον. τὸ δὲ ἐδάρνν τὸν Ὄῤῥον ἀντὲ 
τοῦ ἀνεσύρην, ἐτρίβην τὸν ὑποταῦ» 
pov , ἥτοι τὴν τράμιν. λεχιθόπωλις 


ego etiam , inquam , ter olim efl quod lavaturio: mec enim fatis 
bene habeo , & circa perinaeum infirmus fum , clitellaria mula ve- 
Hus. Jgafo enim nimis urgebat , quamquam ipfe claudicationem 


per utres ludens. Sed neque in ipfo rure fatigationis expers fuit | 


deprehendebam enim operas aeflivam cantionem minurientes , par- 
tim vero fepulcrum parantes meo patri. Cum ergo effodiffem cum 
illis fepulcrum , δ᾽ his, qui ad ripas terram aggerant , δ᾽ ipfe mae 
nibus laborem adiuviffem , illos quidem dereliqui , cum frigoris 


caufa, tum quod e(fent ufliones: nofli autem, in. frigore vehementi. 


m dica 


y 
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ὡς ἐν apes σφοδνῶ γίνεται τὰ καύματα. ἐγὼ δὲ 7'tpi- 
ελθὼν τὰ ἀρώματα, σκόροδά τε εὗρον ἐν αὐτοῖς πεφυκό. 
τῶ; καὶ γηπαττάλους Tig ἀνορύξας, καὶ τῶν σκανδὶ-. 
κων, καὶ βρακάνων λαχανευσώμενος ; ἔτι δὲ κάχρυς 
πριώμενος (οὔπω δὲ οἱ λειμῶνες dieci: ἤσαν, ὡς αὐ- 
τοποδητὶ βαδίξειν) ἀνωτεθεὶς ἐπὶ τὴν ἀστρά(βην , ἐδάρην 


27). € 


τὸν en καὶ γὺν βαδίξζω τε ὀδυνηρῶς ; καὶ ἰδίω Saua, 


^ N ^ Ν A Lad ΕἸ ^e 
καὶ μωλακιω τὸ σώμα; καὶ δέομυωι διονεύσαι ἐν τῷ 


«" » Ind d /, 
ὕδατι eri Aeia roy » χαίρω 


δὲ, ἡ ἡ τὰ ἀληλεσμένα ὄσπρια, ἤτοι 
τὰ βεβρεγμένα πωλοῦσα. οἱ ài ia- 
epe λέχιθον φασὶ, xai τὸ τοῦ dod 
ὠχρόν. γρυμαιοπώλης, δὲ ὁ τὰς εὖς- 
πελεῖς [08 ,“πιπράσχων. σέλγη 

ὲ ὀπεγέκνὰ “πυριάτης δὲ xai eyxpu* 
φίας ἄρτοί εἶσιν" ὃ μὲν ἐγ χλιβάνῳ, 
ὃ ὃ δὲ ἐ ἐγκρυφίας ἐπὶ Th ἢ σποδῷ ὦ ὠπτη- 
ἐμένος. γήτειά δὲ τὰ χρόμμυα. οἶβος 

ib περιτραχήλιον y ἀπὸ Tv ims 
σίσεν, χρέας- λωγάγιον δὲ, τὸ ὑπὸ τὸν 
τράχηλον : καὶ μάλιστα τῶν βοῶν. 
σίλλος δέ ἐστιν, ὃ ἡιάστροφος τοὺς 
ὀφθαλμούς. ἡδύνειν δὲ, τὸ σχευάζειν 
ἤτοι μὰγειρεύειν. χάρδοπος δὲ ἡ μά- 
χτρα, ἧἥτοι ἡ πλατεῖα σχάφη. ξηρα- 
λοιφεῖν δέ à ἐστι; τὺ ἄνευ λουτροῦ 
ἀλείφεσϑαι ἐλαίῳ, γνώμογα δὲ, τὸ 
τοῦ σχιατηρίου τῆς σχάφης ἥτοι τοῦ 
ὡρολογίου μέσον ἐπανεστυχὸς χανό- 
νιον λέγει, ὃ τὰς ὥρας δείχγυσι τῇ 
ἑαυτὸ ὕ,σχιᾷ. πόλον δὲ τὺ μέσον χα 
Χοῖλον τοῦ αὐτοῦ ὡρολϑγίου λέγει. 


N hy » , Á 
δὲ μετὰ κώμωτον ἀπολουό- 


χαριμάντας δὲ τοὺς σύγγκλυδας οἷ, οἷ: 
μαι, καὶ συρφετάρεις φησί. βύζην 
δὲ ἐ ἐπιρρηματι "κῶς ἀχουστέ ον τὸ οἱογεὶ 
dix τὴν συγέχειαιν τοῦ ὄχλου χαὶ τὴν 
πίλησιν Tapa fle βυσμένως ἑστάναι ; 
καὶ aiv τε xal ὠδίζεσδαι τοῦτο 
γὰρ τὸ ὠστίζεσδαι σημαίνει. τὰ 
χύρα Ji δηλονότι d QUIXA& τὰς X5 ὅρας 
σημαίνει “τῶν ὀφθαλμῶν. σχαρόα- 
μύττειν Ji » τὸ σχαίρειν πυχγᾶς τὰ 
βλέφαρα. φαρμαχεν δὲ τὰ ὄμματα 
Φησὶν, ἀντὶ τοῦ φαρμάκου T ἤτοι faa 
πρείας δέϊσξηαι. V. 

3 Γηπαττάλους) pau. yn πατά» 
Aovc. G. 

ibid, Σκανδίχων, χαὶ βρακάνων 
ΕἸδη λαχάνων εἰσὶ σχάνδικες xai 
βράκανα. V. 

4 Βρακάνων) Δύζπλειτα λάχα- 
và, V." Aygia xal ὀύσπλυτα. Coll. 

ibid. K&xpuc) "Oempia. V. 

8 Διανεῦσαι ) ' Avrl τοῦ κολυμ- 


fai. V. 


ufliones exfiflere. Ego autem obiens verva&a , alliaque inveni ibi 
nata , 6 effoffis quibufdam terrae clavis , & fcandicibus , & bra- 
canis pro olere le&üs , erutifque infuper cachrybus , (nondum aue 
tem odorifera erant prata , ut mels ipfe pe-ibus ambulare mallem) 
in mulam iterum ünpofitus excoriatus fum in perinaeo , & nunc 
incedo cum dolore, & fudo frequenter, & langueo corpore , atque 
wpus habeo pernatare in aqua plurimum. Gaudeo autem feffus ab- 
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5 P4 * ow 3^ N Ν ^ ^ * 
μένος. ᾿Αποθρέξομιαι οὖν καὶ αὐτὸς τὸν παϊδω.» ὃν εἰκὸς 
* Ν e ΄ b hy ^ Á 
7 παρὼ τῇ λεκιβοπώλιδι, ἡ παρῶ τῷ γρυμαιοπώλῃ M 

U d , ᾽ PPS Ἂν Ν ΄ » 
περιμένειν. καίτοι πρροηγόρευτο αὐτῷ ἐπὶ τὰ σέλγη ἀπ- 
or *, sti. Ἂς « x y) « 
€T. QUA εἰς καιρὸν ουτοσί αὑτὸς ἐμπολήσας γε ὡς 
« ὅν ͵΄͵ M2 , Ν P4 » 
ὁρῶ πυριάτην TÉ τινα; καὶ ἐγκρυφίας, καὶ γήτεια;, καὶ 
7 MY om Ἂς N / v » ὡς 
φύκας; καὶ ci(Joy τουτονὶ. καὶ λωγάνιον» καὶ ToU (βοὸς 
εἶ 7 3 E Eo 75 
τὸ πολύπτυχον ἐγκατον, καὶ Φώκτας. Ἐυγε, ὦ Ατ- 
τικίων, ὅτι μοι aaro i ἐποίησας τὸ πολὺ τῆς ὁδοῦ. Ἐγὼ 


δὲ, 7 ἢ δ᾽ ὃς, σίλλος, ὦ δέσποτα; γεγένημαι, σὲ περι- 


epay σὺ ὺ δὲ ποῦ χβὲς ἐδείπνεις; μῶν παρὰ Ονομακρίτω: 


2 Λεκιθοπάλιδι) Λεχιθόπωλις ἡ 
πὰ ἀληλεσμένγα ὄσπρια, ἤτοι τὰ βε- 
βρεγμένα παλοῦσα, οἱ 3 ἰατροὶ λέ- 
κιθον φασὶ τὸ τοῦ ὠοῦ ὠχρόν. V. 

ibid. Γρυμαιοπώλῃ) Γρυμαιοπώ- 
Dor δὲ 6 τὰς εὐτελεῖς ὁπάρας πιπρά- 
σχων. V. Atin altero Mf. V. fic 
legitur: Τρυποπώλην) Ἔστι δὲ ὁ 
τὰ εὐτελῆ σχευάρικχ πωλῶν, παρὰ τὸ 
γεῦ. Οὕτως δὲ ᾿Αθηναῖοι τὸν ρύπον 
φασὶ τῶν ὀγύχαν. 

3 Τὰ σέλγη) Kon δειπνητήρια. 


τ Πυριάτην) I Πυριάτης δὲ χαὶ fy- 
χρυφίας. ἐπὶ τῇ σποδῷ ἀπτημέγος. 


ἜΣ Γήτεια) TX χρόμυα. V. Ita 
hic editum invenio. At fupra re- 
Ge χρόμμυα. 


E. Οἶβον) Περιτραχήλιον Umi- 

$n. V. 

"ibid. Λωγάνιογ) “Λαγάνιον δὲ 
ὑπὸ τὸν τράχηλον, χαὶ μάλιστα τῶν 
βοῶν. V. At in altero eiufdem 
Voffii Cod. in forma, quam quar- 
tam vocant, idem Scholion c le- 
gitur: Auyántoy ) ᾿Αμβραχιῶται 
χαὶ Ἢπειρῶται τὸ ἀπὸ τοῦ τραχῦ- 
Ass Φασὶ τῶν βοῶν ἀγόμενον χά- 
Maca, xai Mye εἰς τὸ μεταξὺ 
τᾶν βραχιόνων, ὡς φυσὶ ὁ Διονύσιος 
ὃ ᾿Ιτυχαΐος. ἔστι δὲ ἡ » Ἰτύχη πόλις 
Σχελίας. ἔοικε oi οὐ βοὺς λέγειν 
λωγάγιογ, ἀλλὰ ζώων ἑτέρων τὸ e 
θύνιον. τὸ τῶν βεῶν δὲ ἃ »eToy τοῦ- 
το τὸ μέρος ὃ xai Lax): « φασί. 

9 ΣίΆλος) ^ ιάστρυφος τοὺς 
ἐφϑαλμούς. V. 


lui. Decurram. igitur ipfe quoque ad puerum , quem creditile eft 
aut apud piforum venditricem , aut fal[amentarium me exfpe&lare. 
Quamquam praediclum ipft fuerat , ut occurreret ad panes. Sed 
opportune hic ipfe ade[l, mercatus , ut video , clibanarium panem, 
€ alios fubcinericios, & cepas, & fucas, & illum oebum , & illud 
multorum foliorum bovis ineflinum , & phoclas.. Euge , -Atticio , 
compendi mihi feciflüi maiorem viae partem. Ego vero , inquit ille , 
flrabus , here, fatlus fum , te dum circum[picio. Tu vero ubi coe- 


nabas heri? num apud Onomacritum? Non per lovem, inquam ὁ 


- 
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οὐ μὰ Δί᾽, ἦν δ᾽ ἐγὼ, ἀλλ᾽ ἀγρόνδε ὠχόμην» ψύτταν 


*Y Ww. t ᾿, , ε ^ N o» 
κατατείνας, οἰσίϑω δὲ ὡς Φίλαγρός εἰμι, ὑμεῖς δε ἴσως 


» , - / 2 i. » 55 Ν mx. Ζ 
ὠεσϑέ με λαταγεὶν κοττάβους" ἀλλ᾽ εἰσιῶν , τωῦτώ τε 


I Yórrav) Ταχέως. V. Sed in 
altero eiufd. Cod. fic legas :'Myz- 
pon ψύττα γ᾽ Avri τοῦ ταχέως ὅρα- 
μῶν. Sed M. Yorra x.) Ταχέως 
δραμῶν. 

2 Κατατείνας) Δρυμῶν. V. 

Λαταγεῖν) Τὸ δὲ λαταγεῖν τὸ 
gus πληροῦν n ὕδατος καὶ ^ οἴνου, χαὶ 
φῇ πλάστιγγι ἐναποχέειν. ἡ βαρυ- 
vopkéyn τοῖς ἀνοριανταρίοις προσέ- 
χρουσεν ὑποχειμένοις χαὶ χοτταβὺν 
ἀπετέλει &c. de Cottabo require 
in fine Plauti impreffi Mediola- 
ni. G. 

Λαταγεῖν xor raf: uc) Εἶδος παι- 
διε ὁ o χότταβος τοιοῦ: το. μέτον ἡστα- 
παι Χάραξ ἄνωθεν ζυγὸν κατὰ χο- 
ρυφὴν ἐπαιωρῶν. καθεχάτερον δ ἄς- 
Xpov ὁ ζυγὸς πλάστιγγας φέρει ἢ ἀν- 
ὁριανταρίων ταις πλάστιγξιν ὑπο- 
Χειμένων. à bye τοίνυν λα- 
βὼν εἰς τὸ στόμα ὑγρὸν ὁτιοῦν οἴνου 
à ὕδατος, χαὶ | πλήσας τὰς γνάθους, 
ἀφίησι dix τῶν “χειλέων. ὑπὸ μίαν 
σταγόνα TOU ὑγροῦ χατὰ τῶν πλά- 
στίγγων. αἱ δὲ ὅς: εξάμεναι χοῖλαι 
οὖσαι, χαὶ καθελχύμεναι. τῷ ᾧ βάρει, 
χατὰ, τὸ ἐπικρατοῦν τοῦ ὑγροῦ Q- 
ρῦνται xar τῶν ὑποχειμένων. ἀν- 
ὁριανταρίων, χαὶ χρούσασαι ἀνὰ μέ- 
pc ἑκατέρα χατὰ τὴν repeti 
τοὺς ἀνδριάντας ποιὸν Wxov ἀποτε- 
λοῦσιν, εὐφραίνει τὸν ἔρωτα, ὡς τῶν 
παιδιχῶν ma Sus Uyra. ἐρωτιχὴ 
γὰρ ἡ παιδιά, εἰ δὲ τῶν πλαστίγ- 
ων ἡ λάταξ διαμάρτοι. y ἧἡττασϑαι 
δοχεῖ ὁ ἐρῶν, xal ὑπὸ τῶν παιδικῶν 
PI7I7 VESTE χαλοῦνται δὲ τὰ ἀν- 
δριαντάρια μάνεις. Οἱ ἀκριβέστερον 


ji περὶ χοττάβων διαλαβόντες, δύο 

φασὶν εἶγαι εἴδη χοττάβων, χκατ- 

αἀχτὸν, xal ὁ ὀξυβάφων. ὁ μὲν 

χαταχτὺς τοῖο τος. ἣν 7i οἷογεὶ λυχ;- 

γεῖον ὑψηλὸν ἔχον ἐν ἑαυτῷ πρόσω- 

πον τι, 9 ἐκαλεῖτο μάνης, ἐφ᾽ οὗ ἔδεε 
πεσεῖν τὴν χαταβαλλομέγην πλά- 

στιγγαι, ὡς ᾿Αριστοφάνης" φησί. Fe- 

νήσεταί σοι τῶν χαταχτῶν χοττά- 
βων. E δὲ δρ ὀξυβάφων τοιοῦτος. 
ay yd ὄν τι λουτηριδίῳ ἐ ἐοιχὺς mpeg. 
ὕδατος ἐτίθετο, ὀξυβάφων χενῶν ἐπι» 
πλεόντων, ἅπερ nv χαταδύειν ταῖς 
am τῶν στομάτων προϊούσαις λά- 
ταξιν ὃ ὁ ἀγών. C Ἀριστοφάνης Αφρο- 
δίτης yovaic. Ἔγώπιδε εἰξω χαθ᾽ αὖ- 
τὺν κότταβον ἀφεὶς » ἐπὶ τὴν πλά- 
στιγγα ποιήσεις πεσεῖν πλάστιγγα, 
ποιεῖν τοῦτο τὸ) πλάστιγγας δὲ τὸ 
ὑποχείμενον ἄνω τὸ μιχρὸν, τὸ πινα- 
Xin ? λέγεις ἐὰν δὲ μβῆνον τύχη αὐ- 
τῆς, ἐπὶ τὸν μιάγην πεσέιται. παρῆλθε 

£6 xóT ταβος εἰς τὰ συμπόσιαι, ἀπὸ 

τῶν περὶ Σικελίαν rp roy εἰσαγα- 
γόντον. πρὺς Ji τούτοις χυχλοτερέϊς 
ἔποιο ὕντο οἱ δέϊπγοι, à ta πάντες, εἰς 
τὸ μέσον τεθέντος τοῦ χοττάβου,͵ 
ἔχοιεν ἐξ ἴσων τῶν ἀποστάσεων ταῖς 
λάταξι βάλλειν," xl περὶ νίχης ἀγω- 
νίζεσίδαι. οὐ τῷ βάλλειν δὲ Μόνον 
ἐφιλοτιμοῦντο, ἀλλὰ χαὶ τῷ Χχα- 
λᾶς. ἐπὶ γὰρ TO 9 ἀριστεροῦ 2 ἀγχῶνος 
τὶς ἑαυτὸν ἐπερείσοις, ὑγρῶς ἀφίεε 
τὴν λάταγα, ὡς ἐγίους μέγα 9p vély 
ἐπὶ τῷ χοτταβίζειν ἢ ἐπὶ τῷ ἀχον-. 
τίζειν. δοχέϊ δέ p xai Tb ἐν τῇ 

συνηθείᾳ χοττίζειν à ἀπὸ τούτου βαρ- 
βαρῶς καὶ παραχεχομμενῶς εἰρῃ- 
σϑαι. V. 


verum rus abieram, cito percurrens : ΠΟΙ autem, quam fim amans 
ruris. Vos autem forte putabatis, me fonare cottabos. Sed intro 
abi , haecque &* alia condito , & expurga mactram , ut lactuginas 


3 


LIU MUTA ON. 
καὶ τὸς ἄλλω ἡδύνειν, xol τὴν κάρδοπον σιμῆν, ὡς $pi- 
4 δακίνας μάττοιτε ἡμῖν. Ἐγὼ δὲ ξηραλοιφήσω ἀπελθών. 
καὶ ἡμεῖς: ἢ δ᾽ ὃς ὁ Φιλῖνος, ἐγώ τε καὶ Ὄνόμαρχος, 
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καὶ Ἑλλάνικος οὑτοσὶ ἑψόμεϑα. καὶ γὰρ ὁ γνώμων 
"6 ^, Ν ΄ νι ΄ M 9 ^ 9 

σκιάζει μέσην τήν σόλον. κωὶ δέος pw e λουτρίῳ amo 
^ ^ /, MS EL 

Acus a ela , κατόπιν τῶν Καριμάντων, pere του σύρ- 

3 ΄ ἣ eue 3 ἃ 

ῴακος βύζην ὠστιζόμενοι. καὶ ὁ Ἑλλάνικος ἔζη, Ἐγὼ 

3 ^ ^ Ἂς Ἂς ᾽ / 

δὲ καὶ δυσωπῶ, καὶ γὰρ τὰ κόροι nz ἐπιτεϑόλωσθον. 

x ^ x Ns , , 

καὶ σκαρδαμυκτῷ ϑαμῶ: καὶ ἀρτίδακρύς εἰμι, καὶ τῶ 

M / ^^ »ἅ N dé 'A adi Ν 

ομματώ μοι Capua y καὶ ὁξομαι Ἀσκληπιάθου τινὸς 

ὀφθαλμοσόφου, ὃς ταράξας, xal ἔγχέ 

οφϑαλμοσοόζου, ὃς τωράξως, καὶ ἔγχεος μοι Capuae 
5 A , V Ν 

ΚΟν. ὠπερυϑριάσαι “ποιήσει τοὺς ὀφθαλμοὺς, καὶ μηκέτι 


Y "Hóóven) Σχευάζειν, vot μια- 
yiipeósiy, V. 

ibid. Kágdcemoy) Μάχτραν. V. 

ibid. Ze») Καθαίρειν. V. 

ibid. Θριδαχίνας ) " Aprove. V. 
Átin altero eiufd. Cod. legas: 
*0; ϑριδαχίγας) Eidos ἄρτων αἱ 
ϑριδακίναι. 

2 Ξυραλειφήσω) ἤλγευ λουτροῦ 
ἀλείφεσσᾳι ἐλαίῳ. V. 

4 Ὃ γνάμων σχιάζει μέσην τὸν 
πόλον) Τοῦ ὡρολογίου μέσον, οὗ 
σχιὰ δείχνυσι τὰς ὥρας. V. 


7 Βυζηνὴ Ἐσιῤῥηματιχδις γὰρ τὸ 
στίζεσϑαι σημαίγει. χαριμμάντας δὲ 
τοὺς συγκλύδας χαὶ συρφετάδεις χα- 
Adi. V, 

8 Δυσωπῶ) ᾿Αμβλυώττω. V. 
Καχῶς διάχειμαι τοὺς Uoc. M. 

ibid. ᾿Ἐπιτεϑόλωσϑον) 'Evxpur- 
Toy. V." Egirexápay Boy. €. Ταράτ- 
ceroy. axoriQeroy. B. 

12 ᾿Απερυθριώσαι) Τὸ ἐρύθημα 
ἀποχαθάραι. V. In akero eiufdem 
hoc fic legitur : "Arspuspiaga ), 
ἜἘπίτηδες ὁ παιγνίμων τὸ ἀπερυ- 
θριάσαι πέθειχε διὰ τὸ γελοῖον. 


nobis fuligatis, Ego. νέτο σά ftccam uz&ionem. difcedam. Nos 
vero., inquit Philinus , ego nempe, δ᾽ Onomarchus & Hellani- 
cus fequemur. Etenim gnomon mediam iam aream inumbrat, & 
metus eft , ne in turbido aliorum fordibus. balneo. abluamur, po[t 
Carimantes , cum faece plebis confertim. trudendi. Et Hillanicus, 
Ego vero, inquit, etiam aegre video: etenim utraque mili pue 
pilla turbida ef! , ac frequenter. conniveo , & facilis lacrimarum. 
fum , & medicamenta defiderant oculi , atque. IAfclepiade quodam 
eculorum fapiente indigeo , qui confüfo & infufo medicamento fa- 
eiat, ut erubefcere. deftnant , ut non amplius ρρο fint, neque 


—————————————————- —— 


LEXIPHANES. 


^ Y M Ν ^ 
λημαλέους εἰνωι» μήδε διερὸν βλέπειν. Τοιαῦτα ἄττα 
* € » / 2 5 / 
διεξιόντες ὥπαντες οἱ παρόντες, ἀπηειμεν᾽ κεπειδήπεο 
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ἥκομεν εἰς τὸ γυμνάσιον ἀπησιϑημένοι ἤδη, ὁ μέν τις, &- 
κροχειριαισιμῷ. ὁ ὁ δὲ τρωχήλισιμῷ » καὶ ὀρδοπάλῃ € ἐχρῆτο, 
ὁ δὲ λίπα χρισάμενος »ἐλυγίξζετο, ὁ δὲ ἀντέβαλε τῷ κω- 
ρύκῳ. ὁ ὁ δὲ ᾿μολυβδαίνας χερμιαδίους ἀράγδην ἔχων, ἔχει- 
ροβόλει. εἶτα συντριβέντες. xi ὠλλήλους κατανωτισώ- 
μένοι, καὶ  ἐμπαίξαντες τῷ γυμνασίῳ, ἐγὼ μὲν καὶ à ᾧ,- 
λῖνος ἐν τῇ ϑερμῇ πυέλωῳ καϊαιονηθέντες, ἐξηειμοεν" οἱ λοι- 
gà δὲ τὸ ψυχροβωφὲς κάρα δελφινίταντες, παρένεον 
ὑποββρύχιοι ϑαυμασίως, ἀναστρέψαντες δὲ avus ἄλλος 
ἄλλα ἐθρώμεν. € ἐγὼ μὲν ὑποδησάμενος , εξ ἐξυόμην τὴν κε- 


Y Anja éouc) Σὺν λήμαις. V. 
ibid. Auspo) Yypés. V. 
3. ᾿Απησϑημένοι) ᾿Αντὶ τοῦ ἀπο- 
υσάμενοι. ἐσσόματα “γὰρ τὰ ἱμά- 
Tia. fuxe δέ μοι αὖ τὸς ταῦτα, τοῦ 
γελοίου χαλῶς ys ποιῶν, διαπλάτ- 
-- ὃς χαὶ d ied φάσεως ph ὑπούσης 
γέλωτος, αὐτὸς ἀγευρίσχων προφά- 


'φεις οὐ διαλείπει. V. 


2i Συντριβέντες) "Ayr τοῦ ἀλλή- 
λους ὃ ἰατρίψαντες χαὶ ὶ ἀγαβάγτες ἀλ- 
λήλους, f ὃ ποιεῖν εἰάθασιν ἐπί τινῶν 


à τανωτασάμενοι εἰπε Y. 


“παιδιῶν οἱ οἱ vx ντες ἀναβαίνοντε ες ἐπὶ 
γῶτον τοῦ ἡττημένου, ἔνθεν xzi xa 
τὸ δὲ ἐμπαί- 
ξαντες , o οἱογεὶ παίξαντες ἐν τῷ yuc 
βνασίῳ. ψυχροβαφὲ 1c δὲ, qv ψυχρὰν 

φησὶ πύελον, ey Ἵ φησὶ ὑπούύγτες 
ὡσεὶ eq τὰς χάρεις χυβιστῶνς- 


τες ὑπὸ τῷ ὕδατι ἐ ἐκ opel y. τὸ 


δὲ ἐ ἐξυόμοινν, ἀντὶ τοῦ ἐχτεν ιζ6 opLt« 
ὀδοντωτὴν γὰρ ξύστραν τὸ χτένεον 
φησί. xwmiay d χαὶ σχαφίου εἴδη 


χουρὰς. V. 


Rumidum videant. Talia quaedam difputantes praefentes omnes 5 
abümus. Et cum veniffemus in Gymnaftum exve[fiti iam , unus 
quidem exercitatione extremarum manuum, alius fupinandi , & li- 
&ae. erellae utebatur. Allus vero pingui unctus infleticbat fe: alius 
obüciebat fe coryco: alius autem plumbeas manum implentes 
cum fragore manibus ia&abat. Deinde contriti [ fri&ione ufi], 
eum tergis nos invicem porta[femus , atque iliuftffemus [lufiffe- 
mus in] Gymnafro , ego quidem & P hilinus in labro calido per- 
ΜΠ exiimus. At reliqui caput frigidae Delphinorum inflar immer- 
gentes , admirabiliter fub aqua adnatabant. Reverfi autem rurfus 
ello, alia alii faciebamus, Ego quidem fubligatus , radebam ἐπε 
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Φαλὴν τῇ ὀδοντωτῇ ξύστρα. καὶ γὰρ οὐ κηπίον» ἀλλὰ 
σκωφίον ἐκεκάρμην, ὡς ἂν οὐ πρὸ πολλοῦ τὸν XCYYOV » 
καὶ τὴν κορυδαίαν ἀποκεκομηκῶς. ἄλλος ἐδερμοτράγει; 
ὁ δὲ ἡ ἥμει τὸν νῆστιν» ὁ δὲ à ἀραιὰς ποιῶν τὰς ῥαφανίδας, 
ἐμυστίλατο τοῦ V ἰχβυηροῦ ζωμοῦ, ἄλλος ἤσϑιε Φαυλίας, 
6 à δε! ἐῤῥάφει τῶν κριθῶν. Kaos καιρὸς ἥν, er ἀγκῶνος 
ἐδειπγοῦμεν, € ἔκειντο δὲ καὶ ὀκλαδίωι, καὶ ἀσκάνται. τὸ 
μὲν δὲ δέπνον ἣν ἀπὸ συμφορῶν. παρεσκεύαστο, δὲπολλὰ 
καὶ “ποικίλα: δίχηλα ὕ ὕεια, καὶ σχελίδες, καὶ ἡπριαῖα» 
καὶ τοκάδος ὑὸς τὸ ἐμβρυοδόχον & ἔντερον» Xi λοββὸς ἐκ 


I Κυπίον) Εἶδος χουρᾶς. Vv. 

2 Σχαφίον) Εἶδος χουρᾶς. V. 

7 Ox aiia: ) "Odes iv ji 
eis y, ἀναπαύστραν φασίν. ἀ- 
σχάντης OP, ὁ εὐτελὴς χράδβατος. 
Mit ra δὲ διαπαίζων εἶπεν Tiv 

ED 

"5 ibid. ᾿Ασχάνται) ᾿Ασχάντης εὖ- 
τελὴς χκράββατος. V. 

9 Δίχνλαι i Vez) Τὰ τῶν πούδν 
ἄχρα, τᾶν ὑῶν, ἁδέα c ovTA xai ἐδάδι- 
μα. ὡσαύτας. χαὶ αἱ | exiles τὰ ἀπὸ 
τῶν χελῶν τῶν ζώων εἰς μῦχος ἄφαι- 
pionera , περ Qaaly ἀχρογάρια. Nx 

ibid. .. Σχελίδες TX ἀπὸ τῶν σχε- 
λῶν τῶν ζώων εἰς μῆχης ἀφαιρού- 
guia, ἅπερ φησὶν ἀχρονάρια. V. al- 


10 Καὶ τοχάδος 93) Ἐπὶ τῇ μή- 
τρα τῶν ζώων ἐσχεύαζον οἱ τῶν πα - 
λαιῶν ξιοφάγο r βρᾶμά τι, συγχό- 
πτοντες πολλὰ χρέα χαὶ τυρόν. χαὶ 
δύυνον αὐτοῖς βρώματα. V. 

ibid. Ἐκβρυοδόχον ) Τρίαμα, ἐπὶ 


τῇ μήτρα τῶν ζάων ἐσχενασμένον. 


ihid. Καὶ λοβὺς ἔχ ταγῆνου) Ac 
Boc ἐ ex Ta y*"^u, τὸ ἧπαρ φυσὶ τὸ ἀπὸ 
τηγάγου. μυττωτὺς δέ & ἐστί τρίμμα 
διὰ σχορ’ ὅδων χαὶ τινῶν ἄλλων. Mi- 
λιττοῦται δὲ οἱ ἐχ μέλιτος πλαχοῦν- ] 
τες. ἀπαδὺν δὲ ἀλεχτρυόγα, τὸν Tap. 
βνκότα. λειπογγώμογα o : βοῦ ur, τὸν 
τὸ γνγῶμα ἀπυβαλίντα, ὃ 9 ἐστιγ ὀδοὺς 
ἀπὸ γενετῆς. V. 


ter in fol. 


put. radula. ex. dente. facla [ pe&ebam ] , quippe non in. fimiam, 
fed in. fcaphium tonfus eram, qui nom ita pridem. barbam & 
verticem decomaverim [totonderim] : a/ius Jupinos edebat: alius 
vomebat ieiunum: alius excavatis raphani fru[lis. hauriebat. ius 
pifculentum: edebat alius phaulias [ olivas] : forbebat aus de 
hordeis. -Ac deinceps cum tempus e[[et , cubito nixi coenabamus : 
pofitae autem erant fellae & grabatuli, Ac coena quidem ρα erat 
de collationibus. Parata. autem erant. multa. 6 varia, δ᾽ bifida 
[pedum extrema] /uilla, laterum pulpae , fumina , δ᾽ porcae 
θείας inteflnum embryonem recipiens [vulva], & lobus ex fartas 


LEXIPHANE S. 


τἀγήνου, καὶ μυττωτὸς, καὶ a ugrénn 
τινες καιρυκκεῖαιι» καὶ à ϑρυμματίδες, καὶ Θρίω, καὶ iie 
λιττοῦται. τῶν δὲ ὑποίβρυχίων. τὰ σελάχια πολλὰ, καὶ 
ὅσα ὀστράκινα τὸ δέρμα» καὶ τεμάχη ποντικὸν τῶν ἐκ 
σαργάνης, καὶ ἢ κωπαῖδες » καὶ ópne σύντροφος » καὶ ὧλε- 
κτρυῶν ἤδη ἀπῳδὸς, καὶ ἰχθὺς ἡ ἥν παράσιτος. καὶ δίν δὲ 
ὅλον ἰπνοκαῆ εἴχομεν» καὶ βοὸς λειπογνώμονος κωλήν. 
ἄρτοι pérroi ἤσαν ei paios οὐ φαῦλοι, καὶ ἄλλοι γου- 
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xc τοιαῦταί 


μήνιοι, ὑπερήμεροι τῆς ἑορτῆς" καὶ λάχανα τώ τε ὑπό- 
yua, καὶ τὰ ὑπερφυή᾽ οἶνος δὲ ἢ "m οὐ γέρων, ἀλλὼ τῶν 
ἀπὸ βύρσης, ἤδὴ μὲν ἀγλευκὴς, ὥπεπτος δὲ ἔτι. Llorgoiz 


T "A&vpryr) Σχεύασμα βαρβᾳ- 
ριχὸν διὰ καρδάμων καὶ πράσων. V. 
In altero eiuíd. Cod. baec fic le- 
gebantur : ' Advpráxn ) Σχεύασμα 
βαεβαρικὸν di καρδαμέυ χαὶ πρά- 
“σῶν. Νυμφοδῶρος. δὲ ἐν , τρίτῳ βαρβα- 
ριχῶν γόμεων φησὶν», ὡς λυτιχῷ un 
κοιλίας χρῆσαι τούτῳ Φησὶν τοὺς 
βαρβάρους. 

2 Θρία) Τὰ φύλλα Th συχῆς. 
λέγεται δὲ “ὕτως χαὶ τὸ εἰς e αὐτὰ 
ἐνδεσμούμενον βρῶμα. ἁ ὡς Xa γῦν τὰς 
ἀσταφίδας τινὲς ποιοῦσιν εἰς αὐ τὰ 
συσχευάζογτες αὐτὰς, ἀμέλει xai 
τοῦτο φησὶ σημαίνειν αὐτὸ γῦν, ἐπεὶ 


χαὶ μελιττοῦται παράχεινται, οἵ 
εἰσιν οἱ γῦν λεγόμενοι πάστιλλοι. V. 

ibid. Μελιττοῦται) Ex μέλιτος 
qax» uvrec. V. 

y Ke παῖδες ) Ἐγχάέλεις λέγει 
Βοιωτιχὰς, τὰς ἐχ τῆς Κωπαίδος χί- 
peyuc πολ y διαφερούσας τῶν ἄλλων- 
Viv δὲ ἰπγοχαῇ τὸν κλιβατίτην 2 ἄρνας 


r1 Καὶ ἀλεχτρυὼν dn) Tiv 
παρηβηχότα. V. in fol. 

7 Imvoxaót ) Κλιβανίτην ἄρνα. V. 
in fol. 

ibid. Λειπογνώμονος) ToU τὰ 
γνῶμα ἀποβαλόντος. V. 1n fol. 


gine, & alliatum , & abyrtace, fimilefgue quaedam. conditurae , 
€ thrymmatides , & involuta foliis δ᾽ mellita. Et e marinis car- 
tilaginofa multa , & quae corium habent teflaceum , & frufla Pon- 
tica de fporta , δ᾽ Copaicae [anguillae] , & gallina dome[lica , & 
gullus, qui iam canere defüt, & pifcis convillor. Ovem autem 
etlam habuimus totam in furno a[Jatam , atque edentuli bovis pe- 
dem anteriorem. Verum panes erant filiginel non malt, & alii de 
novilunio , qui fero ad feflum venerant , & olera , tum quae fub 
terra , tum quae fupra illam crefcunt. Vinum autem erat non fe- 
qex s fed de utre , non illud quidem. adhuc muflum , fed. nondum 
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ἧς ard. ^ ὔ 4 y 
δὲ ἔκειτο παντοῖω ἐπὶ τῆς δελζινίδος τραπέζης, δ xpi | 
μέτωπος, καὶ τρυήλης Μεντορουργὴς» εὐλαβῆ ἔχων τὴν 
T RS Ν ἣν, " / x ^ 
κέρκον, καὶ βομβυλιὸς, καὶ δειροκύπελον, καὶ γηγενῆ 
στολλὰ,, οἷο Θηρικλῆς GT TOL y εὐρυχαϑδὴ τε, καὶ ἄλλω 

p v ^ ͵ 
εὔστομα. τὰ μὲν ϑωκαήθεν, τὰ δὲ ἹΚνιδόθεν" πάντα μέν- 
τοι ἄνεμοζφόρητα;, καὶ ὑμενόστρωκω. κυμβία δὲ ἦν» καὶ 


τ Δελφινίδος τραπέφης ) Οὕτω 
λέγεται παρὰ τὸ δελφίνων τύπῳ τοὺς 
πίδας ἔχειν V. 

ibid. Ἰκρυψ μέτωπος) Ὃ διὰ μέ- 
γεθος ἐν τῷ ἀναχλξσϑαι τὸ μέτωπον 
ἀποχρύπτων. μεντορουργὺς dà ἀπὸ 
ἹΜέντορός τινος ὑαλοψοῦ τούτῳ χα- 
σαχρησαμένου τῷ εἰάει τῶν ποτὴ- 
ρίων. ἃ ἧσαν πρὸς τῷ πυθμένι μεγά- 
Any ἔχοντα τὴν. λαβήν. ἀφ᾽ οὗ xal 
εὐλαβὴ αὐτὰ κέκληχε. βομ βυλιὸς δὲ 
τὸ στρυγχύλον, οἰα τὰ νῦν πιθά- 
χνία. δειροκύπελλα δὲ τὰ μαχρὰ 
Δὲν, εἰς χἄνης δὲ τύπον ἐξειργασμέ- 
ya. γηγενὴ δὲ τὰ ὀστράχεια λέγει. 
εὐρυχαδη τὰ βαθέα xal πλατέα. cU- 
eroe, δὲ τὰ χεππ' χειλῆ. ἀνεμοφό-- 
prra δὲ, τὰ ἐλαφρότατα διὰ λεπτό- 
πητα. διὸ καὶ ἐπόγαγεν ὑμενόστρα- 
κα. χύμβια di , τὰ στρογγύλα μὲν, 
βαθέα δέ. χαὶ φιωλίδες τὰ στρογγύ- 
λα xal ἀβαθῇ. γραμματιχὰ ὁὲ, τὰ 
yep ous ἔχοντα. χκυλικεῖον “ὲ 
qb δοχεῖον) 0 ποτηροπλύτην νῦν Xat- 
λοῦσιν. ἀχροθώραξ δὲ, ὁ μέσως mac 
μεθύων. dixcdique δὲ, ὁ συνήγορος 
ἀπὸ τοῦ τὰς dixec διφῶν. Xpucoré- 
χτονα δὲ, τὸν χρυσοχόον Φησί. Χέϊρον, 
qv γυγαιχέϊον. χόσμον λέγει, παρὰ 


τὸ ἡ δὺν εἶναι, παρόσον xal τὰ ἄνϑη elo. 
pix φαμεν. ἐλλόβια τὰ ἐνώτια, παρὰ 
τὺ τοῖς λοβοῖς τῶν ὦτων ἐνηρμόσίϑα!-. 
πέδας τὰ ψέλλια. ἄδικον ἡμέραν xal 
ἄλογον, τὴν δίχας μὴ ἔχουσαν καὶ die 
χανιχοὺς λόγους. ἐχεγλωττίαν db, 
Thv ἀργὴν ποιοῦσαν τὴν γλῶττατ-. 
ὀπτὸν τὸν εὐπρόσιτον, παρὰ T εὐχό- 
λως ἄνευ τῶν ἀπασχρολούντων ὁρᾷ - 
σϑαι. ὥχρηστα τὰ χαινὰ, οἷς οὐδεὶς 
ἐχρύσατο. εὐΐπριον δὲ, τὸ λεπτὸν καὶ 
λευχὸν ἱμάτιον. ἀῤῥητοποιοὺς ἐχου- 
σίως διασύρων εἶπε τοὺς πελεστὰς, 
διὰ τὴν μυστηριωδίαν αὐτῶν. V. 

2 Μεντορουργὺς) ᾿Απὸ τοῦ Μέν-. 
τορος ἐσχευασμένος. V. 

3 Βομβυχιὸς) ΣΥρογγύλος. V. 

ibid. Δειροχύπελα ) Τὰ μαχρὰ 
μὲν, εἰς χώνας δὲ τύπον ἐξηργασμέ-. 
ya. V. 

ibid. ΤῊ γενῇ ) ᾽Οστράχεικ. V. 

4 Εὐρυχανδη) Βαθέα xai πλα- 

τέα. V. 

5 Ἑὔστομα ) Aemryy eis. V. 

6' Ανεμοφόρητα) ᾿Ελαφρότερᾳ διὰ 
λεπτότητα. V. 

ibid. Kus ia) Κυμιβίω στρογγύ- 
λα xai βαθέα. V.. 


tamen percocftum. Pocula pofita erant omnis generis in» Delphica 
menfa , fronticetum illud , & triclavium illud , Mentoris opus, 
caudam habens capiendo. commodam , δ᾽ bilbiens: [angufti colli], 
& cervicatum illud , & terrigena multa, qualia affabat Thericles , 
late hiantia , 6 alia ore commodo , e Phocaea quaedam , alia e 
€nido , omnia quidem , quae ventus auferret [prae levitate], δ᾽ 
telam membranae [inftar tenuem ] Aabentia. Cymbia autem. 


LEXIPHANES. 


í ,ὔ NV / AU NP EN 
φιαλίδες, καὶ roti γρωμματικά" (Té μέστον ἡν τὸ 
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κυλικεῖον, O μέντοι ἰπνολέβης ; aiii p ἐς κε- 
Φαλὴν kon ἐπέτρεπε τοὺς ἄνθρακας. ἐπίνομεν δὲ ἄμυ- 
στὶ, καὶ ἤδη ἀπροθώρωκες ἡ quer εἶτ᾽ ἐχριόμεθα βωκχώ- 
pia. καὶ εἰσεκύλισέ τις ἡμῖν τὴν ποδοκτύπην, καὶ τρι- 
poros. μετὰ δὲ ὁ pé τις ἐπὶ τὴν κατήλιζιω ἀναῤ-- 
ῥιχησάμενος ἢ ez 
ἄλλος ἐῤῥικνοῦτο σὺν γέλωτι τὴν ὀσφύν. Ka ἐν ταυτῷ 


Φόρημα eras ὁ ὁ δὲ ληκώδα ἔπαιξεν, 


λελουμένοι, εἰσεκώμασωιν͵ ἡμῖν αὐτεπάγγελτοι, Mc 
γαλώνυμός τε ὁ δικοδίζης » καὶ Χαιρξας ὁ χρυσοτέ- 
ε PN ^ / "3€ 35 / £ M 
κτων, ὁ κατὰ γώτου ποικίλας καὶ ὁ ι(δοκάταξις Euds- 
ἘΝ Uu 9 DATEN. , / 1.ἣδ «ἐλ e^ 
μος. 1007/00 ἠρόμην αὐτοὺς, τί πωβόντες ὀψψε ἥκαιεν. ὁ μὲν 
1 Φιαλίδες) Στρογγύλα καὶ βα- 


τὸ στόμα. V. 


87. V. 4 Baxyapici) Εἶδος 2 ἐντρίμεμειτος 
- διά. Τραμματιχὰ) Τὰς γραμμὰς μυρώδους. ποῤοχτύπη ἐν, τὸ τύμ- 
ἔχοντα. mara. «τριγαωγίστρια δὲ, ὕργανον μου- 


2 Κυλικεῖον) Τὸ διχεῖον , ὃ πο- 
“ηροπλύτην νῦν χαλοῦσι. v. 

ibid. Ἰπνολέξης) Τὸ ἐν τῇ συνη- 
θείᾳ μιλιάριον. V. 

3 Ἐπέτρεπεν Αντὶ τοῦ ἐπέπεμ- 
me. v. 

s. ᾿Αμυστὶ ) Aveu τοῦ χλεῖσαι 


σιχὺν, οὕτως ἀπὸ TOU σχήματος Ate 
λούμενον. V. 

ς Κύκλησέ τις) Εἰσέφε ee. V. 

10 Aux δίφης) *O συν ἥγτρος, 
dab τοῦ τὰς Ósxac διφᾶν τὸ ζυτεῖν- 
Vs 

ibid. ἸΚρυσοτέκτων) Χρυσόχρος. V. 


9 


erant , Φ phialae minutae , & literata pocula : itaque plenum erat. * 


pocularium [poculorum armarium. ] Sed lebes camini fupra mo- 
dum ebulliens in caput nolis evertit carbones. Bibimus autern amy- 
fias: & iam bene poti eramus, cum ungeremur baccharide : atque 
intro volvit nobis aliquis pedifonam | faltatricem], & trigonifirian 
Ipfaltriam.] Poffea alius quidem in cantherium enifus , infultum 
parabat : alius. ludebat. crepitu , alius. crifpabat cum riu. lum- 
bum. Eodem tempore loti comifJatum non vocati ad nos venere 
Megalonymus ille caufarum fubaclor, & Chaereas aurifaber ille 
tergo varius , 6 ille confradfor ovorum Éudemus. Et ego izter- 
wogavi los, Qua caufa fero adeo venirent? Ac Chaereas qui- 


^ 
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οὖν Χαιρέας, Ἔγωη 59 ὃς. λεῖρόν τινώ ἐκρότουν, καὶ ἐλ 
Me; xai πέδας τῇ ϑυγατρὶ τῇ ἐμή» καὶ διὰ τοῦτο 
ὑμῖν ἐπιδείπνιος à aye. Ἐγὼ δὲ, 20" ὃς ὁ ὁ Μεγαλώ- 
νυμος, περὶ ἄλλα Hx ἥν μὲν γὰρ ἄδικος ἡ ἡμέρα, a ὡς 
ἴστε; καὶ ἄλογος" ὡς ἂν οὖν ἐχεγλωττίας οὔσης, οὔτε : 
ῥησιμετρεῖν εἶχον, οὔτε ἡμερόλεγδον, ὦ ὡς ὑδρονομεῖσιϑαι. 
mu Sopa. δὲ ὅτι ὁ στρατηγὸς ὀπτός ἐστι, λαβὼν ἃ ἄχρη- 
στῶ ἱμάτια, εὐήτρια » καὶ ἀφόρητα ὑποδήματα, d- 
10 Optra & ἐμαυτόν. ἘΠ᾽ εὐθὺς € ἐντυγχάνω D τε, καὶ 
ἱεροφάντῃ, καὶ τοῖς ἄλλοις ἀῤῥητοποιοῖς, Δεινίαν ^ σύρου- 
σιν ἄγδην s ἐπὶ τὴν ἀρχὴν, ἔγκλημα ἐπάγοντας, ὅτι ὠνό- 
μαξεν αὐτοὺς, καὶ ταῦτα εὖ à εἰδὼς, ὅ ὅτι, ἐξ οὗπερ ὡσιώ- 
θησαν, ἀνώνυμοι τέ εἰσι, καὶ οὐκέτι ὀνομαστοὶ, ὡς ἂν 
τ: Λεῖρόν τινα ἐκρότουν ) Ἤτοι ibid, ' EAM a.) Ἔνώτια. V. 


γυναιχεῖον χίσμον, ἐξ Pe RAE Y 2 Πέδας) Yéóous. V. 

“ποἰχιλεν χαὶ ἀνθενὸν, χοθέτι λείρια 4 " Adixoc ἡ »zíz2) Τὰς (ixat μὸ 
τὰ ἄνθ» Qaciy , ἢ χαὶ χρύσεον xóc- ἔχουσα. V. 

μὸν, ἡ δύνοντα τῇ ὁράσει τὸν ὄψιν. ς Καὶ ἄλογ:ς ὡς ἂν οὖν ἐχε- 


Διὸ καὶ ιλειριό εσσαν oT. Ὅμηρος γλαττίας οὔσης) Διχαγικοὺς λύγους: 
φησίν. à ὅσπερ λῆρον. φαμὲν τὴν ἀδο- p ἐχούσης, apyly “ποιούσης τὸν 
λεσχίαν διὰ πέρα τοῦ δέοντος περιτ- γλῶτταν. V. : 


σόν. εἴρηχε xal νῦν οὗτος λῆρον τὸν 7 "Axsnzra ) Καινά. V. 
ποῦ ϑηλέος χύσμον, ὡς περιττὸν τῆς 8 Εὐπίστρια ) Λευχὰ χαὶ λεπτά; 
χρείας xal παρέλχοντα. V. V. 


dem , Ego , inquit, fegmentum quoddam concinnabam,, € inau- 
res, & compedes filiae , ac propterea poft coenam vobis adfum, 
Ego vero, inquit Megalonymus , aliud agebam. Erat enim , ut 
fitis , fine iudicio , ffne oratione dies , cum igitur linguiftitium 
efft, t , ncque admetiri verba habebam , nec aquae demen[um ubi ac« 
ciperem. Cognito autem , vifibilem e[fe [adiri poffe] Praetorem y 
fumtis veffibus inufitatis [novis] boni flaminis, calcéis autem 
ingefis [novis] , extuli me ipfum. Deinde [latim incido in faci- 
gerum & hierophantam, & reliquos infanda [facra occulta , my- 
feria] facientes, qui Diniam raptim in. ius traherent, crimen 
obiicientes hoc, quod illos nomina[fet , idque cum bene fciret , a 
quo tempore confccrati. e[Jent , anonyrzos effe, nec iam nominabie 


LEXIPHANES. 
€ 1 » A , « 5 MOM LUN COM 7T 
ἱερώνυμοι 10d γεγενημένοι. Οὐκ οἶδα, ἦν P) £t » ὃν A£- 

l ΄, ᾽ 4-5 » y ZA 
yag , τὰν Δεινίαν᾽ ἐκάλει δ᾽ οὖν με τοὔνομω. ἔστιν, ηδ 
ὃς, ἐν τοῖς σκειραφείοις ἐγκαψικίδωλος ἄνθρωπος, τῶν 
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«αἰὐτοληκύθων, καὶ τῶν αὐτοκαβδάλων , ἀεὶ κουριῶν ; ἐν-- 
4 € ut ^ (δ , 
δρομίδας ὑποδούμενος , ἡ βαυκίδας, aiu mor 
^5 5 »»?» x Ld » ΄ ͵ * A 
ἔχων. Tí οὖν, ἦν δ᾽ ἐγὼ, ἔδωκεν ἀμηγέπη δίκην, ἡ λὰξ 
γ, X NR S --ἷ 7 5t « VÀ , 
πατήσως ὠχετο; Kai μὴν ἐκεῖνός γε: 90" ὃς, ὁμτέως αὐ- 
3 E74 , LI v Ν , 
λούμενος, 104 ἐμπεδός ἐστιν. ὁ γὰρ στρωτηγὸς, καίτοι 
» [0d bos ἧς 
ἀτιμωγελοῦντι κωρπώδεσιμά τε αὐτῷ περιθεὶς, καὶ περι- 
δέρωιον ἐν ποδοκάώκαις, καὶ ποδοστράβαις, ἐποίησεν εἰ- 


6 ᾿Αμηγέπη) ᾿Αντὶ τοῦ, κατά 
τινα τρόπον" ὅσον δή τι. ἀτίμαγε- 
λοῦντι, ἀντὶ τοῦ ἐξυβρίζοντι, ἐχφ εύ- 
γόντι τὴν στροωτείαν, περιφρονοῦγτι, 
καὶ γὰρ ἀτιμαγέλας ταύρους φασὶ 
ποὺς ἐξοιστρῶντας, καὶ Thy ἀγέλην 

I γενναιότητα ἀθετοῦντας, καρπό- 
δεσμα δὲ, χαὶ περιδέραιον, xai πο- 
δοχάχαι, ἁλύσεις εἰσὶν, αἱ μὲν χει- 

ρῶν, αἱ δὲ τραχήλου, αἱ δὲ πούῶν. 
σὰ db ἐχόμενα, τοῦ γελοίον ἕγεχα 
πέπλασται. οἷον τὸ ὑπέβδαλλον χαὶ 
πορδαλεὺν, & δῆλα πᾶσιν. ἀκροκχνε- 
φὲς δὲ τὸ ὀρθρινὺν φῶς, ἔτι σχοτίας 
οὔσης. σε εχθρία δὲ, καὶ ὡς ἂν τις ἐἰ- 
ποι πεοχολωσύγη. παίζοντος δὲ κατὰ 
ἐναντίον τὸ ἀπηγχόνησα. ὀχλὰξ δὲ, 
ἀντὶ τοῦ ἐπὶ γόνυ χαμφθείς. τὸ δὲ 
βαυχαλῶν, οἱονεὶ δια βρέχων, ἢ βοῇ 


χαλῶν xai συστρέφων, 0 διὰ τοῦ δισ- 
χωδωνίζειν παραύηλοῖ. συνεχὸς δὲ 
τὸν φάρυγγα, ἀντὶ πεπιεσμένος, συν- 
τεθλιμμένος. ἀναφλῶντα ὁὲ, ἀντὲ 
τοῦ αἰσχρῶς τὸ αἰδοτεν τῆς πόσης 
γυμνοῦντα. ϑαυμάζειν δὲ λέγεται, 
χαὶ τὺ φιλοφρόνως προσαγειν τινί. 
σχοπάδειον δὲ, ἀντὶ τοῦ Σχύπα ἔ;- 
γον, τῶν περιωγύμων γὰρ xai οὗτος 
ἀγαλματοποιός. V. 

ibid. Ax£ πατήσας) Emi τῶν ἐνι- 
σχυμένων μεγάλαις συμιφοραῖς Sai- 
ῥαλέως δὲ ταύτας ἐχ ύγτων λέγεταε 
τοῦτο, ὡς χαὶ £y τραγωῤίᾳ Σοφο- 
χλῆς, οὐ γὰρ ποτ᾽ ἂν γένοιτ᾽ ἂν ἀ- 
σφαλὴς πόλις, ἐν ἥ τὰ μὲν δίκαια 
xal τὰ σώφρονα λάγόην πατεῖται, 
χωτίλος δ᾽ ἀνὴρ λαβὼν πανοῦργα 
χερσὶν ἔργα κηδεύοι πόλιν. V. 


les [nomine fuo appellandos], qui facro iam nomine gaudeant. 
JNon novi , inquam , quem dicas Diniam. Vocabat igitur me no- 
mine. Eft , inquit , in foris aleatoriis cepivorus homo , ex illo ge- 
nere, qui lecythum ipft fibi portant, qui farinam ipft fibi fubigunt, 
femper horrido capillitio funt, endromides aut baucides fol-as fem- 
per gerens , habenfque tunicam utrinque manicatam. Quid ergo , 
inquam , deditne poenas aliquo modo , an iatlatis calcibus abii? 
Quin ille, inquit , qui tum faltaverat, iam immotus eft. Prae- 
tor enim , licet fegregare [ & fubducere] fe veliet, & manicis 
eircumdatis & collari , in cippis & neryo illum e[fe fecit. Quare 
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veu ὥστε €) Acc uti ὧν; ὑπέβδυλλέ τε ὁ κακοδαίμων 
ὑπὸ τοῦ δέους. καὶ Ji πορδωλέος ἢ ἥν» καὶ χρήματα ἀντίψυ- 
χα διδόναι ἤθελεν. Ἐμὲ δὲ, ἢ δ᾽ ὃς ὁ Εὔδημος, ὑ ὑπὸ ὺ τὸ 
dopo Cg μετεστείλατο Δαμασίας, ὁ ὁ πάλαι μὲν &- 
ILE καὶ πολυνίκης » » δὲ ἤδη ὑ ὑπὸ ὁ γήρως, ἐξαύλος 
ὧν. οἶσθα τὸ τὸν χαλκοῦν τὸν ἑστῶτα ἐν τῇ ἀγορᾷ. καὶ τὰ 
μὲν πιττῶν , τὰ δὲ εὔων, διετέλεσα. ἐξοικοιεῖν γὰρ ἐμελ- 
λε τήμερον εἰς ἀνδρὸς τὴ τῆν ϑυγατέρα,» καὶ ἠδη € ἐκαλλυνεν 
αὐτήν. εἶτα μερμέριόν τι κακὸν ἐμπεσὸν , διέκοψε τὴ τὴν ἕορ- 
τήν. ὁ γὰρ υἱὸς αὐτοῦ ὁ Δίων, οὐκ οἶδ᾽ D ὅτῳ λυπηθεὶς, 
μᾶλλον δὲ Sex li σχεθεὶς, ἀπήγξεν ἕ ἑαυτόν. καὶ, εὖ 
ἴστε. ἀπολώλει ἂν, εἰ μὴ ἐγὼ ἐπιστὰς, ἀπηγχώνισά τέ 
αὐτὸν, καὶ παρέλυσα : τής supere i ἐπιπολύ TE ὀκλὰξ | 
παρακοιθήμενος. ἢ ἐπινύσσων τὸν ἄνθρωπον» MATT, 
καὶ ἢ διακωδωνίξων, p πῃ ἔτι συγεχῆς εἴη τὴν Φάρυγγα." 
τὸ δὲ μάλιστα ὀνήσαν, ἐκεῖνο ἤν. ὅτι ἀμφοτέραις xard 
σχὼν αὐτοῦ τὰ ἄκρω διεπίεσα. May ἐκεῖνον, ἦν δ᾽ ἐγὼ, 


vin&us infelix fuppedebat prae metu, 6 crepitabundus erat, & 
opes pretium atimae dare volebat, Me autem ,| Eudemus inquit , 
fur:mo crepufeulo arceffvit Damafias , athleta olim & multorum 
vi&or , iam vero prae fene&ute. expers certaminum. Nofli aeneum 
ilum in foro flantem. [cuius ftatua. eft in foro]: δ᾽ partim qui^ 
dem coquendo , partim a[Jando occupatus fui. Elocare enim defli« 
nabat hodie viro filiam , & iam illam comebat. Deiride follicitum 
malum quoddam incidens feflum diem turbavit. Filius enim illius 
Dio, nefcio qua re dolens , vel potius, Deorum odio implicitus 
ipfe fe fufpenidit. Et, fcitote, perierat , nifi. fuperveniens €go s. 
ablaquea[fem illum , & folviffem a nexu , multumque genicultim 
affidens , fodiens hominem , titillans , explorans undique , ne qua 
adhuc continens [ compreffus , elifus ] effet gula. Quod aurem 
maxime profuit , illud erat , quod ambabus illius extrema tenens 
compre[f, INumquid illum , inquam ego , Dionem ais , cinaedumy. 


DEXIPHANES . υὴν 
en Δίωνα, τὸν καταπύγωνα, καὶ Ashe bat τὸν 
μύρτωνα καὶ σχινοτρώκταν νεανίσκον, ἀνοοῷλῶώντω; καὶ 
βλιμάζντα, ἥν τινα πεώδη καὶ πόσϑεωνο, αἰἴσϑηταί μὲν 
ἐῶν. ἐκεῖνός γε καὶ λεκαλέος. ἀλλά τοι γε τὴν Θεὸν, 4 
δ ὃ ὡς ὁ Εὔδημος, ϑαυμάσας.᾽ Aprquie γάρ ἐστιν αὐτοῖς 
ὧν μέσῃ τῇ αὐλῇ, σκοπάδειον & yov. ταύτῃ προσπεσόν-- 
τες» 0; τε “Δαμασίας, καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ. πρεσβύτις 
304 , καὶ τὴν κεφαλὴν πολιὰς ἀκριβῶς, ἱκέτευον ἐλεῆ- 
σαι σφᾶς" ἡ δὲ αὐτίκα ἐπένευσε᾽ καὶ σῶς ἦν, καὶ νῦν 
Θεόδωρον, pa ὥλλον δὲ περιφανῶς ᾿Αρτεμίδωρον € ἐχουσὲ 
τὸν γεανίσικῶν. sibi oesa οὖν αὐτῇ τάτε ἄλλα, x0 à βέλη, 
καὶ τόξα, ὅ ὅτι χαίρει τούτοις" τοξότις yao; καὶ ἑκηβόλος, 
καὶ TI aate ἥ ἼΔρτεμις. TMóepeer οὖν, ἠδ᾽ ὃς ὁ Με- 
γαλώνυμος. » καὶ γὰρ καὶ λάγυνον τουτονὶ ἢ παρηβηκότος : 
ὅκω ὑμὶν κομίζων, καὶ τυροῦ τρυφαλίδας, καὶ ἐλαίας 


Y Τὸν μύρτωνα χαὶ σχινωτρώ- πολιάδος. Μ. 


χταν) Τοὺς μαλαχοὺς χἀὶ αἰσχροὺς 14 Παῤηβηκότος ) ΤΙροσυπάχου- 
οὕτως ἐχωμώδουν. οὔτοι γὰρ σχεῖνον στέον οἴνου. Ὗ. 
xad μύρτα ἐλάμβανον τοῦ μὴ προ- 15 Τρυφαλίδας) Τὰ ἀπὺ τυροῦ 
χείρως ἐγασχημονεῖν. V. imi xn πεπλασμένα. V. 

8 Πολιὰς Πέπαικχται «ὃ πολιάς» ibid. Ἔλαίας χαμαιπετεῖς) Xax 


φύϑεῖα γάρ ἐστιν. οἷον ἡ πολιὰς , τῆς μαιπετεῖς ἐλαίας, ac καλοῦμεν βυ- 
laxo & pendente fcroto , illum. effominatum , & lentifcum roden- 
tem. adole[centem , illum ma[turbantem & lafcive contretlantem , ft 
quem bene vafatum, & improbe mutoniatum fenférit, illum ad- 
güttens. Ille quidem €& patellarius: fed Deam , inquit Eudemus, 
adorans, Diana enim illis efl in media aula , fcopadeum opus , 
huic igirur fupplicantes , Damaftus δ᾽ uxor illius, fenex iam, & 
€ana caput accurate , ob[ecrabant , ut. (ui mifereretur: at illa fla- 
tim innuit , € falvus erat; & nunc Theodorum. [ Deodatum], 
eut magis aperte. "Artemidorum [Dianidatum] Aabezr adolefcen- 
tulum. Dedicarunt igitur illi tum alia , tum tela & fagittas , quod 
his gaudet: fagittaria enim , & procul-iaculans , eminus-pugnans 
eft Diana. Bibimufne igitur , inquit Megalonymus. Etenim la- 
genam hancce effoeri vini yobis attuli , & cafei recentis ma[fas, 
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χαμαιπετεῖρ᾽ φυλάττω δ᾽ αὐτὰς ὑπὸ σφραγίσι Sp | 
πηδεστάτοις, καὶ ἄλλας ἐλαίας νευστὰς, καὶ πήλινα 
ταυτὶ ποτήρια, ὀξυόστρακα, εὐπυνδώκωτα, ὦ ὡς εξ ab- 
τῶν πίνοιμεν } καὶ πλακοῦντῶω e € ἐντέρων κρωβυλώδη τὴ τὴν 
πλοκήν. σὺ δ᾽, ὦ παῖ, πλέον μοι τοῦ U ὕδατος ἔγχει, ὡς 
μή ἢ καρηβαρεῖν à ἀρξ ξαίμην t xad σοι τὸν πταιδοβοσκὸν κα- 
ad ἐπὶ σέ. ἴστε γὰρ ὡς ὀδυνῶμαι » καὶ διέμπιλον € ἔχω 

14 τὴν κεφαλήν. Mera δὲ τὴ τὸν ποτὸν συνυθλήσομεν; οἷω καὶ 
&TT εἰώθαμεν" οὐ γὰρ ἄκαιρον δήπουθεν Benet Aen. 
ἐπαινῶ τοῦτο; ἦν δ᾿ ε ἐγὼ , xai γὰρ ὅτιπτερ ὄζελος ἐσμὲν 
τῆς ᾿Αττικίσεως e ἄκρον. εὖ λέγεις; ἠδ᾽ ὃ ὃς ὁ Καλλικλῆς. 
τὸ γὰρ ἐρεσχελεῖν ὠλλήλους συχνάκις: λαλησιϑιγ οἰνγη ᾿ 
γίγνεται. ἐγὼ δὲ, δ᾽ ὃς ὁ Εὔδημος, κρύος γάρ ἐστιν. 
ἥδιον ἂν εὐζωροτέρω ὑποπυκνάζοιμι" καὶ μὲν χειμοθνής 


πέτεις. αὗται ιὙὰρ εἰ | μὲ ἃ ἀφ᾽ ἑκυτῶν οἱονεὶ ὡς χρωβύλον ἀναδεδεμένον. ὃ ! 
ἀποῤῥυξσι τοῦ ὁ ἐνόρου, οὗ σχευάζον- » γῦν συνήθεια χορδὸν λέγει. παιδο- — 
ται οὕτως. γευστὰς δὲ τοὺς ᾿Ξ αὐτῆ βοσκὸν δὲ τὸν διδάσχαλον. διέμπιλον. H 
Ps λέγει. ὀξυόστραχα δὲ τὰ ἐ ἐξε δὲ τὸν πολλοῖς πίλοις περιτεθειμέ- 
εσμέναι στίλψεως i ἕγεχεν. σλαχοῦν- — yny. V. ; 
τα δὲ ἐξ ἐντέρων ἐγχεχορδυλημεένων, 8 Συνυθλήσομεν) Συνηθειήσομεν,, 
€» διὰ τοῦτο xal χρωβυλώδη εἶπεν, ἀντὶ τοῦ φλναρήσομεν. V. i 


& olivas caducas , ( fervo autem illas fub figillis vermium opera 
praeclare erofts) δ᾽ alias olivas colymbades [natatiles] , & /utaa 
ifla pocula , acutiteflacea , bono fundo, ut ex illis bibamus: & 
placentam ex. inte[ünis cincinnato plexu formatam. At tu , puer, 
plus mihi aquae infunde , ne gravari caput incipiam , deinde tibi 
puerulcum [paedagogum] contra te advocem. Scitis enim, quam. 
crucier, & quam compattum atque minime peryium vaporibus ca- 
put habeam. Pofl potum autem connugabimur , qualia & quae fo«. 
lemus : neque enim intempeflivum fane in vino garrire. Laudo hoc, 
inquam: etenim flos ipfe & medulla fumus JAtticijfationis. Bene 
dicis, inquit Callicles : faepe enim invicem nugari eoticula fit 
loquelae, Ego vero, inquit Eudemus , frigus enim eft, lubens 
nus meraciora pocula fuffrcquentarem , etenim frigore ene&us fum ; 
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, . Ν Ν “ , / ^ ͵7 7 
εἰμι; κοὶ χλιανθεὶς, ἥδιον ἀκούοιμι τῶν χειροσόφων τού- 
f ? αὶ Ν o: / im ΄, r 
τῶν, τοῦ τε αὐλητοῦ, καὶ τῆς βαρβιτῳδου. Tí ravra 
ἔφησϑα, ὦ t) Eoque; ἡ ἥν δ᾽ ἐγώ" ὠλογίων ἡμῖν ἐπιτάτ- 
TÉ ὡς ἀστόμοις οὖσι; καὶ ἀπεγλωττισμένοις" ἐμοὶ oig 
y Morré τε ἤδη λογῷ» καὶ δὴ ἀνηγόμην γε ὡς yao 
7 € τῶν» Ν ND" 9. el - 
᾿λογήσων ὑμὶν, καὶ κατανίψων ἀπὸ γλώττης ὥπαντας 
» n1 * Δ ὠωὠ , "^ e/ M Li ^N 
ὥλλω CU TO ομοιον εἰργάσω μὲ» ὥσπερ εἰ TIG 02622005 
Á/ , » ΄ , ΄ D 
τριάρμενον ἐν οὐρίω πλέουσαν, ἐμνπεπνευματωμένου τοῦ 
, D Nos ἣν rn e? 
ὠκατίου, εὐφοροῦσάν τε, Xa ἀκροκυματουσών , ἐκτο- 
b i * ^ Á, N24 “δι T Δ Los Ῥόλ κα x 
pás τινὰς ἀμφιστόμους, καὶ ἰσχώδως σιόηρας ἀφεὶς, 
MX - ^j , 27 ew ^ b 
καὶ νωυσιπέδας, ἀναχριτίζοι τοῦ δρόμου TO ῥόθιον, Chavca 
“ὦν * , , e 8 s. N N N , 
τῆς εὐηνεμίας. οὐκοῦν, ηδ᾽ ὃς, σὺ μὲν » εἰ βούλει, πλεῖ 
x -“ Ἄν ^ is ld / d .»3 Ἂς Y , ͵΄ 
καὶ νεὶ καὶ dei κατὰ TOU κλύδωνος ἔγω δὲ ἀπόγειος » 
, e u € ^c 7 Ν ΣΝ» LA / 
πίνων ὥμο.» ὥσπερ ὃ τοῦ (ὐμήρου Ζεὺς, ἡ ἀπὸ Φαλά- 


5 Λογᾷ ) ᾿Αντὶ τοῦ λέγειν ἐπιθυ- 12 Πλεῖ καὶ νεῖ χαὶ $51) Πέ- 


ph. 724iXTHE τῷ χαχοδαίμονι τὰ πο: ds 


9 Εὐφοροῦσαν) ᾿Αντὶ τοῦ εὐφορῷ ταχτίχὰ ταῦτα" χαὶ πλέον ἔτι τὸ 
τῶ | πνεύματι, φερομκέγην᾽ ἀχροχυμα- ἀπὸ τῆς ληφθείσης εἰκόνος τῆς τριτ5- 
ποῦσαν δὲ, τὴν μετρίοις τοῖς χύμασιν μένου νεώς. τὸ ἀπόγειος πίνειν . da - 
ἔτι διολισδαίνουσαν" ἕχτορας δὲ χαὶ χνύει γὰρ Amb τούτου, ὅτι ὡς ληρεῦτ- 
ἰσχάδας xai γαυσιπέόας, TR σιδη- τας αὐτοὺς χαραλυγίζετα!. V. 
ρηβόλια φασί. V. 


& calefa&tus lubentius audirem manufapientes illos, & tibicinem, 
€ barbiticinem. Quid haec , inquam , Eudeme? indictionem [fi- 
lentium] nobis iniungis, quaft ore carentibus, δ᾽ elinguatis. Mihi 
vero & lingua iam. fermocinaturit, & iam provehebar , ut qui ἀπ 


-Xiquo apud vos fermone ufurus e[[em , €& nive vos de lingua mea 


confpuiturus omnes. At tu. fimile quid fecifli, ac ff quis trium ve- 
lorum onerariam navem , fecundo. navigantem , finuatis velis fca- 
phae , felici. curfu. per [ummos. fluctus latam , dimifjis quibufdam 
tenacibus ancipitibus , aut habenis ferrels , δ᾽ compedibus navium , 
comis retrahat impetuofum illud OU invidia venli ferentis. 
lgitur, inquit ille, tu quidem, ff volueris, naviga, 6 nata, €& cur- 
re per flu&um: ego vero e terra , bibens interim , ut £Homericus 


Lucian, Vol. F. N 
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xpo; » ἀπὸ τῆς ἀκρουρανίας » ὄψομαι διαφερόμενον 
σ έ T£5 καὶ τὴν γαὺν πρύμνηϑ᾽ £y ἀπὸ τοῦ ἀνέμου κατ. 
ουρουμένην. 


d x ὕὔ N "»" Ἀν» Á 
AYK. Ae ὠ Λεξίφανες , καὶ ποτοῦ καὶ unu 
N 
σεως. ἐγὼ γοῦν ἤδη μεθύω σοι καὶ ναυτιῶ, Xd ἣν 


τάχιστα ἐξεμέσω ταῦτω πάντα ὁπόσα διεξελήλυϑας, 
εὖ v ἰσϑι, κορυβαντιάσειν μοι δοκῶ, περιβομβούμενος ὑφ᾽ 
ὧν κατεσκέδασές μου ὀνομάτων. καίτοι τὸ pe πρῶτον, 
γελᾶν Urna pot Ur αὐτεῖς" ἐπειδὴ δὲ πολλῶ,: καὶ πάν-- 
τὰ ὅμοια, ἥν» ἠλέουν σε τής κακοδαιμονίας. ὁ ὁρῶν εἰς Aa- 
βύρινθον ἃ ὠφυκτον ἐμπεπτωκότα » καὶ νοσοῦντα, νόσον τὴν 
μεγίστην: μᾶλλον. δὲ μελωγχρολῶντα. “Ζητῶ οὖν πρὸς 
ἐμαυτὸν» ὁπόθεν τὰ τοσαῦτα x etica συνελέξω, καὶ ἐν 
ὁπόσῳ χρόνω, καὶ ὅπου κατακλείσας 3 τοσοῦτον 
ἐσμὸν ἀτόπων καὶ διωστρόφων ὀνομάτων; ὧν τὰ μὲν αὖὐ- 


2 Κατουρουμένην) Καὶ τοῦ: ὕτο πέ- pouptva. V. 
σαῖϊχται ἀποσχωπτιχῶς εἰς τοὺς ὀνο- 9 Καὶ πάντα ὅμοια $5; Ἴσως ἢ 
ματοποιοῦντας" χοινὸν "yàp τοῦτο ἀπὸ τῆς, πᾶν ὅμοια, παροιμίας. 

αὶ χατὰ τοῦ φορτιχυῦ τὸ χατου- — V. 
ille Iuppiter , aut. de glabri montis fpecula , aut de coeli arce , vi- - 
debo te differri, ac navim de puppi a vento fecundo flatu impelli. 

Lyc. Satis, Lexiphanes, convivii & le&ionis: ego enim 
iam ebrius tibi fum & naufeo, ac nifi celeriter evomuero 
haec omnia , quae recitafti, Corybanticum, fcito, morbum . 
nacturus mihi videor, circumíonantibus , quibus perfudifti ! 
me, verbis. Quamquam primum ridere illa fubibat. Cum | 
vero multa eflent, & fimilia inter fe omnia, miferatus fum : 
infelicitatem tuam , qui viderem , in labyrinthum te inci- - 
diffe, e quo fuga nulla fit, δὲ morbo laborare maximo, vel - 
atra potius bili efe percitum. Quaero igitur apud me ipfe, - 
unde tot mala collegeris, & quanto tempore atque ubi tan- 
tum examen abfurdorum diftortorumque nominum con- 
cluíeris, quorum partem quidem ipfe fecifti, partim vero 
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tàc ἐποίησας, τὰ δὲ κατορωρυγμένα “ποβὲν ἀνωσπῶν, 
κατὰ τὸ ἰαμβεῖον, 
Ὄσλοιο ϑνητῶν ἐκλέγων τὰς συμφοράς" 

τοσοῦτον βόρβορον συνεροινίσοις» κατήντλησάς μου, μή- 
δέν σε δεινὸν εἰργασμένου. δοκεὶς δέ μοὶ μήτε φίλον τινὰ, 
ἢ οἰκεῖον, ἢ εὔνουν ἔχειν» μήτε avt ἐλευθέρῳ πώποτε ; 
καὶ παῤῥησίαν ἄγοντι ἐντετυχηκέναι j ὃς τἀληθὲς εἰπὼν, 
ἔπαυσεν ἄν σε ὑδέρῳ μὲν ἐχόμενον * καὶ ὑπὸ τοῦ U πάβους 
διαῤῥαγήναι κινδυνεύοντα, σάυτῳ 2 δὲ εὔσαρχον εἶνωι δο- 
κοῦγτω, καὶ εὐρωστίαν οἰόμενον τὴν συμφορὰν, καὶ ὑπὸ 
μὲν τῶν ἀνοήτων ἐπαινούμενον», ἀγνοούντων, & πάσχεις; 
ὑπὸ δὲ τῶν πεπαιδευμένων. εἰκότως ἐλεούμενον. ᾿Αλλ 
εἰς κωλὸν yao τουτονὶ Σώπολιν ὁ ὁρῶ τὸν ἰωτρὸν προσιόγ- 


13 Σώπολιν) ΕἸθε χαὶ νῦν τουτονὶ 
Σώπολιν εἰ εἴχομεν. οὐ γὰρ ἂν ἡμιμα- 
νεῖς καὶ χορυζῶντας (ung γὰρ 
τοῦτό γε) ἀλλ᾽ ἀποπλήχτους καὶ 
No ddas $ ὅλους, τοῦτο μὲν περὶ 
ἐμεταχείρισιν λόγων, τοῦτο δὲ περὶ 
τὴν πολιτιχᾶν πραγμάτων id d 
ἐάσαι ro ἄν. ei καὶ χαλεπῷ: χαὶ 
μεταχειρίστῳ ὅσα ys τὰ Thc rm 


pov i $ τίνων Ocraity ὀρέων, τίνων 
᾿Αντικύρας ὀροπεδίων ento reuse 
μένων τὴν χορηγίαν; ; xai τὸ δὴ χα- 
λεπώτερον, Τίνας χαὶ πέπειχεν ἂν 
παρασχεῖν d ἑαυτοὺς περιοὺς cuins pue 
γους 5 οὕτως ἁπάντων χαταχόρως χα 
χυδαιμονούντων, ὡς μὴ ἄν τινα τού- 
τῶν ἑαυτῶν τῶν ἀπ᾽ αἰῶνος εἰς σύγε: 
σιν ὑμνουμένων. οὖχ ὅπως ἐνάμιλλον 


σὴς χαινότητος ἐπεβάλετο ἄν. ποῦ 


οἴεσδαι φανῆναι, ἀλλ᾽ 900 ἐγγὺς 
, 3. ΄ 
γὰρ ἂν τοσούτου εὐπόρησεν ἐλλεβό- 


τούτῳ γενέσϑαι. τὸ τοῦ “Ομήρου 
fepulta alicunde eruifti , ut ex Lambico illo tibi dizi poffit , Per- 
eas male mortalium mala eligens ! tantum coeni colle&um 
in me effudifti, qui nulla te iniuria laeferim. Videris autem 
mihi neque amicum quemquam , aut familiarem , aut be- 
nevolum habere, neque in virum liberum unquam, & fi- 
ducia utentem incidiffe , qui vera dicendo liberaret te aquo- 
fo tumore correptum, &, ne a morbo illo rumparis , peri- 
clitantem , dum te corpus feciffe putas, δὲ firmam valetu- 
dinem effe, quae calamitas eft: & ab infanis quidem lau- 
daris, morbum tuum ignorantibus, eruditis autem mife- 
ricordiam moves merito. Verum enimvero, accedentem 
enim video praeclarum hunc Sopolin medicum, huic te 
N 2 
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τῶ» Φέρε τούτῳ é γχειρίσαντές σε. καὶ διαλεχθέντες 
ὑπὲρ τής, νόσου ἴασίν τινά σοι εὑρώμεθα" συνετὸς γὰρ 
ἀνὴρ. καὶ πολλοὺς ἤδη παραλαβὼν ὥ ὠσπρ σὲ ἡμιμα- 
yéig xe MA piertar s ἀπήλλαξεν, ἐγχέας φάρμακον. 
χαῖρε, Σ ώπολι, καὶ τουτονὶ Λεξιφάνην παραλαβὼν 
ἑταῖρον j ὡς οἰσιτα, ἡ ἡμὴν ὄντα» λήρῳ δὲ νῦν, καὶ Een περὶ 
τὴν φωνὴν γόσω ξυνόντω, καὶ κινδυνεύοντα, ἤδη τελέως 
ἀπολωλέναι, σῶσον ἐγίγε τῷ τρόπῳ. 
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EU." ^ σἂ D 
z. Ma ἐμὲ». Σώπολι, ἀλλὰ τουτονὶ (Λυκῖνον, ὃς 
Bes μακκορ;, καὶ ἢ ἄνδρας πεφρενωμεένους ὀλισιϑ.- 
γνωμεὶν οἴεται, καὶ κωτὼ τὸν Ννησάρχου τὸν Σ»άμειον, 


50 


ἀνὴρ ξ ἀμαθίας d ἄγαν μεθύουσιν ἃ ἀνὰ 

τόμα περ! iQ: ἐρομένου, ἡμεῖς TOL πὰ- 
τέ ἔρων μέγ ἀμε ivovec εὐχόμεθ᾽ εἶναι, 
εἰ xal ἀληθὲς μὲν. κατὰ τὸ χείρι- 
στον ὁ. M. 

10 Mexxiz ) Maxxozv Tb Mu 
ραίνειν. ^ Ax γὰρ γέγονε γυνὺ ἐπὶ 
μωρία διαβαλλ ομμένη. ἦν φασιν͵ ἐγ- 
οπτριζομένην τῇ axe ὡς ἑτέρα. dia- 
λέγεσθαι. ἔνθεν τὸ ἀχκίζεσϑαι παρ' 
αὐτὴν λελέχθαι ἀχχοῶ xal μαχχοῶ, 


II Μνησάρχου) Τὸν Πυθαγόραν 
λέγει, διὰ rhy ar: vraeri σιωπῆνγ- ἐπί- 
quóec δὲ τὸν ᾿Αθηνῶν ἀντὶ τοῦ αἰδε- 


σιμωτάτην, ἀναίσχυντον εἶπε, due 
βάλλων τὴν τῶν λέξεων πλάσιν, xal 
er ἐομάχον τὺν Ἡ»γαχλέα πάλιν, 9 
ἐπὶ τῶν χατακχρίτων ἡ συνήθεια οἶδεν. 
ὁτ γεύομαι δὲ, ἀντὶ τοῦ ἐπείγομαις 
χαὶ τοῦτο δὲ διαβάλλων τέθειχε τὸν 
χρησάμενον. Tb γὰρ ὀττεύεσϑαι ἐπὶ 
τοῦ ἀπὸ ϑεοῦ χιγουμένου, ἢτοι προὸ- 
φητεύον τὸς y κεῖται. βιναυστήσειν ji 
ἀντὶ τοῦ ταῖς pii χαταυλῆσαι, ἐποί» 
ουν γὰρ τοῦτο ριναυλοῦγτες, ἡ Wroi διὰ, 
τῶν ῥιγῶν ψοφοῦντες ἐπὶ ὁιασυρμ; 
τινῶν καὶ χλεύη. | ἀχάθαρτον ài, il 
τοῦ ἐπίσχεσιν τῶν καταμηγίων πά- 
σχρουσαν. V. 


commendemus, age, & fermone de morbo inflituto cura- 
tionem tibi aliquam inveniamus. Prudens enim vir eft, qui 
jam multos tui fimiles furori proximos, & pituita laboran- 
tes, medicamento infufo liberavit. Salve, Sopoli , & affum- 
tum hunc Lexiphanem , fodalem , ut nofti, meum , verum 
in delirio iam & peregrino circa linguam morbo verfan- 
tem , & ne iam plane perierit periclitantem, ferva , quacun. 
que demum ratione licuerit. 
Lex. Non me, Sopoli, fed huncce Lycinum, qui mani- 
fefle maccus eft, & homines cordatos labi fententia arbi-- 
tratur , &, ut Samius ille Mnefarchi filius, filentium nobis. 
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σιωπὴν καὶ γλωτταργίαν ἡμὴ Ly ἐπιβάλλει. ἀλλὰ μὰ 
τὴν ἀναίσχυντον ᾿Αϑηνᾶν, καὶ τὸν μέγαν ϑηριομάχον 
Hansen, οὐδ᾽ 6 ὅσον τοῦ yp καὶ τοῦ φνεὶ Φροντιοῦμεν 


-»Ἥ Y 


αὐτοῦ. ὀττούομωι οὖν μηδὲ ὅλως ἐντυγχάνειν αὐτῶ" τοις 
κα δὲ καὶ ῥιναυστήσειν, Taura ἐπιτιμῶντος ὠκούων. 
καὶ ἤδη γὲ ἄπειμι παρὼ TD) ἑταίριον Κλεινίαν, δ ὅτι πυν- 
θάνομαι χρόνου ἡδὴ. ἀκάθαρτον" εἰν! αὐτῷ τὴν γυναίκα» 
xdi ταύτην Vor éiy y ὅτι μὴ ῥεῖ. ὥστε οὐκέτι οὐδ᾽ ἀναβαί- 
γε; αὐτὴν, ἀλλ᾽ ἄβατος καὶ ὠνήροτός ἔστι. 

ΣΩΠ. Τί δὲ. νοσε!, ὦ. Λυκῖνε, Λεξιφάνης; 

AYK. Αὐτὼ ταῦτα, ὦ Σώπολι;, οὐκ ἀκούεις ,. οἷα 
φθέγγεται: καὶ ἡμᾶς τοὺς γὺν προσομιλοῦντες da 
λιπὼν, πρὸ. χιλίων ἐτῶν ἡμῖν διαλέγεται, διαστρέῷ Φων τὴν 
γλῶτταν, καὶ ταυτὶ τὰ ὡλλόκοτα συντιθεὶς, καὶ σπου- 
δὴν ποιούμενος ἐπ᾿ αὐτοῖς, ὡς δῆ τι μέγω ὃν, εἴτι ξενίζοι 
καὶ τὸ καβεστηὸς νόμεισμιω τῆς φωνῆς παρακόπτοι. 


& linguotium imponit. Sed per impudentem [guam nero pz- 
dore afficier] Minervam , & magnum monftripugnacem Her- 
culem, neque gry neque phnei illum curabimus: quare 
abominor etiam omnino in illum incidere. Videor mihi 
etiam nafum corrugatürus, cum tot ipfius repreheníiones 
audiam : & iam quidem abeo ad fodalicium meum Cliniam , 
quod audio tempore iam /atis longo impuram [nor purgatam] 
illi effe mulierem, eamque aegrotare, quod. non fluit. Ita- 
que non amplius infcendit illam , fed invia & inarata eft. 

Sop. Quid vero aegrotat, Lycine, Lexiphanes ὃ 

Lyc. Ipfum hoc, ἔμ non audis, quae loquatur? & 
nobis, qui iam cum ip/o verfamur, relictis, ante mille an- 
nos recepto fzrmone nobifcum loquitur , linguam ipfam per- 
vertens , & abfurda illa componens, ftudiumque in illis cole 
locans, quafi magnum: quiddam effet, fi ut peregrinum (8 
inflituat , & conftantem linguae monetam adulteret. 
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zon. Ma Δί᾽, οὐ μικράν wa, λέγεις τὴν νόσον, ὦ 
Nux. βοιϑητέα γοῦν τῷ ἀνδρὶ πάσῃ μηχανῇ» καὶ 
κατὰ O oy γὰρ, τῶν χολωτῶν τιν; φάρμακον τουτὶ κε- 
ρασάμενος P ELM ὡς πιὼν ἐμέσειε. φέρε πρῶτος αὐ- 
τὸς πίβι, £o Λεξίφανες, ὦ ὡς ὑγιῆς ἡμῖν καὶ καθαρὸς γέ: 
γοιο, τῆς τοιαύτης: τῶν λόγων ἀτοπίας κενωβείς" ἀλλὰ 
πείσϑητί μοι; καὶ τίϑι, καὶ aan ἔσῃ. 

AEZ. Οὐκ οἶδ᾽ ὃ καὶ δράσετέ με: ὦ Σώπολι, σύτε, 
καὶ à Λυκῖνος, πιπίσκοντες τουτου! τοῦ Qa gano. δέδοικα 
“οὖν μὴ πτῶμα γένοιτό μοι τοῦτο τῶν λόγων τὸ πόμα. 

ΛΥΚ. IL^. καὶ μὴ μέλλε:. ὡς ἀνδρώπινω ἤδη Φρο- 
γοίοις. καὶ λέγοις. 

AEZ. Ἰδοὺ πείθομαι, καὶ πίομαι. Ce » τί τοῦτον" TO. 
Auc βορβορυγμός. ἐγγαστρίβυξόν TW. ἔοικα πεπωκέναι; 

ΣΏΗ, plea à € eu. apa. πρῶτον τουτὶ τὸ μῶν, 
εἶτα μετ αὐτῳ. ἐξελήλυϑε τὲ T0; XOU OU εἶτα ἐπ᾿ αὐτοῖς: 


Sop. Non parvum profe&o morbum, Lycine, narras, 
Succurrendum igitur omni ope viro, & divina quadam for- 
te atribilario cuidam hoc poculum temperavi, iamque ibam 
ad illum , ut eo poto vomeret. Age , prius ipfe bibe, Lexi- 
phanes, uti fanus nobis & purus fias, exbaufta illa fermo- 
num abfurditate. Quin obfequere mihi, & bibe, habebif- 
que mollius. 

Lex. Nefcio , quid a&uri mecum fitis, Sopoli , tuque Ly- 
cine, potantes me hoc medicamenti poculo. Metuo enim , ne 
loculum mihi verborum paret hoc poculum. | 

Lyc. Bibe, ne cun&are, ut humanum iam fapias δὲ loquare. 

Lex. En obíequor, & bibo. Phy, quid hoc eft? multus 
inteftinorum tumultus. Videor mihi profunda ventris mo. 
vens daemonium glutiifle. 

Sop. Incipe ergo vomere. Vah, primum hoc μῶν, dein« 
de poft illud exiit κᾷτα, Tum poft illa, ἢ δ᾽ ve, & eunyé 
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τὸ, ἠδ᾽ ὃς, καὶ ἁμηγέπῃ: καὶ λῷστε, καὶ δήπουδεν, καὶ 
συνεχὲς τὸ ὥττω. βίασαι δ᾽ ὅμως, X2 κάϑες εἰς τὴν 
φάρυγγα τοὺς δωκτύλους. οὐδέπω τὸ ἰκτῶρ € ἐμήμεκας, 
οὐδὲ τὸ mapu da s , οὐδὲ τὸ τευτάξεσιθαι, οὐδε τὸ 
σκύλλεσιϑαι. πολλὰ ἔτι ὑποδέδυκε, καὶ μεστή σοι αὐ- 
τῶν ἡ γαστήρ. ἄμεινον δὲ εἰ καὶ κάτω δαχωρήσειεν ἃ ay 
ἐγιώ. ἡ γοὺν σιληπορδίω, μέγαν τὸν ψόφον ὁ ἐργάσεται 
συνεκπεσοῦσω μετὰ TOU πνεύμ τος. ὠλλ᾽ 1n μὲν καβα- 
pas ς οὑτοσὶ, πλὴν εἰ Ti μεμένηκεν ὑπόλοισον ἐν τοῖς κάτω 
ἐντέροις" σὺ δὲ τὸ pera. τοῦτο, παραλαβὼν αὐτὸν, ὦ 2) 
Auxiye , μεταπαίδευε » καὶ δίδασκε ἃ & χρὴ λέγειν. 
ΛΥΚ. Οὕτω ποιήσομεν» ὁ e) Ὁ Σώπολι; ἐπειδήπερ ἡ ise 
προωδοποίητωι τὸ τὰ παρὼ σοῦ καὶ πρὸς σὲ τὸ λοιπὸν, 
Λεξίφωνες, ἡ συμβουλή. εἴπερ ἄρ᾽ ἐθέλεις ὡς ἀληϑῶς 
ἐπαινεῖσιϑιαι ἐπὶ λόγοις, κἂν τοῖς πλήθεσιν εὐδοκιμεῖν» 


3 "Derap ἐμήμεχας) Πλατωνικὸν 
τοῦτο, χαὶ σημαίνει TO ἐγγύς. xal 
Tb 'σκορδινασῖναι, σημαίνει πὸ μετὰ 
χάσμης NEN MEN Vv. 

τ Σιληπορόία) Σιλυπορδέϊν παρὰ 
ΣώφρονιετΣ τὸ er pni x xal ἀβρύνεσθαι. 
ξοιχε δὲ οὗτος ἀπὸ τῆς λέξεως ἐ ἐπὶ τὸ 


διὰ τὴν εὐπορίαν «τῶν λέξεων ᾿ χαὶ τὸ 
μέγα ἐπὶ ταύταις Qpove ἵν, ἐξωγκῖ - 
eut αὐτῷ τὴν γαστέ ρα, χαὶ ἐπὶ τῷ 
ἀποπνεῦσαι ἤδη τὸν ὄγχον ἐπεῖγε- 
o2. πολλῷ δὲ τῷ ὄγχω am: θλιβο- 


μένῳ εἰχὺς χαὶ τὸν ψόφον οὐ μέτριον 
ἔσεσϑαι. V. 


χαχέμφατον αὐτὸ peraxapsin. ὡς ἂν 
πη. δὲ λῷστε, & δήπουθεν, & frequens illud ἅττα. Atta- 
men vim tibi adhibe, demitte in gulam digitos. Nondum 
enim ixree evomuifti , neque ἀκαράνεν αι δδιδθι; neque τευτά- 
ζεσθαι, neque σκύλλεσϑαι. Multa adhuc fübiere, plenuf- 
que tibi illis venter. Melius fuerit, fi deorfum etiam quae- 
dam decedant. Zywmoepdía enim magnum crepitum edet, 
cum fpiritu una elabens. Sed iam purus hic eft , nifi fi quid 
manfit reliquum in inferioribus inteftinis. Verum tu poftea 
affumtum, Lycine, aliter inftitue, & doce, quae dicenda funt. 
Lyc. Sic faciemus, Sopoli , quandoquidem via nobis a 
te munita eft. Ac tuum de cetero eft confilium, Lexipha- 
nes. Si volueris vere laudari ab oratione, & ia multitudi- 
N 4 


22 


23 


200 LIU ἜΝ 
NV Ν ^ 7, ᾿ς am Nos . ^ » ξ 
τῶ μεν τοιωυτῶ πάντω ᾧευγε-. καὶ ὡποτρέπου, ὠρξω- 
δ ΣΝ ^ 5 0:2 ^ rs NO Á, 
puevog δὲ ἀπὸ τῶν ὠρίστων ποιήτων» καὶ ὑπὸ διδασκά- 
» ἃς 5» v K ἂχ, ῪἮῃΝ tim d Ox ^ 
λοις αὐτοὺς ἀναγνοὺς, μέτιι ἐπὶ τοὺς ρήτορεις » xot Τῇ 
3 ^ N λων ͵΄, MT " 
ἐκείνων Quyn muyrpa tis , ἐπὶ τῶ Θουκυδίδου καὶ 1Az- 
» ^ 4 N Ν ^ ^ n 
e £y tnc μέτιθι, TOÀ, καὶ τῇ κῶλῇῃ tes Eod 
x2i τῇ σεμνῇ pet odia, t ἐγγυμνασάμενος. πάρα γὰρ 
τούτων ὥπαντω τὰ κάλλιστα ἀπανβισώμενος, ec) τις 
ἐν λόγοις" ὡς νῦν γε ἐλελήθεις σαυτὸν τοῖς ὑπὸ τῶν κορο- 
΄ Ἂ Ν » Ν ^ , T 
πλαθων εἰς τήν ἄγοραν πλωττομένοις ἐοικως, κεχρῶσ-- 
^ N ^ " v ^ ^ Ν à πὴ 7΄ 
μένος μὲν τῇ μίλτῳ καὶ τω XC) τὸ δ᾽ ἐνηθεν. πήλι- 
΄ ἢ D » ᾽ NN t ^ Ν Ἀν; 
yog τὲ 3X εὐύρυπτος ὧν. Eay ταῦτα ποιζς. πρὸς αλίγον' 
x 4 m s M € Ν Ν » 
τὸν ἐπὶ τῇ ἀπαιδευσίῳ ἔλεγχον ὑπομείνας, καὶ μὴ αἰ- 
ES , €^ κα Á/ N 7 
δεσιϑ εἰς μετωμανθώνων . ϑαῤῥῶν ὁμιλήσεις τοὺς πλήθεσι», 
N Los ΄ “ mM »«$ Ν / 
καὶ οὐ καταγελασϑήσῃ, ὥσπερ VUV , οὐδὲ διω στόματος 
Sp UN ad ΄ δεῖς δον 24] 2i N 5A. N 
ἐπὶ τῷ χείρονι τοῖς ἀρίστοις εσῃ» IA aves. καὶ ᾿Αττικὸν' 
z : / N N / , M ^ 
ἀποκωλούντων σὲ» τὸν μηδε βαρβάρων ἐν τοῖς σαφε-. 
ne celebrari, talia quidem omnia fuge, & averfare. Facto. 
autem initio a poétarum optimis , cum magiflrrorum opera 
eos coznoveris, ad oratores tranfi, eorumque linguae in- 
nutritus, ad Thucydidis & Platonis libros tempeftive tranfit, 
multum in pulchra etiam Comoedia & Tragoedia gravi 
exercitandus. Ab his enim fi pulcherrima quaeque florum 
inftar decerpferis, eris aliquid in eloquentiae ftudio, qui 
nunc imprudens fimilis fuifti his, quae a figulis in forum 
finguntur, rubrica quidem ac caeruleo pi&us, cum intra 
luteus fis & fragilis. Haec fi feceris, & pauxillo tempore 
inícitiae reprehenfionem fuftinueris, neque difcere de novo 
te pudeat; cum fiducia multitudinem alloqueris , neque de- 
ridebere , ut nunc , neque in deteriorem partem in ore eris 


praeftantiffimorum , Graecum te Atticumque per contem- 
tum vocantium , qui neque in barbarorum difertiflimis nue 
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D 3/6 Ac /, NM 4 ^o ^ 
| στάτοις ἀριθμεῖσθαι eia. πρὸ πάντων δὲ ἐκεῖνο μέ- 
μνησό μοι: μὴ μεμεῖσιλαι τῶν ὀλίγον πρὸ ἡμῶν γενο- 
μόνων σοζιστῶν τὸ Φαυλότατα, μηδὲ περιεσ' ίειν εκεῖ- 
Ve, y ὥσπερ VOV , &ÀAA e τὸ μὲν τοιοῦτο κατώπατειν, ζη- 
“ἃ ες B - ^ / ΄ 
λοῦν δὲ τὰ CUYO, τῶν παροδειγμάτων. μηδέ σε 9ελ- 
΄ E ^M ^M . N EY N —- 
γέτωσαν αἱ ἀνεμώναι τῶν λόγων, ἀλλὰ κατὼ τὸν τῶν 
ἀῤλητῶν νόμον, 5 στεῤῥά σοι τροφὴ συνήθης ξ ἔστω; μά- 
λιστω δὲ χάρισι καὶ coc Φηνείῳ Oe, ὧν πάμπολυ Aíay 
γὺν ἀπελέλειψο. [Καὶ ὁ TU-Do6 δὲ, καὶ ἥ μεγωλαυχίω, 
put, / NUN / Y ^ 
καὶ ἡ κακοήθεια, καὶ τὸ βρενθύεσϑωι, καὶ λαρυγγί- 
Γ EI "αὶ N Ν ; Ἂς ^ 327 ἊΣ 
Cw ἀπέστω; καὶ τὸ διωσιλλαίνειν τὰ τῶν ὠλλων;, καὶ 
ἊΨ D ^ r4 » ἊΝ bi » / 
οἰεσιϑαι ὅτι πρῶτος ἐσῃ αὐτὸς, ἦν τῷ πάντων συκοῷαν- 
^ x Ν D , N » S Ἂς ^ 
τῆς. καὶ μὴν κορώκεϊνο οὐ μικρὸν» μᾶλλον δὲ τὸ μέγιστον 
« "4 [/4 , N EV “ε 
ἁμαρτάνεις, ὅτι οὐ πρότερον τὰς διανοίας τῶν λέξεων προ- 
^ 57 ^ - €^ 
παρεσκευασμένος, ἐπειτῶ κατώκοσμεῖς τοῖς ῥήμώσι» 


8 Χάρισι --- Suc) Ἔχ τῆς τοῦ ὅτι Πλάτων τῷ Ξενοχράτει, ἔαρυ- 
Πλάτωνος παραινέσεως δοχεῖ πάρει- τέρω τὸ ἥθος à ὄντι, τ᾿ ἄλλα δὲ χαλῷ 
λύφθαι- Quoi γὰρ à Πλούταρχος ἐ ἐν χὠγαθῷ, παρεχελεύετο Soci ταῖς 

"m περὶ Γαμηλίων παραγγελμάτων, Χάρισι. (p. m. 246. pr.) G. 


merari dignus fis. Ante omnia vero hoc mihi memento, 
ne imiteris Sophiftarum , qui paulo ante nos fuere, peffi- 
ma , neque ftadiofe illa confs&eris, uti nunc; verum talia 
«onculces, exempla autem antiqua aemuleris. Neque de- 
mulceant te verborum inodori & caduco flores ; fed ex le- 
ge athletarum , folidus tibi cibus confuetus fit. Maxime ve- 
ro Gratiis ὅς Perípicuitati litato, a quibus longiffime iam 
relictus es. Tumor vero & ia&antia, & mala confuetudo, 
& gravitatis illa ac fonorae dictionis affe&tatio abfit, ὃς in- 
fe&ado aliorum, & ne putes primum te fore ipfum , fi 
omnium fcripta calumnieris. Etenim illud quoque non par- 
vum, fed potius maximum peccas, quod non prius, quam 
verba, fententias comparatas, verbis deinde exornas no- 
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καὶ τοῖς ὀνόμασιν, ἀλλ᾽ ἥν που ῥήμα ἐκφυλον εὕρῃς» 3 
αὐτὸς πλασάμενος οἰηθῇς εἰναι καλὸν» τούτῳ ζητεὶς διώ- 
yoiay ἐφαρμόσαι, : καὶ ζημίαν my, ἂν m παραίβύσῃς 
αὐτό που, κῶν τῷ λεγομένῳ μηδ᾽ ἀναγκαῖον v eio) 
πρώην, τὸν οὐ μάλωπα, οὐδὲ εἰδὼς ὅ 0, τι σημαίνει, &r&- 
ἡνψας, οὐδὲν ἐοικότω τῷ ὑποκειμένῳ. καὶ οἱ μὲν ἰδιῶται 
σάντες ἐτεθήπεισαν. x ὑπὸ τοῦ ξένου πληγέντες τὰ ὦτα, 

οἱ δὲ πεπαιδευμῶνοι, er ἀμφοτέροις, καὶ σοὶ καὶ τοῖς 
ἐπωινοῦσιν» € γέλων. Τὸ δὲ πάντων καταγελαστότατον 
ἐκεῖνό ἐστιν; ὅτι ὑπεράττικος εἶναι ἀξιῶν, καὶ n Φωνὴν 
εἰς τὸ ἀρχοιότοτον ἀπηκριβωμένος » τοιαῦτω EIC, μᾶλ- 
λον δὲ τὰ πλεῖστα ἐγκαταμ, ειγνύεις τοῖς λόγοις jd μηδὲ 
παῖς ἄρτι μανθάνων à ἀγνοήσειεν. οἷον ἐκεῖνα πῶς οἴει κατὰ; 
γῆς δῦναι ἡ ἡυχόμην; ἀκούων σου ἐπιδεικνυμένου" ὅτε x 
τώνιον μὲν, » καὶ τὸν ἀνδρεῖον ᾧ ὠου λέγεσιϑαι" δουλάριαι δὲ, 
καὶ τοὺς ἄῤῥενες τῶν CIPUE ἀπεκάλεις" & τίς οὐκ 


minibufque; fed fi qua verbum extra fuam tribum quafi 
oberrans inveneris, aut ipfe confi&um a te pulchrum pu- 
taveris, buic ftudes aptare fententiam , & damnum iudicas, 
fi illud non aliquorfum infercias, etiamfi ei, quod dicitur, 
plane neceffarium non fit. Ut nuper οὐ μάλωπω illud , cum 
neque quid fignificaret ícires, proiecifti , nihil areumento 
conveniens. Atque imperiti quidem omnes obftupe(cebant, 
cum aures illorum feriret peregrinitas: fed eruditi utrof- 
que, & te, & laudatores illos rifere. Maxime autem ridi- 
culum illud eft, quod , cum fuper omnes efTe Atticos po- 
íftules, & ad antiquifimam rationem linguam expoliiffe , 
tamen talia quaedam, potius vero plurima immifces ora- 
tioni, quae neque puer modo diícens ignorare poffit: ut 
illa, quid putas? terram mihi hifcere optabam , cum audi- 
rem te, fpecimen eloquentiae edentem, χιτώνιον etiam vi- 
rorum dici putare, δουλάρια autem etiam mares pediffe- 
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οἷδεν ὅτι χιτώνιον μὲν, γυνωιμκὸς ἐσθὴς. δουλάριω δὲ τὰ 
ϑήλεα καλοῦσι"; καὶ ἄλλα πολὺ τούτων di Φανέστε- 
pot» οἷον τὸ, ἵπτάτο; καὶ τὸ, ἀπαντώμενος; καὶ τὸ, καθε- 
σϑες, οὐδὲ pero τῆς ᾿Αϑηναίων Φωνῆς. ἡμεῖς δὲ 
οὐδὲ ποιητὰς ἐπαινοῦμεν τοὺς κατὰ γλῶτταν γράφον- 
τὰς ποιήματα TQ δὲ σὰ, ὡς πεζὰ μέτροις MU EA 
Av , καθάπερ ὁ Δωσιάδου βωμὸς ἃ ὧν εἰη, καὶ d TOU 

κόφρονος ᾿Λλεξάνδρα, καὶ εἴ τις ἔτι τούτων τὴν Cay 
καικοδαιμονέστερος. à ἂν TAUTA ζηλώσῃς. καὶ μεταμά- 
ϑης» ὁ ἄριστα βεβουλευμένος ὑ ὑπὲρ σεωυτοῦ ἔσῃ. ἣν δὲ 
λάβης αὖθις εἰς τὴν λιχνείαν κατολισιϑῶν, ἐμοὶ μὲν aro 
πεπλήρωται 5 παραίνεσις, σὺ δὲ σεαυτὸν αἰτιάσῃ ἄν- 


| gre καὶ ξυνῇς χείρων γενόμενος. 


quos appellares: quae quis nefcit, x 7óviov mulierum effe 
veflitum, d'evA&piz autem feminas modo illos vocare; & 
alia multo his apertiora, quale eft ἵπτωτο, δὲ ἀπαντώμε- 
yos, & καθεσδεὶς, quae neque ahunde delata domicilium in 
| Attico fermone acceperunt. Nos vero neque poétas lau- 
damus poémata fcribentes, ad quae gloffario opus eft. Tua 
vero, ut pedeftria metris comparem , ficut Dofiadae ara 
fuerint , aut Alexandra Lycophronis , & fi quis adhuc eft lin- 
guae , quam ifti, infelicioris. Haec fi ftudiofe dedifcas, opti- 
me tibi confulueris. Sin imprudens iterum in delicias illas 
fallente velut veftigio labaris, admonitione ego defunctus 
fum, tu vero te accufabis, fi quidem aliquando deterio- 
rem te factum intelliges. 
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JIAM9. TIE: ὦ Λυκῖνε, ἢ τί γελῶν ἡμὶν ἀφὶ- 
ξαι; ἀεὶ μὲν γὰρ Φαιδρὸς ὧν τυγχάνεις. τουτὶ δὲ πλέον 
τοῦ συνήθους εἰνωί μοι δοκεῖ, &Q' ora μήδε κατέχειν du- — 
νατὸς εἶ τὸν γέλωτα. 

λυκ. "Eta ἀγορᾶς μὲν ἥκω σοι, ὦ ἡ Πάμφιλε" τ τοῦ ye 
λωτος δὲ αὐτίκα κοινωνὸν ποιήσομαι σε, ἣν. ἀκούσῃς ia, 
δίκῃ δικοζομένῃ παρεγενόμην, φιλοσόφων πρὸς ἀλλής- 
λους ἐριφόντων. | 

LN ^ N € . ^ ^ ^ 

ΠΑΜΦ. Kai τοῦτο μὲν ὡς ἀληθῶς γελοῖον λέγεις . 
τὸ, φιλοσοφοῦντας δικάξεσιϑιιι πρὸς ὀλλήλους" δέον, εἰ 

, "d » »25 4 ᾽ , / Ἂς 
καί τι μέγα εἴη, κατ᾽ εἰρήνην ἐν σφίσι διαλύεσθαι τὰ 
ἐγκλήματα. 

/ ^ / .*.» 7 μὰ είς. e 
ATK. llófey , co μακάριε, κατ᾽ εἰρήνην ἐκεῖνοι» οἱ Ὑ8 
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Pamph. Dus nobis, Lycine, aut quid ridens advenis? | 
Nam femper quidem hilaris effe foles: hoc autem folito. 
plus mihi videtur, in quo neque rifum continere potes. 
Lyc. E foro tibi adíum , Pamphile: rifus autem ftatim. 
faciam te participem, fi audieris, cui caufae difceptandae; 
interfuerim, contendentibus inter fe philofophis. 
Pamph. lllud ipfum quidem vere ridiculum narras, phi- 
lofophos iure inter fe experiri: qui debeant , fi quid etian. 
fit magnum, pacate inter fe crimina diflolvere. 
Lyc, Unde illi, fodalis, pacate? qui commi(fi inter fe 
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ξυμπεσόντες, ὅλας ἁμάξας βλασφημιῶν κατεσκέδα- 
σαν ἀλλήλων, κεκραγότες καὶ ὑπερδιατεινόμενοι: 

παμφ. Ἤπου, ὦ Λυκῖνε; περὶ τῶν λόγων διεφέρον- 
το, τὼ συνήδη ταῦτα, ἑτερόδοξοι τυγχάνοντες: 
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ATK. (Οὐδωμῶς" ἀλλ᾽ ἑτεροϊόν τι τοῦτο ἦν. ὁμόδοξοι 
yao ἄμφω, καὶ ἀπὸ τῶν αὐτῶν Λόγων᾽ δίκη δὲ 6j ὅμως 
συνειστήκει, καὶ δικασταὶ ψηφοφοροῦντες ἡ "CQ οἱ ὥρι- 
στοι » 4x2) ἢ πρεσβύτατοι » καὶ σοφώτατοι τῶν ἐν τῇ πόλει» 
καὶ ἐφ᾽ ὧν ey τις Timon; παρὰ μέλος τι φθεγξάμενος, 
εὐχ, ὅπως ἐς τοσαύτην ἀναισχυντίαν τραπόμενος. 

παμφ. Οὐκοῦν λέγοις ἂν ἤδη τὸ κεφάλαιον τῆς δί- 
x4. ὡς κοὶ αὐτὸς εἰδείην ὅ, τι σοι τὸ κεκινηκὸς €i] τὸν 
τοσοῦτον γέλωτα. 

ATK. Συυνττέτακται μὲν, ὦ ]Πάμφιλε, ὡς οἶσθα, ἐκ 


1 Ὅλας ἁμάξας) Ἐπὶ τῶν ἄγαν 
ὑβριστικῶς ἀλλήλοις χρωμένων εἴ- 
pias à τοῦτο. χαὶ γὰρ ἐν τοῖς Διονυς- 
σίοις ἐφ᾽ ἁμαξῶν ἀναιβαίγον τες, TOU 
ἅμα τε περίοπτοι, xd ἐπὶ μαχρὰν 
ἀκχουόμεγοι eivai , ἔσκωπτον ἀλλή- 
λους, ἀφ᾽ οὐ παροιμία, τὰ ἐξ ἁμά- 


4 a " !e 

£n. οὗτος ovy dv ἐγδείξηται πλέον 
Ti ἐπὶ τῷ σχάμματι παραχολουθῆ- 
σον τοῦ εἰωθύτος, ὅλας εἶπεν ἁμά- 
£u. V. 
2 Ὑπερδιατεινόμενο!) "Yzrepo te 
λογειχοῦντες. V. 

3 Διεφέροντο) Διεμάχοντο. V. 


plaufira conviciorum tota in fe congefferunt invicem , clas 
mantes, & ultra, quam poflent , contendentes ὃ 

Pamph. Numquid de literis difceptabant folemnia illa, 
cum diverfae effent fententiae atque fectae? 


Lyc. Minime. Sed aliud quiddam hoc erat. Eiufdem enim 
ambo fententiae, ὃς difciplinae eiufdem. Et tamen iudicium 
conftitutum eft, & fuffragia ferebant iudices optimates , & 
aetate maxime prove&i δὲ fapientiffimi civitatis: apud quos 
merito pudet aliquem , extra numerum quidquam dicere , 
nedum ut eo impudentiae progrediatur. 

Pamph. Quin tu igitur dicis iam caput caufae , ut & ipfe 
fciam , quid tantum tibi rifum moverit. 

Lyc. Conftituta funt , quod nofti , Pamphile , ab impera- 
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βασιλέως μισϑοφορά τις οὐ φαύλη κατὰ γένη τοῖς Ci- 
λοσόφοις, Στωϊκοὶς λέγω, καὶ ἱλατωνικοῖς, καὶ Ene 
κουρείοις, ἔτ, καὶ τοῖς ἔκ τοῦ o ΠῈεριπάτου, τὸ τὼ ica, τούτοις 
ἅπασιν. ἔδει δὲ ἀποθανόντος αὐτῶν τινος» ἄλλον ἀντι 
καθίστασθαι. donar era ψήφῳ τῶν ἀρίστων. καὶ 
τὰ ἀύλω, οὐ βοείη τις ἤν» κατὼ τὸν ποιητὴν, οὐδ i ἱερήτον, 
ἀλλὰ μύριαι κατὼ τὸν ἐνιαυτὸν, ἐφ᾽ ὅτῳ συνεῖνοι τοῖς γέοις. 
.. ΠΑΜΦ. Oa ταῦτα" καί Twa « Caci αὐτῶν ἐνώγχος 
ἀποβανεῖν, τῶν Hopes ATI οἶμαι τὸν ἕτερον. 

ΛΥΚ. Δύτη, e) Mapoos, ἡ ἡ Ἑλένη, € ὑπὲρ ἧς ἔμονο- 
μάχουν πρὸς ἀλλήλους; καὶ ἄχρι yt τούτου; γέλοιον 
οὐδεν vy ἐκείνοις, ὡς τὸ φιλοσόφους εἰναι φάσκοντας, 


καὶ χρημάτων κωτωφρονειν' ἔπειτα ὑπὲρ τούτων, ὡς 


ὑπὲρ πατρίδος κινδυνευούσης » καὶ ἱερῶν πτώτρῴων, καὶ 
τάφων προγονικῶν. , ἀγωνίζεσθαι. 


ΠΑΜΦ. Kai μὴν xe τὸ δόγμα τοῦτό γέ ἔστι τοῖς 


6 Κατὰ τὸν ποιυτὴν) Ἔχ τῆς X τῆς Ἰλιάδος τοῦτο. G. 


tore falaria non contemnenda generatim philofophis , Stoi- - 
cis dico, & Platonicis, & Epicureis, infuper etiam Peri- 
pateticis, aequalia omnibus. Oportebat autem in mortui 


alicuius locum furrogari, probatum fuffragiis optimatum. 
Praemium certaminis non £ubula pellis erat , fecundum poé- 
tam , neque viclima , fed decies millenae quotannis € 
ut iuvenes doceret. 

Pamph. Novi ifta : & aiunt quendam illorum nuper mor- 
tuum , Peripateticorum puto alterum. 


Lyc. Haec, Pamphile, Helena erat, pro qua depugna- - 
bant inter fe invicem: & hactenus ridiculum illis erat ni-- 


hil alizd, quam quod qui philofophos fe dicerent effe, δὲ 


pecunias contemnere , deinde pro his, tanquam pro patria 


periclitante, & facris patriis, ὃς fepulcris maiorum fuo- 
rum decertarent. 
Pamph. Quin etiam hoc dogma eft Peripateticis, non 


d 
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ΤΠεριπατητικοῖς., τὸ μὴ σφόδρα kei a C pore χρημά- 
των, ἀλλὰ τρίτον τι ἀγαθὸν καὶ τοῦτο exe au. 

ATK. Opfas λέγεις. Φασὶ yao οὖν ταῦτα. καὶ "κοὐτὲν 
τὰ πάτρια ἐγίγνετο. αὐτοῖς t ὃ πόλεμος. Τὰ μετα ταῦται 
δὲ, 0n ἄκουε. πολλοὶ μὲν γὰρ καὶ ἄλλοι, τὸν ἐπιτάφιον 
του Ὁ ἀποθανόντος ε ἐκείνου γωνίζοεντο. δύο δὲ μάλιστα ἤσαν 
οἱ ἀμφήριστοι αὐτῶν, Διοκλῆς τε ὃ ὁ πρεσβύτης » Gia Do, ὃν 
λέγω, τὸν | ἐριστικκὸν, καὶ Βαγώας ὁ ó εὐγοῦχος εἶναι δ- 
κῶν. τὰ μὲν CUV των λόγων προηγώνιστο αὐτοῖς , καὶ τῆν 
ἐμπειρίαν ἑκάτερος τῶν δογμάτων ἐπεδέδεικτο, καὶ ὅτι 
τῶν ᾿Αριστοτέλ 2UG » καὶ τῶν ἐκείνω δοκούντων , εἴχετο" καὶ 
ἑ μὰ τὸν Δί᾽, οὐδέτερος αὐτῶν ἀμείνων ἦν. Τὸ δ᾽ οὖν τέλος 
τῆς δίκης $ ἐς τοῦτο περιέστη ἀφέμενος γὰρ ὁ Διοκλῆς τοῦ 
δεικνύναι τὰ αὑτοῦ, μετέβαινεν i ἐπὶ τὸν Βαγώων, καὶ 
διελέγχειν ἐπειρᾶτο μάλιστω τὸν βίον αὐτοῦ" κατὼ ταῦυ- 
τὰ δὲ καὶ ὁ Βαγώας, ἀντεξήτωξε τὸν ἐκείνου βίον. 

,3 Καὶ -- ἐγίγνετο) Εἰς ᾿Αριστοτέλην ἀποσχώπτει, ὃς χαὶ τὸν ἐχτὺς eder»- 
ρίαν μκέρος τῆς εὐδαιμονίας τίθεται. V. 7 Αμφήριστοι) ᾿Ἐπιφιλόνεικοι. V. 
valde contemnere divitias , fed tertium quoddam bonum 
illud quoque putare. 

Lyc. Recte dicis. Aiunt fcilicet ifta, & ex patria diíci- 
plina bellum ab iis geftum eft. Quae autem poft coníecu- 
ta funt, iam audi. Multi enim alii quoque in funebribus de- 
fun&i ludis pugnabant. Duo autem maxime erant, quo- 
rum anceps certamen, Diocles fenex , nofti quem dico, 
contentiofum illum: & Bagoas, qui putatur eunuchus. Ac 
do&rinae certamen iam ante certatum illis fuerat , peritiam- 
que dogmatum uterque demonflraverat, feque Ariftoteli 
eiufque fententiis addictum effe. Et fane neuter illorum erat 
melior. Finis ergo caufae huc evafit. Diocles , omiíio ofien- 
dere fua merita, ad Bagoam tranfüt, & vitam maxime il- 
lius reprehendere tentavit: eadem ratione vero etiam Ba- 
£oas contra in illius vitam inquifivit. 
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IIAMó. Εἰκότως, ὦ Λυκῖνε καὶ τὰ πλείω γε τοῦ 
λόγου περὶ τούτου μάλλον ἐχρῆν εἶναι αὐτεῖς' ὡς ἔγωγε » 
εἰ δικάζων ἐτύγχανον, ἐπὶ τῷ τοιούτῳ τὸ πλεῖον διατρί- 
Vas d ey uo δοκῶ, τὸν ἄμεινον βιοῦντα μᾶλλον, ἢ τὸν ἐν 
τοῖς λόγοις αὐτοὶς προχειρότερον ζητῶν » καὶ οἰκειότερον τῇ 
νίκῃ νομίζων. 

ς K. Ev λέγεις, κεμὲ ὁμόψηφον ἐν τούτῳ ἔχεις. 
ἐπεὶ δὲ ἅλις μὲν εἶχον βλασφημιῶν, ἅλις δεῖ ἐλέγχων, 
τὸ τελευταῖον , ἤδη ὁ Διοκλῆς ἔζη, μηδὲ τὴ τῆν ἀρχὴν Se 
p ὃν εἶναι τω Βαγώᾳ pereo on Φιλοσοφίας, καὶ 
τῶν ἐπ᾿ αὐτῇ ἀριστείων. εὐνούχω γε ὅτι» ἀλλὰ τοὺς 
τοιούτους οὐχ ὅπως τούτων ἀποκεκλεσθαι sino ; ἀλλὰ 
καὶ ἱερῶν αὐτῶν, καὶ περιῤῥαντηρίων ». κοὶ τῶν κοινῶν 


ἁπάντων συλλόγων., δυσοιώνιστόν τι amet Qva ». καὶ 
δυσάντητον ϑέαμα, εἴτις ἕωθεν ἐξιὼν ἐκ τῆς οἰκίας. ἴδον. 
τοιοῦτόν TIVO. κοὶ πολὺς ἦν ὁ περὶ τούτου λόγος οὔτε ἄν- 
ὅγω οὔτε γυναΐκω εἶναι τὸν εὐνοῦχον λέγοντος» ἀλλά Ti 

1o Meramroiciaat ) ᾿Αντιποιεῖσϑαι. V. 

Pamph. Merito illud quidem, Lycine: ac maior pars ora- - 
tionis verfari illis circa hoc potius debebat. Equidem fi. 
iudex effem,, in hoc praecipue immoraturus mihi videor, - 
quaeramque potius, uter melius vixerit , quam qui prom- 
tior fit oratione, eumque mavis affinem victoriae iudicem. | 

Lyc. Bene dicis: meque ea in re fuffragantem tibi habes. 
Cum vero fatis haberent conviciorum & criminum , deni- 
que iam negavit Diocles, omnino fas effe Bagoae tractare. 
philofophiam , & praemia illius affe&are, qui eunuchus fit: 
tales vero non modo his rebus excludendos affirmavit , fed. 
facris ipfis, & luflralibus vafis, & communibus univerfis. 
coetibus; oftendens inaufpieatum & abominabile fpe&tacu- 
lum, fi quis mane domo egreffus, talem quendam viderit, 
Et fuit illi multus hac de re fermo , cum neque vitum ne- 
que feminam effe eunuchum diceret , fed compofitum quid- 


— — 
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σύνθετον, καὶ μικτὸν, Xi τερατῶδες ; ἔξω τῆς ἀγϑρω-- 
πείας Φύσεως.. 

ΠΑΜΦ. Kauéy γε τὸ ἐγκλήμω Que » ὦ Λυκῖνε, καὶ 
ἤδη γελᾶν καὶ αὐτὸς, ὦ ἑταῖρε, προώγομνουε;, τῆς παρώ- 
δόξου ταύτης κατηγορίας ἀκούων. τί δ᾽ οὖν ἅτερος: ὥρα 
τὴν ἡσυχίαν ἤγαγεν: ἢ τί πρὸς ταῦτα καὶ αὐτὸς ἀντει- 
σεν ἐτόλμησε 1 

ATK, Τὰ μὲν πρῶτα ὑπ᾿ αἰδοῦς, καὶ δειλίας ( ei- 
κεῖον γὰρ αὐτοῖς τὸ τοιοῦτον ) ἐπιπολὺ ἐσιώπα; καὶ ἤβυ- 
θρίω, καὶ ἰδίων Φανερὸς ἦν" τέλος δὲ λεπτόν τι καὶ γυ- 
youxeioy ἐμ ϑεγξάμενος, οὐ Dicono, ποιεῖν ἔφη τὸν Διο- 
κλέα, φιλοσοφίας ἀποκλείοντω, εὐνοῦχον ὄντω;, ἧς καὶ 
γυναιξὶ μετεῖναι καὶ παρήγοντο ᾿Ασπασία, καὶ Διοτί- 
μῶ: κοι à Θαργηλία. συνηγορήσουσιι αὐτῷ" xad T 'A- 
καδημαιϊκὸς εὐνοῦχος εκ Κελτῶν; ὀλίγον πρὸ ἡμῶν εὐ- 
δοκιμήσας ἐν τοῖς Ἕλλησιν. ὁ Διοκλῆς δὲ κοίκεινον αὐ- 


dam , & mixtum , & prodigiofum, & a natura humana ab- 
horrens. 

Pamph. Novum crimen narras, Lycine, iamque ipfe ad 
rifum , fodalis, adducor, inexípectaram accuíationem au- 
diens. Quid igitur alter? Numquid quievit? an ipfe quo- 
que .contra haec dicere quidquam aufus eft ὁ 

Lyc. Primo quidem prae pudore, ac metu, quod fami- 
lare his. eft, multum tacebat, aeftuabat, ὅς manifefie fu- 
dabat: tandem vero tenue quiddam íonans ac muliebre, 
inique facere dixit Dioclem, qui philofophia arceat eum, 
qui fit eunuchus, quam mulieres etiam vindicare fibi pof- 
fint ; adducebanturque Aípafia ,, ac Diotima , ὃς Thargelia, 
quae caufam ipfius iuvarent; atque aliquis Academicus e 
Gallia enuchus , qui paulo ante noftram aetatem inter Grae- 
cos floruerit. Ar Diocles illum ipfum quoque, fiquidem 

Lucian. Vol. V. Oo 
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τὸν, εἰ περιῆν» καὶ τῶν ὁμοίων μετεποιεῖτο ; εἴρξεν ἂν» οὗ 
καταπλαγεὶς αὐτοῦ τὴν παρὰ τοῖς πολλεὶς δέξαν καί 
τινες καὶ αὐτὸς ἀπεμνημόνευε λόγους, καὶ πρὸς ἐκεῖνον 
ὑπότε Σ τωϊκῶν καὶ ἱκυνικῶν μάλιστα εἰρημένους πρὸς 
πὸ γελοιότερον.» ἐπὶ τῷ ἀτελεῖ τοῦ σώματος. Ἔν τούτοις 
ἦν τοῖς δικασταῖς ἡ ἢ διατριβή: καὶ τὸ κεφώλαιον 104 τοῦ 
σκέμματος τοῦτο ἐτύγχανεν ὅν» εἰ | δοκιμαστέος εὐνοῦχος 
ἐπὶ Φιλοσοφίαν παρελήειν » καὶ γέων προστασίαν ἐγχει- 
penes ἀξιῶν" τοῦ μὲν. καὶ σχῆμα xdi σώματος ei- 
μοιρίαν προσεῖναι Φιλοσόφω δεὶν λέγοντος», καὶ τὸ μέ- 
yir ; πώγωνα Bahr € εχειν αὐτὸν, 2620) τοῖς προσιοῦσι 
καὶ μανθάνειν βουλομένοις ἀξιόπιστον, καὶ πρέποντα 
TOC μυρίαις, ἃς χρὴ παρὰ βασιλέως ἀποφέρεσθαι, τὸ 
δὲ d TOU εὐνούχου, καὶ τῶν βωκήλων χεῖρον εἶνδι, τοὺς μὲν 
γὰρ — πεπειράσιδαί πότε ἀνδρείας, τοῦτον δὲ ἐξ à ἄμ 
χῆς εὐθὺς ἀποκεκέζθαι, καὶ ἀμφίβολόν τι ζῶον εἶναι 
12 Πρέποντα vic Poo E 14 Βάχηλσς) Baer: μέγας, 
6 ἀνόητος, yuvaixaóne. V. 
fuiffet , δὲ eadem tra&taífet,, arcebat, nihil commotus ipfius 
apud vulgus gloria: & quaedam ipfe memorabat di&a , in 
illum quoque a Stoicis, & Cynicis maxime , ridicule in cor- 
poris illud vitium iacta. In his agebant iudices, & caput 
caufae iam ineo vertebatur; probanduíne eflet eünuchus , 
philofophiam profiteri, & adolefcentium praefe&turam fibi 
demandari poftulans? altero dicente , Habitum ὅς integri- 
tatem partium omnium corporis inefle philofopho debere, 
praefertim , prolixam eum barbam habere , quae fidem ei 
apud accedentes & difcere volentes au&toritatemque-prae- | 
ftet, dignam denique decem millibus, quae ab imperatore 
acciperet. Eunüchi vero conditionem , exfe&orum etiam 
fiatü deteriorem. Hos enim tamen aliquando expertos effe 
virilitatem: hunc autem ab initio ftatim abfíciffum, & am- 
biguum quoddam animal effe , cornicum inftar, quae ne« 


M 
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κατὰ ταυτὸ ταῖς κορώναις» αἱ μήτε περιστεραὶς, μῆτε 
κόραξιν ἐναριθμοῖντο à ἄν. To δὲ οὐ σωματικὴν λέγοντος 
εἰνον! τὴν κρίσιν» ἀλλ᾽ ἀλκὴν ψυχῆς, καὶ τῆς γνώμης 
ἐξέτασιν δεὶν γίγνεσθαι: καὶ τῆς τῶν δυγμάτων & ἐπιι-- 
᾿ erue & ὁ ᾿Αριστοτέλης ἐκώλξιτο μάρτυς. τοῦ λόγου ; 
εἰς ; ὑπερβολὴν ϑαυμάσας Ἑρμείαν v τον" εὐνοῦχον», τὸν ἐν 
χοῦ ᾿Αταρνέως τύραννον; ἄχρι τοῦ καὶ ϑύειν αὐτῷ ποτὸν 
TAUTA τοῖς Senis. καίτοι καὶ 60A um προστιθέναι ὁ 6 Bz- 
“γώας τοιοῦτον, ὡς πολὺ ἐπιτηδειότερος εὐνοῦχος τοὶς νέοις 
διδάσκαλος j οὐδὲ διαβολήν τίν" πρὸς αὐτοὺς ἐνδέξασϑαι 
δυνάμενος, οὐδὲ τοῦ “Σωκράτους i ἐκεῖνο ἔγκλημώ s παθεῖν 
ἂν, ὡς διαφϑείρων τὰ peipésaat, ἐπεὶ δὲ καὶ εἰς τὸ ἀγέ- 
VELOV μάλιστα ἐσκώφθη. ; χαριέντως τοῦτο ὡς γοῦν a ὦετο: 
προσέῤῥιψεν. εἰ yao ἀπὸ σ΄ὥγωνος, ἔφη; βαθέος. κρίνε- 
vau δέοι τοὺς Φιλοσοζοῦντας, τὸν τρῶγον ἂν δικοιιότε- 
pov προκριβήναι στάντων. Ἔν τούτῳ τρίτος ἄλλος σαάρε- 


ς Εἶθ᾽ ὁ ᾿Αριστοτελης) Γράφεται ὃ Θεμιστοχλῆς. V. 


que in columbis, neque in corvis numerentur. Altero au- 
tem contendente , Non corporis hoc effe iudicium , fed ro- 
bur animi fpe&ari , & examen mentis oportere fieri, atque 
fcientiae dogmatum : tum Ariftoteles citabatur teftis eius 
orationis, qui fupra modum admiratus fit Hermiam eunu- 
chum, Atarnenfem tyrannum, ufque eo , ut etiam illi eo- 
dem modo, quo Diis, rem facram faceret. Quin etiam illud 
adiicere aufus eft Bagoas , Multo aptiorem effe adoiefcen- 
tibus eunuchum magiftrum, in quo neque haerere aliqua 
illorum refpe&u calumnia poffit, neque Socratis illud cri- 
men locum habere, quafi corrumperet adoleícentulos. Cum- 
que in mentum imberbe inprimis iacta quaedam effent, le- 
pide hoc, ut fibi quidem videbatur, adiecit. Si enim , in- 
quit, a barba prolixa iudicari philofophos oporteat, caprum 
iuftius praeferri omnibus. Inter haec tertius alius fuperve- 
Qa 
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στὼς, (τὸ δὲ ὅ ὄνομ ἐν ἀφανεῖ κείσθω) Καὶ μὲν, ἔφη. , 


t) ὁ ἄνδρες δικασταὶ. οὑτοσὶ ὁ τὰς γνάθους λεῖος, καὶ τὸ 
φΦώνημα yore s καὶ τὰ ὥλλα εὐνούχω ἐοικῶρ, εἰ 
ἀποδυσαιτο, πάνυ ἀνδρεῖος v ὑμὶν φανεῖται" εἰ δὲ μὴ Ψεύ- 1 
δονται οἱ περὶ αὐτοῦ λέγοντες, καὶ μοιχὸς ἑώλω ποτὲ, 
ὡς à " A£gy φησὶν, apípe ἐν ἄρθροις € ἔχων᾽ ἀλλὰ τότε μὲν 
ἐς τὸν εὐνοῦχον ἀναφυγὼν, X2 τοῦτο κρησφύγετον εὑρό- 
μένος," ἀφ Zehn , ἀπιστησάντων τῇ κατηγορίᾳ τῶν τότε δι- 
καστῶν, ὥπό γε τῆς φανερῶς. ὄψεως. νῦν δὲ κἂν TAG 
δησαί μοι δοκεῖ» τοῦ προκειμένου produ t ἐνεχῶ. Τούτων 
δὴ λεγομένων παρὰ σγώντων per γέλως ἐγίγνετο, ὡς τὸ 
εἰκός. Βαγώας δὲ μῶλλον ἐταράττετο, καὶ παντοῖος "o 
ἐς pupa τραπόμενος χρώματα, καὶ ψυχρῷ τῷ ἱδρῶτι 
ῥβόμενος, καὶ οὔτε συγκατατίθεσθαι τῷ τῆς μοιχείας | 
ἐγκλήματι καλῶς ἔχειν ᾧετο, οὔτε ὥχρεῖον αὐτῷ τὴν 
κατηγορίαν ταύτην ἐς τὸν παρόντα dy dives ἡγεῖτο εἶναι. 


6 ἤΆρθρα ἐν ἄρθροις ἔχων) Καχέμιφατον τοῦτο, xal ὃ φασὶ οἱ ἰδιῶται 
φύσιν πρὺς φύσιν. 
niens, cuius nomen in obfcuro relinquatur, Verumtamen, 
inquit, iudices, ifte laevibus genis, muliebri voce, ὃς reli- 
qua eunucho fimilis , fi exuatur, virilis valde vobis videa- : 
tur. $i vero non mentiuntur, qui de ifto narrant, etiam . 
moechus aliquando deprebenfus eft, membra, quod ait ta- - 
bula Solonis, in membris habens. Sed tum quidem ad eu- . 
nuchum fe recipiens, invento illo perfugio , abfolutus eft, 
fidem crimini , qui tum iudicabant, negantibus , ex fpecie 
manifefta : iam vero etiam retra&ctaturus mihi videatur pro- 
pofitae mercedis caufa. His vero di&is, omnium quidem 
rifus, ut facile eft ad exiftimandum, ortus eft. Bagoas ve- τ 
ro magis etiam eft perturbatus , in mille formas atque co- - 
lores ver(us , frigidoque fudore diffluens: qui neque hone- . 
ftum putaret adulterii crimen non refutando fateri, neque 
vero inutile fibi crimen ad praeíens certamen iudicaret. 
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HAM. Γελοῖω, ὦ Λυκῖνε, ὡς ἀληῆῶς ταῦτω, καὶ 
sene οὐ τὴν τυχοῦσαν ὑμῖν διατριβὴν παρεσχήσιθαι. το 
δ᾽ οὖν τέλος τί ἐγένετο, καὶ πῶς ἔγνωσαν ὑπὲρ αὐτῶν 
οἱ δρκωσταί; 

ΛΥΚ. Οὐχ ὁμόψηφοι πάντες ἤσαν, ἀλλ᾽ οἱ μὲν ἠξίουν 
ἀποδύσαντας αὐτὸν, ὥσπερ τοὺς ἀργυρωνήτους ἐπισκο- 
πεῖν, εἰ δύνωιτο Φιλοσοζεῖν τάγε πρὸς, τῶν paar οἱ 
δὲ ἔτι γελοιότερον μεταστειλαμένους τινὰς τῶν εξ οἰκή- 
Mor γυναικῶν, κελεύειν αὐτὸν συνεῖνά!» καὶ O7 UÍEWM s. 


καί TIVA, τῶν δικαστῶν τὸ τὸν πρεσίβύτατόν : τε καὶ micré- 


τατον ἐφεστῶτα à ὁρῶν εἰ Φιλοσοφεῖ. μετὰ δὲ ἐπεὶ πάν- 
τας ὁ γέλως κατεῖχε. καὶ à οὐδεὶς ὃ ὅστις οὐ τὴν γαστέρα 


ἤλγει βρασσόμενος ὑ ὑπ᾽ αὐτοῦ, ἔγνωσαν ἀναπόμπεμον᾽ 


ἐς τὴν Ἰταλίαν ἐκπέμψαι Ti τὴν δίων. Kai νῦν ἅτερος μὲν 
πρὸς τὴν τῶν λόγων ἐπίδειξιν, ὥς, φασι, o MAR τι, 

N Z x , “ Y 
καὶ παρασκευάζεται, καὶ κατηγορίαν συγκροτεῖν καὶ 


7 T&y: πρὺς τῶν Ὀρχεωνὴ Βάλλ᾽ ἐς χόρακας, μιαρὲ, εἶ τοῦτο φιλοσο-. 
φεῖν; ἔγνωχας. V. 

- Pamph. Ridicula profe&o ifta, quaeque non vulgarem 
vobis oblectationem videantur praebuiffe. Sed quid tandem 
fadum eft, & quomodo iudices de illis decreverunt? 

Lyc. Non in eadem omnes erant fententia , fed alii po- 
ftulabant illum exutum iftar mancipiorum infpicere, pof- 
fetne, quantum quidem ad tefticulos, philofophari? alii, 
magis ridicule, arceffitis quibufdam de lupanari mulierculis, 
iubere illum congredi, & inire, & iudicum aliquem , aeta- 
te maximum & fide digniffimum affiftere, ac, num philo- 


fophetur, videre. Poftea vero, cum rifus occupaffet omnes, 


& nemo effet , cui non,concuffa dolerent ilia , decreverunt 

reiicere & remittere caufam in Italiam. Et nunc alter qui- 

dem ad eruditionis oftentationem , ut aiunt, exercet fe ὃς 

comparat, & accufationem componit, & adulterii crimen 
O5 
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τὸ τῆς μοιχείας ἔγκλημα ὑποκινεῖ, ἐναντιότατον αὑτῷ" 
καὶ οὗτος. κατὰ τοὺς Φαύλους τῶν ῥητόρων τοῦτο ποιῶν, 
καὶ εἰς τοὺς ἄνδρας τὸ τὸν ἀντίδικον i 2d TOU ἐγκλήματος κα- 
ταλέγων. τῷ Βαγώᾳ δὲ ἕ repa, ὥς Cani, μέλει, καὶ 
ἀνδρίζιται τὰ πολλὰ, καὶ διὰ χειρὸς ἔχει τὸ πρᾶγμα. 
καὶ τέλος, κρατήσειν ἐλπίξε, ἡ ἥν ἐπιδείξῃ ὡς οὐδὲν χεί- / 
pav ἐστὶ τῶν τὼς ἵππους ἀναβαινόντων dá oaa, αὕτη γὰρ, 
e) ἑταῖρε, Φιλοσοφίας ἀρίστη κρίσις ἔοικεν εἶναι, καὶ 
ἀπόδειξις ἀνοντίλεκτος. ὥστε καὶ τὸν υἱὸν ( ἔτι δέ μοι 
κομιδῇ νέος ἐστὶν) εὐξαίμην ἃ ἄν; οὐ τὴν γνώμην, οὐδὲ τὶ TV. 
γλῶτταν, ἀλλὰ τὸ 2 αἰδοῖον € eroiuoy ἐς φιλοσοφίαν ἔχειν. 
ς ᾿Ανδρίζεταί ) 'AvdpiQo , τὸ ἀνδρός τι ποιῶ. V. 
movet , maxime fibi contrarium : ifque more malorum cau-. 
fidicorum hoc agit, & inter viros adverfarium fuum hoc 
ipfo crimine recenfet, Bagoam autem alia, aiunt, cura te- 
net, & pro viro fe gerit frequenter, & prae manu rem ha- 
bet ,. & denique fuperaturum fe fperat, fi oftendat , nihilo: 
fe afinis , qui equas ineunt, deteriorem. Illud enim , foda- 
lis, optimum videtur philofophiae criterium effe, haec de-- 
monftratio , cui contradici nihil poffit. Itaque filium (eft au- 
tem mihi admodum iuvenis) optaverim , non mentem ne-. 
que linguam , fed verecundam partem philofophiae aptam. 
habere. ; 
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ΠΕΡῚ THE AXETPOAOLIHEZ 


Axes T£ οὐρανοῦ; ἀμφί τε ἀστέρων: 7 γραφή οὐκ 
αὐτέων ἀστέρων, οὐδ᾽ αὐτέου πέρι οὐρανοῦ, ἀλλῶὼ μαν- 
τείης. καὶ aque, ἢ δὴ ἔκ τουτέων ἐς ἀνθρώπων͵ βίον 
ἔρχεται. ὁ δέ μοι λόγος οὐχὶ ὑποθημοσύνην ἔ: £x οὐδὲ δ 
δασκαλίην ἐπαγγέλλεται ὅκως ταύτην τὴν μαντοσύνγην 
διενεκτέον, ἀλλὰ μέμφομαι ὁκόσοι σοφοὶ ἐόντες , τὰ μὲν 
ἄλλα ἐπασκέουσι, καὶ πᾶσι τοῖς ἑωντέων ἀπηγέονται, 
μούνην d ᾿ ἀστρολογίην οὔτε τημέουσιν: οὔτ᾽ ᾿ἐπασκέουσι. 
Kai ἡ 2 n σοφίη ara eun, οὐδὲ νέον ἐς ἡμξας ἀπίκετο ᾿ 
ὠλλ᾽ ἔστιν ἔργον ἀρχαίων βασιλήων. Θεοφιλέων. οἱ δὲ 
VOV ἀμαϑίῃ καὶ ῥφθυμίῃ, καὶ προσέτι μισοπονίῃ, κεί- 
νοισί τε ἀντίξοω φρονέουσι, καὶ εὐτ᾽ ἂν ἀνόρώσιν ἐπίκυ- 


IAZTPOAOTL.)Ta.'Aergp- ς Ὑποθημοσύγνν) Ajype. V. 
àoyix. G. 15 ^ Esixvgénzi) "Emiróy aci. V. 
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D E coelo deque ftellis haec fcriptio eft: non ipfis de 
aftris, ipfo de coelo, fed de divinatione ac veritate, quae 
ab hifce ad hominum vitam pervenit. Neque vero prae- 
cepta hic libellus habet , neque difciplinam promittit, quo- 
modo excellere hac divinatione quis. poflit, fed reprehen- 
do, quotquot do&i cum fint, alia quidem exercent, & fuis 
omuibus enarrant, folam autem aftrologiam. neque hono- 
rant, neque exercent. Ac fapientia quidem Auius rei anti- 
qua, neque recens demum ad nos venit, fed opus eít an- 
tiquorum regum Dis carorum. Verum qui nunc funt, in- 
ἔρια & focordia, atque infuper laboris odio, cum con- 
traria illis fentiunt, tum, fi quando in homines incidunt fal- 
O 4 
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ρέωσι ψεύδεα μαντευομένοισιν, ἄστρων τε κατηγορέουσι;» 
καὶ αὐτὴν ἀστρολογίην μισέουσιν, οὐδέ μιν οὔτε ὑγιέα 
οὔτε ἀληῤδέα νομίζουσιν, ἀλλὰ λόγον Ψευδέω, καὶ ἄνε- 
μώλιον, οὐ δικαίως, t ἐμοὶ δοκέει, Φρονέοντες. οὔτε yao 
τέκτονος ἀϊδρείη; τεκτοσύνης αὐτῆς ἀφ Vis οὐδὲ αὐλη- 
τέω ἀμουσίη;, μουσικῆς ἀσοφίη. &AX οἱ μὲν ἀμαϑέες 
τῶν OY, ἑκάστη δ᾽ £y ἑωυτῇ σοφή. Πρῶτον μὲν ὧν 
Αἰδίοπες τόνδε τὸν λόγον ἀνθρώποισι κατεστήσαντο. e: 
ría δὲ αὐτέοισι, τὰ μὲν " coCín τοῦ veas C καὶ “γὰρ 
τἄλλω τῶν ὥλλων σὸῷ Φώτεροι Αἰθίοπες ) τὸ τὰ δὲ καὶ τῆς 
οἰκήσεως ἡ εὑμμοιρίη᾽ αἰεὶ i γὰρ σφέας. εὐδίη καὶ γαληναίη 
περικέαται" οὐδὲ τῶν τοῦ ἔτεος τροπέων ἀνέχονται, ἀλλ᾽ 
ἐν μιῇ ὥρῃ οἰκέουσιν. ἰδόντες ὧν πρῶτα τὸν σεληνωίην οὐκ 
ἐς πάμπαν ὁμοίην Φαινομένην: ἀλλὰ πολυειδέω τε y'- 
γνομένην; καὶ ἐν ἄλλοτε ἄλλῃ μορφῇ τρεπομένην, ἐδό- 
.ι3 ᾿Ανεμώλιον ) Μάταιον. V .' - δαιοὺς γάρ φασι πρώτους ᾿ἄστρονο- 


5 LA τα ᾿Αὐιχίνενν. T μίας ἄρξαι. M. 
eie iet ποτ Xac 1 Ἑῤμοιρίν) Εὐκλνρί V. 
fa divinantes, & fidera accuíant, & ip(am oderunt aftro- 
'logiam, eamque neque fanam , neque veram arbitrantur, 
fed diíciplinam mendacem ὅς ventofam, inique , ut mihi 
videtur, fenrientes. Neque enim fabri inícitia, fabrilis ipfius 
artis mala indoles; neque imperitia tibicinis , muficae ipfius 
cít inertia. Sed ΗΝ quidem artium imperiti, unaquaeque 
autem ars per fe fapiens eft. Primi ergo Aethiopes hanc 
rationem hominibus conftituerunt. Caufa: illis partim. fa-. 
pientia gentis , nam reliquis etiam in rebus fapientiores ce-. 
teris Aethiopes ; partim etiam habitandi fors commoda. 56η1- 
per enim illos ferenitas & tranquillitas circumiacet, neque 
anni vices patiuntur , fed in. una eademque: tempeftate ha-.- 
bitant. Cum igitur cernerent, lunam non eandem femper ap-- 
parere , (cd plures accipere fpecies , & in aliam alias formam 
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κεεν αὐτέοισι TO χρῆμα ϑωύματος xoi ἄπορίης ἄξιον. ἐν-- 
θεν δὲ Grréorres » εὑρον τουτέων τὴν αἰτίην» ὅτι οὐκ ἴδιον τῇ 
σεληναίῃ. τὸ φέγγος, ἀλλά οἱ παρ ἠελίου ἔρχεται. Εὐὑ- 
ρον δὲ £ καὶ τῶν ἄλλων ἀστέρων τὴν Φορὴν» τοὺς δὴ πλώ- 
νήτῶς ἡμ "εἰς καλέομεν, ζ μοῦγοι γὰρ τῶν ἄλλων ἀστέρων 
κινέονται) φύσιν τε αὐτέων, καὶ δυναστείην, καὶ ἔργα» 
τὼ ἕκαστος ἐπιτελέουσιν. ἐν δὲ καὶ οὐγόμιαται αὐτέοισιν 
ἐπέθεσαν, οὐκ οὐνόμωτω; ὅκως ἐδόκεον, ἀλλὼ σημήϊα. 
Τοῦτα μὲν ὧν Αἰθίοπες ἐν τῷ οὐρανῷ  ἐπέβλεψαν' m 
δὲ, γείτοσιν οὖσιν Αἰγυπτίοισιν » ἀτελέω τὸν λόγον παρ- 
ἔδοσαν, Αἰγύπτιοι δὲ παρὸ σφέων ἐκδεξώμενοι ἥμιερ- 
γέω τὴν μαντικὴν : ἐπὶ μέζων 2j ἡγειραν, μέτρα s τε τής. εγκ-- 
στου κιγήσεως ἐσημήναντο, καὶ ἐτέων ἀριθμὸν, καὶ pu- 
νέων καὶ ὡρέων ὁ διετάξ eae. καὶ μήνέων μὲν. σφίσι μέτρον 
5 σεληναίη. καὶ ^ ταύτης ἀναστροφὴ ἐγένετο" ἕτεος δὲ 


ἠέλιος, καὶ Ó TOU ἡελίου περίφορος. Ο; δὲ καὶ ἄλλα 
13 ᾿Ἐσημήναντο) ᾿Εσημειοῦντα. V. 

verti: vifa eft illis res admiratione & dubitatione digna. 

Inde igitur quaerendo invenerunt caufam harum rerum, 

quod non fua lunae lux, verum a fole illi venit. Invene- 

runt vero aliorum quoque fiderum motum, quos. quidem 

planetas nos vocamus , foli enim reliquorum fiderum mo- 


4 
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ventur: naturamque illorum & poteftatem , & opera , quae . 


finguli efficiunt. Impofuerunt autem illis quoque nomina : 
non nuda nomina , ut videbantur, fed figna ipfarum natura- 
rum. Haec igitur Aethiopes in coelo confpexerunt. Poft vi- 
cinis fuis Aegyptiis imperfe&am artem tradiderunt: Aegy- 
ptii vero, quam accepere ab illis ex parte modo altera ab- 
folutam divinandi rationem , in maius extulerunt, menfu- 
ram motus uniufcuiufque fignarunt, & annorum nume- 
rum , & menfium atque horarum ordinarunt. Et menfium 
quidem illis modus luna eiufque converfio fuit, anni au- 


tem fol , atque folis circuitus. At ipfi alia quoque his mul-. 
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ἐμήσαντο, πολλῷ μέζω τουτέων. ἐκ γὰρ δὴ τοῦ παντὸς 
ἠέρος, καὶ ἀστέρων τῶν ἄλλων, ἀπλανέων τε; καὶ εὐ- 
σταῤέων, καὶ οὐδαμὰ κινεομένων, δυώδεκα μείρας ὁ £ra- 
μόντο ἐν τοῖσι κινεομένοισι καὶ οἰκεῖα ζῶα t ἐόντα o exa- 
στον αὐτέων ες ἄλλην μορφὴν μεμιμέαται. ,τὰ μὲν ἐνά- 
Aun, τὰ δὲ ἀνθρώπων, τὰ δὲ ϑηρῶν, τὸ τὰ δὲ πτηνῶν, τὰ 
7 δὲ κτηνέων. ᾿Απὸ τέων δὴ καὶ ἱρὰ τὰ Αἰγύπτια πολυει- 
δέα ποιέεται. οὐ γὰρ πάντες Αἰγύπτιοι : ἐκ τῶν δυώδεκα: 
μοιρέων. πασέων ἐμαντεύοντο , ἄλλοι δὲ ἀλλοίῃσι ( μοίρῃ- 
σιν ἔχρξοντο᾽ καὶ κριὸν μὲν σέβουσιν. ὁκόσοι ἐς κριὸν am 
ββλεπον᾽ ἰχθύας δὲ οὐ σιτέονται, ὁκόσοι ἰχθύας t ἐπεσημή- 
γαντο᾽ οὐδὲ τράγον κτείνουσιν, ὅσοι αἰγόκερων ἤδεσαν' 
καὶ οἱ ἄλλοι τἄλλα ὡς ἕκαστοι» ἱλάσκονται. ναὶ μὴν 
παὶ ταῦρον. ες τιμὴν τοῦ ἡερίου ταύρου σεβίζονται. καὶ ὃ 
"Asie εὐὐήξοὶς χρήμα ἱρώτατον s τὴν χώρην ἐπινέμεται, 


1 Ἔμήσαντο) Ἔκμυχανήσαντο. 14 Σεβίζονται) Σεβάζονται. G. 
7 ᾿Απὸ τέω) Τούτου. G. 15" Απις) Τὸ μοσχάριον. G. 


to maiora machinati funt. Ex omni enim aére, & flellis 
reliquis inerrautibus atque fixis, & haudquaquam moven- 
tibus fe, duodecim partes refecuerunt , in quibus illae al- 
terae moverentur. His cum affignaíent fuum cuique ani- 
malia, in aliam fingula formam expreffere, marina alia , alia 
vero hominum, alia beftiarum , volucrium alia, alia iumen-. 
torum. Unde etiam facra apud Aegyptios multorum ge- 
nerum fiunt. Nec enim Aegyptii omnes ex duodecim par- 
tibus zifdem omnibus divinabant; fed aliis alii partibus di-. 
verfifíque utebantur. Atque arietem quidem colunt, quot- 
quot refpiciebant Arietem: pifces non edunt , qui pifces πο- 
mine illo fignaverant: neque caprum ma&ant , quicunque. 
noverant Capricornum : atque alii alia , ut cuique vifum eft, 
placant. Sane etiam taurum in honorem coeleftis tauri co- 
lunt, atque eft iliis Apis res fan&iffima , qui regionem il- 
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καὶ οἱ ἐκεῖ pmi TÉ ἀνατιθέασι; σημήϊον τῆς ἐκείνου 
τοῦ ταύρου μαντικῆς. Οὐ pera πολλὸν δὲ καὶ Λίβυες ὃ 
ἐπέβησαν τοῦ λόγου καὶ γὰρ τὸ Λιβύων μαντήϊον τοῦ 
ἼΛμμωνος, καὶ τοῦτο ἐς τὸν ἠέρα καὶ ἐς τὴν τουτέου σο- 
Qáy εἴρητο; παρὰ τὸν ΓΛμμωνα, καὶ οὗτοι κριοπιρόσω- 
σον ποιέοντοι. Ἔγνωσαν δὲ τουτέων ἕκαστα καὶ à Βαβυ. 9 
λώνιοι, οὗτοι ε μὲν λέγουσι καὶ πρὸ τῶν ἄλλων" ἐμοὶ δὲ 
δοκέει . πολλὸν ὕστερον ἐς τουτέους ὃ λόγος ἀπίκετο. "Ea IO 
λήνες δὲ οὔτε παρ ᾿ Αἰθιόπων, οὔτε παρ᾽ Αἰγυπτίων ἀ- 
στρολογίης πέρι οὐδὲν ἤκουσαν; ἀλλὰ σφίσιν: Ὀρφεὺς 
ὃ Οἰάγρου καὶ Καλλιόπης; πρῶτος τάδε ἀπηγήσατο, 
οὐ μάλα ἐμφανέως, c οὐδὲ ἐς Φάος τὸν λόγον πρϑήνεγικεν, 
ἀλλ᾽ ἐς γοητείην, καὶ ἱρολογίην, οἵη διανοίη ἐ ἐκείνου. ση- 
ξάμενος yao λύρην j ὀργιώ τε ἐποιξετο » Xe τὰ ἱρὰ ἧς (ador 
ἡ δὲ λύρη, ἑπτάμιτος ἐοῦσα; τὴν τῶν κινεομιένων ἀστέ- 
ρῶν ὡρμονίην συνεβάλλετο. ταῦτα ᾿Ορφεὺς διφήμενος. 


lorum depafcatur,, cui oraculum ibi conflituerint, fignum 
divinationis illius coe/effis tauri. Non ita multo poft Libyes 
etiam hanc rationem amplexi funt. Nam Libyum etiam 
oraculum Ammonis , ipfum quoque ad coelum eiufque fa- 
pientiam , relatum eft: quatenus Ammonem hi etiam arie- 
tis vultu fibi faciunt. Agnoverunt autem horum fingula 
etiam Babylonii. Hi enim dicunt, etiam ante alios; mihi 
vero videtur, multo poft ad ipfos hanc rationem perve- 
nifíe. Graeci autem neque ab Aethiopibus neque ab Aegy- 
ptiis de aftrologia quidquam audiere: fed ipfis Orpheus 
Oeagri & Calliopes filius primus haec. enarravit: non ille 
manifefte valde; neque in lucem totam rationem protulit, 
fed ad incantationem , & facramenta quaedam , fola mens 
illi fpe&abat. Lyra enim conftru&a faciebat orgia, & (acra 
canebat. Lyra autem , feptem chordarum quae eflet, erran- 
tium ftellarum harnioniam fymbolo quodam fignabat. Haec 
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x2 ταῦτα Aye Veo ^ πάντα ἔθελγε » καὶ πάντων dup 
τεεν. QU γὰρ ἐκείνην τὴν λύρην ἔβλεπεν, οὐδὲ οἱ ἄλλης 
τς τ μουσουργίης. ἀλλ᾽ αὕτη Ὀρφέως ἡ ἡ μεγάλη λύ- 

1. Ἑλληνές τε τάδε τιμέοντες., μοίρην ἐν αὐτῷ οὐρανῷ 
cats , καὶ ἀστέρες πολλοὶ καιλέονται λύρη Ὀ»- 
Cus. ἣν δέ κοτε Ὀρφέα ἴδῃς. ἢ λίθοισιν, ἢ χροιῇ μεμι- 
μημένον, ἐν μέσῳ sera ἴκελος ἀείδοντι, μετὰ χερσὶν. 
ἔχων τὴν λύρην᾽ au D ὁ i δέ μιν ζῶα μυρία Ἑστήκεν,, ἐν οἷς 


"^ y 


καὶ ἄνθρωπος» καὶ ταῦρος καὶ λέων, καὶ τῶν ἐκαστον᾽ 

εὖτ᾽ ἂν ἐκείνω iy μέμνησό μοι. τουτέων, Ez ἐκείνου 
ἀοιδη.. κοίη δὲ καὶ 4 λύρη, κοῖος δὲ καὶ ταῦρος, ἣ ὁκοιος 
λέων, Ὀρφέως ὁ ἐπωΐουσιν. ἣν δὲ τὶ τῶ λέγω eina yvoistes 
σὺ δὲ xe ἐν τῷ οὐράν δέρκεο € ἑκάστον τουτέων. Λέγου- 
σι δὲ Τειρεσίν, ἄνδρα Βοιώτιον, τοῦ U δὴ κλέος μαντοσύ- 
νής πέρι πολλὸν ἀείρετωι» τοῦτον τὸν Τειρεσίην ὁ ἐν "EA-. 
λησιν εἰπεῖν, ὅτι τῶν πλανεομένων ἀστέρων, αἱ μὲν 9η- 


inquirens Orpheus, & haec movens, mulcebat omnia, &: 
omnia vincebat. Neque enim illam , quam: fecerat fibi , lyram 
Ípe&abat , neque alia illi cordi erat mufica; fed haec ma- 
gna lyra Orphei. Honorantes vero ifta Graeci, partem 
ipfo in coelo ei decreverunt, & ftellae plures lyra vocan-: 
tur Orphei. Si vero videris aliquando Orphea, vel lapidi- 
bus, vel colore affimilatum , in medio fedet canenti fimilis, 
in manibus habens lyram : circa ipfum autem animalia ftant: 
fexcenta, in quibus homo etiam, & taurus, & leo, eo- 
rumque finguli. Ea vero cum videris, horum mihi memen- 
to, qualis ille fit cantus, qualis lyra, qualis etiam taurus, - 
& qualis leo, Orpheum audiant. Si vero, quas dico, cau- 
fas nofles, tum tu etiam in coelo unumquodque videres. 
Aiunt vero, Tirefiam , virum Boeotium, cuius divinandi. 
gloria multum elata eft, hunc igitur Tirefiam inter Grae- 
cos dixiffe ferunt, errantium fiderum alia, quae fint femi- 
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λεες; οἱ δὲ à ἄξῥενες ἐόντες, οὐκ ἴσώ ἐκτελέουσι" τῷ καί 
μιν διφυέα yet as , καὶ ἀμφίβιον Τειρεσίην μυθολο- 
γέουσιν, ἄλλοτε μὲν ϑήλυν, ἄλλοτε δὲ a ἄῤῥενα. ᾿Ατρέως 
δὲ xe Θυέστεω περὶ τῇ repa βασιληΐῃ Φιλογεικεόν- 
τῶν»: ἤδη τοῖσιν gp aya Dads) error ine τε καὶ 
σοφίης τῆς ᾿οὐρανίης μάλιστ᾽ ἔμελε καὶ τὸ ξυνὸν τῶν 
᾿Αργείων, » ἄρχειν ἔγνωσαν ἑωυτῶν, ὅστις. τοῦ ἑτέρου σο- 
Qn προφερέστερος. ἔνϑι« δὴ Θυέστης μὲν κριὸν σφίσι 
τὸν ἐν τῷ οὐρανῷ σημηνάμενος, ὑπέδειξεν ἀπὸ τέω δὴ 
ἄρνα. χρύσεον Θυέστῃ γινέσϑαι μυθολογέουσιν. ᾿Ατρεὺς 
δὲ τοῦ ἠελίου πέρι καὶ τῶν ἀνατολέων αὐτέου λόγω ἐποιή- 
σατο, ὅτι οὐκ £6 ὁμοίην Φορὴν ἠέλιός τε; καὶ ὃ κόσμιος 
κινέονται, ἀλλ᾽ ἐς ἀντίξοον ἀλλήλοις ἀντιδρομέουσι" καὶ 
αἱ γῦν δύσιες δοκέουσαι τοῦ κόσμου δύσιες ἐεουσαι; τοῦ 
ἠελίου ἀνατολαί εἰσι. τάδε εἰπόντω, βασιληά μιν ᾿Ἀρ- 
γεῖοι ἐποιήσαντο, καὶ μέγα κλέος ἐπὶ σοφίῃ αὐτέου ἐγέ- 
ς. ᾿Αναφαγύὸν ) φανερῶς. V. 


nina , alia vero maículina, non eadem efficere: unde etiam 
illum duplicis naturae fuiffe atque vitae Tirefiam fabulan- 
tur, alias feminam , alias vero marem. Atreo autem & 
Thyefte de regno paterno contendentibus , iam Graeci aper- 
te aflrologiam & coeleftem fapientiam vehementer íecta- 
bantur: & commune Argivorum regnare eum apud fe de- 
creverunt, qui altero, quantum ad hanc fapientiam, eflet 
praeítantior. Hic Thyeftes quidem arietem illis , qui in coe- 
lo eft, defignatum monftravit: a quo auream ovem Thye- 
fli fuiffe fabulantur. Atreus vero de fole, ὃς ortibus illius 
fermonem habuit , non verfus eandem plagam folem atque 
| mundum moveri, fed contrarium fibi invicem curfum te- 
| nere: & qui nunc occidens fit, & mundi occidens videa- 
tur, folis ortum effe. Haec illum dicentem regem fuum 
- Argivi fecerunt, magnaque fuit fapientiae illius gloria. 
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13 vero, Ἔγω δὲ καὶ περὶ Βελλεροζόντεω τοιώδε pereas, 
Ν € "d e/ , / 
πτηνὸν μὲν οἱ γενέσθαι ἵππον. οὐ μάλω πείθομαι, δὸ- 
Á 7 7 Ν 7, 7 ς ! ΄ὕ 
κέω δέ μιν ταύτην τὴν σοφίην μεθέποντα, ὑψηλά τε Φρο- 
»" " y AP , ᾽ N. E rv ef 
véoyra , καὶ P? S ANRS, ες UpayOy οὐχὶ τῶ ἵππω 
14 ἀναβηναι, ἀλλὰ τῇ διανοίῃ. Ἴσα δέ μοι xz ἐς Φρίξον 
τὸν Αβάμαντὸς εἰρήσϑω » τὸν δὴ κριῷ χρυσέῳ δὲ αἰθέρος 
ἐλάσαι μυϑέονται. ναὶ μέντοι καὶ Δαίδαλον τὸν ᾽λϑη- 
VeAioy ; (ξείνη. μὲν á ἱστορίη, δοκέω γέ μιν οὐκ eo ἃ dco 
Acyíse) ἀλλά οἱ αὐτὸς (eis ἐχρήσατο». καὶ παιδὶ í 
15 τῷ ἑωυτοῦ κατηγήσατο. "pee δὲ νεότητι καὶ à ἀτάσϑα- 
2n χρεόμενος.». καὶ οὐκ ἐπιεικτὰ διξήμενος., ἀλλ᾽ ἐς τό. 
λον ὠερϑεὶς τῷ νῷ; ἐξέπεσε τῆς ἀληϑηΐης » καὶ παντὸς 
À rn A d ^ ^ » / 
ἀπεσφάλη τοῦ λόγου, καὶ ἐς πέλαγος κατηνέχβη ἀϊβύσ- 
/ CN e E L4 ἃς 
σῶν πρηγμώτων᾽ TOV Ελληνες ὥλλως eA ety oU Gs καὶ 
, ΕἸ , P d » n ^ " , , 4 εἰν 
κόλπον Ἐπ᾿ αὐτεω ἐν τὴδε τῇ ϑαλάσσῃ Ἱκάρειον εἰκῆ κο- 
3 Μεβέποντα ) Διώχοντα. 6. 10 ᾿Αὐάσπχαλέν} Φρενοβλαβείά..Υ. 
II ᾽ἜἘπιείχη) Μέτρμια. V. 
Ego vero etiam de Bellerophonte eadem fentio. Alatum 
quidem equum illi fuiffe, perfuaderi mihi non patior. Puto 
autem , illum , fapientiae huius ftudiofum , fublimia cogi- 
taffe, & , verfatum cum aftris, in coelum non equi opera 
afcendiffe, fed animo. Eadem tnihi etiam in Athamantis 
Phryxum filium di&a funto , quem ariete aureo per aethe- 
ra ve&um fabulantur. Quin etiam Daedalum Athenienfem: 
peregrina quidem & mira hiftoria: fed puto, illum non 
fuiffe ab aftrologia alienum. Verum ea cum ipfe maxime 
ufus, tum filium eam fuum docuit. Icarus autem iuven- 
tute & temeritate ufus, & inconceffa quaerens; fed ani- 
mo in polum ipfum fublatus , vero excidit, & ab tota ra- 
tione aberravit, & in mare decidit negotiorum fundo ac 
fine carentium. De quo aliam fabulam narrant Graeci, 
& ab illo finum in hoc mari temere vocant Icarium. For- 
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λέουσι. Τάχω δὲ καὶ Yaeutési παρὰ Δαιδάλου ἀκού- 16 
σώσω τωύρου τε πέρι, τοῦ ἐν τοὺς ὥστροισι ζΦιαινομένου, 
καὶ αὐτῆς ἀστρολογίης s εἰς ἔρωτα τοῦ λόγου. ὠπίκετο. 
ὅθεν νομίζουσιν ὅ ὅτι “Δαίδαλός μιν τῷ ταύρῳ epu Deu ty. 
Eici δὲ οἱ οἱ καὶ xara μέρεω τὴν ἐπιστήμην διελόντες, & 42-17 
στοι αὐτέων ἄλλα ἐπενοήσαντο » Οἱ μὲν τὰ ἐς τὴν σελη- 
ναίην, οἱ δὲ τὸ τῶ ες Aia, οἱ δὲ τὰ ἐς qeu συνανγείραντες, 
δυόμου τε αὐτέων πέρι κινήσεως, x2 δυνάμεως. Καὶ Ἔν- 1g 
δυμίων μὲν, τὼ ἐς τὴν σεληναιίην διετάξατο. Φαέθων e: 9 
τοῦ ἠελίου δρόμον ἐ ἐτεκμήρωτο » οὐ μέν γε ἀτρεκέως, ἀλλ᾽ 
ἀτελέα τὸν λόγον ἀπολιπὼν, ἀπέθανεν. οἱ δὲ τάγε &- 
γγνοέοντες, ἠελίου παιόω Φαέξόοντα δοκέουσι, καὶ μῦθον 
ἐπ᾽ αὐτέῳ οὐδαμᾶ πιστὸν διηγέονται. ἐλθόντα γάρ pay 
παρὰ τ τὸν ἠέλιον τὸν πατέρω αἰτέειν τὸ τοῦ φωτὸς ἅρμα 
ἡνιοχεύειν, τὸν δὲ δοῦναι τε οἷ, καὶ ὑποϑέσϑαι τῆς ἱπ- 
πασίης τὸν νόμον. ὁ δὲ Da£ioy , ἐπειδὴ ἀνέβη τὸ ὥρμα; 
το ᾿Ατρεχέως) ᾿Αχριβῶς. V. 15 Ὑσοθέσθαι) Διόξξα;. V. 


taíTe- etiam Pafiphaé , quae audiffet ex Daedalo de tauro fi- 
. dere. in aftris lucente, & ipía aftrologia, in amorem do- 
- &rinae devenit: unde putant, eam a Daedalo conciliatam 
tauro effe. Sunt vero etiam, qui diviía in partes dií(cipli- 
. pa, alia finguli excogitarunt, alii, quae ad lunam perti- 
nent, ali, quae ad Iovem, alii, quae ad folem , colligen- 
tes, deque curfu illorum, motu, ὅς poteftate. Atque En- 
dymion quidem , quae ad lunam pertinent, ordinavit. Phaé- 
thon autem folis curfum defignavit, non fane exploratis . 
omnibus , fed imperfectam artem relinquens mortuus eft. 
Qui autem ifta ignorant, folis filium Pha&thontem putant; 
& fabulam de eo nulla parte. credibilem narrant: veniffe 
nempe ad Solem patrem, ab eoque petiiffe , ut lucis cur- 
rum. regere fibi liceret; illum vero dediffe, & legem aus 
rigationis fubiecifie. At Phaéthon confcenfo curru, prae iu« 
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ἡλικίῃ xe ὠπειρίῃ , ἄλλοτε μὲν πρόσγειος ἡνιόχευεν . ἀλ- 
λοτε πολλὸν τῆς γῆς ἀπαιωρούμενος" τοὺς δὲ ἀνθρώπους 

κρύος τε καὶ ϑάλπος οὐκ ἀνασχετὸν διεφϑειρεν. ἐπὶ τοῖσι 
ó5 τὸν Δία à ἀγανακτέοντα βωλεὶν mph Φαέθοντα 
μεγάλῳ. πεσόντα δέ μιν αἱ ὥδελφαὶ περιστάσαι ἡ πῶν- 
bos μέγα ἐποίεον» ἐς τε μετεβαλλον τῷ εἴδεα, καὶ νῦν 
εἰσιν αἰγείροι, xai τὸ ἤλεκτρον. UT αὐτέω δάκρυον στά- 
λάουσιν. οὐχ, οὕτω ταῦτα ἐγένετο; οὐδὲ ὅ ὅσιον αὐτέοισι 
πείθεσθαι, οὐδὲ ἠέλιος παῖδα € ἐποιήσατο, οὐδὲ ὁ παῖς 
αὐτέῳ ἀπέθανε. Λέγουσι δὲ καὶ ἄλλα Ἕλληνες. πολ- 
λὰ μυθώδεω, τοῖσιν ἔγὼ οὐ μάλα τι iré ie pecu. κῶς γὰρ 
δὴ ὅσιον πιστεῦσαι rade. Aiveiry vt τῆς ᾿Αφροδίτης yo 
σϑαι, καὶ Διὸς Mc, καὶ [Ἄρεος ᾿Ασκάλαφον, καὶ 
Αὐτόλυκον Ἑρμέω; ἀλλ᾽ εὗτοι exa Tos αὐτέων ϑεοφι- 

λέες ἐγένοντο, καὶ σφίσι γενομένοισι » τῷ μὲν ἡ ᾿ΛΦρο- 
CLE τῷ δὲ ὁ Ζεὺς, τῷ δὲ ὁ ᾿Δρης ἐπέβλεψεν. ὁ ὁκόσοι. 


yo δὴ ᾿ἀνθρώποισι ἐν τῇ γενεῇ ταύτῃ οἰκοδεσποτέουσιν, 
4 Πρηστῆρι) Κεραυνῷ. V. 
ventute & imperitia alias quidem terrae nimis vicinus au- 
rigatur, alias nimium a terra fublatus , unde homines fri- 
gus calorque intolerabilis perdidit. Inter haec Iovem indi- 
gnarum fulmine magno Phaéthontem feriiffe. Cadentem cir- 
cumftantes forores luctus habuere magnos , donec formas 
mutarent: & nunc funt populi, lacrimamque füper eo 
electrum füllant. Non ita gefta haec funt, nec fas eft fidem 
iis adiungere. Neque filium Sol genuit, neque filius ipfi 
mortuus eft. Dicunt autem alia multa fabulofa Graeci , qui- 
bus ego non multum fidei tribuo. Quomodo enim fas fit 
credere, filium Aeneam fuifle Veneris, & Iovis Minoém, 
& Martis Afcalaphum, & Autolycum Mercurii? At fin- 
gulh horum cari Deo fuere , naícentefque hunc Venus; 
hunc Iuppiter , hunc Mars refpexerunt. Quicunque enim 
hominibus in πᾶς genitura domum, ur domini vel. decani ;, 


- 
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οὗτοι ὅκως τοκέες ἑωυτοῖσι πάντα ed ἐκτελέουσι, x20 
χροίην » καὶ μορφὴν; καὶ eye καὶ διανοίην. καὶ βασι- 
“λεὺς μὲν ὁ Maze, Διὸς ἡ ἡγεομένου, καλὸς δὲ Αἰνείης 
᾿Αφροδΐτης βουλήσει t ἐγένετο κλέπτης δὲ Αὐτόλυκος, ἡ 
δὲ οἱ κλεπτικὴ εξ Ἑρμέω ἀπίκετο. Οὐὔμενουν οὐδὲ τὸν 
Κρόνον ὁ ὁ Ζεὺς ἔδησεν; οὐδὲ ἐς τάρτειρον εῤῥέψεν: οὐδὲ τὸ 
ἄλλα ἐμήσατο, ὁκόσα ἀνύρωποι νομίζουσιν ἀλλὼ Φ ee 
pera γὰρ ὁ Κρόνος τὴ τὴν Ep Φορὴν, πολλὸν ἀπ᾽ ἡμέων. 
καὶ οἱ γωθρήτε ἡ 4 κίνησις» καὶ οὐ βηδη τοῖσι ἀνθρώποισι 
oper e. διὸ δή μιν ec To λέγουσιν, ὅκως πεπεθη- 
μῶώνυν. τὸ δὲ βάβος v: τὸ πολλὸν τοῦ ἠέρος. τάρτρος καλέε- 
ται. Νίάλιστω ἐκ τε Ὁμήρου τοῦ ποιητέω, καὶ τῶν 
Ἡσιόδου ἐπέων μάθοι ὁ ἄν τις τὰν πάλαι τοῖς ἀστρολο- 
γέουσιν ὁμοφωνέοντα. εὖτ᾽ ἂν δὲ τὴν σειρὴν τοῦ v Διὸς ἃ ὠπη--: 
γέηται, καὶ τοῦ ἠελίου τὸς βολὰς. τὰ DI ἐγὼ ἤματα 
εἶναι συμβάλλομωι » καὶ τὼς πόλιας, τὰς ἐν τῇ ἀσπίδι 


Ἥφαιστος ὁ ἐποιήσατο, καὶ τὸν χορὸν; καὶ τὴν ἀλωήν. 
9 Νωθρήτε) ᾿Οχγηρά. V. 
regunt, illi tanquam parentes fimilia fibi omnia efficiunt, 


. & colorem , & formam, & opera, & animum: ac rex qui- 


dem Minos Iove duce, pulcher autem Aeneas Veneris vo- 
luntate fuit: fur autem Autolycus, furandique illi ars a 
Mercurio venit. lam vero neque Saturnum [uppiter vinxit, 
neque in tartarum detrufit, neque reliqua machinatus eft, 
quae'putant homines. Sed enim fertur Saturnus per orbem 
extimum procul a nobis, eftque illi languidus motus, ne- 
que obfervatu facilis hominibus. Propterea nempe ftare il- 
lum aiunt, tanquam vinctum compedibus. Ineens autem 


- coeli profunditas tartarus vocatur. Maxime ex Homeri poé- 


tae & Hefiodi verfibus difcat aliquis, de quibus olim cum 

Aftroloeis convenerit. Quando vero catenam lovis refert ,, 

& folis iacula , hos utique dies effe coniicio; ὃς urbes, quas 

in clypeo Achillis facit Vulcanus, & chorum, & vineam, 
Lucian. Vol. V. B 
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τα μὲν yo ὁκόσα ἐς τὴν ᾿ΑΦροδίτην αὐτέῳ καὶ τοῦ " Apte 
τήν μοιχείην λέλεκται » καὶ τὰ ἐμφανέα » οὐκ ᾿ἄλλοϑεν 
ἢ ἐκ τῆσδε τῇ τῆς σοφίης πεποιημένα" ἡ γὰρ δὴ ὧν ᾿ΑΦρο- 
δίτης καὶ τοῦ "Ἄρεος ὁμοδρομίη τὴ τὴν Ὁμήρου. ἀοιδὴν ὁ ἄπερ- 
γάξται" ἐν ἄλλοισι dt € ἐπέσι τὰ ἔργα ἑκάστου αὐτέων 
διωρίσατο, τῇ ᾿ΑΦροδίτῃ μὲν εἰπών' 

᾿Αλλὰ σύγ᾽ ἱμερόεντα μετέρχεο ἔργα γάμθιο. 
τὰ δὲ τοῦ πολέμου" 

Ταῦτα δ᾽ Api Seo , καὶ ᾿Αϑήνῃ πάντα μελήσει. 
"Art οἱ παλαιοὶ ἰδόντες, μάλιστα μαιντίῃσιν ἐχρέοντο. 
καὶ οὐ πάρεργον αὐτέην ἐποιέοντο᾽ ἀλλ᾽ οὔτε πόλιας ᾧκι- 
ᾧν , οὐδὲ τείχεα περιεβάλλοντο » οὔτε Φόνους ἐργάᾷιντο, 
οὔτε γυναῖκας ἐγάμεον ; mp ἂν δὴ παρὼ μάντεων ἀκοῦ-- 
ca ἑκάστα. καὶ ye δὴ τὼ μαντήϊα αὐτέοισι οὐκ ἔξω 
ἀστρολογίης 2 ἀλλὰ παρὰ μὲν Δελφοῖς παρθένος € pa: 


"9 ᾿Αφροδίτης χαὶ τοῦ "Apenc) Ἐξ 4 Τὴν "Opp: υ dai ) ERA ἀφρο- 
ἀφροδισίου γὰρ ἀφορμῆς ὃ oap, δισίου γὰρ ἀφορμῆς à πόχεμος, ὃν 
ὃν "Opp: μέτρῳ ἱστόρησεν. V. “Ὅμηρος μέτρω ἐγέτεινεν. V. 
ad a[lrologiam pertinere arbitror. Nam illa quidem, quae in 
Venerem ab illo & in Martis adulterium di&a funt , ipfa 
quoque manifefto non aliunde , quam ex hac fapientia ficta 
funt. Coniunctio nempe Veneris & Martis Homeri cantum 
efficit, ac veri aliquid habere oflendit. Alis vero verfibus ope- 
ra uniufcuiufque illorum definivit, cum Veneri dicit: 

Dulcia nempe tibi funto connubia curae: 
de bellicis autem: 

Mars celer ifla quidem. Pallafque armata patrabunt. 
Quae cum viderent vereres , maxime utebantur divinatio- 
nibus, nec obiter illam tra&abant: fed nec urbes conde- 
bant, neque ducebant moenia, nec proelium committe- 
bant, neque uxores ducebant ante , quam a vatibus audi- 
rent fingula. Etenim neque oracula illis expertia aftrolo- 
giae erant, Verum D«lphis quidem virgo vaticinandi mue 
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Ν 7] ^ v " , 
τὴν προφητείην, σύμβολον τῆς παρϑένου τῆς ουρωνίης » 
ἊΝ Á EON ^ 7 ΄ e/ IN ^ 
καὶ δράκων ὑπὸ τῷ τρίποδι φϑέγγεται, ὅτι καὶ ἐν τοῖσι 
x / 5 » €. / V PAN 
eim ὁρώκων Φαίνετωι. καὶ ἐν Pappe δε apod 
τοῦ ᾿Απόλλωνος, € ἐμοὶ δοκέει, καὶ τοῦτο £x τῶν pay 
Διδύμων ὀνομιάξεται. Οὕτω δὲ αὐτέοισι χρῆμα ἱρώτατον 
ἡ μαντοσύνη ἐδόκεεν, ὥστε δὴ Oves, ἐπειδὴ 8 ἔκαμε 
πλανεόμενος, ἐθελήσας ἀτρεκὲς ἀκοῦσαι περὶ τῶν ἑωυ- 
τοῦ πρηγμάτων; ἐς τὸν ἀϊδην ἀπίκετο, οὐκ ὄφρα iy νέ- 
Ai "A ^ Led 5 3 yt γ M 
κυᾶς, καὶ ἀτερπέω χῶρον, ὠλλ᾽ ἐς λόγους ἐλθεῖν Τει- 
p^ s ΄ Δ d D N ed ἰὴ P4 « 
ρεσίῃ ἐπιθυμέων. καὶ ἐπειδὴ ες TOV χωρον sev , ἐνθω ἡ 
Κι ἌΡ NK P N » «SON ^ 
ἰρκή ἐσήμηνε,» καὶ cexexve τὸν βόθρον, Xo TO, μήλῳ 
3 ^ δὴ ^ LI N ^ 
ἐσῷφαξε, πολλῶν νεκύων πιωρεόντων, ἔν τοῖσι καὶ τῆς μή- 
x ^ € m D e, MO ͵7 , B 
τρὸς τῆς ἐωυτου, TOU αἵματος πιεῖν εβελόντων, οὐ πρότε- 
, Ps m Sj ἡ δὲ 3. ψν ^ Ἂν EY T É 
pov aDqeey οὐδενὶ, οὐδε αὐτῇ τῇ μητρὶ, πρὶν 1 εἰρεσίην 
/ , NOS / docs t Me. 2! 
yeucaa Dau , καὶ ἐξανωγκάσαι εἰπεὶν οἱ τὸ μιαντήϊον᾽ 
ΕΓ" - ^ 62 7 ^ N hy ^ 
xe ἀνέσχετο διψῶσαν ὀρέων τῆς μητρὸς τὴν σκιήν. Λώ- 
nus habet, coeleflis virginis fymbolum: & Draco fub tri- 
pode vocem emittit, quoniam inter fidera quoque lucet 
Draco. Quod autem Didymis eft Apollinis oraculum , ut 
mihi videtur , ipfum quoque a coeleftibus Geminis [Didy- 
mis] di&um. Adeo res fan&iffima illis vifa divinatio eft. Ita- 
que Ulyffes , cum in errore illo fuo laboraret, verum au- 
dire cupiens de rebus fuis, ad inferos defcendit, non Cer- 
neret ut funtlos vita , illaetabile regnum ; fed in colloquium Ti- 
refiae venire qui defideraret. Et cum veniffet in locum , 
quem defignaverat Circe, & foffam fodiffet, ma&afletque 
oves; mortuis multis praefentibus, interque illos matre 
ipfius, ac bibere de fanguine volentibus, non prius per- 
mifit cuiquam, nec ipfi matri adeo, quam Tirefias guftaf; 


fet , eumque ipfe coegiffet edere fibi oraculum ; fuftinuit- 


que fitientem matris umbram videre. Lacedaemonys autem 
Dia 
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κεδαιμονίοισι δὲ Λύκουργος τὴν πολιτείην, πᾶσαν ἐκ τοῦ 
οὐρανοῦ διετάξατο, καὶ νόμον σῷ rw ἐποιήσατο μηδαμᾶ 
μηδὲ: ἐς πόλεμον πρόχωρέειν, πρὶν Ty, σεληναίην πιλήρεαι 
γενέσθαι" οὐ γὰρ ἰσήν' ἐνόμιζεν εἴνοιι τὴν δυγαστείην, aU- 
ξανομένης τής σεληναίης, καὶ ἀξ Φανιζομέν: «c πάντα δὲ 
26 ὑπ᾽ οαὐτέῃ διοικέεσιθ αἱ. ᾿Αλλὰ μοῦνοι ᾿Δρκάδες ταῦτα 
οὐκ ἐδέξαντο, οὐδε i ἐτίμησαν ἀστρολογίην᾽ ἀνοίῃ δὲ καὶ 
eco C ín λέγουσι καὶ τῆς σεληνοιίης ἐμ "even προγενέστε- 
Mut μὲν ων πρὸ ἡμέων οὕτω κάρτω "0 y Φιλομάν- 


t 


ΕΞ 


d οἱ δὲ yov , οἱ μὲν αὐτέων Gb ρα vi eive λέγουσιν ἀν- 
ὀρώποισι τέλος εὕρασιθαι μαντικῆς. οὐ γὰρ, εἶναί μιν οὔ- 
τε πιστὴν, οὔτε ἀληθέα" οὐδὲ τὸν "Apta ἢ ^ τὸν Δία t ἐν τῷ 
οὐρανῷ ἡμέων Ἑνεκώ κινέεσιθαι, ἀλλὰ τῶν μὲν ἀνϑρω- 
πηΐων πρηγμάτων οὐδεμιίην ὦ ὥρην ἐκεῖνοι ποιέονται» οὐδ᾽ 
ἔστιν αὐτέοισι σερὸς mI soya xerrü, σζέας δὲ χρείᾳ 


28 776 περιφορῆς ᾿ἀναδτρέφοντωι. ἤΛλλλοι δὲ ἀστρολογίην 
14 VO e) pom Ὑ. 135 Xpein) Ὕποθέσει, προνοίᾳ. V. 
Lycurgus rem omnem publicam ex coeli rationibus con- 
fütuit, & legem illis pofuit, ne ufquam in bellum ante 
progrederentur, quam plena luna effet. Neque enim ae- 
qualem putabat effe potentiam augefcentis lunae & decre- 
fcentis , omniaque ab illa adminiftrari. Sed foli ifta Arca« - 
des non recepere, neque in honore habuerunt Aftrolo- 
giam; fed amentia quadam ὃς infpienria dicunt , ipfa fe Lu- 
na effe antiquiores. Maiores igitur noflri valde adeo divi- 
nationis erant ftudiofi : fed qui nunc funt , partim illi qui- 
dem fieri poffe negant, ut inveniant homines finem certum. - 
que fundamentum divinationis. Neque enim fidam illam effe , 
neque veram: neque Martem aut lovem in coelo noftra 
caufa moveri; fed humanarum rerum curam illos plane - 
nullam habere , neque communionem adeo ipfis cum hifce 
rebus noftris ullam intercedere ; fed fuae rei caufa, atque 
quod neceffarius fit ille ipfis circuitus, converti. Alii vero 
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^ ΄ Ν 4 ^ 3» P, "AP. € X 
ὠψευδέα μὲν, ἀνωφελέω δ᾽ eive λέγουσιν. οὐ γὰρ ὑπὸ 


μμαντοσύνῃ aM arcere. ὁ ὁκόσω τῇσι μοίρῃσι δοκέοντα 
ἐπέρχεται. Ἐγὼ δὲ πρὸς τάδε ὥ ἄμφω ἐκεῖνα ἔχω εἰπεῖν, 


eh 


ὅτι οἱ μὲν ἃ τέρες ἐν τῷ οὐρανῷ τὴν σφετέρην eA corra, 
πάρεργον δὲ σζίσι τῆς MAY ἥσεως. τῶν Xe ἡμέ ας EET 
ἐπιγίγνεται. ἢ ἐθέλεις ἵππου μὲν Θέοντος. καὶ ὀρνίθων, 
καὶ ἀνδρῶν κλονεομιένων λίϑους mevcdp eis p καὶ 
ue) cen δέεσθαι ὑπὸ τῶν ἀνέμων TOU V δρόμου, t ὑπὸ δὲ 
τῇ δίνῃ τῶν ἀστέρων μηδὲν ὥλλο γίγνεσισαιν, καὶ ἐκ μὲν 
ὀλίγου πυρὸς ὠποῤῥοίη ες ἡμέας ἔρχεται» n xe τὸ πῦρ οὐ 
δι' ἡμέας καίξι τι» οὐδὲ οἱ μέλει τοῦ ἡμετέρου ϑάλπεο" 

ἀστέρων δὲ οὐδεμίην ὁ ἀποῤῥοίην δεχόμεθα; xe μέντοι τῇ 
ἀστρολογίῃ τὰ μὲν φαῦλα ἐσιϑλὼ ποιῆσαι ἀδύνωτώ 
ἐστιν. οὐδὲ ἀλλάξαι τὶ τὶ τῶν ἀποῤῥεόντων. πρηγμάτων" 

ἀλλὰ τοὺς χρεομένους τάδε ὠφελέει, τὰ μὲν ἐσϑλὼ 


Ξ 
εἰδότως ὁ ἀπιξόμενω » πολλὸν QT ὄπροσιϑεν ds » TG 


| 4 Σφετέρην) 'Odév. ΚΝ. 8 Κάρφεα) Κάρφη, ξηρὺς χαὶ xovqoc χόρ- 
τος. V. 

Aftrologiam mendacii quidem, fed eandem utilitatis quoque 
expertem aiunt. Neque enim ob divinationem immutad , 
quae fatorum decreto eveniant. Ego autem ad haec ambo 
illa habeo dicere, Stellas quidem in coelo fuam fibi viam 
volvi, fed obiter, praeter fuum illum motum , noftra quo- 
que peragunt. Àut vis tu, equo quidem currente, aut avi- 
bus, hominibufve commotis, emoveri lapides, & £2ftucas 
agitari a vento, quem effecit curfus; a ftellarum autem 
vertigine aliud nihil fieri? Et ex parvulo quidem igni ali- 
quid "ad nos defluit, & tamen ignis non propter nos urit 
quidquam , neque ille nos , ut calefiamus, curat: ftellarum 
autem influxum non recipimus? Et fane Aftrologiae , quae 
mala funt, in melius mutare non licet, neque mutare quid» 
quam rerum, quae inde fluunt ; fed qui ea utuntur , illis 
prodeft eatenus: bona eventura praemonitos multo ante 

P3 
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δὲ, Cau, εὐμιαιρέως δέχονται" οὐ γάρ σφισι ἀγνοξουσι 
ἐπέρχεται, ὠλλ᾽ ἐν μελέτῃ καὶ προσδοκίᾳ ῥηϊδια καὶ 
πρηέω ἡγεῖται. τάδε ἀστρολογίης πέρι ἐγὼν ὑπο- 
λωμβώνω. 

1 Εὐμαρέως) ἱῬαδίως. V. 
exhilarant , mala autem facilius accipiunt : neque enim im- 


prudentes opprimunt , fed exercitatione & exfpeCtatione fa- 
cilia leniaque ducuntur. Haec de afirologia mihi videntur. 
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ἘΠ ΝΑ ΤΌΣ ΒΤ Ὁ ὦ, 


(Eun z ἄρω μηδὲ ὁ ὁ xa ἡμᾶς βίος τὸ τὸ παντάπα- 
σιν ἄμοιρος ἔσεσθαι ἀνδρῶν λόγου καὶ μνήμης ἀξίων, 
ἄλλω καὶ σώματος ἀρετὴν ὑπερφυᾶ ; καὶ γνώμην ἄκρως 
Φιλόσοφον ἐκφϑαίνειν. λέγω δὲ εἰς τε τὸν Βοιώτιον Σώ- 
στρῶτον ἀναφέρων, ὃν Ἡρακλέα οἱ Ἕλληνες € ἐκάλουν » 
καὶ ᾧοντο εἶναι!» καὶ μάλιστα Ὁ εἰς Δημώνακτα τὸ τον Φιλό- 
cQ, οὺς καὶ εἶδον αὐτὸς, καὶ ἰδὼν ἐθωύμωσα᾽ ϑατέρῳ 
δὲ, τῷ  Δημώνωκτι» κοὶ ἐπὶ μήκιστον συνεγενόμην. περὶ 
μὲν οὖν Σωστράτου ἐ ἐν ὥλλῳ βιβλίῳ γέγραπταί μοι» 
καὶ δεδήλωται μέγεθός ᾿ τε αὐτοῦ, καὶ ἰσχύος ὑπερβο- 
23 s καὶ 1 ὑπαιύρος ὁ ἐν τῷ 2 Παρνασσῷ δίαιτα. καὶ ἡ ἐπί 
πόνος £07 , καὶ τροφαὶ ὄρειοι» καὶ eye οὐκ ἀπῳδα τοῦ 
ὀνόματος, καὶ ὅσω ἢ λῃστὰς αἱρῶν ἔπρωξεν. ἡ λυ ξδιον 


BEMON.AGZTEIS. VIL. 


D EBEBAT ergo neque noftrum feculum expers omnino 
effe hominum fermone & commemoratione dignorum ; fed 
tum corporis ingens robur, tum animum fummo opere 
philofophum proferre. Dico autem hoc ad Boeotium So- 
flratum refpiciens, quem Herculem vocabant Graeci, δὲ 
putabant effe; & maxime ad Demonactem philofophum: 
quos & vidi ipfe, & vifos admiratus fum; altero vero, 
Demonade , diutiffime etiam fum ufus. Ac de Softrato qui- 
dem alio in libro a me fcriptum eft, & tum magnitudo il- 
lius oftenfa, tum excedens prope fidem robur hominis, & 
fubdivalis in Parnaffo mora, & cubile in gramine, & fil- 
veftris vi&tus, & opera a nomine Herculis non abhorrentia , 
quaeque aut tollendis latronibus perfecerit, aut viis per 
P4 


212 Ln Ὁ M TOTNMO 


τῶ Hie: 7 γεφυρῶν τῶ δύσπορα. Περὶ δὲ “Δημώνα- 
ire ἤδη δίκαιον λέγειν ἄμ δ Das ὡς ἐκεῖνός TÉ Óicb 
μνήμης eun τοὶς ἀρίστοις τόγε κατ᾽ ἐμὲ, καὶ οἱ γενναιό- 
τάτοι τῶν νέων, καὶ πρὸς Φιλοσοζφίαν ὁρῶντες, ἔχοιεν μὴ 
πρὸς τὰ erp ad μόνα τῶν παραδειγμάτων σφᾶς αὐ- 
τοὺς ῥυδμίξειν, ἀλλὰ X TOU ἡμετέρου βίου κανόνα iw 
τίϑεσϑαι, καὶ φιλῶν ΕΚΕΙΨΟΝ , ἄριστον, ὧν οἶδα i ἐγὼ, 
Φιλοσόφων γενόμενον. Ἣν δὲ τὸ μὲν γένος ΚΚύπριος, οὐ 
τῶν ἀφανῶν, ὅσω εἰς aito πολιτικὸν, καὶ κτήσιν. οὐ 
μήν ἀλλὰ καὶ πάντων τούτων ὑπεράνω γενόμενος, καὶ 
ἀξιώσως ἑαυτὸν τῶν καλλίσταν; πρὸς Φιλοσοφίαν ap- 
μήσεν, οὐκ ᾿Αγαθοβούλου. μὰ Δί; οὐδὲ Δημητρίου πρὸ 
αὐτοῦ, οὐδὲ Ἐπικτήτου i ᾿ἐπεγειράντων, ἀλλὰ πᾶσι μὲν 
συνεγένετο τούτοις , καὶ ἔτι Τιμοκράτει τῷ Ἡρακλεώτῃ. 
σοφῷ yop, φωνήν τε καὶ γνώμην μάλιστα κεκοσμή- 


invia muniendis, aut cum pontibus iunxit loca traiectu 
dificilima. De Demona&e autem iam dicere fas fuerit 
duarum rerum caufa, ut & ille in memoria verfetur, 
quantum fieri opera mea poteft, praeftantiffimorum ho- 
minum, & iuvenum generofifümi, qui ad philofophiam 
appulere animum , non antiqua tantum exempla habeant, 
ad quae fe ipfos componant, fed etiam e noftro feculo il. 
lum fibi. tanquam canonem proponant atque aemulentur, 
optimum, quos ego novi, philofophorum. Fuit autem ge- 
nere Cyprius, non obfcurorum unus, neque quantum ad 
dignitatem in republica , neque divitiarum nomine. Verum 
enimvero fuperior hifce omnibus, atque ad ea, quae pul- 
cherrima funt, adípirans , animum ad philofophiam appu- 
lit, non Agathobulo profe&o , neque ante ipfum Demetrio, 
reque- Epi&eto excitantibus; quibus omnibus quidem ufus 
eft, & infuper Heraclienfi Timocrate, fapienti viro; & lins 
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μένῳ. ἀλλ᾽ ὁ γὰρ Δημώναξ, οὐχ ὑπὸ τούτων τινὸς, ὡς 
ἔφην, παρακληθεὶς, ἀ &AX οἰκείοις πρὸς τὼ κοωλὰ, ὁρμῆς 
καὶ ἐμφύτου πρὸς φιλοσοφίαν ἔρωτος ἐκ ποίδων εὐθὺς 
κεκοινημένος, ὑπερειδὲ μὲν τῶν ! ἀνήρωπείων ἀγαθῶν ὁ ἁπάν- 
τῶν, ὅλον δὲ παραδοὺς t ἑαυτὸν ἐλευνερίρ 32k mein ic 
διετέλεσεν, αὐτός τε ὀρθῶ καὶ ὑγιεῖ καὶ ὠνεπιλήπτω βίω 
χρώμενος, καὶ τοῖς ὁρῶσι καὶ ἀκούουσι παράδειγμα 
παρέχων τὴν ἑαυτοῦ γνώμην. καὶ τὴν ἐν τῷ Φιλοσοφεῖν 
ἀλήθειαν. Οὐ μὴν ἀνίπτοις γε ποσὶ, τὸ τοῦ λόγου ; πρὸς 4 
ταῦτω ἤξεν, ἀλλὼ καὶ ποιηταῖς σύντροφος ἐγένετο; καὶ 
τῶν σελείστων ἐμέμνητο; καὶ λέγειν ἤσκητο: καὶ τὰς £y 
Φιλοσοφίῳ προαιρέσεις οὐκ ἐπ᾿ ὀλίγον, οὐδὲ κατὰ TZ 
παροιμίαν, GAP τῷ δοικτύλῳ ἀιψάμενος, d ἡπίστωτο; 
καὶ τὸ σώμα. δὲ i ᾿ἐγεγύμναστο, xd πρὸς καρτερίαν δις- 
πεπόνητο Σ καὶ τὸ ὅλον; eue ιἐλήκει αὐτῷ Ὁ μηδενὸς ἄλλου 
προσδεῶ εἰναι" ὥστε ἐπεὶ καὶ ἔμνωθεν oix eri ἑαυτῷ διαρ- 


9 Οὐ μὴν ἀνίπτοις ) ᾿Αντὶ τοῦ αὐτοσχεδιάσας. V. 


guae pariter atque animi ornatiffimi: fed non ab ullo ho- 
rum incitatus, uti dixi, Demonax, verum a domeftico ad 
honefta impetu, & infito philofophiae amore a puero in- 
de ftatim commotus, humana bona omnia defpexit, to- 
tumque fe hbertati & fiduciae cum tradidiffet, ita vixit; 
recta cum ipfe , fobria, atque experte reprehenfionis vita 
ufus , tum praebens videntibus audientibu(que exemplum , 
fuam prudentiam , fuamque in philofophando veritatem. 
Nec tamen illotis, quod aiunt, pedibus haec aggreftus eft. 
Sed poétis innutritus erat, ac plerofque tenebat memoria, 
exercebaturque dicendo: tum fe&as philofophorum non 
pauxillum , neque extremo, fecundum proverbium, digi- 
to attigerat, verum fciebat: corpus vero exercuerat, & ad. 
patientiam laborum fubegerat. In univerfum cura illi , ne 
cuiufcunque alterius rei indigeret: adeo ut cum intellige- 


6 
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κῶν, ἑκὼν ὠπῆλθε τοῦ βίου, πολὺν ὑπὲρ αὐτοῦ λόγον 
τοῖς ἀρίστοις τῶν Ελλήνων καταλιπών. Φιλοσοφίας δὲ 
εἶδος οὐχὶ ἕν ἀποτεμνόμενος ; ἀλλὰ πολλῶι ἐς ταὐτὸ κα- 
ταμίξας » οὐ πάνυ τι ἐξέφαινε, τίνι αὐτῶν ἔχαιρεν. ἐῴκει 
δὲ τῷ Ὁ Σωκράτει μᾶλλον ὁ guum ων » € καὶ τῷ σχήμε- 
τι, καὶ τῇ τοῦ βίου p ῥμστών; τὸν Σινωπέα ζηλοῦν ἔδοξεν, 
οὐ παραχαράττων τὰ ες τὴν δίαιταν, ὡς ϑαυμάζοιτο, 
καὶ ἀποβλέποιτο à ὑπὸ τῶν ἐντυγχανόντων, ἀλλ᾽ ὁμο- 
δίαιτος ἅπασι, καὶ πεζὸς ὧν. καὶ οὐδ᾽ d ἐπ᾿ ὀλίγον. τύφω 
κώτοχρς; συνῆν 3:20) ξυνεπολιτεύετο. Kai τὴν μὲν του o Xa- 
κράτους εἰρωνείαν οὐ προσιέμενος, χάριτος δὲ ᾿Αττικῆς 
μέστας ero ey τὰς συνουσίως" ὡς τοὺς προσομιλή- ; 
σάντας ἀπιέναι, μήτε καταφρονήσαντας ὡς ἀγεννοῦς» 
μήτε τὸ σκυθρωπὸν τῶν ἐπιτιμήσεων ἀποφεύγοντας, , 
σταντοίους δὲ Um εὐφροσύνης γενομένους, καὶ κοσμιωτέ- 

6 Τὸν Σινωπέα) Τὸν Διογέν». V. 

ret, fe non amplius fibi fufficere, de vita fponte abierit, 
reli&to Graecorum optimis quibüfque multo de fe fermone. 
Phofophiae autem rion unam aliquam fpeciem fibi refe- 
cuit, fed multis in unum commixtis , non fatis declaravit, 
qua illarum praeter ceteras gauderet. Videbatur tamen So- 
cratis maxime ad familiam fe applicuiffe, licet habitu & illa 
vi&us facilitate aemulari Sinopenfem videretur. Neque ta- 
men ea, quae ad victum pertinent , in deterius mutabat , ut 
admirarentur ipfum , & oculos in ipfo defigerent vulgo ho- 
mines, fed eodem, quo ceteri, victus cultufque genere utens, 
communis, ne pauxillum quidem tumidus, verfabatur pri- 
vatim & publice cum omnibus. Socratis quidem illam dif- 
fimulationem non admittens, fed plenam Attica quadam 
gratia confuetudinem prae fe ferens. Itaque fic ab eo diíce- 
debant, qui cum illo fuerant, ut neque contemnerent tan- 


quam ignavum, neque aíperitatem reprehenfionum eius 
refugerent; fed prae voluptate quafi immutati , decentio- 
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peus TOUT OD, καὶ Φαιδροτέρους. καὶ πρὸς τὸ μέλλον 
εὐέλπιδας. Οὐδεπώποτε γοῦν aX ps κεκραγὼς, 4 ὑπερ- 
διατεινόμενος, ἢ ᾿ ἀγανακτῶν, οὐδ᾽ εἰ ἐπίτιμα τῳ δέοι, 
ἀλλὰ τῶν μὲν ἁμαρτημάτων καβήπτετο » τοῖς δὲ ὁ ἁμαρ- 
N 
τάνουσι συνεγίνωσκε: καὶ τὸ παράδειγμα mapa τῶν ἰα- 
τρῶν ἡ: ἠξίου λαμβώνειν ; τὼ μὲν νοσήματα i ἰωμένων » ὀργῇ 
δὲ πρὸς τοὺς νοσοῦντας οὐ χρωμένων. ἡγεῖτο γὰρ ἀνθρώ- 
σου μὲν εἶναι τὸ ἁμωρτάνειν, 600 δὲ, ἢ ἀνδρὸς ἰσοθεου, 
τὰ πταισϑέντω ἐπανορθουν. Τοισύτῳω δὴ βίῳ χρώμενος 3 
εἰς ἑαυτὸν pii οὐδενὸς tdeo; φίλοις δὲ συνέπραττε TÀ εἰ-- 
κότω, καὶ τοὺς μὲν εὐτυχεῖν δοκοῦντας αὐτῶν ὑπεμί- 
μνησκεν. ὡς ἐπ᾿ ὀλεγοχρονίοις τοῖς δυκοῦσιν aya ois t επ-- 
αερομένους" τοὺς ὁ δὲ ἢ πενίων ἀδυρομένους, ἢ 7 Φυγὴν δυσχε- 
ραίνοντας , ἣ γῆρας». » γόσον αἰτιωμένους » σὺν γέλωτι 
παρεμυθεῖτο, οὐχ, | ὁρῶντας ὅτι μετὰ μικρὸν αὐτοὺς σοαύ- 
σεται μὲν τὸ ἀνιῶντω., λήθη δέ τις ἀγαθῶν καὶ κακῶν, 


res multum , & hilariores , & fpei in futurum melioris ef- 
fent. Nunquam enim vifus eft clamare, aut fupra modum 
contendere, aut indignari, neque fi quis reprehendendus 
effet ; fed peccata cum perftringeret, ignofcebat peccanti- 
bus, volebatque exemplum nos capere a medicis , fanan- 
tibus quidem morbos, ira autem in aegrotos non utenti- 
bus. Putabat enim, hominis quidem effe peccare, Dei au- 
tem, aut aequalis Deo hominis, peccata corrigere. Hanc 
vitam cum viveret, pro fe ille quidem nullius rei indige- 
bat, fed amicos in iis, quae e re effe iudicaret, adiuva- 
bat: & fi qui illorum felices /;5; viderentur, fubmonuit , 


uam brevibus, quae nunc viderentur, bonis efferrentur. 


Qui vero aut paupertatem deplorarent , aut exfilium aegre 
ferrent , aut fenectutem, vel morbum accufarent , coníos 
latus cum rifu- eft, qui non viderent, poft pufillum tem- 
poris ceffatura , quae ipíos contriftarent , oblivionem vero 
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xd ἐλευϑερίω pae πάντας ἐν ὀλίγῳ καταλήψεται. 
Ἔμελε δὲ αὐτῶ καὶ ἀδελῴους στασιαζοντας διαλάτ- 
τειν, καὶ yov πρὸς τοὺς γεγαμηκότας εἰρήνην. σρυ- 
τανεύεψ. καίπου καὶ δήμοις ταραιττομένοις ἐμμελῶς. διε-. 
λέχη, "αὶ τοὺς πλείστους οὐτῶν ἐπείσεν ὑπουργεῖν τῇ 
σατρίδι τὰ, μέτρια. τοιοῦτός, τις ἥν ὁ τρόπος τῆς Φιλοσο--. 
φίας αὐτοῦ, "peocs καὶ ἥ ἡμέρος ; καὶ Qa ὁρός. Μόνον. 
αὐτὸν ἡνία φίλου νόσος , ϑάνωτος ? ὡς ἂν καὶ τὸ μέγι- 


! στον τῶν ἐν ἀνθρώποις ἀγεβὼν τὴν Φιλίαν ἡγούμενον". 


καὶ διὸ τοῦτο Φίλος μὲν ἦν Gr etri» καὶ οὐκ ἔστιν ὅν TW: 
οὐκ οἰκεῖον ἐνόμειζεν j ἀγύρωπόν γε ὄντα. πλέον δὲ ἢ ἔλατ- 
τὸν € ἔχαιρε συνὼν ἐνίοις αὐτῶν; μόνοις ἐξιστάμενος, ὁπό-. 
σοι ὧν ἐδόκουν αὐτῷ 2 ὑπὲρ τὴ τὴν τῆς ϑεραπείας ἐλπίδω oit. 
poet καὶ ταῦτα πάντα quera 2 Δ αρίτων καὶ ACpe- 


PR. Δ» 


δἴτης αὐτῆς ἐπραττέ τε καὶ ἔλεγεν» ὡς cei τὸ κωμικὸν 
ἐκεῖνο, Tay Πειθὼ τοῖς χείλεσιν αὐτοῦ ἐπικωθησιϑαι. 


quandam bonorum pariter ac malorum , ac libertatem lon-: 
gam brevi omnes occupaturam, Curae hoc quoque fibi ha- 
bebat , ut diffidentes inter fe fratres in concordiam redige-. 
ret, mulieribufque pacem cum maritis conciliaret. Eft etiam, 
ubi in populo turbis agitato concinne verba fecit , perfua- 
fitque maiori parti, ut miniflrarent patriae tribztz medio- 
cria. Talis erat ratio illius philofophiae, mitis, manfueta;, 
hilaris. Solum molefüa ipfum afüiciebat morbus , aut mors. 
amici, qui maximum inter homines bonum amicitiam iu- 
dicaret. Ac propter haec amicus erat omnibus ; nec eft, 
quem non domeílicum & familiarem putaret, in. quantum 
homo effet. Ceterum magis minuíve quorundam. inter il- 
los confuetudine delectabatur, a folis illis fe removens, qui 
ultra fpem emendationis peccare ipfi viderentur. Atque 
haec cum Gratiis & ipfa Venere faciebatque. & dicebat , ut: 
femper, quod eft in Comoedia, Suadz in labiis illius infide-: 
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Τοιγαροῦν xci ᾿Αθηναίων 0, τε σύμπας δῆμος, καὶ οἱ ἐν TI 
τέλει ὑπερφυῶς id ἐθωύμιωξον αὐτὸν, κοὶ 7i διετέλουν, ὥς τινῶ 

τῶν κρειττόνων 7 προσβλέποντες. καίτοι ἐν ἀρχῇ προσέ- 
κροῦε τοῖς πολλοῖς αὐτῶν, καὶ μῖσος οὐ μεῖον τοῦ παρῶ 
τοῖς πλήξεσιν ἐκτήσατο ἐπί T€ τῇ παῤῥησίᾳ καὶ ἐλευθε- 
ρίω. καί τρες ἐπ᾿ αὐτὸν συνέστησαν ἔλνυτοι καὶ Νῖέλι- 
τοι» τὰ αὐτὰ κατηγοροῦντες » ὥπερ κοκεῖνοι τότε, ὅτι 
eure θύων aO πώποτε . οὔτε ἐμυήθη μόνος ἁπάντων 
ταῖς Ἔλευσινίαιξ. πρὸς ὥπερ ὠνόρείως μάλω στεζανω- 
σάμενος, καὶ καθαρὸν i ἱμάτιον ἀναλαβὼν, καὶ 7 παρελ- 
δὼν εἰς τὴν ἐκκλησίαν» τὰ μὲν ἐμμελῶς, τὰ δὲ καὶ τρῶ- 
κχύτερον j κατὰ τὴν ἑαυτοῦ CIO ἀπελογήσατο. 
στρὸς μὲν γὰρ τὸ μὴ τεβυκένωι πώποτε τῇ Ame. Μὴ 
ϑαυμάτητε; d een ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι» εἰ pa πρότερον 
αὐτῇ ἔθυσα. οὐδὲ γὰο δεῖσιϑα αἱ αὐτὴν τῶν παρ᾿ ἐμοῦ ϑυ- 
σιῶν ὑπελάμβανον. πρὸς δὲ ϑάτερον τὸ τὸ τῶν μυστηρίων» 


ret. Itaque Athenienfium cum univerfus populus, tum prin- 
cipes , fupra modum illum admirabantur , & ut ad Deum 
aliquem femper ad ipfum reípiciebant. Quamquam initio 
plerifque illorum offenfus eft , ociumque non minus popu- 
lari illo contraxit loquendi illa fiducia atque libertate. fam- 
que con(urrexerant contra illum Anyti quidam ὅς Meéliti, 
accufantes eadem , quae illi quondam , quod neque facrifi- 
care unquam vifus effet , neque initiatus effet folus omnium 
Eleufinis. Ad quae quidem ille viriliter fane, coronatus 
& pura vefte indutus cum in concionem prodiiffet , par- 
tim concinne , partim vero aíperius, quam pro fuo infüitu- 
to, caufam dixit. Ad illud enim crimen, quod nunquam rem 
facram Minervae feciffet , IVolite, inquit , mirari , Athenienfes,, 
ff. mon prius el facrum feci: neque enim indigere meis illam vicfi- 


mis pulabam. Ad alterum vero illud de Myfteriis, Hanc fi 
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ταύτην ἔφη ἔχειν τὴν αἰτίαν , τοῦ μὴ κοινωνήσ᾽ d cien 
τῆς τελετῆς, ὅτι, ἂν τε Φαῦλα á τῶ μυστήριο, οὐ σιῶν 
mined πρὸς τοὺς μηδέπω μεμυημένους » QA ᾿ἀποτρέ- 
vu αὐτοὺς τῶν ὀργίων" ἄν τε 2 LP πᾶσιν αὐτὰ ἐξαγο- 
ρεύσειν ὑπὸ Φιλανϑρωπίας. ὥστε τοὺς ᾿Αϑηναίους 101 
λίθους ὁ ἐπ᾿ αὐτὸν ἐν ταὶν asper ἔχοντας," πράους αὐτῷ 
καὶ ἵλεως γενέσϑαι αὐτίκα» καὶ τὸ ἀπ᾽ ἐκείνου ἀρξα- 
μένους τιμῶν; xc cider e , καὶ τὰ τελευταῖαι, ϑαυ- 
E καίτοι εὐθὺς i £y ἀρχῇ τῶν πρὸς αὐτοὺς λόγων; 
τραχυτέρῳ ἐχρήσατο τῷ προοιμίῳ. "Avfpes yao» ἔφη. 
᾽Δέηνοιϊοι» € ἐμὲ μὲν ὁρῶντες ἐστεφανωμένον, ὑμεῖς δή 
κοὶμὲ καταβύσωτ T&' τὸ γὰρ πρότερον οὐκ ἑκαλλιερήσατε. 


Βούλομαι δὲ Ene περαϑέσϑαι τῶν εὐστόχως τὲ ἅμα ᾿ 


καὶ ἀστείως ὑπ᾽ αὐτοῦ ᾿λελεγμένων' aptam en δὲ a ἀπὸ 
Φαβωρίνου καλὸν, καὶ ὧν πρὸς ἔκεινον εἰστεν. ἐπεὶ γὰρ 
ὁ Φαβωρῖνος ἀκούσας τινὸς, ὡς ἐν γέλωτι ποιοῖτο τὰς 
ὁμιλίας αὐτοῦ, καὶ μάλιστα τῶν ἐν αὐταὶς μελῶν το 


caufam effe dicebat, cur non veniret in communionem initiorum , 
quod , fi mala fint. myjleria , taciturus non effet apud non initia- 
tos , fed dehortaturus illos ab orgiis ; fin bona , indicaturum prae 
humanitate omnibus. Your Athenienfes, qui iam lapides con- 
tra ipfum haberent in manibus, mites illi & propitii ftatim 
funt fadi, & illo initio facto honorarunt virum, reveriti 
funt, ac denique admirati; quamquam in principio ftatim 
fuae ad illos orationis afperiori paulum ufus affet prooe- 
mio. Nam , Zrhenienfes, inquit , cum coronatum me [victimae 
inflar] videatis , vos iam me quoque matlate ; priore enim. ho(tia 
nom litaflis. Volo iam fubiicere quaedam acute pariter & 
urbane ab illo di&torum. Iuvat autem a Phavorino & his, 
quae ad illum dixit, incipere. Cum enim audiffet e quo- 


dam Phavorinus, deridiculo ab illo haberi ipfius cum fami- 
liaribus fermones, maxime verficulos illis ámmixtos, quod. 
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ἐπικεκλασμένον σφόδρα, ὦ ὡς ἀγεννὲς, καὶ γυναικεῖον, 
καὶ Φιλοσοφίωῳ ἥκιστα πρέπον, 7 προσελόων. ἡ ἠρώτα τὸν 
Δημώνακτα, τίς ὧν χλευάζοι τὰ αὐτοῦ ; ἼΛνϑρωπος, 
ἔφη, οὐκ εὐαπάτητω ἔχον τὰ ὦτα. ἐγκειμένου δὲ τοῦ 
σοφιστοῦ, κοὶ ἐρωτῶντος, τίνω δὲ καὶ ἐφόδια ἔχων, ὦ 
Δημώνωξ, ἐκ παιδὸς ἐς Cuomo Día ἥκεις; ὄρχεις ; ἔφη. 
Λλλοτε δέ ποτε ὁ αὐτὸς προσελθὼν ἠρώτα τὸν Δημώ- 
νωκτῶ , τίνο αἵρεσιν ἀσπάξεται μᾶλλον ἐν Vanaqe pin 
0 ὁ δὲ, τίς γάρ σοι εἶπεν, ὅτι Φιλοσοζω; καὶ ἀπιὼν ἤδη 


παρ᾽ αὑτοῦ ἡδὺ μάλα ἐγέλασε. τοῦ δὲ ἐρωτήσαντος EO, 


e/ ^ , mM L4 -͵7 o »YwNsS , * 
ὅτω γελῶ; ἐκεῖνος &C1» l eAcióv μοι εἶναι ἔδοξεν, εἰ σὺ 
S2 Ἂς ἴω δ EI D x m 
ἀπὸ ToU πώγωνος ἀξιοῖς κρίνεσθαι τοὺς φιλοσοφοῦν- 
SA, ΄ , “4 e m 7 v 
TAG, αὐτὸς πώγωνα οὐκ ἔχων. lou δὲ Σιδωνίου ποτὲ 
^ 5 zy , [ad NN ^ C AEN. 
σοφιστοῦ ᾿Αϑήνησιν εὐδοκιμοῦντος, καὶ λέγοντος ὑπὲο 
c m y / ^ e/ / Ν 
αὑτοῦ ἔπαινόν τινώ τοιοῦτον, ὅτι πάσης Φιλοσοφίας πε- 
D ny ἌΚΩΝ , "o oN Y a3 
πείρωται» QU χεῖρον O$ αὐτὼ εἰπεῖν ὦ ἐλεγεν᾽ ἐὼν ᾿Ἄριστο- 


fra&i nimis, ignavi, muliebres, philofophiam minime de- 
centes effent: acceffit ad Demonactem, rogavitque, Quis 
effet , [quid fibi arrogaret] qui fua derideret? Is, omo, in- 
quit, aures habens deceptu non nimium faciles. Inftante vero 
Sophifta , atque interrogante , Quo vero viatico inflruttus, De- 
monax, a puero ad philofophiam acceff[M?  Tefliculis , inquit. 
Alio quodam tempore idem accedens interrogat Demona- 
€&em, Quam maxime fe&am in philofophia ample&eretur ? At 
ille, Quis vero tibi, inquit, dixit, me philofophari? ὃς 1am dif- 

cedens apud fe fuaviter fane rifit. Illo vero interrogante, 
-. Quid rideret ὃ Ridiculum mihi , inquit , effe videbatur , te a δαν- 
ba. iudicari velle philofophos , barbam cum ip[e non habeas. Si- 
. donio aliquando Athenis florente, ac de fe laudem com- 
memorante eiufmodi, fe philofophiam univerfam explo- 
raíle, fed nihil impedit verba ipfa referre: Si A4rifloreles me 
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τέλης με καλῇ ἐπὶ τὸ (Λύκειον, copo ἂν ΠΠλότων ἐπὶ 


Ν » "Ὁ y» ^ » X ^ * 
τὴν ᾿Λκαδημ ίαν, ἀφίξομαι ἂν Ζήνων ἐπὶ τῇ Hoan, 
? " 


διατρίψω" ἃ ἂν {Πυθαγόρας καλῇ; σιωπήσομωι ἀναστὰς 
οὔν ἐκ μέσων. τῶν ἀκροωμένων οὗτος, Qi v 7 προσειπὼν τὸ 
ὄνομα» καλεῖ σὲ ΠΠυϑαγόρας. ΕΠυϑώνος δέ τινος τῶν ἐν 
Maxetoriz εὐπαρύφων, νεανίσκου ὡραίου, ἐρεσχελοὺν- 
τος αὐτὸν, καὶ προτείνοντος ἐρώτημά s τι σοφιστικον, καὶ 
κελεύοντος emen TOU συλλογισμοῦ τὴν λύσιν, Ἕν ἢ sn 
cioa, τέκνον, ὅτι περωίνῃ. ἀγανακτήσαντος óc s ἐκείνου ἐπὶ 
τῷ τῆς auc φιβολίας σκώμματι. καὶ συγαπειλήσαντος, 
Αὐτίκα σοὶ μάλω τὸν ἄνδρω ἐπιδείξω, ὁ δὲ σὺν γέλωτι 
ἠρώτησε, καὶ yao ἄνδρα € ous; Ἐπεὶ δέ τις ἀϑλητὴς 
καταγελασσεὶς UT αὐτοῦ, ὅτι ἐσϑήτα aba ἀνβεινὴν 
ert χόμενος. ᾿Ολυμπιονίκης ὦ ὧν. ἐπάταξεν αὐτὸν εἰς 
τὴν κεφαλὴν λίθῳ, καὶ epa ἐῤῥύη" οἱ “μὲν παρόντες 
ἡγανάκτουν, ὡς αὐτὸς ἑκεστος τετυπτήμένος, καὶ ἐβόων 


10 Τῷ τῆς ἄμφιβ. σχ. ) Σημαίνει πέρυσμα, χαὶ τὸ αἰσχρῶς τινα χατὰ 
y? τὸ περαίνειν χαὶ τὸ τὸν συλλο- τὰ ἀφροδίσια ἐνεργεισσαι, ἢ σπέρ- 
γισμὸὺν τέλειον εἶναι, ἔχοντω συμ- μα ἐχβάλλειν. V. 
vocet in. Lyceum , fequar: ft Plato in Academiam , veniam : ff 
Zeno ad Poecilen , ibi commorabor: fi Pythagoras vocet, filebo : 
furcens igitur ex mediis auditoribus, Zeus tu, inquit , nomi- 
ne illum appellans, vocat te Pythagoras. Pythonis cuiufdam 


Purpuratorum Macedoniae filio pulchro, irritante illum nu-. * 


is, & fophiflicam interrogationem proponente , eiuíque 
fyllogifimi folutionem dicere illum iubente, U7zum , inquit , 
puer, novi, te περαίνεσσσι. Aegre autem ferente illo lufum 
ex ambiguo, δὲ una minitante, Statim tibi virum moriflrabo! 
cum rifu interrogavit, Firum nempe habes ? Cum vero athle- 
ta quidam derifus ab illo, quod in florida vefte, Olym- 
pionices licet, vifus effet, caput illius lapide percuffiffet , 
& fanguis efflueret : praefentes quidem indignari, quafi unuf- 
quifque ipforum pulfatus effet, clamareque , ad Proconíu. 
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ἐπὶ τὸν ἀνθύπατον ἰένωι" ὁ δὲ Δημώναξ, Μηδαμῶς, 
» » ἣν NL δ / , 2545. 281. 4 
ἔφη, ἄνδρες. πρὸς τὸν ἀνθύπατον, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸν ἰωτρον. 
"Ezrà δέ ποτε καὶ χρυσοῦν δακτύλιον ὁδῷ (βαδίζων εὗρε, 
, , lod , N 5 AZ 
γρωμμάτιον ἐν ἀγορῶι προτιθεὶς, ἠξίου τὸν ἀπολέσαντα, 
e x ^ e » 
ὅστις εἴη TOU δεικτυλίου δεσπότης. ἥκειν, καὶ εἰπόντω 
« Ν ᾽ [od xv /. Ν 74 ? 7 ae 
Ux αὐτοῦ, καὶ λίθον, καὶ iiit ἀπολαμβάνειν η- 
κεν οὖν τις ςμειρανίσικος ὡραῖος » αὐτὸς ἀπολωλεκέναι λέ- 
ye ἐπε δὲ οὐδὲν ὑγιὲς ἔλεγεν, Λπιϑι, ἔφη, ὦ παῖ, 
xe τὸν ἑαυτοῦ δωκτύλιον Φύλαττε, τοῦτον γὰρ οὐκ 
5» PA KW EN rete ) uu : 
ὠπολώλεκας. lov ds ἀπὸ τῆς Ρωμαίων ββοουληὲ cis À- 
θήνῃσιν υἱὸν αὐτῷ δείξοις πάνυ ὡραῖον, ϑηλυδοίων δὲ "«οἡ 
"A Y ΑἿΣ es « 
ϑαικρυλΑσμοξον, ΤΠ] υσαγορεύει, σε; €T " ὃ ἐμὸς υἱὸς QU- 
τοσί καὶ ὁ Δημώνωξ, Ἰζαλὺς, ἔφη, κοὴὶ σοῦ ἄξιος, καὶ 
τῇ μητρὶ ὅμοιος. Τὸν δὲ Ἰζυνικὼν, ἐν ὥρκτου δέρμιωτι Φι- 
λοσοφοῦντω; οὐκ ᾿Ονώρατον, ὥσπερ ὠνομάξετο, ἀλλ᾽ 
] 7, ὧν ων» 3 ^ γ 
᾿Αρκεσίλαον καλεῖν φξίου. ᾿Ερωτήσαντος δέ τινος τίς αὐ- 


9 Δαχτύλιον φύλαττε) Εἰς τὸν ἀφεδρῶνα ἀπέσχωψε" xal γὰρ ὁαχτύ-- 
ἅλιος λέγεται καὶ αὐτός. V. 


lem eundum effe: at Demonax , Nequaquam , mquit, viri, 
ad Proconfulem ; fed ad Medicum. Invenerat aureum anulum 
incedens per viam, tabellaque in foro propofita poftula- 
bat, ut qui perdidifle, dominus anuli, veniret, dictoque 
pondere illius, & gemma, & imagine, eum reciperet. Ve- 
nit adolefcentulus formofus, fe perdidiffe dicens. Cum ve- 
ro fani nihil diceret, J4bi , puer, inquit, & ruum ipfius ana- 
lum ferva: hunc quidem non perdidifi! De Romano Senatu 
aliquis. Athenis filium ipfi fuum oftendens formofum val- 
de, (ed effeminatum fra&tumque, Salutat te, inquit , félius 
hic meus. Et Demonax , Pulcher , inquit , Φ tedignus , & ma- 
tris. fimilis. Cynicum ilm: in urfi pelle philofophantem ,. 


Le 


7 


8 


με 


non Onoratum , quod illi nomen erat, fed Arcefilaum vo- 


&ari volebat. Interroga ante quodam , Quis ipfi finis felicitatis 
Lucan. Vol. V. 
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242 L ΑἹ ἘΞ Δ ΝΕ 
^ oc , ^ *4 MN n , , Ld ^ 
τῷ ὅρος εὐδαιμονίας εἶναι δοκεῖ, Méóvoy εὐδαίμονα, £25, 
N , 7 , P d v , P4 
τον ἐλεύδερον᾽ ἐκείνου ὃς φηήσωντος: πολλοὺς ἐλευϑέρους 
" » “.} ^ Ν 7 d , , 
εἶναι» ᾿Αλλ᾽ ἐκεῖνον νομίζω, τὸν μήτε ἐλπίζοντά τι» μήτε 
δ / « di T. ^ 47 δ di εἰ 
ἑδιότα. ὁ 0€, Καὶ πῶς ἂν. ἐφη: τοῦτό τις δύναιτο; a 
Ἢ ε Ν Ν Á Ν N 
πάντες *y2to ὡς τὸ πολὺ τούτοις δεδουλώμεθα. Kai μὴν, 
P 2 ἯΝ ^ » εἴ 
ἔφη, εἰ κατανοήσεις τὰ τῶν ἀνθρώπων πράγματω; εὕ- 
* ^ 30 L4 , ΄, y y 
ῥοις ἂν αὐτὼ οὖτε ἐλπίδος, οὔτε Φόβου ἄξια. πάυσα- 
ς ^ » ^ LS E 3 A 
μένων πάντως καὶ τῶν ἀνιαρῶν καὶ τῶν ἡδέων. ILge- 
/ N “-“ Á , Ld * Aw »t Ν 
γρίνου δὲ τοῦ Ε]ρωτέως ἐπιτιμῶντος αὐτῷ; ὅτι ἐγέλω τὰ 
Ν X4 oia ΑΝ ΄ X WA 
πολλὼ» καὶ τοῖς ἀνθρώποις προσέπαιζε, καὶ λέγοντος» 
Δημώναξ οὐ uvas , ἀπεκρίνατο" Ylepeypive , οὐκ ἀνθρω- 
, N ἣν : v / M ^ , 7 
πίξεις. Kai μὴν xoà φυσικόν τινώ περὶ τῶν ἀντιπόδων 
» d ᾽ ΄ Lj b * 
διαλεγόμενον, ἀναστήσας, καὶ ἐπὶ Φρέαρ dry ety aov» καὶ 
/ 9?» 97 X 3 e cd ἃς M - 
δείξας αὐτῶ τὴν ἐν τῷ ὕδατι σκιὰν » ἤρετο, “Τοιούτους epos 
V , , : n - , N N / Ν *Y 
τοὺς ἀντίποδας εἶναι λέγεις ; ᾿Αλλὼ καὶ μάγου τινὸς εἷς 
ÁL RRM. ὡς r4 , Ν € « , ^ 
νῶι λέγοντος. καὶ ἔπωδὰς ἔχειν ἰσχυρὰς» ὡς ὑπ᾽ αὐτῶν 


t 5 /L N δ 3 φὰς ἃ ͵7 / 
eU cyroLG ec €i es xe σαρέχειν αὐτῶ οσοσο βούλε- 1 


videretur? Solum felicem , ait , liberum: illo vero dicente, mul- 
tos liberos e[fe s At ego, inquit, illum puto, qui neque fperet 
quidquam , neque metuat. lle, Er quomodo quis illud poffit ? 
Omnes enim ut plurimum hifce rebus. fervimus. Quin fi perfpicies, 
inquit , res hominum , deprehendes , illas neque fpe neque metu 
dignas , cum definant omnino mole(la pariter & iucunda, Pere- 
guino illo Proteo increpante, quod multum rideret , atque 
alluderet hominibus , ac dicente, Demonax non agis canem 


.[Cynicum], refpondit, Percgrine, non agis hominem! Verum 


Phyficum quendam, de antipodibus difputantem, excita- 
vit, & ad puteum dedu&o oftendit in aqua umbram , in- 
terrogans: Tales igitur ais effe Antipodas ? Cum aliquis ma- 
gum fe effe dicerer, & carmina habere potentifüma, qui- 
bus perfuadere poffet omnibus , ut praeberent fibi, quaez 


- 
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N 3 hy » « , 
ται, Ma ϑαύμαξε, ἔφη: καὶ γὰρ αὐτὸς ὁμότεχνός ci- 
, , f, Ν N , 
εἰ σοι, καὶ εἰ βούλει, ἕπου 7. 06 «ον ἀρτόπωλιν, καὶ 
M T p 


ὄψει με διὰ μιᾶς ἐπωδὴς, καὶ μικροῦ τοῦ Φαρμώκου 


σγείθοντα αὐτὴν deua. μοι τὸν ἄρτον" αἰνιττόμενος τὸ γό- 
μισμώ; ὡς τὰ ira. τῇ ἐπωδῇ δυνάμενον. ᾿Επεὶ δὲ Ἡρώ- 
€ / aL. xA N / Nov 3 / 
δὴς ὁ πάνυ, ἐπένθει τὸν 1 ΠΙολυδεύκη σρὸ ὠρᾶς ὠποβανόν-- 
NDS x 7 ἅν Ὁ Ν τε 
τῶν καὶ ἠξίου ὄχημα ζεύγνυσαι αὐτῷ, καὶ ἵππους 
c , 4 xv D 
παρίστασϑαι ὡς ἀνωβησομένω, καὶ δεῖπνον Tapa 
/ ᾿ N N / » 
σκευάξεσϑαι, προσελθων, πωρὼ Π]ολυδεύκους, ἔφη, 
"»Ἅ) , , ΄ € ? 4 W » , N 
κομίζω coi TWO, ἐπιστολήν. ἡσιϑέντος δὲ ἐκείνου, καὶ 
Ξ 7 e/ ^ N Ἂς Ν »LN DE 74 
οἰηθεντος ὅτι κώτῶ TO κοινὸν καὶ αὐτὸς TOi; ἄλλοις συν-- 
7 A oy y uv EL M i TRACT IX 
τρέχει τῷ πάθει αὐτοῦ, καὶ εἰπόντος" Τί οὖν, ὦ Δη- 
UE / 29 o" ΡΝ ad Y e/ N. 
μώναξ, ΤΠολυδεύκης ἀξιοῖ; Δἰτιαταί σε, εφη: ori μή 
» Ν YIN P4 c E 3. N eN D NX 
40v πρὸς αὐτὸν ἄπει. Ὃ δ᾽ αὐτὸς υἱὸν πενθοῦντι, καὶ ἐν 
/ ε Ν ΧΗΣ / 
σκότῳ ἑαυτὸν κωϑείρξαντι, προσελθὼν ἔλεγε, μάγος 
; ἣν N 7 ΓΕ P MN Lnd MN v 
TÉ εἰνωι καὶ δύνασιϑαι αὐτῷ ἀναγαγεῖν τοῦ παιδὸς τὸ 
P E z AGUA ^ , ΄ H Z 
εἴδωλον. εἰ μιόνον αὐτῷ τρεῖς τινας ἀνθρώπους ὀγωμάσειε, 
cunque vellet: Noli admirari , inquit; nam & ego artis tuae 
fum : & , ff vis, fequere ad panum venditricem , & videbis , uno 
me carmine , Θ᾽ pauxillo veneno , inducere illam , ut panem mihi 
det, nummum indicans, cuius eadem , quae carminis, vi 
effet. Cum Herodes ille celeberrimus Pollucem fuum luge- 
ret ante pubertatem defunctum , iuberetque currum illi iua- 
gi, δὲ equos adítare tanquam confcenfuro, δὲ coenam pa- 
rari, accedens, “44 Polluce, inquit, affero tibi epiflolam. De- 
le&ato autem illo, atque putante, pro commufíi reliquo- 
rum ratione, & ipfum fuo fubfervire morbo , dicenteque , 
Quid ergo , Demonax , Pollux poflulat ? Accufat te, inquit , 
quod non iam ad ipfum abeas. Idem lugenti &lium , & in te- 


nebris fe concludenti, accedens dixit, Magum fe effe, & 
po[fe ipfi evocare. filii umbram , modo fibi tres .quofdam homines 
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2144 EL BU X 1a NCI 
΄ P j / , Sod f n in" 
μηδένα πώποτε πεπενθηκότας. ἐπιπολὺ δὲ ἐκείνου ty» 
C» t^ , Ν mou bet 
δοιάσαντος, καὶ ἄπορουντος, οὐ Ὑαρ εἶχέ τινα; οἶμαι» 
, - »"Ἢ 5^5 V ^0 m / » ^ , Á, 
εἰπεῖν τοιοῦτον, εἰτ᾿ €C9, €, γελοῖε, μόνος ὠφόρητω πά- 
/ Z^ e ^ "d M x Ν 
σχειν νομίζεις, μηδένα ὁρῶν πένθους ἄμοιρον s Ken μὴν 
κἐῤκείγων κατωγελαν ἠξίου» των ἐν ταὶς ὁμιλίαις πάνυ 
i 5 M p^ - Z7 €x mos 
ἀρχαίοις καὶ ξένοις ὀνόμασι χρωμένων. ἑνὶ γοῦν ἐρωτη-- 
€ ὼϑ , » 7 Ἂς τος “Ὁ , 
£r ὑπ᾽ αὐτοῦ λόγον τινὰ, καὶ ὑπεραττικῶς ἀποκριϑέν-. 
» Ν P4 N 56 «€ - »"» , Á a ΠΝ ΄ 
τι, Ἔγω μὲν σε, ἔφη; ὦ ἑταῖρε, Vy ἠρώτησω; σὺ dé μοι 


« , ,2 ἧς , , , ͵7 ΄ ^ 
ως £7 ᾿Αγαμέμνονος QUT OXLBAYYI. Eirórree δέ τινος τω 


ἑταίρων; ᾿Απίωμεν, Δημώναξ, εἰς τὸ Ασκληπιεῖον, καὶ 
προσευξώμεϑα x vip: τοῦ υἱοῦ, Mero , ἔφη, κωφὸν ἡγῇ 
τὸν ᾿Ασκληπιὸν, εἰ μὴ δύναται κοίντεῦθεν ἡμῶν εὐχομέ- 
νων ἀκούειν. Ἴδων δέποτε δύο τινὰς Φιλοσόζρδος κομιδῇ 
ἀπαιδεύτους 8 ἐν ζητήσει ἐρίζονταξ, καὶ τὸν μὲν ao 


ἐρωτῶντα» , τὸν δὲ: οὐδὲν πρὸς λόγον ἀποκρινόμενον, Οὐ de- 1 


κει ὑμῖν» ὦ Φίλοι; ἔφη, ὁ μὲν ἕτερος τούτων τράγον ἀμέλ- 


ἀδῶδν qui neminem urquam luxerint, Multum autem illo 
dubitante δὲ haerente; neque enim habebat , opinor, quem 


talem nominaret; Tum tu , inquit , ridicule , folum te intolera- 


bilia pati arbitraris , cum tamen. expertem lucfus videas neminem ?.— 


Etiam illos rifu folebat excipere, qui in congreffibus ute- 
rentur antiquatis omnino peregrinifque nominibus. Uni er- 


go interrogato a fe aliquid , & fupra modum Attice re- - 


fpondenti , Equidem te iam nunc , inquit, imrrogavi: at tu 


mihi tanquam fub .Apamemhone refpondes. Dicente fodalium j 


quodam , zdbeamus , Demonax , in ;Aefculapii , δ᾽ oremus pro 
filio ; Utique , inquit, furdum iudicas "Aefculapium , fi non poteft 


hinc etiam orantes audire. Videns aliquando duos quofdam | 


philofophos omnino indo&os in difputatione contendere , 


& alterum quidem abfurda obicere, alterum nihil quod ad 


rem faceret refpondere, JNonne videtur volis,, inquit , amicis. 
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yu, ὁ δὲ αὐτῷ κόσκινον ὑποτιθένωι; M “γαθονλέους δὲ 
τοῦ Περιπατητικοῦ “μέγα Φραενοῦντος s ὅτι μόνος αὐτός 
ἐστι καὶ πρῶτος τῶν διωλεκτικῶν, ἔ €£Q1: Kai μῆν, ὦ 
᾿Αγαῤόκλεις, εἰ μὲν πρῶτος, οὐ μόνος, εἰ δὲ μόνος, οὐ 
πρῶτος. ΚΚεθήγου δὲ τοῦ ὑπατικοῦ, ὁπότε διὰ, τῇ. τῆς Ἕλ- 
λάδος εἰς τὴν ᾿Ασίαν ὁ ἀπίει πρεσβεύσων τῶ πατρὶ »πολ- 
λὼ καταγέλαστα καὶ λέγοντος x ποιοῦντος, ἐπειδὴ 
τῶν ἑταίρων τις ὁρῶν ταῦτ ἔλεγεν, αὐτὸν μέγαᾳ κάθαρ- 
pa &i, Ma τὸν Δί᾽, ἔζη 0 Δημώναξ, οὐδὲ μέγα. 
Kzi ᾿Απολλώνιον δέποτε τὸν Φιλόσοζον ἰδὼν pea σολ-. 
λῶν τῶν μαθητῶν ἐξελαύνοντα,, ἤδη δὲ ὁ miu μετάπεμ- 
πτος, ὡς ἐπὶ παιδείᾳ τῷ ? βασιλεῖ συνεσόμενος, Προσέρ- 
χέται, ἔφη; ὁ ᾿Απολλώνιος, καὶ οἱ ARV αὐτοῦ. 
᾿Αλλου δέ ποτε ἐρομένου, εἰ ἀβάνωτος αὐτῷ ] Ψυχὴ ds- 
xci εἶναι; Ajewerrog , € ἔφη» ἀλλ᾽ ὡς πάντω. Ile μέντοι 
Ἡρώδου & ἔλεγεν ἀληθεύειν τ τὸν ᾿λάτωνα Φ apuro οὐ μίαν 


ἡμᾶς ψυχὴν ἔχειν » οὐ γὰο εἶναι τῆς αὐτῆς ψυχῆς. Ῥης 


alter horum mulgere hircum , alter. cribrum εἰ fupponere? Ασα- 
thocle Peripatetico gloriante, folum fe & primum. dialecico- 
rum , Quin tu, inquit, Jgathocles , ff quidem primus , gon. fo- 
lus: ft vero folus , non primus. Cethego Confulari, cum per 
Graeciam in Afiam pergeret legatus patri futurus, ridicu- 
la multa & dicente & faciente; atque fodalium ipfius uno, 
qui ifta videret , dicente , magnum eun purgamentum e[fe ;.Me- 
dius fidius, inquit Demonax , ne. magnum quidem. Apollo- 
nium aliquando philofophum eum videret multis. cum di- 
Ícipulis exeuntem , ibat autem arceffitus, ut infütutionis 
caufa cum Imperatore effet: J4ccedir , inquit, Jpollonius , 
cum fuis Argonautis. Interrogante 410. Utrum immortalis illt 
videatur anima? Immortalis , inquit, fed ut omnia, De Herode 
dicebat, verum. dicere Platonem , non unam nos animam haberes 
Neque. enim .eiu(dem effe animae, Regillam & Pollucem. | mor- 
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, NX L4 ε ^ L ^ Ν᾿ 5.1. ii 
γίλλαν καὶ ΠΠολυδεύκη ὡς Covretg émriav » καὶ τῶ τοῖς 
΄- ^ Á 4 » ^ 
34 avra μελετῶν. Ἐτόλμησε δέποτε καὶ Αθηναίους ἐρωτη- 
, ψῳ 5.4 253 » "4 Ν , ων. 
σαι δημοσίῳ. τῆς προῤῥήσεως ἀκούσας s διὸ τίνω αἰτίαν 
» bi / NU ^ D N 
ἀποκλείουσι τοὺς βαρβάρους, κοὶ ravra, τοῦ τὴν τε- 
Ν , M 4 , 7 7 
Pew αὐτοῖς καταστηήδαμένου Εὐμόλπου : βαρβάρου 
35 καὶ Θρᾳκὸς δ ὄντος. Ἐπεὶ δέ ποτε πλεῖν μέλλοντι, αὐτῷ 
διὰ χειμῶνος» £c τις τῶν QUAM, Οὐ δέδοικας μὴ ἄνω- 
τραπέντος τοῦ σκάφους , ὑπὸ ἰχθύων xara pe ges 
κατῶ ἀγνώμων. ἂν εἴην, ἔφη, ὀκνῶν ὑπὸ ἰχβῥύων κατώ- 
36 δός; αὔραν τοσούτους αὐτὸς ἰχῆυς κατα Dany a. Ῥήτορι 
^ P4 7 , - 

δέ τινι κάκιστω μελετήσαντι, συνεβούλευσεν ἀσκεῖν. 

7 2 ^M , P4 E] ^» 5 mM ^ 

καὶ γυμνάξεσιϑ᾽ αἱ' τοῦ δὲ εἰπόντος, Ael ἐπ΄ ἐμάυτου λέ- 

x »" ^ ^5 

ya Eixórag τοίνυν. d » τοιαῦτο, λέγεις » μωρῷ impo 

37 τῇ χρώμενος. Kai μάντιν δέ ποτε ἰδὼν δημοσία ἢ ἐπὶ μι- 
cS μιαντευόμενον, Οὐχ ὁ ὁρῶ, £n, £c ὅτῳ τὸν μισθὸν 
amets εἰ μὲν γὰρ ὡς ἀλλάξαι τι δυνάμενος τῶν ἔσιτ- 
κεκλωσμένων, ὀλίγον αἰτεῖς, ὁπόσον ἂν erg εἰ δὲ ὡς 
tüos], ur viventes corvivio excipere, & talia declamare. Auíus 
eft aliquando publice interrogare Athenieníes, audita illa, 
denuntiatione , Propter quam caufam excludant facris Barba- 
Yos, idque , cum conf[lituerit illis initia Eumolpus , Barbarus e 
Thracia? Cum navigaturo per hiemem diceret amicorum 
aliquis, Non metuis, ne everfo navigio devoreris a. pifcibus? 
Tum ingratus fuerim, inquit , f£ gravarer confumi a pifcibus , 
qui ipfe multos adeo pifces épulatus fim. Rhetori cuidam pef- 
fime declamanti confuluit exercere fe, & meditari. Hoc au- 
tem dicente, Semper apud me dico; Non igitur mirum eft, in- 
quit, tala te dicere , qui [lultumn adeo auditorem adhibeas. Divi- 
fiatorem videns publice accepta mercede divinantem , Non 
video , inquit , pro qua re mcrcedem repetas. Si enim , ut qui mu- 
tare aliquid po[fs de fatis, parum nimis exigis , quantumcunque 
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δέδοκται τῷ ϑεῷ, πάντα ἔσται; τί σου δύνωται ἡ pen- 
TW; ΠΙρεσβύτου δέ τινος Ῥωμαίου εὐσωμιωτοῦντος ; καὶ 
τὴν ἐνόπλιον αὐτῷ μάχην σρος πάττωλον ἐπιδειξωμένου, 
καὶ ἐρομένου. Πῶς 001 Δημώναξ, pepe an ἐδοξω; 
Καλῶς, ἔφη: ἂν ξύλινον τὸν ἀνταγωνιστὴν ἐχῇς. Kai 
μὴν καὶ πρὸς τὰς ἀπόρους τῶν ἐρωτήσεων. σάνυ εὐστό- 
χως παρεσκεύαστο. ἐρομένου γάρ τινος ἐπὶ χλευασμῷ » 
£i χιλίας μνᾶς ξύλων καύσωιμιι; ὦ Δημώναξ, πόσοι 
pras ἂν κωπγοῦ γένοιντο; s Σ τῆσον, ἔφη, τὴν σποδὸν, καὶ 
τὸ λοιπὸν πᾶν καπνός ἐστι. Πολυβίου δέ τινος, κομιδῇ 
ὠπαιδεύτου ἀνθρώπου, καὶ σολοίκου, εἰπόντος, Ὁ βα- 
σιλεύς με τῇ Ῥωμαίων : πολιτείᾳ τετίμηκεν Efe σε, 
ἔφη: “Ἕλληνα μῶλλον ἢ Ῥωμαῖον “πεποίηκεν. Ἰδὼν δέ 


12 Τῇ “Ῥωμαίων πολιτείᾳ, τετί- ἀλλ᾽ εἴπερ ἄρα οὕτως ἐχρῆν εἰπεῖν 


purxer) Οὐ γὰρ ἔδει οἷ οὕτως εἰπεῖν, 
ὅτι τῇ Ρωμαίων ἐτίμησέ με πολι- 
τείᾳ, ἀδιανόητον γὰρ τοῦτο χαὶ ὶ ἄδη- 
λον) ποία τινὶ εἰσεγράψατο αὐτὸν 
φρατρία, £X πολλῶν QpaTpiay. τῆς 
“Ῥωμαίων πολιτείας σσγχεχροτημέ- 


τῇ Ῥωμαίων εἰσεγράψατο πολιτεία. 
ἵνα τὸ πλατὺ τοῦ ἀορίστου περιε- 
λαμβάγετο χαὶ αὐτὺς, ἢ t ὅτι, Ῥω- 
Man βασιλεὺς ἐ ἐποίησέ με. τὸ γὰρ 
αὐτὸ χαὶ ἐχ τούτου παρεδηλοῦ UT2, o 


xal αὐτὺς ὃ Δημώναξ ὑπέθετο διρρ- 


VAC* οἷον Οὐεττίων, Φλαβίων Αὐρη- 
λίων, xai ἄλλων πλείστων. οὐ γὰ 
xal πάσαις ἐπολιτογραφήθη εἰς ὧν. 


θούμιενος, , ἅμα δὲ χαὶ σχώπτων , ὡς 
p χαθαρῶς ἑλληνίζοντα, Ἕχληνω 
βουλόμενον εἶναι. V. 


exigas. Sin vero, ut decretum Deo efl, fic erunt omnia; tua quid 
prode[l divinatio ? Sene quodam Romano , corporis bene cu- 
rati, armatam ipfi pugnam ad palum oftendente, atque in- 
terrogante, Quorodo tibi, Demonax , pugna[fe videor? Prae- 
clare, inquit, igneum ft hoflem habueris. Etiam ad difficiles 
quaeftiones acute admodum paratus erat. Per ludibrium 
enim interrogante quodam , S; mille minas lignorum crema- 
vero, Demonax, quot ibi minae fumi fuerint ὃ Appende, in- 
quit, cineres 5; reliquum omne fumus efl. Polybio cuidam, indo- 
&o plane homini , & vitiofe loquenti , cum diceret , Impe- 
rator Romana me civitate honoravit ;. Utinam , Wquit , Graecum 
te potius, quam Romanum, fcci[fet ! Cum praetextatum aliquem 
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τινὰ τῶν εὐπαρύφων, ἐπὶ τῷ σλάτει τῆς πορφύρας μέ- 
γα Φρονοῦντα: κύψας αὐτοῦ ὑ πρὸς τὸ τὸ οὖς, καὶ τῆς ἐσ εν 
τος λαβόμενος. καὶ δείξας, εἐΦη., Τοῦτο μέντοι πρὸ σου 
42 πρόβατον i ἐφόρει; καὶ ἥν πρόβατον. Ἐπεὶ μέντοι, λουό- 
μένος ὥκνησεν εἰς τὸ ὕδωρ ζέον ἐμβηναι, καὶ ἠἡτιάσατό 
τις ὡς ἀποδειλιάσωντω, Ei μοι, Oy, ὑπὲρ πατρίδος 
43 αὐτὸ πείσεσθαι ἔμελλον: Ἔρομένου δέ τινὸς, ὋὍ ποῖω νο- 
μίξεις εἶναι τὰ ἐν ὥδου; ΠΠΕερίμεινον, € ἔφη, κοἰκεῖϊθέν σοι 
44. ἐπιστελῶ. ᾿Αϑμήτῳ dé vivi, ποιητῇ Φαύλῳ, λέγοντι γε- 
γραφέναι μενόστιχον ἐπίγραμμα» ὅπερ ἐν ταῖς διαθή- 
κοῖς κεκέλευκεν ἐπιγραφήναι αὑτοῦ τῇ στήλῃ »οὐ χεῖροι 

δὲ καὶ αὐτὸ εἰπεῖν, 

Γαῖω λάβ᾽ ᾿Αδμήτου ἔλυτρον , [22 δ᾽ εἰς Oeo» αὐτός" 

/ 4 e p ^» NS y 
ey eeu ets um. Οὕτω καλόν ἐστιν, ὦ Asus ; TO £7 i- 
γράμμα. ὥστε εβουλό μήν αὐτὸ 0n ἐπιγεγρώφϑαι. 
45 Ἰδὼν δέ τις ἐπὶ τῶν σκελῶν αὐτοῦ οἵω τος γέρουσιν ἐπ: 
εἰκῶς γίγνεται. ἤρετο. τί τοῦτο, ὦ Δημώναξ; ὁ δὲ μει- 


videret , latitudine clavi fuperbientem , ad aurem illius in- 
clinatus, ὃς prehenía vefte, oftenfaque , anc quidem , in- 
quit, ante.te ovis geflabat , & erat ovis. In balneo cum in- 
gredi ferventem aquam cuncaretur, & ut timidum aliquis 
accufaret , Dic mihi, inquit , az pro patria fubiturus eram ? 1n- 
terrogante quodam , Quid putas agi apud inferos ἢ Exf[petla , 
inquit, ἱπάρ tibi refcribam. Admeto cuidam, malo poétae, 
cum diceret fcriptum a fe epigramma unius verfus , quod 
teftamento iuffiffet fuae columellae fepulcri infcribi : fed qui 
prohibet ipfum ponere ? 
Terra , cape -Admeti utriculum , Deus. exür. ipfe? 

ridens dixit: Z4dco pulchrum eft, o Admete , epigramma , ut ve« 
lim illud iam infcriptum effe. Videns aliquis in cruribus illius , 
qualia fere folent accidere fcnibus, rogarat: Ecquid hoc, De» 
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κεδαιμόνιόν τιν ἰδὼν τὸν αὐτοῦ οἰκέτην μωστιγοῦντα, 
llaóca:, ἔφη, ὁμότιμον σαυτοῦ τὸν δοῦλον ἀποφαίνων. 
Δανάης δέ τινος πρὸς τὸν ἀδελφὸν δίκην ἐχούσης, ἸΚρί- 
θητι, £094. οὐ γὰρ εἰ Δανάη: ἡ ᾿Ακρισίου ϑυγάτηρ. Me- 
λιστῶ δὲ ἐπολέμει. τοῖς οὐ πρὸς aM siet y ὠλλὼ πρὸς 
ἐπίδειξω Φιλοσοφοῦσιν. ἕνα γοῦν. ἰδὼν ἹΚυνικὸν ». τρίβωνα 
μὲν καὶ πήραν ἔχοντα, ἀντὶ δὲ τῆς βακτηρίας, ὑ ὑπέρογ- 
κον ML καὶ λέγοντα, ὅτι ᾿Αντισϑένους, καὶ 
ἹΚράτητος,, καὶ Διογένους ἐστὶ ζηλωτὴς, M; ψψεύδου , 
een σὺ yao ὝὙπερίδου μαϑητὴς ὦ Gy τυγχάνεις. Ezra 
βϑτοι πολλοὺς τῶν ἀῤλήτῶν ὃ ἑώρα Meet pe LY OUVT Q4 » καὶ 
παρὼ τὸν νόμον τὸν ἐναγώνιον», QT τοῦ πωγκρατιάξειν 
δάκνοντας, Οὐκ ὠπεικότως, ἐῴη, τοὺς νῦν ἀδλητὰς οἱ 
παρομαρτοῦντες λέοντως καλοῦσιν. ᾿Αστεῖον δὴ κοῤκεῖνο 


1 Καὶ ᾿Λαχεδαιμόνιόν τ.) Ἐμά- fo διασύρει ὡς ὑπερείσεῳς δεό- 
φτιζον yp ἑαυτοὺς Λάκωνες τεχού- μενον. V. 
μενοι, xal εἰς τοῦτο αὐτὸν. ἀποσχώ- 15 Λέονντας x. ), Καὶ yp εἰώθαμεν 
are. V, τοὺς ἀνδρείους, εἰς λέοντας, ἀπειχά- 
€ , ? A 
1 Ὑπερίδου pab.) Εἷς τὸ ἄρω- οντες οὕτως Χέγειν᾽,, λέων ἐστίν. V. 


monax? Ille fubridens , Cerberus , inquit, me memorzit. Lace- 


" daemonium quendam cum vidiffet flagellis caedere fervum 


fuum, Define, inquit, parem tibi honore reddere feroum tuum. 
JDanaé quaedam litem contra fratrem cum haberet, 7n ius 
ambula, inquit, neque enim illa es Danaé Acrifiü. [iniudicati] 
filia. Maxime autem impugnabat, qui non vere , fed often- 
tationis caufa, philofopharentur. Unum enim videns Cyni- 
cum pallium quidem habentem ac peram, pro clava au- 
tem piftillums clamantem ultra modum, dicentemque fe 
Antifthenis, ὃς Cratetis, & Diogenis aemulum, No/i menti- 
5i, inquit, tz enim Hyperidis (4. d. piftoris, aut piftillarii) 
difcipilus es. Cum multos athletarum videret male pugnan- 
tes, & contra legem certaminis loco pancratii mordentes , 
Haud iniuria, inquit, hediermos athletas. (ui sfellatores leones 
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αὐτοῦ, καὶ δικτικὸν à ἅμα, τὸ πρὸς τὸν ἀνβύπατον εἰρη- 
pé. ἥν μὲν γὰρ τῶν πιττουμένων τὰ σκέλη, καὶ τὸ 
σῶμω ὅλον" Κυνικοῦ δέ τινος ἐπὶ λίδον ἀναβάντος, καὶ 
αὐτὸ τοῦτο κατηγοροῦντος αὐτοῦ, καὶ εἰς κιναιδίαν dia- 
βάλλοντος, ἀγανακτήσας j καὶ petri τς τὸν 
Ἰζυνικὸν κελεύσας, ἔμελλεν ἢ ξύλοις συντρίψειν, ἢ καὶ 
Φυγῇ ζυμιώσειν" ἄλλ᾽ ὅγε Δημώναξ παρατυχὼν παρῃ- 
τεῖτο συγγνώμην ἔχειν αὐτῷ, κατὰ τινὰ πάτριον τοῖς 
Κυνικοῖς παῤῥησίαν ϑρασυνομένῳ. εἰπόντος δὲ τοῦ ἀνβυ- 
πάτου, Nw μὲν σοι ἀφίωμι αὐτὸν, ἂν δὲ ὕ Meo y τοιοῦ- 
τόν τι τολμήσῃ 5 τί παθεὶν ἄξιός ἢ ἐστὶ; καὶ ὁ Δημώναξ, 

Δρωπακισιθήνοι τότε αὐτὸν κέλευσον. AAA δέ τιν 
στρατοπέδων à ἅμα xe ξὔγους τοῦ μεγίστου τὴν ἀρχὴν 
ἐμπιστευθέντι ἐκ βασιλέως, ἐ ἐρομένῳ, πῶς ἄν τις ἄρι- 


cia ἄρξῃ; ; ᾿Αόργητος, ἔφη, καὶ ὀλίγω μὲν λωλῶν, πολ- 


12 Δρωπαχισϑῆνα!) ᾿Αντὶ τοῦ, παχίζεσθαι" ἔστι δὲ ἄμφω, τὸ τὰς 
τῆς αὐτῆς αὐτὸν ἀξίωσον ἀτιμίας, ἧς 


x αὐτός σοι voy ἐπιμέμφεται, T 
αὐτὸν γὰρ τὸ πιττοῦσϑαι τῷ ὑρω- 


τρίχας τοῦ παντὸς σώματος μαδᾶν 
χρίσματι. V. 


appellant. Lepidum fane illud quoque ipfius & mordax fi- 
mul ad Proconfulem dictum. Erat is nempe ex eo nume- 
ro, qui crura ac totum corpus vellerent. Cynico autem 
quodam afcendente in lapidem, atque id ipfum accufante , 
mollitiemque illius traducente, indignatus , detrahique iu- 
bens Cynicum , aut fuftibus contundere aut multare exfi- 
lio parabat. Forte autem fuperveniens Demonax depreca- 
tus eft, veniam illi dari , qui patria quadam Cynicis liber- 
tate hoc aufus effet. Dicente vero Proconfule, Jam quidem 
Hlum tibi dimitto , | fed fi in. pofterum tale quid aufus fuerit , quid 
pati dignus efi? Demonax, Tum dropace illum velli iube, in- 
quit. Alii cuidam, cui legionum & provinciae maximae 
imperium commiflum fuerat ab Imperatore, interroganti; 
Quomodo optime imperaret aliquis? refpondit: Si non irafcatur, 
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λὰ δὲ ἀκούῶν. Ἔρομένῳ δέ τιν, εἰ καὶ αὐτὸς πλακοῦν: 
τὰς ἐσθίει: Oris eov, ἔφη » τοῖς μωροὶς τὰς μελίσσας τις 
ϑέγαι τὰ κηρία: Los δὲ τῇ Tox ἀνδριάντα ἰδὼν τὴν 
χεῖρα ἀποκεκομιμένον. Ὄψέ ποτε; ἔφη, ᾿ΛΑϑηναίους εἰς 
κόνι χαλκῆ, τετιμηκέναι τὸν Κυναίγειρον.. Καὶ μὴν x2 
"PeoQivoy τὸν Κύπριον, λέγω δὲ τὸν χωλὸν, τὸν Ἐκ τοῦ 
ΤΙεριπάτου., ἰδὼν ἐπιπολὺ τοῖς ΤΠεριπάτοις ἐνδιατρίβον- 
τὰ, Οὐδέν ἔστιν, ἔζη, ἀναισχυντότερον χωλοῦ, Πρρι- 
σγατητικοῦ. Ἐπεὶ δὲ zrere ὁ ᾿Ἐπίκτητος Ε ἐπιτιμῶν aua 
συνε[βούλευεν αὐτῷ ἀγαγέσιϑαι γυναίκα, καὶ à παιδὸ- 
ποιήσασθαι ἢ πρέπειν γὰρ καὶ τοῦτο Φιλοσόφῳ av » 
ἕτερον ἀνθ αὑτοῦ καταλιπεῖν τῇ Φύσει » ἐλεγκτικώτωτω 
πρὸς αὐτὸν ἀπεκρίνατο, Οὐκοῦν, ὦ Ἔχίκτητε, δός ue 
μίαν τῶν σαυτοῦ ὕ ϑυγατέρων. Kai μὴν καὶ τὸ πρὸς Ἐξ 
μῖνον τὸν ᾿Αριστοτελικὸν ἄξιον ἀπομνημονεῦσαι. εἰδὼς 
γὰρ αὐτὸν παγκάκιστον μὲν. ὄντα, καὶ μυρία κακὰ ἐρ- 


ς Κυναίΐγειρον) Τοῦτο γὰρ Κυ- οςΠῴσος ναυμαχία, πελέχει πρὸς 
pros πέπονθεν ᾿Αθηναῖος ἐν τῇ ome τὴν χεῖρα ἀποχοπείς. V. 


e loquaris pauca , multa vero audiat. Interrogante quodam , 
INum Θ᾽ ipfe placentas ederet ἢ Putafne igitur, mquit , fhultis fa- 
vos flrui ab apibus? Ad Poecilen cum vidiffet ftatuam manu 
truncatam , Sero tandem , ait , flatua aenea honoratum ab Athe- 
nienfibus Cynaegirum. Rufinum Cyprium , dico autem illum 
claudum, illum de Peripato , videns multum in illis ambu- 
lationibus verfantem , Nili eft, inquit, claudo Peripatetico 
impudentius. Cum quondam Epictetus non fine reprehen- 
fione confuleret illi uxorem ducere , & procreare liberos, 
decere enim. koc quoque virum plülofophum, ut alium pro fe re- 
rum. naturae relinquat , fic refpondit, ut planiffime illum re- 
futaret , Da mihi igitur, Epidlete , unam filiarum tuarum, Exiam 
illud, quod ad Ariftotelicum Herminum: dixit , commemo- 
rabile eft. Cum obíervaret pefimum hominem & infiniti 


55 
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γαζόμενον, τὸν ᾿Αριστοτέλη δὲ διὰ στόματος καὶ αὐτοῦ 

τὰς δέκα κατηγορίας ἔχοντο:, Ἕρμϑνε, € ἐΦη. ἀληθῶς 

57 ἄξιος εἶ δέκα κατηγοριῶν. ᾿Αϑηναίων δὲ σπκεπτομένων 

κατὰ ζῆλον τὸν πρὸς Κορινθίους καταστήσασθαι ϑέαν 

μονομάχων, προσελθὼν εἰς αὐτοὺς. Μὴ πρότερον, ἔφη, 

ταῦτα, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ψηφίσεσϑε, ἃ ἂν μὴ τοῦ ἐλέου τὸν 

ς ὃ βωμον καβέλητε. Ἐπεὶ δὲ εἰς Ὀλυμπίαν ποτὲ ἐλθόντι 

αὐτῶ; Ἤλειοι εἰκόνω χαλκῆν € ηφίσαντο, Μηδαμῶς 

τοῦτο, ἔφη; P à ἄνδρες Ἤλεϊοι, μὴ δόξητε ὀνειδίζειν τοῖς 

προγόνοις ὑμῶν, ὅτι μήτε Σωκράτους » μήτε Διογένους 

$9 εἰκόνα ἀνατεθείκασιν.᾿ Ἤκουσα δὲ αὐτοῦ ποτε καὶ πρὸς 

τὸν τῶν νόμων ἔμπειρον ταῦτα λέγοντος, ὅτι κινδυνεύουσι 

ἄχρηστοι &iy2 οἱ νόμοι, ἄν τε πονηροῖς, ἄν τε ἀγανοῖς 

γράφονται" οἱ μὲν γὰρ οὐ δέοντωι và, νόμων, εἱ δὲ ὑπὸ νόμων 

6o οὐδὲν βελτίους γίγνονται. Τῶν. δὲ Ὁ μήρου στίχων ἕνᾳ 
jo μάλιστα; 

6 "EAXéw τὸν βωμὸν) Εἰ γὰρ δ τς ETE ὠμὸν πρᾶγμα rex oaa $ 


ἐλέου βωμὸς οἰχτίρμογας χηρύττει 
᾿Αθηναίους, πῶς ἂν ἀνάσχοισϑε, Qu- 


patrantem mala, Ariftotelem autem & decem illius catego- 
rias [ praedicamenta]; in ore habentem ; Vere, ait, Hermine, di- 
gnus es decem categoriis [accufationibus.] Athenienfibus ae- 
mulatione quadam Corinthiorum de gladiatorum conftituen- 
do fpe&aculo deliberantibus, progreffus inter illos, Ne prius, 
inquit, o 4ihenienfes , de his in fuffragium ite , quam Mifericor- 
diae aram fuftuleritis. Cum Olympiam venienti Elienfes ae- 
neam ftatuam decernerent , Nequaquam , inquit, o.viri Elien- 
fes, hoc facite, ne exprobrare. videamini. maloribus veftris , qui 
neque Socrati flatuam , neque. Diogent pofuerint. Audivi illum 
quondam ad iurifperitum iíta dicere: Inuties fere leges effe, 
Jive bonis fcribantur, five malis.: alteros enim nec indigere legis 
bus , alteros. nihilo. a. legibus. fieri meliores, Homeri verfuum 
unum maxime cantillabat : 
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Karla ὁ ὁμῶς. ὅ, τ᾽ ἀεργὸς ἀνὴρ » ὅ, TE πολλὰ ξοργώς. 
Ἔπηνει δὲ καὶ τὸν Θερσίτην ; ὡς Κυνικόν τινώ δημηγόρον. 
ἜἘρωτηδὼς δέ πότε; τίς αὐτῷ ἀρέσκοι τῶν φιλοσόφων, 
ἔφη, Τ]άντες μὲν ϑαυμαστοί' ἐγὼ δὲ Σωκράτη μὲν σέ. 
βω, ϑαυμάζυ δὲ Διογένην, à καὶ Φιλῶ ᾿Δρίστιππον. 
"Ego δὲ ἔτη ὀλίγου δέοντα τῶν ἑκατὸν, ἄνοσος. ἄλυ- 
“τος, οὐδένο; ἐνογλήσας τὶ, L αἰτήσας; Φίλοις χρήσιμος, 
ἐχϑρὸν οὐδένα οὐδὲ πώποτε ἐσχηκώς. καὶ τοσοῦτον ἔρωτα 
ἔσχον πρὸς αὐτὸν Αθηναϊοίτε αὐτοὶ, καὶ ἅπασα 7 Ἕλ- 
λὰς, ὥστε παριόντι ὑπεξανίστασιθαι μὲν τοὺς ἄρχον- 
τας, σιωπὴν δὲ γίγνεσθαι Tap πώντων. τὸ τελευταῖον 
δὲ, ἤδη ὑ ὑπέργηρως ὧν; ἄκλητος. εἰς ἣν τύχοι παριὼν Gi- 
κίαν, ἐδείπνει» καὶ ἐκάθευδε, τῶν ἐνοικούντων ϑεοῦ τινὰ 
ἐπιφάνειαν ἡγουμένων τὸ πρᾶγμα: καί TIVO, ἀγαϑεν 
δαίμονα εἰσεληλυθέναι αὐτοῖς εἰς τὴν οἰκίαν. παριόντα δὲ 
ei ἀρτοπώλιδες ἀνθεῖλκον πρὸς αὐτὰς, ἑκάστη ἀξιοῦσα 


Mors fimul. ignavum rapit , €^ qui multa patravit. 
Therfitem laudabat , ut Cynicum quendam concionatorem, 
Interrogatus , Quis philofophorum maxime fibi probaretur ? 
Omnes quidem , ait, admirabiles : ego vero Socratem veneror, mi- 
ror Diogenem, amo ΨΩ Vixit annos non multos in- 
fra centum , fine morbo , fine dolore, nemini moleftus cum 
fuiffet, a nemine quidquam cum petiiffer: utilis amicis, 
qui inimicum rmunquam quemquam habuiffet. Tanto illum 
amore profecuti funt cum ipfi Athenieníes , tum univerfa 


"Graecia, ut prodeunti in publicum affurgerent principes, 


filentium autem ab omnibus illi praeftaretur. Denique cum 
ultimam fene&utem iam egreffus effet, invocatus quam- 
cunque luberet domum ingreffus, coenabat ibi pernocta- 


batque: quam rem Dei alicuius adventum interpretaban-* 


tur incolae, bonumque aliquem genium. domum ad fe in- 
troiffe. Praetereuntem panum venditrices certatim ad fe 
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παρ᾿ αὐτῆς λαμβάνειν τὸν ἄρτον, καὶ τοῦτο εὐτυχίαν 
ἑαυτῆς ἡ δεδωκυῖα ὦ gere. καὶ μὴν καὶ οἱ παῖδες ὀπώρας 


64 προσέφερον αὐτῷ y πατέρα ὀνομάζ erre. Σ τάσεως dí zro- 


65 


66 


TÉ "Aline γενομένης, εἰσῆλθεν εἰς τὴν ἐκκλησίαν, καὶ 
φανεὶς μόνον. σιωπῶν ἐποίησεν αὐτούς. ὁ δὲ, ἰδὼν ἤδη 
μετεγνωκότος , οὐδὲν εἰπὼν καὶ αὐτὸς ἀπηλλάγη. Ὅτε 
δὲ συνῆκεν οὐκ d οἷός τε ὧν αὑτῷ ἐπικουρεῖν, εἰπὼν πρὸς 
τοὺς παρόντας τὸν ἐναγώνιον τῶν κηρύκων πόδα, 

Λήγει μὲν ἀγὼν τῶν καλλίστων ἄθλων ταμίας" 

Καιρὸς δὲ καλεῖ μηκέτι μέλλειν. 
καὶ πάντων ἀπεσχόμενος ἀπήλθε τοῦ βίου Φαιδοὸς, καὶ 
εἷος ἀεὶ τοῖς ἐντυγχάνουσιν ἐφαίνετο. Ὀλίγον δὲ πρὸ τῆς 
τελευτῆς ἐρομένου s τινὸς, περὶ ταφῆς τί κελεύεις; Ma πο- 
λυπραγμονεῖτε Ἶ ἔφη 4 yao ὀδμή με ϑάψει. Φαμένου 
δὲ ἐκείνου, τί οὖν οὐκ αἰσχρὸν ὀρνέοις καὶ κυσὶ 3 βορὰν προ- 
τεθεῖνωι τηλικούτου ἀνδρὸς cona; Kai m οὐδὲν ἄτο- 


trahere, poftulans unaquaeque a fe panem uti caperet, eo- 
que fe feliciorem , quae dederat , iudicare. Quin pueri fru- . 
&us illi offerre, & appellare patrem. Seditione aliquando 
Athenis exorta, in concionem prodiit, ipfaque praefentia 
fua filentium procuravit. At ille cum videret, iam illos re- 
fipuiffe , verbo nullo prolato iterum diíceffit. Cum intelli- 
geret, fe non amplius praeftare fibi opem pofle, dixit ad 
praefentes , praeconum illud in certaminum ludis carmen: 

Ludus finit , Pulchram tribuens 

Meritis laurum , Tempufque vocat , 

Prohibetque moras : 
atque abftinens omnibus, vita difceffit hilaris, & qualis fem- 
per his, qui illum vidiffent , apparuit. Paulo ante mortem 
interrogante aliquo, De fepultura quid iubes ? Nolite Labora- 
re , inquit , odor me fzpeliet. Dicente autem illo: Quid? nonne 
turpe avibus canibu[que cibum. iacere talis. viri corpus ? Quin , 
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πον, ἔφη, τοῦτο, εἰ μέλλω καὶ ἀποθανὼν ζώοις τισὶ 
Á v L 7 2 f NM [] , 
χρήσιμος ἐσεσϑαι. Oi μέντοι Αϑηναῖοι κοὶ eaa αὐ-- 67 
τὸν ! διμοσίᾳ μεγαλοπρεπῶς, καὶ ἐπιπολὺ ἐπένθησαν, 
καὶ τὸν ϑῶκον τὸν λίθινον, «p p U εἰώθει, ὁπότε κάμνοι, 
ἀναπαύεσθαι, προσεκύνουν, καὶ ἐστεφάνουν ες τιμήν 
τοῦ ἀνδρὸς, ἡ ἡγούμενοι ἱερὸν εἴνωι καὶ τὸν λίθον, £Q' οὐ 
ἐκαθέζετο. ὦ ἐπὶ μὲν γὰρ τὴν ex Copy οὐκ ἔστιν ὅστις οὐκ 
ἀπήντησε, καὶ μάλιστα τῶν Φιλοσόφων. οὗτοι μέντοι 
ὑποδύντες ἐκόμιζον αὐτὸν ἄχρι πρὸς τὸν τάφον. Ταῦτα 
ὀλίγα πάνυ ἐκ πολλῶν ἀπεμνημόνευσα" καὶ ἔστιν ἀπὸ 
τούτων TOig ἀνωγινώσκουσι λογίζεσθαι, ὁποῖος ἐκέῖνος 
ὠνὴρ ἐγένετο. 
ait, nihil abfurdi hoc, ff mortuus etiam animalibus quibufdam 
utilis fim. Verum Athenienfes & publico illum funere ma- 
gnifico extulere, & luxerunt diu, & lapideam fedem, in 
qua acquiefcere feffus folebat , adorabant, coronabantque 
honoris viro habendi cau(a, rati facrum etiam effe, in quo 
federat , lapidem. Ad funus quidem nemo fuit quin proce- 
deret , philofophorum praefertim. Hi quidem fubeuntes fz- 
retro ad fepulcrum illum portarunt. Haec pauca fane de 


. multis commemoravi. Et eft de his quoque exiftimandi co- 
pia le&oribus, qualis ille vir fuerit. 
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ATKINOZ ΚΑΙ OEOMNHZTOX. 


1 ATK. Esos παιδιᾶς, ὃ ἑταῖρέ μοι Θεόμνηστε, ἐξ 
ἑωθινοῦ πεπλήρωκας ἡμῶν τὰ κεκμηκότω πρὸς τὰς συν- 
εχεὶς σπουδὰς Gra. καί μοι σφόδρα διψῶντι τοιαύτης 
ἀνέσεως, εὔκαιρος ἡ τῶν ἱλωρῶν σου λόγων ἐῤῥύη χάρις. 
ἀσϑενὴς γὰρ ἡ ψυχὴ διηνεκοῦς σπουδῆς ἀνέχεσϑαι. 
ποβοῦσι δ᾽ οἱ Φιλότιμοι πόνοι, μικρὰ τῶν rrt oy Φρὸν- 
τίδων “χαλασϑώντες » εἰς ἡδονὼς ἀνίεσϑαι. πάνυ δή μὲ 
ὑπὸ τὸν ὄρθρον ἡ τῶν ἀκολάστων σου δηγημάτων αἱμύ- 
λη 162 γλυκεῖα πειθὼ κατεύφρανεν᾽ ὥστ᾽ ὀλίγου δεν 


7 ᾿Ασϑενὴς γὰρ) "Ayer , xai φυ- 
enis Senpias ἐχόμενον τὸ χωρίον, 
ὅτι τὰ ἐν γενέσει πάντα διὰ τὴν τῆς 
ὕλης ἀσθένειαν, οὐχ οἵα τέ ἐστιν ὑπο- 
erryste τὰ δὰ εἰ τίν οὐδὲ τῆς 
τοῦ ἐναντίου ἐπεισόδου ,ἀνέπαφα , 
ἀλλ᾽ ἡ ϑατέρου παρουσία ὡσπερεί 


τινα ἄνεσιν προμυϑεῖται τῆς ἀπὸ τοῦ 

ἑτέρου ἐγκόπου ἤθη ἐνεργείας, ταύτῃ 
γε ὁ), xai τῇ ἀνὰ μέρες ἑχατέρων 
ὑπαλλαγῇ σάζεσϑαι xad τὸ ὑποχεία 
μένον ἀφορμὰς λαμβάνει" τὸ KÓ» xex* 
μυχὸς, ἐπαγάγοντος τοῦ ἐπεισιόντος y 
τῇ τῶν ἐγαγτίαν χαταδοχῇ. V. 


A-M'UGQURCORESDS 


LYCINUS AC THEOMNESTUS. 


Iyé €i E e lufu, Theomnefte fodalis, a mane in- 
de implevifti mihi fatigatas ad perpetua feria aures ; mihi- 
que vehementer eiufmodi remiffionem fitienti , opportuna 
admodum fluxit hilarium fermonum tuorum venuftas. In- 
firmior enim eft animus , quam qui perpetuam conrentio- 
nem ferre poffit: defiderantque ambitiofi labores, gravibus 
parumper curis laxati, in voluptates remitti. Me fane hoc. 
matutino petulantium fermonum tuorum loquacitas , dul- 
ciíque fuada oble&avit, ut parum abeffet, quin Arifüides 
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᾿Δριστείδης ἐνόμιζον εἶ εἰν!» τοὺς Μιιλησιακοῖς λόγοις ὑπερ- 

κηλούμενος. exea TÉ; νὴ τοὺς σοὺς ἐρωτάς , οἷς πλω- 
τὺς εὑρέθη σκοπὸς, ὅτι πέπαυσωι διηγούμενος. καί σε 
πρὸς αὐτῆς ἀντιβολοῦμεν ᾿Αφροδίτης, εἰ περιττά με λέ- 
y» ἔομκας » εἴ T ἄῤῥην: ἢ καὶ; vi Δίω, ϑήλυς ἐφεῖ- 
τοί σοι πόθος, ἢ ἠρέμα τῇ μνήμῃ ἐκκαλέσασθαι. καὶ γὰρ 
ἄλλως ἑορταστικὴν ἄγομεν. ἡμέραν, Ἡράκλειω - ϑύυον-- 
τες. οὐκ ἀγνοεὶς δὲ δήπου τὸν Θεὸν ὦ ως ὀξὺς 1 » πρὸς 'A- 
Φροδιτην" ἤδιστω οὗ οὖν δοκει pna τῶν λόγων τὰς ϑυσίως 
groom reo Deu. 


GEOMN. Θᾶττον ἄν μοι» ὦ Λυκῖνε, ϑαλάττης κύ- 
pera, καὶ συκνὼς ἀπ᾿ οὐρανοῦ νιφάδας ἀριθμήσειας, ἢ 4 
τοὺς ἐμοὺς ἔρωτας. € ἔγωγ᾽ οὖν ὥπωσων αὐτῶν κενὴν ἄπος- 

A 
AeAeiQÜau Φαρέτραν νομίζω, καν ἐπ᾽ ἄλλον τινὰ πτῆς- 
7A x 3e o iE 6 'N / 
yea Θελήσωσιν, ἄνοπλος αὐτῶν ἡ δεξιὰ γελασϑήσετωι. 
σχεδὸν γὰρ ἐκ τῆς ἀντίπαιδος ἡλικίας εἰς. τοὺς ἐφήβους 


mihi viderer, Milefiis fermonibus fupra modum oble&ta- 
tus : atque fero moleíte, per tibi tuos amores iuro , quibus 
latus adeo fcopus inventus es, quod narrare defüfti: ac 
per ipfam te Venerem obfecro, (fi forte vana me dicere 
putas) five maículus aliquis, five femineus tibi amor im- 
miffus eft, ut placide illum memoriae ope huc evoces. Nam 
alioquin feftum agimus diem , facrificantes Herculi: non 
ignoras autem Deum hunc, quam acer fuerit in Venerem: 
lubentiffime igitur videtur mihi fermonum talium victimas 
admiffurus. 

Theomn. Citius mihi, Lycine, flu&us maris, denfofque 
nivis floccos numeraveris, quam meos Amores. Equidem 
omnem illorum inanem relictam pharetram arbitror, & (i 
involare in alium quemquam voluerint, inermis illorum 
dextra ridebitur. Nam ab eo fere inde tempore, quo e pue- 
rili aetate ad pubertati proximos tranfii, ab aliis cupidita- 

Lucian. Vol. V. 
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κριθεὶς s ὥλλαις €T ἄλλων ἐπιϑυμίαις βουκολουμαν 
διάδοχοι t ερωτες ἀλλήλων , καὶ πρὶν ἢ λῆξαι τοὺς προτέ-- 
ρους: ἄρχονται δεύτεροι; κάρηνα Λερναῖον τῆς παλιμ- 
Φυους “Ὑδρας πολυπλοκώτεραι, μηδ᾽ Ἰόλεων βοηϑὸν 
ex δυνάμενα. πυρὶ γὰρ οὐ ete πῦρ, οὕτω. τις 
ὑγρὸς τοῖς ὀμμάσιν ἐνορζει. μύωψ, ὃς aT ay κάλλος εἰς 
οὐὐτον ἁρπάζων i ἐπ᾽ οὐδενὶ κόρῳ παύεται. καὶ συνεχὲς 
ev oper ἐπέρχεταί, puo» τίς οὗτος ᾿ΑΦροδίτης ὁ 6 χόλος" οὐ 
γὰρ Ἡλιάδης € ἐγώ τις. οὐδὲ Λημνιάδων & ερίς οὐδὲ Tz- 
πολύτειον ἀγροικίαν ὀφρυώμενος s ὡς ἐρεθίσαι τῆς ϑεοῦ 
τὴν ἄπαυστον ταύτην ν ὀργήν. 

ΛΥΚ. Πέπαυσο τῆς ἐπιπλάστου καὶ δυσχεροὺς Ta. 
τῆς ὑποκρίσεως, Θεόμνηστε. eain γὰρ ὅτι τούτῳ τῷ 
βίω ἡ τύχη προσεκλήρωσέ σε, καὶ χαλεπὸν εἶναι νομί- 


Cic, εἰ γυναιξὶν ὡροαίφις , καὶ μετα παίδων τὸ καλὸν 


I Argen) Κατατρύχομαι, 9 Οὐδὲ Λημνιάδων £pic) Ἐπεὶ xad 

ταῖς Λυρνίαις γυνσιξὶν ἐ ἔγκοτος ᾿Α- 

412 ὄλεων) Τὸν Ἰόλαον. G. φρούί τη y evo μένη, εἶτα δυσάδεις PI 

$0 γὰρ ἩἩλιάδης) Διὰ τὴν Πὰ- τὰς ποιήσασα, , ἀποχοίτους αὐτὰς 

σιφάην, ἐπεὶ Ἡλίον οὖσα £x μήγιδος ποιῆσαι τοὺς ἄγδρας αὐτῶν βνάγχα- 
᾿Ἀφροδίτης ταύρου ἠράσϊ χη. V. et. V. 


tibus poft alias ludor. Succedunt fibi invicem amores, & 
ante adeo, quam priores definant , incipiunt alteri , Lernaea 
capita, renaícentis illius Hydrae capitibus magis multpli- 
cia, nec lolaum adiutorem admittentia. Neque enim igni 
ignis exftinguitur. Vegetum adeo oculis meis oeftrum in- 
fidet, quod pulchritudinem omnem ad fe rapiens fatietate 
nulla quiefcit. Ac faepe in mentem mihi venit dubitare, 
quae fit tanta Veneris ira. Neque enim de Solis progenie 
füm, neque Lemniarum offenfionis reus, neque Hippo- 
lytea ruflicitate fuperciliofus, ut irritaverim implacabilem 
hanc Deae iram. 

Lyc. Define fi&am hanc δὲ moleftam fimulationem, Theo- 
mnefte. Gravaris enim , hanc te vitam a Fortuna fortitum , 
ac durum effe putas inter mulieres formoías, & pueros 
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ἀνθούντων ὁμιλεῖς" ἀλλά σοι καὶ καθαρσίων τάχα der - 
σει πρὸς τὸ δυσχερὲς οὕτω νόσημα" δεινὸν γὰρ τὸ πάθος" 
ἀλλ᾽ οὐχὶ τοῦτον τὸν πολὺν ἐκχέας λῆρον , εὐδαίμονα 
σαυτὸν εἴνωι yoputis , ὅτι σοι ὁ Θεὸς οὐκ αὐχμηρὰν γεωρ- 
γίαν ἐπέκλωσεν, οὐδ᾽ ἐμπορικὰς ἄλας, καὶ στρατιώτην 
ἐν ὅπλοις βίον, ἀλλὰ λιπαραὶ σὠλούστραι μέλουσί σόοι; 

] καὶ Φαιδοω μὲν oc μέχρι ποδῶν τὴν τρυφὴν καθει--: 
μένη; διακριδὸν δ᾽ ἡσκημένης πόμης ἐπιμέλειαι. τῶν γε 
μὴν ἐρωτικῶν ἱμέρων καὶ αὐτὸ τὸ βασωνῴν εὐφραίνει, 
καὶ γλυκὺς ὀδοὺς ὁ 0 TOU 7rüllou δάκνει" πειράσας μὲν γὰρ 
ἐλπίζεις" τυχών δ᾽ ἀπολέλαυκας" ἴσή δὲ ἡδονὴ τὸ παρ- 
εἶναι καὶ τὸ μέλλον. ἔναγχος γοῦν διηγουμένου σου τὸν 
πολὺν, ὡς Xe παρ Ἡσιόδῳ, κατάλογον; ὡν ἀρχήθεν 
paren ἱλαραὶ μὲν τῶν ὀμμάτων αἱ βολαὶ τακερῶς 
ἀνυγριείνοντο τὴν Φωνὴν δ᾽ ἴσην τῇ Λυκώμβου ϑυγω- 


vj) λεπτὸν ἀφηδύνων, ἀπ᾽ αὐτοῦ TOU σιχήμωτος εὐθὺς 
C$" Auc) Πλάγας. V. 

pulchre florentes verfari? Forte etiam piaculis tibi quibuf- 
dam opus erit ad diflicilem adeo morbum: gravis enim 
aegrimonia, Quin tu effufis multis id genus nugis beatum 
te effe putas, quod non fqualidam tibi agriculturam fato 
Deus attribuit, neque mercatorum errores, militaremve 
in armis vitam: fed pingues tibi palaeftrae curae funt , ac 
laeta veftis ad pedes ufque luxum demittens; comaeque cu- 
ra in difcrimen pexae. Ceterum. amatoriorum defideriorum 
ipfa etiam tormenta exhilarant, dulcifque dens cupiditatis 
mordet. Poft experimenta enim fperas : frueris iam potitus. 
Aeque voluptati eft praefens, ac futurum. Nuper enim cum 
recitares longum , qualis eft apud Hefiodum , catalogum 
amorum ab initio inde tuorum, hilares oculorum conid- 
&us molliter flu&uabant: vocem vero, qualis Lycambae 
filiae fuit, biande fuaviterque extenuans, ipfo illo habitu 

ia 
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δηλος ἧς» οὐκ ἐκείνων μόνων, ἄλλα καὶ τῆς €T αὐτοῖς 
μνήμης ἐρῶν. QA εἴ τι σοι τοῦ κατὰ, τὴν ᾿ΑΦροδίτην 
περίπλου λεήψανον ἀφεῖται, μηδὲν ἀποκρύψῃ, τῶ 2 δὲ 
Ἡρακλεῖ 77 τὴν ϑυσίαν ἐντελῆ παράσχου. 

4Ἃ ΘΕΟΜΝ. Βουφάγος μὲν. ὁ δαίμων, ὦ ὦ Λυκῖνε, καὶ 
ταῖς ἀκάπνοις; ς φασι » τῶν ϑυσιῶν Y ἡκιστῶ τερπόμε- 
γος. ἐπεὶ δ᾽ αὐτοῦ τὴν ἐτήσιον ἑορτὴν λόγῳ γεραίρομεν , 

. ei μὲν ἐμαὶ διηγήσεις εξ ἑωθινοῦ παραταβθεῖσαι κόρον 
ἔχουσιν. ἡ δὲ σὴ Νίοῦσα τῆς συνήθους μεθαρμοσαμόη 
σπουδῆς, ἱλαρῶς τῷ ϑεῶ συνδιημερευσάτω. ; καί μοι γε- 
VoU ῦ δικαστὴς i ires; ἐπεὶ ὸ μηδ᾽ εἰς ττερόν. σε τοῦ πάβους je 
ποντῶ ὁρῶ, ποτέρους ἀμείνονας ἡγῇ τοὺς Φιλόπαιδας, ἢ 
τοὺς γυναίοις ἀσμενίξοντας ὁ ἐγὼ μὲν. γὰρ ὁ πληγεὶς 
ἑκατέρῳ, καθάπερ ἀκριβὴς τρυτάνη ταῖς ἐπ᾿ ἀμφότερα 
πλάστιγξιν: ἰσοῤῥόπως ταλαντεύομαι" σὺ δὲ! ἐκτὸς, ὧν, 
ἀδεκάστῳ κριτῇ τῷ λογισμῷ τὸ βέλτιον αἱρήσῃ. πάντα 


fiatim declarabas, te non ipfos modo, fed eorum quoque 
amare memoriam. Sed fi quae tibi de illa Venerea circum- 
navigatione funt reliquiae repofitae, ne quid occulta, ve- 
rum perfe&am Herculi vi&imam praefta. 

Thcomn. llle quidem Deus, Lycine, folidos boves vo- 
rat, & vi&imis fine fumo, ut aiunt, minime dele&atur. 
Quandoquidem autem annuum illius diem feftum fermone 
honoramus, meae narrationes a matutino inde extentae fa- 
tietatem habent. Tua vero Mufa a confueto ftudio ad aliud 
quafi cantus genus concinnata, hilariter cum Deo hunc 
diem tranfigat : fiafque mihi aequus arbiter, cum in neu- 
trum te morbum proclivem videam , quos meliores putes , 
puerorumne amatores , an eos, qui feruntur in muliercu- 
las? Ego enim utroque amore percuffus, ut exacta trutina 
utrifque lancibus, momentis libror aequalibus. Tu vero, 
qui extra caufam fis, incorrupto iudice, ratiocinatione , 
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δὴ περιελὼν. ἀκκισ μὸν » Ὁ Φιλότης, ἣν πεπίστευκέ σοι 
ψῆφον ἡ περὶ τῶν ἐμῶν ἐρώτων κρίσις, ἤδη Φέρε. 

ΛΥΚ. Ioas, e Θεόμνηστε;, καὶ γέλωτος ἡγῇ τὴν 
διήγησιν ἡ δ᾽ ἐπαγγέλλεταί τι καὶ σπουδαῖον. € ἐγωγ᾽ 
οὖν ἐξ ὑ ὑπογυίου τῆς ἐπιχειρήσεως ἡψάμην, εἰδὼς ὅ ὅτι 
λίαν. ἀλλ᾽ οὐ παλαιᾶς" εξ ὅτου δυοὶν ἀνδροῖν à ἀκηκοὼς : 
περὶ τούτοιν συντόνως ὡς ἁμιλλωμένοιν, ἔτι τὴν μνήμην 
ἔναυλον ἔχω. διγρητο δ᾽ αὐτῶν ἅμω τοῖς λόγοις τὰ πά- 
θη, καὶ οὐχ, ὥσπερ σὺ κατ᾽ εὐκολίαν ψυχῆς ἄυπνος ὧν» 
διττοὺς ὥ ὥρνυσωι μισϑοὺς, 

Τὸν μὲν βουκολέων, τόνδ᾽ ἄργυφα μῆλα γομεύων. 
.€AÀX ὃ μὲν ὑπερφυώς παιδικοῖς ἥδετο, τὴν ϑήλειαν ᾿Α- 
| Φροδίτην ββάροϑρον ἡ ἡγούμενος, 0d ἁγνεύων ἔρωτος ἀῤῥε- 
| γος; εἰς γυνωρκας ἐπτόητο. duo) οὖν μαχομένοιν zraciv 


I ᾿Αχκισμὸν ) Προσποίησιν. V. μετ᾽ ὀλίγον. V. 

5 "Ymoyuiov)' Ἔχ τοῦ ἐ ἐγγὺς ὑπό- 8 Ἔναυλον ἔχ») Οὐ πρὸ πολλοῦ 
γύιον, ἐγγύτερον, πρόσφατον, νγεω- μνημμιονευομιένην ἢ ἐνηχουμένην. V. 
στὶ γινύμενον, τὸ πρὸ ὀλίγου xal 10 "Apruzai) Λαμβάνεις, Oéyom- V. 


quod melius eft, eliges. Omni igitur refe&a diffimulatione, 
fodalis, quem tibi calculum iudicium de meis amoribus per- 
mifit , eum iam ferto. 

Lyc. Ludine tu, Theomnefte , & rifus putas eam tracta- 
tionem? at ea ferium etiam quiddam pollicetur. Ego enim 
nuper manum operi admovi, ac fcio, valde id quidem fe- 
rium, ac minime ludi, ex quo duo viros audivi de hifce 
rebus, quanta poteft contentione , certantes, cuius memoria 
aures adhuc perfonare videntur. Divifi erant illorum cum 
fententiis etiam affectus : nec uti tu, prout commodum eft , 
pervigil mercedem capis duplicem , 

Hanc armenta. regens , pecora. illam. candida. pafcens : 


fed alter fupra modum puerorum oble&abatur amoribus, 

barathrum iudicans Venerem muliebrem; alter purus ab. 

amore mafculo , furebat in feminas. Cum igitur arbiter ef- 
KR 3 
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, ^, Ls »n5» ^N , ^ , « 
ὠἀγωνοβετήφως ἅμιλλαν» οὐδ᾽ ἂν εἰπεὶν δυναίμην, ὡς 
ὑπερευφρώνθην. καί μοι τὰ τῶν λόγων Do" ταῖς ἀκοαῖς 
ἐνεσφράγισται σχεδὸν, ἃ ως ὥρτίως εἰρημέναι. πᾶσαν οὖν 
ἐπιτιμ ἤσεως ἀφορμῆν £x ποδῶν ἀποθέμενος ὦ 7a au 
Φοὶν ἠκουσοὶ λεγόντοιν, κατὰ τὸ ἀκριβὲς ἐπέξειμιί σοι. 

ΘΕΟΜΝ. Καὶ μὴν ἔγωγε ἀπαναστὰς ἔνθεν, à ἀπαν- 
τικρὺ καθςε εδουμαί σου: 

^ /,5 * 

Δέγμενος Αἰωκίδην ὁπότε λήξειεν ἀείδων. 

7 o Li ^ hy ͵7 ^ ^ , ^ ^ 
σύ ὃ ἡμῖν TO πάλωι κλέος τῆς ἐρωτικής διαφορᾶς. 
μελωδίω περαίνειν. 

Γ΄ 5 aV , N ,^HÜ 
6 ATK. Ez Ἰταλίαν μοι πλεῖν διανοουμένῳ ταχυ-- 
ναυτουν σκώζος $UTDETIGTO , τούτων τῶν δικρότων . οἷς 

Á ^ v » X P. 
μάλιστω xpo os Λιβυρνοὶ δοκοῦσιν, voc Ἰωνίω κόλ-- 

^ € "xn / , , UM 
στῳ παρωκισμένον. ὡς δ᾽ ἐνήν. πάντας ἐπιχωρίους ϑεοὺς 

I2 Δικχρότ ων) Adxpora, dispn y σι xal ἀναχωρῶσι. χαὶ τοὺς ἐγαν-- 
πλοῖα μονήρη ἐστὶν, & xal ac din τίους ἐχ τῷ πρόσπλῳ χαὶ ἀπόπλῳ 
χατεσχευάσειντο. Ta δὲ χαὶ ἐκ αὐτῶν σφάλλωσι. V. In altero 
πρύμνης χαὶ ἐχ τῆς πρώρας ἐχατέ ἔρω- Voffiano haec tantum legas: Δι. 


zy πηδαλίοις ἴσχυντο" ὅπως αὐτοί χρύτων) Δίχροτος ἡ δύο εἰρεσίας 
τε μὴ MeragTpeo όμενοι καὶ ἐπιπλέω- ἔχ, QUC cs 


fem certaminis inter pugnantes duos affe&us, dicere non 
poffum, quam incredibiliter dele&atus fim. Atque fermo- 
num mihi illorum veftigia , velut figillo quodam , impreffa 
funt auribus, quafi modo dicta effent. Quare depofita fta- 
tim omni reprehenfionis ruze occafione , quae utrifque di-- 
centibus audivi, accurate tibi enarro. 

Theomn. At ego paulum hinc difcedens e regione tibi 
confidebo , 

"Aeacidi intentus , dum ce[fet. fundere carmen. 

Tu vero iam nobis antiquam gloriam amatoriae illius con- 
certationis, cantu perage. 

Lyc. Vertus Italiam navigare mihi cogitanti navigium ve- 
lox paratum erat, de biremium illo genere, quibus maxi- 
me uti videntur Liburni, ad Ionium finum gens habitans, 
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προσκυνήσας» καὶ Δίω ξένιον ἵλεω συνεφώψασϑαι τῆς 
ὠποδήμου στρατείας ἐπικαλεσάμενος ᾿ ἀπ᾽ ἄστεος ὀρικῷ 
φεύγει κατήειν ἐπὶ ϑάλασσαν. εἶτα τοὺς παραπέμπον- 
τάς μὲ δεξιωσάμενος, ( ἠκολούθει δὲ παιδείας λιπαρὴς 
ὄχλος, ü συνεχὲς ἡμῶν ἐντυγχάνοντες ἀνιαρῶς διεξύγνυν- 
T6 ) τῆς πρύμνης γοῦν ἐπιβὰς i ἐγγὺς ἐμαυτὸν ἰόρυσα τοῦ 
κυβερνήτου. καὶ ῥοθίῳ τῷ τῶν ἐλατήρων μετα μικρὸν 
ἀπὸ τῆς γῆς ἀναχθέντες, ἐπειδὴ μάλα καὶ κατόπιν ἧ- 
μᾶς ἐκύμαινον αὖραι ; τὸν ἱστὸν £X, τῶν μεσοκοίλων ἀπά- 
pares καρχησίῳ τὸ κέρως προσεστείλαμεν. εἶτ᾽ ἀϑρόως 
κατὰ τῶν κάλων τὰς ὀθόνας 6 ἐκχέαντες 4 ἠρέμα πιμπλά- 
μένου τοῦ λίνου, κατ᾽ οὐδὲν, οἷ, egeat » βέλους ἐλάττονι ῥοί- 
ᾧῳ διπτάμεθα, βαρὺ τοῦ κύματος ὑποίβρυχομένου περὶ 
τὴν σχίζουσαν αὐτὸ πρώραν. ᾿Αλλ᾽ ἅ γε μὴν ἐν τα 
Tato "παράπλῳ σπουδῆς ἢ d E ἐχόμενα συνηνέχθη. 


καιρὸς οὐ πάνυ μηκύνειν. ὡς δὲ τῆς ἹΚιλικίας τὴν ἔδαλον 

| τό Ἔφαλον ) Παραθαλαττίαν. V. 
Quantum vero licebat, patrios Deos omnes cum adoraf- 
fem , & Iove hofpitali invocato, ut volens propitius pere- 
grinam militiam una capefferet , mulis iunctis ab urbe ad 
mare deícendi. Tum complexus eos , qui me deduxerant , 
(fequebatur autem affidua eruditionis [ eruditorum ] turba, 
qui perpetuo mecum veríati cum moleftia iam disiunge- 
bantur) δὲ puppim conícendens prope gubernatorem. affe- 


di. Atque remorum impetu brevi tempore de terra in al- 


tum evecli, cum etiam poft nos aurae fluctus vehementer 
inoverent , malum ex media navi, e carchefio autem an- 
tennam ftatim protendimus: deinde colle&a per rudentes 
vela cum effudiffemus , impleto fenfim linteo , impetu, qui 
nihil , puto , telo concederet , volavimus flu&u graviter cir- 
ca findentem illum proram remugiente. Verum quae intér 
ilum curfum vel feria vel ludicra acciderunt , ea non ni- 
mis producenda funt. Cum vero maritimam Ciliciae par- 
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ἀμείψαντες ^ εἰχόμεθα τοῦ v ΤΠαμφυλίου κόλπου, Xo 
δονέας ὑπερδέοντες, οὐκ ἀμοχβεὶ τοὺς εὐτυχεὶς τῆς πα-- 
λαωιᾶς Ἑλλάδος 6 ὅρους.» ἑκάστῃ τῶν Λυκιωκῶν πόλεων 
ἐπεξενούμεθα μύθοις TÀ πολλὼ χαίροντες" οὐδὲν y&o ἐν 
αὐταῖς σαφὲς εὐδαιμονίας ὁ ὁρᾶται λείψανον" ἄχρι τῆς 
Ἡλιάδος ἁψάμενοι Ῥόδου, τὸ συνεχὲς τοῦ ὑ μεταξὺ a πλοῦ 
8 διαναπαῦσαι πρὸς ὀλίγον ἐκρίναμεν. O; μὲν οὖν ἐρέται; 
τὸ σκάφος. ἔξαλον ἐς γῆν ἀνασπάσαντες, ἐγγὺς ἐσκή- 
νωσαν" ἐγὼ δ᾽ εὐτρεπισμένου μι ξενῶνος ἃ ἀπαντικρὺ τοῦ 
Διονυσίου, κωτὰ σχολὴν ἐβάδιζον y ὑπερφυοῦς ἀπολαύ- 
σεως ἐμπιπλάμενος. ἐστι γὰρ ὄντως ἡ πόλις Ἡλίου, 
πρέπον ἔχουσα τῷ 9 ϑεῷ τὸ κάλλος. ἐκπεριϊῶν δὲ τὰς ἐν 
τῷ o Διονυσίῳ στοὰς ἑκάστην γραφὴν κατώπτευον ? ὥμω 
τῷ τέρποντι τῆς ὄψεως, Ἡρωϊκοὺς μύθους à ἀνανεούμενος. 
εὐθὺ γάρ μοι δύο, ἢ καὶ τρεῖς προσεῤῥύησαν, ὀλίγου διο:- 


6 Ἡλιάδος) Τῷ γὰρ Ἡλίῳ ἡ 14 ᾿Αγανεούμενος ) ᾿Ανανεάσας, 
“Ῥόδος ἀνέκειτο. xai ὅπως πολὺς ὃ ἀνακχαινίσας, ἀναμνησι elc , ἀγαγ εἰ- 
λόγος. Μ. pas , εἰς ἔγνοιαν ἐλθών. V. 


tem praetervecti Pamphylium finum attigiffemus , fuperatis 
non fine labore Chelidoneis, felicibus illis antiquae Grae- 
ciae terminis, ad fingulas Lyciae urbes devertimus , fer- 
monibus plerumque nos oble&antes; nullae enim eviden- 
ts in illis Fortunarum fpe&antur reliquiae: donec facram 
Soli Rhodum attigimus, ubi perpetuam , quae adhuc fuerat, 
navigationem intermittere aliquantum decrevimus. Remi- 
ges igitur, fubducto e mari in terram navigio , tentoria in 
proximo habuerunt. Ego vero, cum hofpitiunr mihi e re- 
gione aedis Bacchi paratum effet, otiofe incedebam , in- 
credibilis voluptatis fru&u implendus. Eft enim vere Solis 
urbs, dignam Deo pulchritudinem habens. Circumiens au- 
tem porticus templi picturam unamquamque confidero , 
cum vifus oble&atione Heroicas fimul inflaurans fabulas. 
Statim enim duo aut tres etiam ad me confluebant , qui par- 
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Φόρου πᾶσαν ἱστορίαν ἀφηγούμενοι, τὰ δὲ πολλὰ καὶ 
οὗτος εἰκωσίω προὐλώμβανον. Ἤ δ᾽ δὲ τῆς ϑέας ὥλις 
ἔχοντι» καὶ διωνοουμένῳ μοι βαδίζειν οἴκαδε, τὸ ἥδιστον 
ἐπὶ ξένης ἀπήντησέ po κέρδος, ἄγδρες ἐκ πώλαιου χρό- 
νου συνήθεις, οὺς οὐδ᾽ αὐτὸς ἀγνοεῖν μοι δοκεῖς, πολλώ- 
κις ἡμῖν ἰδὼν ἐπιζφοιτῶντας ὑνταῦϑα, τὸν ἐκ ορώσου 
Χαρικλέα, γεανίαν.» οὐκ e ἄμοῤφον ἔχοντώ τι καὶ κομμω- 
τικήῆς ἀσκήσεως, ὥτςε οἴνωι γυναίοις ἐν ωραϊζόμενον᾽ ἅμα 
δ᾽ αὐτῷ καὶ à Καλλικροτίδαν τὸν AS ἡναίίον, τὸν τρόπον 
ἁπλοϊκόν. προηγουμένως γὰρ: πολιτικῶν λ όγων προίστας- 
το; καὶ ταυτησὶ τῆς ὠγοραίου ῥητορικής.. ἥν δὲ καὶ τῳ σώ- 
ματι γυμναστικὸς ᾽ οὐ δ’ ἄλλο τι μοὶ δοκεῖν τὰς πώ- 
λαίστροις ἀγαπῶν, ἢ 2 dia τοὺς παιδικοὺς ἔξ £000 T che ὅλ ως 
γα εἰ τοῦτο ἐπτόητο᾽ τῶ δὲ πρὸς τ; ϑῆλυ μίσει σολ- 


A2, καὶ ΠΠρομηθεῖ κωτηρῶτο. πόῤῥωθεν οὖν ἰδὼν € εκάτερός 
7 Κομμωτιχῆς) ,Κομμωτιχὰς, χῶν χύσμος. χομμωτιχὺς ὧὲ ὁ ἐχ 
ἀπὸ τοῦ χύμπου » οἱ ὧδ, ἀπὸ ToU περιεργίας κόσμος, χαὶ χομμωτιχὸν 
χόπτω, χύμμος ὁ χεχομμένος τρι- οὐδετέρως. V. 
va intercedente mercedula omnem mihi hiftoriam enarra- 
rent: pleraque autem & ipfe conie&tura praecipiebam. Iam 
fatiatus eram fpe&aculo , iam domum ire cogitabam , cum, 
quod iucundiffimum eft in peregrina regione , lucrum mihi 
obtigit, viri a longo inde tempore familiares, quos nec 
tibi incognitos effe arbitror, qui faepe hic ad me ventitan- 
tes videris, Corinthium Chariclem iuvenem non deformem, 
habentem aliquid illius exercitationis, quae formae ftudet , 
qui mulierculis, puto, pulcher videri geftiat; & una cum 
illo Callicratidem Athenienfem , moribus fimplicem : nam 
ducem veluti fe atque antiftitem civilium orationum ὅς fo- 
renfis illius dicendi facultatis praebebat. Sequebatur vero 
etiam corporis exercitationes , non aliam ob caufam amans, 
ut mihi videbatur, palaeftrae, quam ob puerorum amores, 
quorum ftudio plane effet attonitus: odio autem feminei 
lexus Prometheo maledicebar. Uterque igitur e longinquo 
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me cum confpexiffent, gaudio & laetitia pleni accurrunt : 
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με» γήδους καὶ χερᾶς. πλέοι ᾿προσέδραιμον. εἶθ᾽ ὁποῖοι Φι- 
As, δεξιωσώμενοι : πρὸς αὐτὸν ἐλθεῖν e ἑκάτερος ἠξίουν με. 
nay Φιλονεικοῦντας ὁρῶν περαιτέρω, TO μὲν τή; MApOY » 
εἶπον» ὦ ἡἹΚαλλικρατίδα, καὶ à Χαρίκλεις, 3 ἄμφω καλῶς 
ἔχον ἐστὶν ὑμᾶς παρ᾽ ἐμὲ Cara», i Wei. μὴ πλείω τὴν ἔριν 
ἐγείρητε. ταῖς δὲ i ἐφεξης ἡμέραις. τρεῖς γὰρ ἐνταῦϑα ἢ 
τέτταρας δέγνωκα μένειν, ὠμοιβαίως ἀνβεστιάσετέ με 
κλήρῳ διακριθεὶς ὁ ὁ πρότερος. δόκει ταῦτα. ΚΚοἰκείνην μὲν 
τὴν ἡμέραν εἰστιάρχουν ἐγὼ » Τῇ ἢ δ᾽ ε ἐπιούσῃ Καλλικρα- 

τίδας, εἰτῶ μετ᾽ αὐτὸν. ἢ Χαρικλῆς. ὁ ἑώρων δὴ καὶ παρὰ 
τὴν ἑστίασιν ἐναργῆ τῆς ἑκατέρου διαθέσεως τεκμήρια. ὁ 
μὲν ye ᾿Αδηναῖος εὐμόρφοις παισὶν ἐξήσκητο, καὶ πᾶς 
οἰκέτης αὐτῷ 2 σχεδὸν à ἀγένειος ἥν; μέχρι τοῦ πρῶτον ὑπο- 
ym ἔντος αὐτοῖς XOU παραμένοντες. ἐπειδὰν δὲ ἰούλοις 
αἱ παρειαὶ πυκασϑῶσιν, οἰκονόμοι, καὶ τῶν ᾿Αϑήνησι 
χωρίων κηδεμόνες ἀπεστέλλοντο. ᾿Χαρικλεῖ γε μὴν πο.- 


11 Ἑστίασιν) Συμπόσιον. V. 


tum, ut affolet , complexi , ad fe quifque venire me poftu- 
lant. Et ego ultra modum ambitiofe petentes cum viderem, 
Hodie , inquam , vos ambo ad me venire optimum fuerit , ne ma- 
lorem tollatis rixam: proximis vero diebus, tres enim hic aut 
quatuor decrevi manere , viciffum mihi coenam praebebitis :. uter 
autem prior , forte decernetur. Placent ifta. Itaque illo die con- 
vivator ego , poftridie Callicratidas , & poft ipfum Chari- 
cles. Animadverti autem etiam in convivio manifefla ani- 
mi utriufque indicia. Nam Athenien(is formofis pueris erat 
infiru&tus, & unufqui(que prope fervus illi imberbis , qui 
nempe , dum prima illos lanugo obumbraret , apud ipíum 
manerent ; cum primum vero prima barba denfarentur ge- 

odor eee. & villici agrorum in Attica dimitteren- 
tur. Verum Chariclem multus faltatricularum & mufica» 
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λὺς ὀρχηστρίδων καὶ μουσουργῶν χορὸς εἵπετο; καὶ πᾶν 
τὸ δωμάτιον, ὡς ἐν (Θεσιμοφορίοις, γυναικῶν μεστὸν ἦν, 
ἀνδρὸς οὐδ᾽ ἀκωρῆ παρόντος, εἰ μή τι πγοὺ γήπιον, ἢ γέ- 
M Parepiau ὀψοποιὸς, ὀφιϑείη. τοῦ Χρόνου τ eua 
ὑποψίαν οὐκ ἔχοντος. ἦν μὲν οὖν, ὡς ἔφην, καὶ τοῦδ᾽ 
ὑκανὼ τῆς ἀρ ξτριοι γνώμης τε idol πολλάκις γε 
μὴν ἐπ᾿ ὀλίγον ᾿ἁψιμαχίαι τινὲς ἐπ᾿ αὐτοῖς ἐκινήθησαν » 
οὐχ, ὡς πέρας ἔχειν τι τὴν ζητησιν. ὠλλ᾽ ti καιρὸς ἣν 
ἀνάγεσϑαι, σύμπλους ἐθελήσαντας αὐτοὺς ἐπηγόμην. 
διενοοῦντο γὰρ εἰς Ἰταλίαν ἀπαίρειν ὁμοίως ἐμοί. Καὶ 
δόξαν ἡμὶν ἱκνίδω προσορμίσωι κατὰ Don, καὶ τὸ À- 
Φροδίτης ἰδεὶν ποθήσαντες ἱερόν" ὑμνεῖται δὲ τούτου τὸ τῆς 
Τ]Πραξιτέλους εὐχερείας ὄντως ἐπαφρόδιτον᾽ ἡρέμιω τῇ γῇ 
προσηνέχθημεν: αὐτῆς 3 οἴμοι , τῆς Θεοῦ Area. γαλήνῃ 
3. "Axagy) ᾿Αχαρὲς, βρ «Xi, «£o. μάχης. V. 


H οὐχ, eii τε χείραι, axap' ὡς, 9 ᾿Αγάγεσίσα!) ᾿Ανάγεσϑαι λέ- 
ἐπίβρημω, ἐγ βραχείᾳ ὥρα, ἐν ἀτό- y" τὴν γαῦν , Ὅτε amo ys εἰς πέ - 
po. V. λάγος ἔρχεται. V. 


7 ᾿Αψιμαχίαι τινὲς) Συγαφαὶ 10 ᾿Απαίρειν) Παραγενέσσαι. V, 


rum chorus fequebatur, totaque domus, velut in Bonae 
Deae facris, plena erat mulierum, viro plane nullo prae- 
fente , nifi forte alicubi infans , aut vetulus coquus videre- 
tur; ilius nempe aetatis, in quam zelotypa fufpicio non 
caderet. Erant igitur ifta quoque , uti dixi , fatis aperta fen- 
tentiae utriufque fpecimina. Saepe autem ad parvum tem- 
pus velitationes quaedam inter illos commotae funt, non 
tamen ut exitum haberet difputatio. Verum cum diíceden- 
di tempus effet , navigationis illos focios , quod fic vellent, 
affumfi : cogitabant enim non minus, quam ego, in Italiam. 
Et cum placuiffet ad Cnidum appellere fpe&aculi caufa, ὃς 


templum Veneris videre cuperemus; celebratur autem in 


illo Praxiteleae artis opus revera venuftum : paulatim ad 
terram delati fumus, ipfa, puto , Dea fplendida ferenitate 


LE 
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πομποστολούσης τὸ σκάφος. τοῖς μὲν οὖν ἄλλοις ἔμελον 
αἱ συνήδεις παρασκευαί. ἐγὼ δὲ τὸ τὸ Epio ico) ζεῦγος ὃ ἑκω- 
τέρωθεν ἐξαψψάμενος, κύκλῳ περίήειν τὴν Κνίδον, οὐκ ἀ- 
ys τῆς κεραμευτικής, ὠκολασίας μετέχων » ὡς ἐν 

Φροδίτης πόλει. στοὰς δὲ Σωστράτου, καὶ τἄλλα, 
ὅσω τέρπειν ἡμᾶς ἐδύνατο, πρῶτον ἐμπεριελθόντες » ὃ ἐπὶ 
τὸν νεὼν τῆς ᾿Αφροδίτης βαδίζομεν, γὼ μὲν ἐγώ τε καὶ 
“Χαρικλῆς πάνυ προθύμως" Καλλικρατίδας à ὡς ἐπὶ 
5a Θήλειαν, ἄκων" ἥδιον c ων. οἰμίομι» τῆς Κυιδίως 'A- 
Φροδίτης τὸν ἐν ()εσπιαῖς ἀντικαταλλαξόμενος 6 ἐρωτῶ. 
Kaí zrwe εὐθὺς ἡμῖν ἀπ᾽ αὐτοῦ TOU τεμένους ᾿ΑΦροδίσιοι 
προσέπνευσαν αὔραι. τὸ yo ei pity οὐκ εἰς £a Dog ἄγο- 
γον μάλιστα. λίθων πλαξὶ λείαις ἐστρωμένον, ἀλλ᾽ ὡς 
ἐν ᾿᾿Αφρροδίτης j ἅπαν ἣν γόνιμον ἡμέρων καρπῶν, & τοῖς 
κόμαις εὐθωλέσιν ὦ ἄχρι πόῤῥω βρύοντα τὸν πέριξ ἀέρα 
συνωρόφουν. περιττόν γε μὴν 4 πυκνόκαρπος ἐτεϑήλεε 


navigium noftrum deducente. Reliquis in apparatu confue- 
to occupatis, ego amatorium illud par utrinque fufpenfum 
ducens brachiis, in orbem Cnidum circumibam, non fine ri- 
fu figulinae lafciviae , tanquam in Veneris urbe, particeps. 
Cum autem Softrati porticus, & quae oble&are nos pote- 
rant reliqua, primum obiiffemus, ad Veneris templum pro- 
eredimur, nos quidem, id eft, ego ὃς Charicles, lubenti ani- 
mo: Callicratides autem tanquam ad muliebre fpe&aculum , 
invitus; qui iucundius , puto, pro Cnidia Venere eum , qui 
Thefpiis eft, Cupidinem permutaturus fuerat. Et ab ipfo fta- 
tim confepto Venereae velut aurae nobis adfpirabant. Sub- 
divalis enim area maiorem partem non in fterile folum po- 
litis lapidum tabulis ftrata; fed tanquam in Veneris facro 
totum erat manfuetorum fructuum fertile , cum arbores vi- 
ridantibus comis in longinquum ufque exuberantes, cir- 
cumie&um aérem quafi te&o concluderent. Praeter cete- 
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μυῤῥίνη . map τὴν δέσποιναν αὑτῆς » δαψιλὴς πεφυκυῖα, 
τῶν TÉ λοιπῶν δένδρων ἕ XC TOV ὅσω κάλλους μετείλη- 
«εν. οὐδ᾽ αὐτὰ , γέροντος 1 ἤδη χρόνου πολιὰ καθαύανεν, 
ἀλλ᾽ ὑπ᾽ ἀκμῆς σφριγῶνται νέοις, κλωσὶν ἥν ὥριο. τού- 
τοῖς δ᾽ ἀνεμέμικτο : καὶ τὰ καρπῶν μὲν ἄλλως ἄγονα» 
τὴν δ᾽ εὐμορφίαν ἔχοντα καρπὸν ; κυπαρίττων yt καὶ 
πλωτανίστων αἰθέρια μήκη; καὶ σὺν αὐταῖς αὐτόμολοᾳ 
᾿Αφροδίτης. ἡ ἡ τῆς ϑεοῦ πάλαι φυγὰς Δάφνη. παντί 
p. μὴν δένδρω περιπλέγδην ὁ 0 Φίλερως προσείρπυε κιτ- 
τός" ap Qa s τε ἄμπελοι πυκνοῖς κατήρτηντο βό- 
spur i. τερπνοτέρα γὰρ ᾿Αφροδίτη μετὼ Διονύσου, καὶ τὸ 
παρ᾽ ἀμφοῖν ἡδὺ, σύγκρατον" εἰ δ᾽ ᾿ἀποζευχθεῖεν ἀλλή- 
λῶν » ἥττον εὐφραίνουσιν. zy à ὑπὸ ταὶς ἄγαν σωλιν- 
σκίοις ὕλαις ἱλαραὶ κλισίαι τοῖς ἐνεστιῶσθαι ϑέλουσιν, 


4 Σφριγῶν) Νεάζων. αὔξων. σφύ- 16 ᾿Αμφιλαφεῖς) ᾿Αμφιλαφὲς, 
ὧν. fet: εὐσωματῶγ. ἀκμάζων. χατάσχιον, ἑχατέρωθεν βουϑούμενον. 
ἀνθῶν V ἀμφιλαφῆ διπλοῦν, τεχνικόν τε χαὶ 
ibid. Κλωσὶν) Κλάδοι V σοφιστιχόν. ἀμφιλαφὴ hc, μεγάλο, 
ibid. Ὥμα) Κατὰ χαιρόν. V. ὅτι ἀμφοτέραις χερσὶ λαριβάνεσιγαι 

ς "Aycya) ἼΆχαρπα. γ. αὐτῆς ἐστι. V 


ras illa denfo fru&u myrtus fuam apud heram vigebat, fz- 
liciter enata, reliquarumque arborum unaquaeque , quot- 
quot pulchritudinem fortitae funt. Neque illas longae ae- 
tatis canities reddiderat marcidas , fed fub ipfo maturitatis 
faftipio novis luxuriantes ramis tempeftivae erant. His im- 
mixtae erant fteriles alioquin, fed pulchritudinem pro fru- 
€u habentes, cuprefforum platanorumque proceritates 88- 
riae, & cum illis transfuga iam Veneris olim fugitiva eius 
Deae , laurus. Verum ad unamquamque arborem ambitio- 
fe amatoria illa hedera adrepíerat. Denfis vitibus crebrae 
pendebant uvae: iucundior quippe cum Baccho Venus, 
mifcerique fe, quod utrinque fuave eft, patitur; feiun&ti* 
a fe invicem minus oble&ant. Erant, qua denfior umbro- 
fiorque filva, hilares coenationes pro his , qui convivia ibi 
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εἰς ἃ τῶν μὲν ἀστικῶν σπανίως ἐπεφοίτων τινές" ἀθρόος 
δ᾽ ὁ πολιτικὸς ὄχλος. rap te ὄντως ᾿Αφροδισιά-- 
ζοντες. Ἐπεὶ δ᾿ 4 ἱκανῶς, τοῖς Φυτοὶς mc Φϑημεν. εἴσω τοῦ 
γεὼ παρύειμεν. * μὲν οὖν Dec ἐν μέσῳ καθίδρυται, ] 1[«- 
ρίας δὲ λίθου ὀαίδωλμα κάλλιστον ὑπερήφανον" καὶ σε- 
σηρότι γέλωτι μικρὸν ὑπομειδιώσω. πᾶν δὲ τὸ κάλλος 
αὐτῆς ἀκώλυπτον; οὐδεμιᾶς eror à ἀμπεχούσης, γε- 
γύμνωται , πλὴν ὅσω τῇ ἑτέρα χειρὶ τὴν αἰδὼ λεληθότως 
ἐπικρύπτειν. τοσοῦτό γε je 4 δημιουργὸς i ἴσχυσε τέχνη, 
ὥστε τὴν ἀντίτυπον οὕτω καὶ καρτερῶν TOU λίθου Φύσιν 
ἑκώστοις μέλεσιν ἐπιπρέπειν. ὁ γοῦν Χαρικλής, 8 ἐμμα- 
γές τι καὶ παράφορον ἐμβοήσας, Εὐτυχέστατος, εἰπε» 
Θεῶν ὁ διὰ ταύτην δεθεὶς Apre; καὶ ἅμα προσδραμὼν, 
λιπαροὶς Toig χείλεσιν €Q ὅσον ἦν δυνατὸν i ἐκτείνων τὸν 
αὐχένα: κατεφίλει" σιγῇ δ᾽ € ἐφεστὼς ὁ ὁ ἱκαλλικρατίδας 
κατὰ, γοῦν ἀπεϑαύμαξεν. & ἐστι δ᾽ ἀμφίϑυρος αὐτῆς ὃ 
8 Παρὰ λεληθότος) Λάβθρα. ἡ. 10 ' ÀAyrirumoy ) ᾿Εναντίον, V. 
agitare vellent, in quos urbanorum hominum raro quidam 
ventitabant; frequens autem popularium turba feflos ibi 
dies, re quidem vera Veneri operantes, obibant. His plan- 
tis fatis oble&ati, intus in ipfum templum ingreífi fumus. 
Dea igitur in medio collocata eft, e Pario marmore, pul- 
cherrimum ἃς fuperbum opus, rictu aliquantulum hiafcen- 
te fubridens. Omnis autem illius pulchritudo nihil tecta, 
veflitu nullo circumpofito, nudata eít, nifi quod altera 
manu pubem furtim occultat. Tantum quidem ars ftatua- 
ria hic valuit, ut dura adeo & valida lapidis natura mem- 
bris omnibus decora videatur. Charicles igitur, quafi furi- 
bundum quiddam alienata mente exclamans, Beati/fimus , 
inquit, Deorum vincfus propter hanc Mars! & accurrens fi- 
mul adprefüis labiis, protenfa quantum poterat cervice, 
illam deofculatur. At filentio adftans Callicratides intra ani- 
mum admiratur, Eft autem utrinque aperta illius aedicula, 
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veas » καὶ τοὺς ϑέλουσι τὴ τῆν Θεὸν ἰδεὶν ἀκριβῶς, καὶ κοτὲ 
νώτου, καὶ ἵνα a μηδὲν αὐτῆς ἀθαύμαστον 5. δι εὐμιωρείας 
οὖν ἐστι τῇ ἑτέρω πύλῃ παρελόουσι, τὴν ὄπισϑεν ep. sp- 
B διαθρήσαι. Δόξαν οὖν ὅλην τὴν ϑεὸν ἰδεῖν, εἰς τὸ 
κατόπιν τοῦ σηκοῦ περιήλθομεν. εἶτ᾽ ἀνοιγείσης τῆς 90- 
ρῶς ὑπὸ τοῦ κλειδοφύλακος εἶναι πεπιστευμένου yu- 
ναίου, ϑάμβος αἰφνίδιον ἡμᾶς εἶχε τοῦ κάλλους. ὁ γοῦν 
᾿Αδηναῖος, ἡσυχῆ πρὸ μικροῦ βλέπων, ἐπεὶ τὰ παιδικὰ 
μέρη τῆς Θεοῦ κατώπτευσεν, ἀδρόως πολὺ τοῦ Χαρι- 
κλέους ἐμμανέστερον ἀνεβόησεν, Ἡράκλεις, ὅση μὲν τῶν 
μεταφρένων εὐρυθμίω, πῶς δ᾽ ap Qua De ei λαγόνες, 
c ἀγκάλισμα χειρόπεληδες" ὡς δ΄ εὐπερίγραφοι τῶν γλου- 
τῶν αἱ σάρκες ἐπιμευρτοῦνται» μήτ᾽ ἄγαν ἐλλιπεῖς αὐ-- 


'σοὶς ὀστέοις προσεσταλμέναι, μῆτε εἰς ὑπέρογικον ἐκκε-. 


χυμέναι πιότητα τῶν δὲ τοῖς ἰσχίοις ἐνεσφραγισμένων 
ἐξε ἑκατέρων τύπων, οὐκ ἂν εἴποι τις ὡς ἡδὺς ὁ γέλως, 


volentibufque accurate contemplari Deam, /ice, a tergo 
etiam & fic, ut nulla eius pars admirationi non expona- 
"tur. Facile ergo eft per alteram ianuam accedentibus eam 
etiam , quae a tergo eft, pulchritudinem perfpicere. Cum 
ergo placuiffet totam videre Deam, ad pofticum aedicu- 
lae tranfivimus. Tum aperta ianua per mulierculam, cui 
clavium credita cuftodia erat, fubitus nos ftupor ad tan- 
tam pulchritudinem corripuit. Athenienfis igitur, qui otio- 


tus , repente furiofius etiam , quam Charicles , exclamavit , 
Hercules! quanta dorf concinnitas , quam. aptum ad amplexan- 
dum, manufque implendas latus. Quam venufle circumfcriptae 
- elunium carnes finuantur , neque deficientes nimium , é& ipfis ads 
ftritlae offibus , neque in nimiae molis pinguedinem effufae. Lacu- 
| earum. dutem, coxis ipfis utrinque impreffarum, nemo dixerit 


fe paulo ante fpectaffet, pueriles Deae partes contempla- 
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μήρου τε καὶ κνήμης ἐπ᾽ εὐθὺ τεταμένης ἄχρι ποδὸς, η- 
κριβ βωμένοι jus μοί. τοιοῦτος ἄρα. A ανγυμηδὴς t ἐν οὐρανῷ 
Δὴ τὶ τὸ νέκταρ ἥδιον € Ey Xe παρὼ μὲν γὰρ Hose οὐκ. ἂν 
ἐγὼ διακκονου μένης ποτὸν ἐδεξάμην. ud tac Tia ταῦτα 
του v Καλλικρατίδου βοῶντος, € 0 Χαρικλῆς ὑ ὑπὸ τοῦ σφό- 
ὅρα ϑάμβους ὀλίγου δὲν Ez Ty» τακερόν τ τι καὶ ῥέον 
ἐν τοῖς ὀμμάσι T πάβος a ἀγυγραίνων. "Ezá δὲ τοῦ V ϑαυμά- 
ζειν ὁ κόρος ἡμᾶς ἀπήλλαξεν, ἐπὶ ϑατέρου μήρου σπὶ- 
λον εἰδομεν, ὥ ὥσπερ | ἐν ἐσθῆτι κηλίδα. ἤλεγχε δ᾽ αὐτοῦ 
τὴν ἀμορφίαν ἤ περὶ τἄλλα τῆς λίθου λαμπρότης. ἐγὼ 
μὲν QUY πιβανῇ τἀληβὲς εἰκωσίω τοπάζων, Φύσιν ὦμην 
τοῦ λίδου τὸ βλεπόμενον εἰ εἰναι. πάθος γὰρ οὐδὲ τούτων 
ἐστὶν ἔξω. πολλὰ δὲ τοῖς κατ᾽ ἄκρον εἶναι ϑυναμένοις κα- 
λοῖς. 5 τύχη σαρεμποδίξει. μέλαιναν οὖν ἐσπιλῶσϑαι 
Φυσικήν τινω κηλῖδω νομίζων, καὶ κατὰ τοῦτο τοῦ ΠΠρα-- 
ξιτέλους ἐθαύμαζον, ὅτι τοῦ λίθου τὸ δύσμορφον; ἐν τοῖς 


quam fuavis fit rifus ;. femorifque & tibiae re&la linea ad pedem 
uíque protenfae quam exa&a proportio. Talis igitur Ganymedes 
in. coelo Iovi netiar ob id ipfum fuavius infundit: ab Hebe equi- 
dem miniflrante potum non acceperim. Fanatico more ifta cla- 
mante Callicratide, prae nimio ftupore Charicles tantum 
non diriguit, molli quadam tabe fe diffluere natantibus ocu- 
lis confeffus. Cum vero ipfa fatietas videndi admirationem 
abfterfiffet , labem in altero femore vidimus , ut in vefte 
maculam, cuius deformitatem reliquus faxi candor argue- 
ret. Atque ego quidem probabili coniectura verum colli- 
gens, lapidis ingenium effe, quod videbamus, putabam. 
Neque enim haec talia quoque morbi & vitii omuis exper- 
tia funt , multumque his, quae fummo gradu pulchra effe 
poterant , fortuna obítat. Nigrum ergo naturalem quen- 
dam naevum adfperfum ratus , in hoc ipfo admirabar Pra- 
xitelem , qui deforme illud in lapide in iis partibus, quae. 
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ἡττὸν ἐλέγχεσθαι δυναμένοις μέρεσιν ὑπέκρυψεν. ἡ δὲ 
παριστῶσα zr Aga ἡμῶν ζώκορος à ὠπίστου λόγου Aoi 
νὴν παρέδωκεν urea ἔφη γὰρ. οὐκ ἀσήμου γένους 
νεωνίων (η 4 δὲ πρᾶξις ἀνώνυμον. αὐτὸν ἐσίγησε) πολλά- 
κις ἐπιφοιτώντα τῷ τεμένει. σὺν δειλαίῳ δαίμονι ἐρω- 
σϑήναι τῆς ϑεοῦ, καὶ πανήμερον αὐτὸν ἐνδιωτρίβοντα 
τῷ ναῷ» κατ᾽ ἀρχὰς ἔχειν δεισιιδωίμονος ὡγιστείως δόκη- 

» οὐ ον Κὶς ^ : N / 
CV. ἔκ T€ "yb τῆς ἑωθινης κοίτης, πολὺ προλομίβάνων 
τὸν ὄρθρον, ἐπεφοίτα,, καὶ μετὰ δύσιν ἄκων εβάδιζεν ci- 
xade , τήνδ᾽ ὅλην deoa ἀπαντιερὺ τῆς Θεοῦ κωθεζόμε- 
γος. ὀρθὰς ἐπ᾿ αὐτὴν διηνεκῶς τὰς τῶν ὀμμάτων βολὰς 
ἀπήρειδεν. ἄ eot «pct δ᾽ αὐτῷ ψΨιθυρισιμοὶ; καὶ κλεπτομέ- 
γῆς. λαλιᾶς ἐρωτικαὶ δλεπεραίνοντο μέμψεις. "Ez cidioy δὲ 
καὶ μικρὰ του V πάθους t ἑαυτὸν ἀποβουκολήσαι S ϑελήσεις, 

προσειπὼν, τῇ δὲ rper £a ἡ τέτταρας ἀστραγάλους Ai- 


Δ Δάχορος) Δάκορος, γεώχορος. ᾿Αττιχοῖς. V. 
x2 ὁ ὑπηρέτης ἢ ὁ ἱερε ὺς ἢ τὸν val Y “᾿Αγιότεϊα 04 xuety) ᾿Αγεοσύγην 
gapay , χορεῖν γὰρ τὸ σαίρειν παρ᾽ οὐλδώνς λατρεία. V. 
minus deprehendi poffent , abícondiffet. Verum adítans pro- 
pe nos aeditima incredibilem di&u novamque nobis hiíto- 
riam tradidit. Narrabat enim, genere non ignobili iuve- 
nem , (nomen ut reticeatur , ipfam feciffe a&ionem) qui 
faepe in templum hoc ventitaret, in amorem Deae malis 
aufpiciis incidiffe; qui cum totos dies in templo tranfige- 
ret, initio fuperflitiofae venerationis opinionem fuftinuifie. 
Ex ipfo enim cubili mane, occupata multum aurora , ven- 
titabat , & poft occafum denique invitus domum redibat, 
totumque diem ex adverfo Deae refidens, re&os in eam 
perpetuo oculorum conie&us defigebat. Obfcuri autem fer- 
mones illi, ὃς furtivi fermonis amatoriae querelae peragg- 
bantur. Si quando vero fallere parumper amorem fuum 
vellet , allocutus arte Deam , atque quatuor talis de dama 

Lucian. Vol. V. 
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βυκῆς dope ἀπαριθμήσας, διεπέττευε τὸν ἐλπίδα" καὶ 
βαλὼν μὲν ἐπὶ σκοποῦ, μάλιστω δ᾽ εἴ ποτε τὴν. ϑεὸν 
αὐτὴν εὐβολήσειε; “μηδενὸς ἀστραγώλου πεσόντος ἴσω 
σχήματι. προσεκύνει, τῆς ἐπιθυμίας τεύξεσιϑαι itr 
ζων᾽ εἰ δ᾽, ὁποῖα Φιλεῖ » Φαύλως κατὰ τῆς τρωπέζης pi- 
Ψεῖιεν, oid" ἐπὶ τὸ δυσφημότερον à ἀνασταῖεν; ὅλῃ Κνίδῳ 
καταρώμενος. ὡς ἐπ᾿ ἀνηκέστῳ Tp epe: xai κατηφεῖ, 
καὶ δὲ ὀλίγου συναρπάσας, ἑτέρῳ βόλῳ i τὴν πρὶν ἄστο- 

χίαν ἐθεράπευεν. ἤδη δὲ πλέον αὐτῷ τοῦ πάθους ege io 
μῶου, τοῖχος ἅπας ἐχειράσσετο; καὶ πᾶς “μαλακοῦ 
T Φλοιὸς ᾿ΑφΦροδίτην καλὴν ἐκήρυσσεν. ἐτιμᾶτο δ᾽ 

ἐξίσου Δὴ Τρωξιτέλης, καὶ πᾶν ὅ, τι κειμήλιον εὐπρε- 
πὲς οἴκοι Φυλάττοιτο, TOUT Ty ἀνάθημα. τῆς ϑεοῦ. πέ- 
pas αἱ σφοδραὶ - τῶν ἐν αὐτῷ 2 πόθων € ἐπιτάσεις ἐπενοήϑη- 
cay εὑρέθη δε τόλμα τῆς ἐπιβυμίας μαστροπός. ἤδη γὰρ 
ἐπὶ δύσιν ἡλίου κλίνοντος, ἠρέμω dud τοὺς παρόντας 

1 Δορχὺς) Dorcadis. G. 


Africana in menfam numeratis, iacu fpem fuam experie- 
batur. Et fi ex fententia 'iaGaffet , maxime , fi quando ipfam 
Deam [Venerem] ieciffet, nullo talo eadem facie cadente , 
adorabat, fuae fe cupiditatis compotem futurum putans, 
Sin, ut fieri folet, male ia&affet in meníam, iique finiftro 
omine ftarent, toti maledicens Cnido,, tanquam in trifti & 
incurabili calamitate , interiecto tamen parvo tempore cor- 
ripiens denuo, priorem infelicitatem emendabat. lam vero 
magis irritato morbo, paries infculpi omnis , unufquifque 
arbufculae mollis cortex pulchram Venerem praedicare , 
aequo ac luppiter in honore effe Praxiteles; fi quid domi 
pretiofum & decens repofitum cuftodiret , donarium offer- 
ri Deae. Tandem vehemens defideriorum illius contentio 
expetit in amentiam ; ac praefto eft, quae cupiditati leno- 
cinetur , audacia, Iam enim ad occafum inclinato fole , fen- 
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ὄπισϑε τῆς ϑύρας παρεισεῤῥύη , καὶ στὰς ἀφανὴς ἐνδὸ-- 
τάτω; σχεδὸν οὐδ᾽ ἀναπνέων Ἰτρέμει, συνήθως δὲ τῶν 
ζωκόρων ἔξωθεν τὴν ϑύραν ἐφελκυσαμένων, ἔνδον ὁ ὃ και- 
γὸς ᾿Αγχίσης xe puro. καὶ Tí γὰρ ἀῤῥήτου νυκτὸς ἐγὼ 
τόλμαν; ἢ ἄλλος, ET. ᾿ἀκριβὲς ὁ ὑμῖν διηγούμαι ; τῶν ἔρω- 
τικῶν περιπιλοκῶν ἴχνη ravra, μεθ᾽ ἡμέραν ὠφόη, καὶ 


“ 


τὸν σπίλον εἶχεν ἡ ϑεὸς, toV ἔπωθεν ἔλεγχον. αὐτόν γε 
μὴν τὸν νεανίαν, ὡς ὃ δημώδης i ἱστορεῖ λόγος, ἢ κατὰ 
πετρῶν, Qa, 9 κατὼ πελεγίου κύματος ἐνεχβέντω» 
παντελῶς ἀφανῆ γενέσθαι. Tavra τῆς τῆς ζακόρου διηγου- 
μένης y μεταξὺ τοῦ λό yo διαβοήσας εἰ εἰπτεν ὁ ὁ Χαρικλῆς : 
Οὐκοῦν τὸ ϑήλυ, κἂν λίθινον 5 ἢ» Φιλεῖται. τί δ᾽ εἴ τις 
ἔμψυχον εἶδε τοιοῦτον κάλλος; ἄρ᾽ οὐκ ἂν ἡ μίω νὺξ τῶν 
τοῦ Διὸς σκήπτρων ἐτιμιῶτο; μειδιάσας δὲ ὁ Καλλι- 
κρατίδας, Οὐδέπω, Φησὶν, ἴσμεν ; » Χαρίκλεις, εἰ 
πολλῶν ὠκουσόμεϑω τοιούτων διηγημάτων , ὅταν ἐν 


fim, clam praefentibus, poft ianuam correpfit , & ftans 
occultus in penitiffimo angulo, vix refpirans fe continuit. 
Aeditimis autem pro more extrorfum ad fe ianuam trahen- 
tibus, intus Anchifes novus includitur. Et, quid enim in- 
fandae no&is facinus aut ego aut alius accurate enarret? 
amplexationum amatoriarum veftigia ifthaec interdiu con- 
fpe&ta funt, & maculam habet Dea , eorum , quae paffa eft, 
indicium. Ipfum quidem adolefcentem , ut popularis fert 
fermo , aut per petras, aiunt, aut in pelagios flu&us prae- 
cipitem , omnino e confpectu hominum abiiffe. Haec nar- 
rante aeditima , clamore fermonem illius interpellans Cha- 
ricles, Ergo, ait, femina , f£ vel e lapide fit , amatur! Quid ve- 
ro ff quis animatam eiufmodi pulchritudinem videat? Nonne una 
illius nox lovis fceptris aeflimetur? Subridens autem Calhcra- 
tides, Nondum, inquit , Charicles , novimus , an multas id ge- 
nus narrationes audituri (iius, cum erimus Thefpiis. Et nunc 
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Θεσπιαὶς γενώμεθα. καὶ γὺν δὲ τῆς ὑπὸ σοῦ | ζηλουμένης 
᾿ΑΦροδίτης € ἐναργές ἐστι τοῦτο δειγμα. πώς; ἐρομένου 
τοῦ ὑ Χαρικλέους à ἄγαν πιβανῶς μοι ἔδοξε λέγειν ὁ ὁ Ναλ- 
λικρατίδαις" ἔφη γὰρ, ὡς ὃ ἐρασϑεὶς νεανίας, παννύχου 
σχολῆς λαβόμενος, tom" ὅλην τοῦ πάθους ἔχειν ἐξου-- 
σίων oper yet ,παιδικῶς τῷ ω λίθω προσωμίλησε ; βου- 
ληθεὶς, οἶδ᾽ ὅτι: μηδὲ πρόσϑεν εἶναι τὸ ϑήῆλυ. πολλῶν 
οὖν ἀκρίτων ἀφυλακτουμένων Mya, τὸν συμμιγή xa- 
ταπαύσας ἐγὼ ϑόρυβον.᾿ ᾿Ανόρες, εἶ εἶπον; ἑταῖροι » τῆς 
κατὰ κόσμον ἔχεσιϑε ζητήσεως, ὦ ὡς εὐπρεπής ἐστι νόμος 
παιδείας. ἀπαλλαγέντες οὖν τῆς ἀτάκτου, καὶ ; πέρας 
οὐδὲν t ἐχούσης Φιλονεικίας , ἐν μέρει ὑπὲρ, τῆς αὐτὸς ἑαυ- 
τοῦ δόξης ὃ ἑκάτερος ἀποτείνασϑε᾽ καὶ γὰρ οὐδέπω και- 
ps ἐπὶ ναῦν ἀπιέναι" τῇ ἢ δὲ σχολῇ καταχρηστέον εἰς ἱλω- 
ρίαν, καὶ μετὰ τέρψεως ὠφελῆσαι δυνωμένην σπουδήν. 


1 Θεσπείαις) Πόλει. V. Prodi- — fe&i funt ad videndum Cupidi- 
tur Praxitelis Ἔρως ἐ ἐν Θεσπιαὶῖς — nem. G. 


εἶναι" quem fculpfit quidem ille, S ᾿Αχρίτων ) ᾿Αδιαχρίτων. G. 
dicavit autem Glycera meretrix gu, ( ; 
illic exiftens , λαβοῦσα ὁῶρον παρὰ 13 ᾿Αποτείνασϑε) ᾿Εχτείγασϑες 


TOU τεχνίτου. Multi autem eo pro- φιλονειχεῖτε. V. 


iam ipfius , quam tanto opere admiraris , Veneris manifeftum eft 
hoc documentum. Quí ifluc? interrogante Charicle, probabili 
admodum fermone uti mihi vifus eft Callicratides , cum di- 
ceret, Zmatorem illum. iuvenem , totius no&lis otiofam ufuram 
na&um , adeo ut integram ex[(atiandae cupiditatis facultatem ha- 
beret , puerilem in modum faxo fe applicuiffe , qui vellet , fcilicet 
neque anteriori eam parte e[[e feminam. Multis igitur indifcre- 
tis incaute prolatis fermonibus, promifcuum ego tumultum 
fedans, Viri , inquam, fodales, mode[lum fervate difputandi 
ordinem , ut venu[la lex efl eruditionis. Relicla ergo perturbata illa 
€ exitum habente nullum rixa , per vices pro fua quifque fenten- 
tia contendite. Etenim tempus nondum adejl eundi ad. navim ; 
otio autem. abutamur ad. hilaritatem , δ᾽ ad eiufmodi , quod cum 


J 
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ὑπεκστάντες οὖν TOU νεὼ ( πολὺς γὰρ ὁ xe εὐσέβειων 
ἐπιφοιτῶν ὄχλος ) εἰς ἕν " τῶν συμποσίων ἀποκλίω- 
p ὅπως δὲ ἠρεμίας ἀκούειν τε καὶ λέγειν ἅττ᾽ à ἦν 
βουλομένοις, er μεμνῆσθαι δ᾽ ὡς ὁ τήμερον ἡττηθεὶς 
οὐκ ἔτ ' aufi ἡ ἡμῖν περὶ τῶν ἴσων διοχλήσει. Κωλῶως ἔδοξα 
ταῦτα λέγειν, καὶ συγκωταινεσάντων; ἐξηειμοεν, ἐγὼ 
μὲν ἡδόμενος, οὐδεμιῶς με πιεξούσης Φροντίδος" οἱ δ᾽ ἐπὶ 
συννοίας . μεγάλην 9 εαυτοὶς C'XÉ ἔψιν à eo καὶ κάτω XU- 
κλοῦντες, ὡς περὶ τῆς Wistar iae ἀγωνιούμενοι Iba- 
ταιῶσιν. ἐπεὶ δ᾽ ἢ ἥκομεν εἰς τὶ συνηρεφὲς καὶ παλίνσκιον, 
ὥρᾳ ϑέρους, ἀναπαυστήριον» Ἡδὺς, εἰπὼν, ὃ τόπος. 
Ν 
ἐγὼ , καὶ γὰρ "P κορυφὴν λιγυρὸν ὑπερηχοῦσι τέτ- 
τιγες. ἐν μέσῳ πάνυ δικαστικῶς καβεζόμην, αὐτὴν, er 
eT eG ὀφρύσι τὴν Ἡλιαίαν € ἐχων. προθεὶς δ᾽ ἀμφοτέροις 
κλῆρον ὑπὲρ τοῦ; τίνω χρὴ πρῶτον εἰπεῖν , ἐπειδὴ Χαρι- 
κλῆς ἐλελόγχει πρότερον, εὐθὺς ἐνάρχεσιϑωι τοῦ λόγου 
10 Συνηρεφὲς) ᾿Εστεγασμένον. V. 
deleclatione prode[fe etiam queat , fludium.  Egreffi itaque. templo , 
(quando quidem multa turba religionis caufa affluit) in coenatio- 
num unam devertamus , ut otlofe audire & dicere, quaecunque 
libuerit , liceat. Mementote autem , qui hodie vifus fuerit , eum 
non amplius de üfdem rebus moleflum nobis futurum. Re&e ifta 
dicere vifus fum , & comprobantibus illis egreffi fumus, 
laetus ego, quem cura nulla angeret: at ifti cogitabundi , 
qui magnam intra fe commentationem furfum deorfum 
volverent, quafi de pompae ducatu Plataeis decertaturi. 
Cum autem delati effemus ad tecta undique & umbrofa 
ipfo aeftatis tempore fedilia, fuavis locus , dicens ego, ere- 
nim in cacumine iucundum quiddam cicadae flrepunt , in medio, 
plane iudicis in morem, confedi, ipfam in ipfis fuperciliis 
Heliaeam praeferens. Cum vero fortem utri(que, de eo, 
uter prior diceret, propofuiffem, ὃς Charicles priorem lo- 


cum fortitus effet , eum ftatim ingredi orationem iuffi. At 
5.4 
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19 διεκελευσάμην. Ὁ δὲ δὲ τῇ óc τὸ πρόσωπον ἀνατρίψας 
ἡσυχῇ» καὶ μεικρὸν ἐπισχῶν, » ἄρχεται τῇ δέ πῇ» Σὲ, δέ- 
TOC, τῶν ὑπὲρ σοὺ λόγων; ᾿ΑΦροδίτη , σὲ BS αἱ 
ἐμαὶ ὁ à δεήσεις καλοῦσιν ἅπαντι μὲν γῶο ἔργῳ; κἂν βρα- 
x» τῆς ἰδίας πειβοὺς ἐπισταξης, τελειότατόν ἐστιν. οἱ δ΄ 
ἐρωτικοὶ λό yu περιττῶς σου δέονται" σὺ yas αὐτῶν γνη- 
σιωτώτη μήτηρ ils dz γυναιξὶ συνήγορος »7 | 916a χά- 
pras δὲ καὶ τοῖς ἀνδράσι μένειν, ἀῤῥεσιν» ὡς ἐγεννήθη 
cay. ἔγωγ᾽ οὖν εὐθὺς i ἐν ἀρχῇ τοῦ λόγου, τὴν προμήτο- 
pa καὶ πάσης γενέσεως πρωτόῤῥιζον »ὧν ἀξιῶ, "μάρτυρα 
ἐπικαλουμαιι" λέγω δὲ τὴ p ἱερὰν τῶν ὅλων Φ Φύσιν, " τὰ 
πρῶτα πηξαμένη στοιχεῖα. τοῦ κόσμου » yn» , ἀέρα, » πῦρ, 
ὕδωρ : τῇ πρὸς ἄλληλα τούτων ἐπικράσει πᾶν ἐξωογόνη- 
σεν ἐμψύχων. ἐπισταμένη δ᾽ ὅτι Syrus ὁ ἐσμὲν ὕλης δη- 
μιούργημε, καὶ à βραχὺς χρόνος ó τοῦ T ἑκάστῳ καϑεί- 
papas s τὴν ἑτέρου QUapa ἄλλου γένεσιν ἐμηχανήσατο, 


ille, dextra mulcens faciem , aliquantum cun&atus, fic fere 
exoríus eft: Te, Domina, cauíae pro te, Venus, dicendae, 
adiutricem preces meae advocant. Cuicunque enim operi , 
vel parvum quiddam tuae fuadelae adfperferis , illico per- 
feGiffimum eft. Amatorii autem fermones praeter cetera 
te indigent: tu enim germaniffima illorum mater. Veni fa- 
ne advocata mulieribus, quae es ipfa femina. Largire viris, 
ut mares manere velint , prout nati funt. Equidem in prin- 
cipio ftatim orationis primam matrem, primam generatio- 
nis omnis radicem , eorum, quae vera effe cenfeo, teftem 
advoco , fan&tam illam dico univerforum naturam, quae, 
prima cogens & concilians mundi elementa , terram, aéra, 
ignem , aquam , horum ad fe invicem commixtione anima- 
ta omnia ad vitam generavit. Quod vero fciret , mortalis 
nos materiae opificium effe, & breve vivendi tempus fato 
unicuique aflignatum, ut unius interitus generatio alterius 
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Ν ^ / ἊΝ » * ΄ ej ^ 
καὶ τῷ Θνήσκοντι τὸ τικτόμενον ἀντεμέτρησεν, ἵνὼ τῶις 
, : ^ N , N 3^. / ^ » x 
παρ᾽ ὠλλήλων διαδοχαὶς εἰς τὸν ὠεὶ χρόνον ζωμεν. ἐπεὶ 
Ó' v ἄπορον ἐξ ἑνός τι yewam Don, δὃιπλήν ἐν ἑκάστῳ 
᾽ E N N 5,5: γ ty 
φύσιν ἐμηχανήσατο. τοῖς μὲν γὰρ ἄῤῥεσιν ἰδίας κωταβα- 
v7 ΄ς ^ , V ^ 
λὰς σπερμάτων χαρισαμένη- τὸ ϑηλυ ὃ ὠσπερ Ὑοόνης 
D 5 / . N A. na 7 Ἂ 
τι δοχεῖον ἀποφηνάσαι. κοινὸν οὖν ἀμφοτέρω. γένει πόθον 
E) ΄ ^ y , ΄ Ν C CA 
εγκερωσωμιενη. συνέζευξεν ὠὡλλήλοις ϑεσμὸν QWovy xu 
ε Á "MIN ^. ^ , / c 
ὅσιον, καταγράψασα μένειν ἐπὶ τῆς οἰκείως Φύσεως &- 
Lf S A Ν rS V / $c m 
κάτερον , xci. μήτε TO ϑηλυ παρὼ Φύσιν ἀῤῥενουσϑαι» 
ZA Msc 5 ^) P /7 9. ἣ Ἂς v € ἊΝ 
pure τῶρρεν ὥπρεπως μωλωκίζεσ ci. οἰῶ τουῦ ὧἱ σὺν 
e 9 ^ € n 7 ^ Ν , L4 , 
γυναιξὶν ἀνδρῶν ὁμιλίαι» μέχρι δεῦρο τὸν ἀνθρώπινον (βίον 
E 4 bd / ΔΝ SN 43 3^3 
ὠβανάτοις διωδοχοῖς Φυλάττουσιν᾽ οὐδεὶς ἀνὴρ em ay- 
Ν , o 7L »5 L2 
dpog αὐχεῖ *yevemd au. ducis δ᾽ ὀνομιάτοιν σεβασμίοιν πῶ- 
^ 25; Á 
cou τιμαὶ μένουσιν , ἐξίσου- πατρὶ μητέρα προσκυνούν-- 
ΕΣ ἂς N κε € τὰ, IN A ye n v 
των. Kar ἀρχῶς μὲν οὖν £8. ἡρωϊκῶ Φρονων ὁ βίος, καὶ 


effet, machinata eft, & pro his, quae moriuntur, ea, quae 
nafcuntur, admenfa eft, ut mutuis fucceffionibus perpetuo 
tempore vivamus. Cum autem fieri non poffet , ex uno uti 
quidquam nafceretur, duplicem in. unoquoque genere. na- 
turam machinata eft, maribus fuas feminum conieCtiones 
largita, feminam autem velut receptaculum geniturae con- 
ftituens. Cum.igitur commune utrique generi defiderium 
admiícuiffet, ea fibi.invicem copulavit, facra. neceffitatis 
lege praefcripta, ut in fua unumquodque natura. maneat, 
& neque muliebre genus praeter naturam affetet virilia, 
neque indecenter virile mollefcat. Itaque virorum cum mu- 
lieribus confuetudo , ad hunc diem immortalibus. huma- 
nam vitam fucceffionibus cuftodit. Neque enim quifquam 
vir ex viro fe natum gloriatur: duobufque nominibus, ve- 
nerabilibus honores omnes tribuuntur , hominibus ex aequo 
patri matrem etiam adorantibus. Initio igitur , cum Heroi- 
5.4 
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τὴν γείτονα ϑεῶν σέβων ἀρετὴν, οἷς ἐνομοθέτησεν ἡ Cv- 
ei ἐπειβάρχει:. καὶ καθ᾿ ἡλικίας μέτρα γυναιξὶ ξευγνύ-- 
μένοι, γενναίων πατέρες ἐγίγνοντο τέκνων. κατὰ μικρὸν 
δ᾽ ὁ χρόνος Qr ἐκείνου TCU μεγέθους ἐς τὰ τῆς ἡδονῆς κα-- 
ταβαίνων βάραϑρα, ξένας ὁδοὺς καὶ παρηλλαγμένας 
ἀπολαύσεων ἔτεμεν. eid ἡ πάντα τολμῶσα τρυφὴ τὴν 
ζύσιν αὐτὴν παρηνόμησε" καί τις ἄρα πρῶτος ὀζθαλ- 

σειν δ δ a : ^ SH Ν 
poe τὸ «ρρεν εἶδεν ὡς ϑήηλυ, δυοῖν ϑάτερον, ἡ τυρῶννι-- 


^ 7 ^ , pe 3 ᾽ 
κῶς βιασάμενος, ἢ πείσας πανούργως" συνῆλθε δ᾽ εἰς 


μίαν κοίτην μία Φύσις" αὐτοὺς δ᾽ ἐν ἀλλήλοις ὁρῶντες» 
οὐδ᾽ ἃ δρῶσιν, οὔθ᾽ ἃ πάσχουσιν, ἠδοῦντο᾽ κατὰ πετρῶν 
δέ, φασιν, ἀγόνων σπείραντες , ὀλίγης ἡδονῆς &yri- 
κατηήλλάξαντο μεγάλην ἀδοξίαν. Τούτοις γε μὲν ἐς τοσ΄- 
οὗτον τυραννικῆς βίας ἡ τόλμα προέκοψεν, ὡς μέχρι ci- 
δήρῳ τὴν ζύσιν ἱεροσυλῆσαι" τῶν δ᾽ ἀῤῥένων τὸ ἄῤῥεν ἐκ- 


cis adhuc fententiis viverent homines , & vicinam Deorum 
virtutem colerent, legibus a natura conftitutis obtempera- 
runt, & pro aetatis modo coniun&i mulieribus, genero- 
forum parres liberorum fa&i funt. Paulatim vero vita ab 
illa magnitudine ad voluptatis barathra fe demittens, no- 
vas quafdam vias δὲ immutatas fruendi fecuerunt.. Deinde 
luxuria nihil non audens naturae ipíam legem violavit. At- 
que aliquis igitur primus ita marem oculis ut feminam in- 
tuitus , alrerutrum horum , aut tyrannico eum more vio- 
lavit, aut callidis perfuafionibus induxit: intravitque cubi- 
le unum unus fexus: cumque fe alterum in altero quifque 
videret , neque quae facerent, neque quae paterentur, eru- 
befcebant, atque per fterilia, quod aiunt, faxa feminantes, 
pro parva voluptate magnam permutabant infamiam. Non- 
nullis quidem eo ufque violentiae tyrannicae proceffit au- 
dacia , ut ferro etiam facrilego naturam violarent ; marium- 
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κενώσαντες» εὗρον ἡδονῆς παρέλκοντα μέτρα. οἱ δ᾽ ἄθλιοι 
καὶ δυστυχεῖς , AV. ἐπιπλέον ὦσι παῖδες: οὐδὲ € ετι μένου- 
σιν ἄγόδρες » ἀμφίβολον αἴνιγμα, διπλῆς Φύσεως . οὔτ᾽ 
εἰς ὃ γεγώνηνται Φυλαχβέντες.. οὔτ᾽ ἔχοντες ἐφ᾽ ὃ μετέ- 
βησαν. τὸ δ᾽ ἐν νεότητι παραμεῖναν ἄνθος εἰς γήρως αὐ-- 
τοὺς μαραίνει πρόωρον. eu γὰρ ἐν παισὶν ἀριήμουνται» 
καὶ γεγηράκασιν, οὐδὲν ἀνδρῶν μεταίχμιον ἔχοντες" οὕ-- 
τῶς ἡ pape, καὶ πωντὸς 320400 ὑ διδάσκαλος τρυφη ; ὥλ- 
Ny ἀπ᾽ ἄλλης ἡδονὰς à ἀναισχύντους ἢ ἐπινοουσώ; μέχρι 
τῆς οὐδὲ : pra δυναμένης εὐπρεπῶς νόσου κατώλισιθεν, 
iva, μηδὲν ἀγνοῇ μέρος ἀσελγείας. Εἰ δ᾽ ἐφ᾽ ὧν ἡ πρό- 
γοίῶ ϑεσμῶν ἐτάξεν ἡμᾶς, ἕκαστος dopure s ταῖς μετὰ 
γυναικῶν ἂν ὁμιλίαις ἡρκούμεθα., καὶ παντὸς ὀνείδους ὁ 0 
βίος ἐκαθάρευεν. ἀμέλει παρὰ τοὶς οὐδὲν $ ἐκ πονηρεὺς διω- 
θέσεως παρωχωράξαι δυναμένοις ζώοις, ἃ ἄχραντος ἡ τῆς 
φύσεως νομοβεσίω Φυλώωττετῶι. λεοντες OUX ἐπιμαίνον-- 
15 ἮἬρχούμεθα ) ᾿Ηγαπώμεθα. ἡ. 14 ᾿Αμέλει ) Διὰ τοῦτο. V. 
que exhaufta virilitate, cumulum quendam voluptatis in- 
venirent, At miferi illi atque infelices, ut diutius fint pue- 
ri, non iam manent viri , ambiguum aenigma fexus dupli- 
cis, qui neque in quem nati funt fervaverint, neque ha« 
beant ad quem tranfiere: flos autem ille, qui in iuventute 
aliquantum. manferat , in feneCtutem uti praematuram flac- 
cefcant , efficit. Simul enim in pueris cenfentur, & confe- 
nuere , nullum virorum intervallum habentes ; adeo impu- 
ra illa & mali omnis magiftra luxuria, voluptates impuden- 
tes aliam ex alia excogitans , ad eum ufque morbum , qui 
neque nominari honefte poteft, lubrico veftigio prolapía 
eft, ut nullam libidinis partem ignoraret. Si vero , in qua 
nos lege conftituit providentia , unufquifque permaneret, 
mulierum confuetudine contenti effemus, criminis omnis 
vita effet pura. Nempe apud animalia, quae vitiare nihil 
prava affectione animi poffunt, nihil polluta naturae lex 
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ται λέουσιν » ἀλλ᾽ ἡ κατὰ καιρὸν ᾿ΑΦροόιτη 1 πρὸς τὸ 9η- 
λυ τὴν ὄρεξιν αὐτῶν. ἐκκαλεῖται. ταῦρος ἀγελάρχης βου--: 
ei ἐπιδόρνυται ; καὶ pies δλήν ἊΜ ποίμνην ἄῤῥενος πλη- 
pi σπέρματος. τί δὲ, οὐ συῶν μὲν εὐνὰς μεταδιώκουσι 
κάπροι: λυκαίναις de ἐπιμέγνυνται λύκοι; καθόλου 5 

eiz&iy , οὐθ ci ἀέρια ῥοιζοῦντες ü ὄρνεις, οὔθ᾽ ὅσα. τὴν ὑγρὰν 
xal ὕδατος εἴληχε λῆξιν, AX οὐδ᾽ 7i γῆς τι ζῶον, 
ἄῤῥενος ὁμιλίας erp in μένει δὲ à ἀκίνητα τῆς προνοίας 
τῷ δόγματα. ὑμεῖς δ᾽, ὦ μάτην ἐπὶ τῷ Φρονεῖν εὐλογού- 
tige ϑηρίον ὦ - ἀληθως Φαῦλον ἄνθρωποι, τίνι καινῇ 
γόσω παρανομήσαντες » ἐπὶ τὴν κατ᾿ ἀλλήλων ὕβριν ἡ npe 
fic9s; τίνω τῆς ψυχῆς τυφλὴν ἀναισθησίαν καταχέαν- 
τες» hy Cow ἡστοχήκατε : Φεύγοντ ες d διώκειν ἔδει, καὶ 
διώκοντες ἀφ᾽ ὧν ἔδει Φεύ yas καὶ καῇ ἕνα τοιαῦτα er- 
λοῦν πάντων ἑλομένων, οὐδὲ εἷς ἔσται. ᾿Αλλὰ γὰρ ἐν- 

5. Ἐπωρέχθη) Ἐπεθύμησεν. V. 


fervatur. Non furunt leones in. fui fexus leones, fed tem- 
peftiva Venus ad feminam libidinem illorum excitat. Dux 
gregis taurus in vaccas falit, & aries univerfum gregem 
mafculo implet femine. Quid vero? non fuum cubilia per- 
fequuntur apri? & lupas lupi infcendunt? Univerfim. dica- 
mus, neque qui aérias regiones perftrepunt volucres ; nec 
quaecunque humidam per aquas fortem fortita funt, fed 
neque in terra ullum animal maículam. illam. confuetudi- 
nem appetit, fed immota manent decreta providentiae. 
Vos vero, o fruflra fapientiae nomine bene audientes, 
mala profe&o befüa, homines, quo novo morbo contra 
leges in. mutuam. contumeliam irritati eftis? Quo. caeco 
mentibus ftupore offufo utrinque aberraftis, fugientes quae 
confe&tari oportebat , & , a quibus fugiendum erat , ea con- 
fe&antes? Ac fi fingulatim omnes eandem fibi rationem 
fequendam eligant, neque unus paulo pofl faperftes fuerit. 
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Ta Ód τοῖς Σωκρατικοῖς καὶ ὃ ϑαυμαστὸς ὁ ἀνωφύετωι 
λόγος. ὑφ᾽ οὐ ) audiui μὲν ἀκοαὶ τελείων ἐνδεεῖς, Ao- 
γισμῶν Φενακίζονται" τὸ δ᾽ δὴ κατο, Φρόνησιν ἐς ὥκρον 
ἔχον οὐκ ἂν ὑπαχβήναι δύνωιτο. ψυχῆς yo spa πλάότ- 
Toyren, καὶ τὸ τοῦ σώματος εὔμορφον αἰδούμενοι φιλεῖν» 
eure καλοῦσιν αὑτοὺς ἐραστάς" e 6i peo πολλάκις 
κωγχάξειν ἐπέρχεται. τί (yon παβόντες, ὦ σεμνοὶ Φιλό- 
σοφτοι;, τὸ μὲν ἢ ἤδη μακρῷ χρόνῳ δεδωκὸς ὃ ἑωυτοῦ πεῖραν 
ὁποῖόν ἐστιν, ὦ πολιὰ προσήκουσα καὶ γήρως ἀρετὴν 
μαρτυρεῖ, δι ὀλιγωρίας παραπέμπετε: πᾶς δὲ ὁ σοφὸς 
ἔρως ἐπὶ τὸ νέον ἐπτόηται;, μηδέπω τῶν λογισμῶν £y aU 
TO, πρὸς. a τραπήσονται; κρίσιν ἐχόντων : d νόμος ἐστὶ, 
πᾶσαν μὲν ὠμορφίαν πονηρίως εἴγωι κωτάκριτον » εὐθὺ 
δ᾽ ὡς ὠγαϑὸν ἐπαινεῖσϑιαι τὸν κωλόν ; ἀλλά τοι κατῶ 
τὸν μέγαν ὠληθείως προφήτην Ὅμηρον j 


Verum enimvero hic etiam Socraticis praeclara illa, / 
JDís placet , nafcitur oratio, qua pueriles aures, & plena 
ratiocinandi facultate deftitutae , decipiuntur: quifquis ad 
maturitatem quandam mentis pervenerit, fupplantari non 
iam poffit. Animi enim quendam amorem fingunt , & , cum 
pudeat iilos corporis amare formam , virtutis fe amatores 
vocant. Qua in re cachinnari faepe me fubit. Quid enim 
vobis in mentem venit, venerabiles philofophi, quod eam 
aetatem , quae longo iam tempore fui experimentum dedit, 
cui adventans canities & fenectus virtutis teftimonium per- 
hibet , contemtam tranfmittitis? fed fapiens omnis amor in 
teneram aetatem attonito impetu fertur , in qua iudicatum 
nondum eít , quorfum fe converfura fit (enrentia? Utrum 
lex eft, ERéDeraliitem omnem pravitatis effe damnatam, 
continuo tanquam bonum laudari , quidquid pulchrum eft? 
Verum enimvero , fecundum magnum veritatis interpre- 
tem Homerum, 
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"7*N/ ΕἸ ͵7 P ^ 4. 
— εἶδός τις ἀκιδνότερος σέελει ὠνήρ 
Ν N NOT 4 « , * 
᾿Αλλὼ Sog pepCn ἔπεσι στεζει" οἱ δέ T ἐς αὐτὸν. 
Τερπόμενοι λεύσσουσιν. ὁδ᾽ ἀσφαλέως ἀγορεύει 
ἂν , NR Z » Αἱ. UN OE 
Aidei μειλιχίῃ.» μετὰ δὲ πρέπει ἀγρομένοισιν 
WS ᾿ς 357 N ε ᾽ ᾿ 
᾿Ερχόμενον δ᾽ ἀνὰ ἄστυ, ϑεὸν ὡς εἰσορόωσι. 
καὶ πάλιν εἶπέ που λέγων, 
, M , uo V. 2 ee v ^, x d 
— οὐκ dd, σοὶ Ὑ ἐπὶ εἴδει καὶ ἰζρεμες ἡσῶνς 
ἀμέλει τοῦ καλοῦ Νιρέως ὁ 0 σοφὸς Ὀδυσσεὺς πλέον 
24 ἐπαινεῖται. I" οὖν Φρονήσεως μὲν, 5 ἢ δικαιοσύνης, τῶν τε 
λοιπῶν ἀρετῶν » &i τελείοις ἀνδράσι σύγκληρον εἰλήχασι 
/ , b. d , Pd Ν .»? xv ^M » 7 
τάξιν, οὐδεὶς ερῶς errpex » τὸ δ᾽ ἐν παισὶ Xe Aoc ὀξυτά- 
τὰς ὁρμὰς πωϑῶν i ἐγείρει; πάνυ γοῦν ἐρᾷν. ἔδει RT ου 
διὰ Λυσίαν, ὦ Πλάτων, ὃ ὃν προύδωκεν ; ἢ z τὴν. ἀρετὴν 
CAE ᾿Αλκιβιάδου εἰκὸς ἦν, διότι ἡχρωτηρίοιξε τῶ Θεῶν 
ἀγάλματα » καὶ τὴν ἐν Ἐλευσῖνι τελετὴν αἱ παρὼ πότον 


alius pulchro minus enitet ore, 

At formam eloquio Deus ornat, eumque tuentur 

Laeti omnes , fuavi. intrepidus commixta pudore 

Dum fatur , medioque in coetu praeflat honore ; 

Perque urbem ad[piciunt gradientem. numinis inflar. 
Et rurfus alio loco, 

"At tibi formofo fub corpore non habitat mens. 
Videlicet pulchro Nireo fapiens Ulyffes magis laudatur. 
Quomodo igitur prudentiae quidem , aut iuftitiae, reliqua- 
rumque virtutum , quae forte quadam maturae aetatis vi- 
ris adiun&tae funt, amor non convenit; fed ea, quae in pue- 
ris eft, pulchritudo acutiffimos perturbationum impetus ex- 
citat? Omnino enim amare oportebat Phaedrum propter 
Lyfiam , o Plato, quem prodidit; aut virtutem amare Al- 
cibiadis conveniebat , propterea quod Deorum ftatuas trun- 
cavit, & quod Eleufinia myfíteria voces inter comiffatio- 
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ἐξορχοῦνται ζωναΐί; τίς ἐρωστὴς ὁμολογεῖ γενέσθαι, προ- 
διδομένων ᾿Αβηνῶν, καὶ à Δεκελείας ἐπιτειχιζομένης; καὶ 
βίου τυραννίδα, βλέποντος: ὠλλ᾽ ἄχρι μὲν οὐδέπω Καὶ e 
τὸν ἱερὸν Πλάτωνα πώγωνος ἐμπίπλατο j πᾶσιν ἐπέρα- 
στος ἦν. μεταβὰς δ᾽ duró τοῦ παιδὸς εἰς τὸν ἄνδρα, καθ᾽ 
ἣν ἡλικίαν d τέως ἀτελὴς Φρόνησις ὁλόκληρον εἶχε τὸν λο- 
yip, ὑπὸ πάντων ἐμισεῖτο. τί (ons πάθεσιν aim pus 
ὀνομιώτων ἐπιγράφοντες αἰδῶ, Ψυχῆς ἀρετὴν λέγουσι 
τὴν τοῦ σώματος εὐπρέπειαν οἱ Φιλόνεοι μᾶλλον 7 Φιλό- 
σοζοι. καὶ ταῦτα μὲν ἡμὶν ὑπὲρ τοῦ μὴ δοκεῖν € ἐπισήμων 
ἀνδρῶν Φιλαπεχϑημόνως μνημονεύειν, ἐπὶ τοσοῦτον εἰρή- 
: pou. Moa δ᾽ ἀπὸ τῆς ἄγαν σπουδῆς ἐπὶ τὴν ὑμετέ- 
ραν, ὦ ΚΚαλλικρωτίδα, κατοβὰς ἡδονὴν, ἐπιδείξω ποι- 
δικῆς χρήσεως 7 πολὺ τὴν γυναικείαν à ἀμείνω. καὶ τό γε 
πρῶτον ἐγὼ πᾶσαν ἀπόλαυσιν ἡγοῦμαι τερπνοτέραν εἰς- 


2 Δεχελείας) Τόπος. . ibid. ᾽᾿Ἐπιτειχιζομένης) '᾿Ἐποικοδομῶς. V. 


nem fufae propalarunt. Quis amatorem fe profitetur, cum 
produntur Athenae, cum munitur Decelia, cum vita fpe- 
€tat ad tyrannidem ? Sed quamdiu nondum , ut divinus Pla- 
to ait, barba erat oppletus, amabilis erat omnibus: cum 
vero e puero tranfüffet in virum, qua aetate imperfecta 
adhuc prudentia plenam affecuta rationem eft, odio erat 
omnibus. Quid ergo? Turpibus animi affectionibus nomi- 
na verecunda tribuentes, virtutem appellant corporis de- 
corem, adolefcentiae magis amatores, quam fapientiae. Et 
haec quidem , ne infignium virorum infefto animo videa- 
mur meminifle, huc ufque dicta funto. Paulum vero a ni- 
mio illo ftudio: [ quo feruntur in adolefcentulos ftc ditti philo- 
fophi ] ad veftram illam , Callicratides, voluptatem delatus, 
oftendam , confuetudine puerorum praeftantiorem longe ef- 
fe muliebrem. Ac primum quidem voluptatis quemcunque 
fru&um dele&abiliorem arbitror , quo fit longior. Praeter- 


2 
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yai τὴν ᾿χρονιωτέραιν᾽ ὀξεῖα "yao ἡδονὴ παράπτᾶσα Qa- 
Vei πρὶν ή γνωσϑηναι πεπαυμένη" τὸ δ᾽ εὐφραινον, ἐν 
τω παρέλκοντι κρεῖττον». ὡς εἴθε καὶ βίου μακρὰς Tpe- 
θεσμίας ἡ 7 μικρολόγος ἡμῖν ἐπέκλωσε pipa. καὶ τὸ πᾶν 
ἣν due - ὑγίεια, μηδεμιᾶς λύπης τὴν διάνοιαν € ἐκνεμο- 
μώης. ἑορτὴν γὰρ ἂν καὶ πανήγυριν τὸν ὅλον χρόνον ἤγος-, 
μέν. ὁ ὠλλ᾽ ἐπεὶ τῶν μειζόνων ἀγαθῶν ὁ βάσκανος δαίμων 


ἐνεμέσησεν. ἐν γε τοὶς παροῦσιν ἥδιστα τὰ παρέλκονται. 
γυνή μὲν οὖν ἀπὸ παρθένου μέχρις ἡλικίας μέσης, πρὶν 
ἢ τελέως τὴν ἐσχάτην ῥυτίδω τοῦ γήρως ἐπιδραμεῖν, » εὐ- 
ἄγκαλον ἀγόρασεν ὁμίλημα: κἂν ᾿παρέλθῃ τὰ τῆς ὡράς, 
ὅμως ἡ ἐμπειρία ἔχει τι λέξαι τῶν νέων σοφώτερον. Εἰ 


δ᾽ εἴκοσιν ἐτῶν ἀποπειρῳη grada, τις, αὐτὸς ἔμοιγε δὸ- 
κεὶ πασχητιῶν, ἀμφίβολον ᾿ΑΦροδίτην μεταδιώκων. 
Ι Ὀξεῖα) Τραχεῖα. V. 2 Ἔν τῷ παρέλχοντι ) Παρέλχον, τὸ περίτα 
τὸν, χαὶ παρατεῖνον. G. 
volans enim celeris voluptas prius, quam cognofcatur, de- 
finit. Quidquid autem oble&tat, eo ipfo, quod protrahitur, 
melius eft. Itaque optabile erat, ut etiam vitae longiorem 
diem íordida robis Parca deftinaviffet, atque univerfum 
illud fpatium nobis eflet perpetua fanitas, dolore nullo 
mentem depaícente. Feftum enim diem & celebritatem to- 
tum illud tempus tranfigeremus. Sed quandoquidem maio- 
ra nobis bona invida fortuna negavit ; in praefentibus cer- f 
te fuaviffima, quae longiffime durant. Mulier quidem igi- ἢ 
tur a virginitate inde ad mediam ufque csi ante quam 
omnino extrema fene&utis ruga incurfet , re$ eft amplexu 
& confuetudine viri digniffima. Et licet illa formae matu- 
ritas praeterierit; tamen experientia illius habet , quod di- 
cat fapientius adoleícentulis, At fi quis viginti annorum 
adolefcentulum aggrediatur, ipfe pathicus effe miki videa- 
tur, qui ambiguam adeo fe&etur Venerem. Dura etenim 
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σκληροὶ γὰρ οἱ τῶν μελῶν ἀπανδρωθέντες δ ΟὙ ΚΟ!» x2 Res 
χὺ μὲν ἀντὶ TOU πώλαι pa aeno πυκασιϑὲν ἰούλοις τὸ 
γένειον οἱ δ᾽ εὐφυεὶς μηροὶ 1 ϑριξὶν ἃ ὡσπερεὶ ἑυπώντες. a" 
ἐστὶ τούτων ἀφανέστεραι, τοῖς πεπειρακόσιν ὑμῖν εἰδένωι 
“παρίημι. γυναι δὲ ἀεὶ πάσῃ ἡ τοῦ χρώματος ἐπιστίλ- 
βει χάρις, καὶ δωψιλεὶς μὲν ἀπὸ τῶν βοστρύχων τῆς 
κεφαλῆς ἕλικες, ὑακίνθοις τὸ τὸ κεουλὸν ἀνβοῦσιν 6, ὅμοιαι gor 
Φύροντες" οἱ pini ἐπινώτιοι κέχυνται; μεταφρένων κόσ- 
μος, οἱ δὲ παρ᾽ ὦτα καὶ κροτάφους, πολὺ τῶν ἐν λει-- 
pan οὐλότεροι σελίνων" τὸ ᾽ ἄλλο Tua; μηδ᾽ ὠκωρῇ 
τριχὸς. αὐταῖς ὑποφυομένης , ἠλέκτρου: Φασὶν, ἡ j Σιδω- 
vías ὑέλου δαφεγγέστερον ἀπαστράπτει. Τί δ᾽ οὐχὶ 
τῶν ἡδονῶν καὶ τὰς Ari eO εἰς μεταδιωκτέον » ἐπειδὰν 
2 »"» n c Z Hu 
ἐξίσου τοῖς διατιθεῖσιν οἱ πάσχοντες εὐφραίνωνται; σχε- 
^ N , N SN mM 5 ͵΄ ΄ Ἂς Z 
δὸν γὰρ οὐ κατὰ raura, τοὶς ὠλόγοις ζώοις τὼς μονήρεις 
N 5 / 5 δ, , 
διωτριβὰς ἀσμενίζομεν s QAO, πῶς Φιλεταίρῳ κοινωνοῦ 
membrorum in his , qui viri fa&ti funt, robora, & afperum 
pro molli quondam mentum , quod prima barba denfavit, 
& femora illa bene nata pilis velut fordefcunt. Quae hifce 
magis latent, vos, qui experti eftis, fcire patior. In mulie- 
re autem femper omni coloris relucet gratia, & denfae de 
cincinnis capitis fpirae, hyacinthorum & purpurae inftar 
pulchrum florent , partim per tergum fufae, fcapularum de- 
cus, partim circa aures ac tempora, pratenfibus apiis mul- 
to laetiores. Reliquum vero corpus, ne minimo quidem 
illis fuccrefcente pilo, ele&ro , quod aiunt, vel! Sidonio 
vitro refulget lucidius. Quidni vero in voluptatum genere 
eas praefertim períequamur, quae funt mutuae? ubi aequa- 
liter, qui inferunt amorem, & qui excipiunt , oble&antur. 


Fere enim non eo modo, quo animalia rationis expertia, 
.folitariam vitam amamus; fed fociali quadam communio 
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συζυγέντες, ἠδίω τώ τε ἀγαθὰ σὺν ἀλλήλοις ἡγούμεθα " 
καὶ Ta δυσχερή κουφότεροι μετ᾽ ἀλλήλων. ὅθεν εὑρέθη 
τράπεζα κοινή, καὶ φιλίας μεσίτιν τράπεζαν παραθέ- 
μένοι: γαστρὶ τὴν ὀφειλομένην ὠπομετροῦμεν ἀπόλαυ- 
σιν» οὐ μόνοι τὸν Θάσιον, εἰ τύχοι, πίνοντες οἶνον, οὐδὲ 
καθ᾿ αὑτοὺς τῶν πολυτελῶν πιμπλάμενοι σιτίων. ἀλ-- 
λὰ δόκει τερπνὸν ἑκάστῳ τὸ μετ᾽ ἄλλου, καὶ τὰς ἠδο- 
γὰς κοινωσάμενοι, μᾶλλον εὐφραιιόμεθει. οἱ ἱ μὲν οὖν γυ- 
VeL 6101 σύνοδοι, τής ἀπολαύσεως ἀντίδοσιν ὁ ὁμοίων ἔχου-: 
σιν ἀλλήλους γὰρ ἐξίσου διαθέντες, ἡδέως ἀπηλλάγη- 
cay 4 μῆ δικαστῇ Τειρεσία προσεκτέον, ὅτι ἡ 3: 
λείῳ τέρψις ὅλῃ μοίρᾳ σλεονέκτει τὴν ἄῤῥενα. καλὸν δ᾽ 
οἴμιωι; μὴ Φιλαύτως ἀπολαῦσαι δελήσαντας, ὅ ὄστῶς ἰδίου 
τι χρηστὸν Qu oa oy et , σκοπειν ὅλην παράτ του λαμβά- 
γοντοῖς ἡδονὴν» ὠλλ᾽ ἐκεῖνο μερισωμένους, οὗ τυγχάνου- 
σιν ἀντιπαρασχεῖν ὅμοια" τοῦτο δ᾽ οὐκ ἂν ἐπὶ παίδων 


ne coniuncti , cum fuaviora putamus bona , quae commu- 
niter habemus , tum mala leviora. Unde menía communis 
inventa eft, & parariam amicitiae meníam apponentes, de- 
bitam ventri voluptatem admetimur, non foli Thafium , ut 
hoc utar, vinum bibentes, neque privatim finguli pretio- 
fis nos cibis implentes; fed iucundum unicuique videtur, 
quo fruitur cum alio, & communicatis voluptatibus. ma- 
gis dele&amur. Congreflus autem cum mulieribus, mutuum 
quendam voluptatis fru&tum habent: cum enim aequali- 
rer fe invicem afliciant , dele&ati ambo abeunt, nifi forte 
Tirefias iudex audiendus eft, feminae voluptatem altero 
tanto maiorem efle virili pronuntians. Honeftum autem pu- 
to, homines non prae amore fui nimio, frui cum volunt, 
hoc fpectare , ut ipfi pro fe bonum quiddam auferant , to- 
iam ex aliquo voluptatem capientes ; fed ut partientes quod 
confequuntur, viciffim praebeant fimilia. Hoc autem in 


- 


εἴποι τις» οὐχ, οὕτω μέμηνεν. ἀλλ᾽ ὁ μὲν δαθὲς, ἢ 5 νομί- 
cu ποτὲ ταῦτα, τὴν ἡδονὴν ἐξαίρετον λαβὼν, ἀ ἀπέρχεται" 

τῶ à δὲ ὑβρισμένῳ » κατ᾽ ἀρχὰς μὲν ὀδύναι, καὶ δάκρυα, 
μεκρὸν δὲ ὑ ὑπὸ χρόνου τῆς ἀλγηδόνος χαλασάσης πλέον ; 
ὥς Φασιν, οὐδὲν a ἂν ὀχλήσειας,, ἡδονὴ δ᾽ οὐδ᾽ ἡτισοῦν. εἰ 
δὲ δεῖ τι καὶ περιεργότερον εἰπεῖν, (δεῖ δὲ ἐν ᾽᾿ΑΦ Φροδίτης 
τεμένει γυναικὶ μὲν: D Καλλικρατίδα, καὶ παιδικώ--: 
τερον χρώμενον ἔξεστιν εὐφρανθηναι, δἁπλασίας ἀπο-- 
λαύσεως ὁδοὺς ἀνοίξαντα. τὸ δ᾽ ἄῤῥεν οὐδενὶ τρόπῳ χα- 
ρίξεται ϑήλειαν ἀπόλαυσιν. “Ὥστ᾽ εἰ μὲν καὶ ὑμὶν ἀρέ- 
σκειν δύναται, πρὸς ἀλλήλους δὲ ἡμεῖς ἀποτειχισώμεθα. 

εἰ δὲ τοῖς ἄῤῥεσιν εὐπρεπεὶς αἱ μετὰ ἀῤῥένων. ὁμιλίαι, 
πρὸς τ TO λοιπὸν prora ἀλλήλων κοι γυναῖκες. ἄγε 
YUy , ὦ νεώτερε χρόνε. καὶ τῶν ξένων ἡδονῶν yop era, 
καινὰς ὁδοὺς a ἄῤῥενος τρυφῆς, ἐπινοήσας, χάρισαι τὴν icy 
ἐξουσίαν καὶ γυναιξίν' ὠλλήλαις ὁμιλησώτωσων » Qi &- 


pueris ita (5 habere, non dixerit quifquam; non ita infanie- 
rit. Verum amator quidem, prout de his exiftimat, exi- 
mia voluptate percepta abit: at paffo contumeliam ab ini- 
tio quidem dolores & lacrimae; remittentibus autem pau- 
lum ipfo tempore doloribus, nihil amplius, aiunt , moleftus 
fueris, voluptas autem nec tantilla, Si quid vero curiofius 
dicendum , dicendum autem in luco Veneris, muliere qui- 
dem, Callicratides , etiam puerilem in morem utenti oble- 
&ari licet, duplici fru&us via aperta: fed femineum fru- 
&um nullo modo mas praebere poteft. Itaque fi vobis etiam, 
puerorum amatoribus , placere poteft mulier ; a nobis invicem, 
quafi interie&o pariete , abftineamus. Si vero decet viros 
cum viris confuetudo, in pofterum etiam ament fe invi- 
cem mulieres. Age iam , novum feculum, & peregrinarum 
voluptatum legislator , cum novas virilis libidinis vias ex- 
Cogitaveris , aequam poteftatem feminis etiam indulge: fe- 
Lucian. Vol. V. *X 
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eee ἀσελγῶν δὲ ὁ ὀργάνων ὑποξυγωσάμεναι τέχνασμοι s 

ἀσπόρων τερώστιον αἴηγμα ; κοιμάσθωσαν γυνὴ μετὰ 
γυναικὸς, ὡς ἀνήρ᾽ τὸ δὲ εἰς ἀκοὴν σπανίως ἧκον ὄνομ 

( euo x opea καὶ λέγειν) τῆς τριβακῆς ἀσελγείας, : 
ἀναίδην πομπευέτω. aca ἡμῶν 2 γυναικωνγίτις ἔστω 
Φιλαμρὶς; ἀνδρογύνους € ἑρωτας ἀσχημονούσα,. καὶ πόσῳ 
κρεῖττον εἰς ἀῤῥενα τρυφήν [iler Dna γυναῖκα; ἣ τὸ ys- 
γοιὸν ἀνδρῶν εἰς γυναίκα ϑηλύνεσθαι; Τοιαῦτα συντό- 
γως μεταξὺ παβαινόμενος ὁ ὁ Χαρικλῆς ὁ ἐπαύσατο, δεινόν 
τι καὶ ϑηριῶδες ἐν τοὺς ὄμμασιν ὑποβλέπων. i ἐῴκει δέ 
μοι καὶ καβαρσίς ῳ χρήσϑαι πρὸς τοὺς παιδικοὺς & ἔρωτας. 
ἐγὼ δὲ ἡ ἡσυχῇ ἢ μειδιασας, καὶ πρὸς τὸν ᾿Αθηναῖον ρέμα 
τὼ ὀφθαλμῶ παραβαλὼν, IIo;Aiag , ἔφην, καὶ γέλω-- 
τος» ὦ Ἰζαλλικρατίδα; δικαστὴς καβεδεισιϑαι προσδὸ-- 


H Τριβὴν) Τριβάδες αἱ ταῖς γυ- στρίαν χαὶ τριβάδα. V. 
γαιξὶν ὡς ἀγόρες συνοῦσαι, oim Wi Παβαιγάμεος ^ Bxrenste RD 
Opaivi;. V. Et Sappho, addit C. e A 9) Y » 
6 Φιλαιὶς ) Ταύτην τὸν Ῥιλαινί- 
δα, ἣν Φιλοχράτης ὦ ó ᾿Αθηναῖος χω- ὦ 
pardus d ἐξεπύμπευσεν, ὡς ἑταιρ:- βάνειν. G. 


V. Παβαΐνεσϑαι ἀντὶ τοῦ ἀγανα- 
M ΝᾺ ^ nd , , 
χτεῖν, χαὶ ayri τοῦ πάθους ἀναλαμα 


cum invicem, ut viri , coéant: lafcivorumque inftrumens 
torum commenta fubfítringentes, portentofum flerilium ae- 
nigma , cum muliere mulier , ut vir cum viro, cubent : il- 
ludque ad aures raro perveniens nomen, pudet etiam di- 
cere, tribadicae obícoenitatis , fublato pudore triumphet : 
gynaeceum omne noftrum efto Philaenis , femimares amo- 
res contra decus ufurpans. Et quanto melius, feminam in 
luxuriem irrumpere maículam , quam, quod in viris ge- 
nerofum eft, in mulierem effeminari? Talia conten'ius, ὃς 
tanquam qui movere vellet animos, cum dixiffet Chari- 
cles, conticuit, vehemens quiddam & ferinum oculis cer- 
nens. Videbatur autem mihi piamentis quibufdam contra 
maículos amores uti. Ego vero placide fubridens, conie&is 
in Athenieníem oculis, Zudi, inquam , δ᾽ rifus , Callicratide « 
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κήσας, οὐκ οἶδ᾽ & ὅπως ὑπὸ τῆς Χαρικλέους δεινότητος s ἐπὶ 
σπουδαιότερον ἤγμαι. σχεδὸν γὰρ ὡς ἐν ᾿Δρείῳ πάγῳ 
περὶ Φόνου καὶ πυρκαϊὰς: ἢ, νὴ Δία, Φαρμάκων, ἄγω- 
νιζόμεενος , ὑπερφυώς ἐπαθήνατο. καιρὸς οὖν ὁ γῦν, εἴ ποτε 
καὶ πρότερον, ἀἄπωιτειν σε τὰς ᾿Αθήνας" Περικλέους δὲ 
πειβὼ » καὶ τῶν δέκα p ῥητόρων τὰς Νιωκεδόσιν ἀνβωπλισ- 
μένας γλώσσας. ἑνὶ τῷ σῷ λόγῳ διατρίψαι. ; μιᾶς τῶν 
ἐν Ti δημηγοριῶν ἀναμνησϑέντι. Μικρὸν οὖ οὐν tmu an 
6 Καλλικρατίδας. (: tnc δὲ ἀπὸ τοῦ προσώπου μοι 
τεκμαιρομένῳ, καὶ λίαν ἀγωνίας μεστὸς εἶναι) λόγων 
ὠμοιβαίων s ἐνώρχεται. Εἰ γυναιξὶν ἐκκλησία, καὶ δρκα- 
στήρια, καὶ πολιτικῶν πραγμάτων ἥν μετουσία ,στρατ- 
ηγὸς ἂν, 7 προστάτης ἐκεχειροτόνησο, καί σε χωλκῶν 
ἀνδριάντων ἐ ἐν τῶῖς ἀγοραῖς, D à Χαρίκλεις, ἐτίμων. σχε- 
doy γὰρ οὐδὲ αὐταὶ περὶ αὑτῶν, ὁπόσαι TUE XOT 0 

σοφίων ἐδόκουν. A τις αὐταῖς τὴν τοῦ λέγειν ἐξουσίαν 
ἐφῆκεν, οὕτω μετὼ σπουδὴς ἂν εἶπον οὐχ, ἡ Σπαρ- 


me federe ratus arbitrum , nefcio quomodo a Chariclis vehementia 
ad feriam curam traduttus fum. Fere enim ut in Martio Colle 
de caede , aut incendiario crimine , aut veneficio , Medius fidius , 
decertans , ultra modum commotus efl. Nunc igitur, fi ufquam 
alias, tempus efl repofcere te Athenas tuas ; Pericleamque fuadam, 
€ oratorum decem armatas adverfus Macedoniam linguas, in una 
hac tua verfari oratione , teque concionis in Pnyce unius iam ejfe 
memorem. Parum igitur cum fuftinuiffet fe Callicratides, (vi- 
debatur autem , quantum ex vultu licebat colligere , plenus 
. & ipfe certaminis effe) orationem contrariam exorfus eft: 
Si concio mulieribus, & tribunalia, & civilium rerum eflet 
communio, imperator tu quidem aut praetor deligereris, 
& aeneis te per fora flatuis, Charicles, honorarent. Vix 
enim ipfae de fe, quotquot illarum praeftare fapientia vi- 
fae (unt, fi quis illis dicendi poteftatem permitteret, tanto 
ME 
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τιάτωις ἀνθωπλισμένη Τελέσιλλα , δ ἣν ἐν Apyes 
x 3 - ^ o αν δον, ἃ, Ν Y 

ϑεὸς ἀριθμεῖται γυναικῶν Apte eux τὰ μελιχρὸν αὖυ-- 
χήμα Λεσβίων Σαπφὼ, καὶ ἡ τῆς Τυϑαγερείου. σο- 
φίας ϑυγάτηρ Θεανώ᾽ τάχα δ᾽ οὐδὲ Περικλῆς οὕτως 
ἂν ᾿Λσπασίᾳ συνηγόρησεν. ὠλλ᾽ ἐπειδήπερ εὐπρεπὲς 
ἀῤῥενας ὑπὲρ Ds» λέγειν , eru καὶ ἄνδρες v ὑπὲρ 
ἀνδρῶν. σὺ δὲ ἵλεως, ᾿ΑΦροδίτη, γενοῦ, καὶ γὰρ ἡμεὶς τὸν 
σὸν ἔρωτα τιμῶμεν. Ἐγὼ μὲν οὖν ἐνόμιζον a axp παιδιὰς 
ἱλαρὰν τὴν ἔριν ἡμῶν προκόψαι ἐπεὶ δὲ οἱ παρὰ τούτου 
λόγοι καὶ Φιλοσοφεῖν ὑπὲρ γυναικῶν ἐπενοήθησαν » ἀσ- 
pev τὴν ἀφορμὴν ἥρπακα. μόνος γὰρ ó ἄῤῥην ἔρως κοι- 

"i ^ A ie A5 M γ Ὁ , Ν Dy D 
Voy ὥρετής καὶ ἡδονῆς ἐστιν ἐργον. εὐξωίμην "yao ὧν» εἴς 

Gs ^ Ν , ^ 7 ^ ^c ^ ͵7 
σερ ἥν ἔν δυνατῶ: τὴν ἐπήκοόν ποτε τῶν Σωκρωτικῶν λό- 

7 : 3 , Ν ΄ 4 , 

γῶν πλατάνιστον, ᾿Ακαδημίας καὶ Λυκείου δένδρον εὐ-- 

Á , ἣν € e^ € / - M δ'υ. 6 
τυχέστερον, ἐγγὺς ἡμῶν ἑστάναι» πεφυκυῖαν ενθ᾽ ἡ Ῥαί- 

2 Οὐχὶ τὸ μελιχρὸν) Γράφεται, οὐχὶ τὺ μελοποιόν. ἡ. 14 Λυχείου) 

Τόπον. V. 
ftudio dicerent: non illa armata contra Spartanos Telefilla , 
propter quam Argis in feminarum numinibus Mars memo- 
ratur: non flava illa Lesbiorum gloria Sappho, & filia fa- 
pientiae Pythagoreae Theano. Sed forte nec Pericles ita 
Afpafiae caufam egit. Verum enimvero quandoquidem vi- 
rum dicere pro feminis decet, pro viris etiam dicamus viri. 
At tu propitia , Venus, efto. Nam tuum nos quoque Amo- 
rem colimus. Equidem putabam intra ludum hilarem con- 
tentionem noftram proceífiffe: quando vero iftius oratio 
philofophari etiam pro mulieribus inftituit, lubens eam oc- 
cafionem arripui. Solus enim amor mafculus commune vir- 
tutis atque voluptatis opus eft. Optaverim enim, fi quidem 
fieri poffet , arbitram aliquando Socraticorum fermonum 
platanum , Academia pariter & Lyceo arborem feliciorem , 
prope nos ftare enatam , ubi acclinabat fe Phaedrus, ut 


AVMAOTTO E^S8 293 


ὅρου προσανάκλισις ἥν; ὥσπερ ὁ ἱερὸς εἶπεν ἀνὴρ, σπλεί- 
στων ἁψάμενος Χαρίτων. αὐτὴ τάχα ἃ ἂν ὥσπερ ἡ ἐν 
Δωδώνῃ φηγὺς ἐκ τῶν ὀροδάμνων i ἱερῶν ἀποῤῥήξασα Qu- 
νὴν» τοὺς παιδικοὺς εὐφήμησεν ἔρωτας, ἔτι τοῦ κωλοὺ 
μεμνημένη Φαίδρου. πλὴν ἐπεὶ τοῦτ᾽ ἀμήχανον" 
— 4 γὰρ πολλὼ μεταξὺ 

Οὐρεά τε σκιόεντω, ϑάλασσά τε Ἰχήισσα ; 
ξέγοι τε ἐπ᾽ ἀλλοτρίαις γῆς ὠπειλείμμεθοι, καὶ πλεονέ- 
κτήημώ Χαρικλέους ἐστὶν ἡ Kvideg" ὅ ὅμως τὠληβες οὐ προ- 
δώσομεν, εἴξαντες ὄκνῳ. Mévor ἡ ἡμῖν σὺ, δαῖμον οὐράνιε, 
καιρίως παράστηθι, Φιλίας εὐγνώμων ἱεροζφάντα ἤδη 
στηρίων ἔρως, οὐ κακὸν νήπιον. ὁποῖον ζωγρώφων ; maí- 
ζουσι χεῖρες, ὠλλ᾽ ὃν ἡ  πρωτόσπορος ἐγέννησεν ἀρχῆ»" τέ- 
λειὸν εὐθὺ τεχθέντα. σὺ yao s£ ὁ ἀφανοῦς : καὶ κεχυμένης 
ἀμορφίας᾽ τὸ πᾶν ἐμόρφωσας. ὥσπερ οὖν ὅλου κόσμου 
τάφον τινὰ κοινὸν ἀφελὼν τὸ περικείμενον χώος » ξκεῖνο 


fan&us vir dixit, qui multas eo /oco dicendi veneres affecu- 
tus eft. Ipfa forte, velut illa Dodonae fagus, facram erum- 
pens de ramis vocem, pueriles amores formofi Phaedri ad- 
huc recordata probaverit. Verum cum fieri hoc nullo mo- 
do poffit, 
multa enim nimis intercedunt , 
Montes umbroft , refonanti murmure pontus 5. 
cum peregrini in aliena terra relicti fimus, & praerogativa 
Chariclis fit Cnidus: tamen verum non prodemus, conce- 
dentes ignaviae, Modo tu nobis, coeleftis geni, opportu- 
ne ades, amicitiae cognitor, arcanorum revelator Amor, 
non infans vilis , qualem pictorum ludunt manus, fed quem 
feminandi princeps origo genuit ab ipía ftatim nativitate 
perfe&um. Tu enim ex obfcura & profufa informitate uni- 
verfum hoc formafti. Igitur velut commune quoddam uni- 
verfi mundi fepulcrum auferens, circumfufum illi chaos , 
T 3 
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μὲν ἐς ἐσχάτου ταρτάρου μυχοὺς ἐφυγάδευσας , ἐνθῶ 
ὡς ἀληθῶς 
— σιδήρειαί τε πύλαι, καὶ χάλκεος οὐδὸς, 

ὅπως ὑπ᾽ ἀῤῥήκτου δεθεν Φρουρᾶς, τῆς ἐμπαλιν ὁδοῦ £p 
γηται λαμπρῷ δὲ Φωτὶ τὴν apta γύκτα πετάσας; 
παντὸς ἀψύχου τε; καὶ à ψυχὴν € exerros ἐγένου δημίουρ- 
y ἐξαίρετον δὲ € ὑμκεράσας ὁμόνοιαν ἀνθρώποις τὰ σε- 
pua Φιλίας πάθη συνηψάς. ἵν᾿ εξ ἃ ἀκώκου καὶ ὡπαλῆς 
ἔτι Ψψυχῆς ἡ εὐνοιῶ t συνεκτρεφομένη πρὸς τὸ τέλειον ἀν- 
δρώται. Γά apu μὲν yao διαδοχῆς ἀνωγκαίας εὕρηνται 
Φάρμ eco. μόνος δὲ ὁ ἄῤῥην ἔρως». Φιλοσόφου καλόν ἔστι 
ψυχῆς t eT τίταγμα. πᾶσι δὲ τοὺς ἐκ τοῦ περιόντος εἰς εὐ- 
πρέπειαν ἡσκημένοις. ἕπεται τιμὴ πλείων, ἢ ὅσω τῆς 
παραυτίκα χρείας ἐπιδεῖται" καὶ πάντη τοῦ ἀναγκαίου 
τὸ x αλὸν κρεῖττον. ἄχρι μὲν οὖν ὁ βίος ἀμαθὴς ἢ ἦν, οὐδέ- 
πῶ τῆς καθ᾿ ἡμέραν πείρας πρὸς τὸ βέλτιον elei. 


hoc quidem in ultimi receffus tartari fugafti, ubi vere 
Sunt portae ex ferro, funt duri liminis aera , 

uii perrumpenda nunquam cuftodia vinctum a reditu ar- 
ceatur: ac fplendida luce obfcuram no&tem explicans, ina- 
nimatorum omnium animatorumque factus es opifex: exi- 
mia autem hominibus concordia affundenda honeftas ami- 
citiae affectiones coniunxiíli, ut ex innocenti & molli ad- 
huc anima fimul enutrita benevolentia ad virilem matu- 
ritatem perveniat. Nuptiae enim, ut neceffariae fucceffio- 
nis remedia, inventae funt: folus amor mafculus hone- 
ftum philofophae mentis imperium eft. Quaecunque autem 
praeter neceffitatem decoris caufa exercentur, ea maior 
confequitur honor , quam quibus ufus quaedam indigentia 
adiccta eft: & omnino pulchra neceffariis funt praeftantio- 
ra. Donec ergo imperiti erant homines, necdum fatis otii 
23 quotidiana meliorum experimenta haberent, contenti 
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ἀγαπητῶς ἐπ᾿ αὐτὼ TU ἀναγκαῖα συνεστέλλετο᾽ τῆς δὲ 
ἄγαβης διαίτης t ἐπείγων 6 χρόνος, οὐ παρέσχεν εὕρεσιν. 
ἐπειδὴ δὲ αἱ μὲν ἐσπευσμένοι χρεῖαι πέρας εἶχον, οἱ δὲ 
τῶν ἐπιγιγνομένων ἀεὶ λογισμοὶ τῆς ἀνάγκης ἀφεῤέν-- 
τες ἡυκαίρουν, ἐπινοεῖν τὶ τῶν κρειττόνων £x τούτου κατ᾽ 
ὀλίγον ἐπιστήμαι συνηύξοντο. τοῦτο δ᾽ ἡμῖν ἀπὸ τῶν ἐν- 
τελεστέρων τέχνων ἔνεστιν εἰκώξειν. οὐτίκω πρῶτοί τινες 
pee. γενόμενοι.» TOU καϑ' ἡμέραν λιμοῦ φάρμακον 
ἐήτουν, εἶθ᾽ ἁλισκόμενοι τῇ πρὸς τὸ παρὸν ἐνδείοι, τῆς 
ὠπορίοις οὐκ ἐώσης eco Dau τὸ ὃ βέλτιον . τὸν εἰκκοιίαν πόων 
ἐσίτοῦντο, καὶ μαλθακὰς ῥίζας ὁ ὀρύττοντες, καὶ τὰ πλεῖ- 
στῶ τ δρυὸς καρπὸν ἐσθίοντες. ἀλλ᾽ 7 μὲν ἀλόγοις ζώοις 
peras χρόνον ἐῤῥίΦη. σπόρον δὲ πυροῦ. καὶ κριθῆς eidoy αἱ 
γεωργῶν: ἐπιμέλειαι ὃ εὑρουσαι κατ᾽ ἔτος bc Ava καὶ 
οὐδε μανεὶς ἂν εἶποι τις" ὅτι δοὺς στάχυος ἀμείνων. TY δ᾽ 
οὐκ ἐν ἀρχῇ μὲν εὐθὺ τοῦ βίου, σκέπης δεηξέντες ἄνῥρω- 


praefentibus intra ipía fe neceffaria continebant; urgenfque 
. tempus bonae vivendi rationis inveniendae opportunitatem 
non praebebat. Poftquam vero urgentes illae indigentiae 
finem habuere , pofterorumque ingenia , neceffitate foluta , 
— otii fatis na&a funt melioribus inveniendis; ex ea re pau- 
latim artes enatae funt. Hoc nobis de vilioribus illis licet 
coniicere. Vix nati erant primi quidam homines, cum quoti- 
dianae famis remedium quaefivere: tum deprehenfi a prae- 
fente inopia, cum indigentia , quod melius eflet, eligendi 
facultatem non concederet, fortuita herba veícebantur, 
cum & molles radices effoderent, & quercus plerumque 
fru&um ederent :-fed haec quidem poft tempus aliquod mu- 
tis animantibus abie&ta funt: fed tritici fementem atque 
hordei videbant agricolarum curae , quam invenerant, quot- 
annis inftaurari. Nec adeo iníaniat quifquam , qui fpica me- 
liorem dicat quercum. Quid vero? nonne principio ftatim 
T 4 
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ποι» νάκη; ϑηρίο δεῖ, peres ἡμφιέσαντο: καὶ σπήλυγ- 
yas ὀρῶν, κρύους καταδύσεις t ἐπενόησαν, ἢ παλαιῶν ἡ» 
ξῶν, ἢ Φυτῶν etuet κοιλώματα: τὴν δὲ ἀπὸ τούτων e 
μήσω;, ἐπὶ τὸ κρεῖττον ἀεὶ μετάγοντες, ὕφηναν μὲν ἑαυ-- 
τοῖς χλανίδας, οἴκους δὲ φκίσαντο, καὶ pw vum e 
περὶ ταῦτα τέχναι τὸν χρόνον λαβοῦσαι διδάσκαλον. 
ἀντὶ μὲν λιτῆς ὑφῆς. τὸ κάλλιστον ἐποίκιλαν » ἀντὶ δὲ 
εὐτελῶν δωματίων, ὑψηλῶ τέρεμνα, καὶ λίθων πολυτέ- 
λείαν ἐμηχανήσαντο, καὶ γυμνὴν τοίχων ἀμορφίαν £U- 
ἀνθέσι βαζαὶ αἷς χρωμάτων κατέγραιψαν. ““λὴν ἑκάστη 
2e τούτων τῶν τεχνῶν » καὶ ἐπιστημῶν, ἄφωνος οὔσω, 
καὶ βαθεῖαν ἐπιτεθειμένη λήθην , ὡς ἀπὸ μακρᾶς δύσεως 
κατα H por εἰς τὰς ἰδίας ἀνέτειλεν ἀκτίνας. ἕκάστος 
γὰρ εὑρῶν TL» παρεδίδου τῷ μετ αὐτόν €f ἡ ] διαδοχη 
τῶν λαμβανόντων, οἷς ἔμαθεν 2104 προστιθεῖσα, τὸ ἐν- 
δέον ἐπλήρωσε. Μὴ δή τις ἐρωτῶς ἀῤῥένων ἀπαιτείτω 


vitae, indigentes tegumento homines , excoriatorum pelli- 
bus animalium induebantur? & montium fpeluncas perfugia 
frigoris excogitabant , aut rurfus radicum plantarumque af- 
fervandarum ficcas cavernas? Verum coeptam ab his imita- 
tionem, transferentes femper in melius, texuere fibi laenas, 
domus aedificarunt, & fenfim artes i(tarum rerum , tempus 
magiftrum nactae, pro fimplici textura pulchrius quiddam 
variegarunt ; pro vilibus cafis , fublimia te&ta , δὲ faxa fum- 
tuofa machinati funt, & nudam parietum informitatem flo- 
ridis colorum tin&uris pinxere. Verum unaquaeque ha- 
rum artium ac ícientiarum , muta olim & profunda obli- 
vione merfía, velut poft longum occafum paulatim in fuos 
radios exorta eft. Unufquifque enim, fi quid inveniffet , 
fuo fucceffori tradidit: tum ipfa accipientium feries , ad- 
dendo iis, quae didiciflet, quod deficiebat explevit. Ne igi- 
tur a vetufto tempore mafculos amores quifquam repetat, 


: τῆς. ἐπιθυμίαι, μόλις, ὑπὸ τοῦ μηδὲν ἐῶντος ὠνίχνευτον 
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παρὰ τοῦ παλαιοῦ χρόνου. γυναιξὶ γὰρ epar ἀγαγ- 
καϊον ἥν; iva m τελέως ἄσπερμον ἡμῶν fagi a τὸ γένος. 
αἱ δὲ ποικίλωι σοφίαι, καὶ τῆς Φιλοκάώλου ταύτης ἀρε- 


: εἰῶνος εἰς τοὐμφανὸς ἔμελλον ἥξειν, “γώ τῇ ἢ ϑείω Φιλο- 


: σοφίω καὶ τὸ παιδεραστεῖν συνακμάσῃ. μὴ δῆτα, Χα- 


ρίκλεις.» ὃ μὴ πρότερον εὕρητο, τοῦτο ἐπινοηθὲν aulis ὡς 
- CaUAo εὐϑυνε" μηδ᾽ c ὅτι τῶν παιδικῶν € ἐρώτων αἱ γυναι- 
κεῖαι σύνοδοι πρεσβυτέρους ὁ ἐπιγρώφονται χρόνους, ἐλάτ- 
του ϑάτερον. ὡλλὰ τὰ μὲν Tra, τῶν ἐπιτηδευμάτων 
ἀναγκαία νομίζομεν. à δὲ αὖθις ἐνευσιχολήσως τοῖς λο- 
yere ὃ βίος ἐπεξεῦρεν.» ὡς ἐκείνων ἀμείνω τιμητέον. 
Ἐμοὶ μὲν yao ὀλίγου καὶ γελῶν ἐνώγχος erre , Χα- 
ρικλέους ἄλογα ζῶα: καὶ τὴν Σ κυβῶν ε serpit ἐπαινοῦν-- 
τος᾽ ὀλίγου δὲ ὑπὸ τῆς ἄγαν Φιλονεικίας καὶ μετενόει P 


3 


2 ᾿Ασπερμον) Ὦ μιαρολόγε, εἰ ϑῆλυ, λύσις ἔσται τοῦ χύσμου: τί 
᾿ χωρὶς γυναιχᾶν ἄσπερμος ὁ βίος, γὰρ ἔτι χύσμος τῆς ἀνθρωπίνης χη- 
πό γε λοιπὸν ἐφ᾽ ὑμῖν ἀθετοῦσι τὸ ρεύων φορᾶς; M. 
Cum mulieribus enim congredi neceffe erat, ne plane fe- 
minis expers genus noftrum interiret. Varia autem erudi- 
tio, & virtutis huius, pulchri amore acceníae , cupiditates 
vix ab ipfo, quod nihil imperveftigatum relinquit, aevo in 
lucem venturae erant , ut cum divina philofophia puerorum 
. etiam amor adolefceret. Quare noli , Charicles , quod prius 
inventum non erat , poftquam excogitatum eft, rurfus tan- 
quam pravum fub cenfuram vocare; nec ideo, quod pue- 
rorum amoribus muliebres congreffus antiquiora tempora 
infcripta habent , alteri generi detrahe. Sed vetera quidem 
ftudia neceffaria putemus; quae autem ruríus vita, exco- 
gitandi otium na&a, adinvenit, ea tanquam meliora illis 
honorare oportet. Equidem paulo ante vix a rifu mihi tem- 
perabam, Charicle muta animalia & Scytharum laudante 
folitudinem : parum aberat, quin prae nimia contentione , 
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γενόμενος Ἕλλην. οὐδὲ γὰρ ὡς ἐναντίω φθεγγόμενος, cis οἷς 
ἐπεχείρει λέγειν: ὑπεσταλμένῳ τῷ τῆς Φωνῆς τόνῳ τὸ 
ῥηθὲν ἔκλεπτεν, ὠλλ᾽ ἐπηρμένῃ Φωνῇ ἢ λαρυγγίζων, Οὐκ 
ἐρῶσι, Φησὶν, ἀλλήλων λέοντες, οὐδ᾽ ἄρκτοι, καὶ σύες, 
ἀλλ᾽ αὐτῶν 5 πρὸς τὸ ϑῆλυ μόνον ὁρμή κρατεῖ καὶ τί 
δαυμαστόν: ἃ γὰρ ἐκ λογισμοῦ δικαίως ἄν τις ἕλοιτο, 
ταῦτα τοῖς μὴ δυναμένοις λογίζισϑαι δι ἀφροσύνην οὐκ. 
ἔνεστιν €: ἔχειν. ἐπεί τοι Προμηβεὺς, ἢ 4 ϑεῶν τις ἄλλος, εἰ 
νοῦν ἑκάστω συνέξευξεν ἀνθρώπινον, οὐκ ἂν ἐρημία.» καὶ 
βίος ὄρειος αὐτοὺς ἐποίμαινεν, οὐδὲ ἀλλήλους τροφὴν &i- 
xa. ἐξίσου δὲ ἡ ἡμὶν ἱερὰ δειμάμενοι, καὶ μέσην ἑστίαν 
τῶν ἰδίων ἕκαστος οἰκῶν, ὑπὸ τοῖς κοινοῖς ἐπολιτεύοντο 
νόμοις. τί | δὴ παράδοξον. εἰ ζῶα τῆς Φύσεως κατάκριτα, 
μηδὲν » ὧν λογισμοὶ παρέχονται y παρὰ τῆς ς προνοίας λα- 
Bar ἡ ηυτυχηκότα,, πρόσαφήρηται uera τῶν ἄλλων καὶ 
τοῖς ἄῤῥενως ἐπιθυμίας: οὐκ ἐρῶσι λέοντες, οὐδὲ γὰρ φι- 


quod Graecus effet, ipfum poeniteret. Neque enim, ut 
qui contraria propofito diceret, fubmiffa voce ipfa di&a 
fua quafi fuffurabatur; fed fublata voce, dilatato gutture 
boans , Non amant , inquit , fe invicem leones mares, neque urfí 
neque apri , fed ipfos [olus in feminas impetus fuperat. Et quid 
mirum? quae enim ratione ductus merito elegerit aliquis , 
ea his, quae rationes non poflunt fubducere, propter fuum - 
ftuporem habere non licet. Nam fi Prometheus , aut Deo- 
rum quis alius, mentem unicuique humanam adiunxiffet ; 
non folitudo fane & filveftris victus ea paíceret, neque im 
cibo fe invicem haberent: fed aeque; ac nos, templis aedi- 
ficatis, & mediis fuarum quifque aedium Penatibus , com- 
munibus legibus in civitate viverent. Quid mirum autem , 
fi animalia, ab ipía natura damnata, quibus nibil eorum, 
quae ratio fuppeditat, accipere a providentia contigit , in- 
ter alias res mafculis etiam cupiditatibus privata funt? Non. 
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λοσοφοῦσιν' οὐκ ἐρῶσιν ἄρκτοι» τὸ γὰρ ἐκ Φιλίας xa- 
λὸν, οὐκ ἰσωσιν. ἀνθρώποις ς δ᾽ ἡ μετ᾽ ἐπιστήμης Φρόνη- 
σις; £X τοῦ πολλάκις πειρᾶσαι τὸ κάλλιστον ἑλομμένη ᾽ 
βεβαιοτάτους : ἐρώτων ἐνόμισε τοὺς ἄῤῥενας. M; τοίνυν. 
" 9 XapinAts ; ὠκολάστου βίου συμφορήσας ἑταιιρικῶ 
δηγήματα, γυμνῷ τῷ λόγῳ τῆς σεμνότητος ἥμων κα- 
ταπόμπευε; pnt τὸν οὐρώνι m ἔρωτα τῷ νηπίω συνωρίῃ-- 
με!" λογίζου δὲ ὀψὲ μὲν ἡλικίας τὸ τοιαῦτα μέταμανά- 
d ὅμως δ᾽ οὖν λογίζου νῦ VUy ye» ἐπειδήπερ οὐ πρότερον, 
ὅτι δ πλοῦς Θεὸς ὁ ἔρως; οὐ κωτὼ μίαν ὁδὸν Φοιτῶν, οὐ- 
δὲ ὃ & πνεύματι τὰς ἡμετέρας ψυχὰς ᾿ἐρεθίς ων. &AÀX 6 
μὲν, ὡς ἂν οἷαι». κομιδῇ γήπιω Φρονῶν, οὐδενὸς αὐτοῦ 
τὴν διάνοιοιν ἡνιοχεὶν δυναμένου λογισμοῦ » πολὺς ἐν ταῖς 
τῶν ἀφρόνων ψυχαῖς ἀῤροίς ἐται μάλιστω δὲ αὐτῷ γυ- 


4 Βεβαιοτάτους ἐρώτων) Εἰ πάν- τὸν σωματιχὴν σύστασιν, ἡ T&v ἱμα- 
TO πρὸς τὶ τέλος ἡ φύσις ἀφωρίσατο, Tlay τὴν ἀπὸ τῆς Sapete τοῦ ζώου 
διὺν δὲ τὴν ἡδονὴν ἐ ἐπενόησε πρὺς τὸ συντήρησιν, χαὶ ἐπὶ πάντων ὡσαύ- 
T: um εἰπέ μοι, κατάρατε, τί πλέον 
ἡδονῆς ἡ ἀἐῥρενοφθορία ὭΡΩΝ £- 
TA, ὡς ἡ τῶν | γυναιχδ! v μίξις παιδο- TT À 
ποιΐαν, ἡ τῶν βρωμάτων ποιχιλία τὰ τὴν Φῦσιν Θεύν. Υ. 


amant leones? fed nec philofophantur: non amant urfi? 
quantum enim oriatur ex amicitia bonum, nefciunt. Sed 
inter homines prudentia fcientiae coniuncta, frequentibus 
colletía experimentis , optimum quod eft eligens , firmiffimos 
amores decrevit mafculos. Noli igitur, Charicles, meretri- 
ciis vitae libidinofae collatis narrationibus, nudo fermone 
pudori noftro & gravitati infultare, nec coeleftem Amo- 
rem cum illo infante annumerare : & cogita , fero tu qui- 
dem aetatis ifta demum aliter difcens , verumtamer cogi- 
ta nunc certe, quando non prius, duplicem Deum effe 
Amorem, non eadem utrumque via venientem , nec fpiri- 
tu eodem animos noftros incitantem. Sed alter , pueriliter 
' omnino, ut arbitror, animatus , cuius nulla gubernare men- 
tem prudentia pofít , multus in imprudentium animis col- 


, , Lu 
τας. ἀλλ᾽ ἐπὶ χεφαλήν σοι τὸ ὁύσ- 
φημον" ἄλογον εἰσάγειν τὸν τάξαν- 
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yeux iot πόθοι μέλουσιν. οὗτος ἐστιν ὁ τῆς ἐφημέρου ταύ-- 
e € ^ 5 , er s Ν ͵ 
τῆς ὕβρεως ἑταῖρος, ἀκρίτῳ Copes πρὸς τὰ βουλόμενον 
3 e, NY 3 Ν Ν 
ὥγων᾽ ἕτερος δὲ ἔρως ᾿() γυγίων πατὴρ χρόνων, σεμνὸν 
, ex c N r4 /, 
ὀφβήναι, καὶ πάντοθεν ἱεροπρεπὲς ϑέωμωα., σωφρονούντων 
^ M - € , ^ 
ταμίας παθῶν, ἥπιω ταῖς ἑκάστου διανοίαις ἐμπνέει» 
x " e/. -“ E ͵, ε Ν E ^ - 
καὶ λαχόντες ied τοῦδε τοῦ δαίμονος, ἡδονὴν ἀρετῇ με- 
" Ἂς N L4 Ἂς Ν 
μιγμένην ἀσπαζόμεθω. duret γὰρ ὄντως κατὼ τὸν Tpat- 
"c Y iode: N 0 ᾽ e/ 
κὸν πνεύματω πνεῖ ὁ epus" ἑνὸς δὲ ὀνόματος οὐχ, ὅμοια 
Ν / v : Ν N 7 ὮΝ , 2 « ^ 
τὼ πάθη κεκοινώνηκε καὶ γὰρ αἰδὼς, ὠφελείας ὁμοῦ 
καὶ βλάβης ou [de Aie ἐστι δαίμων" 
ΤῊΝ ἢ da / 7 »WM» 7 
Αἰδὼς, 7r ἄνδρας μέγω σίνετωι» ἠδ᾽ ὀνίνησιν. 
, N »0»? 7; ΄ , NES , 3 92 A ^) 
Ov μὴν οὐδ᾽ ἐρίδων γένος ἐστὶν ἕν, ἀλλ᾽ ἐπὶ γαῖαν 
» 7 N Á , / Á 
Εἰσὶ δύω, τὴν μέν κεν ἐπωινήσειε νοήσας; 
ε δ 2 Á Ν 3" b y 
H δ᾽ ἐπιμωμητή. διὼ δ᾽ ovd ϑυμὸν ἔχουσιν. 


“ἡ ^ / - / 5 ^ N , 
οὐδεν οὺν παράδοξον, £i πάβος ὠρετῇ κοινὴν σρροσηγοριον 


lieitur: maxime autem illi muliebria defideria cordi funt. 
Hic eft illius diem modo durantis contumeliae fodalis , in- 
difcreto impetu agens in id, quod appetitur. At alter Amor 
Ogygiorum pater temporum, honeftum vifu & facrum un- 
dique fpe&daculum , fanarum promus affe&ionum, mite 
quiddam uniufcuiufque mentibus infpirat. Hunc Deum pro- 
pitium nacli, mixtam virtute voluptatem amplectimur. Dz- 
plices enim revera fpiritus Amor fpirat , ut eft apud Tragi- 
cum, idemque nomen habent affectiones minime fimiles. 
Nam Pudor quoque utilitatis fimul & noxae i 
Deus eft, Pudor, inquam, 

Et multum yhadiff & laedere idoneus idem. 

Nec contendendi genus unum e(l, fed duo terras 

Sollicitant: unum , qui novit , laudibus ornet ; 

"Alteri inefl labes : in partes pettora. fcindunt. 
Neque igitur mirum eft, fi affe&io communem virtuti ap-- 
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ἔχειν ἔτυχεν, ὥστε ἔρωτω κωλεῖσϑαι, καὶ τὴν ἀκόλα- 
στον ἡδονὴν, καὶ τὴν σωφρονοῦσον εὔνοιαν. ΤΓώμους οὖν, 
Qoi, τὸ μηδὲν οἴει; καὶ τὸ ϑήλυ τοῦ βίου φυγαδεύεις, 
dye πῶς μείνωμεν ἄνθρωποι: ζηλωτὸν μὲν ἥν κατὰ τὸν 
σοφώτατον Εὐριπίδην, εἰ δίχα τῆς πρὸς γυναῖκας συνό- 
δου, φοιτῶντες ἐπὶ ἱερὰ, καὶ ναοὺς, ἀργύρου, καὶ χρυ-: 
σοῦ τέκνα ὑπὲρ τῆς διαδοχῆς ξωνούμεθα. ἀνάγκη γὰο. 
βαρὺν κατ᾽ αὐχένα ζυγὸν ἡμῖν ἐπιθεῖσα, τοῖς κελευομέ- 
γοις πειθαρχεῖν βιάξεται. τὸ μὲν οὖν καλὸν αἱρώμεϑα 
τοὺς λογισμοῖς, εἰκέτω δὲ τῇ τῇ ἀνάγκῃ τὸ χρειῶδες. ἄχρι 
τέκνων; γυναῖκες ἀριθμὸς 8 ἐστωσαν' ἐν δὲ τος, ἄλλοις, 
ἄπαγε: μή μοι γένοιτο. τίς yao ἂν εὖ φρονῶν ἀνέχε- 
σϑαι δύναιτο, εξ ἑωθινοῦ γυναικὸς ὡραϊφομένης ὦ ἐπικτή- 
τοις gubirpasw; s ἧς ὃ ὁ μὲν aA oe χαρακτὴρ ἄμορφος. 
ἀλλότριοι δὲ κόσμοι τὸ τῆς Φύσεως ἀπρεπὲς βουκολοῦ- 
σιν. Ei γοῦν ἀπὸ τῆς νυκτέρου κοίτης πρὸς ὄρθρον ay ἴδοι 


pellationem forte accepit, ut amor vocaretur & voluptas 
ibidinofa, & fapiens benevolentia. Nuptias igitur, ait, ni- 
.hili putas? & muliebre genus exfulare e vita iubes? dein- 
ἀξ quomodo duremus homines? Optabile quidem erat , de 
Euripidis do&iffimi viri fententia, ut abíque congreffu cum 
| mulieribus , in templa & aedes facras venientes argento & 
auro liberos fucceffionis caufa emeremus. "Neceffitas enim 
grave cervicibus noftris iugum imponens imperiis parere nos 
cogit. Quod igitur pulchrum eft, ratione eligamus: cedat 
autem neceffitati utilitas. Liberorum tenus numerus funto 
mulieres. In reliquis vero, apage, ne mihi fit mulier. Quis 
enim bene fíanus perferre poffit mulierem, a mane inde 
adícitis artificis formam interpolantem? cuius vere turpis 
eft facies, alieni vero ornatus, quod natura indecens eft, 
lenocinis quibufdam demulcent. Si enim a nocturno cubili 
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τις ἀγισταμένας γυναῖκας, εἰσιχίω νομίσει ϑηρίων τῶν 
πρωΐως ὥρας beam nya δυσκληδονίστων. ὅθεν ἄκρι-- 
do ὉΥᾺ καβείργουσιν αὑτὰς, οὐδενὶ τῶν ἀῤῥένων, βλε- 
πομένας" γρῶες δὲ καὶ à ϑεραπ'εινίδων ὁ ὃ σύμμορφος ὄχλος, 
ἐν κύκλῳ παρεστάσι» ποικίλοις Φαρμώκοις καταφαρ- 
μακεύουσαι: τὰ ϑυστυχή ded οὐ γὰρ ὕδατος ἃ ὠκρώ- 
TQ νάματι τὸν ὑψηλὸν ἀπονυψάμενωι κάρον, εὐθὺς ἅπτον- 
TOÀ σπουδὴς i ἐχομένου τινὸς 7 pisc , ἀλλ᾽ αἱ hot 
Ac τῶν ! διαπασιμάτων quieres τὸν αὐδῇ TOU προσώ- 
που χρῶτα Φαιδρύνουσιν. ὦ ὡς δὲ ἐπὶ ἢ δημοτελοὺς πομπής» 
ὥλλο τις ἄλλη at ὑπηρετουσῶν ἐγκεχείρισται; λεον- 
νίδας ἀργυρᾶς, καὶ προχῴους, ἐσοπτρώ τε; καὶ» καθώπεο 
£y ᾿Φαρμακοπώλου, πυξίδων à ὄχλον, ἀγγεῖω μεστὰ πολ- 
λῆς κακοδαιμονίας. ἐν οἷς ὀδόντων σιμηκτικαὶ δυνάμεις, ἢ (5 
40 βλέφαρα μελαίνουσω τέχνη ϑησαυρίζεται. Τὸ δὲ πλεῖ- 
στον ἀνωλίσκει μέρος 4 πλοκὴ τῶν ai οἱ μὲν γὰρ 
φαρμάκοις ἐρυβαίνειν δυναμένοις πρὸς ἡλίου μεσημβρίαν 


mane furgentes aliquis videat mulieres, turpiores cenfebit 
ilis animalibus, quae matutina hora nominare male aufpi- 
carum eft. Unde diligenter domi fe concludunt, virorum 
nulli videndas. Aniculae autem & fimilis ancillarum grex 
circulo adftant , variis medicamentis infelices vultus infi- 
cientes, Non enim puro aquae liquore altum fomnum ab- 
luentes, ftatim ad honeftum aliquod opus accedunt; fed 
multae fucorum compofitiones infuavem faciei colorem 
laetiorem reddunt: ac tanquam in publica pompa , aliud. 
alii miniftrarum commendatum eft, pelves argenteae, & 
gutturnia, fpeculaque, & turba pyxidum, vafa multa in- 
felicitate repleta, in quibus aut dentium deterforiae faculta- 
tes , aut nigrorem inducens fuperciliis ars repofita eft. Ma- 
iorem autem partem rezporis 6 operarum confumit cura ca- 
pilorum. Aliae enim medicamentis rutilare valentibus ad 


^ 
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ποὺς πλοκάμους, ἰσὰ τοῖς τῶν ἐρίων χροιαὶς, ξανϑῷ 
μετωββάπτουσιν « ἄνθει, τὴν ἰδίαν κωτακρίνουσαι j^" 
ὁπόσαις δὲ à ἀρκεῖν ἥ μέλαινα χαίτη νομιίξεται, τὸν γε- 
yet uapeó cov πλοῦτον εἰς ταύτην ἀναλίσκουσιν, ὅλην Ape- 
βίαν σχεδὸν & ἐκ τῶν τριχῶν ἀποπγέουσαι" σιδηρᾶ, τε ὅ.- 
qaa πυρὸς ἐμβλείω φλογὶ χλιαινθέντει, βία τὴ τήν in 
κων οὐλότητω διωπλέκει" καὶ περίεργοι μὲν αἱ μέχρι τῶν 
ὀφρύων ἐφειλκυσμέναι κόμαι, βραχὺτ τῷ μετώπῳ μετ- 
QUOC AO ὠφιῶσι σοβαρῶς δὲ ὦ epi τῶν μεταφρένων οἱ 
ὄπισθεν ἐπισαλεύοντωι πλόκαμοι. Καὶ uera τοῦτο; 
exte acr πέδιλα τῇ τῆς σαρκὸς ἐνδοτέρω τοὺς πόδας ξ emi 
σφίγγοντα, x2 λεπτουφῆς ἐς πρόφασιν ἐσθὴς, ὑ ὑπὲρ 
TOU V δυκεῖν γεγυμνώσιθαι. πάντα δὲ τὰ ἐντὸς αὐτῆς γνω- 
ριμώτερα τοῦ προσώπου, χωρὶς. τῶν ὠμόρφως προπε- 
πτωκότων μαζῶν, οὺς ἀεὶ περιφέρουσι δεσμώτας. τί δὲν 
τὰ τούτων πλουσιώτεροι κακὰ di “ἐξιέναι: λίϑους Ἔμρυ- 
δρωίους κατὰ τῶν λοβῶν » πολυτάλαντον ἠρτημένας βιί- 


folem meridianum cincinnos, inftar lanarum infeGionis ; 
flavo tingunt flore, propriam naturam [zativum colorem ἢ 
damnantes. Quibus autem fuflicere nigra coma folet, illae 
gmaritorum divitias in hanc impendunt, totam fere de ca- 
. pillis Arabiam fpirantes. Et inftrumenta ferrea, obtufo ignis 
ardore calefacta , vi quadam crifpos cincinnos implicant, ἃς 
minuta indufiria ad fupercilia ufque dedu&tae comae , breve 
fronti interftitium relinquunt: fuperbe autem ad fcapulas 
ufíque pofterioris comae annuli fluctuant. Et poft haec flo- 
rei coloris fandalia intra ipfam carnem pedes adftringentia, 
δὲ tenuiffimo textu dicis caufa veftitus, ut nudae effe vi- 
deantur. Omnia autem intra lianc veftem facilius agnofcun- 
tur, quam facies, exceptis, quae deformiter alioquin pro- 
ciderent , uberibus, quae in vinculis femper circumferunt. 
Quid opus eft ditiora harum mala enarrare? Erythraeos 
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bcc, ἢ τοὺς περὶ καρποῖς καὶ βραχίοσι δράκοντας» ὦ ὡς | 
"ew ὄντως ἀντὶ χρυσίου δράκοντες εἰναι" καὶ στεφάνη Ὁ 
μὲν κύκλῳ τὴν κεφαλὴν περιθεὶ, λίφοις Ἰνδικαὶς διά. 
στερος" s πολυτελεὶς δὲ τῶν αὐχένων ὅρμοι καβεινται" καὶ | 
ἄχρι τῶν ποδῶν t ἐσχάτων καταβεβηκεν ὁ ὁ ἄθλιος χρυσὸς, | 
ὥπαν » εἴ τι τοῦ σφυροῦ γυμνοῦται » περισφίγγων. ἄξιον 
δ᾽ ἣν σιδήρῳ τὰ περίσφυρα σκέλη πεπεδήσϑαι. κώπει- 
δὰν αὐτῶν ὅλον τὸ σῶμα νόθης εὐμορφίας ἐξαπατῶντι 
κάλλει διωμωγευῇ;, τὰς ἀναισχύντους παρειὰς ἐρυθαί- | 
νουσὶν ἐπιχρίστοις Φύκεσιν ; ἵνα τὴν ὑπέρλευκον αὐτῶν 
καὶ πίονα χροιῶν, τὸ πορφυροῦν ἄνθος ἐπιφοινίξῃ. Té 
οὖν ὁ μετὰ τὴν τοσ αὐτήν παρασκευὴν βίος; εὐῤὺς à ἀπὸ τῆς 
οἰκίας ἔξοδοι » xdi πᾶς ϑεατὴς ἐπιτρίβων τοὺς γεγαμη- 
κότας » ὧν ἐνίων οἱ καικοδαίμονες ἀνόνες οὐδὲ αὐτὰ ἴσα- 
σι τὰ ὀνόματα» Ἰκωλιάδας, εἰ τύχοι, καὶ Γενετυλλί- 


15 Κωλιάδας εἰ | τύχοιγ)᾽ Ἐπίθετα “εατὰς διασύρειν τὰς χλιδώσας τῶν 
ταῦτα ᾿Αφροδίτης, οἷς εἰκὺς τοὺς γυναιχῶγ. Φρυγίαν δὲ δαίμονα, τὴν, 


in auriculis lapillos , pondus multorum talentorum fufpen- 
fum habentes, an illos circa manus & brachia dracones , 
qui utinam veri pro auro dracones eflent: & corona in 
orbem caput ambit , Indicis ftellata gemmis , fumtuofaque 
cervice monilia demittuntur; & ad ultimos pedes miferum 
defcendit aurum, quidquid circa talum nudatur conftrin- 
gens. Dignum autem erat ferro potius crura in talorum 
regione compediri. Cumque rotum illarum corpus fpuriae 
formofitatis pulchritudine deceptrici velut incantatum fue- 
rit, impudentes genas inunctis fucis rubefaciunt, ut can- 
didiffimum illarum & pinguem colorem florens purpura 
rubore quodam adfpergat. Quae igitur poft tantum appa- 
ratum vita eft? Statim exitur domo, & fpe&ator unuf- 
quifque maritos zelorypia enecat. Tum Numina falutatum eunt, 
quorum nonnullorum miferi viri nec ipfa norunt nomina, 
Coliadas forte , δὲ Genetyllidas , aut Phrygiam Deam , aut 
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δας, ἢ 2 τὴν Φρυγίαν δαίμονα, καὶ τὸν δυσέρωτα κῶμον 
ἐπὶ τῶ ποιμένι" τελεταὶ δὲ à t ἀπόῤῥητοι;, καὶ χωρὶς ἀνδρῶν 
ὕποπτα μυστήρια. καὶ γὰρ τί δε; περιπιλέκειν, διαφϑο- 
pe ψυχῆς; ἐπειδὰν δὲ τούτων ἀπαλλαγῶσιν οἴκοι» εὐθὺ 
τὰ pant λουτρά" καὶ πολυτελὴς μὲν " Δία τρώπεζα, 
πολὺς δὲ ὁ μετὰ τῶν ἀνδρῶν ἀκκισμός. ἐπειδὼν γὰρ 
ὑπέρπλεω γένωνται ταῖς παρ᾽ αὐταῖς γαστριμαργίαις. 
οὐκ ér ᾿οὐδὲ τοῦ Cay; γος αὐταῖς παραδέχεσθαι δυνα- 
μένου τὶ σιτίον, ἄκροις δακτύλοις i ἐπιγράφουσαι», τῶν 


e/ 


παρακειμένων piii ἀπογεύονται ; γύκτας ἐπὶ τούτοις 
διηγούμεναι, καὶ τοὺς ἑτερόχρωταις ὕπγους, καὶ 9ηλύ- 
τήτος εὐνὴν γέμουσαν ἀφ᾽ ἧς ἀναστὰς ἕκαστος εὐϑὺ 
λουτροῦ χρεϊός ἐστι. Ταυτὶ μὲν οὖν εὐσταθοῦς βίου τεκ- 
μήρια. των δὲ πικροτέρων & τις ἐθελήσειε τὶ TO ἀληβὲς κατὰ 
μέρος ἐξετάζειν, ὄντως καταράσεται ΠΡρομηϑεῖ, τὴν 
Μενάνδρειον € εκείνην ὠποῤῥήξας Φωνήν' 


Ῥέαν λέγει. ὥτιν! χαὶ τούτῳ διασύ- — IIpiv, ὃς ἀπὸ Φρυγίας χωμέάσαι eic 


pano ξοικέ A τὰς ἄωρολε iuc τῶν Λαχεδαίμογα εἶλεν Ἑλένην τὴν Με- 
ῷ : 

γνυναιχῶν. ἐπεὶ κἀκείνη τῷ Arr — V cov. V 

ποιαύτη ἐγυμφεύετο. ποιμένα δὲ τὺν 


infeliciter amantis ad paftorem comiffationem. 44ccedunr fa- 
cra arcana, & fufpe&a fine viris myfteria. Quid enim opus 
eft involvere animi corruptelam? Cum vero ab his redie- 
re, domi ftatim longa lavacra, ac fumtuofa voluptariaque 
menía, multaque inter viros diffimulatio. Cum enim ultra 
modum oppletae funt domefticis liguritionibus, nec iam 
capere gula cibum poteft , fummis digitis per appofita quafi 
fcribendi caufa du&tis fingula deguftant, noctes inter haec 
enarrantes , & diverfi coloris fomnos, & cubile muliebri 
plenum mollitie : e quo quicunque furgit, balneo ftatim 
indiget. Atque ifta vitae bene fibi conftantis indicia. Eo- 
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rum vero, quae acerbiora funt, fi quis fingulatim velit' 


verum exquirere, ille profe&o "Promethea exfecrabitur , 
Menandri illam vocem erumpens , 
Lucian, Vol. V. V 
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Ejr οὐ δικαίως προσπεπατταλευμένον 
Γράφουσι τὸν Προμηθέα πρὸς ταῖς πέτραις: 
Kai γίνετ᾽ αὐτῷ Aegre" ἄλλο δ᾽ οὐδὲ ἕν 
᾿Αγαβὸν, ὃ μισεῖν oiu. ἅπαντας τοὺς ϑεοὺς, 
T'waix ἔπλασσεν, ὦ πολυτίμητοι Θεοὶ, 
Ἑδνος μιαρόν' γαμεῖ. τίς ἀνθρώπων; γαμεῖ 
Λάῤριος, τὸ λοιπὸν γὰρ ἐπιδυμίαι. e 
Ταμηλίῳ λέχει δὲ μοιχὸς ἐντρυφῶν, 
Kai Φαρμεουκεῖοιι» καὶ νόσων χαλεπωτάτων 
Φϑόνος. μεθ᾿ οὗ ζῇ πάντα τὸν βίον γυνή. 
τίς ταῦτω τὰ ἀγαθά διώκει; τίνι βίος ὁ δυστυχὴς οὗτος 
44 ϑυμήρης:" ' AEiey τοίνυν ἀντιβεῖναι τοῖς Θήλεσι κακοῖς τὴν 
ἄῤῥενα τῶν παίδων ἀγωγήν. ὄρθριος ἀναστὰς ἐκ τῆς 
ἀζύγου κοίτης.» τὸν ἐπὶ τῶν ὀμμάτων ἔτι λοιπὸν ὕπνον 
ἀπονιψάμενος ὕδωτι λιτῷ, καὶ χιτωνίσκον καὶ χλανί- 
δα ταῖς ἐπωμίαις περόναις συῤῥώψας, ἃ ἀπὸ τῆς πατρῴας 


Ergo immerentem ditlitant Promethea 

Pendere fixum. Caucafi de rupibus ? 

Repertus ignis huic? Aliud nihil boni. 

Sed, quod Deos odiffe cuntlos autumo , 

Formavit idem feminam , o. Dei boni! 

Genus fceleflum! Ducit aliquis coniugem: 

Ducit? libido nempe clancularia , 

Et nuptiali moechus illudit toro: 

Venena dehinc , infidiae , morbi , invidia 

Gravif/ma , aevo femina omni quam fovet. 
Quis haec bona perfequitur? cui haec infelix vita cordi 
eft? Aequum igitur opponere muliebribus iftis malis viri- 
lem puerorum vivendi rationem. Mane furgens de caelibe 
le&o, reliquum adhuc in oculis fomnum fimplici aqua poft- 
quam abluit , íacra chlamyde humeralibus connexa fibulis,. 


e 
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ἑστίας ἐξέρχεται κάτω κεκυῷὼς, καὶ à μηδένα τῶν ὄπαν- 
τώντων ἐξ ἐναντίου πρισβλέπων. ἀκόλουθοι δὲ καὶ παιὸς 
αγωγοὶ , χρρὸς αὐτῷ κόσμιος s ἕπονται, τῶ σεμνὰ τῆς 
ἄρετης ἐν χερσὶν ὄργανα κρατοῦντες. oU πριστοῦ κτενὸς 
ἐντομὰς κόμην καταιψήχειν δυνωμένας, οὐδὲ & ΠΈΡΑ 
τῶν ἀντιμόρφων χαρακτήρων ἀγράφους εἰκόνας »λλ᾽ 
d ἢ πολύπτυχοι δέλτοι κατόπιν ἀκολουθοῦσιν, ἢ ἡ παλαιῶν 
ἔργων ἀρετὰς Φυλώττουσαι βίβλοι κἂν εἰς Min 
δέοι Qorraw, εὐμελὴς λύρα. Ilaec, δὲ τοῖς Φιλοσόφοις ψυ-- 45 
x μαθήμασι λιπαρῶς ya uim ate ἐπειδὰν ἡ 4 διάνοια 
τῶν ἐγκυκλίων ἀγαθῶν κορεσιϑῇ, τὸ σώμα: vai ἐλευβθε- 
βίοις « ἀσκήσεσιν ἐκπονεῖ. Θεσσαλοὶ γὰρ ἵπποι μέλουσι» 
αὐτῶ. καὶ i βραχὺ τὴν γεότητω πωλοδαμνήσας. ἐν εἰρήνῃ 
μελετᾷ τὼ πολεμικὰ, ὥκοντας ἀφιεὶς, καὶ βέλη δὲ εὐ- 
στόχου δέξιας ἀποπάλλων. ek αἱ λιπαραὶ παλαῖ- 
€T 02 καὶ πρὸς ἡλίου μεσημβρινὸν ϑάλπος ἐγκονίζεται 


paterna domo egreditur deiecto vultu, ac neminem eorum - 
qui ex adverfo veniunt, contuitus. Pediffequi autem illum 
& paedagosi, decens caterva, fequitur, honefta illa vir- 
tutis inftrumenta manibus tenentes, non fe&i ferra pe&i- 
nis incifuras mulcere comam aptas, neque fpecula , obie- 
€tarum formarum nec- pictas imagines; fed vel multipli 
ces tabellae a tergo fequuntur, aut antiquorum operum 
virtutes fervantia volumina; &, fi ad muficam eundum 
fit, canora lyra. Peractis diligenter omnibus philofophae 
mentis in doctrina certaminibus, cum eruditi illius circuli 
bonis faturatus eft animus , liberalibus exercitamentis cor* 
pus perficit. Thefíali enim equi curae illi funt, & cum 
paulum iuventutem ipfe fuam equulei inftar agitavit & fube- 
git, bellicam rem in pace meditatur , emittens iacula, δὲ 
tela certa manu vibrans. Tum palaeftrae unctae, & ad me- 
ridanum folis calorem denfandum corpus in pulvere volu- 
2 
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TO σώμα πυκνούμενον" oi τε τῶν every ova πόνων ἀπό- 
στωλάζοντες ἱδρῶτες, peg οὺς λουτρὸν σύγτομα, καὶ 
τράπεζα τῇ μετὰ μικρὸν ἐπινήφουσα πράξει. πάλιν γὰρ 
ἀὐτω Q διδάσκαλοι, καὶ παλαιῶν ἔργων αἰνιττόμεναι καὶ 
ἐπιμελούμεναι μνῆμαι, » τίς ἀνδρεῖος ἥρως, 7 τίς ἐπὶ Φρο- 
νήσει μαρτυρούμενος. ἢ οἷοι δικαιοσύνην. καὶ σωφροσύνην 
ἡσπάσαντο: τοιαύταις ἀρεταῖς ἁπαλὴν ἔτι τὴν ψυχὴν 
ἐπάρδων, ὅ ὅτων ἑσπέρα τὴν πραξιν ὁρίσῃ; τῆς γαστρὸς 
ἀνάγκῃ τὸν ὀφειλόμενον δασμὸν s ἐπιμετρήσας, ἡδίους 
ὕπνους καϑεύδει, τοῖς μεθ᾽ ἡ ἡμέραν καμάτοις ἐπηρεμῶν 
ἐπὶ χρόνον. Τίς οὐκ ἂν ἐραστὴς ἐφήβου γένοιτο τοιούτου: 
τίνι δ᾽ οὕτω TUO Φλαὶ μὲν αἱ τῶν ὀμμάτων βολαὶ, Trpo 
δὲ οἱ τῆς διαγοίας λογισμοί : ; πῶς δ᾽ οὐκ ἂν ἀγαπήσαι 
τὸν ἐν παλαίστρωις μὲν Ἑρμῆν, ᾿Απόλλωνα δὲ ε - AU- 
paus ; ἱππαστὴν δὲ ὦ ὡς Κάστορα» velas δὲ à ἀρετὰς διὰ 
ϑνητοῦ διώκοντω σώματος. AA ἐμοὶ μὲν, δαίμονες οὐ- 


tatur, ftillantefque de certaminum labore füdores: poft 
quos breves balneae, & fobrietatem inftanti paulo poft 
operi fervans menfa. Rurfus enim adfunt illi magiftri , ve- 
terumque operum curiofi , obícuram partim fignificationem 
habentes , commentarii: quis fortis Heros? aut quis pru- 
dentiae teftimonio ornatus? aut qui iuftitiam , quique tem- 
perantiam amplexi fint? Talibus virtutibus cum tenerum 
adhuc animum velut irrigavit , vefpera finem operibus im- 
ponente, "ubi debitum ventris neceffitati tributum admen- 
fus eft , fuaviores dormit fomnos, qui diurnos poft labores 
aliquantum quietis fubiungat. Talis adolefcentis quis non 
amator fiat ? cuius adeo caeci oculorum coniectus, ita ftu- 
pidae mentis cogitationes? Quomodo non amet a/iguis Mer- 
curium in palaeftra, in lyra Apollinem, equitem inftar Ca- 
ftoris, divinafque in mortali corpore virtutes perfequen- 
tem, Verum mihi quidem, o coeleítes Dii, vita haec fit 
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pana, βίος εἴη διηνεκὴς οὗτος , ἀπαντικρὺ τοῦ CíAcu 
καθέξεσϑαι, καὶ πλησίον ἡδὺ λαλοῦντος ἀκούειν, ἐξιόν- 
τι δὲ αὐτῶ συνεξιένωι, καὶ παντὸς ἔργου κοινωνίαν ἔχειν. 
εὔξαιτο μὲν οὖν ἐρῶν τις δι’ ἀπταίστου καὶ ὠκλινοὺς βίου, 
τὸν στεργόμενον ἀλύπως εἰς γήρας ὁδευσαι, μηδεμιαῖς 
τύχης πειρώσαντα βάσκανον ὁ ἐπήρειαν. εἰ δὲ καὶ, οἰος 
ἀνθρωπίνης Φύσεως νόμος » νόσος ἐπιψαύσειεν φὐτοῦυ, κά- 
μένοντι συννοσήσω, καὶ διὰ χειμερίου ϑωαλάττης à ἀναγο- 
μένῳ συμπλεύσομαι κἂν τυραννικὴ βίω δεσμὰ περιά- 
iy» τὸ τὸν ἰσὸν ἐμαυτῷ ) περιθήσω σίδηρον" ἐχθρὸς ὁ ἅπας ὁ 
μισῶν. ἐκεῖνον, ἐμὸς ἔσται, καὶ Φιλήσω τοὺς πρὸς αὐτὸν 
εὐνοϊκῶς ἔχοντας' εἰ δὲ λῃστὰς 7 πολεμίους “εασαίμην 
£T αὐτὸν ὁρμώντας;, ὁπλισαίμην καὶ παρὰ δύναμιν κἂν 
ὠποθάνῃ. ζῇν οὐκ ἀνέξομαι" τελευταίας δὲ ἐντολὰς τοῖς 
μετ᾽ ἔκεῖνον ὑπ᾽ ἐμοῦ στεργομένοις ἐπιθήσομαι, κοινὸν 


ἀμφοτέροις ἐπιχῶσαι τάζεν. ὀστέοις δὲ ἀνοιμίξαντας. 
6 Ἔπήρειανν . « « « « ἄλγημα. V. 
perpetua, ex δάνεγίο amici federe, & ex proximo fuave 
loquentem audire , exeuntem deducere, & omnium rerum 
cum illo communionem habere! Atque amator quidem ali. 
quis optaverit, per inoffenfam & nihil vacillantem vitam, 
fine ullo dolore. ad fene&utem pervenire amafium fuum, 
invidam fortunae nullius noxam expertum. Si vero, quae 
humanae naturae lex eft , morbus illum attigerit , aegro- 
tabo cum laborante, & per tempeftuofum mare navigan- 
tem comitabor: & , fi tyrannica vis vincula ei iniiciat, ae- 
quale mihi ferrum circumponam. Inimicus , quicunque il- 
lum oderit, meus erit, & amabo, qui benevolentia illum. 
complectentur. Si vero. latrones aut hoftes videam in illum. 
irruentes , ultra vires etiam arma fumam: ὅς, fi moriatur, 
vivere non fuftinuero: ultimaque mandata iis, qui poft il- 
lum cari mihi erunt, dedero, commune utrifque monu- 
mentum uti aggerent, ofhbuíque offa permiícentes neque 
M4 
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ὀστέω, μηδὲ τὴν ᾿ κωφὴν κόνιν ἀπ᾽ ἀλλήλων διακρίναι. 
Ταῦτα δ᾽ οὐ πρῶτοι χαράξουσιν οἱ ἐμοὶ πρὸς τοὺς ὡξίους 
ἔρωτες, ἀλλ᾽ ἡ Θεοῖς γείτων ἡρωϊκὴ Φρόνησις ἐνομοοθέτη-- 
σεν; ἔν οἷς ὃ Φιλίας ἔρως; ἄχρι ϑανάτου συνεξέπνευσε. 
Φωκὶς ex νηπίων ἔτι χρόνων n ἸΘρέστην Πυλάδη συνηψε" 

S δὲ τῶν πρὸς ἀλλήλους παθῶν μεσίτην λαβόντες ^ 
ὡς ἐφ᾽ ἑνὸς σκάφους τοῦ βίου συνέπλευσαν᾽ ἀμφότερον 
Κλυταιμνήστραν à ἀνήρουν, ὡς ᾿Αγαμέμενονος παῖδες, ὑπ᾽ 

ἀμφοῖν Αἴγισϑος ἐφονεύετο᾽ τὰς Ορέστην ἐλαυνούσως 
ποινὰς Πυλάδης € ἐνόσει μάλλον, κρινομένῳ συνηγωνίζε- 
το, τὴν δὲ $ ἐρωτικὴν Φιλίαν οὐδὲ τοῖς τῆς Ἑλλάδος ὅ ὅροις 
ἐμέτρησαν;, ἀλλ᾽ ἐπὶ τοὺς ἐσχάτους Σκυθῶν τέρμονας 
ἔπλ ευσῶν: ὃ μὲν νοσῶν, ὁ δὲ ϑεραπεύων. τῆς γοῦν Ταὺυ- 
poene γῆς ἐπιβαίνοντας, εὐθὺς ἡ 7 μητροκτόνος αὐτοὺς 
ipiis ἐξενοδόχησε. καὶ τῶν βαρβάρων 1 ἐν κύκλῳ περι- 
ἐστώτων, 0 μὲν ὑπὸ τῆς συνήθους μανίας Try ἔκειτο" 


ΤΙΠυλάδης δὲ 


mutum pulverem diícernant. Haec vero non primi fancient 
amores adverfus dignos mei , fed vicinus Dis Heroum fen- 
fus hanc legem tulit, in quibus ille amicitiae amor ad mor- 
tem uíque progreffus una exfpiravit. À puerilibus inde an- 
nis , Orefti Pyladen Phocis copulavit, qui , Deo mutui af- 
fe&us arbitro, tanquam in uno vitae navigio vecti funt. 
Ambo Clytaemneftram , tanquam ambo effent Agamemnonis 
filii, interfecere; ab ambobus Aegifthus occifus eft. Furiis 
Oreften agitantibus magis laboravit Pylades. Iudicio cum 
illo periclitatus eft. Amatoriam illam amicitiam nec Grae- 
ciae finibus menfi (funt, fed ad extremos Scytharum ter- 
minos navigarunt , aegrotans alter, alter eum curans. In 
Tauricam enim tellurem egreffos occifae matris ultrix fu- 
ria hofpitio ftatim excepit , circumftantibufque barbaris, al- 
ter a confueto furore prolapfus iacebat: Pylades vero 


E ἑαυτοῦ ἀρετῇ τις ἢ λόγῳ φιλοτι-. 
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᾿ΑΦρὸν T ἀπέψα. σώματός T ἐτημέλει, 

ΠΠέπλου τε προὐκώλυπτεν εὐπήκτοις UQais , 
QUX ἐραστοῦ. μόνον, ἀλλὼ καὶ πατρὸς ἐνδεικνύμενος "loc. 
ἡνίκα γοῦν ἐκρίθη ϑατέρου μένοντος ἐπὶ τῷ Φονευθήναι, 
τὸν ἑτερον | ἐς δυκηνας à ἀπιέναι, κομιοῦντά γράμματα, 
μένεων ὑπὲρ ἀλλήλων ἀμφότεροι ϑέλουσιν, ἑκώτε ος ἂν 
ϑατέρῳ, ζῶντι ζῇν ἑωυτὸν ἡγούμενος. ἀπωθεῖται δὲ τὰς 
ἐπιστολὰς ρέστης, ὦ ὡς Lodo λαβεῖν ἀξιωτέρου. 
μόνον οὐκ € ἐραστὴς ἀντ᾽ ἐρωμεένου γενόμενος. 

Τὸ γὰρ σφωγήναι τόνδ᾽, ἐμοὶ βάρος μέγα. 

Ὁ ναυστολῶν γάρ εἰμ᾽ ἐγὼ τὰς συμφοράς. 
καὶ μετ᾽ ὀλίγον Φησὶ, 

τῷδε pe δέλτον δίδου. 


Πέμψω γὰρ ἴΔργος, ὦ ὥστε σοι κωλῶς ἔχειν. 
"Hyas δ᾽ ὁ χρήξων κτεινέτω. 
3 ᾿Εγδειχνύμενος ) Ἐν δείκνυμαι 14 Πέμψω γὰρ "Apyoc) Haec 
χαὶ ᾿πιδείκνυμαι ταὐτόν. ὅταν ἐπὶ — dicit Oreftes apud Euripidem , ἐν 


^5 , " 
τῷ ᾿Ιφιγενείας ὁράματι, G. 
μούμενος δῆλος καὶ ἥ γηθόμενος. M SARUM VAM 


Spumam auferebat , corporis curam gerens , 

Textu pepli firmo iacentem protegens , 
non amatoris modo, fed patris etiam animum oftendens. 
Cum enim iudicatum effet, manente altero ut occideretur, 
Mycenas abire alterum , qui literas eo ferret , manere quif- 
que pro altero volunt, rati unufquifque , fe vivere in vi- 
vente altero. Repellit autem epiftolas Oreftes , tanquam di- 
gniore, qui eas acciperet, Pylade , fa&us tantum non ama- 
tor pro amafio. 

Iflum perire , mí. nimis grave eft onus: 

Nam quidquid efl mali , mea πανὶ νεῆο.. 
& paulo poft ait: 

{ΠῚ quidem da literas, 
Hic ibit Argos , hic tuum. negotium. 
Qurabit; at. nos, qui potefl, necet. 
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48 Kai γὰρ οὕτως ἔχει τὸ πᾶν. ὅταν γὰρ ἐκ παίδων ὁ σπου: 
δαῖος ἔρως ἐντραφεὶς, ἐπὶ τὴν ἤδὴ λογίζεσϑαι δυναμένην 
ἡλικίων ἀνδρωβῇ, τὸ πάλαι Φιληβὲεν, ἀμοιβαίους & ἐρωτᾶς 
τ ede CORÁ ἱὰ Ld αἰσϑέσϑαι à ποτέρου πότε- 
pos ἐραστῆς ἐστιν» ὥσπερ ἀπ᾽ ἐσόπτρου τῆς τοῦ Φιλήσαν-. 
τος εὐνοίας ἐπὶ τὸν ἐρώμενον ὁμοίου πεσόντος εἰδώλου. τί 
δὴ οὖν τοῦ καθ᾽ "uae βίου ξένην αὐτὸ τρυφὴν ὀνειδίζεις 
Seine νό νόμοις ὁρισϑὲν, ἐκ διωδοχηῆς «o ἡμᾶς καταβεβη- 
κός; ἀσμένως δὲ αὐτὸ δεξάμενοι, μεθ ἁγνῆς διανοίας 
νεωκοροῦ μεν. ὄλβιος γὰρ ὡς ἀληθῶς κατὼ τὴν τῶν σο- 
Qay ἀπόφασιν. 

ω παϊδές τε νέοι, καὶ μώνυχες ἵπποι» 
Γηράσκει δ᾽ ὃ γέρων κεῖνος ἐλαφρότατα, κοῦροι 
Τὸν φιλέουσιν. 
αἵγε μὴν Σωκρατικαὶ διδασκαλίαι» καὶ τὸ λαμπρὸν 
ἐκεῖνο τῆς ἀρετῆς δικαστήριον. Toic- Δελφικοῖς τρίποσιν 


Sic enim univerfum fe habet. Nempe cum innutritus a pue- 
ris inde honeftus amor ad aetatem ratiocinandi iam capa- 
cem corroboratus eft, ille, qui amatus adhuc fuit, mutuos 
amores rependit , difficile ut fit ad animadvertendum, utrius 
uter amator fit? tanquam a fpeculo, fic a benevolentia 
amantis, fimili ad amatum fimulacro reflexo. Quid igitur 
velut peregrinam vitae noftrae luxuriam exprobras , quod 
divinis legibus definitum, fuccefhone quadam ad nos de- : 
latum eft? Quin lubenter illud acceptum , pura mente , 
tanquam rem facram fervamus? Fe/ix enim vere de ía- 
pientium virorum fententia , 

— cui iuvenefcit equus , puerique mini(lrant , 

Nam fe aetatem. molliter ille fenex , 

Qui pueris carus. 
ÁcSocraticam quidem diíciplinam , & fplendidum illud vir- 
turis tribunal, Delphici tripodes honorarunt: veritatis enim 
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ἐτιμήβη. χρησμὸν γὰρ ἀληθείας ὁ Πύθιος ἐθέσπισεν, ἀν-- 
δρῶν ἁ ἁπάντων Σωκράτης σοφώτατος, ὃ ὃς ἅμα τοῖς ἄλλοις 
μαθήμασιν, ἐξ ὧν τὸν (βίον ἀ aet; καὶ τὸ παιδεραστεῖν 
ὡς μάλιστα ὠφελοῦν προσήκατο. . Δεῖ δὲ τῶν νέων ἐρῶν 
ὡς ᾿Αλκιβιάδου Σωκράτης, ὃ ὃς» ὑπὸ pue 2, χλωμύδι, ma- 
τρὸς ὕπνους ἐκοιμήθη. καὶ ἔγωγε τὸ ᾿Καλλιμάχειον t eri 
τέλει τῶν λόγων ἥδιστα προσϑείην ἃ ἂν ὥπασι κήρυγμα" 

Δἴϑε γὰρ ὦ κούροισιν ἐπ᾿ ὄμματω λίχνω Φέροντες . 

Ἔρχιος ὦ ως ὑμῖν ὥρισε παιδοφιλεῖν , 
Ὧδε νέων pire, » πόλιν κεύανδρον € ἔχοιτε. 


β ταῦτ᾽ εἰδότες, ὦ νεανίαι, σωφρόνως παισὶν ἀγαθοῖς 


πρόσιτε; μηδὲ ὀλίγης τέρψεως εἵνεκω; τὴν μακρῶν £x- 
χέοντες εὔνοιαν, ἄχρι τῆς ἀκμῆς: πλαστὰ τὼ τοῦ Φιλεὶν 
στάθη 7r. ροβάλλεσθε" τὸν δ᾽ οὐράνιον pura, προσκυνοῦν- 
τες» εἰς γήραις ἀπὸ πωίδων βίβαια τηρεῖτε τὼ πάθη. 
τοῖς γὰρ οὕτω φιλοῦσιν, ἥδιστος μὲν ὁ τοῦ ζῆν χρόνος. 


oraculum fudit Pythius, excellit omnes mente Socrates viros, 
qui cum reliqua difciplina , qua vitam iuvit , etiam puero- 
rum amorem, tanquam rem maxime utilem , adíciverat. 


Oportet autem amare iuvenes, ut Alcibiadem Socrates, 


qui, fub eadem chlamyde , patris fomnum dormivit. At- 


. que ego Callimachium illud ad omnes praeconium in fine 


orationis lubens pofuerim, 

Vos, o qui pueros oculo patrante voratis , 

Erchius ut teneros iuffit amare mares , 

Sic pueros petitote ; virifque implebitis urbem. 
Haec cum fciatis, iuvenes , modefte ad bonos pueros acce- 
dite, neque parvae voluptatis caufa longam benevolen- 
tiam effundentes, ufque ad maturam aetatem , fictos amo- 
ris affe&tus obtentui /ibidizis habete. Sed, coelefti illo invo- 
cato Amore, in fenectutem a pueris inde ftabiles fervate 
affe&us. Qui enim ita amant, illis fuavifimum vivendi 
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οὐδεμιᾶς à ἀπρεποῦς συνειδήσεως παἰροικούσης. ἀοίδιμοι δὲ 
para, Θάνατον εἰς πάντας ἐκζοιτῶσι κλῃδόνες. εἰ δὲ δὲ 
φιλοσόφων παισὶ πιστεύειν, αἰδὴρ era, γῆν ἐκδέχεται 
τοὺς ταῦτα ζηλοῦντας. εἰς δὲ à ἀμείνονα; βίον ὠποθανόντες, 
ἔχρυσι τῆς ἀρετῆς γέρας, τὸ ὥφϑαρτον. Τοιαῦτα τοῦ 
ΚΚαλλικρατίδου σφόδρα νεανικῶς σεμνολογησωμένου, 
Χαρικλέα μὲν ex δευτέρου λέγειν πειρώμενον ἐπέσχον᾽ 

ὥρω γὰρ ἦν ἐπὶ ναῦν κατιέναι. δεομένων δ᾽ δ, τι Φρονοίην 
aret Φήνασϑαι » Qi. ὀλίγου τοὺς ἑκατέρου λόγους appa. 
σάμενος. , Οὐκ εξὺ ὑπογυίου j Φημὶ » καὶ παρημελημένως, 
ὑμῖν» ὦ ἑταῖροι, ἴ τὰ τῶν λόγων ἔοικεν ἀπεσχεδιάσϑαι 

διηνεκοῦς, δὲ, καὶ, νὴ AP j ἐῤῥωμένης Φροντίδος ὁ ἐναργῆ 
ταῦτ᾽ ἐστὶν ἴχνη. σχεδὸν γὰρ, οὐδέν ἐστιν, 0, τι τῶν λεκτέων 
εἰπεὶν ἑτέρῳ Uva Deu παρήκατε. καὶ ) πολλὴ μὲν ἡ τῶν 
πραγμάτων ἐμπειρία, πλείων δ᾽ ἡ τῶν λόγων. δεινότης. 
ὥστ᾽ ἔγωγε ἂν εὐξωίμην, εἴπερ ἦν ἐν δυνατῷ; γενέσθαι Chr 

16 Θηραμέν»ς) ᾿Αθηναῖος ῥήτωρ, ἐπεχαλεῖτο Κόθορνος. V. 

μαθητὴς Προδίκου τοῦ Κείου. ὃς Θηραμένης ) Hte vir fuit mavoup- 
tempus, turpi nulla confcientia in znimo habitante ; nobilis 
autem poft mortem ad omnes fama exit. Si vero fides ha- 
benda philofophorum filis, aether poft terram excipit hos, 
qui his rebus ftuduerunt; atque, ad vitam meliorem mor- 
tui, praemium virtutis habent immortalitatem. Πα, Calli- 
cratides iuvenili quodam ardore & gravi oratione cum pro- 
tuliffer, Chariclen, dicere volentem denuo , repreffi, quod 
tempus erat defcendendi ad navim. Rogantibus autem , ut ,, 
quid fentirem , pronuntiare vellem , perpenfa paulum utriuf- 
que oratione, Non ex tempore, inquam , & negligenter, fo- 
dales , orationem quifque fuam videmini depropera[fe 5. fed perpe- 
uae profetto δ᾽ robu[lae cogitationis aperta haec funt vejligia. 
Vix enim quidquam eft eorum , quae dici hic debent , quod dicen- 
dum alteri. reliqueritis , ac cum multa rerum peritia eminuit , tum 
maior etiam vis verborum, Itaque optavorim., Theramenes:, f£ fieri 
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ρώμένης ἐκεῖνος ὁ ὁ Κόθορνος, 1 W ἄμφω νενικηκότες, ἐξίσου 
βαδίζοιτε. πλὴν ἐπειδήπερ ὁ ἀνήσειν οὐκ ξοίκωτε, καὶ οὐὖ- 
τὸς ἐν τῷ 2 μεταξὺ πλῶ, περὶ τῶν αὐτῶν οὐ κέκρικα dio- 

M x 4 7, , 
χλεῖσθαι, TO μάλιστα παωραστὸὼν eive uot δίκαιον, ἀπο- 
: ^ ». N E y χ τὰ ^ 
φανοῦμαι. l'an μὲν ἀνθρώποις βιωφελὲς πρῶγμα: 


3v 


καὶ μακάριον » ὑπόταν εὐτυχώνται" παιδικοὺς δ᾽ ἐρωτας, 
ὅσοι φιλίας ἁγνὰ δίκαιο προμνώνται. ; μόνης Φιλοσο-- 
Φίας ἔργον ἡγοῦμαι. διὸ δὴ γωμητέον μὲν ἅπασι, σαι. 
ερώστεῖν δὲ ἐφείσϑω μόνοις φιλοσόφων, ἥκιστα, yao ἐν 
γυναιξὶν ὁλόκληρος ἀρετὴ Φύεται. καὶ σὺ δ᾽, ὦ à Χαρί- 
κλείς, μηδὲν ἀχῥεσιδῆς, εἰ τοὺς Ἀθήνωις ἡ ἡ ἹΚόρυθος εἰς 
ἕξει. Kaya μὲν ὑπ᾽ αἰδοὺς συντόμῳ λόγῳ τὴν iic ἐπί- 


σπεύσας, ἐξωνέστην᾽ € ἑώρων γὰρ ὑπερκωτηφή τὸν Xap- 


γος χαὶ πρὸς τοὺς καιροὺς μεταβαλ- 
λόμενος. Χίοι γὰρ χαὶ Κίοι inter 
fe belligerabant: quando igitur 
apud Chios erat Theramenes, 
Chium fe dicebat; cum apudCios, 
Cium, Erat autem revera Χίος. 
Hic etiam διὰ τὸ εὐμετάβολον αὖ- 
σοῦ ἐχαλέιτο χύθοργος" eft enim co- 
thurnus alterutro pedum aptus, 
tragicum calceamentum. C. 


το Καὶ σὺ À ὦ Χαρίχλεις)" 'H ὅτε 
Χαρίχκλης μὲν Κορίνϑιος, ᾿Αθηναῖος 
δὲ Καλλιχρατί «ς, [ τὴν ux. σῶν ὃ 
διαιτητὴς οὗτος ἔνειμεν. ἢ ὡς τῆς K:- 
ρίνϑου μὲν ἄναχε μένης ᾿Αφροδίτῃ. 
Jo καὶ πολλὴ ἐν Κορίνθῳ ἡ γυναι- 
χεία μίξις. ᾿Αθηνῶν δὲ παιδεραστίᾳ 
χομώντων. ἥτοι τῇ χατὰ φιλοσ od tay 
χαὶ σώφρονι, ἢ τῇ τῷ ὕγτι μιαρῷ 
xal διαβεβλημένν. V. 


- poffet , ille cothurnus effe , ut vitlores ambo aequo pede incederetis. 


Verum enimvero quandoquidem remi[furi non videmini, & ipfe 
inter navigandum de üfdem rebus flagitari non. detrevi ; id , quod 
maxime in praefens mili iuflum effe videtur, pronuntizbo. Nuptiae 
quidem res vitae hominum utiliffrma , & Eeata , quoties felices funt. 
Mafculos autem. amores , quoties ca(la amicitiae iura illos conci- 
liant, folius opus philofophiae arbitror. Propterea nuptiae contra- 
Aendae omnibus , pueros autem amare folis concedatur philofo- 
phis: minime enim perfeta in. mulieribus virtus exfrftit. Tu vero, 
Charicles , non. gravabere, fi Athenis Corinthus cefferit. Atque 
ego prae pudore concifa oratione feítinanter iudicium cum 


-expediiflem , furrexi. Videbam enim demiflo fupra modum 


or 
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κλέω, παραμικρὸν 2J Saverov κατάκριτον" ὁ δ᾽ ᾿Αϑη- 
γοΐος » ἱλαρῷ τω προσώπῳ Φαιδοὸς ἀναπηδήσας, προύει 
Copa σοβαρῶς. εἴκασεν. ἄν τις. αὐτὸν ἐν Σαλαμῖν 
Πέρσας καταγεναυμαχηκέναι. καὶ τοῦτό γε τῆς κρίσεως 
ἀπωνάμην, λαμπρότερον "uas ἑστιάσωντος αὐτοῦ TÀ- 
"grise καὶ ye q ἄλλως τῷ βίῳ μεγαλοφρονέστερος. 
ἡσυχῇ ἢ δὲ καὶ τὸν Χαρικλέα παρηγορησάμην ἐπὶ τῇ δει- 
γότητι τῶν λόγων, συνεχὲς ὑπερθαυμάζων, ὅ' ὅτι δυσχερε- 
53 στέρῳ μέρει δυνατῶς συνηγόρησεν. ᾿Αλλ᾽ ἡ 7 μὲν ἐν Ko 
διατριβὴ, καὶ τὸ παρὰ τῇ So λαληθέντα, coul 
ἱλαρὸν ἅμα, καὶ παιδιὰν εὔμουσον ἐσιχηκότα, τῇ δὲ 7TH 
διεκρίθη. σὺ δὲ, ὦ ὦ Θεόμνηστε, ὁ τὴν ἕωλον ἡμῶν eua 
λεσάμενος μνήμην » εἰ δικαστὴς τότ᾽ ἦσϑα, πῶς ἂν 
ἀπεφήνω; ; 
GEOMN. Μελιτίδην ἢ " Κόροιβον οἷ οἴει μὲ; D ϑεῶν, 
Wa τοῖς ὑπὸ σοῦ δικαίως κριθείσιν i εγωντίαν Φέρω ψῆφον; 
11 Τῇ δέ oe) Τοῦτον τὸν τρόπον. V. 
vultu Chariclem , quafi tantum non capitis damnatus effet. 
Athenienfis vero hilari geftu laetus exfultans, ia&abundo 
valde inceífu progrediebatur: putares navali ad Salamina 
proelio Perfas ab illo fuperatos. Atque hunc certe iudicii 
mei fructum habui, quod fplendidius nos, tanquam trium- 
phali coena excepit. Erat enim alioquin etiam in victu ma- 
gnificentior. Submiffa autem voce Chariclem etiam fubinde 
confolabar, vi dicendi i//ius commemorata , perpetuo. vehe- 
menter admirari me dicens, quam potenter difficiliores par- 
tes tuitus fuiffet. Sed illa in Cnido commoratio, & habiti 
in Deae facro fermones, qui laetum fimul ftudium, & eru- 
ditum lufum habuerant, hoc fere modo expetivere. At tu, 
Theomnefte , qui antiquam illam nobis memoriam evoca- 
fti, fi tum iudex fuiffes, quid pronuntiaturus eras? 
Theomn. Adeone Melitiden aut Coroebum , medius fidius, 
me arbitraris, ut iufle a te iudicatis contrariam feram fen» 
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Uc UT. ὄκρας ἡδονῆς τῶν λεγομένων διατρίβειν ἐ ἐν τῇ 2 I&ví- 
E φόμην; ὀλίγου τὸ βραχὺ τοῦτο δωμάτιον αὐτὸν ἡγού. 
pres εἶναι τὸν νεὼν ἐκεῖνον. ὅμως P οὐν (οὐδὲν γὰρ ἀπρε- 
στὲς ἐν ἑορτῇ ἢ λέγεσθαι»: πᾶς δὲ γέλως καν περίεργος , 
πανηγυρίζειν δοκεῖ) τοὺς ἄγαν ὑπὸ τοῦ παιδεραστοῦ 
κατωφρυωμένους λόγους ἐθαύμαζον μὲν ἐπὶ τῇ σεμνότη- 
Ti» πλήν οὐ πάνυ ϑυμήρες φόμην, ἐφήβῳ παιδὶ i συνδιη- 


| μερεύοντω, Γαντωλείους cae o ὑποφέρειν, καὶ Τοῖς ὅὄμ- 


[nao του κώλλους μονονουχὶ προσκλύζοντος, i ἐξὸν ἀρύ- 


σασϑαι, διψῆν ὑ ὑπομένειν. οὐ γὰρ ἀπόχρη τὸ ϑεωρεὶν 


ἐρώμενον, οὐδ᾽ ἀπαντικρὺ κοκλημένου καὶ λωλοῦντος 

ἀκούειν, ἀλλ᾽ ὥσπερ ἡδονῆς κλίμακα συμπηξάμενος 

ἔρως, πρῶτον ἔχει βαθμὸν ὄψεως, wa in, κἀν ϑεάση- 

τῶι, ποθεῖ ᾿προσώγων ἐφάψασθαι. δι᾿ ὁ ἄκρων γοῦν δα-- 

κτύλων κῶν μόνον Syn » τὼ τῆς ἀπολαύσεως εἰς ὥπαν 
6 Novzaqubá pais ) ᾿Οφρῦσι μετέωρος. V. 

tentiam? qui prae fumma iucunditate eorum , quae dice- 


bantur, in Cnido verfari mihi viderer, ut parum abeffet , 


quin parvulam hanc domunculam ipfum illud effe templum 
putarem. Verumtamen (nihil enim non decens eft hoc die 
fefto dicere, cum rifus omnis, etiamfi forte nimius , ad ce- 
lebrationem pertinere videatur) orationem illam puerorum 
amatoris, nimio quafi fupercilio elatam , gravitatis caufa 
admirabar equidem: verum illud parum videbatur ad ani- 
mi voluptatem pertinere, aliquem totos dies verfantem 
cum puero pubertati propinquo , Tantaleas poenas fuftine- 
re, cumque pulchritudo tantum non alluat oculos, cum 
bhauriendi fit copia , tolerare tamen fitim. Neque enim fa- 
tis eft videre, quem ames, neque ex adverío (edentem & 
loquentem audire, fed velut fcalas quafdam voluptatis fa- 
bricans amor primum habet gradum vifus, uti fpectet: & 
ubi contemplatus eft, cupit admoto corpore attingere : fi 
enim vel fummis tantum digitis attigerit , totum corpus fru- 
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dia bé τὸ σώμω. τυχὼν δ᾽ εὐμαρῶς τούτου; τρίτην T6 
pa ἐπάγει φιλήματος, οὐκ εὐθὺ περίεργον. ὠλλ᾽ ἠρέ- 
μά χείλη προσεγγίσας χείλεσιν, é ἃ πρὶν ἢ ψαῦσαι τε- 
λείως ἀπέστη; μηδὲν ὑ ὑπονοίας ἴχνος καταλιπών. εἶτα 
πρὸς τὸ παρῆκον ἁρμοζόμενος, ἀεὶ Λιπταρεστέροις μὲν 
ἀσπάσμασιν ἐντέτηκεν, ἐσθ᾽ ὅτε καὶ διαστέλλων ἡ ἡσυχῆ 
τὸ στόμα. τῶν δὲ χειρῶν οὐδεμίαν παρίησιν ἀργήν' αἱ yao 
φανεραὶ τῶν αἰσιϑητῶν συμπεριπλοκαὶ τήν ἡδονὴν συν- 
ἄπτουσιν. 7 1 λαθρίως d ὑγρῶς ἡ δεξιὰ κατὼ κόλπου dU Una. 
μαστοὺς βραχὺ τὴν Que ὑπεροιδώντας πιέξει. καὶ 
σφριγώσης γαστρὸς ap cia is τοῖς δακτύλοις κα ε7,- 
δράττεται ὁμαλώς. μετὼ τοῦτο καὶ πρωτόχνουν ἄνθος 
ius. καὶ τί τἄῤῥητ ᾿ἀναμετρήσασϑαί με δεῖ; τοσαύτης 
τυχὼν ἐξουσίας ὁ ἢ ἔρως, ϑερμοτέρου τινὸς ἅπτεται πράγ- 
parte εἶτ᾿ ἀπὸ μηρῶν προοιμιασώμενος, κατὰ τὸν κω-. 
$4 μικὸν, αὐτὸ ἐπάταξεν. Ἐμοὶ μὲν οὕτω παιδεραστεῖν γέ- 


16^ Ἐμοὶ μὲν) Μόγις ποτὲ, μιαρὲ χαὶ ἐπάρατε, τὸ σαυτοῦ ἐξεϊπαςιῖ 
ἐξώλης καὶ προώλης ἀπόλοιο. M. 
Gus ille percurrit. Hoc ubi facile confecutus eft, tertio ten-. 
tat ofculum, non ftatim curiofum illud, fed placide labia 
admovens labiis, quae prius etiam quam plane fe conti- 
gerint, defiftit, nullo fufpicionis reli&o veftigio. Deinde 
concedenti fe accommodans, longioribus femper amplexi-. 
bus quafi illiquefcit, interdum etiam placide os diducens; 
nullamque manum otiofam effe patitur; cum manifeftae 
illae fenfibilium partium complexiones voluptatem conglu- 
tinent. Aut igitur latenter lubrico lapíu dextra finum fub- 
iens, mammillas premit paulum ultra naturam tumentes, 
& duriuículi ventris rotunditatem digitis molliter percurrit, 
pof haec etiam primae lanuginis in pube florem. Et quid 
arcana illa oportet remetiri? Tantam nactus opportunita- 
tem amor, calidius quoddam opus occipit: deinde a femi- ἢ 
nibus exoríus, illa, ut ait Comicus, percutit. Mihi quidem f 
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yore. μετεωρολέσχαι δὲ, xo ὅσοι τὴν Φιλοσοφίας ὁ oc po 
ὑπὲρ αὐτοὺς τοὺς κροτάφους ὑπερήρκασι; σεμνῶν ὀνομεά- 
τῶν κομιψεύμωσι τοὺς ἀμαθεῖς ποιμινέτωσαν" i ἐρωτικὸς 
“γὰρ ἤν; εἴτις περ, καὶ ὁ Σωκράτης, καὶ ὑπὸ um 'Aa- 
ipi ιάδης αὐτῷ χλανίδα κλιϑεὶς, οὐκ ἀπλὴξ ἀνέστη. 
καὶ μή ἡ ϑαυμάσῃς, οὐδὲ γὰρ ὃ ΤΠάτροκλος ὑ Ur ᾽᾿Αχιλ- 
λέως ἠγαπᾶτο, μέχρι τοῦ κατ᾽ ἀντικρὺ καθέζεσθαι, 
Δέγμενος Αἰωκίδην ὁπότε λήξειεν ἀείδων. 
ἀλλ᾽ ἣν καὶ τῆς ἐκείνων Φιλίας μεσίτις ἡδονή. στένων 
“γοῦν ᾿Αχιλλεὺς τὸν Πατρόκλου ϑάνωτον, ἀτωμιεύτῳ 
πάβει πρὸς τὴν ἀλήθειαν ἀπεῤῥώγήη. 
Maipo τε τῶν σῶν εὐσεβὴς ὁμιλία Καλλίων. 
τούς γε μὴν ὀνομαζομένους. παρ᾽ Ἕλλησι κωμαστὸις., 
οὐδὲν ἄλλ᾽ d ἢ δήλους ἐραστὰς νομίζω. τάχα φήσει τις 
αἰσχρὰ ταῦτ᾽ εἶναι λέγεσϑαι; πλὴν ἀληθῆ γε: νὴ τὴν 


Kwóíay ᾿ΑΦροδίτην. 


hoc modo amare pueros contingat. Sublimes illi nugato- 
xes autem, & quotquot philofophiae fupercilium ultra ipfa 
tempora fuftulere, honeftorum verborum phaleris imperi- 
tos paífcant. Amator erat, fi quifquam, Socrates : fub ea- 
;dem cum illo laena iacens Alcibiades, non fine plaga fur- 
rexit. Nec mireris. Neque enim Patroclus ab Achille eate- 
mus tantum amatus eft , ut e regione federet, 
"Aeacidi intentus , dum ceffet. fundere carmen: 
fed erat ipforum etiam amicitiae pararia voluptas. Gemens 
ergo Patrocli mortem Achilles, affe&u parum cuftodito in 
Nerum erupit, 
Femorum tuorum fan&a  confuetudo pulchrior ! 
Hos equidem, qui apud Graecos Comiflatores vocantur, 
nihil aliud quam profeffos amatores arbitror. Dixerit forte 
aliquis, turpia haec effe di&tu: at vera quidem funt, per 
Cnidiam Venerem, 


4ó LUCIANI AM O'R-E S. 
ATK. Ovz ἀνέξομαί σου, Φίλε Ode, ἄλλην 


ἀρχὴν καταβαλλομένου τρίτων λόγων, 6 ἀκούειν ἐν 
ἑορτῇ μόνον εἰκός ἐστι, τἄλλα δὲ, τῶν ἐμῶν ὥτων ν πόῤῥω 
ἀποικιεῖν. ἀφέμενοι δὲ τοῦ παρέλκειν πλείω χρόνον, εἰς 
ἀγορῶν ἐξίωμεν. ἤδη γὰρ εἰκός ἐστιν, ὑφάπτεσϑθαι τῷ 
Θεῷ τ᾿ τῆν πυράν. ἔστι δ᾽ οὐκ ἀτερπὴς ἡ ϑέα, τῶν ἐν Οἴτῃ 
aru ὑπομιμνήσκουσα τοὺς παρόντας. : 


Lyc. Non feram te, care Theomnefte, aliud tertiae ora- 
tionis quafi fundamentum iacientem , cuius initium tantum 
fefto die audire fas eft, reliqua vero procul ab auribus meis 
ablegare. Omiffa autem longiore in iis, quae nihil ad rem 
faciunt, mora, in forum prodeamus. lam enim convenit 
rogum Deo accendere: nec iniucundum fpe&taculum , eo- 
rum , quae in Oeta Dco uíu venere, praefentes admonens. - 
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VARIAE LECTIONES 


I. Ns ΕΟ ΕΜ. 


Pag. τ. 1. 3. Ἐξέμαθε) ἔμαθε C. 1. το.᾿Αποκηρύττεται) ἄπει- 
Sav ἀποκήρ. vult lenfius. Nihil vero a vulgata abeunt edd. ὃς 
C. Pag.2.1. 5. Τοῦτο τὸ τοῦ 7r.) Sic FI. Τὸ τοῦ 7. reliquae edd. 


omiffo τοῦτο. ead.'Iacaíunr) Sic I. P. H. &c. quibusadftipu- 


latur Ρ. Ἰασάμεν Ex. FI. [. 13. Τῆς) Ita bene P. B. 2. Fr. S. 4. 
Τοῖς male 1. /4/d. Εἰ. H. 1. 15. Βοήθειαν) τὴν Bol. H. 2. Pag. 3. 
l. 6. Ὑπουργεϊν) Sic 1. H. &c."Ymopy. P. — ead. Καὶ) Compa- 
ret in 1. Zl. P. alii(que; abeft a F7. /. 13. ᾿Απολογήσομαι) ἀπο- 
λύσομαι marg. 4.1 JV. — Pag. 4. l.7. Hd) Sic 1. Pell. Mà δὴ 
edd. priores. Mz δι’ Marcil. ead. ΚαθεστηκότοςῚ) Sic edd. I. F7, 
H. P. &c. Καθεικότος Ρ. ἰ, 17. Προθυμίᾳ) προμηθείᾳ FI. & L. 
Sed cum vulgata noftra faciunt /. H. ὃς Cod. P. — Pag. $. 4. 4. 
Φιλοκρινούντων) quAoxp. male 1]. |. 18. Φιλοκρινόντων, pro qi- 
λοχρινούντων editum erat , errore orto a fimili fono fequentis 
verbi d'izxpiváyrov$ quare id mutavi. Reirg. — Pag. 6.1. ς. Ἐν- 
ἐχ eov ) ἐνέχ ον male J.íola. —Pag.7.1. 4. A1) Sic cum reliquis 
etiam 1. F7. H. Δὲ re&tius marg. 4. 1 JV... 1. 7. Μελλήσας) με- 


λήσας edd. priores, demta S. /. 12. Εὔφραινε μὲν) Et fic habe- 


re 1. ΕἸ. cum H. notat Solanus. — Pag. 8. I. 4. Παρεφύλαξα ) 
Hanc edd. le&ionem firmat Cod. P. Παρεφύλακτο enim male 
Fl. 1.γ. Ἐξενίκησε) Conftantem hanc efe le&ionem notat 
Solan. /. 9. Καινὸν) lta reftitutum ex P. Κοινὸν enim edd. aeque 


ἃς Ex. ὦ. τς. Qkeipz) ὠκτηρὺ L.. ead." AEíav οὖσαν) ἀξιοῦσαν 


marg. 4.1 "7. Ραρ. 9.1. 4. Ὥετο) ὠἴετο Fl. 1.8. Ἡττάσϑα!) 
Sic 2. Εἰ. H. P. ἃς. Ἡττήσϑδαι L..— 1 11. Πάσχ εἰ} [τὰ P. cum 
edd. plerifque. Πάσχ εἰν Fl. — Pag. το. I. 10. Kai) Id adeffe 
etiam in £7. 7. δὲ H. notat Solanus, qui eandem coníftantiam in 
duobus verfibus fequent. quoque obfervat. Pag. τι. 1.3. Ἐφ᾽ 
ὦ) ἐφ᾽ ὃ Ex. F7. At vulgatam edd. le&. firmat Cod. P. /. 5. 
Kai) Deerat in 4/d. Sed adícriptum margini. In aliis autem 
edd. aderat. Pap. 12.1. 7. Ὅτε) Pell. An non melius ὅτι; 1, 9. 
"Ye éxvrcov ) Sic praeter alias etiam 4. FI. Εἰ. P. 1. τό. Ay&ye- 
Lucian. Vol. V. X2 


3:4 V ΔΕ I1MA E 


c3a1) συνώγεσϑαι marg. 4. 1. Pag. 15.1. 4. Διαλλάττοντας) 
Sic quoque habere Z7, H. & S. notat Solanus. Habent & 1. P. 
Fr.nec dubito, quin reliquae. | ead. Γεγέννηκας) Re&e fic P. 
S. Γεγένηκος J. Ald. H. Εἰ. 1.6. Τότε) Hanc effe conftantem 
lc&ionem obfervat Solanus. /. 14. Προδεδαπανημένη) Sic de- 
di ex marg. 74.1 JI. Προσδεδωπ. enim edd. priores. βαρ. 14. 
l. 4. Τούτους) lta 412. 1. H. Fl. P. Τούτοις P.— 1. γ.᾿Ανείληφας) 
ἀνήλειφας male I. 4/2. FI. H. B. 2. Correxit S... |. 13. Παρῃτή- 
σω) Sic bene 1 Ald. P. H. Vlapurrgo male FI. — Pag. 15.1.5. 
. Mi) Deerat in edd. excepta 1. Addidit etiam marg. 4. 1. JV. 
1. 5. Αὐ) πάλιν marg. «4.177. 1.13. Τούτῳ) τοῦτον L. Nil mut. 
edd. λας. Οἷον ὄντα) ὅν Tiva L. δὲ marg. 4.1 ἢν. Pag. 16.1.11. 
᾿Εφησδέντ᾽) Sic Ald. 1. H. Fl. S. & Ex."EqueSérra Ρ, 1.12. 
Mii) Abeft a Εἰ, Ceterae habent. /. 15. A' οὐ) δὲ οὐ marg. 4. 1 
IW. Pag. 17. l. 9. Mor) μὴ I. male. Moi Aid. Εἰ. H. P. δις. 1. 12. 
"Ov) ὃς Ex. ΕἸ Ὅν P. cum edd. Pag. 18.1.7. Ξωφρονίσωαντα) Ita 
reftitui ex Cod. L. Ξωφρονήσαντα enim vulgo edd. 7 14. Tvy- 
* Aver) Sic reftitutum ex P. & L. Τυγχ νει edd. priores. 7.15. 
Ὃς) Deeftin £7. Pag. 19. I. 2. Μεῖζον) Sic I. FI. P. Μείζω marg. 
44.1 W. 1.5. Οὐ) οὗ male 1. 1. 8. Ἐμαυτοῦ ) ἐμαυτῷ marg. A4. t 
JV. 1.16. Πάθους) Sic re&e Cod. L. Πατρὸς edd. omnes & cett. 
Codd. male. Pag. 20. L. 15. Ἅπερ) ὥσπερ P. Vulgat. fervant 
edd. 4. FI. H. P. &c. — Pag. 21. 1. 2. Tov» ) Sic edd. vett. δὲ re- 
centiores. Γὰρ L. εαά. Ποιήσωμεν ) Hoc edd. conftanter tuen- 
tur. Οἰήσωμεν Marc. J. s." Avérpe-]e) àvearid' ice marg. 4. 17V. 
1.13. Ei) Et haec eft conftans le&io. Sed ὃ legendum adícripfit 
Solan. ὦ. 17. Δίκαια) Deeftin P. Adeftinedd. — Pag. 22./.8. 
Τεγεννυ μένων ) γεγενημ. 1. Pell. pun&um poft πολὺν habet, δὲ 
eros οὖν ovy οὕτω. Pag. 23. 1. 13. Πρὸς τῷ) πρὸς τὸ Fl. Sed 
vulgatae cett. edd. le&ioni affentitur P. — Pag. 24.7. 16. Ξυγ- 
"“χωρήσωμεν) συγχορ. Fl. Sed cum vulg. cett. editionum le&io- 
nefacit P. Δ τι. Νομοθέτης) νόμος marg. 44.1 V. 1.14. Ὑμᾶς) 
ReGe fic edd. plurimae & P. Ὑμιίν male Fl. Pag. 25. 1. 4. Ai- 
71d.) Sic Marc. Αἴτιω edd. male. Αἰτιᾶται B.2..— Ll 11. ᾿Αλλὰ 
τί; ὅτι} ἀλλ᾽ ὅτι Fl. Vulgatam lect. fervant ceterae, cum P. 
Cod. Pag.26. I. 4. Κελεύης ) Ex P. eft. Nam abeft ab edd. Ke- 
Δλεύεις tamen etiam marg. 4.17V. — 1. 6. Τοιαῦτα) Sic in marg. 
Ald. correctum , cum τοιτα tantum typis edirum effet. Quod 
ideo moneo, ut videamus, optimas edd. mendis typographicis 
noncarere. 4. 10.Tgzoei ) Sic fola F7. Ceterze male γράφειν. 
1. 14." Av) Deeratin S. Aderat in 1. P. &c. — Pag. 27. l. 2. Πιρο- 
νομείαν) Sic edd. vett. & recent. Tlgoyosíay Vorít. ead. Ἔχ ei) 
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st ei 1. male. 1. 6. Tevéz seu) γίνεσαι marg. 4. 1..— Pag. 28. 
l. 5. Προνομείας) Sic rurfus edd. unanimi confenfu. Sed προνο- 
μίας marg. 44.1 IV. 1.7. Νυνὶ δὲ) vov ἴδε ΕἾ. male. Vulg. tenent 
cett. edd. cum Cod. P. — Pag. 29. /. 1. Migos ) καὶ μῖσος marg. 
A. x IW. La." O7) ὧν Vorít. male. Vulgatam tuentur 1. 77. 
B.2. H. P. $. 1.6. Tov ys) Sic I. Fl. B. 2. P. S. δίς. Τότε P. & 
L. & marg. 4.1. ead. Δυνάμενος ) Nihil fe varietatis hic re- 
peritfe, teftatur Solanus. /. 15. Τὸ δουλεύειν) τοῦ δουλ. P. L. & 
marg.4/4.1. 4.14. Προδεδωχότες ) Sic edd. omnes & Cod. P. 
Προδεδωχότως Fl. ΤΙροσδεδωχότας Gronov. Προσδεδωχότες 
marg. 4.1 7. Pag. 31. Ll. 5." Evi) εἴτι ΕἸ. male." Egi cett. & P. 
4.7. Yàg) Ex 1. & marg. A. τ. rettitutum. Deeft enim in reliqq. 
edd. 4. τ6, Ἰώσϑα!) Et fic habere edd: principes, notat Solan. 
Pag. 32.1. 4. 'AvaqUaeTaa ) Ita reftitui ex 1. & L. ᾿λναφύεται 
enim male Z7. Aid. H. B. 2. Fr. P. $. 4. ead. Εὐθωλὴς) Sic re- 
Ge 4i. B. 3. H. P. 5. ὃς P. Εὐσταλὴς male 1. & FI. L 14. 
Aia qopzy) Ita reftitutum ex Cod. P. δι Z. 2. ac marg. “4. 1 7. 
Διωφθορὰν enim cett. male habebant. — Pag. 53. /. 5. Ἐκκείμε- 
γα) μᾶλλον éxx. V orf. 1. 11. Τοὐνμέσῳ) Sic I. H. P. &c. Τῶν ἐν 
μέσῳ P. & L.. |. 16. Ἐν) Sic P. L. & marg. 4.1JV."Ov edd. Ὅν. 
Ex. Fl. & id. — Pag. 34. (τς. Végouci ) “γέροντας L. rectius. 
Sed vulgatam fervant edd. optimae omnes. — ead. Δὲ) καὶ F7. 
Pag.55.l. 5" Ozyir κατ᾽ Vid. notas. 1. 8. Οὐδὲν) Vorft. οὐδέ- 
να. Nihil. mut. edd, ὦ 11. Μίσει) Sic etiam efTein J. F7, & H. 
notat Solan. Pag. 37. ἰ. 3. IHlovrozs) lta etiam exftare in 7. T. 
B. 2. & FI. notat Solan. 4. 4. Ὑπομιμνήσκεις) In P. erat vzo- 
μιμνήσκει. Sed prius habent 1. “114, & reliquae. 7. 8. Τοιωῦτ᾽ ) 
ταῦτ᾽ Fl, 


IN PHALARIN PRIOREM. 


^ Pag. 38. l. 2. Δυνάστης) Alii δεσπότης, Coll. Nil mut. 7. F7. 
H.P. ι:6. Ἐπέστειλεν) Sic Fl. H. P. Ald. ' Κπέστειλεν 1. Ἐπέ- 
στειλεν etiam Coll. Sed addunt ταῦτα. ἰ. το. Foy. πάντων) 
πολλῶν, & fine articulo, Coll. 1.11. Ὑμῖν) 8ὶς re&e P. I. H. 
Fr. Aid. Ἡμῖν male AAm[^. & δ. Ὑμῶν Fl. ἐπα Ὅσῳ) Hanc effe 
conftantem le&ionem, notat Solan. Pag. 39.4. 10. "Errem ) 
ἐπιεικῆ τε Coll. 1. 15. col. τ. ᾿Απατεῖσαι editum erat; fed 
hoc merito correxit Solan. 7. 21. co. 2. Μάγιστρος) Pars haec 
pofterior Scholii non. exftat in C. So/an. |. 22. col. 1. ᾿Αληθευ- 
τικοῦ ) Sic reftituit Solan. ex G. & C. cum ante editum lege- 
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retur eDAwTixoU. — ibid. [. 25. Ἐπισκευασίαν ) Et hoc reftituit 
idem ex C. x enim medium apud Cler. omiffum. — iéid. 7. 24. 
"AAA οἷον ἀντὶ) Pro his verbis ἀλλοῖον «v7 legitur in C. Solan. 
Pag. 40. 1. 8. Ταῦτ᾽ ἐπαινοῦντες ) ταῦτα συνεπαινοῦντες Coll. 
l. 13.'Ae7acíac Tes ) Reftituit Solan. ex Codd. A. G. L. P.'A- 
σαῤῥησίαστος enim edd. priores omnes. Sed reftitutam lectio- 
nem etiam confirmat marg. 4.17V. — /. 16.col. 1. ᾿Αττικὸν ὃν) 
τρόπου ὃν legebatur in editis. Correxit ex collatione Solanus. 
ead. col. 2. Ἐπήγαγε) Ita dedi ex C. & diftin&tionem addi- 
di; nam ἐπτίγειε mifere erat in editis: fed nondum fanata fic 
omnia credo. Reitz. 4.19. col. 2. Ka7') μετ᾽ editum fuerat. 
Mutavit Solan. ex eodem fonte. — Pag. 41. /. 7. Ilgesa eov) 
Sic FI. 1. B. 2. H. Ald. P. S. & A. 1. Yo. Περιβολῇ ) περιβολαῖς 
marg. «4.1. 1.13. Προὐνόουν) Sic Coll. FI. H. P. S. ΤΙροὔνουν 1. 
1. 16. col. τ. Ἐσπείσμην) ἡσπάσμην edebatur ante. Sed prius ex 
C. eft, Ἐφιλιούμην G. pro ἐφιλούμην, quod in P. erat. 1.17. col. 2. 
NscAaía) νεολα!η habebantedita. NeoAexía mendofe C. Pag. 42. 
I. 2. Ἐπιπέμψεις) ἐπίπεμκψις marg. 4.1 IW. 1.5. Ἀπειλὴ) Re- 
&e fic P. B. 2. & τ. & S. Απηλὴ male 1. Ald. FL. Η. Ι. ς.Ἔσκο- 
“τούμην) διενοούμην P. Prius (ervant 1. Fl. H. P. aliaeque. 1. 6. 
Παύσαιτο) πείσαιτο Vorft. Nil mut. 1. ΕἸ. B. 2. P. Pag. 45. 
LX. Maratona) Alii ἀποστασίας Coll. ead.'Eexemeovrre) 
ἐπεσκοποῦντο Coll. 1.12. ᾿Αφυλάχτως ) Sic edd. quas vidi, 
omnes. 4. 22.col. 1. Ἐπορίζοντο) ἐπονίζοντο antea legebatur. 
Merito emendavit Solan. Pag. 44. 1. 7. Τυμνὴν) Conftans ὃς 
proba le&io. Γυμνὸν vult Gronov, — 7. 19. col. 2. Mera Tei &- 
p.svos ) μεταστολάμενος erat in editis; fed correxit Solanus. 
Pag. 45.1.8. A συνελύντες ad οἷς nil variare edd. δὲ Coll. notat 
Solan. 4. 12. Ῥιπστούμενον) Alii ῥηγνύμενον, Coll. 1. 14."Y μῶν) 
Sic rede P. marg. 44.1. S. δὲ L. Ἡμῶν male I. Ald. Fl. H. 
Pag. 46.1. 3. Πάνυ πόῤῥω) πόῤῥω πάνυ, Coll. I. 5. Καταγελά- 
9:036) γελάσεσσε tantum 4, Fl. H. B. 2. P. 8. Καταγελά- 
σασϑε 1. unde iam χαταγελάσεσϑε fecimus. ead. Ὑμῶν) ἡμῶν 
male ruríus 7. Ceterae re&te ὑμῶν. L 11. Ὁμοίως) ὅμως legi iu- 
betSolan. ead. Ἐξ ἅπαντος) Pell. Forte ἁπαξαπάντας. Ita 
confignavit idem , fed ἁπαξάπαντωας voluit. /.19.col. 2. T) 
πᾶν Exc. G. Omittunt C. 4. 21. col. 1.'Avéxerro) Ed. Cler. ma- 
le ἀνέκειται. ead. col. 2. Tlrrr2xoU ) Πιπτακοῦ male edit. Cle- 
rici. Pag. 47.1. 270v) ὡς I. fola, δὲ marg. 4.3 JV. [. 16. col 1. 
VIgnvéos) Πρανέως Ex. G. Prienei C. ibid. Πλέονες) πλείονες G. 
Πλείονες κακοὶ C.. ibid. ἰ. 17. Ἔγ yon) ἔγγύα Ο. Pag. 48. L2. 
Eis 7à τ. €.) Nihil hic mutare Coll. & edd. primarias notat 80: 
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lanus. 1. ς. Δὲ, τίνω) Et fic eaedem edd. Aé i2 P. — Pag. 49. 
4. 13. Καὶ εἰ q^. ) Et fic habere Coll. cum edd. notat Solanus. 
I. x5. Σκοποὺς) κατασκόπους marg. 4.1 JV. — Pag. 50. l. 15. 
Περίλαος Sic edd. quas confului omnes, 1. 4/2. ΕἸ, B. 2. H. 
P. S. Πέριλλος tamen adícripfit margini Solanus. — Pag. 51. 
1.6. Ἰπερίλαος) Hic vero nihil adfcripfit idem. Sed neque hic 
edd. variare invenio , neque poftea , ubi idem nomen recur- 
rit. — 1. 12. 'Yvroxaíciv κελεύειν) Et fic ΕἾ. habere cuni 1. no- 
tat idem. /. 14. Μυκήσεται ) Sic B. 2. P. & S. re&e. Μηκήσε- 
zai male 7. H. Fl. Ald. [. 17. Καταυλούμενον) καταλούμ. ma- 
lefola B.3. Ῥαρ. «4.1. 6. Πιροσήσεσδαι) Sic I. H. ΕἸ, P. &c. 
Tipogéz3z P. L. & marg. 44.177. 


.IN PHALARIN ALTERUM. 


Pag. ς 5. 1. 9. col. τ. ΤΙρόξενος) Scholium hoc in impreff. cor- 
ruptiffimum , MSS. Codd. ope nitori fuo, fi ultima excipias , 
reddidimus. δοίη. ead. col. 2. ΤΙολιτικὸν) πολιτικοὺς Ο. 4. 12. 
col. 1. ᾿Αστόξενος ) ἀστύξενος C. hic & in fequentibus.- ead. 
col. 2. Ylapad'ózses τηρουντὰς ) Sic C. Περαδόχης τυχύντας 
mifere in editis. 7. τυροῦντας V; l.13. col.2. Καν πολὺ ταῖς 


“πατρίσιν Et hoc ex C. efi. Πολλοὶ ταῖς πατρᾶσιν G. Πολλοὶ 


ταῖς πράξεσιν. Unde πολιτικαῖς πράξεσιν fecerant editores 
priores. 1.1τς. co]. 1. Evi) ἰδίως ἑνὶ ξένος C. ree , & fic dedi 
pro ἰδίων ξένος, quod in vulgato erat. 'Id'íey — ξένος G. So- 
lan. ibid. l. 18? Bec) An ἔθνος: Reitz. ibid. Οἱ μέντοι νεώτεροι) 

Sic ex C. reftitutum. Oi ἕτεροι V. Lacuna eftin σ. ead, col. 2. 

Ilpogdéy ovra) προσδέχηται ante legebatur. Mutavit Sola- 
nus ex C. item ἑτέρας ex eodem , cum ἅτερος in editis effet. 
4. 20. col. τ. Τισὶ “γενομένους ) oi γίνονται in ed. Cler. erat. Sed 

hoc & alia permulta, quibus enumerandis non morabor lecto- 
rem , reftituit Solan. ex Coll. Codicum. ibid. 21.'Av* τοῦ) 

Haec verba in C. non exftant. Sed retinenda funt. So/an. ibid. 
1.23. Τῶν x. &c.) Lacunas ed. 44m. ex Coll. fupplevit idem ,, 
integer enim verfus deerat. ἰ. 25. col. 2. OUs ἐν οἰκίᾳ) Lacuna 
hic eftin Exc. G. & V. 14. 26. col. 1. Kara p.) Et hic lacuna 
erat in ed. Cler. pro qua κεχρημένων τῇ κρίσει eft in. Coll. 
Pag. $6.16. Δημιουργὺς ) Deeft in 4ngl. Adeftinedd. — ead. 
YIocleivent) poa Seiveu marg. 4. V/V. — 1. v1. Ὅσῳ ν Ita reftitut. 
ex L. & marg. 4.1: Ocov edd. Pag.$7.1.4. Οὐ) μὴ marg. 4.117]. 
l. 7. Αὐτὸ) Sic ΕἸ. H. P. S. 414. Αὐτοῦ I. & marg. “4.1 "7. ead. 
Ἐμυσάττετο) ἠμυσάττ. 1. Prius fervant H. «44. P. &c.. ἰ.9. 
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Εὐδίᾳ) Ex Cod. L.'AJía marg. 44. 1 JF. Εὐδίῳ edd. priores; 
Pag. $8. 1l. 9. Αὐτοὺς ) Sic 1. Fl. P. S. Αὑτοὺς P. H. Ald. & Β. 5. 
1. 13. Καὶ τ᾽ ἀλλα) Sic recte L. marg. 4.1. & I. nifi φιοά τ᾽ ἂλ- 
Aa circumfle&tat ubique illa editio. Καὶ ἀλλα tantum edd. reli- 
quae. Pag.59./. 11. Ἡμᾶς ) Male ὑμᾶς S. P. & FI. Re&e I. 
H. Ald. ead. Αὐτοὺς) Recte FT. & S. (piritu leni. Αὐτοὺς cete- 
rae. 1.13. Ἕλλησιν) Reftitutum ex L. δὲ marg. 44.1 JV. Deeft 
in edd. prioribus. — "ag. 60. /. το. Φιλοκρινεῖν ) Ita edd. unani- 
miter. PuAoxp. Angl. Pag. 61. ἰ. τ. Ἔθων) Merito confpirat 
cum edd. Cod. P. Θεῶν male ΕἾ. fola. ὦ. 15. Αἰεὶ) Sic 1. Fi. H. 
P..Ald.&c. 1.14. Ποιήσομιεν) ποιήσωμεν penult. longa habe- 
bant 7. FI. H. P. At recte, quod edidimus, eft in P. & 8. 2. 
& marg. 4. 1JV. L15. Μηδὲ) Al. μὴ δέ. Pag. 62. l. 4. Ἐμπέ-- 
mAug121) Ita recte P. B. 2. H. ΕἸ. aliaeque. Ἐμπέπλησϑαι ma- 
le 7. 1. 8." Απορήσωμεν) Bene iam fic 1. item H. B.2. Ald. S. P. 
& Ρ.᾿Απορήσομεν ΕἸ. 410. Αὑτὸν ) αὐτὸν edd. priores. J.11. 
Καὶ ὑπὲρ) καὶ μὺ ὑπὲρ Vorft. male. Sic notat Solanus. | ead, 
Ἔ τίνι) ἢ τιν: Ex. FT. At vulgatam edd. lectionem firmat P. 


πὰς —— — 


ΤῊ ἌΡ ΧΟ ONE DID 


Pag. 65.1. ς. Ἐπινοίας) Sic 1. Fr. S. L. & marg. 4. 1. Ἔσοι- 
vias B. 2. P. Aid. Fl. H. male. 'Acrovoias Heinf... Δ. 9. Eie κα- 
xíay) Nihil mutant edd.'Er κακία P. & Angl. 7. 11. Μέλλοις) Ita 
effein 1. Fl. H. & B. 2. notat Solanus. Sed ὃς eft in .4/d, &c. 
l. 15. col. 2. 'EZuewv.) Sic emendavit Solanus pro vulgato é£v- 
φανάμενος, 1. 17. col. τ. Πρὸς ἰσάριθμον) Et hoc ex C. reftituit 
idem. Πρυσώριθμον enim ante legebatur. Pag. 64.7. 3. Δμέτρη- 
705) Sic edd. ᾿Αμήθητος marg. 44.1 JW. Audios Ρ. 1.7. Ἐμοῦ) 
ἐμαυτοῦ marg. 4. 1. Pag. 65. l. 4. Ov Μινύαν) Nil mut. edd. 
Mucíay Palm. 4. 17. col. 2. Μινύειον) Mivütov antea male, Vid. 
Homer. H. B. Catal. 18, vel $11. Solan, | Pag.66. 1.2. Μεμ- 
7105) μωμητὸς P. 1.8. T) Deeratin Ala. P. ΕἸ, H. 8, Aderat 
in. 4.14. Ῥουτιλλιανῷ ) Ῥουτιλιανῷ Fl. 1. 17. col. 1. Σίλλος) 
Sic C. Ξύλλος V. XóA^os edita. Solan. | 1. 18. col. 2. Vloynpía. ) 
Ita mutavit Solanus, cum πονηριῶν editum effet. Sed confer ὃς 
Suidam ἢ. v. Reg. Pag. 67. I. x. Avzov ) SicreGle B. 2. Αὐτοῦ 
ceterae. ἐ. 7. Eis) Sic did. P. H.Tlpos 1]. 1, 33. ΠΠοικιλωτώτην) 
“Ζοιχιλοτάτην edd. priores. Pag. 68. 1, 2. Βουλήσεως) Ita bene 
P. B. 2. δὲ marg. A. 1 JV. Βολήσεως male S. A. 7. H. Ald. ΕἸ. 
ἐς 5. ᾿Αφελέστατοε) Sic P. & edd. optimae. ᾿Ασφαλέστατος ma- 
le Ex. F7. 1. 6. Προσῃν) mpony Ex. F/, Vulgatam tuetur P. 4 το. 
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Βουλομένοις) Sic A. P. L. & marg. 44.171. Δεομένοις edd. prio- 
res. 4. 13. Tois ἔχ Üpois) ἐπὶ τοῖς ἐχθροῖς Fl. ἰ, Ye. Foquz. ) [τὰ 
etiam habere 1. FJ. & 8.2. notat Solan. Sed habet & A. &c. 
Pag. 69. ἰ. 4. Θῶνος ) Θόωνος Cod: A. & P. Prius edd. conftan- 
fer. 47. Δὐτὺς ) οὗτος A. P. L. Αὐτὺς edd. vett. 9. Tvuvei ) 
Τειανεῖ 1. fola. ead. Πάνυ) τῷ πάνυ Marc. Nihil mut. edd. 7.15. 
Ἐπενόει) ἀπενόει P. ead. Χρονογράφῳ) Sic 1. H. P. S. Ald. B.2. 
Χορογρώφῳ Fl. Pag. 70.1. 6. Ἐπεσιτίσαντο) ἀπεσιτ. male P. 
Pag. 71. l. 6. Ave ) δυοῖν P. Aveiv Ald. H. B. 2. Fl. S. recte. 
de 7. vid. nott. /. 9. 'Ev) Abeft a F7. Adeítin alis. Δι 15. Ἐς τὼ 
ἱερὰ ) Deeft artic. τὼ in FI. H. P. S. B. χα. Adeftin 1. 1.17. 
col. 1. Δελφοὺς) Et hic & fiatim iterum male ἀδελφοὺς erat in 
imprefl. Cum Cod. V. tamen recte Δελφούς, Solan. Sed & pro 
ἀοιδίμους in edito male ἀοιδύήμους. Reitz. — Pag. 72. L. «(Ὅπερ 
μειζόνως) ἐπὶ μεῖζον A. L. P. Nihil vulgatam lect. mutant edd, 
Ἐπὶ μεῖζον etiam marg. «Α΄. x. adícriptum fuerat, fed erafum 
deinde. /. 9. Χαλκηδόνα) Conflans leGtio. /. το. Καὶ ἐμπύρων) 
Et hanc efle conftant. le&. notaratSolan. — 47. 1 1. Προσοικοῦν) 
“πρόσοικον I. Pell..— Pag. 73.1. 9. Χαλκάς) y ἀκλᾶς ridicule ἢ 
J. 15. Ka.xeivor) Sic dedi ex 1. & marg. «4. 1.'Exeivor enim erat 
in reliquis. ead. Tàg) Sic 1. H. F7. B. 2. $. Ald. Pag. 74. l. 4. 
Τροεισπέμπεται!) προπέμπεται A. P. At prius recte edd. vett. 
I. 6. Καὶ μεσόλ.) καὶ deeft in edd. 4/7. P. S. H. Adeftin marg. 
4.1 IW. δὲ 1. δὲ ΕἸ. 1.9." OAcügu) Heint. δὲ Guyet. óaéfpror. 
1. 12. Περσίδης) Sic edd. LIepeeid'ns marg. 4. 1 1. 7, 14. OU- 
vos) Ex emendatione Solani. Ov7os enim edd. priores. 7.15. 
᾿Στέλλεσδϑα!) Sic A. P. L. & marg. A. 1. Ez0so 32i edd. omn. 
"Vid. not. — /. 16. EUpuo ) εἴρητο P. A. Vulgatam fervant 1. ΕἸ. 
Ald. P. H.&c. Pag. 75. [. 1. lioe" ἄγχι) ἠϊόσσ᾽ ἄχ ρι 1. fola. 
l. 5. Τετρώκυκλον) τετράκικλον male 1. Pag. 76. 1.5. Αὐτὴ) Sic 
.. Cod. P. re&e. Αὕτη edd. priores, male. 4 9. Ξυλλειβόμενον) 
συνθλιβόμενον A. P. Nihil mutant edd... 16. ᾿Ενθεάζοντες) &v- 
δεαζόμενοι A. P. L. & marg. 4. 1. Nil mut. edd. Pag. 77. 7. 1. 
“Δειξομένην ) δεξομένην lent. Pell. quoque an δεξομένην ; idem 
habet & marg. 74. 1 JV. Sed δείξομ. edd. pertinaciter retinent. 
1.6." O, τι λέγοι) 9 , τι καὶ λέγ οι marg. A. IV. 4. 9. ΤΠροῳκονο- 
povpémv ) Sic P. R. five B. & FI. ΤΠροῳκοδοικημένην edd. cett. 
4.12. Ti) Aderat in £7. Aberat a reliquis edd. 7. 16. Πώμωτος) 
Sic edd. P. 44/2. H. & reliquae. Στόματος I. &. P. — Pag. 78. 
I. 13. T'eryevvupsévor) γεγενημ. edd. priores. — Pag. 79. 1.5. Προ- 
εξυρ.) προεξυρ. Marc. Nihil mutant edd. /. 8. Αὐτου Sic cum 
1. etiam Fl. Fl. P. &c. Sed αὑτοῦ re&e correxit Geín. ὦ, 19. 
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col. 2. Κατέωαγα ) κωτέαγον erat in editis , mutavit Solanus. 
Pag.80.Ls. Καὶ ταῦτα) Απ καὶ τὰ αὐτά; 1.8.To ἀντίθυρον) Sic 
Aid. I. Fl. H. B. 2. Fr. P. S. l. 14. Νεαρώτεροι) νεωλέστεροι Fl. 
δὲ marg. 4. 1 JV. At prius Cod. P. & cett. edd. — Pag. 81.1. 8. 
Πρὸς ταῦτα καὶ τὰ τοιαῦτα.) Exhibent «414. I. P. B. 2. Fr. & 
S. Πρὸς τὰ τοιαῦτα ΕἸ. 1.12. Πᾶν) πάνυ P. L. & marg. AVIV. 
Vulgatam fervant pri(cae edd. earumque lectio eft melior. 
l. τς. Τεννώμενον ) Sic iam gemino v re&e edd. — Pag. 82.1. 8. 
᾿Αμφιλόχ ου) Ex emendatione Solani & Gefneri. 'AvriAóy ov 
edd. priores. 4, 16. Μαντεύσεται) μαντεύεται l.fola.— 1.17. 
"Huégav) Deerat in edd. excepta 1. quae ῥητὴν ἡμέραν τινά. At, 
quod edidi , eft in P. Τινὰ ἡμέραν ἄνευ τοῦ προειπὼν G.. ead. Οὗ 
δέοιτο) ὃ δέοιτο marg. 4.1}, Pag. 83. 1.6. Ὡς Inferui ex 
marg. 44.17V. Deerat inedd. ὦ. 8. Ὑπογεγραμ.) Sic edd. Ἐπι- 
yeyp. marg. 4. 1 JV. — 1. 13. Πάνυ) Sic P. & I. ed. Πάντῃ cett. 
Pag. 84. l. 13. BpurTías ) lta ex ΕἾ, dedi. Βηρυττίας male cete- 
rae. 4. τό,᾿Απέμωττε) ἀπεμάττετοτηατρ, «4.1 "7, — Pag. ὃς. 
l. 4. Τιτάνου ) Ita edd. conftanter habere , notat Solanus. 4.7. 
Τούτῳ ) τοῦτο male Ex. F/. Nihil vulgatam mutat P. 1. 14. 
ἼἜχρα) Sic P. "Ez pn edd. priores. ἢ. τς. Εἰκαστικὸν) Ex G. P. 
L. Eixos edd. ᾿ Pag. 86. ]. s. Εὐθοκίμουν ) Sic ΕἸ. I. H. B. 2. le- 
gere notat Solanus. Sed & 44/2. ac P. ita habent. ead. Κυτμί- 
des) κυτῶδες male P. Nihil mutabant edd. ἃ. 6. Airyeíov) ἀρ- 
κείου edd. priores. Αἰγείου Codd. L. G. P. & marg. 4. 17V. . 
l. 12. A) Illud δὲ inferui ex marg. A. 1. Deerat enim in edd, 
ead. Οἰηθῃς ) Sic reftituit Solan. ex L. Eandem correctionem 
habet & margo .4. 1 JV. Itaque firmatur coniectura Ienfii & 
Vorftii. Οἱ ηθεὴς enim edd. antea male. /. 15. Εἰς ἑπτὰ) ἢ ἑπτὰ 
1. Eis reCte ceterae. ead."Hóx7&) Ita repofui ex marg. 4. 17V. 
pro vulgato editionum καὶ ὀκτώ. 1L. 14. 'Ava) ἅμα L. Nil mu- 
tant edd. vett. 7.15. Ὑπὸ) ἀπὸ I. fola. Pag. 87. ἰ. τ. Περὶ av- 
Ζὸν ) Sic cum 7. etiam habere 77. notat Solanus. Sed habent δὲ 
aliae, ut 7. J4/d. &c. Et περὶ re&um ett, licet χαρὰ forte quae- 
fverit; vel potius αὑτὸν maluerit, quod non improbavi. 
Pag. 88. L τ. ᾿Αναφέροντες ) ἀνανήφοντες corrigit Solanus, vid. 
nott. 4.10. Monvfd'aívas ) μολυβδίνως vult Solanus & margo 
-A.1 IV. Mo» v&d'aívae edd. Parifina etiam maiore litera, quaft 
nomen proprium effet. Pag. 89. 11. Καταγελάστως) xa Ta- 
γέλαστος P. Nil mutant edd. vett. — Pag. 9o. I. 1. M&v) μὲν ouv 
marg. A.17V. 1.4. Κόλπου) κόλπον marg. “4.1 IW... 1. 6. Χρησο 
(μῳδοῦνταν Nihil hic, neque bis cap. praeced. in hoc verbo va- 
riare edd. vett, notarat Solan. /. 14. XevngiayG ) Sic iam edd. 
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I. Aid. H. P. S. &c. Cum ante in Quom. hift. c. 21 Xefupiz- 
νῷ vel Σεβεριανῷ haberent. Pag.91.1. 5. Zrpz 712.) Ex corre- 
&ione Solani. Ezgzreiz edd. priores. — Pag. 92. 7.3. Me 2^4) 
“Δήλῳ P. & marg. Jd. 17V. male. Pag. 93.1. 3. Πράξεσι) Refti- 
tutum ex G. P. L. & marg. 4.1. Τάξεσι edd. priores. /. 5. Καὶ) 
Abeft a FI. P. 4/4. &c. Adeftin 1. & marg. 4.17V. Pag. 94. 
J. 2. Αὑτοῦ ) αὐτοῦ 1. Fl. H. P. εαά. Ἐνέπλησε) ἐνέπληξε f. 
Pell. 1.6. Ξενίοις) Re&e fic P. ut Ienf. voluit, Zevízis enim 
edd. Δ 7. Ἐργαζόμενος αὑτῷ) φίλους ἀπεργαζόμενος αὑτῷ 
Pell. Εὔνους ἔργ αζόμενος marg. «4.1 17. Editionum αὐτῷ in αὖ- 
τῷ mutavi. 1. το. Αὑτοῦ γ αὐτοὺς Ρ. ἐπα. Ἀλλὰ) Ex P. & marg. 
.«4.τ. Deerat inedd, — Pag. 95. 1. 1. Ξυνίης δὲ, οἵας) Ex emen- 
dat. Solani. Ξυνιεὶς d. 6. FI. Ξυνίησι P. Ξυενίησι δὲ, οἵα edd. ce- 
terae. Xvyieis etiam marg. 4.1. ead. Μέγα) μεγάλα Ex. FT. 
Nihil mut. edd. necP. Pag. 96. 7. 5. Τὴν τίνος) Nihil hic muta- 
re H. & Fl. notatSolan. Sed nec quidquam 1. 4/d. P. ead. A7- 
7s διε.) αὐτὸς deficiens in edd. ex L. & P. infertum. ἃ 5.'H- 
Ai&s) ἰλίας male P. Nil vulg. mutant 1. ΕἸ. H. P. 1.7. Οὐδὲν) οὐ 
4. L15. Μελλήσας) 5ὶς recte 1. &c. Menncas Εἰ. paffim. 4. 18. 
col. 1. Διαβάλλει) διαβαίνει male fuit in ed. Cler. correxit So- 


; Janus, non addens unde; fed nec opus erat , adeo res eft ma- 


 nifefta. Pag. 97. 1.2. Τὴν vrevüspay Ξελήνην) τῇ πενθερᾷ Σελήνη 
.. FI. Cum vulgata noftra facit P. 1. ς. Μείζω ἀεὶ προσεπενύει) 


Sic edd. omnes, excepta ΕἾ. quae μεῖζον ἀεὶ προσενόει. — 1. 6. 
Χρησμοφόρους) χρεσμολύγους marg. 74.17V. — 1. 12. ᾿Ακερσεκό- 
pans) ἀκειρεκόμης P. Nil mut. edd. ὦ, 13. Πυλῶν) Sic P. & marg. 
4.1 IV. Πυλώνων edd. vulgo. 1. τ6. Ἐν) Aderat in 1. & marg. 
A. t. Aberat a 77. H. P. Ald. B. 2. ὅς. Pag. 98.1. 6. Τὰς) Ex 
P. additum. Deeftin edd. ead. 'Axepeexój.nv) Sic edd. reliquae. 
᾿Αχειρεκύμην ΕἸ. vid. nott. — [. 12. Τὰς) τοὺς B. 2. fola. 4.13. 
Προεμηχανᾶτο) προεμήχ av τοῦτο Ρ. 1. 15. Πρόῤῥησις) Sic re- 
€&e P. H. FI. B. 2. Τιρώῤῥησις I. male. Conf. de Sacrif. cap. 12. 
Pag. 99. l. 4. Ἐπεφθέγγετο ) ἐφθέγγετο Fl. Pro vulgata ftat 
Cod. P. & reliqq. edd. /. 9. Τάμος) ἔρως Ρ. 1 1 1 Ego) γάμος 
marg. 4.1. 1.12. H) Deeftarticulusin F7. Adeft in 1. H. P. 
&c. Pag. 100.1. 2. Ἐκείνης) Ex ΜΙ, Gr. Ἐκείνου edd. priores. 
l. 4. Κολπου) Recte edd. Κολποὺς P... 7. 6. Ἰὴ) Nihil hic variare 
edd. notat Solanus , neque hic , neque paulo poft in ead. vo- 
ce. 1.8.Küpuxes) κήρυκες minore litera edd. priores, aeque ac 
mox χαρβατίνας. ead. Kap(xurivas) καρβατίδας Fl. male. 1.16. 
Avri) Sic Ald. Fl. H. P. B. ». S. Αὐτῷ 1. & P. cum marg. 
"4. 1. Pag. 191. [. 4. Ains) Sic edd. plurimae. Διίης 1, δὲ marg. 
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«4. 1. Διὸς Schol. 1. ς. 'Avdgav) Sic re&e F/. & P. Deerat in ἢ 
H. B. 2. Ald. S. Sed & additum in marg. 4. 1 JV. 1. 6. Διὸς 
GanB.) Διὸς μεγάλου βληθ. Pell. male. vid. nott. ad xai πάλιψι 
l. 7. Παιδίον ) Ita efie in 1. F7. H. B. 2. notat Solanus. Sed ἃς 
eftinalis, Δ το. Θεοπρόπους) Sic edd. plurimae. Occsixéncove 
Fl. Θεοπόλους δεοεικέλους adícriptum marg. 4.1 JV. ead. 
Ὑμνήσοντας) ἡμνήσ. I. male. — Pag. 102.1. 5. Οὔτοι ) Deeftin 
Fl. Adeítin cett. & Cod. P. /. 9. Ἠύχ ew) nue, ovro male pro 
nj οντο marg. 44.1 JW. vel nvyouvzo. ἰ. το. ᾿Αληθῆ.) Ex 1. Ἂ- 
ληθως cett. minusreCle. ἐν 11. Eaxépd'eros ) Sic edd. Zaxep- 
Jeros Ρ. [, 15. Δέσποτα) déco Ta male l.fola. Pag. 105. 
ἐς s. Διδύμοις) Sic re&te P. S. B. τ. & 2. Δυδίμοις male I. FJ. 
H. Fr, Ald. |. 6. Τιροπώτορα ) πατέρα Fl, |. 7. Χρησμῳδοῦν- 
T4.) χρησμοδοτοῦντα I. fola. O&o reliquae , ut edidimus. 
Pag. 104. ἰ. $. Tlgozayevyeiv) προσάγειν P. & marg. 4. τ. 
Vulgatam fervant 1. FI. H. P. &c..— |. το. ᾿Ἀνωαπλεύσας) Sic 
FI. Aid. Fr. H. B. 2. S. Ρ.᾿ Ἀποπλεύσας 1. 1. Y1. Κλύσματος) 
κλυσμ. minore x. edd. priores. ὦ, 15. Δὲ) Sic omnes praeter /. 
quae γάρ. 1. 18. Εἰπεῖν) lllud εἰπεῖν inferuit Solan. fed mallem 
indicaffet unde; nam quod verbum proximum παρυτήσωτο 
pro vulgato παρυγήσατο repofuerit , minus neceflarium erat 
indicare ex quo fonte hauferit. Reirz. Pag. to5. ἰ. ς. Ἐπιχού- 
p2vs ) Sic edd. omnes, excepta 7. quae ἐποικούρους. 1.7. Τῷ 
ἸΠόντω) τοῦ Πόντου P. & L.. 4. 13. Θεσσίζοι) ϑεσπίζει Εἰ. 1. 14. 
ΤΩ 7» vult Marc. Nil mutant edd. Pag. 106. /. 5. Κεφαλαιω- 
δῶς) Ex emendat. Solani. Κεφαλεῶδες [. Κεφωλαιώδη Fl. Ke- 
φαλαιῶδες reliquae. 4, 17. col. 1. ᾿Αθηναίοις) Sic re&ie V. pro 
᾿Αθηναίος, quod erat in ed. Clerici. ead. col. 2. Θιωσώτης) διῶ 
σώτης malein editis. Correxit ex ingenio Solan. ἃ 18.co/. 2. 
"Eeri κακῷ) ἐπικαλῶν peílime edit.'Emi καλῷ V. unde ἐπὶ xa- 
x4 fecit Solan. Pag. 107. /. 2. Οὐ δ δὲ) οὐχ͵ ὑπὸ δα δὶ edd. H: 
P. Al4. Fl. B. 5. Fr. 8. Ὑπὸ ὕδατι 1. marg. 4. 1. δὲ Codd. A. 
L.'Ydwrifine ὑπὸ P. 1. 6. Καὶ τὸν) Sic edd. omnes. Sed Pell. 
xuidelet. ead. Εὐδοκιμούντω πάροδον) Defunt haec duo in P; 
“πάροδον etiam omittit F7. — £15. Aumeréos ) dur. Vorft, Nil 
mut. £/. Ad. I. P. B. 2. H. 1.14. Ἐμβαλέειν) ἐσβαλέόειν I. fo- 
la. Pag.108. ἰ. 4. Δισμυρίων ) δυσμ. 1. male cum “44. & rel. 
I. 8. Ψυχ gos) Sic P. & edd. plurimae. ψυχρὸς FI. male. . 11. 
"Emrippeóvrav) ἐπεσρεύντων marg. 4.1 IW. ᾿Επὶ πολλοῦ éreap. P. 
& A. Nihil mut. edd. Paz. 109. 1. 2. Παρωκινδυνεύων) παρακι- 
νῶν P. aut L. ( Sic expreflis verbis fignante Solano.) Παρακιν- 
δήνων male A. Παρακινδινεύων F/. V ulgatam habent cett, ead. 


Lc TUPDO/NÉS. $4 


Ἐχελθὸν) Sic I. Ὑπελθὸν το}. Ἔδεθλον male A. 7. 6. ᾽'λπολαμβ.) 
Ex Pell.reftitutum. Ὕπολαμβ. edd. priores. 1.1 5. 51:8) Sic 
reftitui ex 2]. Ὥσυες cett. Pag. 110. 1. 6." Ovóp.ura) τὰ ὀνό- 
ματα marg. “4.1 "νι Ι. το. Οὐ) Deeftin £7. Adettinalis. 7.11. 
Ἐν μέσῳ) ὃ ἐν μέσῳ marg. 44.1 JV. ἰ. 13. Δύοιντο) Sic edd. omn. 
Δέδοιντο P. A. Δίδοιντο L. 4. 16. Μόρφι) Μορφεῦ βαργύλω 
ἰσχὶ ἀγχινέχιψι φάος δὲ Α. ead. heise φάος ) λείψε uos 
Fl. Pag... 1. Δλλως) Sic P. Fl. B.2. 5. Ἄλλος I. “1. H. 
Fr. «κά. Ὅλως) ἄλλῳ Α. δὲ Ρ,ἴΆλλως marg. «4. 1. Sed prius 
edd. habent omnes. — /. 4. Προσελθόντων ) ἐπαχθέντων marg. 
A.V IW. & P. Nil variantedd. in vulgata. 1 9. M42 Ἄττις 
ἄλλος) μάλαχ α ἀττίαλος Fl. 1. τς. Κυτμίδι) Kuruid z marg. 
“4.17. επά. Xpla3a1) Sic Fl. & P. Χρίεσσαι 1. & cett. ead. Té 
κε) Sic.Ald. P. B. 2. Addit & H. Solanus, At inea dubium, 
fitne unum, an duo vocabula. Téxe, quafi a τίκτω effet , 7. F7. 
4. τό. Ὡς ἐρομένου τοῦ πέμψαντος ) ἐραμένου τοῦτον καὶ πλευ- 
σοῦντος Α. — Pag. τι2. ἰ. ο.᾿Ἐπιγραφῇ ) ἀπογ ραφῇ male £7. 
1. 16. Τῆς) Sic pro τις, item πρὸς pro ἐς, quodin edit. fuit , re- 
füituitSolan. Pag. 113.1. 13. Εἰώθει) Reflitutum ex P. Εἴωθε 
edd. priores. /.14. Χρηστῷ) y pnazo male/. Pag. 114.1. 5. 
Κατέπαυέτε) κατέπαυσέ τε I. lola. /. 9.'Ez1) Deeftin Ex. F7, 
Adeftin edd. & Ρ. 4.1.3. Ῥαδίας &c.) ῥᾳδία Ὑ ενομένη μου n μιε- 
ταβολὴ C. ΕἸ. ed..Fl, Pag. 115. l. χ.᾿Απλοὺν 71) ἁπλοῦντῃ 
coniunctim /. Sed pro τι in Cod. P. eft τοῦτο. ead. ΠΠόρον) Re- 
ftitutum ex L. & £1. Πόντον edd. priores. /. 7. Ῥα δίως) ῥαδίως 
ἂν margo 44.17V. |. 10. Προβεβιωκὼς) προβεβηκὼς FI. Sed vul- 
gatam tuetur Cod. P.  /. 16. Βοσπορανοὺς) Sic FL. H. P. Ala. 
JB. 2. S. Βοσπορειωνοὺς ]. Pag. 116.1. 4. Δεξιὼς) δεξιῶν marg. 
ud. 1 IV. [.7.YIpb) πρὸς male 7. fola. /. 11. Φιλοσόφους) Hoc, 
habent 44/4. P. ΕἸ. H. B. 2. S. Φιλοσύφου ]. 1. 16. Ὁρμῆς) Sic 
reftitutum ex P. ὅς L. & marg. «4. 1. ὑργῆς enim edd. Sed ὃς 
pro ἀνεπαυύμην ἀνεπαυσάμην ettin P. & marg. 4/2. — ead. "Ev 
δέοντι) Sic fere 1. cum 77, ὃς apertius 74/2. Ceterae ἐνδέοντε 
iun&lim, Ἐνδέον 7; peius P..— Pag. 117.1. 4. Kauviv &yxey ap. ) 
χαινὸν κόψαι &yx. marg. «4. τ. & 1. Sed illud κόψαι ignorant 
cett. 1. 6. Τὴν ἅρπην) τὴν ἀρετὴν ΕἸ. male.'ApTiy male etiam P, 
At P. cum cett. edd. re&te&pmn. — ead. ἸΠατρομήτορος) "rpopatie 
opes male ΕἸ. V ulgatae adttipulatur P. ὦ. 12. Ἐφωράθη) ἐφάνη 
P. & marg. 4.1 JV. 1.17. col. 2. Διὰ βέβρωται) Sic ruríum cor- 
rexit Solan. cum διαβέβροται antelegeretur. — Pag. 118.7. 9. 
Καὶ προφ.) Deerat καὶ Ἰη S. & 4. Aderatin B.2. H. P. l4. 1. 
ΕἸ, & Fr. 1. το. Hoauod rs) Sic S. eiufque affecla “τ! πόλιος 
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marg. 44. 17V. Vloaízus I. Aid. Εἰ. Fr. & ceterae omnes. ὦ 12. 
Αὐτῳ) Sic edd. Αὐτῷ correxerat Solanus, male. Pag.119. 4. 4. 
Τιμωρῶν) βοηθῶν A. & P. Nil mut. edd. — /. 7. "Evrvy ovzi) év- 
τυχοῦσοι male I. Conf. fupra cap. 47. 


LN ODEBÓOSALTY A IIOIE 


Pag. 120. ἰ. 9. Κατηγορῶν) ἀποστερῶν em. Marc. Nihil mut. 


edd. nec M. ead. Ἐξ ἀρχῆς) Sic P. B. 2. EZapy s una vóce Δ - 


H. Ald. Fl. Fr. 5. |. V4. ᾿Αφέμενος) ἀφήμενος male 4. fola. 
Pag. 121. Ll. 5. Ἐναβρυνόμενον ) Edd. priores & M. évaj«figuvó- 
μενος habebant. Sed recte p. delevit Solan, — /. 11. Τὰ ὅμοια) τὸ 
ὅμοιον W... L. 14. Κυκλικὼν) Nil mutant edd. nec Μ. ag.122. 
l. 1. Δεήσει) δεήσυη W. Nil mut. edd. 7. 6. ΔῊ) d^ οὖν W. 4. 8. 
Móvev) Ex FI. & M. dedi. Μόνον edd. vulgo. Δ 14. Ὅλος) Sic 
W."Onesedd. priores. — Pag. 123. 1. 10. Eoi) Deerat in edd. 
inferuiex Cod. W. — Pag. 124. l. ς. EZ ἴσου ἡμῖν καὶ σὺ γεγέ- 
ynga) £Ziens n. x. συγγεγένησαι Fl. Àt vulgatum fervant 7. 
H. P. &c. cum Codd. M. P... 8. Τὸ) [τὰ eflein 1. F7. H. no- 
tat Solanus. Sed & eftinaliüs.  ead.'Hv) οὖν P. male. Ἢν recte 
cett. & M. Pug. 125. [. 12. col. τ. Znp aver δὲ 72) Ita dedit So- 
lan. pro vulgato σημείου δὲ τοῦ. ibid, ἰ. 13. Tovzriov) Ita corre- 
xi ex C. To σιὸν V. Τουπιὸν M. Solan. — ibid. l. 14. Ἀττικῇ ) καὶ 
ἢ ᾽Αττ. eratin edit. Delevit καὶ i idem, fine dubio ex collat. 
Codd. ibid. ἰ. τό. Ταῖν ) Sic recte C. Toiv male V. ibid. l.17. 
᾿Αρσενικὰ appa. ) ἀρσενικῷ ἄρθρῳ C. — Pag. 126. 4. 2. Ῥυβμίζει) 
Sic M. & edd. £7. B. 2. P. S. recte. Ῥυθμίζοι male 1. H. Aid. 
ἐν 11. Λειτουργίαν) λειτυργ tay Ald. Sed in marg. λειτουργία ad- 
Ícriptum. Cett. edd. recte, ut edidimus. ὦ. 13. θέλοις) Nil 
mutare Z. Fl. notat Solan. — Pag. 127. I. 14. Πρωτον) Et fic ha- 
bere edd. vett. notat idem. — /. 16. Κουρῆτας) Sic edd. 7. F7. H. 
Ald. P. S. Κούρητας W. Κυρῆτας S. habere Solanus notat; fed 
fallitur, fi Sa/m. ed. putat. — Pag. 128. 4. 1. Tàg) y? M. & FI, 
Vulg. ferv. cett. /. 4. Ἐν ὕσλοις) Sic I. Fl. B.2. Ald. H. P. 8. 
"EvézrAtos W. Pag. 129. 1l. 17. Μὲν) δὲ M. Seda recentiote ma- 
nu. Jag. 130. ἀ 6. Ἐνδίδωσι) Et fic cum 1. habere £7. notat 
Solanus. Sed habent & H. P. &c. 4.7. Αὐτοῖς) αὐτῆς Fl. & L. 
Prius retinent edd. cett. cum Codd. M. & P. 4.8. Δ’ ἂν) δ᾽ ἂν 
γυν ἔτι W. & καὶ fupra fcriptum eft. 4. 10. Παίσαντες) παί- 
σαντες ἀλλήλους edd. Abeft ἀλλήλους a W.Ideo expunxit So- 
lanus. Pag. 131. 1.3. Διδασκαλίαν) καὶ διδασκαλίαν Fl. Ab- 
eft καὶ areliquis & ab M. — ead, Φασιν}) Nil mutat 7. ΕἸ, H. P. 
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& M. 1.4. Κομάξατε) Sic Fl. Κωμάσατε cett. & M. 1. 12.^Av- 
d'ple.e) ἀνδρείας W. Prius tenent 1. ΕἸ, P. H. “414. ead. Τυμνο- 
eraid iau) γυμνοποδίαι male edd. priores & M. 7. 1,2. Ὁμοίως) 
ὕμοιος Graev. male. Nil mut. edd. ἀ 16. Κυβιστητήρας ) Sic 
W. & Homer. Κυβηστ. edd. priores. Pag. 132.1. 1. A777 ) In- 
fertum ex W. Deerat in edd.  /. 2. Ἐδίνεον ) Reftit. ex Ho- 
mer. 'EZívevoy male edd. Luciani priores. 1.12. Φήσι) φάσιν 
W. Δ 15. Τὰν εἰκόνα ) Reftitui ex W.Tas εἰκόνας edd. male. 
Pag. 133. 1. 1. Τοῦτο) τοῦτον male 7. fola. /. 8. Ὑπ᾽ αὐλῷ) Sic 
dedi ex W.'Ev αὐλῷ edd. /. 11. Ἡ λύρα) Nihil hic mutare edd. 
& M. notat Solan. βαρ τς. 1. γἜμσουσαν) Ἐμπούσσαν W. 
I. 16. Πεποιημένων ) Sic. 1. Πεποιημένον reliquae & Μ. 7. 17. 
T?) An τά; Solan. Pag.136. 1. 1. 'Apn) Ἄρην FI. Nihil mut. cett. 
nec M. 4.8. Γενίκωτ. ) Sic M. & edd. praeter 8. 2. quae γεν- 
νικωτ. 1. 17. Παιδειὰν) Sic dedi ex Codd. M. P. Exc. 77. & B.2. 
Παιδιὰν habebant edd. ceterae. Παιδίαν P. Pag. 137. 7. 5." H- 
διστα ) ἥδηστα male 1. ἰ. 9. 'Ogy Bus ) Sic reftitui pro óo- 
χησμὸς, quod omnes edd. obfidebat. /. 12. Ὀρχηστύν ΤΕ) ὑρ- 
χήστήν τε male edd. 7. P. δὶς. omnes, praeter S. ὅς J4mff. 
quae recte ὀρχηστύν 7e, quod confirmant Codd. M, P. L. 
Pag. 138. I. 4. Ogy εῦνται) ópy οὔνται P. [. 15." Qxver) ὀκνεῖ W.. 
male. Pag.139./. 2. Τότε) Hoc inferui ex W. Deerat enim in : 
edd. /. 6. Αὐτοῦ) Sic re&e FI. H. P. Avrov male 1. 1. 9. Τρα- 
γικῇ &c.) τραγικὴ & κωμῳδικὴ ΕἸ. Nil variant cett. nec M. 
l. το. Τρίτης) Ex P. reflitui. Τρίτη edd. male. 7. 12. Τὴν xe 9d". ) 
Articulus abefta W. 4. 14. Aix τοῦτο) διατοῦτο uno verbo 
"ld. Pag. 140. 4. 2. Ilpovov) Sic 1. 4d. H. FI. P. Πρῶτον 1. 
Pell. 1.4. Ἠσκημένος) ἐσχ ἡματισμένος I. Pell. Pag.141./.8. 
Αὐτῇ ) Nil mutant edd. vett. ead. Νενόμικεν) Hoc ex W. re- 
füituit Solan. Νενέμηκεν edd. priores. 7. 1 $. Κιγουμένων) κινόμε- 
γον Fl. At vulgatam tuentur cett. cum Codd. M. P. 7. τ6. Ἐπε- 
q&pa.TT&y ) Nihil mutare M. S. 1. H. ΕἸ. & P. notat Solanus, 
Pag. 142. 1,7. Tov) Abeft a F]. 1. 9. Προστέθεικεν) προστέθη- 
xcv Fl. — L 11. Apabias) Sic effe in 1. F/. H. notat Solan. Sed 
& P. aliaeque fic habent. Forían quaefivit , num quae ἀμα- 
Seas haberent, ut mox. ead. Παράσχωμαι) M. recte cum 
edd. Sed /. male παράσχομαι. — 1. 16. Πολυμαθείας) Sic iam 
edd. 7. Εἰ. H. P. &c. Πολυμαθίας ΝΜ. Pag. 143. 1. 8. Τενικωτέ- 
ρας} Sic edd. pleraeque & M. Γεννικωτ. P. & B. 3. 1.14. Θε- 
μέλιοι) δεμέλια L. Prius habent edd. 4.16. Ὅπερ) 1. reGe, 
Ὅσσερ edd. cum Codd. M. P. male, fi fequens τοῦτο fpectes. 
Pag. 144. l. 1. Θερμαυστρίζειν) τερμ.. male 4, Re&e ceterae per 
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&. cum Cod. M. 1. 8. Παρέλιπον) παρέλειπον W.. L. 12. TX) 
Deett in $. Adeítin cett. & W. 4.11. G4 epa) ϑέατρα W. 
male.  Pag.145. 1. 4. Γεωμετρικῆς ) μετρικῆς W. 1.6. AUT?) 
Tta cum 1. etiam habere ΕἸ. & H. notat Solan. /.9.'Qv)De . 
hocidem notavit. 7. 14. Πολύμνιαν) Πολύμνειαν M. Nihil mut. 
edd. /. 16. T' &vra) Sic M. Vulgo edd. τά τεῦντα. Pag.146. . 
1. 8. Αὐτὰ ) Thucydid. zz207« , male. So/an. Pag.147. 1. τοι 
ἸάκχουῚ Scripfhi ex Μ΄. Ἰάχου male edd. 1. FI. H. B. 2. P. S. 
1. 12." 002 ἯΦ.) Sine περὶ edd. etiam ΕἸ. I. H. P. Sed. vid. not. 
1. 15. col. 2. Tay io στάσει) Sic habent C. & M. Παγιότητι ed. 
Cler. Παγίῳ στάση mendofe V. Solan. ἰ. 19. col. 1. Νήσους) 
Non aderat in ed Sed addidit Solana. Non fignificans tamen ex 
quo Codice. | ibid. /. 23. "Emirexe.) Sic M. non ἐσίτεκνον, ut 
erat in priore horum Scholiorum editione." Ezízexoy V. & C. 
ead. col. 2. Aisrtw) Sic V. ὃς M.re&e. In impr. omiffa ea vox 
fenfum perturbabat. Solan. |. 24. col. 1. Een) ἐστι M. prave. 
Solzn. ibid." Ang) Et hic ita mutavi: antea enim legebatur 
ἄλλης in ed. Amft. Sed C. ἄλης. Solan. Pag. 148. ἐδ y. ᾿Αλιῤῥό- 
θιον) Edd. priores ἅλιῤ. minore e... 10. ᾿Αχάμας) Nil mutant 
edd. & M. 415. TZ) Sicre&e W. Deerat enim τὰ in edd. 
4.16. Σκύλλα ) Ξκύλα W. Pag. 149. ἰ. 1. ἸΠόρος ) Nil mutant 
edd. nec M. Πόθος vult Graev. ead. Εὐεργέτιν) Sic re&te M. I. 
Fl. P. S. Εὐεργ ἕτην male H. & B. 3. 1. 4. Ξπαρτῶν) Sic P.re- | 
Ge. σπαρτῶν minorec. plurimae. — 1 5. Διαέριον) διαπόντιον 
Marc. male. Nihil mut. £7. H. J. P. Pag. 150.1. 2. Aépus) ἀρ- ἢ 
νίον W.L. & Fl. Δέρας cett. δὲ Ρ. ead. Πελοπείας) Πελοπίας ἢ 
W. 1..4. Στρατεία) στρατιὰ P. Vulgatam fervant edd. 7. 10. ἢ 
Yl«pféveucir) Sic 1. H. Fl. & M. Διαπαρθένευσιν P. male. ead. ἢ 
Tévvnciv) Ita dedi ex L. P. Γένεσιν edd. priores. — 1. 11. Προυρη- ἢ 
μένον Hoc habent “4. B. 2. H. Fr. P. S. & P. Προειρημένον ἢ 
4. FI. & M. L 12. Κασσιέπειω ) Sic recte I. B. ἃ. H. Fl. Ald. d 
& M. Κασσιόπεια P. S. & Vorít. Pag. 151.1.16.'08vecéos) ἢ 
χαὶ Ὀδυσσέως W. Pag.152.[. x. Τηλέγονος) Τηλέγωνος I. Sed d 
reliqq. cum M. re&te, utedidimus. 1. 6. ᾿Αφορμὰς xal Hoe ) ἢ 
καὶ ἡδεῖς ἀφορμὰς Fl. Καὶ Bias ἀφορμὰς M. Cett. edd. vulga- 
tam fervant cum Cod. P. 7. το. Κενταύρων) Κενταύρου FI. Ni- ἢ 
hil mutant cett. nec P. ὁ τα Ὕφαλος) Recte ὕφαλος minore 
υ ΕἸ. S. A. Ceterae male" Ygaaos, vid. nott. — Pag. 153.1. 4. 
᾿Ανάδοσιν) Sic edd. vett. $. ὃς “4. vero ἀνάδυσιν. 1. 7. Opgéa) 
Sic FI. ΕἸ. P. &. Μ. Ὠρφέα 1. 4.12. Νέων) Reftitutum ex W. 
ΕἸ. & vera conie&ura Leop. Νήων enim male edd. priores. 
1. 14. Σπαραγμὺν) σπαρωγιμὸν litera e minore H. P. FI, S. &c. 
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tecle. At 1. male quafi nomen proprium effet. Pag. 154.4. 9. 
"Ερυθείως ) ᾿Ερυθίωις ΔΜ. Nihil noftram lect. mutant /. 77. H. P. 
ἢ. 11," Ogau εἰς d. ) Sic 1. H. FI. B. 2. P.& Μ. 1. 12. Καινέα) 
Κενέω W. male. 1. τ6.᾿Αντιπάτρου) 'Avriyóvov marg. 44.1. 
Pag. 155.1. ς. “Ἑαυτὸν) Sic re&e M. L. B. 2. P. 8. Ἑαυτῶν ma- 
le J. Fl. H. — Pag. 156.1. 6. ha2éovTos) Et fic cum 1. £7. & H. 
habere M. notat Solan. 4. 8. Ka my pei) Nihil mutare 1. £7, 
H. B. 2. nec M. notat idem. Sed ἐκατηγόρει volebat. male; 
vid. not. 4.13. Tonzevopsérov) Sic reftitutum ex L. P. ut Ienf. 
recte coniecit. l'onzevouévors enim edd. priores & Μ, /. 14. 

ερετίσμασι ) τερετίσματι Fl. Prius eft in alis & M. 7. 15. 
Kogpsig3ar) κοσμεῖται L. Nil mut. edd. Pag. 157. 7. 13. Y 7o- 
δεδοικότα) ὑποδεδυκότα ΝΥ. Nil mut. 1. Fl. H. P. — Pag. 158. 
4. 4. Μέγιστος) μέγιστον male B. 2. 1.6. βασιλικὸς) Sic 1. H. 
Fl. S. B. 2. &c. & M. Leg. βασιλίσκος adícripfit Solanus. 4. 9. 
Zwiévai) Reflitutum ex W. Zuveiva1 edd. priores... το, Oi- 
ay) Sic effein J. Z. ΕἸ. 8. & M. notat Solanus. Eft & in P. 
aliifque. Quid tum? Pag. 159. /. 4. Τὰ αὐτὰ) ταὐτὰ P. 1.6. 


- Di4e) Sic edd. FI. H. P. aliaequepleraeque. Οἱ δὲ 1. Oid'ev M. 
2.9. ᾿Δριστέων) Et fic cum 1. habere F7. & H. notat Solanus. 
4. 16.'0 αὐτὸς 

 ἑγποκρινεῖται!) ὑπερκρινεῖται male erat in P. Rete ὕποκρ. in 


Illud ó inferuiex W. Aberat enim ab edd. ea4. 


cett. Pag. 160. 1. 6. Io ov) ἔχων W. Prius vero 7. F7. H. P. 
"Ald. &c. Pag. 161. 1. 2. Ἑκάστου) Nihil mutant edd. nec M. 
Ἕκαστον Graev. — Pag. 162.1. το. δέν γε) Hanc effe edd. le- 
étionem & Cod. M. notat Solanus. 4.12. 'Opy fp aci ) De 
hoc idem notat idem. 7. 14. Τρίτον ) Marcil. δεύτερον, Át nil 
varietatis invenio. /.16. Αὐτὴ) αὕτη W. Pag. 163.1. 2. Ὑπι- 
σχνουμένων) varia*y oujsévav I. Ad. & H. At prius rete cett, 
1. 14. Εὐχ epic) εὐχερεῖς Pell. Pag. 164.1. 4. Ζητεῖς) Sic reddi- 
di Luciano ex Z7. & M. Ζητοῖς edd. vulgo. 7. 9. Μὲν τὸ) μὲν in- 
feruit Solan. ex W. Aberat ab edd. /. 12. T2) Reftitutum 


- hocex L. P. Καὶ erat in edd. prioribus. Pag.165. 1.11. Γὰρ οὔ- 


7s) yXeinferuit Solan. non addens unde. Deeratin edd. & M. 
J. 15. Ecrvripei ) e. lenf, At vulg. fervant 7. F7. H. P. & M. 
Pag. 166. 1. 8. Φεῖσα:) φᾶσδαι W. Vlegelosai P. L. Φεῖσαι [. 
Fl. Ald. H. &c. 1. 1114s) eid je ἍΜ. Pag. 167... 5. ᾿Αθλήσει) 
αὐλήσει male B. 2. & 5. Ασκήσει Palm. At vulgatam noftram 
re&e tuentur 1. Fr. Fl. Ald. H. P. S. & Μ. L 13. T5) τῷ καὶ 
W. Pag. 168.1 2. Τῶν ἄλλων) Defunt haec duo verbain W. 
L. 13. Ἐσιδείκνυνται) ἐπιδείκνηται male I. Cett. recte ut edidi- 
mus. Z, 17. col. 2. Mereíomr Toi) παρείληπται ὦ. Pag. 169. 
Lucian. Vol. V, ba 
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l. 5. T9) Ex W. infertum. Aberatin edd. 2.6. Αὐτῷ} αὐτὴν 


W. Δ ο.᾽Δμαθεῖς) ἀμαθῶς male B. 2. Prius eft in 1. Z. Εἰ. P. 
& M. L14.'EAAvTE) oun. W.. Sed a recentiore manu. Ni- 
hil mutant 1. £7. /. 1 5. Παιδείαν) Sic recte FI. H. P. & M. Παι- 
day L. Pag. 170. l. 2. Αὑτοῦ ) αὐτοῦ edd. priores. Correxit 
Solan. 4. 7. δὑτοὺς) Hoc iam bene H. ΕἸ. P. Αὐτοὺς 1. 1.8. EE- 


e. οὐ ιν 


ΑΥ̓ΤΟΝῚ Ex W. dedi. Σαυτὸν edd. priores, excepta Z7. quae 


σεαυτόν. — Pag. v1. L4. Ἢ τινι) εἴ rmi ΕἸ, & M. Ceterae vul- 


gatam bene fervant. 4. 19. col. τ. Νέων ) νεῶν fcripferat Sola- 


nus. Ego mutavi. Reitg. Pag. 172.4. 13. Μαστιγ óc») Sic una 


cum edd. legit Μ. Pag. 173.1. s. Παράστησάμενος) erapaurüe — 
σάμενος L. Nihil mutant 1. H. Εἰ. P. 1. 8. Τραφέντος) Sic 1.51. 
FlB.2.P.S$.&c. Li15.'Opy "ero ay.) Hoc ex W.refütu- Ὁ 


tum. 'Ogy ἡσομανήσοντω edd. priores. — Pag. 174.4. 1. Ovi ) 
Sic edd. δὲ M. Sed οὔτε in Homero efie, ait Solanus. vid. no- 
tas. 4.3. Nócs ) Ita habere 7. cum Z7. notat idem. Sed habent 
& aliae , nec immerito. 


—4 
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Pag. 175.l. 4. Κομιδῇ} Aberat ab edd. Infertum nunc ex 
B. δὲ W. 1.7. Κυψελόβυσταλ) Sic edd. omnes. Κυψελοῦντα Mf. 
KG. 4. 10. col. 2. Γίνεται) *yp&qsera: editum erat , correxit So- 
lan. ibid, l. 12. ToU αὐτοῦ) Ita dedit idem , pro vulgato τὸ ἀπὸ 
αὐτοῦ. ἰ. 13. col. τ. Ay ov ) λόγον in ed. Cler. mutavit Solan; 
Sed mox etiam συγ χρόνω in. σύγχιρονοι mutarat idem. At in 
eo non obfecundavi. Reiz. 1.14. col. 2. Καὶ ῥῆμα 75 ) Ec hoc 
reftituit idem ex M. ὃς B. Tis χρῆται enim erat in ed. Cler, 
Καὶ τὸ νεοχ μῷ ῥῆμα C. Abb. δὲ Ν. ibid. l. 19. των) Antea 
mifere legebatur αὐτῶν, ibid. ἰ. 20. Κεραμεοῦν) Sic re(cripferat 
Solanus pro vulgato χεραμέως. | Pag. 176. ἰ. 1. Nee) Vy s 
tv S. male. Ree aliae νεοχ μ. ἐ. 5. Toy) τῷ FI, & W. 4. 16. 
col. τ.᾿ Ἀνέγνως ) Sic C. Abb. recte. Idem ἀνελογίσω pro vul- 
gato ἀνελόγισε. ᾿Δνελογήσω M.. ibid. I. 18. Tei) Non aderat 
hoc in editis. Sed ex Scholio altero pag. 41 ed. Cler. huc infe- 
ruit Solan. ibid.l.20. Kv-Lexie) κυψελὴ Μ, ibid. 1. 21. Ω) ἐν ᾧ 
B. Reliqua huius Scholii ex eodem δὲ C. funt emendata. Reirg. 
Pag. 177.1. 2. EUagytos ) Sic edd. & M. Ἐνάρχος I. vel faltem 
dubie. Δ. 6. Λυκείῳ) Avxuio W. 1. 9. Ξτλεγ γίδια) στλεγγ si^ 
δὰ I. At vulgatam fervant cett. & Μ. 7. 12. Τί) Male omií- 
fum inJ. 413. Ἐλωγύφεις ) ἐλιγύσεις M. & Εἰ. 1, 15. «οἱ, ἃς 


OE Ξῶς 
o 
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"Ey piovTo) ἐχ ρῆντο editum erar; mutavit Solanus. 4. 18. col. 1: 
Χρώμενος) κεχρήσσαι editum erat , mutavit Solan. non addens 
ex quo Cod. Sed coniicio ex V. Reitz. — ibid. ἰ. 24. Φωσώνια ) 
φωσσ. C. Abb. Pag. 178. ἰ. 16. col. 2. Ἔνεκμα) Rede fic refti- 
tuit Solan. pro vulgato αἴνεγμα. Reitz. — 1.2.5. col. 1. Ὕπεζεύ- 
χθησαν) Et hoc Solani correctioni debemus, pro monftrofo 
ὑσερεόχθεσαν, quod editum fuerat. ibid. ἰ, 27. AQvyz) Ita de- 
. dit idem pro vulgato ἄζυγον. Re&te quidem ab zZv£. Sed quia 
δὲ ὃ xai f £Qv'ycs dicitur, ut Amor. cap. 44 ἀζύγου κοίτης, ne-. 
[οἷο numquid neceffaria fit mutatio. Reitz. ibid. /. 28.' Αστρω- 
βηλώτας) ἀστραβηλάτους male ed. Cler. — ead. col. 2. LiT npoy 
σίτορον ed. Cler. Mutavit Solan. Pag.179./.5. eie uee. 
yn παττάλους Coll, Cum vulgata facit M. & £7. &c. Δ 4. Bga- 
κώνων) βραχ &vov Coll. Nil mut. £7. ΠΗ. M. &c. ead. Ae avev- 
σάμ.) λίχν. ΕἸ. 1. 6. Ἐδάρην) Edd. priores ἐδώῤῥην, male. /. 9. 
᾿Απολουόμενος) Edd." Avronoujusevos W . & ΕἸ. L. το. col. 1.'Aan- 
λεσμ..) ἠλοημένα ante legebatur. Correxit Solan. ex C. Abb. 
δὲ Cod. altero V, (in quo tamen λεκυθόπολις eft.) ibid. L. 11. 
Ἰατροὶ) Ex V. altero & C. Abb. Ἰατρεῖον enim male hic antea 
edebatur. ibid. ἰ. 19. Ylegar ge χἥλιον) δεριτροχ ἥλιον V . aliunde 
huc translatum. So/an. — 1. 21. col. 2. Φαρμά κου) φ —x. pofito 
fupra x V. i. e. φωρμακῶν. Solan. Sed φαρμάκων faltem fcri- 
B endum; nimis notum, Rei/g. 1.23. col. 1. Σκευάζειν) xev&- 
€sirante edebatur, quod correxit Solan. ἐδία. /. 25. Zxáqn) 
ἐστὶ σχάφη ante legebatur: fed ἐστὶ delevit idem. — ibid. 1. 29. 
ἹΜέσον) μέγα Exc. G. Μέσον cum V. C. Abb. 4.20. col. 2. K&- 
X, pus) καὶ χρῶν editum inveni; fed facilis erat corre&tio. Reirz. 
Pag. 180. /. τ.᾿Αποθρέξ.) ἀποθρίξ. Coni. apud B. 1, 3. Ξέλγη) 
Nihil mutant edd. nec M. Γέλγη Meurf. ἃ 6. Λωγάν:ον) V orft. 
λαγώνειον. 1. X3. col, 2. Λωγώνιον) λογΎ ἄντον legebatur per ὀμι-. 
Ἀρὸν in utroque hoc Scholio impr. & M. $o/az. — /. 18.col. τ. 
Τρυποπώλην) Forían γρυτοπώλην. Reitg. ἰ. 2.3. col. 2. rvxados) 
ἐν πρώτῳ ye . ix. M. i. e. γεωγραφίας. Solan. ibid. Ἢ Ἰτύκῃ) 
Sic praeeunte Solano dedi. Ἰτύχη enim ed, Cler. & 5 aberat. 
Retz. Pag.181.[. τ. Ψύτταν) Forían ψιττὸν, ἢ. e. 727 éos 
Vorít. Ψύττα Fl.& W. Δ 4. οοἱ.τ. Ψύτταν ) ψύττα eratin 
impreff. & M. & ex expofitione patet, proadverbio a Scho- 
liaíte (umtam. So/an. — |. ς. col. 2. Κατακτὸν) κατακτῶν ante 
editum, & mox 4 omiffum : quod praeeunte Solano corre- 
Xi. Reitg. — ibid. |, 7. Tl — ἔχ ov) τε & £y ov ante editum , ex C. 
Abbatis & M. correxit Solan. ὦ. 14. col. 1. Κοττα βὸν) Sic hoc 
loco fcriptum inveni; fic & in medio Scholl fequentis : fed 
2 
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Suid. & alii Lexicogr. fcribunt κότταβος. Et V. modo hoc; 
modo prius habebat; verum curavimus, ut ille faltem fibi fi- 
milis effet. Reitz. ead. col. 2.T1 λουτηριδίῳ) Ita dedit Solan. pro 
vulgato τῷ 2cvzpid ío ; etfi non addit, unde hauferit. 4. 22. 
col. 2. Πλάστιγ.) Reliqua huius Schol. in C. Abbatis non le- 
guntur, uti neque ea , quae in principio dicta funt. In M. duo 
funt Scholia diftin&ta. So/an. ibid. |. 25. Mayan) μάνιν ante ede- 
batur. Sed μάνην legendum ex praeced. patet : & fic recte M. 
I. 26. col. 1. Τὰς) Edit. Cler. male τούς, Et mox διὰ omiffum 
erat; utrumque correxit Solan. 4 27.col. 2. Εἰσαγαγ ὄντων} 
εἰσαγόντον ed. Cler. male, & mox τοῦτο habebat eadem pro 
τούτοις. Paulo poft τιθέντος in τεθέντος etiam mutavit Solan. 
ibid. 1. 31. ᾿Αποστάσεων) Lege ἀποστάξεων. Solan. ibid. l. 33. 
Od 79) Ex emendat, Gronov. & M. Οὕτω enim antea male, 
Ex eodem M. τῷ καλῶς reftitutum , pro vulg. τό. 4. 36. col. 1. 
Ἔρωτα) Lege ἐρῶντα. Solan. |l. 40. col. 2. Βαρβαρῶς) βάρβαρον 
editum fuerat ; fed βαρβαρῶς dedimus ex M. & Exc. 6. Solan. 
ἰ. 41. col. τ. ᾿Ανδριαντάρια μάνεις ) ᾽᾿ΔἈ-ττάριάμεινης V. lllud 
emendatum adícripferat I. V offius. lac. Gronov. 2. μάνης M. 
ead. col. 2. ἸΠαρωκεκομμενὼς ) Lacuna eft in V. hunc in mo- 
dum πειρα — eigiig3a, quam ita, ut iam edidimus, implet C. 
Pag. 182. l. 4. Ἐψόμεθα) ἔψόμεθω Exc. ᾿Ἐψήμεθα L..—./. s. Mé- 
env πόλον) μέσην τὴν πόλον W . non comparet articul. in edd, 
ἰ. γ. ᾿᾿Ωστιζόμενοι) Nil mut. edd. nec M. 7. 12. Μηκέτι) μηχέτε 
τι W. male. Δ 13. col. 2. Βύζην) BóQe in ed. & V. fuit. Sed & 
hoc ad Luciani textum accommodavimus, & paulo poft συγ - 
κλύδας pro vulgato συγκύδας. 1. 15. col. x. Κάρδοπον) κανδό- 
σον editum legi; fed ex Luciano mutavi. Reiz. ibid. l. 21, 
Ξηραλειφήσω) HocSolan. correxit, cum ξηραλείφησας editum 
legeretur. ibid. |. 24. Μέσον) μέσον καὶ κοῖλον Coll. Sed prave, 
nifi aliquid exciderit. Solan. 1. 2 5. col. 2. ΤΙαιγνίμων) παι vié- 
piov C. Abb. Παιγνιήμων V. ibid. l. 26. Τέθεικε) Sic Solan. re- 
pofuit ex M. τέθηκε enim vulgatum erat. — Pag. 185. /. 2."A- 
σαντες) πάντες P. 1.6. Μολυβδαίνωας) Nil mutant 7. £7. H. P. 
&c. 1. 9. Καταιονηθέντες) κατεονηθέντες W... Ll τι. Ἄλλος) [τὰ 
dedi ex 77. & Ὑ."Ἄλλοσε enim edd. cett. 4,14. col. 2. Νικῶν- 
τες) νῆχτες C. Abb... ibid. l. 14. ToU ἡττημένου) τοῦ ἡττημένους 
erat in ed. unde Solanus τοὺς ἡττημένους fecerat, fine aucto- 
ritate. Licebit ergo & mihi fine au&oritate planiorem le&io- 
nem τοῦ ij ——-cv inducere , quod feci. Rei. | ibid. ]. τό. Τυμνώ- 
σίῳ Sic dedit Solan. pro vulgato συμποσίῳ, re&te quidem ; 
fed ex conie&ura , credo. Reiiz. 1, 19. col. τοῖος) ὡς editum 
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erat; fed ὃς ex V. & C. Abb. dedit Solanus. διά. ἰ. 20. ' Àveup. 
zrgo. ) Et hoc idem correxit , pro vulg. προφάσεως εὑρίσκων. 
ibid. l. 22. ᾿Αλλήλους) ἀλλήλως editum ante. Sed prius eftin M. 
utroque loco. ᾿Αλλήλων V.infecundo. — Pag. 184. /. τ. Ὅδον- 
τωτῇ ) Sic reftitutum ex W.'Od'zi edd. priores... s. Ἔμυ- 
στίλωτο) ἐμυστείλατο W. — 1.8. Πολλὰ καὶ ποικίλα, diy nen 
ὕεια.) πολλαὶ καὶ ποικίλαι καὶ δὲχ "λαὶ Via Μ. 1. το. Yos) 


Διὸς [. vos cett. & M. 1. 12. col. 2. Ζώων) χοίρων Μ. ἰ.τ4. col. 1. 


Φασίν. ἀσκ.}) φησὶν & ἀσκάντες antea legebatur. — ibid. |. 17. 
"Epayoy ) οὐρανὸν in impreft. fine fenfu."Epavoy V. ὃς C. Abb. 
quod monente Solano recepi. Reitz. 4. 21. col. 2. Τηγἄνου) τῶν 
“γήνου editum erat. Sed mutavit ex C. Abb. Solanus, quamvis: 
idem Cod. & V. aliter paulo ante fcripferint, Utrumque au- 
tem fartaginem fignificat ; fed quia praeftat explicationem ef- 
ferri verbo variato, recte feciffe putavi Solanum, quod mu- 
tarit. Reg. — ibid. , 22. Μελιττοῦται) μελιττεύτωαι Ν. 1.53. 
col. 1. Κελῶν) σκελῶν ἴῃ impreff. σκελῶν M. unde κελῶν fecit 
Solan. ibid. Mis) Sic recte pro edito μῦκας dedit idem; qui 
& ἅπερ inferuit, & φασὶν pro φησὶν repofuit. ;Lid. ἰ. 25. Exe- 
λῶν) Anne ergo & hoc in χελῶν mutandum? Reirg. ibid. ἰ. 27. 
Φησὶν) ὃ qu— Ex. G. Sed quare hic non etiam φωσὶ facit So- 
lanus? Retz. Pag. 185. L. 1. Ταγήνου ) τηγάνου apud B. Nil 
mut.edd. 1. ς. Σαργάνης) Edd. Ξωργάνης maiore Z , male. 
l. 13. col. 2. ἸΠώστιλλοι) πάστυλοι B... L. 17. col. τ. Nujsqod opos) 
Haec feptem verba ufque ad φησὶν fupplevit Solanus ex col- 
lat. Codicis; deerant enim in editis. — ead. co. 2. Βοιωτικὰς ) 
Βοιωτιακὰς Μ, 4. 22. col. τ. Αὐτὰ) Deerat in editis, & lacuna 
reli&a, quam inferto hoc pronomine implevit Solan. ;/id. 
[. 24. Tives) τὶ erat in editis. Non agnofcebat Cod. Abb. Ties 
M. Solan. ibid.l. 26. Φησὶ) φημὶ V. ibid. Ξημαίνειν) σημαίνων 
editum legebatur. Item αὐτὸν pro αὐτὸ, fed mutavit Solanus. 
Pag. 186. 1. 1. Δελφινίδος τραπέζης) Nil mut. edd. Coll. nec 
M. ἃ. 2. Τρυήλης) τρυήλεις W. 1.7. col. 2. Καὶ) δὲ male edita 
Schol. Correxit Solan. 4. 12. col. τ.᾿Αποκρύπτων) ἀ-ποκρύβων 
anteeditum erat. ῤϊά. 1. τς. Πρὸς) Ita dedit Solanus pro xai , 
quod in editis erat , non addens unde ; nec opus eft. Mox ite- 
rum x«i legebatur ante βομβυλιὺς, quod idem delevit, nec im- 
merito ; etfi enim καὶ δὲ re&te coniungitur alibi, tamen hic 
locum habere non poterat. Reitz. 1. 21. col. 2.'Az?) Lege ὑπό. 
Solan. l. 24. col. 1. 'EAaqpor.) ἐλάφρωτ. in editt. male. Et pau- 
lo ante quoque male ἀνεμεφύρητα. | ibid. ἰ. 25. Καὶ) lam καὶ: 
in edd. abfens inferuit Solan.. cad, col. 2. Ἐξηργ.) Lege ἐξειργ.. 
* 
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Solan. L 28. col. 5. Ἐὐρυχ ad i ) Sic in V. fcriptum erat. Solar. 
I. 29. col. 1. Κυλικεῖον) κυκλίκιον editum ante , & plura vitiofe 
exprefla, quae tacite corrigere, quam indicare malui. Reiz. 
ibid. L. 53.Tàs δίκας) δίκην, & fine articulo edit. Cler. Mutavit 
Solanus, non addens unde. Sed ex altero Voffiano eum id 
haufifie video, quod poftea exhibetur. Reiz. ead.col. 2. Κυμ.- 
βία.) κυμβεῖα bis habebant edita. Correxit Solan. — Pag. 187. 
L 2. Kusaxeiov) Sic marg. «4.1 JV. Κυλίκιον edd. & M. Κυλικεῖον 
correxerat Solanus. ὦ 4. Βώχχ epídi ) Sic W. & marg. 4. 1. 
Ka xy apídi edd. ὦ. ς. Εἰσεκύλισε) εἰσεκύκλησε Μ΄. ἰ.6. Κατ- 
KAiQa) κατάλυσιν marg. «4.1. 4.7. Ἐπιφόρημα ) Lacuna hic 
eftin F. & M. 4. 8. Ἐῤῥικνοῦτο) ἐῤῥικνοῦτο ex marg. 4. JV, 
W.& ΕἸ. Ἐῤῥικροῦτο cett. edd. — ὁ. 11. Ποικίλος) πικίλος 1. ma- 
le. ead. 'QoxaraEis) Sic edd. vett. ac recentt.'OzoxzTaEi W. 
& M. L15. col. 2. To τύμπανον) Sic V. & M. Τὰ τύμπανα edit. 
Clerici. 4. 17. col. 1. Κυλικεῖον ) κυλίκιον male editio prior, 
quam ego mutavi. Reitz. ead. ἸΠοτηροπλύτην) ποτηρολύπτην 
antea lectum peffime. Correxit Solan. Sed & ita corrigendum 
vidit literatiff. iuvenis L. C. Valkenaar, in Animadv. ad Am- 
mon. p. 5, qui etiam obfervat, Scholiaften male confundere 
κυλικεῖον ὃς ποτηριοπλύτην, ufus diverfiffimi. Reitz. — 1. 19. 
col. 2. Κύκλησέ τις) Sic in V. ícriptum erat. Solan. I. 21.col, t. 
Ἔπεπεμπ.) Et hoc debétur diligentiae Solani: nam &vez. an- 
telegebatur. 4 23.col. 2. Χρυσόχ cos ) χρυσόχοον ed. Cler. ma- 
le. Pag. 188. L. x. Aeipov) λῆρον W. 1.2. Θυγατρὶ) Sic W. B.2. 
P. Reliquae edd. ϑυγατρῇῆ. 4. 8. Ὑποδύματα,) Sic W. Fl. P. 
&c.'Amod iia Ta male S. fola. Et mirum, quod 4l. nonimi- 
tata fit. |. 15. col. 2. Ψέλλια) ψέλια ed. Cler. male. ὦ. 16.col. τ. 
TleixiAoy) ποικίλων ante editum. Solanus ποικιλὸν inde fece- 
rat, quod ita fecutus fum , ut verum accentum tamen ferva- 
rem. Retz. 1. 23. col. 2. Εὐπίστρια ) Sic Ν. Pag. 189.1. 5. 
Σχειραφείοις ) σκιραφ. Fl. Vulgatae adftipulatur M. — ezd.'E5- 
καικίδαλος) ἔγ καμψιχήδαλος W. 1.7. Αὐλούμενος) ἀλώμε- 
yos Gronov. Nil mutant edd. nec Μ. /. 9. Καρπώδ') καρπόδ'. 
W. 1. 10. Ποδοστρ.) παιδοστρ. W.. . 11. col. 2.0) Aberatab 
editis, δὲ χωδωνίζειν, pro διακωδ', Mutavit utrumque Solan. 
1. 15. col. 1. Φασὶ) Sic M. Φησὶ V. δὲ Cod. Abb. ead. co/. 2. ΤΠό- 
e 3s) Sic rette Cod. Abb. & M. Πο 35s edita. Eadem lacuna 
erat in V. & Exc. G. 1. 18. col. 2. Σκοπά δειονὴ σκοπά διον edit. 
Cler. Mutavit ex Luciano Solan. ibid. xóa ) Ξκόπου Cod. 
Abb. prave. ἃ. 20. col. 1. Τρωχ ἥλου ) Sic mutarat Solan. pro 
σραχήλων, quodin editt.erat. — ibid, /, 22. Ὑπέβδαλλον) ὑπέ- 
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βδυλλον Μ. ead. col. 2. Μεγ ἄλαις) μὲν tantum confpiciebatur 
in editt, quod ex compendio fcribendi natum. Rerz. . L. 23. 
col. 2. ᾿Εκδύντων ) lta dedit Solan. pro vulgato ἐνδύντων. Item 
mox τοῦτο correxit, cum lezeretur ταῦτα. 1.24. col. 1. Φῶς) 
Rede fic Solan. pro abfurdo vulgati φησίν. — ibid. ἰ. 26. T1zi- 


'ζοντος) παίζοντω antea editum. Correxit idem ex Cod. Abb. 


ibid. Κατὰ ) καὶ τὸ Cod. Abb. | 27. col. 1. Agrmyy 6e) Sic 


«tiam Cod. Abb. 1. 29. col. 2. Κηδεύοι) κυβεύει Cod. Abb. 
Pag. 190. 3. 'H) ἦν marg. 4. 1. male. 4. 7. Πιττῶν) Sic dedi 


ex 2. Fl, & M. Πυττῶν edd. cett. 4. 12." Az my y vica) ἀπηγ- 
“χόνισω edd. priores. ᾿Απηγχύνησα Μ. L. 14. Ἐπινύσσων) ἐσπι- 
νύσσον W. 1.17. Διεπίεσα) δίεσπα Mf. B. Nihil mut. edd. nec 
M. Seda manu recentiore. Pag.191.1. 2. y vog.) σγ Ξινοτρ. 
W. 1.4. Πεώδ") παιώδη W. & Mf. Bourd. Nil. mur. ££. 7. F7. 
P. ead. Mw ἐῶν) Sic edd. & M. Μὴ ἐῶν melius marg. 44. 1 7. 
1. 6. Ἑκοπάδειον) Sic edd. excepta 77. ὃς W. ubi exozd'ov. 
1.7. Δαμασίας) Reftitut. ex W. Δαμάσιος edd. priores. /.15. 
Πίνωμεν) Ex emendatione Solani. Πίνομεν edd. priores. ὦ. 14. 
YiapuPaxór. ) Sic recte M. & H. B. 2. P. ΕἸ, Τιαρυβηκ. 1. male. 
1.15. Ὑμῖν) iji» male 1. (014. 1. 16. col. τ. y woTpóxTav) 


 σχινωτρώκτραν & μίρτωνω edd. male. /. 22. col. 2. Δρυπέτεις) 


- dgvrézeis ed. Cler. male. Ἔοικε λέγειν ἃς λέγομεν δρυπέτεις 


Cod. Abb. Pag. 192. [. 1. Θριπηδεστώτοις ) Sic 1. H. ΕἸ. P. 
&c. Θριπηδέτοις W..— L3. Εὐπυνδάκωταλ) Sic W. & Mf RG. 
Ἐμπυδάκωτα edd.'Acud'éxoro P. 1. 6. Καρηβαρεῖν) καρσι- 
βαρεῖν edd. priores. 1. 8. Ξυνυθλήσομεν) συνυθλησόμενοι W.. (ο- 
lus. omiffo οἷω. 1. 9. ᾿Ενοινοφλύειν ) Sic edd. praeter 7. quae 
ἐγοιγοφλήειν. ἰ. 12. Ἔρεσχελεῖν) épeay m eiy Fl. G W. ead. Na- 
λησσιγάνη) 1n yayn ΑΝ. & ΕἸ, 1. 16. col. 2. Χορδὸν) Sic. 
V. Xopd'ly C. Abb. Χορδὰν M. & Β. ibid. Voud'ofoo v) v24d 4B. 
ante editum , male. ibid. |. 20. urn.) Sic V. fed male editum: 
erat συνυθλήσομεν. Ut autem φλυωρήσομεν bene editum erat , 
ita prave φλυαρίσομεν fcriptum in V. /. 21. col. 1. Κρωβυλώδη} 
Ita reftitutum ex C. Abb. M. & B. Κροβυλείδη enim ante edi- 
tum erat. Pag. 1935.7. τ. Χειροσύφων) Sic edd. iam conftanter; 
& M. 1. 7. Εἰργάστω ) Sic edd. vett. conftanter habere , norat 
Solan. /.16.col.2. Τὰ προστακτικὰ ταῦτα) τὸ πλεῖ, καὶ νεῖ, 
καὶ ϑεῖ, προστωκτικὲν Μ. Ι. 17. col. 1. Εὐφορῷ ) φορῷ tancum 
ed. Cler. quam correxit Solan.  ibid.l 20. Arms 32v. ) δ᾽ο-. 
Mg3éy. . ... malelegebaturin edd.  ead.co/. 3."O7;) Nonad- 
erat in editt. addidit Solan. — /. 22. col. 1. Φασὶ) Sic dedi ex C. 
Abb. Φησὶ Ν. Pag. 194. l το. Ἠλέουν) Sic re&te M. cum 7. P. 
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H.'Haéyovy male Fl. Pag. 195.1. ς. Εἰργασμένου) Sic W.B.2, 
δ. & P. In reliqq. male eigy ἀσμένον, ne FI. ὃς H. quidem ex- 
ceptis. 4 6. Οἰκεῖον) Ita re&e P. cum FI. B. 2. & M. Eixeioy 
male 7. cum E. δὲ 4/4. 1. in cuius marg. tamen οἰκεῖον adfcri- 
ptum. 411. ᾿Αγνοούντων) Deeft hoc in F7. ufque ad ἐλεούμε- 
γον. Adeft in cett. & M. — Pag. 196. 1. 10. Πεφρενωμένους Le- 
gendum πεφρόν. adícripfit Solanus. Sed vulgatam fervant edd; 
& M. ead. Ὀλισϑογνωμεῖν) Editionum le&io. Sed W. ὀλι- 
σϑογνωμονεῖν. 1. 19. col. 2. Κινουμένου) Edita κινομένου. Corre- 
xitSolan. Pag.197. ἰ. 1. iei) Deeftin Εἰ, 1.3. Φνεὶ) quel 
P. male & 4. Φνεὶ cett. ve! Μ. 4. 4. Οὐν) γοῦν W. 1.10. δὲ} 
dai W. Pag.198.L. 7. Paev) Sic W.cum iota fubfcripto: fi- 
ne eo edd. /. 10. Πτώμα) πσωμα W. & Fl. [. v1. Φρονοίοις) Ni- 
hil hic mutare 7. £7. δὲ H. norat Solan. (At S. habet φρονοίης.} 
1.14." Ἐ.Ύ αστρίβυθον) Sic edd. quod 7. peius in duo verba di- 
remit, ἐγ γαστρὶ βυθὸν exhibens In W. quoque &yyae7pífiv- 
Sov; fed adícriptum ἴσως μ. Pag. 199. [. $. ExU^Ae6 3a) σκύ- 
λεσϑαι W. 1.7. Ziameropá i2.) Ex W. & Schol. XiaAwz. edd. 
ead. Ἐργάσετῳι!) Sic A. Ἐργάζεται edd. 4 13. Προωδοσ. ) Sic 
W.. Προοδ'. fne augmento edd. priores. ὦ. 17. col. 2. &goveiy ) 
Sic reftiruit Solan. Nam φορεῖν habebant edita. ibid./. 18. Τῷ 
ἀποπν.) τὸ oorr. Μ. 1. το. cel. τ. Διατανύεσϑαι) Sic etiam 
C. Abb. Solan. ibid. ἰ. 20. Ξιληπορδεῖν) σιλιπσ. Μ. Pag. 200. 
L. 2. Ὑπὸ διδασκ.) ὑποδιδ. unica voce W. 1. τς. Xeípovi) χ εἰ- 
govcs marg. 44.1J77.. 1. τό. Βαρβάρων) Ex emend. Gronov. Βάρ- 
βαρον edd. & Μ. Pag. 201.7. 6." Avep.o var) Ex fic habere 1. F7, 
H. P. notat. Solan. Δ. 12. Ofez221) Sic L. re&e cum 77. B. 1.2. 
P. & S. Ἴεσϑαι male ]. & H. cum P. & Exc. ὦ 14. Flgozrerpe- 
σκευασμ. )lta M. & B. 2. reCte. IToomo pax. cett. Pag. 203. 
1:4. ᾿Απσαντώμενος) ἀπαντόμενος NV. Ll. 4. Μετοικικὰ) Sic edd. 
& M. ead. Δὲ) Abeft a Fl. & M. Adeftinreliquis. 1. 7. Aa- 
σιά δου) Ex emend. Solani. Δωσιά δα edd. priores & Μ. /. 10. 
"Apig Ta.) καὶ ἄριστα δ. At cum vulgata facit W. 
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Pag. 204. 1 1, ETNOTXOX) ETNOYXOS TIAMÓIAOS 7. H. 
Deeft TIAMeIA. in ΕἸ. P. 8. Sed in S. additum ante “πόθεν. 
Pag. 205. L 16. col. 2. ἸΠαρακολουθῆσαν) [τὰ dedit Solan. pro 
vulgato παρακολουθεῖσαν. — Pag. 206. l, 2." Ἐπικουρείοις) 'Emri- 
πουρίοις VW. L3. Ἔτι καὶ) ἔτι δὲ καὶ W. 1. 6, Ἱερήϊον) Sic P. fo«. 
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Ia. Ἱερεῖον cett. & M. 7. 7. Μύρια!) μυρίω male L..]. 11. Γελοῖον 
οὐδὲν ἣν ἐκείνοις) Sic edd. conítanter, item M. — Pag. 207. 1. 12. 
Τὺν ) τῶν male 7. Τὸν re&te cett. & M. Δωρ. 208. ὁ 10. Merz- 
zroici 34) Nihil mutare 7. Fl. H. P. δ. notatSolan. /.15. Av- 
τῶν) Sic re&e F7. & P. Αὑτῶν I. male. —Pag.209.1. 1.'Av6po- 
ereías) ἀνθρωπίας I. Sed prius eft in FZ. H. P. & M. L 11." Ἐμ- 
φθεγ ξάμενος ) Hanc effe conftantem lectionem, notat Solan. 
l. 15. Ἐκ Κελτῶν ) In M. erat in marg, l'p. ἐκ Πελασγ ὧν τελῶν. 
Sed in textu recte, ut hic, Κελτῶν. Nec quidquam mutat 77. 
Pag. 210. l. 1. Ei περιῆν) Ita reftitutum ex L. & 7I. Εἴπερ m fi- 
ne commate edd. vulgo. 1... 'Azepy. ) Sic FI. H. P. &c. & 
Μ. Ἐσεμν. 1. ead. Καὶ πρὸς) Et illud καὶ adeffe in H. ΕἸ. ὃς P. 
notat ϑοίαπ. 4.7. Ὃν) εἶναι W. male. 1. 8. Παρελθξῖν) πώρελ- 
Sàv Vorft. At vulgat. fervant H. P. B. 3. Εἰ. Τπαρωγγέλλειν 
W.. Sed fuit priuszr—ev.. 1. 9. 'AZióv) Nil mut. 7. B. 2. P. ΕἸ. 
ὅσ Μ. 1.13. Mupízis) Coll. videntur legiffe μισϑοφορίαις. Sed 
. vulgatam fervant ΗΠ. I. Εἰ. P. & M. /. τό, Ζῶον) ζῶον W. cum 
| pun&o fuübícripto. 1. 18. coZ. 2. Τυναικώδης) ἢ ὃ τετιμημένος 
qb αἰδοῖον. — Pag. 211.1. 6. Ἑρμείαν) Sic etiam 1. P. H. ΕἸ. 
Pag. 212. Ll. 5. Καὶ μοιχὸς) Nihil mut. ΕἸ. 7. H. B. 2. P. M. c- 
τι legend. adícripf. Solan. ἃ 6. ἄξων) Sic minore a 77. Cett. 
"AEov maiore. /. 10. Aoxer) Hocex £I. & W. eft. δοκῇ edd. 
vulgo. /. 13. Τῷ ἱδρῶτι ) Defunt haec duo male in ΕἾ. Adfunt 
in cett. temin M. & P. 4. 14. Τῷ τῆς μοιχ eías ) τῷ περὶ τῆς 
pory.W.  Pag.213.1. 8. Οἰκήμωτος) Et hoc habere 7. F7. £7. 
3... P. δι M. notet Solanus. 4. 9. 'Ovrvísiy) Sic W. ὃς 77. 
Ὀπσύειν vulgo. ὦ. 11. Μετὰ δὲ ) Etfic οἵ ἴῃ 1. H. & ΕἸ. &c. 
notat Solanus. 
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Pag. 215. I 1. ΠΕΡῚ THE AXTD..) M. folus articulum habet. 
᾿Αστρολογίῃς autem re&te Coll. ὃς 1]. ᾿Αστρολογίας cett. edd. 
male. 1.4. Αὐτέων) Ex emend. Solani. Αὐτῶν edd. priores. 
ead. Αὐτέου) αὐτοῦ edd. priores. 1. 4.᾿Αληθηΐης) Ex emend. 
Tenfii.'Aanüeíns enim edd. priores & Μ. Δ. 7. Aievexréor) Nil 
mut. edd. & M. /. 8. Πᾶσι) Forf. «ic, ad(cripf. Solan. 7.10. 
᾿Απίκετο) ἀφίκετο edd. priores. ἀ 11. Βασιλήων) βασιλέων 7. 
& ΕἸ. (οἷα. 1.τς. οοἱ. . Ἐπιτύχ ὡσιν) ἐπιτήκωσιν ante legeba- 
tur; fed re&e in C. ἐπιτύχωσι. Solan. Pag. 216. 1.1. Μαντευο- 
μένοισιν) μαντευόμενοι edd. priores male. ( μαντευομένοις S.) 
ead, Κατηγορέουσι ) Sic M. a recent. manu, Κατήγορουσι edd, 
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I. 4. Δοκέει!) Sic W. reGe cum edd. plurimie. Δικέει male F7. 
l. s. Agvin) ἀδικίη W.íolus. 4. 7.Xogn) σοφίη ΕἸ. Nihil mut. 
edd.nec M. Δ 11. Οἰκήσεως) Sic edd. praeter FI. quae οἰκιώ- 
σεως. Οἰκήσιως M. 115. Oy) Sicreftitui ex W. Ov» edd. prio- 
reshic & fupra. 15. Ἄλλοτε) ἄλλῳ τὲ Fl. Sed vulgatam 
cett. edd. lectionem tenent M. & P. — ead AAav μορφῇ ) ἄλλην 
ἐορφὴν Fl.íola. |. 17. col. 1." Adixin) Corrupta haud dubie 
vox. Sclan. Pag. 217.1. 6. Αὐτέων) αὐτῶν edd. priores. /. 7. 
᾿Επιτελέουσιν) ἐπιτελεύουσιν 1. male. Ceterae recte, cum Cod. 
M. ead.'Ev δὲ) Coníftans edd. leCtio. /. 9. Qv) οὖν edd. prio- 
1es. 1.14. Μηνέων) Sic FI, P. & M. Μηνῶν male cett. edd. 
Pag. 218. [. 2. Εὐσταθέων) εὐπαθέων Fl. W. δὲ marg. A. 1 JV. 
ἰ. 4. Οἰκεῖα) οἰκία M. — ead. Z9) Lacuna inter οἰκεῖα & ζῶα eft 
in F7 1.7. Τέων) τέω M. δὲ Coll. ead. loz) ἱερὰ edd. priores : 
quod in M. erat emendatum. — /. 9. Ἄλλοι δὲ) Nihil mutare: 
edd. nec M. notat Solan. 4. 135. Ναὶ μὴν ) Et fic edd. cum M. 
L. 14. 'Hegiov)Sic I. H. P. δες. Ἱερείου ΕἸ. & Μ. I. τς. Ἰρώτωτον) 
1:a M.Sed emendatum. Ἱερώτατον edd. priores. Pag. 219.1. 4. 
Τουτέου) τούτου edd. priores. Et mox τούτους pro τουτέους. 
ἰ. ς. Παρὰ) Ita edd. & M. Πρὺς Angl. P. & 1.. 7. 8.᾿Απίκετον 
ἀφίκετο antelegebatur. ὦ. 12. Προήνεγκεν ) Re&e edd. & M. 
Προήνενγκεν I. Προηλ. Β.2. L 13. Ἱρολογίην ) ἱερολογίην edd. 
priores. Et mox ἱερὰ , quod fimiliter mutavi. — Pag. 220. 1.3. 
᾿Ορφέως ) Ορφέος W. Sed a manu recentiore, loco fequente. 
i. 7.'Er) Deerat in edd. addidit Solan. ead."I«e2cs) Sic W.. Εἰ- 
κελος edd. 1. 9. Καὶ τῶν ἕκαστον) Conftans edd. le&io & M. In 
1. comma eft poft τῶν. /. 12. Ἐπαϊουσιν) lta bene FI. H. P. & 
Μ. Ἐσαύουσιν 1. Pag. 223.1. 4. Vl pow) πατρώῳ Fl. Nil mut. 
cett. nec M. ὦ s. Ἕλλησιν) Ἕλλεσις mifere L fola. 1. 6. Ξυνὸν) 
κοινὸν V orft. Nil mut. edd. nec M. 1. g. Ὑπέδειξεν) ἐπέδειξεν 
W.Nil vulgatam mutant 7. Εἰ. H. Ρ. l. 11. AvaToAéoy) av- 
ToA. W ..— L 13." Αντιδρομέουσι) Hoc Solan. ex W, fubflituit 
pro vulgato d'sad'gou.. 1.τς. Avo.) ἀντ. 7, Pag. 222.1. 5. 
Ἵππον) ὡς ἵσσον W. ἰ. 9. Οἱ) Sicedd. & Μ. ἃ το. Ἑωυτοῦ ) 
ξωουτοῦ T. hic & 4110]. αυτοῦ male S. Ἑωύτου ΕἾ. [ x1. Χρεό- 
p.evos) χρεώμενος Heinf. ead. "Eerieiw T2) ἐπ ϊκτὰ Pell. pro $oi- 
χτὰ lonice. ead. Πόλον) πολλὸν W. [. 12. ᾿Αληθηΐηφ) ἀληϑείης 
Fl. 1.154. Ἀβύσσων) ἄβυσσον Εἰ. Sed vulgatae adftipulatur M. 
I. 15. Αὐτέῳ) Sic Exc. Αὐτέον L. Αὐτῷ edd. priores. ὦ 16. ᾧρε- 
νοβλαβείᾳ ) Sic dedit Solan. pro vulgato φρενοβλαβίη. 1. 17. 
"Emieixw) ἔπεικτα Exc. G. Lege ἐπιεικτά. Solan.. Pag. 225. 1.6. 
Αὐτέων) αὐτῶν edd. priores. ὦ. 8. Δρόμου) Sic W. P. Δρόμου 
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edd. Δρόμον L.. ead. Κινήσφως ) Sic FI. Κινήσεος eliqq. ead. Av- 
váj.e0$) Sic rurfus FL. Δυνώμιος W . Δυνάμεος Cett.— 7. 9. Διε- 
χάξατο) συνετάξατο W. L11. Τώγε) τώδε W.Nil mut. 7. H. 
FLP.&c. Pag.224.1.8. Αὐτέοισι) αὐτοῖσι edd. priores. Item 
αὐτῷ pro αὐτέῳ bis. /. 14. Θεοφιλέες) ϑεοφοιλέες male 7, 1.15. 
"Eyévovro ) γένοντο W ..— 1. τό. ᾿Επέβλεψεν ) ἐπέβλεψαν W. 
Pag. 225. [. τ. Ἴκελα) εἴκελω edd. priores. 7. 2. Χροίην) Sic So- 
. lan. recte refcripfit , etíi χ pónv M. quoque cum edd. priícis. 

|. 4. 8.'Ac) Sic edd. & M.'Ag' 77. minus re&e. 7. 10. 'Opéeg zi) 
W. P. fic habent pro vulgato égz423a4.. 1. 18. Νωθρήτε) Ita de- 
dit Solan. pro vulgato &vetpíre. Pag. 226. L τ. Αὐτέῳ) αὐτῷ 
vulgo. ἃ ς. Αὐτέων) Bene fic edd. plurimae. Αὐτῶν male 77. & 
M.  L10o.Mavríaci) μαντηΐησιν Μ. 1. τ2. Ἐργάζοντο) Nil 
mut. edd. nec M. Εἰργ. lenf. 4. 16. col. 1. Καὶ τοῦ "Αρεως) La- 
cuna erat hic in editis & Cod. quem Clericus con(uluit ; fed 
cum re&e coniecerit ex ipfo Luciano fic fupplendum, non 
invitus ei morem geffi. Retz. — ead. col. 2. Ἐξ ἀφροδισίου) Hoc 
Scholion in ed. ad Eunuch. relatum , huc retrahi iuffit Sola- 
nus, addiditque , in M. recte huc referri , & recte collegiffe I. 
Clericum, deeffe in V. quaedam in hunc libellum Scholia. 
Pag. 227. l. ς. Ἱρώτωτον ) Sic reftitui ex W. Ἱερώτατον edd. 
L1o.'H) o£ W. 4.12. Nexoov ) νεχρῶν W. Sed vulgata potior 
- eft. — Pag. 238. L. 4." EvópaQev) ἐνόμιζον edd. male. ὦ τι. Εὕρα- 
&341) Et fic Fl. cum 1. P. &c.. 1 14. Qpiv) ὥρην edd. priores. 
l. 17. 'Yarobícer) Haec vox omiffa erat in edit. fupplevit eam 
ex collat. Codicis Solan. Pag. 229. ἰ. 7. Κλονεομένων) κινεομέ- 
νῶν L. Nil mut. H, FI. I. P. 1. 10." Aerogpofn) ἀποῤῥοίης FL. 1.14. 
Πρηγμμώτων) πρωγμώτων edd. anteriores, ne 77. & ΑΔ. qui- 
dem excepta. ὦ. 15. Χρεομένους) Sic W. Χρεωμένους edd. 1. 16. 
᾿Απιξόμενα) ἀφιξόμενω edd. priores. Pag. 230. 1 τ. ᾿Αγνοέου- 
σι) Hoc particip. in edd. male poft τὰ δὲ collocatum ex M. ὅς 
Fl. in (edem fuam retra&tum. — 7. 3. 'Hy irai) Vulgatam hanc 
- fervantetiam FJ. H. B. 2. P. & Μ. 1. s. Εὐμαρέως) εὐμερέως 
ante editum erat. 
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-— Pag. 232. l. 4. OpàvTec ) δρμῶντες Graev. Nihil mutant edd. 
* Pag. 233.1. τ. Τὰρ) Sicedd. elegit Solan.. /. 9." Avíz rete) Sic 
recte L. A. B. 2. Fr. P.'Avizrzrois male 1. & FL AÍd, Δνίπτοισε 
5. & A4. Et ficemendat etiam margo 44. 17V. 7. 10. 'B£ev) Edd. 
priores?Zer. — Pag. 234. 1.3. Ταὐτὸ) τοῦτο edd. priores. 7.6. 
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Σινωπέα ) Ξινοπέα malel. Pag.236.l. 1. Καταλήᾷ.) κατά3 
λείῳ. male P. 1. ,.Ἔμελε) ἔμελλε Fl. male. Cett. recte, ut edi- 
dimus. Pag.237.l. 4. ΠΠολλοῖς) πολλῖς male 1. fola. /. 6. Μέλι- 
721) Μέλητοι FI. male. Cett. re&e. Confer fupra 'Ava£. $ το. 
l. το. ᾿Αναλαβὼν) Sic edd. ᾿Αναβαλὼν malit Solan. /. 12.'H) De- 
eft haec particula in F/. Pag. 238. I. τό, Ποιοῖτο) Sic re&eedd. 
Iloioro P. Ποιεῖτο Ex. ΕἾ. utrumque male. Pag. 239.1. 7. Προσ- 
ελθὼν) προσελθεῖν male S. quod A4m[l. tamen correxit. Et vett. 
edd. ---ων habent. ὦ το. Αὑτοῦ ) αὐτοῦ P. L. & 1. Αὐτῷ male 
Ex. FI. H. P. S. Αὑτῷ B.2. Pag. 240. l. 2. Τῷ Ποικίλῃ) Sic de- 
dit Solan. ex Angl. L. & P. Tiv Ποικίλην edd. priores. /. 9. Ἐπὲ 
70) ἐπὶ τὸ I. male. /.16. Τετυπτημένος) Et fic J. cum Fl. P. S. 
&c. L17.col. 1. To τὴς ἄμφιβ. cx.) Hoc Schol. ad aliena ver- 
ba relatum in editis, in fedem fuam reftituit Solan..— ibid. /.18. 
Περαίνειν ) Sic reftituit idem ex C. cum περαῖον effet in editis. 
ead. col. 2. Ἢ σπέρμα ) Tria illa pofteriora verba deerant in 
editis , lupplevit ex Cod. collatione, non addens cuius, Sola- 
nus. Pag. 241. L. 10. Ῥωμαίων) Popaíoy male 1. ὦ. 11. 'Opaior) 
ὡραῖων male 1. ead. Θηλυδρίων) δηληθρ. male B.2. 1. τς. Ὀνώ- 
paTor) OvoxpaToy Β. “. ίοἰα. 4 16. Apxeainaor) ᾿Αρκτησίλαον 
male P. (ola. Pag. 242. ἰ. 14. Αὐτῷ ) Sic H. 1.2. 1. S. Αὐτοῦ P. 
Pag. 243. l. τ. Θαύμαζε) Sic habere edd. omnes notavit Sola- 
nus. 4 8. Παρίστασϑαι) παρίσασξαι male 1. fola. 1.14. Ὁ δ᾽ 
αὐτὸς) Conitans edd. ledio. — Pag. 244. Ll 14. ᾿Απαιδεύτους ) 
Ita edd. omnes. — Pag. 245. 1. 9. Ὁ Ann.) Sic lenf. & Β. 2. Ὦ 
Aun. edd. cett. male. 1. 17. Ῥηγίλλαν) Ut Marcil. voluit , edi- 
di. Ῥηγίλαον edd. priores. Pag. 246. 1.9. Kara) Deett in FI. 
Adeft in reliqq. Κατα 1. δὲ P. fine pun&to fubfcripto. 4.14. 
"1dà») Sic recte P. & B. 2. Εἰδὼν I. δὲ reliqq-. male. 2. τς. Ἐφ᾽ 
ὅτῳ) ἀνθ᾽ ὅτου Ex. FI. At vulgatam Mi aoc P. Pag.247. 
1. 15. col.1. Οὕτως) In V. erat οὗ, & iterum Schol. 8; quod ego 
pro οὕτως ftare exiftimo. Vide illic notam noftram. Solanus. 
I. 16. col. 2." Iva, τὸ πλατὺ --- καὶ αὐτὸς) Corrupta haec funt. 
Solan. l. 19. col. 1. Φατρία ) Ita hic, & mox quoque φατριῶν 
Cod.V. Licet φρατρία & φρατριῶν edit. Cler. Et melius cum p 
fcribitur. So/an. (an ποίᾳ — φρατρίᾳ ; ut mox πολιτείᾳ: Reitz.) 
ibid. l. 21. Αὐρηλίων) Sic dedit Solanus, fine au&oritate, fed 
bene; nam 'Afgnaíov edita: quae tamen non mutaffem, fi mea 
folius au&toritate haec edere fufcepiffem. Reitz. 1. 22. col. 2. 
Kazpos ) Sic dedi ex conie&ura , καθαρὸς enim habebant edi- 
ta, nec varietatis quidquam notarat Solanus nofter. Reirz. 
l. 23. col. 1. Καὶ πάσαις) Aberat καὶ in editis. Addidit Solanus, 
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Pag. 249. l. τ. Χάρων) Mallem Κέρβερος, Solanus recte adícri- 
pfit. 4/.8.'Av71) Sic edd. Ἐπὶ τῇ fizxr. coniicit Palm." Ez, δὲ 
τὴν Bax. V orft. & Marcil." Avev melius Solanus. 4. 20. co/. 1. 
Ὑπερίδου) Hoc Schol. ad alia verba male relatum , duce So- 
lano fedi fuae reddidi , ὃς eodem monente ex V. ac C. τὸ ἄρω- 
[»v dedi, pro vulgato τὸν ῥάβδον, Reitz. ead. col. 2. Οὕτως λέ- 
γειν) οὐ λέγει editum ante, fine fenfu , οΥλε effe in V. tefta- 
tur idem, quo compendio fatis commode fignificari οὕτως λέ- 
γειν exiftimat , iubetque conferri Scholium 5; quare & hic fa- 
cile monenti parui. Reitg. Pag. 250.1. 5. KaTa rac tva) Nil 
mut. 1. H. FI. P. 1.15. A6pynros ) Sic edd. conftanter. ὦ, τό. 
col. 2. Τὰ) τοὺς male edit. Cler. ibid. /. 17. M44 à») «a44 2» C. 
Pga. 251. ἰ. 17. col. 2. IIpos) és legebatur in editis, mutavit So- 
lan. non addens unde habeat : ava (2 vero ego dedi pro e- 
dito ναυμώχ id. Reitz. Pag. 252.1. 1. Διὰ στόματος καὶ) Ex ΕἸ, 
fic dedimus. Καὶ διὼ στόμ. edd. cett. 7. 12. Toy ) Et fic habere 
cum 1. etiam Z7. B. 2. H. &c. notat Solanus. Pag. 254.4. 7. 
"Eerixovpeiy) ἐποικουρεῖν FI. " 
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Pag. 256.1. 2. NTKINOZ ) Deerat hoc nomen in P. Aderat 
in Fl. & I. Λυκίνον καὶ Θεομνήστου Β.τ. 1.5. Yloudias ) Sic 
recte FI. P. B. 2. S. & P. Ylaud'eíue ]. 1. 4. Ἑωθινου ) Sic bene 
edd. O. & M. Ἡωθινοῦ male 1. 1. 10. Διηγημάτων) λόγων edd. 
priores. Sed Jin. exhibemus e Codd. Angl. L. O. P-W. 7 11. 
Κατεύφρανεν ) Sic P. B. 2. Fr. FI. & M. Κατεύφρανκεν I. Ko7- 
ἔφρωγκεν Ὁ. ἃ. 12. col. τ. 'AeSerie ) Ante ad verbum ἐρωτικῆς 
minus apte relatum legebatur hoc Scholion. i£id4. 15. Ὕσο- 
στέγειν) ἀποστέγ εἰν olim editum. Correxit Solan. ead. co/. 2. 

.Eeec3ai) Reftitutum ex V. ὃς M. Σώζεται enim vulgo ma- 
le. 1. 17.col. τ᾿ Ἐπεισόδου) Ex M. fic reftituit Solan. nam ézex- 
δου abfurde editum ante. — ead. col. 2. ᾽Επεισιόντος ) Sic dedit 
Solan. pro vulgato ἐπιόντος. 1. 18. col. 1/Qcrepel) ὡς περὶ vul- 
garum ante; fed mutavit Solan. Pag. 257. 1. 1. " Apie reid us ) 
᾿Αριστείδης ἐνόμιζον [. Pell. ead. Μιλησιωκοῖς) Μιλησιακης ma- 
le]. L3. Εὑρέθη ) εὑρέθης marg..A.1JV.. 4. 4. Εἰ περιττά με) εἴ 
μὴ Marc. & mox delet με. Nil mutant vulgatam edd. nec O. 
δὲ M. ij γεροτολογεῖν, ἢ ἢ "reg ὑμνολογ ei marg. 4.1. 1. 5. Eoei- 
ται) ἀφεῖται Vorft. & Pell. & marg. 4.1. 1.13. Azar ad- 
τῶν) αὐτῶν ἅπασαν O. Nihil mut. M. B.2.1. P. &c. Pag.258, 
ὦ. 1. Eg") ἀπ᾽ marg. «4.1. 1. ἃ. Τοὺς προτέρους) Sic edd, Tay 
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“προτέρων M. δὲ O. 1. 15. Τὸ καλὺν) τὸ κάλλα marg. 4.1 TT. Τὸ 
κάλλος forían voluit. — Pag. 250. /. 5. Τοῦτον.) Sic O. B. a. P. 
aliaeque. Τοῦτο ΕἾ. Τούτων 1. — L 5. Anas) Sic. Coll. Et edd. 
praeter 7. δὲ .4/d. quae ἅλας cum Cod. Μ.Δλλας Ὁ. 1.7. 
Tovcir) Nihil mutant O. M. & edd. 7. 9. Mi») μιν M. Sed a re- 
centiore manu. ead. Καὶ αὐτὸ) καὶ abeit in O. & W. Adeitia 
edd. /.10. Γλυκὺς) γλυκὺ 1. Pell. ead. My) Ex O. δὲ M. ante 
γὰρ inferuit Solan. Non aderat enim in edd. ὦ, 11."1e5 δὲ ἡδο- 
yi) Sic re&e P. L. B. 2."1c» δὲ ἡδονῇ dativo caíu cett. edd. ma- 
le. Δὲ autem abeffe etiam in W. notatSolan. 4/13. Καὶ) De- 
eitin O. & W. | ead. Ilag' 'He.) Παρησιόδω iun&tim 7. male. 
1. 15." Avvyygaivorro ) ὑγραίνοντο O. Vulgatam tuetur M. . ead. 
Τὴν φωνὴν δ᾽ ἴσην) τῇ φωνῇ d' ic» ΜΙ. ead. δυκέμβου) Μικάμ- 
βου male O. Vulgatam fervat M. 8.5. 1. P. δὲς. 1.17. Πλά- 
νας) πλανήσος ante legebatur. EmendavitSolan. Pag. 260. 
L. τ. Hs) ἦν male O. ἧς cum pun&o M... 7. 6. Ὥς) Deeft in M. 
O. Adeít in edd. 1. 7. Ἐτήσιον) ἑτήσ. I... 1.8. ΠΠαραταθεῖσαιν) 
Et fic habere 1. F7. B. 2. & S. notat Solanus. Sed habent aliae 
quoque & recte. Παρατεθεῖσα marg. 44. 1. 1.1ς. Ἰσοῤῥόπως} 
ἰσοῤῥόπτ. O. Vulgatam expietlit M, B. 2. 7. P. δες. Pag. 261. 
[. 4. Tr) Deeftin O. & W. ἃ ς. Ὑσογυίου ) ὕπογ ὕου male I. 
ΕἸ. 1.6. ᾿Αλλ’ οὐ παλαιᾶς) ἐσ τὶ οὐ παλιμὸν marg. «4.1 77. ead. 
Ὅτου) ὅτε M. 1. 7. Ξυντόνως) συνιὼν O.W. FI. l. Vulgata com- 
paret in cett. omnibus, & Cod. P. cz. “Αμμιλλωμένοιν) ἀμιλ- 
λωμένοι 1. Vulgatam tuentur M. ὃς O. ὁ, 9. Καὶ) Abefle ab O. 
adeffe in M. δὲ ΕἾ. notat Solan. /. 16. col. τ. Ἐκ τοῦ ἐγγὺς) De- 
erant haec in edd. Implevit ea ex Collat. Codd. Solanus , qui 
etiam teftatur v7 vov fine 1 fcriptum utrobique in V. & C. 
Ego tamen id addi curavi, ut orthographia Lucianeae conve- 
niret. Reitz. l.17. col. 5. Ἢ évmy ovs.) Duo haec verba in edd. 
deficientia eodem indicante fupplevi. Reiz. ibid. (.18. Aéy») 
Aberat ab ed. Cler. Pag. 262. ἰ. 4. Ἐπιτιμήσ. ὕποτιμ. M. O. 
δὲ marg. “4.1. ead. ᾿Δποθέμενος) Sic P. Fr. H. S. Ὑποθέμενος 
W.1I.Fl L5. T9) Deeftin M. & O. 1.6. 0EOMN.) Defunt 
fequentia in Cod. Bar. ufque ad c. 12, librarii incuria. — ea, 
"EeravagTàs )lta dedi ex W.'AvavaeTàs edd. priores. ὦ, 10. 
Περαίνειν) πέραινε 1. Pell. L 11. Πλεῖν) Abefta W. ἃ 12. Eó- 
τρέπιστο) Pun&tum erat poft hoc verb. in 7. ΕἸ. & M. Com- 
main P.& S. ead. Δικρότων ) Sic reGe I. FI. P. &c. Διηρό- 
vov male S. 1.13. Διβυρνοὶ) Διβινοὶ male W. poft Aifugrof. 
Pag. 265. l.2. Evpo6ías ) Ita marg. “4. τ. Ξτρατιᾶς edd, prio- 
res & M. | ead, 'OpixQ ) ὀρεικῷ 1. Pell. 1.0. Ἐκύμαινον) Sic edd, 
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omnes." Ecofsayoy A. L. P. W. — ead. ᾿Απάραντες ) Hoc rece- 
ptum ex L.'Axzpit edd. Videnotas. ὦ. 10. Προσεστειλ.) 7rgcz- 
στειλ. edd. priores. ὁ 11. Tum.) vip. male W. 114. Αὐ- 
75) Ita reftitutum ex Cod. L. marg. 4. 1. Ven. 2. & B. 2. Αὐτῷ 
cett. edd. & M, male. 4/. 15. Παιδιᾶς) παιδείας W . male. 
Pag. 264.1. 4. Καίροντες) εἰκάζοντες marg. 44. τ. l. 5. Εὐδα:..} 
εὐγαιμ. 1. male, — J. 11." Ἐμπιπλάμενος ) ἐμπιμπλάμενος W. 
1.14. Ay —255)Sic edd, & M. 'Ay——»cvs J. male. δ τς. Προσ- 
εῤῥύησων) προπροσεῤῥ. male B. — ead. Διαφόρου ) Solan. ita re- 
ftit. pro vulgato διάφοροι, quod in edd. & M. erat. 4, 16. col.z., 
Ἡλιάδος ) De hoc cognomine conf. not. ad Alex. c. 54. Reiz. 
l. 17. col. .᾿Δναμνησπεὶς ) Hoc & fequentia quatuor verba 
non erantin ed. Cler. Addidit ea Solan. βαρ. 265.1. το. 'A- 
“λοϊκὺν) οὐδ᾽ ἅπλ. marg. “4.1. 1.13. Ὅλως --- ἐπτόητο) ὅλος --- 
ἐπτοεῖτο W.  l. 15. Πόῤῥωθεν) ἴτα F7. P. aliaeque nonnuilae 
rece. Πύῤῥοθεν male J. — Pag. 266. L. 1. ᾿Οποῖρι ) Ita dedi ex M. 
.& edd. vett. Οὖν ποῖα enim erat in P. ead. Φιλεῖ) Sic M. Z7. 1. 
P. Φιλχοὶ B.2. 1.5. Ἐμὲ) Ex L. & marg. 44. 1. Luciano reddi- 
tum. Ἐμοὶ edd. priores. 4, 6. Ἐγείρητε) Sic P. £r. B. 2. Ἐγεί- 
puzaa L. ΕἸ. V. 2. S. 1,8. Ὃ πρότερος) Sic edd. πότερος V orít, 
& M. a recent. manu. 7. 13. Ὑπογραφέντος) Haec eftfcriptu- 
ra Cod. P. & edd. B. 2. Fr. V. 3. P. S. Ὑπογράφοντος W. Fl. 
& 1. 14. Δύὐτοῖς) αὐτοὺς P. marg. «4. τ. & Ex. 77. Vulgatam 
tenent 1. P. &c. Pag. 267. 1. ο. Ἐπηγόμην) Sic marg. “4. 1. f. 
ἐπηγόμην NV ." Ecreiryópnv edd. priores. /. 11. To 'Agp. id. vr. f.) 
τοῦ A. ἱεροῦ W. 1I. 13. Εὐχ epeía«) Sic etiam effe in 1. P". 2. B. 2. 
δι S. notat Solan. Sed δὲ eft in P. δες. Pag. 268. 1. 2. Συνήθεις 
συνήθης I. fola. 1. 9. Τῆς Kv.'Aep.) 'A. τῆς Ky. 7. 1. 10.'Avzi- 
χαταλλαξύμενος) ἀντικαταλλαξάμ. Δ]. 1. 11. A9god.) Hic 
pergit Cod. Bar. — /. 12. Τὸ γὰρ αἴθριον ox ) Pro his omnibus 
€i Ox. ead.Eis) ἦν marg. 4. 1. .14.A ) Duobus verfibue 
omiffis xai tantum O. Et paulo poft ij τε in eodem effe notat 
Solan. non addens quo pertineat. ὦ, 16. Πυκνόκ.) πυκνωκ. 1. 
fola. Pag. 269. ἰ. 2. Μετείληχ ev) μετείληφε marg. 24.1JV. 1. 4. 
Eopryovra,) lta dedi ex W. & Schol. Zeguyov« edd. omnes 
male. /. ς. ᾿Δνεμέμικτο) ἀνεμέμηκτο male I. 1. 6. Kvzrapirrov) 
κυπαριττὸς W male. 4. 9. Κιττὸς) Sic M. O. & edd. praeter 
1. quae κηττός. |. 10.'AuquAasis) ἀμφιλαφεῖς τε O. Abeftva 
abedd. & M. ead. Κατήρτηντο) κατήρτοῦντο O. Nil mutant 
edd. I. P. B. 2. &c. nec M. ead. Βότρυσι) Defunt feqq. in Cod. 
Mf. Ox. ufque ad cap. 14 verb. Ἡράκλεις. — 1. 13. Ἦν) ἤσαν 1, 
Pell. ead. Ταῖς ) Sic te&te P. δες, Τῆς male FI. δ... 4.14. Kog« 
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σία!) Sic M. & edd. pleraeque. Κλησίαι J..— 18. col. 1. epis 
a σφριγῶν etiam Suid. in ed. Hàg. Ξφρυγῶν al. /. 17. col. 2. | 
Δισπλοῦν) Omiffum erat in edd. aeque ac particula τε. Supple- | 
vitutrumque Solan. Pag. 270. /. 1. ^) Conítanter legi notat 
Solan. In marg. 44. 1. ἃς adícriptum eft. 7. 8. Λεληθότως) Ma- 
le Ami. χεληθότος, ἰ. 12. Ἐμβοήσας) ἀναβοήσεις NU . Nil mut. 
FI. I. P. &c. ἰ. τό. Ἀμμιφίθυρος) ἀμιφίθηρος male FI. & I. ead. Αὐ- 
τῆς) Deeft in W. Etquae fequuntur alio ordine collocata, fed 
non diftin&te notavit Solan. quomodo. | Pag. 271. /. 4. Ὅλην 

Sic P. P. B. 2. Fr. S. Deeftin J. Ald. ΣΙ. 1. 6. Εἶναι Senes] 4 
ἐμπεπιστ. fine εἶναι W. 4. 10. Oen) Hic rurfus pergere Mí. 
Ox. notat Solan. uíque ad ῥυθμοί, — 1. ττ.᾿Αμφιλαφεῖς) ἀμφι- 
λαμφεῖς male 7. /. 12. ᾿Δγκάλισμα) Sic recte O. B. 2. M. Ald. 
P. S. Αγκάλεισμωα 1. Εἰ. ἰ, 335. Ἑλλιπεῖς) ἐλλειπεῖς W.. δας. 
Tlió7072.) Sic reftitui ex B. 2. 8.1. & 8. ποιότητα enim 7. ὅς 
cett. cum Ox. & M. Pag. 272.1. 2. Τοιοῦτος ἄρα.) Ab his ver- 
bis, ufque ad med. c. 19, omnia rurfusdefunt in Ox. 7. 7.T14- - 
60s) Hoc repofui ex L. P.W . Πένθος edd. omn. habebant. /.12. 
YI26os) Sic iam edd. ead. Οὐδ᾽ ὲ) οὐδὲν marg. 44. 1. /. 15. Knai- 
δὰ) Áccentum ficinveni in edd. — Pag. 2753. /. τ. Yvrézgu ev). 
Sic edd. ᾿Απέκρυψεν L.& NV. 1. 6. Ἐνδιατριβ. τῷ v.) ἐν tQ v. δι. 
W. L7. Δεισιδαίμονος) ducid zip. male I. Fl. 41d. Sed emen- 
datum in marg. huius. — 4. 17. col. τ. Ἢ τὸν) ὃ τὸν eft in C. 

Pag. 274.1. 1. Ἀπαριθμήσας) Nil mutant M. £. I. Aid. B. 2. S. 
P." Ἐπαριθμήσας marg. 4.1. 1. 2." Ἐπὶ σκοποῦ ) Et fic eftin iif-- 
dem. Forían ἐπεσκόπει. [. 6. O1" ) Sic L. P. Od" cum accen-- 
tu 1. Εἰ. S. Η. 1. 7. Κατηφεῖ) Mallem κατήφει ἃ κατηφέω. 
1. 14. Ἐπενοήθησαν) Repofitum ex . ᾿Απενοήθησαν edd. prio- ἢ 
res. 1. 15. Μαστροπὺς) Sic etiam recte effe in F7. ὃς M. nota- 
bat Solan. Pag. 275.4. ς. Ἢ ἄλλος) Et fic effe in FI. notat So- 
lan. Sed cum 7. etiam fic P. S. 414. H.&c. — ead. Διυγοῦμαι), 
duryGjaa marg. 44. 1 ἢ. Pag. 276.1. 1. Θεσπιαῖς ) Sic edd. 
Θεσπείαις W.&Schol. ead. Ya) ἀπὸ W Sed vulgata eft po- 
tior, 1.2. Ἐνωργὲς) Re&e fic M. 8. 2. 1. Fl. P.'Eyapy s male 
S.& 4. L5. Ὅλην ) ὅλου marg. 4. 1. 1.7. Eiveu m SnAv ) itd. 
δὲν τῷ δήλει marg. 44. 1. 4. 107 Ex eee) ἔχ ee Saa WV. 1. 14. Τῇ 
δὲ) τῷ δὲ male $. Pag. 277.1. 2.'O* λος ) Deeftin W,. 4.3.9. 
"ATT') ἂν W. Vulgatam fervant 1. ΕἸ. P:B.2. 8. ead. Hv) 8f 
marg. 4. 1. W. Sed eodem redit ; ἣν enim aeque in tertia perf. 
dici, quam ἡ, nimis notum. 4. 12. Yarsgir οὔσι) Sic W. Ex. ΕἸ. 
I. "Yay οὔσι P. P. S. 1. τό. Εὐθὺς) εὐθὴς male 1. FL... Pag. 278. 
I. το. Πρωτόῤῥιζον) 5ὶς P. aliaeque re&e. Προτόῤῥεζον male ἢ 
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Pg. 279. l. 4. Τοῖς μὲν) Hic pergit O. — ead. Αῤῥεσιν) ἄρσιν Ο. 
Vulgatam tenet M. J. B. 2. P. &c. 1. 6. Δοχ εἴον) ἀγγεῖον ἍΜ. 
P.L. ead. Ov») Deeft in W. Adeft in M. & edd. 4. 7." Ayá- 
xi) ἀγάπης O. Nil mutat M. nec 8. 2. J. P. 1. το. Διὰ τοῦθ᾽) 
Defunt haec & feqq. in O. ad c. ufque 22. 7. 14. Mévevziv) Re- 
&e fic P. M. P. V. 2, B. 2. S. Ménovceiv male 1. FL. — Pag. 280. 
I. 2. Ἐσειθάρχ εἰ) ἐπιθάρχ εἰ W. — ead. Ζευγνύμενοι) μιγνύμενοι 
L.P. 46. Ἔτεμεν) ἔτεμνεν W. 1. 7. Παρηνόμ.) παρενόμ. ΝΥ. 
Augmentum agnolcunt 1. F/. P. S. |. 10. Αὐτοὺς) (sos αὐτοὶ 
L. ἀι12. Σπειραντες) σπείροντες W. {.11. Τούτοις ) Sic dedi 
ex marg. 4. 1. ex L. & 4/2. Είποις edd. cett. male. 4. 14.'H 

Sic bene £7. FI. P. i 1. male. ead. Ξιδήρῳ) eid ipsu marg. 4. 1. 
Pag. 281. ἰ. 4^0 γεγέννηνται) 8 τε γένηνται [. Ὃ γεγένηται 
cett. ὃς M. Sed y medium duplicavi, monente Solano. /. ς. Ἐν 
νεότητι) Beae fic P. & aliae. ᾿Ενεότητι male F7, 1. 1.6. Μαραί- 
yer) ἱκωραίνειν Wl. 7. Οὕτως) Hic rurfus pergit O. /. 10. EU- 
πρεπῶς) Ita dedi ex L. & Ρ.᾿Απρεποῦς O. Εὐπρεποῦς edd. 1. 11. 
Ei 4") Omittit has particulas 7. & ΕἸ. Habent eas ceterae. Item 
M. δὲ O. 1. 12. Θεσμῶν) Sic rette marg. 4. 1. O. W. L. In M. 
abí(ciffa vox. Θεσμὸν edd. priores. ead. Ἡμᾶς) Sic edd. & M. 
Pag. 282.1. 6.'Aépia) ἀέριοι O. Nil mut. M. 8. 2. 1. P. ead." Og- 
yeis) Sic M. FI. I. P. δες. Ὄρνις O. Ὄρεις male B. 2. 1. 14. Καθ᾿ 
ἕνα) καθ᾽ ἔνα male 1. |. 15." Ἔσται) ἐστὲ O. Vulgata eft in 1. P. 
V.2.B. 2. & M. Sedfupra eft e. ead. A^» γὰρ) Deficit rur- 
fus O. uíquead p.feq. .Pag.283./. 1. Καὶ) Abefta W. 1.5. 
Φενακίζονται) Sic W. recte. GaivaxiQorrai male 1. £I. V. 2. 
8.5. Ρ. 8. ead. Κωτὼ φρόνησιν) καταφρόνησιν una voce 1, ΕἸ. 
"Ald. V ulgatae adítipulantur cett. item P. & M. Δ. 6. Αὑτοὺς) 
αὐτοὺς edd. priores. /. 13. Εὐθὺ) εὐθὺς marg. /4.1JV. 1. 14. Τὸν) 
τὸ 1. Pell. Pag. 284.1. 3. Δεύσσουσιν) Sic Homer. δὲ W. Λεύ- 
σουσιν edd. Luciani priores male. 4,4. ᾿Αγρομένοισιν) Sic Ho- 
mer. Z. 2. P. δες. & Μ.᾿Αγομένουσιν male 1. 1. 5. Θεὸν) Edd, 
δὲ M. Θεών Homer. | ead. Εἰσορόωσι) εἰσορώωσι Fl, 1. L.14.'H- 
xpoTipiace ) Sic W. F7, P, & quaedam al. recte. Ἠκροτερίαζε 
4.S.H. Pag. 285.1. τ. E£opy oUv Ta) ἐξωρχ οὔντο marg. 74. x 
W. Ll. 4. Ἐμπίπλατο) Sic edd. Ἐπίμπλατο W. 1.5. Tov) τὴν 
I. Τὸν cett. & M. — /. 9. Tov) Ábeft artic. ab M. ead. Εὐπρέ- 
ereuny ) εὐγένειαν O. 2.12. Ὑμετέραν ) ἡμετέραν marg. Δ. τ. 
Pag. 286. l. 3. Εἰθε) εἴτε γε O. Nihil mut. /. Ρ..8.2.Μ. 1.5. 
Aunyexis) διεινεκὴς 1. Fl. P. &c. Corre&um in marg. 4. x. 
1.6. Ἤγομεν) ἥγομει male O. Vulgatam tuetur M. £7. I. B. 2. 


P. 1. 9.Yvr») O. male£uyí. 4. το, Τοῦ ) Deeftartic. in Q. Δ 12. 
Lucian. Vol. V. Z 
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Ei δ᾽) Deficit rurfus O. ufque ad γυναικί. Pag. 387. L 4. Ὑ- 
pv eid. παρίημι) ἡμῖν ἐ. παρήιμι male 1. & FI. Ceterae re&le, 
ut edidi, cum W. Sed ἡμῖν etiam male S. & 44/4. At corre- 
€um in marg. 44. 1. /. ς. Γυναικὶ — χρώματος) ὕτι τῇ "y. f τοῦ 
σώματος Ὁ. L6. Βοστρύχων τῆς κεφ.) τῆς κεφ. Boop. O. δὲ 
M. 1.7. Ὑακίνθοις) Sic γεξϊο M. 8. 2. 5. Ἰακίνθοις cett. cum 
"Ald. in cuius marg. emendatio tamen additur. — ead. Πορφύρον- 
7:5) Sic etiam efle in Ε΄. notat Solan. Eft ὅς in 1. P. aliiíque. 
l. 10.'Axagn) ἀκαρεῖ Ο,, ᾿Ακαρὶ M. Sed a manu rec. Vulgatam 
tuentur J. 8. 2. P. Εἰ. 1.12. Y enev) Deeft hoc & feqq. in O. 
ufque ad verf.4,c. 41. ὦ. 14. Εὐφραίνωνται) εὐφραίνονται NV. 
1. 15. Κατὰ ταυτὰ ) Sic P. P. Fr. B. 2. V. 2. S. Κατ’ αὐτὰ 1. ΕἸ, 
Pag. 288.1. 3. Mec iriw) Sic M. & edd. praeter 1, δὲ V. 2. quae 
μεσίτην. ead. Τρώπεζαν) Ita edd. omnes. Ἑστίαν G. W. 1. $. 
Movor) μόν! 1. male. ὁ 8. Γυγαικεῖοι) Sic Fl. H. I. B. 2. P. &c. 
Τυναικεῖαι Vorít. 4.14. Λαμβάνοντας) λαμβάνουσι NV. l.15. 
Ἐκεῖνο) ἐκείνῳ Μ΄. Pag. 289. 1.11. Δύναται) Sic ΕἸ. P. H. S. 
Δύνανται W.l. εαά. ᾿Απ--- μεθα) ἀπ--τόμεθα,, antepenulr. 
brevi 1. ΕἸ. Κ΄. 2. Vulgatam habent cett. & M. Aldina 1. ὦ cum 
haberet, o pro eo in marg. pictum. ἃ 16. Ομιλησώτωσανν Sic 
M. Ald, Fr. P. H. S. B. αἱ Ομιλείτωσαν 1. Fl.& V.2. Pag. 290. 
4, ς.᾿Αναίδην ) Reftitui ex 1. & Fl. P. 2. & W ᾿Ανέδην enim ia 
reliquis , minusredle. /. 6. Καὶ) καίτοι marg. 4. 1. 1. 10. 'Eó- 
χει) ἐδόκει marg. (4.1. [. 11. Καθαρσίῳ) καθαρσίων 1. & £I. 
Vulgatam ceterar. edd. le&. tuentur M. P.— Δ 14. Τὼ ὀφθαλ- - 
1.9) τῷ ὀφθαλμῷ Fl. male. ead." Egiv) Ex emend. Solan. & M. 
Ἔφη edd. priores. 4. τς. col. 1. Τριβὴν) Exc. G. τρυβήν. — ibid. 
I. 16. Of) Ita emendarat Solan. cum ?»ante legeretur. ibid. 
1.18. Φιλαινὶς) Hoc Schol. ad alia verba relatum in fedem re- 
traxit Solan. ead. Φιλαιν δα) Φιλὶνί δὰ habebant edita , quod 
correximus, aeque ac ἑταιριστρ. pro quo ἑταριστερίαν male 
editum fuerat. — Pag. 291. 1. s." Aerarréiv) Sic P. H. &c. & P. 
"Amauréi I. M. & V.2.cum FL. — ead. Περικλεῖ δὲ πείθου) Sic 
Fl. Aid. Fr. B. 2. P. H. W. YlepixAeior δὲ πειθῶ I. & V. 2. Πε- 
ρικλέους δὲ πειθώ L. S. 4. ἸΠερίκλειον δὲ πειθὼ mutato accentu 
marg. 4.11». 1.7. 'Eyi) ἔνε marg. «4.1», 1. 9. Ἐῴκει) Sic ΕἸ. 
H. P. 5. Ἐδόκει 1. & marg. 4. 1... [. 15. Αὑτῶν) Sic P. 1. S. Αὐ- 
τῶν Ex. Fl. P.H. ead. Οπόσαϊ 9.) ὁπόσαι αἷ mp. W.. L.17. 
Ἔφῆκεν ) ἀφῆκεν marg. 4.1. Pag. 292.1, 2. Μελιχ gor) μελο- 
“τοιὸν G. & Schol. Nihil. mut. edd. nec M. 7. 3. Πυθα γορείου) 
IIuüa^yoplou W .. 1. 6." Avd ges) ἄνδρας 1. & .Ald. male. Cett. re- 
&e,utedidi. 1, 10. Ἐπενοήθησαν.) ἀπενοήθησαν marg. 44. τ. 
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I. τ5. ᾿Δρετῆς καὶ nd.) nd. καὶ ἀρ. W. | ead. Τὰρ ἂν) δ᾽ ἂν marg. 
“4.1. Pag. χοχ.1..,χ.᾿Αψάμενος) a ψάμενον marg, 4.1. 4. 3. 
᾿Οροδάμινων) ὀροδ᾽ «φνῶν W . & P. Vulgata ett in /. P. ΕἸ. H. &c. 
L. 8. ᾿Απειλείμμ..) Sic S. ᾿Απειλήμμι. cett. ἃ 10. Εἴζαντες) vixn- 
Sévree P... 4.12. Παίζουσι) παίφουσαι W..— Pag. 294.1. 4. Δε- 
S&y) Sic re&te FI. P. W . δὲ marg. 44.1. δοθὲν ceterae edd. omn. 
l. 14. Παραυτίκα) Rettitutum ex 1. & V. 2. TI2p' αὐτὰ cett. & 
M. Pag. 295.1. 5. Ηυκαίρουν) Sic edd. Εὐκαίρουν Ρ. £. 6. Ἐντε- 
Aeg Tépoy) Nil mutare £7. notat Solan. Sed nec 1. H. P. S. 1.15. 
Ἐῤῥίφη) Sic edd. Ἐῤῥίφθη 1... 4. 16. Εὐθὺ) Deeft in Ex. F7, Ad- 
eft in edd. & P. — Pag. 296. ἰ. 2. Παλαιὼν ) Ex I. ὃς P. 2. Πά- 
Ae edd. cett. In W. πάλαι ῥιζῶν legitur, fed litera eft extrita, 
& videtur fuifle £orQov. IIa cud marg. 44.1 V. 1. S. Ὠκίσαντο) 
φκήσαντο W. ἰ.7. Κάλλιστον) Ita reftitui ex L. Κάλλιον edd. 
hac priores. 1.12. Δύσεως ) Sic I. Pell. λύσεως edd. Sed pro 
μικρᾶς eft μακρᾶς apud eund. & edd. 4. 16. Δή τις) Vulgatam 
hanc etiam efle in P. notat Solan. βαρ. 297. /. 2. Ἄσπερμον) 
Ita habent M. & P. cum edd. plurimis. Accrogov I. V. 2. FI. 
ead. &0epn ) φανῇ Ρ. 4.4. Καὶ) Deerat in P. FH. & ΕἸ, Inferui 
ex I. Δ yy." Evebo y o2.) ἐνώσχ, Fl. At vulgata eftin /. P. H. 5. 
&c. Pag.298.1.2. Ὑπεσταλμένῳ) ὑπεσταλμένῳ τε). l.11. 
Méenv) Sic £I. H. P. S. Μέστην 1. an μεστὴν 1. voluit? Δ. 12. 
"Id'ícov) ἡδέων 1. fola. ead. Τοῖς κοινοῖς) τῆς κοινῆς male 1. Τοῖς 
χοινῆς P. Τοῖς κοινοῖς P. «44. Fr. S. &c. Pag. 299. ἰ, 18. col. 2, 
"AAA" M. Cod. ἄλλ᾽ οὐδὲν ἔχοις τοιοῦτον ἀπὸ τῆς Meo. δεῖξαι 
“χρήσεως ταύτης, ὃ σοι καὶ 7 pos μεγάλην ἀποτελευτᾷ βλαισφη- 
μίαν. καὶ μάτην εἴναι τὴν φύσιν. καὶ πολὺ πρότερον. ἰ, 20. col. τ. 
Παιδοπ.) πρὸς παιδοποιΐίαν erat editum, Sed praepofitionem 
ducibus V. & M. delevit Solan. Pag. 300. /. 12. Οὐδ᾽) οὐδὲ 
edd.priores. /. 13. Δύω) Refüitut. ex Hefiod. Δύο edd. Lucian. 
& M. ead. Ἐπαινήσειε) Ex eod. nam ἐπαινέσειε edd. Luciani 
priores. Pag. 301. ἰ. 3. Φησί) Deeft hoc verb. in W. /. 4. Iva 
79) Nihil mutant 7. ΕἸ. Fr. P. & Μ. 1.7. Ὑσὲρ) Ita dedi ex 
marg. 44. 1.4. V. 2. δὲ L. ΠΠαρὰ cett. & M. male. ead. ag) Sic 
M. & edd. omnes praeter /. & V. 2. quae δὲ. , cum marg. 4. 1. 
1. 8. Αὐχένα) αὐχ ἐνων L.. ead. 'Hgov) ἡ μὴν male 1. & P. 2. 1.9. 
“ΠΠειθαρχ εἰν ) πιθαρχ civ W. 1. το, Eixéro ) Sic recte F7. B. 2. 
Fr. P. H. S. Oixéro male 1. 4. 11. Ἔστωσαν) ἕστωσαν Veneta 
utraque. Ceterae fpiritum tenuem fervant. ead, Ἐν δὲ) ἐπὶ δὲ 
Fl. fola. Ἐν δὲ etiam Ρ. 1. 13. Ὡραϊζομένης ) Sic edd. ὅς P. 'G- 
“ραισμένης Ex. ΕἸ. Pag. 302.1. 1. Ai& y ko)Sic Ex. £1]. H. P. B. 2. 
Fr. S, Αἰσιχίους 1. V. & L. Item marg. 4. 1 Á ἰ. 2, TIgeias ) 
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Sic L. & marg. «4.1 1. Πρὺ ize edd. priotes. ead. Avexourd'uz 
ví Tov) Hoc dedi ex /. V. 2. ex marg. 4.1 JV. δὲ W.Sed me- 
diam corripui. Avzx2v'oy. . . edd. cett. omnes. — /. s. Kaza- 
φ---εὗουσαι) καταφ--εύσαι W.. [. g.'Andn) ἀειδὴ ΕἸ. 1.17. 
Ἐρυύθαίνειν ) ἐρυθραίνειν Fr. Vulgatam firmat M. £7. H. 1. &c. 
Pag. 305. l. 4. Δναλίσκ.) ἀναλύσκ. male ΕἸ. |. 8. Ἐφειλχυσμέ- 
yai) égesxugu.W... 4.13. Γεγυμνῶσϑα!) μὴ γεγυμν. marg, 44.1. 
1 τς. Μαζῶν»ν) Sic edd. omnes. Μαστῶν vult Solan. ead. Τί δεῖ) 
Incipit rurfusO. 4. 17. Ἠρτημένας) Edd. pertinaci confenfu. 
"Hernpévous vero M. & Ὁ. Pag. 504. l. 1. Περὶ καρποῖς) Sic M. 
O. 8.2. H. P. Fr. S, Vleprxapereis Fl. I. ead. Καὶ) Abefta Εἰ, 
L. 7. Ulepízoupa) Sic 1. P. H. B. 2. Fl. Ἰπερισφυρὰ M. era(o gravi 
accentu fuper περί, Περὶ τὰ σφυρᾷ Ο. ead. Kavreid àv) xavreid" 
ἂν 1. Ke ereid^ ἂν tribus verbis F7. Nihil vulgatam mutant O. 
B.a. Fr. P, &c.. lai." Ἐπιφοινίξη) φοινίξυ O. Vulgatam reti- 
netM. 4. 13. Ἔξοδοι) Sic M. B. 2. P. H. &c. Ἔξοθι 1. Ἔξοδος 
Ο. «ead. Θεωτὴς) Se&v 71$ marg. 4. 1. male. ἰ. 17. col. 1, Τοὺς 
SeuTüs) τὰς Seo Tà.s Exc. Φ. Pag. γος. l. Ü Περισλέκειν) Ni- 
hil mut. 7. B. 2. P. H. &c. Περιβλέπειν O. In M. utrumque le- 
gitur, fed antiquior fcript. περιπτλέκειν. 4. 4. Εὐθὺ) εὐθὺς Ο. 
Vulgatae favet M. & edd. vett. /. 5. Νὴ Δία ) Reftüitui ex G. 
ὃς M. Καὶ ἡδείω edd. [. v1. Aurycopevar) Sic efTe in edd. & in 
O. arque M. notat Solanus. δινγώμεθα, invenio notatum in 
marg. 4. τ. /. 15. ΤΙρομηθεῖ ) τῷ Πρ. O. Vulgatam exhibent 7. 
B.2.&c. & Μ. L17.col. τ. Διασύρουσιν) Lege διασύρει. So- 
lan. ead. col. 2. Κωμάσαι) Donec melius quid fuggerant Codd. 
lege κωμάσας. Solan. ἰ. 18. col. τ. ᾿Αωρολείους) In Exc. G. legi- 
tur ἀωριλίου. In V. ἀωριλίους, In M. ἀωρολήους. Ex quibus 
omnibus fatis conftat , fcriptum fuiffe ἀωρολείους, de qua vo- 
ce confule Suidam. So/an. — Pag. 306. l. 3. Τίνετ᾽ ) yéve' male 
5. Deficit rurfus O. fere ufque ad fin. huius Dial. — ead. Οὐδὲ 
Ἐν) Bene /. FI. P. H. Οὐδὲν malealiae & Grot. 1. 4." Otueeiv) 
ὅδε uic. 1. male. & marg. «4. 1. Ceteras varietates & emenda- 
tiones vid. in nott. Solani. Ex quibus depravata & male divi- 
fa reftituimus. 7. 7. Λάθριος) Sic M. & edd. plurimae. Aáfgici I. 
Fl. marg. A4. 1. Μώλ᾽ ἄθλιος Grot. — ead. Tàg) ἀρ᾽ marg. .4. 1, 
4. 8. Aéy ei) λέχ ei Te marg. A. VIV. 1. 9. Φαρμακεῖαι) gapua- 
"κίαι 1. 1.13.  Oplcioc) ὄρθιος male 1. ὃς FI. Ceterae ὄρϑρεος cum 
Cod. P. 1. 15. Καὶ χιτωνίσκον) Vid. nott. Solani. Ego καὶ alte- 
rum addo ex Gr. 1. τό. ᾿Εσωμίαις) Ex A. W. P. L.'E—crs edd, 
Pag. 307. L1. Κάτω) Deeftin FL. ead. "Aravróvroy) Reflitut. 
ex W. L. marg. 44. 1, Gr. 'Agávzoy edd. priores. ὦ $. Kaza 
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“ήχειν) κατωψίχ εἰν NV. Κατωφύχ εἰν Εἰ. 1. 9. φοιτῶν) Bene 
P. S. &vray male [. ΕἸ. H. Ald. Sed emendat marg. ead. Λύρα) 
λύθρα perperam 1. 1. τς. ᾿Αποπάλλων) ἀποπάλων minusrecte 
Fl. 1.16. Ἐγκονίζεται) Sic edd." Eyxovierai M. P. G.. Pag. 508. 
l. 5. Ἐπινήφουσω ) ἐπινηφούση ἍΜ). & Ex. Fl. Vulgatam tervat 
P. δΔιι, Ἐπὶ χρόνον ) &ri9800vov W . L. Nihil mut. 7. £7. ΕἸ. P. 
S. L12. Τίνι) τίσι. Sed vulgata praeftat. — Pag. 309. 7. 2. 
Λαλοῦντος ) ReGe fic edd. plurimae & M. Καλοῦντος 1. 1.7. 
Νόσος ) Deeft in P. Adeft in Ex. F7. I. P. H. &c. Νόμος, νόμος 
Angl. male. Pag. 3510. /. 6. Μεσίτην) Edd. & Μ. Pag. 511.7. 1. 
T'zz.) Non comparet coniunctioin edd. necin Μ. ead. Ἔτη" 
μέλει) ἐπεμέλει male B.2. & P. Ceteraerecte cum M. ἐτημ. 
l. 2. TlézrAov) πέπλων Eur. Nil mut. £7. nec M. ead. EUmráx Toig) 
Bene P. V.2 Fr. B. 2. 8. Εὐπήκτους I. ΕἸ. ead. Y qeic ) ὑφὰς 
Fl. Vulgatam tuetur P. 4. 14. Δίδου) Poft hoc verbum manu 
additum ἀλλ᾽ os yyevéz 3a in A. 17V. in ipfo textu. 4. 14. Πέμ- 
Lo ) πέμψει Eur. Nihil mutant ZZ. nec M. ead, Eoi) οἱ W. 
Pag. 312.1. 5. Φιληθὲν) φηληθὲν male ]. ΕἸ, 1. 7. Ἡμᾶς βίου ξέν. 
αὐτὸ τρ..) Haec omnia omiffain Ζ]. 1. 8. Ἡμᾶς) Sic £r. ΕἸ, 
P. δις. & M. Tuas I. Ῥαρ.5313.1. χος ἀμα) ὃς οὐχ, d W. 
l. 10.  Ep&oirre) ἐρόωντε W . P. Angl. Nihil mut. edd. 2. 12. Ei- 
vexa.) εἵνεκεν 7, Pag. 414. l. 4. Εἰς δὲ ἀμείνονα βίον) Ita dedi ex 
W. P. L. 6. Ἐν δὲ ἀμείνονω βίον A. Oi δὲ ἄμεινον ἀποθαν. edd. 
priores. 4. 8. Φρονοίην) Ex Fen. utraque & marg. “4.1. Φρο- 
νοῖεν cett. edd. & Μ. /. 9. Ἑκωτέρου) ἑκωτέρων W .. 1. 10. Ὕπο- 
γυίου) ὑπογύου Fl. I. M. 1. 12. A) Δία Εἰ. ead. Ἐῤῥωμένης) 
ἐσκεμμιμένης marg. “1.1. 1, 14. Πολλὴ ) Sic FT. P. &c. recte. 
Πολλὴν 1. 1. 16.'Ev δυνατῷ ) Omiffain W. Pag.515. Δ, τ. Exei- 
νος 6 K60.) Defunt haec triain 1]. 1. 7. Προμνῶνται) Sic M. δὲ 
edd. recte. Προμυώνται T. L.9.'Egeia30) Ex W. dedimus.'Ageí- 
830 edd. priores. ead. Φιλοσόφοις) τοῖς σοφοῖς W.P. 1.17. 
col. 2. Qs) Non aderat ὡς in editis. Inferuit Solan. ibid. /.18. 
᾿Αφροδίτῃ ) Sic mutavit idem, cum editum effet 'Agpgod'ízus. 
ibid. l, 20. Vlzud'egue Tía.) Et hoc ita dedit Solanus, pro vulga- 
to i1 παιδεραστίωα,, notavitque, τὴν pro ij prave fuiffe in V. 
Pag. 316.1. 2. Προσώπῳ ) Reftitui ex A. G. L. P. W. & marg. 
A. τ. Tpozro enim erat in edd. omnibus. /. s.T&crivixiz) τὰ πι- 
γάκια W . male. Τὰ ᾽πινίκιοι Fl B.2.. {.πττ. παιδιὰν) Sic 1. F7. H, 
δίς. Παιδείαν W. male. 1. 15. KópoiBor) Κόρυβον Μ. Pag. 317. 
l. τ. Διατρίβειν &c. ) ἐν Κνίδῳ διωτρίβειν ᾧ. 0. τὸ βραχὺ W. 
[4 2. τὸ βρωχὺ) Defunt in S.] 1. s. Παιδεραστοῦ ) παιδερω- 
στεῖν W . Cod. Fl. ed, F7. Vulgatam retinent edd. cett. cum 
25 
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Cod.P. Διο. διψῆν) διψεῖν Ex. F7. Vulgatum tenet ceteras 
& P. Ac[5» P. & Fr. cum iota fubfcripro, quod in H. & 1. 
non adeft. Pag. 418. /. 2. Εὐθὺ) εὐθὺς marg. 4.17V. 1. s. ΠΙαρ- 
fixov ) M. & edd. recte, excepta 7. quae παρεῖχον, quod & in 
marg. 4. 17V. adícriptum. 1.7. Ai) ἢ /. male. Αἱ cett. δὲ M, 
Marg. «4. 1. habet ἤ. 2.8. Τῶν aie3. ) μετὰ τῶν aie3. M. G. 
Μητὰ P. Non agnofcunt praepofit. edd. ead. Αἰσϑητῶν) éc3ei- 
ίων L.. ead. Ξυμπεριπλοκαὶ) περιπλοκαὶ ΕἸ. [.9. Ναθρίως) λω- 
δραίως Ex. Fl. Νάθριος marg. 4.1. 4.1. Δμφιλαφὲς) ἀμφιλα- 
φέσι L. Nil mut. F/. LP. $. H. Pag. 319.1. 5. Κομψεύμασιν 
Sic Fr. H. P. &c. Kou-[ eoe noi male I. Εἰ. ead. ἸΠοιμαινέτω- 
cav) Ita dedi ex P. Ποιμαινέσπωσων edd, male. /. 4. Εἴ τις περ) 
εἴσερ τις marg. 4. 1, /, 6. Οὐδὲ γὰρ) Incipit rurfus Ὁ. 7. 7. 
Ka ἀντικρὺ) Reftitutum ex M. & Ὁ. Κατὰ ἀπαντικρὺ edd. 
l. 9. Mee iris) Hoc praetuli ex W. & Ox. Μεσίτης edd. priores. 
Ll. 12. Κωλλίων) Καλλίω W.& Ex. Fl. At vulgatae affentitur P. 
1. 14. Φύσει) φησὶ W. Pag. 320. ἰ..4.᾿Αφέμενοι) ἀφέμενος W. 
L. s. ὙὝφάπτεσϑαι) 99-40 321 O. Vulgatae ceterar. odd. le- 
&ioni favet M. 
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Pag. τ. ἰ. 5." Amroxugu'y θείς τις) Eadem fpecies tra&atur in 
Senecae Exc. Controv. 4, 5. GESN. 

ead. I. 8. Ἰάσασδϑαι κελευύμενος, ἀποχηρύττεται) Quis non 
videt, haec ultima effe imperfecta? Neque enim quia nover- 
cam iubebatur fanare , denuo potuit abdicari ; quod foret fri- 
volum, ut nihil fupra : fed quia furentem fanare iufTus, id re- 
cufavit. Hic fimplex eft ftatus quaeftionis, qui fubfequenti li- 
bello paffim declaratur. C. 22 ita loquentem legimus patrem: 
ϑερωπεύειν προσταττόμενος οὐ ϑέλεις, καὶ διὰ τοῦτ᾽ ἂν ἄξιος 
εἴης ἀποκηρύξεως, ἀπειθῶν τῷ πατρὶ, medicinam adhibere iu[fus, 
ποσὶ vis; ac propterea quidem abdicatione dignus fis, ut qui patri non 
obedias. Hinc locum in argumento haud dubie imperfectum 
poffumus inftaurare: μετὰ ταῦτα. μεμηνυῖαν τὴν μητρυιὰν 
ἰάσωσδαι κελευόμενος, ἀπειθῶν, ἀποκηρύττεται, ρο[ἐ novercarm 
infanientem fanare tuffuis , neque obtemperans, abdicatur. Et, ut pu- 
to, VOX ἀπειθῶν exciderat. IENs. Supplevimus ex Mf. Reg. 
2955 καὶ λέγων μὴ δύνασϑαι" intactam tamen reliquimus ver- 
fionem Gefneri , quae ad lenfii conie&uram eft accommoda- 
ta. Mf. 2954 καὶ μὴ βουλόμενος. Minus reGe. 

ead. l. 13. Τὰ τοιαῦτα, ὀργίζεται.) Iubebat Solan. in marg. 
conferri Prometh. c. 6. Sed cum aliter diflribuerit capita Hem- 
fterhufius, videiam cap. five $9 f. ibique varias le&t. & notas 
Graevii, Solani, ὃς Hemfterhufii, ὃς cognofces, ἐργάζεται at- 
que ὀργίζεται faepe commutari. Verum ut ibi pro ἐργάζεταε 
dederunt ὀργίζεται, ita hic viciffim ἐργάζεται quis mallet, qui 
non contulerit fequentia. Àt f: mox videas verba, τοὺς ἀδίκως 
ὀργιζομένους. demque repetitum in c. 5 & 8, non dubitaveris, 
ὀργίζεσϑαι & hic verum effe. REITZ. 

Pag. 5.1. ς. Tovro τοῦ 7r.) Ed. FI. hic fecutus fum. Sor Aw. 

ead. I. 13. Τῆς οἰκίας) Antiquiores edd. τοῖς, male. Vid. 'A- 
AE. C. 19, ἐκπεσὼν τῆς οἰκίας. SOLAN. 

ead. ἰ. 14. ἸΠρώην --- ἐπὶ βοήθειαν) Conf, mox cap. 15 , vu» δὲ 
σωτῆρω yay y, es δίς. SOLAN. 1 
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Pag. 4.1.6. Προεεωρώμην δὲ — μὴ δὴ ὀργίζεσϑαι &c.) Pro My 
δὴ Marcilius legit «z δι᾽. Multum, fateor, hic debemus Mar- 
cilio, qui fi minus ipfe veram dat lectionem, tamen ad veram, 
quantum apparet, aditum facit. Legendum fcilicet ya Ar. Num- 
quam fere μὰ Δί᾽, nifi fi vel fequatur, vel intelligatur negatio, 
ufurpant Graeci. Sequitur quidem & hic negatio; at eam ad μὰ 
Av referri non pofle , clarum eft. Periodi huius fenfus paulo 
difficilior fugit interpretem. A bdicatus dixerat, fe, ubi primum 
a patre abdicatus effet, bono animo excefliffe domo, reliqua 
vivendi ratione oftenfurum, fe falío a parre fuifle infimula- 
tum ; nec non ftudiis honeftiffimis operam daturum. Praevi- 
debam autem tale quid, inquit, & profecto fufpe&la mihi erant patris 
mel, ut qui non fatis firma e[[et mente, iniufla ira, 6 calumniae con- 
tra filium (lru&ae, (nec deerant, qui haec furoris principium exiflima- 
rent) δ᾽ minae, & velitatio mali, haud ita multo pofl invafuri , odium 
fine caufa &c. Ad inus üpyylQea Saa δὲ ἐγκλήματα ψευδὴ συντιθέ- 
γα! tanquam fubftantiva funt confideranda ; veluti faepe in- 
finitivi, etiam fine, ceteroquin folemni, articulo fumuntur. 
IzNs. Προεωρώμην δὲ καὶ — συντίθεται) Locus hic fanus non 
videtur. Gzyer. Ita in nott. ΜΗ Guyeti confcriptum invenio ; 
nempe συντίθεται pro συντιθέναι, quod unde habeat , non vi- 
deo; συντιθέναι enim ubique conftanter invenio: fed forte eft 
aberratio eius, qui has notas defcripfit, & menda, quam Guye- 
tus indicare voluit, latet in μὴ δὴ, quod h.l. pro id legebatur 
in edd. de quo ftatim agetur. ἈΈΕΙΤΖ. 

ead. l. 7. Καὶ ὑπώπτευον μὴ d'n ὡς οὐ σφόδρα) Καὶ ὑπώπτευον, 
μὰ Δί᾽, ὡς οὐ σφόδρα. Similis menda etiam DemofthenisOlyn- 
thiaca IT, quae vulgo I numeratur, ad quam ea de re dixi, 
MARCIL. Καὶ ὑπώπτευων μὰ ΔΙ Non modo Marcilianam il- 
lam emendatam a lenfio coniecturam probo, fed illud infuper 
arbitror, excidifíe articulum τὸ ante ἀδίκως, quo reftituto 
omnia recte cohaerebunt. Ita certeinterpretatus fum. GESN. 

ibid. Mi) δὴ) Ali aliter: ego ἤδη legendum cenfeo. Vide ta- 
men Ὄρχ. c. 83. SOLAN." Ἤδη) Mz Δι᾿ re&te Gen. profe&o ver- 
terat ; fed quia ἤδη ex Cod. eft, id recepi, & iam tum repo- 
fui. RErTz. 

ead. ἰ. 11. Καὶ νόμον) Mores, vertebatur. Verte, legem afpe- 
ram. GUYET. 

Pag. 5.1. 4. Φιλοκρινούντων) C£. infra Phalar. 2, ὃ 9. SOLAN. 

ead. l. 17. Vlpezraópov) Nonineptum quidem loquendi ge- 
nus, pro auCtore,inventore, patrem dicere; ab egeftate tamen 
profectum, ut iudicat Ca(aub. ad Athen. I, 1, ᾿Αθήγαιος μὲν ὃ 
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πῆς βίβλου πατὴρ, dicens: Non habent Graeci cum omni fua 
copia, quomodo aucforem Graece dicant ; δὲ ideo modo parrem 
libri dicunt , modo aliter &c. RrErTZ. 

Pag.6.l. 1. Ot φασι) Hippocrat. περὶ τέχνης. VonsT. 

ead. l. 4. Ἕκαστον) Videtur aliquid excidiffe: aut qui fit, 
quaefo, ut haec vox in fingulari numero legatur? SOLAN.Vi- 
detur Solan. ἕκαστον maíc. gen. accepiffe. Sed neutr. eft, δὲ 
re&e fe habet. Rr1Tz. Praeferendam tamen putat cl. B. de 
Ball. Mff. Regg. 2955 & 3011 le&ionem ἕκαστα. 

ead. 1.8. Τῷ μιφεῖν) Ufitatius τοῦ μισεῖν; fed uti tum fubau- 
ditur ἕνεκα, ita iam intellige ἐπί. RErTZ. 

Pag.7. 1.4. A?) An δέ; SOLAN. 

ead. l. 7. Μελλήσας) In plerifque edd. μελήσως unico ^, ut & 
in Ῥητ. c. 18, & apud Xenoph. Cyrop. I, 41, s. (Sed emenda- 
reiubet Steph.) At alibi faepius & re&tius μέλλω duplici A, ut 
'YaA. a. C. 9. SOLAN. 

Pag. ὃ. 1. 9. Kay) Ita L. uti conieceram. In reliquis xci- 
yov. SOLAN. 

ead.l. 11. Kal τοῦτ᾽ ἀκούση μόνον) Et hanc effe conftantem 
edd. le&tionem, collatio Solaniindicat, nec immerito id invefti- 
gavit; coniicias enim τοῦτον pro τοῦτο legendum, ut ad medi- 
cum referatur: nam fi neutro genere effertur, nimis multa vi- 
dentur relinqui intelligenda, licet analoga exempla non defint, 
ut (upra Prometh. ὃ 4£. κατα pee o Sat σοφιστικὴν, οἷος εἰ σὺ, 
& fimilia; verum fic a vifu ad auditum tranfire infuetum vi- 
detur: at fi τοῦτον legam, nondum mihi fatisfacio tamen ; quia 
fic fermo redditur ambiguus; nam nefcias fere, utrum illud 
póroy tum quoque mafcul. gen. fit accipiendum , an adverbia- 
liter ; ubi mafcul. genere acceperis, fignificabit , ff audierit me- 
dicum, qui folus loquitur, aliis tacentibus. At hoc ab(urdum hic 
eft , ideoque adverbium erit μόνον, G rantummodo fignificabit 
Luciano, qui de ambiguitate non cogitavit. Cic. ad Fam. XII, 
27, Ícribens, Quod ff, ut es, ce[[abis, relinquit intelligendum, ut 
es ceffator. Salluít. lug. 66, 2, Igitur Vagenfes, quo Metellus prae- 
fidum impofuerat, 1. e. in quod oppidum Vagenfium. RtTZz. 

ead. l. 13." Osee xal αὐτὸ τοῦτο) Ecce tria pronomina con- 
iuncta ; quod non infolens eft Graecis. Sic fere Ael. V. H. II , 
13ante med. τὰ δὲ αὐτὰ ταῦτα. Et Ariftot. de Gen. animal. 
IlL, 6 pr. Τὸ δὲ αὐτὸ τοῦτο ποιεῖ, Quem fupra credo in Dial, 
Hermot. iam ad partes vocavimus. REITZ. 

ead. L. τς. ᾿Αξίαν οὐσαν) Ut multa hic funt oblique, ambigue, 
figurate denique in novercam dicta , quae fervare in conver- 
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' fione noftra ftuduimus: ita hic infignis eft ambiguitas. Poteft 
enim illud ἀ ξίων οὗσαν varie accipi, merebatur, digna erat, quae 
in furorem ex invidia incideret. At privignus videri vult di- 
cere, illam mifericordia fua dignam fibi vifam. GzsN. Privi- 
gnum id velle dicere, vel faltem videri velle, novercam effe 
dignam , cuius eum mifereat , apparet ex c. 2, ubi ait : ἄχ 6o- 
{και — ἐπὶ τῇ μμητρυιᾷ "y eA err € ἐχούσῃ" χρηστὴ γὰρ nv. REITZ. 

Pag. 9. L 11. OpyiQorra4 — μετὰ παῤῥησίας) Ubinarraflet 
Abdicatus , quemadmodum a patre novercam furentem fana- 
re iuffus, ex certiífimis fignis collegerit, fe ei mederi non pof- 
fe; tum quemadmodum id patri fuo, homini rudi, perfuadere 
non potuerit ; denique quemadmodum pater eum criminatus 
fit, quafi fe confulto buic rei fubtraheret , ac imbecillitatem 
artis obiecerit ; at fe illa omnia dare dolori, quo pater tum 
correptus fuerit: ᾿Οργίζονται γοῦν ἅπαντες, pergit, τοῖς μετὰ 
era jpuaiae τἀληθη λέγουσι. πλὴν £y "ys ὡς ἂν οἷός τε ὦ, δικαιο- 
λογήσομωι πρὸς αὐτὸν, καὶ ὑπὲρ ἐμαυτοῦ, καὶ τῆς τέχνης. 
Ornes nimirum (quotquot fcilicet iftiufmodi calamitate ob- 
ruuntur) irafcuntur iis, qui frne circuitu & fidenti animo dicunt id, 
quod res el. Ego vero, quantuin potero, cau[am ad eum agam, 6 pre 
me ipfo, & arte mea. δὶ & mihi μετὼ παῤῥησίας de hoc loco fen- 
tentiam ferre licet, non dubitare aio , quin hic fit lacuna ma- 

na an parva. Etenim nihil in praecedentibus de minis patris , 
2 filium fuum fecundum abdicaturum minantis; (ex quo ta- 
men tota, quae fequitur, difputatio oritur, & ob quod inte- 
£rum hoc opuículum fcriptum e(t) continuo autem filius cau- 
fam dicere incipit ante, quam id , unde caufa nata eft, expofi- 
tum eft. Quis tam ἀσύνδετα, & praeter decorum defultoria ab 
Luciano, artificiofiffimo fcriptore, credat effe profe&a? Ad- 
verte animum, Lector, & mecum deplorabis politiffimi huius 
opuículi vulnus haud fanabile, nifi ab integriori Codice. IENS. 
Ego vero nihil hic vulneris video. Satis edo&tus le&or ipfo ar- 
gumento propofito, &, fi dubitat, ex his, quae ftatim fequun- 
tur, rem totam diícit: fatis iudices ex patris accufatione, qua 
de re agatur, intellexere ; nec poffunt ullo modo ignorare, fi 
pauciffima poft haec verba audiant. GESN. 

ead. ἰ. 13. Οἷός τε 9) Iubet Solanus in marg. conferri Pro- 
meth. c. 3. Sed vide iam Prom. $ 4 f. ubi οἷος εἶ quidem occur- 
rit; verum aliter confiru&um : qualis conftru&tio tamen fatis 
illuftrabitur ex iis, quae modo c. proximo, ad verba καὶ 7ou7 
ἀκούσῃ μόνον, diximus. RErTZz. 

Pag. 10.1.4, Τὰ τηλικαῦτα ὀργίζεσψαι ) Conf, fupra Pro- 
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meth. $ 9 f. ubi ic reftituit cum Solano Hefterhufius. Confer 
& huius Abdic. c. 1 & 5. Rzrrz. 

ead, 1. 14. Ὕδωρ ἐγ χεῖται) Iubet Solan. in marg. conferri 
infra Δικάστ. c. 15,ubi, σὺ δὲ τὸ ὕδωρ ἔγχ εἰ, quod ibid. c. feq. 
iterum occurrit; fed potius videas Piícat. c. 24. Ibique com- 
mentatores, tradentes, aqua veteres ufos ad dimetiendum tem- 
pus, ut nos hodie arena. Sed & oratores ad clepfydram dixif- 
fe, ne orationem diutiusextraherent, & alteri parti etiam fpa- 
tium ad caufam dicendam concederetur, dictum alio loco euf- 
dem Dialogi, vel proximi. Rurfum autem idem occurrit cap. 
28 Pifc. ἔγχει τῷ ἀπολογουμένῳ, alii(que locis c. 24 Piíc. in- 
dicatis. REITZ. 

ibid. Λόγος ἀποδίδοται) Vide de hac phrafi Duker. ad Thu- 
cyd. III, c. 109. Quem, admonente Hemfterhufio , confului, 
vidique, eum , & λόγον & λόγους διδόναι dici, probare hoc 
Luciani aliorumque teftimoniis. Plurali etiam Lucianum uti 
in Revivifc. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 11.1. 4. Ἐφ᾽ à) Hoc praeferendum effe alteri le&ioni, 
quae ἐφ᾽ ὃ exhibet, vix probatione indiget; ἀγανακτεῖν enim, 
vel évi&o Sau ἐπὶ τινὶ, rectius dici, fatis multis oftendit Ienf. ad 
Nigr. c.7. Quamquam & ἐν τινὶ recte dicitur, ut ibid. probat 
Hemfterh. R zirrz. 

Pag. 12.1.7. Ὅτε) Probarem Pelleti coniecturam , five ab 
alio eius libri margini adícriptam ; modo aliud verbum adet- 
fet, quod fenfum illum exhiberet, quem Erafmi verfio procu- 
dit, nimirum : quos cum educabant, cuiufmodi effent futuri, nefcie- 
bant, Ac tum? τι feparatim fcriberem : fed nihil eft opus; fen- 
fus enim vulgatae eft fatis commodus, ut verfio Geíneriana 
indicat. Rz17z. 

. ead.l. 10, Mim avi) uera AAA 673a) ldeft,vrp»s τὸ ματαβάλ- 
Aea3«, vel ὡς, ut in Dial. mort. Mercur. & Charontis , χηρὸν 
ὡς ἐπιπλᾶσαι TOU σκαφιδίου τὰ ἀνεῳγότα. Amat autem ὃς 
Nofter nudos eiufmodi infinitivos. Sic Clem. Alex. Strom. L. 
IV, p. 474, Καὶ μέλι ἐν κοτύλῃ, καὶ ἔλαιον ἀναψήσωσξαι, — ἢ, 
e. oleum ad ungendum ; & Ariftoph. Plut. $56; καταλείψει μη- 
δὲ ταφῆναι, 1. C. πρὸς τὸ τὠφῆναι!., non relinquet, unde fepeliatur, 


- Long. Pat. I, p. 14 f. Τοῦτο καὶ ἔσωσε Δάφνιν, χρήσασϑαι κα- 


ταφορᾶς ὄχ ἥμωτι τράγῳ" übi y giga at eft, quod vel quia ute- 


. batur, adeoque paulo aliter, quam apud Noftrum. Sed cum 


Noftro idem LongusI, 18, δέρμα ταύρου τεμεῖν verod pua. 


- Alciphr. I, Ep. 9 f. ἐπὶ addit, οἱ ἐπὶ τῷ σφετέρῳ κέρδει κερδαί- 
ἽΕΙ — ἐμφοροῦσιν ὕβρεις. Sed ellipice etiam in Novo Foedere 
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perfaepe, ut Evan. Luc. 2, v. 5, ἐπορεύοντο πάντες ἀπογράφε- 
c321. Athaec tironum gratia. REITZ. 

Pag. 13.1. 4. Διαλλάττοντας) Cum nihil variant edd, quid 
opus eft hoc addere? Nam filentium ibi fatis loquitur, i.e. ubi 
nihil notamus, id indicio eft, eas convenire. Verum folet So- 
lanus nofter fic obíervare confenfum , quando fufpicatur ali- — 
ter pofle legi. An igitur, quia id olim vertebatur abfolvenzes , 
aliud verbum maluit , cum διαλάττειν permutare, & concilia- 
re fignificet? verum cum ftatus permutationem notet , dices 
etiam immunitatem a poena fignificare, ubi poenae opponi- 
tur. Át qui ftatus permutationem fubit, ille διαλλάττει, ille 
mutat conditionem ; adeoque ibi forfan difficultatem vidit Só- 
Janus nofter, cum Lucianus hic tranfitive uti hoc videatur, fi 
pro abfolvere aliquem αἴας eít , id quod fententiae apprime con- 
veniret, meliufquerefponderet praemiflo λύεσϑαι τοὺς νόμους" 
nam fi reconciliare fignificet, in eo dicas non effe legum diffo- 
lutionem. Supra quidem differre fignificat , Prometh. c. 1. Ubi 
vid. notam Lamberti Bos. [mmo plurimum conciliare notat , 
vid. Thucyd. VI, cap. 47, Ariftoph. Vefp. 1585, & alibi fre- 
quenter hoc fignificatu apud utrumque : quare & hic fic acci- 
perelicebit cum Gefínero, eoque magis, quod non reípiciatur 
ad omnem legum diílolutionem , fed ad hunc abdicationis ca- 
fum, ac διαλλαγὴν, reconciliationem cum filio, ut ipfe indicat 
cap. fequente. Cumque illa διαλλαγὴ aboleat priftinum abdi- 
cationis decretum, rede quoque fic refpondet τῷ λύειν τοὺς 
νόμους" difTolvit enim, quod ante ftatutum erat. Interim & Zi- 
berare, abfolvere, non effet incongruum ; nam fic mox cap. 14, 
τῶν οὕτω δεινῶν ἀπηλλαγμένος, tantis malis folutus fignificat. 
Pro effugere, praeterire, m2dia forma Aretaeus Cappadox L. I 
Περὶ ϑεραπείας ὀξέων παθῶν c. 10 fin. Ei γάρ τινες ἀπὸ ψυχροῦ 
διηλλάξαντο τὸν κίνδυνον. Et ne credas forían, ibi διήλλαντο, 
tranfilierunt , legendum, in edit. Oxon. additus eft Xenoph. 
$17 B. διαλλάξας Μωκεδονίαν, praeteriens, tranfiens Macedo- 
niam. REITZ. . 

ead. l. 14. Προδεδαπανημένη ) Non haefitavi hoc recipere 
ex una collatione in marg. Aldinae Weflelinganae, cum edd. 
minus apte haberent προσδεδαπ. Hoc enim fenfum poftula- 
re, priftinus iam fenfit interpres, vertens , ente confumta, Sen- 
fit idem Gefn. ut ex eius verfione apparet: & licet 7poz4'e2. 
quoque eo trahi poffit, alterum tamen melius efl diflitebitur 
nemo : quia, fi prior le&io retinenda foret, ἔτι 7gozd sd aa 
vin ξένη potius dicendum fuilfet, RErTz. 
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Pag. 14.1.7. Aveionga.s) Perperam in omnibus ante 5. lege- 
batur ἀνήλειφ. SOLAN. Salm. le&tionem firmat Mf. Reg. 295 s. 

Pag. 15. Ll τ. Ἐγὼ μὲν) Deeft alterum ei ante ἀποκήρ. aut 
pro ϑέμενος, legendum ϑέμενον. SOLAN. 

ead. 1. 3. "0 γὰρ τὴν ἀρχὴν) Excidiffe videtur negatio, ὃ γὰρ 
τὴν ἀρχὸν μὴ ποιεῖν x. τ. A. Siciam vertit Eraímus. Sic, fenten- 
tia poftulante, & nos dedimus. GESN. Τὴν zpx.. hic fignificari 
initio, certum eft; quare vides, non ubique valere omzizo, 
praecipue. Confer quae dicta ad 1 Ver. Hift. $ 4. ἈΕΙΤΖ. 

ibid. Μὴ ποιεῖν) Omiffa negatio μὴ in vulgatis fenfum fun- 
ditus fuftulerat: reftituimus itaque ex ed. Junr. in qua fola re- 
peritur. SoLAN. 

ead. 1, ς. Av ) Illud πάλιν, quod margo Aldinae primae Wet- 
felinganae habet, gloffema potius, quam varians le&io eft. 
Nifi tamen indicare voluerit, utrumque adverbium fimulin 
quodam Cod. legi: quód fi verum foret, velim id apertius in- 
dicaffet ille, qui collationem hanc allevit; ac tum non impro- 
barem: folet enim πάλιν αὖ coniungi, aeque ac apud Latinos 
reverti rurfus, vel iterum reverti, quod ex Terent. aliifque nimis 
notum. Adeoque cum librarii minus periti geminatam parti- 
culam offenderent, facile fieri potuit, ut unam, tanquam fu- 
perfluam , eiicerent. Ετίι Devarius de particulis, αὖθις «v ge- 
minatum bis ex Demofthene proferens, id pro pleonaímo ha- 
bere non vult; fed contra , rurfum fignificare contendit contra 
Budaeum : eft tamen, ubi alterutra fine fenfus detrimento ab- 
effe queat, ut hic. Et an αὖθις non πλεονάζει apud Ariftoph, 
Plut. 860, τὸν ἐσόμενον τυφλὺν Πάλιν ὖθις. Veluti & apud Ho- 
mer. faepiflime, ut Il. B, 276, Οὐ Sáv μιν πάλιν αὖθις ἀνήσει SU 
44$ ἀγήνωρ" quod pofterius vel Lexica notarunt ; ego nume- 
rum tantum adiungo ; fed & addo Il, E, 257. ἈΕΙΤΖ. Pro αὖ 
Mf. Reg. 2955 legit αὖθις, ^ 

ead. l. 9. 'Ap' ἂν σοι πρὸς καιρὸν opyIG SÉvVTI, αὐθις ἐξῆν ἐς τὴν 
ὁμοίων δουλείαν ἐπανάγειν; οὐδαμῶς" Tà "y ὰρ τοιαῦτα βέβαιω, 
Xo διὰ παντὸς κύρια ὑπάρχ εἰν οἱ νύμοι ἀξιοῦσιν) Tale forte fuit 
Graecorum ius: fed in eo ius Romanum ἃ Graeco differt. 
«Nam actio ingrati competebat patrono adverfus libertum in- 
gratum, qui, ficau(a cadebat, retrahebatur ad fervitutem per 
fententiam iudicis. Lege D/vus ff. de iure patronatus, & Lege 
"Qui manumittitur 12, Cod. de operis libertorum , & Lege Sz 
manumi[Jus 2, & Lege Liberti 3, & Leg. Libertinae 4, Cod. de 
Libertis ὃς eorum liberis. PALM. 

Pag. 16.1.6. Ἔν os) lubetSolan, in marg. conferri prings 
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cap. 2 huius Abdicati, item finem eiufdem; fed ibi pet χϑὲς ὅς 
“τρώην effertur τὸ ἔναγχος, neque magni eft momenti , alio- 
quin & loca alia oftenderem, ubi ἔναγχος, quod Nofter amat, 
Occurrit, ut princ. Zeux. & alibi. RzrTz. 
ead. l. 9. Τοῖς τοιούτοις εὐθὺς ἀμείβεσπαι τῆς δεραπείας ἐκεί- 
yns, οὐδ᾽ ἕνα λόγον &y ovra) Diftingue verba hoc modo: Τοιοῦ- 
τοῖς εὐθὺς ἀμείβεσπαι, τῆς ϑεραπείας ἐκείνης οὐδ᾽ ἕνα λόγαν 
ἔχοντα. Paulo poft : ἐλαύνειν τὸν éque Sévr o, &c. verto , ut abi- 
gat eum, qui iure poffit laetari eo, quod iniuria fuerat eiectus. L. Bos. 
ead. l. V1. Ἐλαύνειν, τὸν ἐφησϑέντ᾽ ἂν δικαίως, ἐφ᾽ οἷς ἀδίκως 
ἐξεβέβλητο) Non video, quo pacto haec ita potuerint verti: 
— ut abigat eum, qui iure fit obfecutus, cum praeter lus eiiceretur. Ex 
hac verfione nequaquam patet Luciani mens , quae haec eft: 
ut abigat eum, qui iure po[ft laetari eo, quod iniuria fuerat eie&us. 
ViTRING. Ἐφησδέντ᾽ habent, quod fciam, omnes : certe tion 
vidi annotatam varietatem. Interpretatus eft Era(mus, qui iure 
ftt obfécutus : neque mutant pofteriores, nifi quod video Solano 
placuiffe, qu iur: ftt obfecutus, quafi legi vellet pro δικαίως δὲ- 
xaicis, Ego vero , quem locum hic obtinere potuerit ἐφησϑέν- 
74, plane non video; cum vis eius verbi ad obfequium inviti, 
triftis, queruli, pertinere non poffit. Quomodo quaefo δὲξ 
χαίως deleffari poteft, abdicatus, ut fibi videtur, iniufte? Neque 
enim de martyre vel coüfeffore Chriftiano fermo eft, qui gau- 
deat, fibi contigifTe ut patiatur aliquid &c. Multo minus δὲ- 
χαίοις locum habet, cum, iniuftam fuiffe priorem quóque ab- 
dicationem , ponát filius. Verbo, locus planiffime corruptus , 
necvero fanabilis difficulter, fi & contextum orationis incon- 
"filium adhibeas, δὲ cogites, feculo (ut vocat Bernardusin erudi- 
ta illa tabula) Leonis Ifaurici, ἢ. e. octavo Chriftiano, figuras 
literarum e & y itemque φ & v miíceri non difficulter potuiffe. 
Legendum omnino videtur, τὸν μνησϑέντ᾽ ἂν δικαίως" fic opti- 
me connexa & Lucianice devin&ta erit oratio , quod ex inter- 
pretarionenoftra intelligitur: nec dubito, addi&uros effe, fi ex- 
ftent & excutiantur, maiores feculo Ifaurici Codices. GESN. 
Pag. 18.1. 14. Τυγχἄνοι) P. & L. Inreliq.rvyx &ver.SOLAN. 
Pag. 19. L2. Μεῖζον — εὐεργεσίαν) Admififlem le&ionem 
marginis Aldinae μείζω, quia fic melius cum εὐεργεσίαν in ge- 
nere fem. convenit; fed quiaetiam fufpicábitur aliquis, μεῖζον᾽ 
cum apoftropho pro μείζονα poffe legi , le&oris arbitrio rem 
petmittere malui, etfi fcio , alibi ut indeclinabile quoque oc- 
currere μείζω, unde quis coniiciat, etiam μεῖζον fic ufurpari ; 
fed hoc non fatisfacit. De μείζω Mercerus ad Ariftaen. epift. I, 
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7, ubi ἑτέρα πολλῷ βελτίω — ἄγρα legitur, ait: βελτίω nolui 
mutare, quia confenfum - video perpetuum in omnibus his vocibus, ut 
eas non inflelat, quamvis contra Grammaticos canones. Infra E P. 
XII , ToU βελτίω βίου" XI, καλλίω" XIV, μείζω. Quod ut ibi 
propter confenfum certe mutare nolim, ita tamen, μεῖζον quo- 
que ut invariabile in omni genere accipiendum, non fequitur; 
fed apoftropho adiuvandum arbitror, fi quid mutandum : ve- 
rum poteft neutrum genus effe, intelle&o 71, Vel χρῆμα, quod 
fupra non femel habuimus in aliis adic&livis ; ita ut & hic fi- 
gnificet , hoc bencficentiam tuam in maius quid evetlurum puto, vel 
maius quid redditurum. Rtrz. 
ead. l. τό. Εἴκοντα τῇ ToU πατρὸς ἀκμῇ) In Abdicato , filius 
oftendit, fe patri affediffe dies no&tefque , & omnia momen. 
ta obfervaffe eius valetudini ferviendi ; fed verba foediffima 
menda funt inquinata: πόσα γὰρ ὀἴεσϑεε παθεῖν με; πόσα κα- 
μεῖν παρόντα; ὑπερετοῦνται, χαιροφυλακτουντα; νυν μὲν εἰκ οὐτῶ, 
τῇ του πατρὸς ἄκμὰ" * yuv δὲ TW TÉy, yuv ἐπάγοντει, “πρὸς ὀλίγον 
ἐνδιδόντος τοῦ κακοῦ. Benediéti verfio: Quam multa me feaffe 
arbitramini, quantum & exhau iffe laborum ἢ dum a[fideo, dum obfe- 
quor, dum opportunitatem ob[rvo , nunc cedens patris vehementiae , 
nunc artem admovens, morbo paulatim inclinante. Hem , quid au- 
dio? πατρὸς ἀκμὴ eft patris vehementia? Nil poterat abfur- 
dius. Πωτρὸς ἀκμὴ Graecis eflet patris vigor, cum in ipfo flore 
virium & aetatis eft. Verti haec non poflunt, quia nihil Grae. 
 €is fignificant. Legendum eft εἴκοντα τῇ τοῦ πάθους ἀκμῇ, ce- 
| dens morbi vehementiae. ᾿Ακμὴ τοῦ πάθους eft, cum morbus eft 
vehementiffimus, ut nulla patiatur remedia, cui opponitur ἐν- 
διδὸν κακὸν, cum remiffius eft malum, cum inclinat nonnihil 
morbus. Ufus eft Lucianus proprio medicorum verbo. Sic 
apud Galenum ij τοῦ παροξυσμοὺ ἀκμὴ eft , cum maxime fae- 
vit febris: vide eundemi in comment. in Hippocratis Prognoft, 
ubi docet, quae fit ἀρχὴ τοῦ “τάθους, feu voeftse Tos, initium 
morbi, ἀνάβασις, incrementum, ἀκμὴ, cum eft vehementiffi- 
mus, & σαρεικμὴ cum inclinat, & minuitur. GRAEV. Emen- 
dationem Graevii certiffimam, nunc etiam auctoritate L. Co- 
dicis firmatam , fecuti fumus. Vide etiam Plut. 806f. SorAw. 
Pag. 20.1. 2. "Tobraw) Videtur legendum τοῦτο. Sic certe in- 
terpretatus fum. GESN. 
ead. ἰ.γγ.᾿Ἀντεξεταζόμενος) Et fic habere cum 7. etiam 8.5. 
H. & ΕἸ. notarat Solanus. Quid tum? Occurrit etiam fupra 
Dial. Mort. XII, $ 2, quod Solanus tamen ibi in ἀντιταξάμενος 
mutare voluit; fed defendit Hemfterhufius vulgatam lectio« 


nem, quem vide, ὃς cognofces, hicquoqueaptiffimum effe hoc 
verbum. ἈΕΙΤΖ. 
ead. |. 17. Τοῦ νοῦ ) Νοῦς cogitandi vis hic eft, δὲ imagines. - 
rerum formandi. Haec ab imperio rationis ToU λόγου libera, ὃς 
effrenis temere huc illuc impellitur, aegreque adeo ad quie- 
tem δὲ tranquillitatem reducitur. Quam itaque mentis liberta- 
tem, verbum de verbo reddidi, hanc maluifiem tali circum- 
fcriptione verborum exprimere, propter mentem excuffts rationis 
frenis libere vagantem. GESN. 
Pag. 21.1. 2. Ὅταν γοῦν πολλάκις ποιήσωμεν) Ὅταν γοῦν. 
πολλάκις οἰήσωμεν &c. MARCIL. Marcilius pro σοίησωμεν re- 
ponit οἰἥσωμεν. Vix puto, Noítro, Atticae dictionis obfervan- 
tifimo, tribui pofle οἰήσωμεν, cum οἴομαι tantum in forma paf. — 
fivaab eo ufurpetur. Sed nulla emendatione eget hic locus, - 
fi bene modo diítinguatur: nimirum diflin&tio requiritur poft 
ἐλπίσωμεν" quod interpres recte quidem obfervavit; at minus 
fideliter egit in verfione. In fuperioribus dixit Abdicatus, nul- - 
los fanatu difficiliores effe furentibus; ubi enim alii aegroti fa- 
cile ad monita medicorum agant, inillosnihil effe medicis im- 
perii. Jt2que, ait, cum faepe effecerimus, ut prope ad finem curationis — 
perventum fit , € cum iam bonam fpem conceperimus , leve aliquod E 
peccatum incidens , malo efferxefcente, omnia illa facile pervertit, cus" 
rationemque moratur ac reprimit, atque artem eludit. ENS. γ᾽ 
ead. l. 9. Νόμους) Lege de ingratis filii tantum tenebantur er- 
ga parentes, quamquam ulterius a Petito trahatur. Vid. Val. 
Max. V, 5, & Xenoph. ᾽Ἄσομν. IT. Vitr. praef. VI. Meurf.- 
Them. Att. I, 3. Menag. ad Diog. Laert. I, $5. SOLAN. 
ead. ἰ, 13. Ei δὲ) Placet coniectura Solani, 6 δὲ legentis, five ] 
ipíe eius audor fit, five aliunde hauferit; quod fere fufpicor,- 
quia notis fuis non inferuit: fed tum potius mutato accentu. 
ὅδε dcmonftrative legerem. Non tamen reiicio vulgatam ; fed ἢ 
mallem , ubi ei praeferas, αὐτὸς mox ei fubiici, quam οὗτος, 
ideoque magis ad à inclinarem. R zrrz. 
ead, L. 16. ᾿Ασπάζομαι) Sic pro ample&bor, delector, Alciphr. L, 
Ep. 5 £. ἀσπάσασϑαι adc. βιον, ample&li metu expertem vitam, 
Idem L, Ep. 4, p. 20, Ei τὴν πόλιν ἀσπάζη, ft urbem amas. REITZ, 
Pag. 22. L. 8. Γεγεννημένων) Supra c. 10 huius Differt. ide 
Iuntinae mendum indicavimus, quae γεγενήμ. uno tantum yd. 
habet, ut hic iterum; fei cum verfu proximo γεννήσαντος ta- d: 
men recte exhibeat, facile erat hunc errorem detegere. REITZ. ff: 
, dbid.Ovy ὅπως) Monebat in marg. Graev. Hemfterhufius 
adeundum Dukerum ad Thucyd. Ill, p. 194, n. 31, quem fi 
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p?a pro Lapf. c. 4 iam indicavimus. Iam vero, quia hic fatis eft 
fpatii, inferere lubet: Οὐχ ὅπως ζημιοῦν, ἀλλὰ μηδ᾽ ἀτιμάζειν, 
verba funt Thucyd. L. III, c. 42. Ad quae ille: Οὐχ ὕπως [46- 
piffime dicitur pro 2o2 modo non, fequente negatione in po« 
fleriore membro orationis. Lucian. ὑπὲρ τοῦ ἐν T» προσηγ. 
ἡχταῖσμ. C. 4. καὶ οὐχ ὅπως Θεοῖς, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἀνθρώποις δεξιοῖς 
στρέπον. Sed non minus fine ea. Thucyd.I, 5$, Τῶνδὲ οὐχ ὅπως 
κωλυταὶ ἐχ θρῶν ὄντων --- γενήσεσξε, ἀλλὰ καὶ — δύναμιν προσ- 
λαβεῖν περιόψεσϑε. Lucian. Abdicato, h.l. ἀλλ᾽ οὕτως — eU». 
ὅπως — μείζονω τὰ δίκαια, &c. Itaque in his particula negans 
non poteft fuppleri ex fequenti membro , quod de hocloco 
Thucydidis dicit Portus in Var. Lect. Eadem in lingua Latina 
eft ratio particularum noa modo. Haec ille. Exempla autem 
alia addi poffent ex L. Bos de Elllipf. pag. 5 52. Sed libellus ille 
omnium in manibus merito verfatur. Latina exempla dedi, at- 
que unde ex aliis, qui id iam dudum egere , peti poffint , indi- 
cavi in libro de Ambiguis, Tit. NO, p. 380 & feq. Unde ni- 
hil repetam, nifi hoc, adiri quoque poffe Dukerum noftrum 
ad Flor. III, 2o, 5, p. 664, qui modette refutat Perizonium ad 
Sanct. Min. IV,7, 5, exiftimantem, noz modo pro non modo non 
dici non poffe, nifi fequenre particula negativa. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 54. 1. X1. Οὐδὲ roUU' ὁ νομοθέτης φησὶ. 9, Tr ἂν τύχη ὃ 
era Tie αἰτιασάμενος, ἀποκηρυττέτω) Sic, πΠοη ὅτε, fcci:bendum. 
ANeque id dicit legislator, pater, quodcunque tandem criminatus, ab- 
dicet. YgzNs. Quod fic dividi pro vulgato ὅτε volebat lenf. id 
in Par. iam ita editum erat. In /uzt. autem Solanus manu fua 
diviferat. In ZZag. ed. in duo quidem verba diremtum eft, fed 
fine commate. ἈΈΙΤΖ. 

Pag.25.l. 4. Tí τῶν πάντων δἵτια:) Arriz. MAnCIL. Ferri 
vulgata le&io αἴτια non poteft. Legendum neceffario, ut Mar- 
cilius fuadet , & nos correximus, &i13. B. 2. αἰτιδται. minus 
concinne. SOLAN. Ai7id) Facile obfecundavi Marcilio ὃς So- 
lano fic legentibus, pro vulgato αἴτια, quia id plane neceffa- 


rium. Immo & ficiam videtur legiffe Erafmus, vertens, 2:04 ac- 


cufzt, etfi verba τὰ μετὰ ταῦτα δὲ in verfione neglexit. RriTZ. 

ead, 1, 11. OU, φησιν) Melius fic interpungitur. Vide locum 
huic fimilem in Dearum iudicio feu 6. A. XX, c. 4. (iam c. 9.) 
SoraN. Nemointelliget, quid Solanus velit, dicens, melius fic 


. legi, & conferendum cap. 4 Dial. Dear. ludic. inícripti; ideo 


paucis dicam, quid fit: erat in aliis edd. fic interpunctum, z7- 

αἰτεῖς, οὔ φησιν. In aliis ἀπαιτεῖς ; οὔ φησιν" undeis fecit z- 

αἰτεῖς; OU, φησιν" quod fine haefitatione fic edi curavi, eta 
Lucian. Vol. V. Aa 


» 
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vulgata quoque fatis intelligi fine mutata diftin&tione poterat, 
at nunc melior tamen eft. Quod autem idem fupra occurrere 
ait , id folam ed. Zuzt. refpicit , quam ille fecutus fuiffet, fi fibi 
Lucianum edere contigiffet. Verum recte Hemft. ibi ab Junt. 
le&ione receffit, & οὕτω pro οὔ dedit ; vid. $ 9 Dear. Iud. non 
€. 4. Nam alia nunc eft facta paragraphorum five capitum di- 
vifio: Solanus enim non fatis commode illa diftribuerat, fa- 
teoz; cuius tamen divifionem deinceps ubique retinemus , 
propter permultas citationes, quarum numerus alioquin ubi. 
que foret mutandus, ad quod otium non fupereft. Rz1rz. 

Pag. 26. 1. 4. Keneons) P. folus hanc vocem exhibet omni- 
no neceflariam. SOLAN. 

ead. l, 10. Ἐπεί τοι ἂν τῷ γράφειν πατὴρ προστάττῃ, ταῦτεν; 
μὲν, τέκνον, γράφε &c.) Γρώφειν habet quoque cum Bafileenfi 
Aldina; perípicue tamen, velut optime Florentina , γραφεξ 
fcribendum ; quod obfervavit quoque interpres, Jam f cui pi- 
dlori praecipiat pater, Haec pinge , fili, non illa &c. Paulo poft, 
ὥρα ἂν ἀνάσχοιτο legendum. Exciderat in fequioribus τὸ, ἂν, 
quod antiquiores fervant. IENs. Γραφεῖ emendandum, poft 
Vorftium & lenfium, duximus, relu&antibus fruftra libris, in 
quibus γράφειν fcribitur. In £7. ed.tamen re&te γραφεῖ, SOLAN, 

ead.l. τς. Τὸ δὲ τῆς ἰατρικῆς, ὅσῳ σεμνότερον ἔστι) Α condi- 
tione artis medicae, cuius fludium erat olim cum primis ho- 
norificum, ut Galenus δὲ Erafmus comprobant. CoGN. Conf. 
quae mox de privilegiis medicorum fequuntur, verfus fin. hu- 
ius c. At fervos fuifle medicos ICti probant ex L. 5 C. comm. 
de Leg. Sexaginta folidis aeflimatos medicos utriufque fexus, ci- 
tante confult. Zurkio ad Cic. Orat. pro Deiot. c. 6 , qui dicit: 
Philippum medicum férvum regium — &[Je corruptum. Eod. cap. 
fub fin. Jd tibi, & medico callido , & fervo , ut putabat, fideli , nom 
credidit, Contra , afervitute eos liberare conatur doct. Vink , 
in Amoenitt, Literario-medicis, fervos illos chirurgos tantum 
fuiffe dicens. Sed haec difquifitio integram differtationem po- 
ftularet : quare breviter dicam : diftinguenda tempora, diftin- 
guendae nationes. Apud Graecos certe ab antiquioribus tem- 
, poribus medici honoratiores fuere, quam apud Romanos. 
Multi medici fuere fervi, non omnes. Cicero de Off. c. 42, 
Medicinam & Archite&uram ab illiberalibus & fordidis arti- 
bus feiungir, & honeftam ac liberalem medicorum artem vo- 
cat. Charicles, Tiberii Caefaris medicus, cum eo in convivio. 
accumbebat; vid. Sueton. in eius vita c. 72. De varia medi-. 
€orum conditione vid. Cellar. antiquitt, medicas , p. 59, 40 5. 
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. & feqq. ubi pluresindicat auctores, qui fuper hac re fcripfere, 
rodiit etiam nuper in Germania libellus, Medicus a fervirute 
liberatus, quem tamen oculis fubiicere nondum licuit. RE1TZ. 
Pag. 27. 1. 2. Προνομείαν ) Vorftius fruftra προνομίαν fuo 
Codici adícripfit. SoLAN. Cap. feq. iterum fic occurrit, ubi 
tamen diphthongum εἰ in 4/7. quoque expreffam delevit ea- 
dem manus, quae variationem προνομίοως adícripferat: hoc ta- 
men loco idem intactum reliquit; nec ego quidquam muta- 
tum velim. REiTz. 

ead. ἰ. 17. ΤΠατρικῆς) Locus haud dubie corruptus; qui ta- 
men fic interpungendo, levique additione voculae καὶ ante 
ἀτελὴς quadantenus fanatus videatur. SOLAN. Non capiet le» 
&or, quid Solanus fibi velit, dicens, frc interpungendo ; nifi mo- 
neam, in ed. /. ante z«7pixiic comma tantum fuifle, quod isin 
punctum minus mutavit. Sed in Par. tamen iam aderat illud 
pun&um. Ego vero & alterum comma, quod ante ἥδεσθαι in 
edd. erat, plane fuftuli. Contra fervavi alterum comma, quod 
poft ἄμοιρος recte in Par. fuit, cum in 7. pun&um ibi effet. Non 
tamen adfpernarer καὶ planioris ftili caufa ab Solano infertum, 
ut legas, ἄμοιρος καὶ ἀτελὴς i τέχνη. Verum non plane necef- 
fariumid videtur, modo rurfum aliud comma, quod poft ἄκοι- 
gos eft, deleas , nimirum legendo: πατρικῆς d" ἀνώγκης ἀμοι- 
pos ἀτελὴς ἣ τέχ νη" conftruendoque , zmmunis illa ars compul- 
ffonis paternae expers efl. Et hoc ipfum tamen fignificatur, etfi 
comma poft ἄμοιρος maneat. R EITZ. 

Pag. 28.1. 4. Ὑπὲρ τῆς τέχνης, ei καὶ σοὺ διδαξαμένου) Vi- 
truvius in praefatione libri VI fic fcribit: Alexis poéta Comi- 
cus dicebat, Athenienfes ob eam rem effe laudandos, quod, 
«um omnium Graecorum leges cogant, parentes ali a liberis, 
Athenienfium non omnes, fed eos tantum, qui liberos artibus 
erudiiffent. Ita Plut. in Solon. Cocw. 

ead, 1,6. Καὶ ταύτην) Male fanae hic edd. in quibus omni- 
bus illud καὶ deeft. Nos ex ingenio, fed fidenter tamen in re 
manifefta, inferuimus. SoLAN. HicSolano morem geffi in re- 
cipiendo καὶ, quia maior hic eft neceffitas, quam fupra. R zrrz. 

ead. l. 11. Μεμάθηκά σοι — οὐδὲν rap.) Tranfponantur. 
Guvzr. Mens Guyeti videtur haec effe, legendum nempe or- 

J dine mutato : καὶ ὅμως αὐτὴν μεμάθηκά σοι, οὐδὲν παρὰ σοῦ 

στρὺς τὸ μαθεῖν ἔχ cov, καὶ πρῶτος αὐτῆς ἀπολέλαυκας. Ετῆς fa- 

ne fenfus vulgatae non cohaerens fit apertiffimus. Ac parum 

mihi temperavi , quin ita edi curaflem. Nihil enim facilius ac- 

cidere potuit , quam ut integer verfus a librario omiffus, dein 
Aaa 
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margini additus, ab eo, qui poftea rurfus defcripfit, uno ordi- 
ne ferius, quam par erat, fuerit infertus. Sed quia & alio modo 
potett fanari, ut mox poft Gefnerum dicam, nihil in contextu 
mutare fum aufus. RErrz. 
ἐδ 4: ΤΙρῶτος αὐτῆς ἀπολέλαυκας) Non beneifta continuan- 
tur, πρῶτος αὐτῆς ἀπολέλαυκας, οὐδὲν παρὰ σοῦ πρὸς τὸ μειθεῖω 
ἔχων, primus artis medicae , quam ego didici , fru&tum percepifli , 0 
pater, nihil habens a te ad difcendum filius. Nec eft, quod dicas , 
nominativum hic poni pro genitivo confequentiae: nihilo 
enim minus contorta erit, & minime Lucianea oratio. At erit 
digna Luciano , fi deleta unica literula, quam librario deberi - 
puto, fic legamus ὃς interpungamus, xal πρῶτος αὐτῆς ἀπολέ- 
λαυκας. Οὐδὲν παρὰ σοῦ πρὸς τὸ μαθεῖν ἔχω. Τίνα διδάσκαλον 
2. τ. ^. Hoccertein interpretando fecutus fum. Nec obfcura 
fuit cuiquam fententia. GrsN. Non infitior, emendationem a 
Gefnero propofitam ita corrigere vulgatam, ut fenfus fic me- 
lior prodeat; nec dubitarem fic edere, fi filius adhuc difcens 
inducatur : fed cum non amplius fit difcipulus , at iam in arte 
magifter, magis naturalis & fimplex fit oratio Guyeti more in 
ordinem redacta. At fi ordinem inverti non placet , pro ἔχον 
poffis legere παρέχων. Nam «pz facile omitti potuit propter 
fatis prope praecedens παρά" ita ut παρέχων tum ad patrem 
pertineat , fenfufque fit, przmus artis meae fruttum percepifli ; ni- 
hil a te (de tuo) ad difcendum praebens. Ylaga, enim fic ufurpari,. 
T.I iam diximus, & Perizon. ad Ael. V. H. 2, 15 med. lauda- 
vimus; ubi is παρὰ τοῦ ᾿Ανύτου docet ita exponendum, ea quae 
ab Anyto profcéla funt. Habes hic, le&or, tres conie&turas: tu 
elige Gefneri aut Guyeti emendationem , quas meae prae- 
pono. Rzrrz. , v 
Pag. 29. ἰ. 4. O7) Videtur Vorflius illud ὅτ᾽ accepiffe pro 
ὅτι pofitum , ideoque correctionem quaefiviffe. Sed eft pro 
ὅτε, cum , quando , pofitum , & re&ius quam ὧν" de tempore 
enim quaeftio hic eft. REITZ. 
ead. l, 6. Τοῦ γε) Pro hoc τότε habent P. & L. fed ne tum 
uidem recte fe habet hic locus. Ego δυνάμενον legendum cens 
eo; neque vulgatam repudio. SOLAN. 
ibid. ' Aeraureio Saa δυνάμενος) Repofcere po[fem. Verte, re» 
pofc. GuxET. 
ibid. Δυνάμενος) Δυνάμενον legendum putabam , ut ad pa- 
trem referatur. Hic enim eft, qui gratiam repetere non poterat, 
non filius. Sed idem efficitur, fi ἀπαιτεῖσξσαι non media voce, 
fed paffiva accipiatur, cuius reiexemplain promtu funt, GESN, 
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ead. 1. 13. Τὸ δουλεύειν) Etfi primo intuitu multum adblan- 
ditur le&io Codicum τοῦ pro τὸ exhibentium; vulgatam ta- 
men edd. le&ionem praetulerim ; non modo quia mox καὶ τὸ 
iterum fequitur, ideoque prius τὸ neceffario etiam retineri ne- 
ceífe eft; fed etiam , fi & alterum τὸ in τοῦ mutaflent iident 
Codices. ἈΕΙΤΖ. 
ibid, Τὸ πάντα κελεύουσιν ὑπηρετεῖν προδεδωκότες) Neceffa- 
rio legendum προσδεδωκότες. GRON. In nota Gronov. antea 
editum erat, eum velle προσιδεδωκότες; quod tamen cum ope- 
rarum tantum culpa admiffum fit, & in variantt. & in eius 
nota mutavi in zpoz'ed*. Ac fateor, non difplicere eius conie- 
&uram. RrrTz. 
Pag. 51.1.7. Và) Ed. I. fola hanc vocem exhibet. SOLAN: 
ead. i. 9. Τὰ d$ — ῥᾳδίως ἃλισκόμενι.) De corporibus intel- 
lige, non de morbis. “Αλισκόμενα quod attinet , vide infra c. 
28 , εὐωαλωτότερα. SOLAN. 
Pag. 42. L. 4.᾿ ἈΔναφύετω!) Ratio poftulat, ut , Mf. volente, 
legas, ἀναφύσεται εὐθαλὺς, οἵμαι, καὶ εὔτροφος, καὶ πολύχους 
᾿ καρπὸς, proveniet , puto, fru&lüs laetus ,bene nutriens,copiofus : non 
&va querat, ut editi. Mox idem Codex πρός τε νόσου διαφορὰν 
pro vulgato διαφθορὰν, re&te , & ratione diverfitatis morbi, quia 
diverfi longe funt morbi muliebres, & viriles. GRAEV. 'AvzoUce- 
ται praeter Mf. Gr. L. etiam ed. luz, vide Ξυγγρ- c. 2. SOLAN. 
ilid. Εὐβαλὴς) Si quis dubitet, num iniuria fiat editionibus 
principibus 77. & J.in reiicienda earum le&t. eue 7243s, confes 
ratíupra Zeux. c. 4 pr. &infra de Dom. c. 4, aliaque. RE1TZ. 
«ad. ἰ. 34. Aie qopày) Mf. Gr. P. & B. 2. Alii omnes libri 
διαφθορὰν, prave. SOLAN. 
Pag. 33. l. 4. Εὐαλωτότερα) Confer fupra c. 27. SOLAN. 
ead. l. 9. Κατολισδιαίνουσιν) Conf. fupr. Quom. Hift. c. x. 
SOLAN. 
ead. l. v1. Τοὐνμέσῳ) P. & L. τῶν ἐν μ. Sed nefcio, an fic fatis 
stiam confulatur integritati huius loci. SoLAN. Nefcio, quid 
didficultatis obverfetur Solano; nifi forte ex priftina verfione 
fenfum ab Graecis abeuntem non capiens, ideo etiam Grae- 
cam vulgatam male fe habere exiftimarit. At melior illa certe 
eft le&ione Codicis P. modo recte conftruas. Τοὐνμέσῳ enim 
Gignif. [patium medium, five intervallum, quod intercedit ; adeoque 
& difcrimen, quod intereft inter res vel homines, ut hic: cu- 
ius fignificationis exempla Lexicographis notata non repe- 
tam, neque conftru&ionem indicabo ex verfione Gefneri iam 
fatis apparentem. ἈΕΙΤΈ. N 
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ead. l. τό. "Eg Ti, καὶ ὃν) Ineptiffimelegitur, ἀλλὰ χωρίσας 
ὥσπερ ἐστὶ, καὶ ὃν τῇ φύσει, τὸ δυνατὸν eq ἑχάστου σχόπει. 
Quid enim Graecis ὥσπερ ἐστὶ xa. δι ; ΜΙ, optime. ὥσπερ ἐστὶ 
καὶ ἐν quee , fed cum diflinxcris, quod natura diflinlum eft , quid 
in quoque prze[lart po[fit confidera. GRAEv. 

tbid. Ev) G. P. & L. recte. F7. & 4/d. ὅν. Reliquae ὄν. SOLAN. 
Non reddam rationem lectionis mutatae: res enim ipfa loqui- 
tur. Quod autem Solanus dicat, Aldinam habere ὃν adípirate, 
Aldinam alteram intelligat oportet: nam Aldina prima ὃν fpi- 
ritu leni habet aeque ac aliae. KR EITZ. 

Pag. 34. l. 9. Ylapavoeiv, καὶ παραπαίειν, καὶ λυττῷν, καὶ 
μεμῳνέναι ) Benedictus debuerat hic anxie exprimere omnes 
copulativas , ut quatuor furorum vocabula & fpecies often- 
deret. Quod cum non fecerit, non aliter Latina concepit, ac fi 
au&or duo inter fe differentia opponere voluerit. GROX. 

ead. l. 15. Vépovr 4s ) L. rete. In aliis γέρουσι, quod tamen 
fervari etiam propter ἐμπεσοῦσα, quod mox fequitur, pot- 
erat. SOLAN. 

Pag. 35. L. 5. Κατ᾽ ὀλίγον) Haec fententia, uti a nobis & 
ed. £7. fa&um eft, erat interpungenda; contra quam in reli- 
quis libris fit, in quibus κατ᾽ ὁλ. cum praecedenti coniun&'um 
legitur. SoLAN. Quod Solanus de mutanda interpun&tione 
monet, idem Gefnerum in verfione iam fponte praeftitiffe vi- 
deo. Vulgo enim fic male divifum legebatur: ij ὀργὴ κατ᾽ ἀλί- 
γον, ταῦτα ὕποτ. &c. REITZ. 

Pag. 37. |. τ. Ἣν) Sic infra δημοσῖ. Ἐγ x. cap. 44, μήδ᾽ ἣν 
ἐμαυτὸν ἔταξα τάξιν λιπών. SOLAN. 

ead. l. 4. Ὑπομιμνήσκεις ) Quia Parifinam correxi , quae u« 
πομιμνήσκει habebat , dixerit aliquis, cur ergo proximum &- 
71675 quoque nonin £rigz2« mutas? Sed refípondeo tironi« 
bus, ἐπτσπῷ 1am effe (ecundam perfonam ab ἐπισπάομαι. Ce 
terum novi, in forma media & paffiva Atticos etiam fecun4 
das perfonas in ei terminare , ut Ariftoph. Plut. 6o, χαλεπῶς" 
ἐἐκσπυνθάνει, morofe interrogas: ibid. 1056, Βούλει --- πρὸς μὲ ai 
σαι; pro βούλῃ. Et Equit. 1362, Τὰ d" ἀλλω, φέρ᾽ id'o, πῶς πο- 
λιτεύσει:; cetera vero , dic age , quomodo ordinabis ? Et ubi non? 
Quamvis & eis forment , ut ibid. Pluto 21, Οὐ γάρ με τυπτή- 
σεις" (nifi hoc malis activae formae effe a 7v 7éo , quod ta- 
men nihil refert ) non tamen in omnibus verbis promiícue , 
fed conftantius in verbis βούλομαι, οἴομαι, ὄψομαι; verum ὃς 
v 4pézei Evang. Luc. VII, 4, pro σαρέξῃ. Item ρηνήσει pro 
δρήγησῃ, quod ex Sophocl. Ai. 638 profert Maittaire de Dia- 
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le&t. p. 65 ed. Haganae, five aliquo modo noftrae, ubi plu- 
ra exempla vide. Ideoque nec ὑπομιμνήσκει relicerem pro u- 
“πομλιμνήσκῃ,, ab medio ὑπομημνήσκομωι dedu&tum , nifi prin- 
cipum edd. cum omnibus reliquis confentientium hic maior 
effet ratio habenda , quam unius. Praeterea activa forma vzro- 
μιμνήσκω hic verior, quam ὕπομιημνήσκομωι; cum. hoc fit re- 
cordor, illud, in memoriam revoco. alteri: quod in ἀνασπάω magis 
indifferens. Sic mox medium & a&ivum rurfus coniungit No- 
fter, διωτείνῃ καὶ [cas dicens. REITZ. 
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Pag. 38. l. x. &AAAPIZ) Declamatio, quam rhetor fcripfe- 
rit. Fingit autem , taurum aeneum a Phalaride Delphos dono 
Apollini miffum ; quem Timaeus, tefte Pindari Scholiafta ad 
Pyth. I fub finem, ab Agrigentinis fubmerfum fuifle tradi- 
dit. SOLAN. 

ead. I. κι. Μάλιστα δὲ παρ᾽ ἡμῖν) Malepro ὑμῖν, ut re&te in- 
terpres. GRON. Pro ἡμῖν Ald. δὲ Baf. anni 1543 habet ὕμιν" 
id quod hic omnino requiritur ; idque iam per fe viderat Gro- 
novius. Peius in £lor. ὑμῶν. Apud omnes quidem Graecos talis ,. 
qualis fum , haberi ante omnia.cupiam ; at maxime apud vos, o-Del- 
phenfes, quandoquidem δ᾽ [anti eflis & Dei Pythii affeffores. YENS. 
Ὕμιν) Etfi Salm. ed. iji» habet; tamen errorem tantum, ope- 
rarum culpa adiniffum , effe, ex verfione eiufdem apparet, 
quae vobis exhibet, aeque ac Parifinae verfio. Magis mirere, 

ui Graeviana ed. eundem errorem adeo fideliter fecuta fit , 
npiy etiam per vobis reddens; quod tamen facile ignofcerem , 
nifi nimis frequenter fic fa&um viderem. REITZ. 

ibid."Oc c) En tecum varietatem fruftra quaefivit Solanus; 
non tamen fine cauía id inveftigavit inam videtur quaefiffe , 
num additum alicubi μᾶλλον inveniretur: verum id fatis per 
fe intelligi, fupra iam monuimus ad Differt. pro Lapf. c. 12. 
Confer infra cap. 8 , & Gall. c. 18, ὅσῳ δὲ ἂν EevíQors , ubi, fi 
meminero, plura colligam; quia nonnullis. talia. fruftra fu- 
Ípe&ta funt. Rzrrz. 

ead, l. 12. Τεάρεδροι ) Qui in eodem folio fedent , eiufdem 
honoris imperiique participes, de Diis non modo ufitatum, 
fed & de mortalibus, quos ad Deorum dignitatem evectos 
συνθρόνους & παρέδρους vocabant , quod compluribus vete- 
rum auGoritatibus firmat Iac. Elín. ad Apocal. HL, 21, quem 
adütle non pigebit. Rzrrz. 

Aa4 
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ead. 1, 15. Ὁμωρόφιοι τοῦ δεοῦ ) Οἱ ὑπὸ τῇ αὐτῇ στέγυ ὑπάρ3 
χοντες. BOURD. Ν ; 

in Schol. col. 2. Ll, ς. Evvoixei ) In συνοικῶ mutarat Solan. non 
addens, unde habeat. Non vifum fuit obíequi, quia tum & - 
praecedens παρεδρεύει acque in aped gevo mutandum fuerat : 
atfi hoc re&um eft, ut eft, etiam alterum verum erit. Sed 
totum hoc & compluria alia Scholia vix defcribi mereban- 
tur. ἈΈΣΤΖ. 

Pag. 39. L 11. Αὐθέκαστον ) ᾿Απροβούλευτον, ἀπαρακάλυ- 
στον, ut ap. Hefych. Ceterae huius vocis fignificationes huic 
loco non conveniunt. BOURD. Αὐθέκαστον, οὐδεὶς ) Vid. Th. 
Mag. v. Οὐδεὶς, qui Οὐδεὶς Atticos , Οὐθεὶς Hellenas fcribere 
air. Sed & adi eundem v. Αὐθεκαστος, ubi haec Luciani verba 
fic citat: Δουχιανὸς ἐν TQ Φάλαρις πρῶτος" βίαιον δὲ, ἢ σκαιὸν, 
ἢ ὑβριστικὸν, ἢ αὐθέχαστον οὐδεὶς ὁ πεκώλει με. Ubi in pofte- 
rioribus verbis abit ab Luciano , ex quo Magiftri le&io cor- 
rigenda eft. R Esrz. 

Pag. 40. Ι. 8. Ταῦτ᾽) Mallem τὰ αὐτά. Coll. ταῦτα evy- 
&TaAy—. SOLAN, 

ead. L 12. 'B πόλις) Nullum dubium , quin ex Mf. cum An- 
glicano, tum, meo, fcribendum fit 1 πόλις δὲ ἀστασίαστος, ci- 
vitas erat fine fcditionibus, hoc éft , civitas erat tranquilla & pa- 
cata , fedatis omnibus turbis, diffidiis, & tumultibus. Laudat 
illam felicitatem , quae confecuta fit eius principatum. Atqui 
non laus eft, fi legas ἀπαῤῥησίαστος, ut 1n editis legitur, fed 
maximum tyrannidis malum , cum civibus libertas loquendi 
adimitur. GRAEv. 

ead. ἰ. 13. ᾿Απαῤῥησίαστος) Anglic. ἀστασίαστος. BOURD. 
"Aeracíag Tos Α. G. P. & L. proeo , quod in impreffis omni- 
bus eft, ἀπαῤῥησίαστος. SOLAN. i vr. 

Pag. 41. ἰ. 7. Πρροεστώτων) Sufpicor, Lucianum fcripfiffe 
“ρροεφεστότων. Nempe ait Phalaris, fe, cum videret , urbem 
ipfam negligenzia eorum, qui ante fe praefuiflent, perditam, 
multis depeculantibus , immo diripienübus publicam pecu- 
niam , aquarum eam ductibus recreafle , δὲ aedificiorum in- 
ftaurationibus exornaffe. Sic ftatim magiftratus dicuntur οὗ 
éoea rares" & praefectus ὁ ἐφεστώς. lENS, Non quidem fperne- 
rem , quod lenf. affert , προ:φεστώτων ; fed quia conftans eft 
vulgata le&io, nec abfurda, nihil muto. Cur autem idem lenf. 
fcribat προεφεστότων & ἐφεστότων penultima correpta , non 
video: propemodum tamen & Solanum abftraxiflet, quiin — 
4. ὦ iam deleverat ; & ofupra fcripferat, quod tamen deindes | 
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edd. confultis, rurfus delevit; ideoque & ego omnes edd. e- 
', volvi , vidique ὦ re&e in omnibus confpici. Nam cum contra- 
Gum fit, ex ἐφεστηκότες & ἐφεσταότες, quae recte penulti- 
πιὰ brevi fcribuntur, in crafi decer fieri fyllabam longam ; fed 
forfan menti eius obverfabatur primigenium $e7aó7es, ideo- 
. que non dedita opera & alterum correpte fcripfit , qualia cui- 
. vis facile excidere poffunt , ὅς mihi quoque excidifle interdum 
-. non dubito. Si tamen exemplis aliunde defumtis opus eft , vid. 
| Evang. Matth. VI, 5, ἑστῶτες προσεύχ e23e4. Apocal, X, 5, 
εἶδον ἑστῶτα. REITZ. 
-—. Pag. 42. l. 2. Δορυφόρων ἐπιπέμψ εις) De eo , quod Scholia- 
"ftes monet , vide Tac. Annal. Ill , 44. Sor AN. 
— ead. l. 4.᾿ Ἀκοῦσαι) Non abfurda effet Scholiaftae ifta inter- 
pretatio paffiva ; fi haec de fe audiri noluiffe Phalarin, hic lo- 
-cum habere pofíet; five ubi id exponendum foret, averfor 
- haec alios audire de me : quod minus aprum. Verum paffiva qua- 
- fi poteftate , eodem modo, ac male audire apud Latinos, fu- 
. pra habuimus Nigrin. cap. 22 , ubi ἀκούειν pro vocari pofitum 
- Bourdelotius docet: quod tamen eodem redit, fi active fic ex- 
ponas , audire te fic ab aliis fcil. nominari. Apertius tamen patfi- 
va poteftate Prometh. c. 1, πηλοπλάθος ἀκούειν, fizulus vocari , 
& fic paffim , quae dabo , ubi neceffitas exiget ; nam fatis haec 
funt vulgaria. R ErTZ.- 
ead, ἰ. 9. Τοῦτ᾽ ἐζήτουν ἔτι" κἀγὼ) Ita interpungendum effe, 
monuit Th. W opkensin Le&tt. "Tull. p. 296 , (edd. enim Sa/m. 
& “4π||}. malefic habent: τοῦτ᾽ ἐζήτουν ἔτι κἀγὼ μὲν δες.) quia, 
ut recte quidem ait ille, id vult Lucianus: Utque non amplius 
tali aliqua. admini[lratione indigeret civitas, id [pettabam praeterea. 
- "Atque ego ineptus hifce rebus occupatus eram , cum illi iam &c.V e- 
rum antiquiores edd. ut Junt. Par. Hag. illud punctum iam ha- 
 bebant, nec dubito, quin & aliae; in verfione BDenedi&i quo- 
- que diftin&lio re&e fa&a eft, quam cum & Graeviana reti- 
 muerit, facile erat vel inde videre, Benedictum iam re&e le- 
- gifle, fed omiffionem in Graecis typothetae deberi : unde for- 
 fanevenit, ut Solanus varietatem ne quidem notaverit. Quod 
| autem ἔτι vertit praeterea , bene facit. REITZ. 

- ead. I. 10.' Ap aos ) Pro inepto , deliro , (1. e. nimis fimplicis 
antiquitatis homine, ut optime convertit Gefner. ) Ariftoph. 
. Nub. 912, — σὺ δὲ γ᾽ ἀρχαῖος ei , tu delirus es. Quod vide 
multis probantem Span&em. ad eiuíd. Ariftophan. Plut. 525. 
Idem in voce Kporicts obtinere , vid. apud eundem ibid. ad v. 
481; — Κρογικαῖς "yrójais.Et ad Callim, in Pallad. v. 100, pv 
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£09 & 610, ubi in utramque partem Κρονικὸς νόμος, de lege; 
quae potior eft, δὲ Κρονεκὸν de obfoleto, inepto: quod inlibello ἢ 
de Ambigg. tit. 4ntiguus iam indicavi. Sed & confer Bos & 
Hemíterh.ad Lucian. Nigr.c. 3 £. RriTz.——— : 

Pag. 43. l. 11. Ἐγὸ δὲ ἐνταῦθα ἤδη ὑμᾶς, ὦ Δελφοὶ, ἐπὶ τοῦ — 
εἰὔτου δέους νῦν τῷ λογισμῷ γενομένους, ἀξιῶ περὶ τῶν τότε — 
πραχτέων μοι συμβουλεύσαι) Perperam haec vertit interpres: 
Proinde tunc , o Delphi, cum in eodem metu cogitatione verfati ft- 
εἰς. puto, vos mihi de rebus tum agendis confilium dediffe. Nihil po- 
tuit a mente loquentis alienius proficiíci hac tam ftulta ver- - 
fione. Redde , Ego vero hic vos, Delphenfes, qui nunc animis eun- 
dem illum metum pote[lis concipere , velim mihi confilium veftrum 9 
quid tum agendum mihi fuerit , impertiatis. YENS. 

ead. l. 13. Ἀφυλάκτως) For(an ἀφύλακτος. SOLAN, 

Pag. 44. 1. 7. Yu viv ἤδη ὑπέχειν τὴν σφαγὴν) Pater adícri- 
pfit γυμνόν. Sic certe vult δὲ verfio apud Bafileenfes , nudus a 
eruentis civibus caedem fuflinerem. Benedictus contumacior, ac 
potius nudam caedem fuflinere. Opinor, mentem Luciani fuiffe, 
potius autem nudum iam iugulum porrigere , ut alibi dicit ὑπέχειν | 
τὴν x eipa. GRON. Minime cum Gronovio patre γυμνὸν pro. ff 
γυμνὴν legerem, qui ad verfionem potius, quam ad verum ἢ 
ientum Graeca accommodavit. Re&e quidem interpretem 
Benedictum reprehendit , quod reddiderit , nudam caedem fufli- 
nre; fed neque nudus caedem fu[linercm commodum hic feníum 
facit : σφαγὴ enim, ut re&te Gronov. filius ait , hic iugulum fi- 
gnificat , vid. teftimonia fupra notata ad Tyrannic. c. 13, ad- 
eoque zudum iugulum praebere , quod in verfionem recepi , re- 
Ge dicitur ; nec opus eft, totus homo ob id fit nudus: fic zu- 
dam cervicem praebere nota locutio. Et quamvis nudum bonis 
fpoliatum velis intelligere, qui id ex hac argumentatione col- 
ligas? Et quid opus, fi vulgata & fana eft & conftans? Rz1TZ. 
Laudo non mutatam conftantem le&ionem , nec immutatam 
verfionem meam reprehendo. Sed quid viderim , indicare li- 
cet. Nempe fumtum e libro putabam γυμνὸν illud Gronovia- 
num, quod etiam in Hagenoenfis exemplaris margine , quo 
in interpretando ufus fum, annotatum obfervabam. Itaque 
σφε: γὴν ὑπέχειν accepi, ut δίκην, τιμωρίαν, κόλασιν, εὐθύνας 
ὑπέχειν. Valde mihi familiare effe peccare, novi. Hic non 
valde peccatum a me effe , aequi homines, fpero, iudica- 
bunt. GESN. 

ead. l. 8. Ἐν ὀφθαλμοῖς) Gaudet haclocutione Homer. ut 
lliad. A, 587, Μή σε, φίλην περ᾿ Uca, ἐν ἀφθαλμοῖσιν ἴδωμαι 
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Θεϊνομένην. Et D, 306 , — ἐν ὀφθαλμοῖσιν ópzo 3e. Item E , 135 
&c. In quibus tamen pleonafímum praepofitionis ἐν ftatuere 
poffis , quia (μερ! πιὸ ὀφθαλμοῖσιν ἴδεσδαι fine praepofitione 
dicit. In Noflro tamen non adeo fimplex eft pleona(m. fed fi- 
gnif. coram videre, nec praepofitio commode abeffe poterit. 
At fitotum ἐν ὀφθαλμοῖς tamen pleonafmum effe ftatuas, quod 
ὁρᾷν fufficiat, non nego quidem: verum aio tamen neutrum 
effe otiofum : quod quifque facile intelligit. Alioqui & ὀφθαλ- 
[ois abundaret apud LXX , Gen. 3, 6 ὅτι ἀρεστὸν τοῖς ὀφθαλ- 
μοῖς ἰδεῖν. Conf. infr. Pfeudom. c. 59. ἈΕΙΤΖ. 
ead. ἰ.ττ. Ex τῶν ἐνόντων) Τὰ ἔνοντα non effe , quod fupereft , 
ut vulgatus vertit , in Evang. Luc. Xl , 41, neque fatis accu- 
rate redditum a Belgis per id, quod inef? ; fed fignificare , quan- 
zum res, ftve facultates ferant, — quam maxime fieri poffit; vide do- 
centem L. Bos in Exerc. Philol. ad Ev. Luc. l. c. Ubi & haec 
Luciani verba addere non oblitus eft, quae ille fic reddit : mAz 
ipfi vero, quantum po[fim, in futurum fecuritatem comparare. R.E1T2. 
ead. ἰ, 13. Ξυνεβουλεύσωτε àv) Benedict. inteliciter verterat, 
hoc, fat fcio, confilium mihi dediflis. Re&tius Obfopoeus , 4aec — 
fuaftffetis. Effe enim hoc aorniftis inprimis familiare, ut eorum 
indicativus fubiunctive fit interpretandus , (quod hic vel ex 
addita particula ἂν facile erat videre) permultis docet Ienf. 
Le&t. Lucian. pag. 28 - 50, ubi Benedictum ob hanc verfio- 
nem reprehendit. Quae quia nimis longa, non addam. Unum 
tamen , quod poftea manu fua addidit lenfius , fübiungam ex 
Hom. Il. N, 301. ubi — ὅστ᾽ ἐφόβησε τωὠλάφρονά περ πολεμιί- 
στήν, male vulgo vertitur terret, cum fignificet , — qui terreat, 
quantumvis impavidum bellatorem. Cui addo ll. Z , 73," Ἔνθα xev 
εὖτε Tpoes ἀρηϊφίλων ὑπ᾽ "Any αἰῶν Ἴλιον εἰσανέβησαν, ἀναλ- 
χείησι δαμέντες Ei μὴ — ubi fatis manifeftum eft, εἰσανέβησαν 
effe , intro adfcendifJent, f. fcandiffznt muros, quia ei μὴ fequitur. 
Demofth. de Cor. p. $20 f. ed. Par. Οὗτος τ᾽ εἰ δίκαια ἐποίει, 
οὐκ ἂν — ἔβλαστε καὶ διέβαλλεν. Et Herodian. 2, 4, 12. Adde 
Noftrum Zeux. c. 5, ubi ἐπήνεσω quoque lzudaverim verten- 
dum, non, laudavi; vel faltem , /audare foleo , ut Gefn. fecit. 
Et Long. Paft. I, pag. 20, ῥᾳδίως ἂν ἐκεῖ λύκος ἀληθινὸς ἔλαθε, 
1, 6. lateat , latere poft: & 2 5 p. $4, ἴσως δὲ καὶ τῶν ἀληθῶν τε 
ἔπραξαν, εἰ μὴ &c. Aelian. V. H. XIL, 1, p. 658 ed. Periz. mi- 
mor. Εἶπεν ἄν τις, λαλούσης αὐτῆς, ἀκούειν Ξειρήνος. Conf. fu- 
. pra Tim. c. 9, ubi ἠγανάκτει ind'gnaretur, pro ἀγανώκτοι, & 
᾿“πτοιήσομιεν pro ποιήσοιμεν contra Fabrum defenditur. RErTZ. 
Pag. 46. l, 3. Καὶ --- πέτρω) Mala diftinctione hic laborabat 


30 ANNOTATIONES 


Salm. ed. quare eam interpunctionem fecutus fum , quam ati. 
tiquiores edd. agnofcunt. REITZ. 

ead. l. s. Κατωγελάσεσϑε) Sic ed. Iunt. nifi quod, operarum 
credo incuria , καταγελάσασϑε habet, In reliquis fimpliciter 
γελάσεσϑε. SOLAN. 

ead. l. τι. Ὁμοίως) Lege ὅμως. SOLAN. 

Pag. 47. l. 2. δύγους ) Vide Plut. περὶ τοῦ EI. 200. Inter fa- 
pientes enim , quorui fententiae Delphis infcriptae legeban- 
tur, duos tyrannos numerat Cleobulum ὃς Periandrum. Pro 
ὧν &. in Junt. eft ὡς ἐ. quod videtur ex ὥστε &. formatum. Sic 
Dem. p. m. 144 C. SoraAN. 

ead. ἰ. 7. Ὅσῳ πρὸς ἀνάγκην ἐξηγ.) Addiderat marg. Graev. 
Hemfterh. confulendum Duker. ad Thucyd. VI, p. 435, no. 
5. Id feci, vidique eum ad fin. c. 89 , ubi editum legitur ὅσον 
καὶ λοιδορήσαιμι. malle legere ὅσῳ &c. ut hic ap. Lucian. & 
alibi; quod intelle&o μᾶλλον nihil tum defit ad fenfum, quem 
efle mancum credebant interpretes Thucydidis. Et quia Co- 
dices nonnulli cum Scholiafte illud ὅσῳ habent, non video , 
cur dubitarit Duker. id in contextum recipere. Intelle&tum 
autem μᾶλλον poft ὅσῳ vid. eriam fupr. ad c. x huius Phalar. 
aliifque locisibi indicatis. Et vide mox iterum ὅσῳ — ἐκκόσττω- 
μεν. ubi pro μᾶλλον, “τλείους ex altero membro fupplendum. 
Adde Herodian. 2. 5, 17. ἈΕΙΤΖ. 

cad. l. 11.079 &c.) Haec pagina ex epiftolis Phalaridis. 
BOURD.i. e. p. ed. Parif. quae ab ὅσῳ incipiens ad med. c. τὸ 
fefe extendit. REiTZ. 1 

ead. l. 13. Φέρειν) Vitii fufpe&um eft mihi illud φέρειν. Ex- 
cufat Phalaris obiectam fibi vulgo crudelitatem , primo ex in- 
füituto fapientifimorum legislatorum , qui fuppliciis & poe- 
nis fumendis plurimum tribuerint; metu namque poenarum 
ubivis continendos effe fubditos; idque eo magis , ubi quis 
invitis civibus imperet. Sibi vero tantum puniendorum ma- 
leficorum , fefeque ipfi opponentium, quotidie fuccrefcere 
numerum, ut res Hydrae videatur fimilis. Quanto enim plu- 
res, pergit , exfcindimus, tanto plures animadvertendi renafcuntur 
identidem nobis nece[fitates, five occaftones. Cogimur autem — ac id 
quod identidem fuccrefcit , evellere, δ᾽ profeto exurere cum Iolao, f£ 
confirmatum imperium habituri fimus. Apparet , nihil minus hic , 
quam φέρειν, congruere. Neque vero, qui identidem contu- 
maces ἐκκόπτει καὶ ἔπιχαίει, Mos ullo modo fert, patitur, to- 
lerat. An legendum ϑερίζειν, demetere ? ld certe optime refpon. 
det τοῖς, ἐκκόπτειν ὃς ἐπικᾳίξιν. De Iolao, qui Hydrae Ler« 
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naeae ἀναφυομένας κεφαλὰς exuflit, vid. Apollod. II Biblioth. 
IzNs. Sufpe&um fuit Ienfio illud φέρειν, pro quo legendum 
cenfuit ϑερίζειν, demetere, Equidem leviore mutatione malim 
legere δέρειν, caedere. L. Bos. Nifi placet verbo φέρειν hic tri- 
buere auferendi fignificationem , ut Il. B , 502 , — os μὴ κῆρες 
ἔβαν ϑανάτοιο φέρουσαι, ubi Scholiaftes quoque φέρουσαι in- 
terpretatur ἀποφέρουσαι" nifi, inquam, hoc placet, videndum, 
an non fuerit in libris antiquis ἀφαιρεῖν. GESN. Si rolerandi, per- 
feverandi fenfu accipias, ftare poterit vulgata; moleftus enim 
ille labor eft & ad quem patientia maxima requiritur, ubi id , 
quod amputaveris , continuo renafcitur: quo fenfu notum 
eft φέρειν πόνους, id quod non mera eft paílio , fed & actio- 
nem inyolvit, veluti & z4c εἰν de eo, qui facit, Demofth. 
adverfus Leptin. p. Parif. $62 A. ὅτι παντάπασι φύσεως κα- 
χίας σημεῖόν ἐστιν ὃ φθόνος" καὶ oux ἔχ εἰ πρόφασιν, δι᾽ ἣν ἂν TU- 
χ" συγγνώμης ὃ τοῦτο πεπονθώς. Quia omnino pravitatis natu 
rae indicium efl invidia; nec ulla caufa eft, ob quam, qui talia facit , 
(1. e. homo invidus) veniam adipifcatur. Ibi πεπονθὼς non eft , 
qui invidiam fubit aut patitur, fed qui alteri invidet. Licet paf- 
fio non adeo excludatur, quin animus invidi dolorem aut per- 
turbationem experiatur. Sic Herodian. I , 17, 22 , εἰώθει δὲ — 
τοῦτο πάσχ εἰν ὃ Κύμμοδος ὑπὸ Κραιπάλης" quod ibi facere rez 
Ge vertitur, quia fomnum capere , quieti fe dare, intelligitur, ubi 
aeque implicita eft faciendi atque patiendi facultas. Confer x 
Ver. Hift. 4. Immo potius Hemfterh. ad Prometh. £. ubi τί ἂν 
“τάθοιμι plane pro quid faciam ? Nemini tamen hoc obtrudo : 
nam cum φέρειν modo fit afferre, ut ap. Long. Paft. III , p. 125 
ed. Iungerm. δεόμεθα Νύμφης φερούσης τί [0v modo etiam 
fignificet aufzrre , (eodem modo ac Latinum ferre , quod modo 
eft aférre, modo auferre, ut in Ambiegg. fatis diximus) ideo 
pofteriore hoc fenfu cum Gefn. accipere malim. Nam & hinc 
φέρειν ἀλλήλους, fpoliare fe invicem, vel potius latrocinia exerce- 
re, praedas agere; vid. Scholiaft. Thucyd. ipíumque Thucyd. L, 
c. 7. Locum Hom. Il. B, 302, lenf. eriam poftea adícripfit, ὅς, 
vulgatam fic ftare poffe , addidit. ἈΕΙΤΖ. 

in Schol. col. 1. i. 5. ΤΙαρὰ δ᾽ ἄτα) Apophthegmata haec in 
verfus redacta legas in Antholog. L. I, c. 86, 6, p. m. 247: 

᾿Ἑστὰ σοφῶν ἐρέω κατ᾽ ἔπος πόλιν, οὔνοικα, φωνήν. 

Μέτρον μὲν Κλεόβουλος ὃ Λίνδιος εἶπεν ἄριστον" 

Χίλων d" ἐν κοίλη Λακεδαίμονι, γνῶθι σεαυτόν" 

Ὃς δὲ Κόρινθον &voue , χόλου κρατέειν, Περίανδρος" 

Πιττοιλὺς, οὐδὲν ἄγαν, ὃς £ny γένος ἐκ Μιτυλήνης" 
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Τέρμω δ᾽ δρᾷν βιότοιο Ξόλων ἱερεῖς ἐν ᾿Αθήναις" 

Τοὺς πλέονεις κακίους δὲ, Βίας ἀπέφηνε Πριηνεύφ" 

Ἐγγύην φεύγειν δὲ, Θαλῆς ὃ Μιλήσιος nda. 

Haec addere vifum fuit , ut appareat , Scholia fatis cum his 
concordare. ἈΕΙΤΖ. ( 

Pag. 48.1. τ. Ἰόλεων) De Ioleo videPlut. p. 55 C. Sor AN. 

Pag. 49. ἰ.3. Τοῦτο βουλοίμην ἂν) Depravatiffimus hic lo- 
cus ett , quem fi quis expedire queat , magnas a me initurus 
eft gratias. 1) enim , affirmat illud βουλοίμην, quod negare o- 
portuit tyrannum. 2) abundat εἰναι. 3) ἀδίκως σώζειν 7. é. in- 
commode admodum dicitur, pro δικαίως κολάζειν. Lego igi- 
tur οὐ βουλ. donec ab aliis meliora in medium proferantur. 
Jccipere, quam facere , praeflat iniuriam , inquit Cicer. Tufc. V, 
19 , ubi do&tiffimus enarrator, ex decreto Socratis hoc effe ait , 
qui ap. Platonem in Gorg. p. 290 ait, ei ἀναγκαῖον ein ἀδικεῖν 
i) ἀδικεῖσϑδαι, ἑλοίμην ἂν μᾶλλον ἀδικεῖσσαι ἡ ἀδικεῖν. SOLAN. 

ead. ἰ. 14. Φιλανθρώπως προσφέρομε) Vid. L. Bosin Ep. ad 
Hebr. ΧΙ, 7, ὡς υἱοῖς ὑμῖν προσφέρεται ὃ Seos. Ubi monet, 
“τροσφέρεσϑωι τινὶ, efle fe gerere erga aliquem , tra&are aliquem , 
& hunc Luciani locum aliaque teftimonia affert. Sed ufque 
adeo hoc obvium eft, & quidem cum dativo perfonae, ut 
multa fimilia proferre liceret, veluti ex Ael. V. H. XII, 27, 
Ἡμερώτατά, φασι, τὸν Ἡροκλῆν προσενεχθῆναι τοῖς ἑαυτοῦ 
πολεμίοις. Et ex Herodian. IV , 7, 8. χρημώτων ἐπιδόσεις, αἷς 
ἀφειδῶς προσεφέρετο αὐτοῖς. At haec fuiliciant. Sed , quod ra- 
rius, etiam cum accufativo Diod. Sic. XIX, p. 269 ed. Baf. 
μήποτε — προσενέγ κηται τὴν παρθένον Snpiod vs. REITZ. 

Pag. $0. L. 5. Πυθωγόρας) Vixit Pythagoras circa Olymp. 
LX. De Phalaridis aetate vide , quid Rich. Bentleius fcripíe- 
rit. SOLAN. 

ead. ἰ. 15. ἸΠερίλαος ) Qui Perilaus Luciano, is Plutarcho , 
Plinio, Ovidio , & aliis Peri/lus audit. Vide Plut. $61 f£. Apud 
Scholiaftem Pindari Perilaus etiam fcribitur, ad Pyth. I fub fi- 
nem. SOLAN. Tam faepe eodem modo ícriptum in proximis 
capitibus occurrit, ut non verifimile fit , ubique aberratum 
efle; alioqui confiderari meretur, num I'IégiAAos pro Περίλαος 
recipi queat. Nam Perillus Latinis poétis audit ubique. ITepf- 
aaos vero frater regis Cafandri eft, de quo Plutarch. Mor. p. 
m. 486. Et cum Geíner. quoque nihil in verfione mutarit, nec 
ego quidquam hic vasca ; quamvis Suidas ex Demofthene 
etiam Περίλλος afferat, quod iifdem verbis habet Harpocra- 
tion pag. 287. Cum neuter tamen indicet , qualis Perillus De- 


IN PHALARIN PRIOREM. 384 


moftheni intelligatur, inde nihil conficitur ; fed Latinorum ὃς 
pofteriorum Graecorum fcriptorum Peril/us ex Περίλαος con- 
tractum videri poflet. Immo ad quam Demofthenis oratio- 
nem pro Crefiphonte, i. e. de corona, provocant Suidas & Har- 
pocrat. eam pervolvi , nec tamen Περίλλου, fed Περιλάου ubi- 
que mentionem ab eo fieri cognovi , ita ut utriufque lectio 
mihi iam fit fufpecta. Nam & eiufdem Peri/ai meminit Demo- 
fthen. compluribus aliis locis , qui eft Megarenfium proditor, 
mec quidquam cum hoc tauri fabro commune habet. Plutar- 
- chus vero de Fortun. Rom. pag. m. 515 C. Πέριλλος δὲ τέχ va 
χαλκουργὺς habet. Ita ut verifimile fit, ΠΠέριλλος ad Latinum 
Adioma conformatum effe , dum Περίλοος genuinum nomen 
Graecum eft. ἈΕΙΤΖ. 
Pag. $1. 1.8. Καὶ ἀνοίξας) Legend. interpr. Perf. BovRDp. 
ead. 1. 11. προστιθέναι) "Ayr τοῦ προστίθει. Attic. BOURD. 
᾿Προστιθέναι — πῦρ δὲ veroxaíew κελεύειν) Quod Fl. quoque 
- habere dicit Solanus, id habent & aliae, & recte ; infinitivus 
enim eft pro imperativo ; exempla funt obvia. Hom. Iliad. E , 
261,— σὺ δὲ — Αὐτοῦ éprxaxéetv, tu. vero ibi cohibe. Hippo- 
crat. Aph. το, 5.1, Ὁκόσοισι μὲν οὖν αὐτίκω ἣ ἀκμὴ, αὐτίκα λε- 
zr10s διαιτᾷν" & ibid. iterum , ubi tamen δεῖ commode intel- 
ligitur. Adde Aphor. 19, 20, & alibi. Et utin illo Homeri μέ- 
tco intelligere queas, ita alibi κελεύω omiffum f'atuere pro 
lubitu licet. V id. fratris G. O. Reitzii Bele. Graeciff. pag. 386, 
qui plura congeflit, unde aeque atque ex his Hippocratis pate- 
bit, non folis Atticis familiare effe hoc loquendi genus. ἢ ΕἸΤΖ. 
ibid. Τοὺς αὐλοὺς τούσδε) Sic Long. Paft. 2, p. 67, μέμνησαε 
ποὺ πεδίου τοῦδε. καὶ τῶν Νυμφῶν τῶνδε. Similes articuli ὃς 
| pronominum repetitiones vid. fupr. ad Dial. Mar. III , $ 2. Et 
Ver. Hift. I pr. Et alibi non femel. ἈΕΙΤΖ. 
^ ead. 1.16. Ὡς τὸν μὲν κολάζεσϑαι, σὲ δὲ τέρπεσϑαι μεταξὺ 
᾿χωταλούμενον) Haec ultima vox in mendo cubat. Silet ad eam 
interpres , nec emendavit, vix exprimere tentavit. Καταλέῳ 
. eft molo, mola frango, qui fignificatus non convenit huic lo- 
€o. Lege meo periculo κωτωκηλούμενον, id eft, delenitum , 
fenfu manifefto & apto. PALM. 
ead. l. 17. Κατευλούμενον) Hic vero mirari fubit eruditiffi- 
| mi viri caecitatem, cui tam turpiter prava unius editionis fcri- 
ptura impofuit , neque apud interpretem obfervavit inter mo- 
dulandum , quod ad veram manu quafi ducebat. Eo magis 
etiam, quod Par. ed. quae re&te habet, infpexifle videtur, cum 
paginam adícribat, in qua invenitur hic locus, Iterum ufur- 
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pat 'Opy. cap. 2 , & Δικ. c. 17. SOLAN. Καταυλούμενον effe irl 
H. B. 2. Fl. Ald. Fr. P. & A. fed male καταλούμενον in B. 3. 
notaverat Solanus in marg. /uzt. quae etiam recte xezava. At 
non opus erat tanta perquifitione: ubi enim in re tam manife- 
fta tres quatuorve edd. conveniunt, ibi ceterarum errores ir 
cenfum vocari nihil eft opus. Melius tamen operae erat, quod 
in eodem marg. addidit, conferri poffe IT.'Ogy.. cap. 2, & Δι: 
X467. C. 17, ubi idem verbum occurrit. At nota Palmerii, τα. 
to conatu, fed irrito, hunc locum emendantis, ei anfam dedit 
inquirendi; quare iam laudo Solani diligentiam, & addo, etiam 
καταυλούμ. legiin Ald. & Salm. ac miror alterum nullam edit, 
contulifie ; quod fi fecifiet, facile detexiffet, credo, errorem 
tantum typographicum efle illud «272A. pro χάτανλ. Quod 
autem de interprete ait , eum filuifle, liceat mihi animadver- 
tere, in Parifinae verfione ab Obfíopoeo concianata tame 
hoc verbum fic redditum , inter modulandum , & a Benedicto ; 
modulstione dele&leris. At his fcriptis, video in notis Solani eas 
dem contra Palmerium notata. R E112. - 

Pag. $3. L. ς. Ev καλῷ τοῦ ἱεροῦ ) Non eft, ut interpres, izeles 
gant deluéro ; fed in loco templi confpicuo. Sic in Navig. ἐν καλῷ 
τῆς πόλεως. Aelian. V. Hift. L. 2, 13, ἐν καλῷ τοῦ δεάτρου , 
fupple χωρίῳ. Haec L. Bos in notis ΜΗ, Eadem habet in libels 
lo de Ellipfi , pag. 164. Ibique & alia fimilis ellipfeos exem« 
pla. Rzirz. : ὃ 

Pag. $4. 1. 6. Δωριεῖς) Vide Thucyd, SOLAN. 

ibid. ΤΙροσήσεσϑαι) Sic impretli omnes. P. & L. epocéc yat 
& fic Dem. 173 A. μὴ emposéa Sa τὸν πόλεμον eis τὴν χ ὥρων, 
Sed elegantius hic futurum videtur. Saepiffime ufurpat N 
fter. 62.8, c. 5, N. A. XXIIL,'Ego. c. 1, & Ῥητ. c. 16, SOLAN, 
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Pag. $5.1. 2. Τρόξενος) Differentiae inter πρόξενον & ἰδιόξ 
72e» multae, quas tradunt Grammatici. BOURD. 

ead. l. 5." 1d 16£svos ) Adducit Thomas Magifter hunc Luci 
nilocum in voce id. fed miferum in modum interpolatum a 
ditione à ᾿Απόλλων, Pro Phalaride fecundo etiam primum dici 
Quae , fi lubet & vacat , in eo emendato. SOLAN. 

Pag. $6. l.6. Δημιουργοὺς) Deeft in Anglic. Cod. BovR 
Suidas quidem δημιουργοὺς vocari ait τὰ δυμόσια ἐργαζομέ 
νους. Sed nondum habemus, quod plene fatisfaciat, Idem cr 
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. do innuit, quod Livius diferte docet de magiftratu Achaeo- 


v 


rum fic dicto; vide XXXII, 22. Confule etiam Demofthen, 
Diog. Laért. p. 42 F. ὃς Platonem, ex quo habet, in A pol. ὃς 
adde Thucyd. V. 47. Sor AN. ὶ 
ead. l. 11. Kai ὅσον τοῦ τὰ ἤδη ἀνατεθέντα συλᾷν, τὸ κηδὲ τὴν 

ἀρχὴν τ. ἀ. β. 8. ἀσεβέστερον) Plane non ut apud Lucianum in 
Graecis patronus Phalaridis , fic in. Latinis quoque interpres 
ratiocinatur, cuius colle&io longe intra efficaciam prioris: 
qui non id evincit , non minus impium fa&u fore, fi volenti- 
bus dedicare auferatur poteítas, quam fi dedicata auferantur, 
fed altius (e efferens in id laborat , ut pro certo affirmet , lon- 
ge magis impium factum fieri ab eo, qui poteftatem volenti 
dedicare praecidat , quam qui dedicata auferat; & quanto 
gravius ille peccat, in tanto peius peccatum induci Delphos. 
In fine huius paginae jue 3?» τῆς εὐσεβείας erronee vides ver- 


| ti praemium impietatis, quod mirum , qui ex Obfopoeo imitetur 


Benedictus. GRON. 

Pag. $7. l. 4. Προσησόμενον) Conf. Phal. I verf. fin. & Dial. 
Mort. XXIII verf, £. RE1TZ. 

ead. l. 9. Εὐδίᾳ ) Sic L. melius, quam quod in reliquis eft 
εὐδίῳ. SOLAN. 

Pag. 58.1.7. Χρὴ δὲ τὰ μὲν τοιαῦτα. μηδὲ τοῖς πεπονθέναι 
φάσκουσι “τάνν πιστεύειν διηγουμένοις. ὠδηλον γὰρ εἰ ἀληθῆ 
Δέγουσιν, οὐχ ὕπος αὐτοὺς. μὴ ἃ ἐπιστάμεθα, κατηγορεῖν) Pro 
μὴ ἃ meliori ordine 2. μὴ antiquiores editiones omnes , ut ex 
fua Bafileenfi noravit Gronovius, qui iure quoque caftigat 
hic interpretem , reddentem ultima, ezenim incertum efd, verz:ne 

"cant, fiquidem non po[[unt. non criminari ea , quae explorata ha- 


bemus. Δὐτοὺς pendet a y gi, quod praeceffit. Οὐχ ὅπως fignifi- 


cat nedum. Verba, ad naov γὰρ εἰ ἀληθή λέγουσιν, includenda 
funt parenthefi. Vertendum autem , oporzet vero , ut talia ne is 
quidem , qui ea fe paffos ejfe dicunt , narrantibus magnopere accreda- 
mus, ( incertum enim efl , num vera dicant ) nedum ut ipfi ea , quae 


- aefciamus, accufemus. YENS. 


ead. l. 9. Οὐχ ὅπως αὐτοὺς μὴ ἃ ἐπιστάμεθα κατηγορεῖν) Be- 
nedi&tus, fiquidem non po[funt non criminari ea , quae explorata 
habemus. Itane? Immo contra, quis poterit ea criminari, quae 


- explorata habeo? Et haec quidem funt Benedicti. Nam in Ba- 


fileenfi editur οὐχ ὅπως αὐτοὺς ἃ μὴ ἐπιστάμεθα x. & vertit 
Obfopoeus , ne quo modo eos, de quibus nihil certi nobis compertum 


eft , iniufle fceleris accufemus. Certe haec lectio & vocum feries 


videtur melior, & exponenda Latine, ( pendet aurem ab prae- 
Lucian. Vol. p. 
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cedenti χρὴ) nedum ipfos, quae ignoramus, criminari, quod nem 
e fiebat proponenda hac deliberatione. GRON. 3 
ibid. Αὑτοὺς ) Sic P. H. & B. 2. In reliquis αὐτούς. Verfio — 
noftra fenfum aperiet prioribus interpretibus ignotum. ( ver- 
to enim , zedum ipfos, quae ignoramus, criminari.) SOLAN. 

ibid.^ A uà) Nullam hic varietatem notaverat Solanus no« 
fter; cumque Ienf. indicet μὴ & legi, idque recte immutet, e- 
volvi edd. fed cognovi , veteres P. 1. B. 2. H. &c. iam fic ha- 
buifle , íolamque adeo Sa/m. eiuíque affeclam “πηι. male de- 
diffe μὴ 2. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 13. T ἀλλα) Etiam fupra monuimus, 7. & alias quo- 
que nonnullas τ᾽ ἄλλω circumfle&tere. Quod non imitamur, 
quia id in ἄλλος & ἄλλοι non fit, nec igitur per acceffionem 
particulae τε accentus mutabitur ; elifio enim per fe non facit 
fyllabam longam. Et cum apoftrophus tantum fit reieCtio vo- 
calis brevis, eiufmodi elifio , quae fit in duabus vocibus con- 
currentibus, non eft eiufdem naturae, atque crafis & contra- 
&io in uno verbo. Margo 4. 1. rectius τ΄ ἄλλα habet. Igno- 
Ícet lector has minutias perfequenti. RE1TZ. 

Pag. $9. ἰ. 4. Πέτρας γεωργοῦμεν) Πυθῶνά τε πετρήεσσαν 
vocat in catalogo Homerus. Haec adícripta erant in marg, 
Aid. W effelingi. Rzrrz. 

ead. l. ς “Ὅμηρον ) Vid. Il. B, in Catal. verf. 26, & Schol. I, 
405. Homer. l. c. ΠΠυθῶνά τε πετρήεσσαν. Ibi enim Scholiaftes 
docet , Pythona eandem efle cum DelpAis, quae recentior ap- 
pellatio eft. SoLAN. ; 

ead. ἰ. 12. Ἄσπαρτωα —— καὶ ἀνήροτα ) Quae citra noftram 
operam ca(íu nobis eveniunt , ὄσσπαρτα καὶ ἀνήροτα continge« 
re dicunt Graeci. Id in Paraf. & Rhetor. Difcal. natum a ta- 
bula infularum Fortunatarum, de quibus Homer. Odyff. IX, 
Horat. & Lucianus. CoGN. Homer. Od. 1, 109. Sor AN. 

ead. l. 13. Ἕλλησιν) Solus L. hanc vocem fuppeditat fenfui 
omnino neceffariam. SoLAN. Haec vox in marg. 4/4. W efie- 
ling. ita adícripta legitur, ut potius pro ἄλλοις fubftituenda, 
quam infuper adiungenda videatur: & haud fcio, an Codex 
L. non etiam fic habeat ; ut enim Ἕλλησιν probum eft, ita iam 
adiecto ἄλλοις carere pofIe videmur. Quia tamen Solanus fic 
vult, morem geffhi. Àr cum pro certo affirmare non queam, 
num ipfe hunc Codicem infpexerit , an eius collationem tan- 
tum ab alio acceperit , dubito, num τοῖς ἄλλοις Ἕλλησιν ἀγα- 
δὰ in eo legatur, an τοῖς Ελλήσιν ἀγαθὰ folum ; ideoque fere 
alterutrum parenthefi inclufiflem. Sed quia amplius delibe- 
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tanti melius vifum, fi utrumque coniungatur, quia fe fic ve- 
re Graecum facit, fuofque Acragantinos Siculos partem quafi 
adhvc Graeciae effe fatetur, a quibus fe feiungeret, fi ἄλλοι 
abeflet, ideo utrumque iam adeffe malui. Sic Demofth. fae- 
piffime ἄλλους Ἕλληνας ait, ut in Or. de coron. p. 486 D. & 
476 C. &c. Etfi ibidem Graeciam & Graecos interdum ab A- 
thenienfibus diftinguit, ad Hellada propriam refpiciens. At 
Phalaridem fuos cives Graecis annumerare, patet fupra ex I 
Phal. c. 6,971 Ἕλληνες — εἶναι λέγετε" ς.7, παρ᾽ ὑμῖν τοῖς Ἔλλη- 
σι. Adde c.14. Ideoque ἄλλοις Ἕλλησι optime fe habet. REITZ. 
Pag. 60. l. 1. Καὶ τὰ δεύτερα, μετὰ τὸν Sev, καὶ εὐποροῦ- 
per, ἡμεῖς τηκώμεθα ὑφ᾽ ἁπάντων, καὶ εὐδαιμονοῦμεν) Qui fe- 
rio haec verba legit, mirum fi non mirifice perturbata depre. 
hendat ; id nempe renovatis debemus editionibus. Sed veteres, 
χαὶ τὰ δεύτερα μετὰ τὸν ϑεὸν ἡμεῖς τιμώμεθα ὑφ᾽ ἁπάντων, καὶ 
εὐποροῦμεν, καὶ εὐδιαιιμονούμεν, ac fecundum. Deum Apollinem , 
πος ab omnibus honoramur, δ᾽ opulenti & beati fumus. IENS. Μετὰ 
qàv Seby καὶ εὐποροῦμεν Sali. ed. alieno loco: ceterae enim 
edd. εὐποροῦμεν uno. verfu ferius proferunt , & cum εὐδαιμο- 
yovp.er coniungunt. Quam varietatem cum non annotarit So- 
lanus , eam hic addimus, quo lenfii corre&io melius intelle- 
&ta confirmetur, R &rTz. 
ead. l, το. Φιλοκρινεῖν) Rectius fortean φυλοχρινεῖν, ut eft in 
Angl. Cod. per flirpes donaria difzernere : fequitur enim , καὶ sye- 
νεαλογεῖν τὰ euerópeva., BOURD. Φιλοκρινεῖν proba lectio. Vi- 
de 'Azoxip.c. 4, quamvis ibi £7. qva. ut hic A. habeat. SorAN, 
Pag. 61. 1. 12. Τὸ κατὰ τὸν Sew) Probe notanda haec phra- 
fis. SOLAN. 
ead. l. 13. Αἰεὶ) Quod magis poéticum videretur, pro vul- 
gari ἀεὶ, ideo edd. perquifivit Solanus, & ego reliquas pervol- 
vi, atque ecdem modo habere cognovi. Sed & fupra idem fic 
habuimus circa fin. 2 Ver. Hift. vel initum Tyran. RziTZ. 
ead. ἰ. 1 4. Τποιήσομεν) P. H. B. 2. Alii ποιήσωμεν. SOLAN. 
ead. l. τς. Mud & πώποτε) Etfi confundi folet cum μηδέποτε; 
lus tamen eft: nam hoc nondum , lllud nunquam fignit. in illo 
ὍΡΩΝ Laért. cuius verba , aliud agens affert Solanus ad 2 
Ver. Hift. cap. 18 , Ἐρωτηθεὶς ποίῳ καιρῷ de: γαμεῖν 5 on τοὺς 
| hiv véove μηδέποτε, τοὺς δὲ πρεσβυτέρους μηδὲ πώποτε. Quod 
autem ex eo tempore Pythius nunquam reddat oracula, vid. 
Plutarch. de Oraculor. defe&u T. Il, p. 409. & feqq. ΒΕΙΤΖ. 
Pag. 62. l. 9." Er;) Melius videtur cum fequentibus con. 


iungi. SOLAN. 
Bb 2 
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ibid. Αὑτὸν καθιστάναι) F. Guyet. etiam monuerat, vulosá — 
tum αὐτὸν in αὑτὸν mutandum : quod vidi, poftquam ipfe 
iam mutaveram. R.zrTz. 

ead. ἰ. το. Tl2g' αὐτοῦ Án. ἄλλου; GUYET. Si cum anteces 
dentibus coniungas , paulo melius fe res habebunt. Sed an (a- 
na fint haec , dubito. SOLAN. 
(ead. l. 12. Βιωτὸν ) Sic nude pro vivendum etiam alibi Nofter 
utitur. Ita ἀβίωτον quoque Euripid. Herc. tur. 1257, — àyz- 
erTU£o dé σο! ᾽᾿Δβίωτον ὑμῖν νῦν τε καὶ πάροιθεν ὄν. REITZ. 


IN ALEXANDRUM. 

Pag. 65.1. 1. AAEE.) Duos eiufdem aetatis ab hoc diverfos 
memorat M. Aurel. I, 10, 12. Galenus etiam tertii meminit , 
VIIL v. τῶν γινωσκ, SOLAN. Vide Dodwelli Difiert. Iren. 1l, 
p.215. LA CROZE. 

ead. 1.5. 0 φίλτατε Κέλσε) Is eft Celfus , philofophus Epi- 
cureus, qui contra Chriftianos fcripfit, & contra quem fcri- 
pfit Origenes. Videndus Valefius ad Eufebium. MENAG. Plu- 
res fuiffe Celfos,monuerunt iam viri doGti, I. Celfi fub Hadria- 
no lurifconfulti meminit Spartianus: qui idem alterum , ut 
puto, Celfum ab eo memorat occifum. Vide etiam Xiphil, 
256 D. Duos Epicureos agnofcit Origenes: alterum fub Ne- 
rone, fub Hadriano & deinceps alterum, (p.8 contra Celfum) 
his verbis, Δύο δὲ παρειλήφαμεν Κέλσους Ὑ ἐγονέναι Ἐπικου- 
Ρείους" τὸν μὲν πρότερον χατὰ Népova, , τοῦτον δὲ κατ᾽ ᾿Αδριανὸν 
xal κατωτέρω. Qui pofterior procul dubio hic nofter eft , cui 
Lucianus librum hunc fuum inícribit. Omnia enim concur- 
runt. Primo aetas. Sub Hadriano enim natus ad Commodi uf- 
que tempora facile vitam produxerit, quo imperante liber 
hic fcriptus eft. Secundo fe: Epicureus enim hic fummus, 
ut ex toto hoc libello , praecipue tamen ex ultimis verbis, pa- 
tet, qualem & Origenes fuum defcribit, qui id ei paffim vitio 
dat , p. 8, 10, 16, 97, 131, 141,159, 200, 213, 232. Tertio 
liber contra Magos, quem fuo diferte Lucianus affignat , c. 21; 
Origenes autem, utpote remotior, dubitanter, cum ait p. 53, 
δρᾷς ὡς διὰ τούτων οἱονεὶ παραδέχεται μωγείαν εἶναι. οὐκ oid ct 
εἰ 6 αὐτὸς Qv τῷ γράψαντι κατὰ μαγείας βιβλία πλείονα. Plu- 
ribus enim libris hoc argumentum , ut ex utroque patet , tra- 
&arar. SoLaN. De aetate Celfi male fenfiffe viderur Dod- 
wellus in Differt. Iren, & in notis ad fragmentum Phil. Side«. 
tae. LA CROZE. 

ead. l, 4. Ἀλεξ. τοῦ ᾿Δβων.) Fuit eo tempore Alexander qui4 
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dam Sophifta, Peloplaton di&us , cuius hiftoriam Philoftratus 
fÍcripát in vitis Sophiftarum p. 570. Sedis a Luciani Alexan- 
dro diverfus, quamquam forma fpeciefque utrique fere una, 
Sed nec patria convenit, nec vitae genus. Hoc tamen nota- 
tum volui, quia fimilitudine formae in utroque, a Luciano & 
Philoftrato defcriptae , & nefcio quibus aliis deceptus , primo 
unum eundemque fuiffe, ipfe putaram. Mirum autem eft, 
Philoftratum , hominem valde fuperftitiofum , cum Sophiftae 
vitam fcriberet , nihil omnino de propheta adíuifle. Abonoti- 
chitam non ideo tantum vocat, quia ibi fedem oraculi fui fi- 
xerit , fed quia inde oriundus erat. Vid. c. 9, 11 & 12. Sor AN. 
-  ead.l. s. Καὶ ἐποινίοις αὐτοῦ ) ᾿Εποινίω vox a librariorum pu- 
tilagine, vs Attica ἐπίνοιω. Lexicographi tamen eam obtru- 
fere, quafi prox, five proba vox effet. Henricus Stephanusre- 
&e omifit. Patet autem quoque hoc ipfo inferius Luciani dia- 
logo , ubi eft ἐσίνοιω. MARCIL. ᾿Ἐσινοίως L. Iunt. ed. & aliae 
recentiores non multae. In reliquis ἐποινίας. ΘΌΓΑΝ. ᾿Ἐπινοίως 
verum efle, vide infra hoc Dial. c. 22. Ἀ ΕΙΤΖ. 1 
ead. I. 6. Ma*yyavetas y Confer fupra Deor. Dial. 2. Et infra 
Dial. proximo Alex. c. 17,25 ac 43 £. & 54. SOLAN. 
ead. l. 9. Eis κακίων) Angl. ἐν xaxiz. BOURD. 
ead. ἰ, 13. Αὐγι εἰου βουστασίαν) Allegoria proverbialis in ho- 
minem aut rem maiorem in modum.inquinatam , qua etiam 
ufus eft in Fugitivis. CoGN. 
Pag. 64. 1. το. Ἔν — Ssdrpo ὑπὸ erit.) Confer infra huius 
Dial. c. 44, & infra Tox. c. 59. SOLAN. 
ead. l. 13. Καὶ ᾿Αῤῥιωνὸς γὰρ) Scripfit is, tefte Simplicio, non 
Íolum diflertationes Epi&eti , verum etiam Enchiridion. Mr- 
NAG. Hunc Luciani. locum adducens Voffius , quod in viro 
tam diligenti mireris, in Catalogo operum Arriani, hiftoriam; 
cuius hic meminit Lucianus, omifit. Sub- Hadriano floruiffe 
dicit, & probat idem vir eruditifismus. De eo etiam quafi 


- mortuo loquitur hic Lucianus. Nam de libro ipío Apologia 


intelligenda eft. Vide Xiph. in Hadrian. 264 B. Ad Marci uf- 
que tempora deducit Photius Bibl. €. 58, pag. $3. Vide etiam 
Suidam. Circa annum Chrifli 154 Cappadociae praefuit. Dio. 
69, pag. 794: quo tempore Ponti Euxini Periplum Hadriano 
infcripfit: SOLAN. T 

- In Schol. col. 2. 1. 2. Κατὰ τοῦτον ἦν) Fallitur Graeculus. No- 
tum enim eft , Epi&tetum Neronis tempore vixilfe. Vide Sui- 
dam. CLER. Ad Antoninos ufque vitam produxife Epictetus 
traditur ; vid. not. ad 'Azeid. c. 15. SOLAN. : 

Bb 5 
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Pag. ὅς. Ll. τ. Τιλλιβόρον ) Huius 2n meminerint alii fcripto? 
res, me latet. SOLAN. 

ead. l. 4. Οὐ Μινύαν μόνην) Quae fit illa Minya regio, iuxta 
cum ignaritlimis ignoro. Miyuzs γῆ di&a eft aliquando Or- 
chomenus in Boeotia, fed quam longe ab Afia, toto Aegaeo 
mari intercedente, nullus ignorat. In Pamphylia fuit quaedam 
regio , quae Μυλίω dicebatur, non Μινύας, Sed & haec nimis 
longe ab Ida δὲ locis, ubi fua latrocinia exercebat Tilliborus 
ile. Tu, Lector, fi mihi credis, leges confidenter Mucíay. 
Nam Myfiae provinciae mons Ida erat in Afia, fi Afiae vo- 
cem latius accipias, & fatis vicina Afiae proprie di&tae. Ideo 
nulla eft ratio dubitandi, quin noftra emendatio fit vera & 

roba, PArM. Τὴν τῆς Φρυγίας. Steph. GuyET. Eadem nota , 
üfdem verbis in ed. Graev. Menagio adícribitur, quam modo 
ex Guyeti nott. MfI. exhibeo. R E1rz. 

ibid. Miwvav) Scholiafles hic legendus. Sed prior ille Minyas 
apud Homerum in Catal. v. 18 1n Boeotia eft, atque adeo a 
pofteriore non diverfus. SOLAN. 

ead. |. 13. Τρόσϑετον ) Quomodo id deprehenfum fit , infra 
narrabit cap $9. Sic χομῶν προσϑέκεις inter muliebria lenoci- 
nia apud Philoftratum recenfentur pag. 951, ubi interpres & 
hunc Luciani locum appofite adducit & Clem. Alexandr. Pae- 
dag. I, 3, p. 218. SoLAN. 

ead. |. 1$. Τὸ γοργὸν) Τὸ σεμνὸν, φοβερόν. GU YET. 

Pag. 66. L 4. ZeU ἀποτρόπαιε ) Recte fecundum Theolo- 
giam gentilium. Quod autem Clemens Alex: 12, 2 , — habet 
“προτροπαίους, mendofum eft, & ἀποτρ. legendum. Quod dili- 
gentem & eruditum eius editorem non fugiet, credo. SOLAN., 

ead. l. s. Πολεμίοις ) Sic Gall. $ 50 , ἐχ θροῖς οὕτω πλουτεῖν 
γένοιτο. Aeíchylus Prometh. vinét. 'Ep. χλιδᾷν ἔοικας oie 
“ταροῦσι πήμασι. Πρ. χλιδῶ; χλιδῶντοις ὧδε τοὺς ἐμοὺς ἐγὼ 
Ἔχ θροὺς idi. Ex quo Plaut. Afin. ΑΕ. 5, Sc. “ρεάμπι, Ar. 
Hem, ad[petía, rideo? utinam male qui mihi volunt, ftc rideant. Sic 
Terent. Eunuch. A&. 4, Sc. 5. Albin. Conf. ad Liv. Urbs ge- 
mit , δ᾽ vultum miferabilis induit unum. Gentibus adverfis forma fit 
illa , precor. dem Albin. etiam. BOURD. 

ead. l 13. Κέρκωπας — Ἐὐρύβατον ) Nobiles facinorofi. Me- 
minit horum ἃς Aefchines adverfus Ctefiphontem: οὔτε γὰρ 
Φρυνώνδας, oV Ts Εὐρύβατος, οὔτε ἄλλος οὐδεὶς πώποτε τῶν πά- 
λα! πονηρῶν τοιοῦτος μάγος καὶ γόης ἐγίνετο. Vid. Eraímum 
ad proverbium, ze in Jampygum incidas. COGN. Vide Ovid, 
Metam. XII, £, 2. SOLAN, 
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ibid. Εὐρύβωτον ) Vide Erafmum in proverb. εὐρυβατύεσσαι 
Vonsr. Scholiaftae hic parum notus. SOLAN. 

ibid. 9guvóvd'ay) Pravitate notum fuifle Schol. ait. Sor Aw. 

ibid.'Agigród nov) Quem Ariftodemum intelligat, neício: 
plures enim funt huius nominis Tyranni; vide Scholium. 
SOLAN. 

ead. l. 14. Σώστρατον) Eum intelligit, de quo fupra N. A. 
XXX. Vide etiam Δήμων. c. 1. SOLAN. 

ibid. Ῥουτιλιανῷ ) Sic legit interpr. ex Cod. Flor. Bounp. 
De hoc apud hunc multa deinceps: apud alios nihil invenio , 
quamvis clariffimus illa aetate fuerit. SOLAN. 

Pag. 67. L. τ. Ὑπὲρ αὐτοῦ) Lege αὑτοῦ. GUYET. Αὑτοῦ B. 2. 
In reliquis prave αὐτοῦ. SOLAN. 

ead. l. s. Ylgog αὐτὸν) Παῖς ἦν πρὸς αὐτόν. Sic Terent. Nili 
ad no(lram hanc , Eun. lI, 5, 69. Et paulo poft plenius , ze com- 
parandus ad illum eft. Exempla Graeca paffim quoque obvia. 
.Vid. fratris cariffimi G. O. Reitzii Belg. Gr. p. 19. ΒΕΙΤΖ. 

ead. l. 9. ᾿Επὶ διαβολῇ — οἷς ἔγωγε οὐκ ἂν 7r.) Hic locus ap- 
prime notandus, quo Luciani ingenium , fcriptorumque eius 
confilium atque inftitutum noffe difces. Ex animo enim quin 
hic fit locutus, cur dubitetur nulla caufa eft. Cur ergo, in- 
quies, fi de magnis illis viris tam magnifice fenferit , perpetuis 
eos infe&tatur calumniis? Dicam: fub eorum períona eos ple- 
rumque petebat, qui nomen eorum vitae flagitiofiffimae prae- 
tendebant. Reliqui fere ioci funt, eximiis illis viris nequa- 
quam fraudi , fi le&or fapiat , futuri, Vid. c. 25. SOLAN. 

ead, |, 11. ToA Aog Toy — μέρος) Utitur hoc Luciani teftimon. 
Duker. ad Thucydid. VI, 86, ubi πολλοστὸν μόριον nonnulli 
Codd. habent. Sed & πολλοστημόριον dici , ut editum in Thu- 
cyd. vid. Polluc. L. IV, fegm. 16s. R E1Tz. 

ead. ἰ, 13. ἸΠοικιλοτώτην) Vitiofe legitur, ὅλως γὰρ ἐπινύησόν 
poi, καὶ τῷ λογισμῷ διατύπωσον ποικιλοτώτην TIVA, ψυχῆς 
κρᾶσιν. Ratio linguae poftulat ποικιλωτάτην. Id alibi ob(erva- 


"tum, vel potius non corruptum , apud Noftrum: ut de Salta- 
E P E 


tione C. 31, πλὴν ὅτι ποικιλώτεραι αὕται GC. ENS. Ποικιλωτά- 
717 lenfii emendatio , ut 'Opy.. c. 31. SorAN. 

Pag. 68. L5. Βουλύσεως ) Ibidem non multo poft, pro τῷ 
ἐναντιωτάτῳ τῆς βολήσεως ἐοικυῖαν, re(cribe βουλήσεως. Sic ha- 
bet Bafileenfis anni 1 545. [ἘΝ 5. In plerifque impreílis βολή- 
σεως Ícriptum erat; quod & ego primo probabam, ὅς ab alea- 
toribus petitam metaphoram putabam , qui fi callidi fint , fa- 
ciem vultumque componunt tum —: p alea mini- 
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me favet. Uide apud Gallos tritum, faire bonne mine à mauvais 
ja. Sed utramque nunc B. P. & lenfum monentem laudo, 
qui βουλήσεως refütuunt, quod Graecum δὲ venuftum. V. | 
veríus finem huius libelli c. ς 4 — $7, quae verbum hoc mire. | 
illutirant, ὃς Thucyd. 1,02 SOLAN 

eed. l. 7. Ἐπέχ eiw τὸν νοῦν) luffit in marg. Solanus conipolt 
Th.'Magiftrum. ld feci, vidique nihil aliud , quam illum haec 
Luciani verba v.'Ezéy 9 eodem modo proferre, ad demon- 
firandum , éréy εἰν modo efle ἐπὶ τινὶ £y εἰν, cum alibi & χω- — 
λύειν fignificet. Sed & interdum νοῦν & ὀφθαλμοὺς omitti, do- 
cebunt Bos de Ellipfi, & Elíner. ad Act. Apoft. IL, s;ubide - 
mendico, ὁ δὲ ἐπείχεν αὐτοῖς. V erum quod hic contra Bofium 
fentiat , & non ὀφθαλμοὺς, fed vou, in hoc exemplo intelligi 
conrendat , nondum mihi probavit ; quin priori ideo credam, 
quod expreflis verbis praemittatur, βλέψον eis ἡμᾶς. Nec iue 
vant Elínerum exempla, quae affert, in quibus τὸν νοῦν addi- 
tur; nam & Bos habet , ubi ὀφθαλμοὺς addatur. Sed non tanti 
eft , ut alteruter multum a vero aberrafle dici queat. REITZ. 

ead. 1. 8. .Ὡς yy ἀπὸ τῆς χαλώμης τεκμαίρεσϑαι ) Ν οττῖτ 1Π- 
terpres, ut licebat ex flipula coniicere ; re&e quidem, quantum 
ad fimplicia verba: at veram eorum mentem , elegantemque, 
qua hic utitur Lucianus , metaphoram , nemo melius expo- 
nat,quam interpres Graecus anonymus Homeri, ad Odyfi 
E, V. 214, ita fcribens , Ὡς γὰρ ἀπὸ τῆς καλάμης ἔνεστιν voii 
qai τὸ κάλλος τῶν τεθερισμένων καρπῶν, c οὕτως καὶ ἐκ πρεσβυ- 
τικοῦ σώματος τὴν ἀρχαίαν ἕξιν κατανοῆσαι. Nam quemadmo» 
dum ex [lipula licet φορποίζετε pulchritudinem deme[farum frugum, 
ita ex fentli corycre priorem formam intelligere licet. Καλάμη enim, 
ut idem Scholiafta paulo fupra docuerat, cum proprie notet 
πὴν ὑποστάθμην τοῦ ὑπολειπομένου σίτου, (üve, ut Hefychius, 
τὸ £A Gd es τῶν σταῖχ vov) fumitur etiam metaphorice pro fe- 
nectute, five ἀχάρπῳ ἡλικίᾳ, actate effoeta ; quemadmodum 
δὲ καλάμην interpretatur item Hefychius. IENS. 

ead. 1. το. Asouévois ) Angl. βουλομένοις. BOURD. Βουλομ. A; 
P. & L. Reliqui δεομένοις. V. cap. 17, & paffim apud optimos 
fcriptores. SOLAN. 

ead ἰ. 12. Μαγ elas καὶ ἐπῳδ.) Cf. fupr. Mica. c. 40. SOLAN. 

ead. l. 15. Ἔπαγ. τοῖς ἔχ θ.) Flor. ἐ ἐπαγ. ἐπὶ τ. ἐχθ. BOURD. 

ead. ἰ. 14. Ἀναπομπὰς) Πο[ζομνετίες. ᾿Αναπέμητω, emitto, fur- 
σι mitto , Etym. συγετ. Recte Guyetus exponit: nam pro- 
mittunt magi, fe fuis incantationibus thefauros alte fub terra. 
defofIos , íurfum evocaturos. REITZ. 
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- ead. 1. 15. Euqu2.) Non quidem immerito varietatem quae- 
fivit diligentiffimus Solanus: nam εὐφυῆ requiritur ab re&o 
εὐφυὴς, f1 paradigmata grammatica fpe&tes, ut ἀληθέα zuün* 
δὲ εὐφυῆ Vorftius etiam margini Bafil. 2 ad(cripferat. Verum 
neuter videtur attendiffe ad exceptionem, quae ez purum tam 
in z quam ἡ contrahi monet , fic (yii δὲ ὑγιᾶ utrovis more 
dici , & pofterius quidem frequentius, Grammatici iam tradi- 


-. dere. Conf. de Salt. $74, & Maittaire de Dial. p. 29. R &rrz. 


Pag. 69. l. 4. Θῶνος) Anglic. Θόωνος" & ita interp. BoURD., 
Conf. Homer. Odyff. A , 230. Θῶνος (cribitur apud Hom. 1. c. 
ad quem locum manifefto alludit: cum A. tamen P. etiam Θόω- 
yos. Cave autem credas cum doctiffimo Philoftrati interprete , 
nomen id fuiffe Tyanenfi , (ad p. 149. ) quem Aegyptium in- 


- fuper vir doct. deceptus facit. Mirum autem eft, apud Phi- 


loftr. huius hominis mentionem nullam fieri , quem partici- 
pem fuorum arcanorum Apollonio Noíter tam diferte tra- 
dit. SOLAN. 

ead. l. 5. Φάρμακα ) Hoc carmen pluribus in locis eft apud 


. Homerum , praecipue Odyff. A , quod ufurpatur in medicos 


imperitos, qui non raro venenum pro remedio miniflrant, 
Cocw. Hunc verfum vid. ibid. Odyff. A, 232. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. 7. AjT»«) Angl. οὗτος. BOURD. 

ead. l. 9. Τῶν ᾿Απολλωνίῳ τῷ Tuavei πάνυ συγγενομένων) Τῶν 
᾿Απολλωνίῳ τῷ Τυανεῖ τῷ πάνυ. MARCIL. Hüius vitam 8 libris 
Philoftratus defcribit: hunc Hierocles Chrifto aequiparavit: 
contra quem Eufebius fcripfit. CoGN. Secuti hic íumus emen- 
dationem Marcilii : nam τῷ deeft in noftris libris. Sed ad alia 
venio. Medicus ille & fimul magus, cum Apollonio Tyaneo 
diu verfatus fuerat , qui paulo ante centefimum a Chrifto na- 
to annum, eodem, quo Nerva, tempore, mortuus traditur. 
Huius imberbis adhuc difcipulus Alexander: unde facile pa- 
tet , initio fere feculi fecundi natum Alexandrum ; quod opti- 


»me convenit cum iis, quae de eo hic traduntur, nondum fe- 


ptuagenarium deceffiffe fub finem imperii M. Aurelii Anto- 
nini, quod ex feqq. patebit. V. quae de bello Marcomannico 
habet c. 48. SoLAN. Emendationem Marcilii adeo neceffariam 
exittimavi, ut eam receperim, contra edd. REITZ. To πάνυ 


non comparent in Mf. Reg. 3011. & abefle vult B. de Ball. 


ead. l. το. Ὑρωγῳ δίων) Non fic de eo fentiebat Philoftratus; 
qui viri vitam confcripfit, etiam nunc exftantem. Non Euna- 
pius, qui in prooem. ad vit. Soph. ἐπιδημίαν ἐς ἀνθρώπους 
Sov, librum eum infcribi iure potuiffe cenfebat. Ante Lucia- 
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fium vix reperies, qui eius meminerit. Fruditifl. certe Phi- 
lofir. enarrator Lucianum cum Apuleio coaetaneo primos fa- 
Cit, praef. pag. 33. SOLAN. 

cad. ἰ. 1 4. Μικρὸν οὐδὲν ἐπενόει) Sic Liv. de Scipione XXIX , 
x: Nihil enim parvum, fed Carthaginis iam excidia agitabat 
animo. SoLAw. 

ead. ἰ. 15. Χρονογράφῳ) Forfan χρησμογράφῳ.. ut infra cap. 
10. LA Cnozr. Legendum λογογράφῳ, adícripferat Solanus , 
ut fupra Herod. cap. 4, ubi καὶ συγγραφέας καὶ λογογράφους. 
Vel χρησμογράφῳ, videndumque, quod hic fequitur cap. τὸ 
huius Alex. Sed prius malim. R ΕΙΤΖ, 

ead. ἰ. 16. Καθιέντων ) Circulatoremne intelligit? SorAN. 
Κατιύντων aliquem legendum conicere, Guyet. ait in fuis 
nott. Mff. Sed quia ftare poteft vulgata, nihil muto. RriTZ. 

ibid. Καταρατοτέρῳ ) Intellige αὐτοῦ, Tou Ἀλεξάνδρου fcil. 
Gu zr. 

Pag. 70. l2. Ylay eis) Sic pag. feq. & pag. 481. BounpD. 
V. Ariftoph. p. 670 A. Et Noftrum c. 9. SoLAN. Infra addit 
καὶ ἠλίθιοι, καὶ ἀπαίδευτοι. Et fic 7a eis de rudi, ac ftupido 
hominum grege ufurpari, hoc aliifque aliorum teftimoniis 
probat Elfn. ad Evang. Matth. XIII, 15, p. m. 67. RriT2. 

ead. l. 5. Τοὺς πολλοὺς) Notum quidem, addito articulo vz- 
gus & res vulgares fignificari. Vid. Noftrum fupra de Merced. 
cond. c. 9, & infr. hoc Alex. c. 9. Dion. Hal. VIL, p. 475, τὸ 
ὄναρ — ἕν τι τῶν πολλῶν. Sic τοὺς πολλοὺς Scholiatt. Thucyd. 
interpretatur πένητας, ad L. I, c. 6. Confer Ael. V. H. XIV, 
$ , ac decies alibi apud hunc & omnes. Sed non ideo haec ad- 
duco, ut fexcenties di&ta repetam ; verum ut hac occafione 
admoneam, non femper tamen plebem fignificari, fed plus, 
veluti in Epift. ad Rom. c. V, 15, ei γὰρ τῷ τοῦ ἑνὸς παραπτώ- 
ματι οἱ πολλοὶ ἀπέθανον. Quin & untverfos interdum fignifica- 
re τοὺς πολλοὺς, docet Gronov. qui verba Arrian. de Exp. 
Alex. VII, p. 485 ed. 4m. (ed. Laid. p. 500.) ubi ὡς ἐπὶ Aga- 
βας τοὺς πολλοὺς verti vult, univerfos Arabas; cum non (uíli- 
ceret V ulcanii verfio , in Z4rabas, populofam gentem. ΒΈΤΤΖ. 

ead. ἰ. 4. Αποκείροντες — Μακέτιν ) Vid. quae dicimus ad 
Philopatr. c. 2 1, χεχαρμένους τὸν vouv καὶ τὴν διάνοιειν. Sic pau- 
lo poft dicuntur τοὺς ἐγκεφάλους καὶ τὰς καρδίας προεξυρημέ- 
γαι. Porro Μακέτιν ta. verti, ne quis Macetin vel Macetam 
proprium unius mulieris nomen intelligeret. GESN. 

ibid. Mzxériw) Nomen eft non proprium illius mulieris, uti 
priores interpretes verterunt , fed quo tantummodo regio , 
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unde orta erat , denotatur. Vid. Epigramma a Kennetto lau- 
datum pag. 117. SOLAN. 
ead. ἰ. 8. Πελλαία) Macedoniae civitas eft , ubi etiam Alex- 
'ander Magnus natus dicitur. Solebant mulieres Pellae draco- 
nes alere , eofque aeftate, frigoris caufa, collo circumdare, 
Cocx. Adleverat màrgini cl. Hemíterh. videndum Ez. Span- 
hem. de Pr. & Uf. Num. Ant. Diff. IX, p. 655. Quem igitur 
adiifle non pigebit. R E1TZ. 
ibid. Εὐδιαίμονος) Enallage. Gu vET. 
ead. l. 9. Νὺν δὲ) V. Spanhem. 654. SOLAN. 
ead. l. τς. ἸΠολλοὶ δὲ) De ferpentibus Pellaeis Cafaubon. ad 
Suet. lib. 3. Bounp. 
ead. 1, 16. Toy περὶ τῆς Ὄλυμπσ.) Vid. Plut. in initio Alex. 
qui Luciano hac in re adftipulatur. Adde Spanh. 212. SOLAN. 
ibid. 'Oxvuzri&d oc) Matre Alexandri, de qua Dial. Diog. & 
Alex. Cox. Origo fabulae de Olympiadis ferpente. GuvET. 
Pag. 71.1.3. Θουκυδίδην) Thucyd. L. Il, c. 1. SoLAw. 
ead. ἰ. 6. Τὸν — βίον) Conf. infra Δημ. c. 20. SOLAN. 
ibid. Y zr» δυεῖν τούτοιν) Metus & fpes divinationem & au- 
guria repererunt. Qui impenfe cupiunt, fuis votis undecun- 
. que blandiuntur, & quidvis in omnem optati eventus partem 
trahunt. Qui vero mifere cupiunt, quavis ex re folatium for- 
midinis aucupant. Vide Lucianum in Char. & in Demonact, 
| CoGN. Aviv edd. Atticum, neque hic folum, fed multis aliis 
| dn locis. SOLAN. Δυεῖν ait Solanus edd. habere ; at Parifina 
| habet δυοῖν. Vorft. in B. 2. etiam δυοῖν adleverat, fruttra. 
| Quidin 7uzt. fuerit , nefcio , nam Solanus eam fic mutavit, ut 
δι δυεῖν & δυοῖν inde conficere queas: quare edd. denuo con- 
. fului, & in variantt. le&t. notavi. Quia vero ibidem notarat , 
' alias quafdam edd. nihil abire ab lectione Iuntinae, quas ta- 
men δυεῖν habere cognovi , ideo credo δυοῖν fuiffe in 1. Sed 
Solanum correxiffe δυεῖν, nam cum illa reftituta le&ione fic 
reliquae conveniunt. Certe δυεῖν rectum efle, fi teftimoniis 
indiget , confer Diod. Sic. XIX , p. 296 ed. Baf. ubi δυεῖν στω- 
δίων. Et δυεῖν γεοῖν vid. ex Thucyd. pluraque apud Maittaire 
de Diale&tt. p. 54. ἈΕΙΤΖ. 
ead. l. y 1. Καὶ Δελφοὺς) Sicin Iove trag. ὃς Icarom. Bounp. 
ead. 1, 13. Κλάρον) V. de his , quae fupra annotata funt , ad 
6. A. XVI. SoLAN. 
ibid. Βρωγχίδας) De Brancho ὅς Branchidarum oraculo 
multa dedit Bulengerus de oraculis & vatibus c. 9. GESN. Vid, 
etiam Olear, ad Philoftr. IV, c. 1, p. 140. ἈΕΙΤΖ, 
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Pag. 72. l. τ. Τλίνθους) Sic in Contempl. BounRD. 

ead. l. 4. Ὅπερ μειζόνως) Angl. ἐπὶ μεῖζον. ΒουκΡ. A.P. δὲ 
L. ἐπὶ μεῖζον. Sed nihil muto. v. quae ad Mig3. c. 12 ame ἅΠ- 
notata funt. SOLAN. Conf. mox c. 26. ἈΕΙΤΖ. E 

ead. ἰ. 9. Χαλκηδόνα ) In nummis aliter, ut plurimum , fcri«- 
bi hoc nomen docet Ez. Spanh. p. 117, nempe KAAXHAONA. 
Ita etiam in Strabonis Codicibus antiquis reperiri. R Errz. 

ead. ἰ. το. Καὶ ἐμπόρων) Mirum , ni vox aliqua ante καὶ ex- 
ciderit. Facile tamen, quid voluerit, affequimur, ut non ad- 
modum de emendatione laborandum fit , nifi forte Mff. ali- 
quid fuggerant. SOLAN. i 

ead, L, 11. VlpogoixoUy) Adfcripfit Solan. vid. infra in Ar. 
€. 2, Γαράμαντες μόνοι πρόσοικοι ὄντες, quO adiuvetur, credo , 
conie&ura Pellaei; fed & mihi participium activum προσοι-- 
χοῦν, quod potius de homine, quam de regione ufurpatur, hic 
minus conveniens videtur : quare πρόσοικον admittere malim, 
f; quis Cod. addicat. ἈΕΙΤΖ. 

cad. ἰ. 13. Τὰ οἴκοι!) E. Paphlagonia ergo oriundus Alexan- 
der. SOLAN. 

ead. l. 17. Τοὺς πολλοὺς) Conf. fupra di&ta ad c. 6. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 75. l. 2. Κυμβάλοις κροτοῦντα, ) Quamvis plaudo figni- 
ficat, tamen & tranfitive ufurpatur, aeque ac Latinorum: 
plaudo; vid. Cerd. ad Virg. Aen. VI, 644. Alii etiam con- 
ftruunt cum accufandi cafu, ut Alciphr. L, Ep. 12, pag. $0, 
εἰὕτη δὲ κύμβαλα ἐπεκρότει. Sed nofter Deor. Dial. XII Ven. 
δὲ Cupid. etiam e&rixTvzeiy cum dativo, ἐπικτυπεῖ τῷ κυμβά- 
249. Cum accufativo autem etiam Hom. Il. O, 455, ubi χεῖν᾽ ὅ- 
χεα xpoTéovres , eft vacuos currus quatientes, cum [lrepitu, REITZ. 

ibid. Κοσκίνῳ — μαντευόμενος) Cribro vaticinans, ftulte de re- ἢ 
bus occultis divinans, paroemia fumta a divinationis gene- 
ze, quod fufpenfo circumactoque cribro peragebatur. COGN. 
Paroemiogr. Bounp. Kozxivouavríz , de qua Theocr. Εἶπε 
a Αγροιὼ τἀληθέωα κοσκινόμαντις. GUYET. 

cad. |. 11. Μέτεισιν) Praefens pro futuro: fic ἐστὶ pro ἔσται, 
& fimilia , vid. lenf. & Hemfterh. Somn. c. 9. ld vero in ver- 
bo cipi perpetuum fere effe, vid. Commentt. ad Ariftophan.. 
Plut. 7o , ubi eei, abibo. Et vid. Hemft. idem dicentem , 
ad Somn. $ 7 f. Adde Long. Paft. L. 2», p. 67: iterum 68, καὶ 
ἄπεισι τοῖς MnÜvpva dore οὐκ ἀγαθὸς πολέμιος, & veniet Methy- 
mraeis hoflis fat infeflus, ut vertit Iungerinan. Sed & potuiflet 
linc abibit vertere. At vix quidquam intereft, & alibi de hoc ἢ 
fignificatu agemus. Conf. eund. L. IV, pag. 125, (ed. Moll, ἢ, 
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viam altera, ex qua olim priora excerpfi , nunc non eft ad ma. 
num) ἄπειμι τὰς αἴγας ἀπάξων, ubi videas etiam cum futuro 
conne&i, ut hic ap. Lucian. $i alia verba fic pofita addere ve- 
lim , quorfum id abiret? Vid. tamen Alciphr. I, Ep. XI, p. 
44: φεύγομεν, ἢ μένομεν; pro φεύξομεν δίς. In verbis autem 
contractis num praefens fit,an fut. 2, vid. Kufler. ad Ariftoph. 
Plut. 65 ἀπολῶ, pro ἀπολέσω, quodalibi agemus. ἈΕΙΤΖ. 

ead. |. 1 $. Κἀκεῖνοι ) Sic ed. 1. Reliquae ἐκεῖνοι, Sed mallem 
γοῦν pro γάρ. SOLAN. 

Pág. 74. l. 4. Ὑπὸ ἐχίδνης dix θεὶς) Dico ad lib. 2 Helio- 
dor. BounD. 

ibid. ΤΙροεισπέμπεται.) Angl. προπέμπεται. BOURD. Προ- 
εἰσπέμπεται, pompa inducitur. GUXET. 

ead. |. 6. Mesónsvxor) Qualem reges Perfarum foli apud 
- fuos geftabant. Xen. Cyrop. VIII, p. m. 127, 31. Vid. ὅς A- 
then. V, 215 C. ad quem locum , dum alia optime , ut folet, 
annotat, vir de Athenaeo omnibufque bonis literis optime 
-3meritus, nefcio, quo modo Cocconam cum Alexandro unum 
eundemque facere videtur-SOLAN. Καὶ μεσόλευκον) Nihil de 
omiffo illo καὶ in plurimis edd. notarat Solanus : nec tantiin- 
tereffe dicet aliquis. At qui ftilo Luciani eft affuetus, credo, 
videbit , id re&e hic addi, eti paulo poft omittitur ante ὥρα 
“τήν. REITZ. 

ead. l. 9." OAsÜpor) Peflis, pernicies, exitium. An infelices? ma- 
lim ὀλέθριοι, ut infra c. 59. GuvzrT. Nihil mutavit Solanus, ne- 
que ego quidquam mutavi, fine auctoritate edd. aut Codd, 
etfi adiectivum ὀλέθριοι fic ufitatius, & pluralis fubftantivi 2- 
As0poi alibi nondum a me obfervatus eft. RriTz. Sic iterum 
fubft. pro adi. infra de Salt. c. 5, ὀλέθρῳ τινὶ ἀνθρώπῳ. Et lov. 
Trag. c. 45, Pfeudol. c. 17 & 18, ac Dial. Mort. IX , 4. Ita ut 
vulgatum non fit movendum. IDEM in Z4ddend. 

ead. l. 12. Vlepgid ns) Περσείδης. GU YET. Parum abeft , qui 
Ylepeeíd'ns in contextum recipiam, quod ad metrum re&ius: 
vereor enim , ut media longa inveniatur alibi IIeggi ns. Nam 
brevis eft ap. Ariftoph. Vefp. 1152. Etfi ibi Perficam vettem 
fignificat , eft tamen id adiectivum quoque. Poteft ergo iam 
Ππερσείδης cum auctoritate legere , qui volet. At fi a Περσεὺς 
formatum dicas, longa poterit effe; verum δὲ tum IIegeeíd'ne 
diceretur, aeque ac ᾽Ατρείδης ab ᾿Ατρεύς. REITZ. 

ead. l. 14. Οὕτως) Sic enim emendavimus , cum antea lege- 
retur οὗτος. nullo , aut certe Luciano indigno , fenfu. Ratio 
emendationis per fe pater, Vide autem cap. 39. SOLAN. 
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ibid. Ττοδαλείριος) Podalirius Aefculapii filius, cuius fe fí« - 
lium fingebat Alexander. V, c. 39. SOLAN. | 

ead. l. τς. Tpixxn«) Lege, fi lubet , Orig. c. Celf. III, p. 113; 
2 , ubi inter urbes recenfetur, in quibus miracula fua edere 
credebatur Aeículapius. V. etiam Avien. Arat. v. 206, δὲ 
Strab. IX , detemplo Aefculapii in ea urbe celeberrimo & an- 
tiquiffimo. Eft autem urbs Theffaliae , cuius & Hom. memi- 
nit in Catal. 256 , ubi natus dicitur Aefculapius ; Strab. XIV, 
p.m. 446 A. Sor AN. 

ibid. ir(ec 321) Male in Anglic. Cod. στέλλεσϑαι. Vocem 
στύεσσαι alibi interpretor. BOURD. Στέλλεσσαι praeter A, 
P. δὲ L.longe, mea quidem fententia , melius, quam ut in im- 
preffis eft, &T/e2321. Senfum vulgatae aperiet Ariftoph. Lys 
Δ γαῖα, eundem fere , quem alibi per oie po φέρεσϑαι, aut fi- 
mile quid, effert. V.'Ov. c. 35 bis, & ς 1. Sed neccaftior folum 
VOX στέλλεσϑδαι, fed hic longe aptior, itinerique tanto con- 
venientior, & Noftro familiaris. V."Nryg. cap. 2, 3, δὲ paf- 
fim.SoLAN. At verfio Geíneri στύεσϑαι fervat. Rerrz. Non- 
dum poenitet τοῦ στύεσϑαι in verfione fervati. Sermo eft de 
homine μώχ λῳ δὲ γυναικομανεῖ, oratio fatirica. GESN. Re- 
pofuimus edd. vett. le&ionem e7íee«:, quam agnofcit etiam 
Mf. Reg. 2954. 

ead. ἰ. 16. EUpirro) Minus re&ein Angl. Cod. εἴρητο. BOURD. 

Pag. 75. l. 2. Κατὰ Τύρσιν ) Defcriptio Abonoteichi. So- 
LAN. Vid. haec & computum numeri literas AAEZ. exhiben- 
tis, i. e. ᾿Αλέξανδρος, vel ἀλεξητὴρ auxiliator, plenius expofita 
apud L. Bos ad Evang. Ioan. I, 4, pag. 52 & feq. Sed quia 
eadem per compendium enarrat Solanus,, Bofium non exícri- 
bam. ἈΕΙΤΖ. 

ibid. Τύρσιν — ἀλεξητῆρος ) Ineptorum verfuum bonam in- 
terpretationem dare , ne, fi poffem quidem , vellem. Non eft 
hic quidquam ingenii, fed, ut in toto hoc genere , ftribligo di- 
Gtionis , ftupidae argutiae. Τύρσις muros, moenia, caftrum, 
fignificat: notatur itaque ᾿Αβωνουτεῖχος. "ufoniorum mentio 
indicat , fub imperatore Romano rem geri debere. Monas eft 
Δ, tres decades A &c. ᾿Αλεξητῆρος nomen retinendum fuit in 
verfione. Metuebat aftutus Apollo, ne non fatis clare apud 
Paphlagonas fignaffet nomen prophetae fui per notas nu- 
merales AAEZ. nifi adiiceret , eas primas quatuor literas effe 
in voce ᾿Αλεξητήρ. GESN. 

ead. l. 3." Ex πρώτης) Aenigma eft, quo (A AEZE) ανὐδροξ 
deícribitur. 
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Summa οὔ, per 4 divifibilis. 
Alexandri autem etymon. Vid. etiam apud Apollod. III, p; 
95 A. SOLAN. Literae numerorum poteftate in 44/4. τὶ ΠΡ, ita 
huic & fequenti verfui fuperícriptae erant, ut nomen ZJexaz- 
dri inde prodiret , quod quia Solanus iam indicavit, non re- 
petam. REITZ. ο΄ 

ead. l. 7. Διὰ πολλοῦ) Vulgo vertitur, multo poft. Re&ius , 
pofl longam abfentiam. GuxET. Recte Guyetus, quamvis e 
vulgata verfione tamen eundem fenfum elicere queas. Sic & 
Ariftoph. Plut. 1046 ,"Eoixe διὼ πολλοῦ χρόνου σ᾽ ξωρωκένωις 
Quod ree ibi vertitur, opinor, quod te iam diu non viderit. Nam 
etfi negatio nulla in Graecis, tamen qui pof? longum tempus, vel 
longam demum. abfentiam videt , is diu non vidit. Fidem faciet 
Long. Paft. IV, p. 106 ed. Moll. Παρεκελεύετο δὲ καὶ τῷ Δάφνι- 
δὲ ὃ Λάμων πιαίνειν “ἂς αἴγας ὡς δυνατὸν μάλιστά που, πάν- 
qus χϑι κείνας λέγων ὄψεσθαι τὸν δεσπότην ἀφικόμενον di uus 

| pou, herum illas οπιπῖπο pofl longum intervallum e[fe vifuras.R EvT2. 
ead. 1, 8. Καὶ ἀφροῦ ὑπόπιμπλάμενος ) De his impoftorum 
δὲ agyrtarum artibus alius locus dicendi. Bounp. 

ead. l. 13. Ανθρωπόμορφόν τι ) Figuram videbis in nummo; 
quem ad cap. 58 exhibebimus. SoLAN. 

lbid. Κατάγραφος) i. e. pica , ποικίλη. Κατάγραφος idem ; 
quod κατάγραστος. Catull. Catagraphofque Thynos. GUYET. 
Locus Catulli eft in Epigr. 22 ad Thallum , ad quem vid. ob- 
fervatt. Voffii p. 65. REITZ. 

in Schol. col. 1. ἰ. 4." Ay pos ) Ita fcriptum erat, quod per 
compendium fignificat ᾿Αλέξανδρος" alioqui ἀνδρὸς corrigen- 
dum , quod tamen ad fenfum deterius; etfi enim ἀνδρὸς mox 
fequitur apud Lucianum, tamen literae illae ^ & E non funt 
in ἀνδρὸς, ideoque prius verum effe exiftimo. Nam fi ἀνδρὺς 
hic fignificat refiduam nominis partem , ablato AAEZ, aliquid 
| excidit oportet , quia fenfus nullus apparet. REITZ. 

Pag. 76. 1. 2. Μέλαινα ) Cur nigra? nam quod duplicem 
fcribit, mirabitur nemo , qui Suidam confuluerit. De Aefcu- 
| lapii forma vid. Ovid. Metam. XV , 654. ΘΟ ΑΝ. 
ead, l. 3. Αὐτὴ) P. non ut in reliquis αὕτη, SOLAN, 
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ead. 1. 9. Ξνλλειβόμενον) Minus commode in Anglic. Cod, 
συνθλιβόμενον. BOURD. 

ead. l. 16. Ἐνθεώζοντες) Angl. ἐνθεαζόμενοι. BOURD. 

Pag. 77. l. Y. Δειξομένην) Καὶ aw πόλιν ἐμακάριζεν, αὐτίκω 
μάλα δειξομένην éya ry τὸν 3e6y. Non profe&o ipía urbs erat 
oftenfura évepryn τὸν 3eóv. Non id voluit Pfeudomantis, qui 
ἐμακάριζε τὴν πόλιν, non quod effet oftenfura, fed revera ac- 
ceptura Deum, quem nimirum ille praeftigiis fuis plebi effet 
oblaturus. Scribe ergo ὃ εξομένην. Confirmant emendationem. 
noftram , quae ftatim eadem pag. fequuntur, ὕμνους τε 2e 
(ὁ Ψευδόμαντις) Ἀσχληπιοῦ καὶ ᾿Απόλλωνος μεγάλῃ τῇ QVE, 
καὶ ἐκάλει τὸν Seb ἥκειν τύχ » ἀγαθῇ εἰς τὴν πόλιν, Et hymnos 
canebat Aefculapio ac Apollini magna voce , & vocabat Deum. quo | 
bonis avibus in urbem veniret. ENS. Δειξομένην mihi fere melior 
videbatur, quam fi δεξομένην dixiflet; non modo quia palam ^ 
additur, quo fignificatur, Deum ante non conípicuum , nunc 
omnibus (pectandum iri propofitum ; fed & quia c. 12 £. prae- 
dixit , eum appariturum. T um etiam propter fingularem verbi — 
δείκνυμι energiam, quam vid. ab Hemtterh. indicatam Somn. 
c. 8, ad verba ἔδειξε τὸν Δίω" quod hic quidem non prorfus — 
idem eft ; fed gloriatur urbs quafi numine praefenti, quod iam. | 
publice poffet omnibus re ipfa demonftrare. At fi quem fe 
quens ἥκειν magis movet, δὲ quod 4&7. non activa, fed me«: 
dia forma hic ponatur, ille δεξομένην legat. Modo meminerit, 
& medium vi activa ufitatum effe. Sic Hom. Il. Y, 700 , Πήσο 
λείδης — Suxev ἄεθλα Δειχνύμενος Δαναοῖσι — δὲ alibi faepe 
Sed cum Iliad. 1, 196, pro data dextra recipere , pofitum dicat? 
Scholiaítes , qui ad verba Τὼ, καὶ δειχνύμενος, ait , δεξιούμ. 
yos, φιλοφρονούμενος ; unde & S. Clarke ea reddidit , eos aute 
dextra prehendens &c. ideo , inquam , & hoc fen(u poteris vu 
gatam accipere, Nam recipiendi notionem iam praefero , rele 
€to ὃ 10. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 3. Ezelímresav) Conf. fupra Scyth. c. 8. ΒΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. 4. Φωνὰς) Hoc forían imitatione verorum per Chri 
fianos miraculorum. Obíerva etiam, diftingui hic Hebraeamt 
linguam a Phoenicia. SoLAN. | 

ead. l. s. Ἔβρ. ἢ Φοινίκων) Sed quas hic ut diverfas ponit; ll 
eiufdem tantum linguae dialecti erant variae: qua de re con 
fule, fi lubet , Grotii not. No. 1, ad lib. L, cap. 15, de verit, 
relig. Chrift, &, qui eam rem fufe profecutus eft, Bochart;li 
de lingua Phoenicia & Punica lib. II , Geogr. Sacra. SOLAN. | 

ead. L, 9. Προῳκοδομημένην) Ceteri Codd. προῳκονουμημένηνε 
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Bovnp. Ined. Fl, utedi curavimus, προῳκονομ. 1n P. & Cod. 
B. mendofe σροῳκονουμήμ. In tel. προῳκοδομημένην. SOLAN, 
ead. 1. το. Πηγὴν ) De oraculi fonte metaphorice iatelligen- 
dum: patet enim, non fuifle verum & proprie dictum fon- 
tem , ex cap. praecedenti. Sic ap. Arrian. in Epi&t. p. 239 C. 
Apollo πηγὴ τῆς ἀληθείας dicitur. SOLAN. 
ead. l. τὰ. Τύχη &y a8] ) Flor. τύχῃ τῇ ἀγαθῇ. BOURD. Non 
temerario confilio illud 77 inferuimus: nam & fic infra c. 58 
buius Dialogi. Etfi & alibi omittitur, ut in Vit. auct. cap. 2 
fin. & cap. 19 pr. Item Catapl. c. 7. Ac Deor. Dial. X , & Ti- 
mone &c. ἈΕΙΤΖ. 
ead.l. 16. πώματος ) P. & ed. T. στόματος, quod minime 
fpernendum. SoLAN. 
-^ Pag. 78. 1. 12. Οὐκ ἔκ Κορωνίδος, μὰ ΔΙ᾽, οὐδ᾽ ἐκ κορώνης) 
Miror verfiones virorum infignium. Ipfe Era(mus, πολ ex Co- 
ronide per lovem, id efl, cornicula, (nam id matris nomen fertur) ne- 
que ex. cornice: quae fic contraxit Benedictus , noz ex Coronide 
per lovem , hoc efl, non ex cornice. At quae illa explicatio? an 
Coronis eandem exprimit , quam Corone? Certe non. Coro- 
nis enim Lariffaea apud Ovidium, Phlegyae filia apud alios , 
mater Aefculapii ex Apolline: at Corone Coronei filia ὅς 
Phocatcae telluris apud Ovidium ab Neptuno ftuprata, nifi 
interveniffet per Palladem mutatio formae. Itaque vel has au- 
&or intelligit, vel hanc poftremam fimpliciter de ave corui- 
ce accipere poffumus , ut & per lirerarum convenientiam ai- 
ludat ad praecedens, & per fignificationem ὃς appellationem 
volucris ad fequens. Neque vero probari poteft id, quod fcr:- 
pfit in Gallica verfione Sponius , tenznt en [ἢ mzin Efculape né 
d'une Oye, & non pas d'une Corneille comme autrefois, & quod 
addit in margine , C'ef? qu'il étoit fils de Coronis, qui fignifie Cor» 
nelle. Neque mox fatis bene οἰκίσκον reddidit aediculas, cum 
exigatur numerus fingularis. GRON. Optime verterat Eraf- 
mus: quamquam aliter viro clarifimo vifum; Optime etiam 
Sponius. Ludit (cilicer in ambiguo vocum: quia Coron/s ma- 
ter Aefculapii erat ; v. c. 58, Ovid. Met. 1L, $69, & Apollod. 
Ill; quod nomen fre idem eft cum Κορώνη, quod corniceni 
defignat. Non, inquit , iam Coronidis filius , aut cornicis, fed 
anferis , quia nzmpe ex ovo anferino exclu(us, SOLAN. 
ead. 1, 34. Τεγεννημένον ) Sic putavi retcribendum pro vul- 
ato yerysvupsévoy ; nam eft a y ἐννάω" fic enim recte mox c. 18 
Ícribitur: fic rece erat Abdic. c. 9 bis, adde c. ro eiufd. Ab- 
' dic. & 18, v. 46. Sic plus quam fexcenties re&e apud LXX , 
Lucian, Vol, V. à Cc 
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& in Novo Foedere. Sed tam faepe in hoc verbo valterum ia 
compluribus edd. omiffum eft, ut iam earum confenfum nihi- 
li faciendum exiftimem , ubique tamen ad id attendere ne- 
queam, Sed 'Opy . $6 γεγενημ. rurfus eft, item cap. 25 huius 
Dial. a γένομιαι. Et interdum nihil intereft, utrum inde factum, 
ortum , an natum , generatum dicas , & in eiufmodi cafibus edd. 
priícas fequar ; ubi vero fignificatione τοῦ gigno diftin&te opus 
eft, ibi vv duplicabo, quoties ad id animum advertero. REITZ. 

ead. l. 15. Ἡμέρας ) Nefciebam , quid Gefnerum impulerit, 
quod ἡμέρως pro accuf. plur. acceperit , cum pro folita tem- 
poris quando , ut Grammatici loquuntur, ftru&ura , fit geni« 
tivus fingularis, ut íupra Tyrann. c. 1, δύο τυράννους ἀποχτεί- 
νας μιᾶς ἡμέρας, υὐ 1 Ver. Hift. c. το. Et Tox. c. $2, & alibi 
non femel. Servari ergo potuiffe putabam prifcam verfio- 
nem, quae interdiu habebat; etfi noram, ὃς accufativo cafu 
idem tempus, contra quam apud Latinos, exprimi, ut Long. 
Paft. 2, p. 43, συνέρχονται τὸ ξωθινόν. Iterum pag. 46 ed. Iun- 
germ. Tertium L. IV, p. τοῦ £. ed. Moll. ἀπάγων ( αἴγας) τὸ 
δειλινόν. Quare ambiguum alicui videri pofht, fitne ἡμέρας 
plur. an fing. Poftea vero didici , Gefn. τινὰς intelle&um vel. 
le, utin Evang. Marc. 2, 1, δι᾿ ἡμερῶν. R ErTZ. 

Pag. 79. l. 2. Τοὺς ἔγκεφ.) Mira phrafis. Sic tamen omnes li- 
bri. Quid vero Marcil. voluerit, haud facile eft coniicere; ni- 
fi forfan pro eius ἐξηρημένων legendum fit , ἐξηρημένων, eo 
nempe fenfu, quo vertunt —cor efJct exemtum. V . autem Age. 
€. 14, δὲ Φιλοσ. c. 26. Adde & Plut. 1482, 2, fi forte quid lu- 
cis hinc affulgeat. SOLAN. 

ibid. Καὶ τὰς καρδίας προεξυρημένων) ΤΠροεξηρημένων. Itaque 
fequitur πρόβατα, p. feq. (immo ftatim verf. feq.) MARCI. 

ead. [. τ. Ἐκείνου) Τοῦ δράκοντος: GUYET. 

Pag. 8ο. ἰ. 5. Καὶ ταῦτα, ἀνθρωπ.} Sic ordinem verborum 
invertimus,, qui prius in omnibus male fic habebat : ἀνθρω- 
πόμ. καὶ ταῦτα καὶ διθασσὸν, ab(urde prorfus. SOLAN. 

ead. ἰ. 8. Τὸ ἀντίθυρον ) Ξυμπ. c. 8 , ubi in vulgatis alio gene- 
re legitur haec vox ; fed MS. Ox. & illic τὸ habet. V. etiam 
Οἰκ. cap. 26 , ubi femineo genere occurrit. SOLAN, Utitur & 
Homer. Odyff. I1, 159, Z7n δὲ κατ᾽ ἀντίθυρον κλισίης Ὀδυσῆϊ 
φανεῖσα. REITZ. | 

in Schol. col. 2. l. 2. Yloyngos ) Rectius tamen Grammaticos 
diftinguere inter σπόνηρος mifer, & πονηρὸς malus , atque intet 
adverbia πονήρως δὲ πονηρῶς, vid. fupra de Merc. cond. ad cap. 
25. Etfi credo , pofteriorem diem hanc diftin&tionem inveni" 
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fe , cum in origine unum ὃς idem fuerit ; utrumque enim eft a 
“τόνος & "révop.at. Praeftat tamen difcrimen bona cum ratione 
introductum obfervare. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 81. 1. 8. Πρὸς ταῦτα καὶ τὰ τοιαῦτα ) Deleverat Sola- 
nus ταῦτα & καὶ, quia aberant in 77. Et ego merito abeffe 
credo: verum quia facilior eft omiffio, quam eiuímodi addi- 
tio, & locutio non infrequens eft , unam Florentinam omni- 
bus hic praevalere nolui. Sic rurfus infra c. 58 , ταῦτα xai τὰ 
τοιαῦτα προεμηχ avaro , δὲ alibi non femel. Sic & τοσαῦτα & 
τοιαῦτα coniungi amant. Long. Paft. L. 2 , p. 63, τοιαῦτα καὶ 
τοσαῦτα παθόντες. REITZ. ; 

ead. ἰ. 9. Τὰ τοιαῦτα ) Fl. ed. & P. Codex ; cum nulla diver- 
fitas in collatore fit notata. In reliquis ταῦτα καὶ τὰ τοιαῦτα, 
minus concinne. SOLAN. 

Pag. 82. ἰ. x. Εἰκόνες ) Infra ad cap. 58 videbimus, nummos 
etiam cufos cum imagine & nomine iftius Glyconis, quo- 
rum ad nos uíque nonnulli pervenerunt, quamquam Goltzius 
in nomine erraverit, cum ΓΛΑΎΚΩΝ legi prodit. Sed haec 
poftea , nondum enim nunc Romam ufque fama eius perve- 
nerat. SOLAN. 

ead. ἰ. 5. Τλύκων) Cognomen hoc: Aefculapium enim ha- 
beri eum volebat Alexander , ut ex prophetia patet, quam 
fupra c. 1o legimus, & ex oraculo, quo fefe hoc nomine in- 
digitari iubet c. 18. Scripturam autem hanc indicantem & rem 
totam egreeie illuftrantem adi Spanhem. 213 & 721. Sor Aw. 

ead. l. 6. Φάος ἀνθρώποισι) Sic Graecos vocare hominem; 
qui ingens emolumentum , magnam falutem affert homini- 
bus , monet L. Bos ad Ev. loan. I, 4, ubi legas: καὶ à ζωὴ ny 
τὸ φῶς τῶν ἀνθρώπων, quod addu&lis etiam his Luciani verbis, 
& ex Hom. ll. I1, 39, & Ariítoph. Pl. 69 confirmat. Rz1TZ. 

ead. l. 8. Ἀμφιλόχου) In omnibus libris legitur ᾿Αντιλόχ cv. 
Sed Amphiarai filium J4ntilockum , quis unquam fando audi- 
vit? Amphilochum vero & Nofter alibi, & alii agnofcunt. 
Praeterea quae hic de Heroé illo narrantur, omnia de 44mp/i- 
locho praedicari eadem videas in Exxa. c. 12 , oraculum, Ci- 
licia , & duo oboli &c. v. etiam , fi lubet , fub finem e cL. c. 
38, in Dial. Mort. IL, & hoc ipfo in libro c. 29. Oraculi hu- 
1us Amphilochi meminerunt ὃς alii , Plut. 999, 2, & 771; Xi- 
phil. in Commod. p. m. 290, ἐστὶν ἐν Μαλλῷ (fic enim emen- 
dandus ex Noftro alii(que Xiphil. pro vitioto Μαλῷ) πόλει τῆς 
Κιλικίας ᾿Αμφιλόχου χρηστήριον καὶ χρὰ δι᾽ ὀνειράτων. Unde pa- 
tet, eo tempore celeberrimum fuiffe, quod Ug hiftoriae 
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Luciani hac in parte confirmat. Clem. Alex. etiam ergozz. p- 
9, 1. — Ha&enus de oraculo Mallenfi: de alio eiufdem ora- 
culo fupra etiam dixi ad Dial. Mort. 1}: nunc de ipfo A4mp4i- 
locho incidit quaeftio. Dicitur nempe hoc in loco AripAiarai fi- 
lius; at alio in loco f. laudato , nepos, nón fi/ius, innui videtur. 
"EvacyoUs ἀνθρώπου καὶ κητρελοίου υἱὸς Qv, ExkA. C.12; & Alc- 
maeonis filius 4mpilochus dicitur apud Apollod. p. 85 A. B. 
Sed de ea quaeftione vide , quae ad eum Luciani locum a me 
annoetantur. Ab Acarnanibus cultum ;4mpZilochum tradit O- 
rig. c. Celf. p.151, 2, eumque inea regione oraculum habuif- 
fe: quod ut confirmare non poffumus, ita nec réiicere. Quae 
ibidém de Mopfi etiam in Cilicia celebri oraculo ,'& ap. Plut. 
771,iis, quae in hoc Luciani libro de 4mpilochi oraculo tra- 
duntur, adeo fimilia funt, ut unum idemque fuifle , etiamfi 
Strabonis auctoritas deeflet , cenfenda fuerint. Is autem difer- 
te Millum opus A4mphilochi ὃς Mopfr fuifle docet XIV, p. m. 
«64:8. Amphilocho aliud oraculum fuiffe in Aetolia ait 1. 
Caef. Bulengerus ; cuius meminifie ait Ariftidem Or. in Bac- 
chum. Aeículapii etiam oraculum in Cilicia fuiffe, idem I. 
Caef. Bulengerus tradit ex Eufeb. ΠῚ, Vitae Conft. c. XCIX. 
AG. VIL, 57. Sed oraculum nequaquam dicendum , cum nul- 
lae fortes redditae, nulla futura praedi&ta; fed tantummodo 
fanationes morborum dicaríitur fa&ae, quae ab Ethnicis in 
omnibus illius Dei templis pafítm memorantur. V. Arift. ITA. 
Idem c. LIV. meminit alterius oraculi Pergami, de quo idem 
dictum puta. Haec cum fctipta effent, incidi in Heinfii ad. O- 
vid. notas, in quibus ad-Rem. am. 455 video, virum cl. eo- 
dem, quo eeo feci, modo hic Lucianum emendafle. Sor AN. 
"Antilochus nefcio quomodo locum hic occupaverit Amphi- 
lochi, cuius oraculi & Nofter femel iterumque mentionem 
facit , & quis non? Vix dubito, quin etiam contra libros re- 
ftituendum fit hoc nomen. Quin potuit ipfe Lucianus m2mo- 
ria , aut manu adeo , labi in cognatis adeo fonis. GESN. 

ead. |; 9. To $i. Aa. ) Τὸ ἐνδόσιμον λαβεῖν e muficis inter- 
pretari malui , quam ex equeftri ratione , ubi pedis i&tum δὲ 
concuffas habenas notát, quibus equus admonetur eundum 
effe; vid. Pollux I, 210. Muficae illius rationis elegans exem- 
plum eftin lulian. Ep. 41, p. 421 Lipf. Ἐπεὶ δ᾽ αὐτὸς ἡμῖν τοῦ 
μέλους Tb ἐνδόσιμον μνηστεύεις κ΄ T. ^. quem locum interpreta- 
tur Budaeus , & totum hoc ἐνδόσιμον copiofe illuflrat. GESN. 

ead. l 11. Ἐκπεσὼν τῶς οἰκίας ) Sic fupra Abdic. c. τ ἢ So- 
LAN. Ἐκπεσὼν — ἀφικύμιενος — dong) En duo participia 
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iun&a fine copula : quod non ita frequens Noftro, tamen re- 
&e íe habet, V. Evang. Luc. V, 25 & 28. Alciph. L, Epift. 4, 
pag. 20. ἈΕΙΤΖ. 

ead. 1.14. Δύ᾽ ὀβολοὺς.) C£, iterum infr. '"ExzA. c. 12. SOL AN. 
Immo potius, fi quid opus, confer mox c. 22 & 54. ἈΕΙΤΖ. - 

ibid. Ἐκεῖθεν ouv τὸ ἐνδόσιμον λαβὼν 0 Ἀλέξανδρος προλέγει 
“ῶσι τοῖς ἀφικομένοις, ὡς μαντεύσεται ὃ Θεὸς, ῥητήν τινα προ- 
εἰπὼν) Mf. ῥητήν τινα ἡμέραν ἄνευ τοῦ προειπών' forte ῥητήν τι- 
γε ἡμέρων ἀνέστη προειπὼν, definitam diem. furrexit praedicendo. 
Surrexit praedicens certam diem, qua.Glycon fit oracula edi- 
turus. Vide autem de hoc Glycone, Abonoteichitarum ficto 
oraculo, Ez. Spanh. Diff. III de Uf. ant. numif. GnAEv. 

ead. ἰ. 16. 'Pwrív iva) Scil. ἡμέραν. GuvET. Quia Solanus 
fic iuffit, & tribus teftibus nititur illud ἡμέραν, ideo addidi. 
Saepe quidem omittitur ἡμέρα in fimilibus locutionibus; vid. 
L. Bos p. $9. Verum poft ῥητὴν omitti , uno hoc Luciani tefli- 
monio incerto docere voluit. Ideo tanto minus omittere id 
potui , etfi omitti poffe non nego. ἈΕΙΤΖ. 

ead. I. τ7.Ἡμέραν) Sic G. P. & ed. 1. ni(i quod haec ordinem 
verborum paululum mutavit. Scripturam. Codicis Graev. 
quod attinet , ab imperitis librariis defcriptam puto notam 
aliquam marginis, in qua erat ἄνευ ToU προειπὼν, i. e. fine 
verbo ergosim ov, Ita etiam ftare poffe fententiam, nemo, cre- 
do , negabit: immo , ut quod fentio dicam , venuftior fenfus 
abíque προειπὼν, δὲ magis Atticus videtur. Ceterum pro vul- 
£atO μαντεύσεται ed. 1. habet μαντεύεται. SOLAN. 

ibid. Ἐκέλευσε) Tacit. An. II, $4, Colophone facerdos nu- 

erum modo confultantium δὲ nomina audit. SOLAN. 

Pag.83. [το μάλιστα) Sic Mf. Reg. 35011. In impreff. 
aberat $. 

ead. ἰ. 6.9) Ut Graeco textui ὡς, ita & Latino τὸ quar in- 
ferui , quod Gefín. haud aegre feret. R errz. 

ead. ἰ. 7. Ξεσημαωσμιένον) Eodem modo oracula fua reddebat 
Iuppiter Heliopoli ; vid. Macrob. L, 25. Sic fiebat etiam Mal- 
li. Vid. Φιλοψ. c. 58. SorAN. 

ead. ἰ, 8. Ὑπογεγραμμένην) Ab iis, qui obiter Lucianum 
perlegerunt , ἐπιγεγραμμένην magis probabitur, quam vero- 
γεγραμμένην. Quin hoc & fequens tantum caput conferentes 
dicent , ὕὑπογεγρ. falfum effe: claufi enim ὃς obfignati libelli 
tradebantur, & eodem modo reddebantur, fi&tumque miracu- 
lum ia eo folum confiftebat , quod oraculum intelligere pof- 
fet contenta, non laxatis vinculis ac fignis, libroque non 
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aperto. Ad hanc fraudem tegendam reíponía debebant exte- 
rius infcribi , non intra librum ipfi quaeftioni fubícribi ; alio- 
qui enim fraus nimis craffa etiam fufpecia fuiflet multitudini. 
Et Lucianus artificium clam refignandi libellos detegens, di- 
ferte prodit , pfeudoprophetam ea , quae quifque (cifcitabat , 
fic legiffe, infpexiffe, non addens ibi quoque fubieciffe re- 
fponíum , quod non omififfet, fi verum foret. Immo δὲ dein- 
de cap. 21, exponens artem figna tollendi , rurfus ait, impo- 
ftorem figno fublato /ibellum legiffe , ac ftatim denuo claufiffe. 
Ubi rurfus narratur, /e&um tantum libellum , de fubfcriptione ni- 
hil , quippe quae tum non fiebat , fed poftea ; quod vel fieri 
poterat coram populo. Sed vmoyey. tamen verum eft ; nec 
fignificat adeo locum , ubi fcriptum fit refponfum, fed rela- 
tionem ad quaeftionem propofitam. Et fic rurfum eft hac 
Diff. c. 49 δὲ $3. Sic ὑσὺ ἴῃ compofitis folet refponfum figni- 
ficare, ut in ὑπολαβεῖν, aliifque , ut apud Aefop. Fab. 69 , καὶ 
ἡ Us ὑπολαβοῦσα , ubi in aliis tamen invenio ὑποτυχοῦσα, oc- 
currens : quod ad noftrum tamen ícopum idem eft. Sed Fab. 
$8 , ὑπολαβὼν δὲ ὁ πίθηκος, & alibi. Sic fufcipere pro refponde- 
re , Virg. VI, 723. RzTZ. 

ead. l. 9. Πρὸς ἔπος ) Hic fignificat pro re nata , vel ad rem ap- 
pofie: quod quidem notum. Nam etfi carmine refípondere foli- 
tus fit, & locutio οὐδὲν πρὸς ἔπος, nihil ad rem, quoque idem 
fit, quod niil ad rhythmum , tamen πρὸς ἔπος γράφειν fignifi- 
care carmine con[ciibere , non video. R E1TZ. 

ead. |. 12. Κορύζης μεστοῖς τὴν ply) Saepe utitur hac phrafi, 
ut Mort. Dial. VI &c. SoLAw. 

ead, l. 13. Πάνυ) P. & ed. 1. SoLAN. 

Pag. 84. ἰ. 6. πρώτη μὲν ἐκείνη ) Adícripferat la Croze: 
vid. nott. Zacagnii in Difputat. Archelai pag. 27. Sed non fa- 
tis indicans, ad quae verba haec pertineant, quod inquire- 
re non poffum , quia illo libro careo. Inquirant igitur, qui ha- 
bent. ἈΕΙΤΖ. 

ead. |. 12." Ἐκ πίττης Bngur vius ) Saltem debuerant editores 
facere Bupuzías, ut in verfione exhibuit quoque Erafmus. 
Sed ex illa ipfa literae ταν duplicatione odoror, dubium nul- 
lum effe poffe, quin Lucianus fcripferit Bgurzías. Bruttia 
enim , non Berytia, pix celeberrima fuit apud veteres & ad 
varios ufus , ut apparet ex locis collectis ab τῷ πάνυ Bochar- 
toin Chanaan cap. 55. Infulfe ad oram libri fui retulit Sponius 
poix Berittienne. GRON. AuCtor, exponens, quid fit collyrium, 
σκευαστὸν δὲ τοῦτό ἐστιν. inquit , ἐκ πίττης Βηρυττίως καὶ ἀσ- 
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φαλτοῦ. Sagaciflime vidit Gronovius pag. 1034, (ed. Graev.) 
legendum ἐκ πίττης Βρυττίως" plane enum ita editio Flor. IzNs. 
(Βρυττίας legendum cum Diofcor. vel Βρηττίας" v. Strabon. 
Vorji.)Secuti (umus fcripturam ed. £7. qua confirmatur emen- 
datio Gronovii δὲ aliorum. In reliquis Βηρυττίας legitur. V. 
Leop. IV, II. Plut. vit. 997 £. Goltz. in nummis M. Graeciae 
tab. 24 Βρήττιοι. Et AG. VII, 414, & IV. SoraN. 

ead. l. 13. Mou τοῦ διαφανοῦς ) Suidae φεγγίῖται λίθοι. Hic 
lapis inter deperdita numerandus , fi talis fuerit , qualis ab A- 
riítoph. Scholiafta defcribitur in Nub. II, Sc. 1. Sed halluci- 
natur ibi Scholiaftes, & ex ipfo Arift. fatis patere videtur, 
ery[tallum fuifle , ita conformatum & expolitum , ut foli obie- 
€&tum materiam accenderet: quod nos hodie vitris noftris con- 
exis curiofitatis fere gratia praeftamus. Suidae & Scholia- 
ftae in hoc loco hallucinationes non vacat nunc ulterius aperi- 
re. Fiet hoc commodius in ed. Suidae , quam parat contuber- 
nalis meus vir erud. Lud. Kufterus, quocum meas hac de re 
rationes communicavi. V. tamen, quae de lapide Bononienfi 
habet in fua Chimia Lemery. Sed ad Lucianum redeo. Quid 
hic eft λίθος διαφανής, Cryftallumne, an filex pellucidus, aut 
margarita? Ego nihil decerno: fed de eo iudicium fit penes 
viros illos ftrenuos, qui naturae arcanis impigre fcrutandis 
operam optime collocant. V. Leop. (de lapide fpeculari vi- 
dendus Aegineta.) SorLAN. Apud Ariftophanem vitrum vel 
cry ftallum intelligi , alia occafione diximus , & ex ipfo infpe- 
&o fatis patebit unicuique ; nam additur τὸν ὑώλον λέγεις; At 
quis lapis hic intelligatur, parum refert: nam quovis lapide 
poflis ad id uti, modo (atis duro, ὅς in pulverem tenuiffimum 
redacto , ut calefactus non dehifcat. In fimulandis enim anti- 
quis nummis, vel figno faciendo ex vitro, hodie terra Ve- 
neta utuntur, Penetiaanfchen Tripel vocata, cui figura impri- 
mitur, ac vitrum igni liquefactum infunditur. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. ὃς. ἰ. 4. Τιτάνου) Attice hoc ditum. SorAN. 

ead. l. 11. Κωτὰ Μώγων) Celft libri contra magos. GUYXET. 
Periit hoc praeftantiffimum Celfi opus, quo praeftigiatorum 
arcana patebant. Meminit huius & Origines c. Celf. pag. 55. 
Cuius verba ad initium huius libri exhibuimus. Meminit in 
praefatione etiam Diog. Laert. librorum de magia & magisab 
Ariftotele & Hermippo fcriptorum. Suidas etiam Antiftheni 
librum, cui MATIKON titulus, tribuit; fed de hoc Celfi opere 
tacent. SOLAN. Guyeti obfervatio tangit priftinam verfio- 
nem , quae de magorum artibus habebat; quod verfio Generi 
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iam fporte correxit. Rzirz. [In marg. MSti Reg. 3954ad v. 
κωτὰ Μάγων hoc legitur Scholion: Οὗτας ἴσως ὁ KéAaos, καθ" 
oU τὰ ᾿Ωριγένους συγγράμμωτα. 

ead. |. 14." Ey gn ouv, καὶ ἐθεσπιζε, πολλῇ τὴ συνέσει ἐντοῦθει 
χρώμενος, καὶ τὸ εἰκὺς τῇ ἐπινοίᾳ προσώπτων) Vertunt: redde- 
bat igitur oricula 6 vaticinabatur, non. mediocri ad eam rem utens: 
ingenio , arteque negotium reddens probabilius. Ultima verba noa 
re(pondent Graecis, in quibus pro τὸ εἰχὺς Mf. τὺ eixaci- 
xov, fagacitatcm veroftmilia dicendi iungens follertiae ingenii, Elxa- 
στικαὶ τέχνωι Platoni in Sophiftla (unt artes, quae imitantur 
verum, & magna verifimilitudine exprimunt. Erat ingenio. 
praeditus fagaci Alexander in divinanda ὃς deprehendenda 
verifimilitudine, quae facultas aliis ingenii dotibus accefferar, 
apta inprimis ad mimum illum decenter agendum. GRAEV.. 
* Ex pa) P. In reliquis &yg». SoLAN. 

ead. l. τς. Eixaa ix) G. P. L. Reliqui τὸ εἰκός, SOLAN. 

cad. |. τό. λοξὰ καὶ ἀμιφίβολιι ) Vid. Orig. contra Celfum p.. 
$5 ed. Cantabrig. LA CRozE. i 

Pag.86. 1. s. Εὐδοκίμουν ) Addiderat Solanus legendum ἠυ- 
δοκίμουν. Sed in hac diphthongo non femper opus effe aug-. 
mento, nec in alis, vid. fupra ad x Ver. Hift. cap. 15 ad ver- 
bum τετάχ 2470. Adde Iungerm. ibi citatum , qui praeter ea, 
quae ibi dedimus, etiam monet, εὐχ όμην aeque dici atque 
ivy όμην. (Immo frequentius ) & fic εὔχοντο Homer. Iliad. P, 
296, & ubivis, ubi augmentum propter verfum non poteft 
dici abie&um. Idem ex Hefych. & Pind.allatum vid. ap. Maii- 
tair. de Diale&tt. pag. 276 B. Ideoque vulgatum etiam hic non 
movi. Etfi dixeris »v magis Atticum efle, quod tamen non 
femper opus cfle in Noftro obfervavi. R Errz. 

ead. ἰ. 6. Ἐκ λίπους) Ait, illud oraculum varia medicamen- 
ta praefcripfiffe aegrotis , inprimis , quod fi&o nomine voca- 
rit Cytmides, id vero remedium fuiffe contra laffitudinem ἐκ 
λίπους ἀρκείου συντεθειμένον. Fatue interpres, ex adipe fuilla. 
confectum , cum fit ex adipe urfina. " Apos urfus , ἀρχτεῖος, ur- 
finus. Sed in Mf. legitur αἰγείου caprina adipe: quod utrum. 
magis probandum, non fatis liquet. Nam & urfinus & capri- 
nus adeps plurimis doloribus , cruciatibus & tumoribus pro- 
funt, ut ex Plinii lib. XXVIII, aliifque medicis conftat. Nec 
«xor. funt tantum remedia contra laflitudinem , quamvis. 
proprie eo nomine illa fignificentur, fed & quae ad dolores 
corporum, & tumores Cirzhelas, aliofque adhibentur, ut 
multis docet Galenus de medic, per genera lib. VI, c. 11, ut 
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& Paulus Aegineta lib. VII, 19. Et videre licet inferius , ubà 
χυτμίδα. hoc eft ἄκοπον, oraculum feu. impoftor iuffit adhi- 
be:e σπρὺς ὀδύνην πλευροῦ, ad dolorem laterum. GRAEV. Benedi- 
&us adipe fuillo. Certe accuratior Eraímus ur/ino adipe: età 
eiim dicebatur Zpxros, tamen quam frequens in eo vocabulo 
tuerit omiffio literae av, ipfe Lucianus in Demonace often- 
.dit , a quo ait Kurixy ἐν ἄρκτου δόρατι φιλοσοφουντώ, οὐκ Ove 
ρώτον, ὥσπερ ὠνομάζετο, ἀλλ᾽ Ἀρκεσίλαον appellandum. In A- 
moribus, placuit Luciano variare ; quippe cum dixiffet, λέον- 
'4ες οὐκ ἐπιμαίνονται λέουσιν, ἀλλὸ ταῦρος ἀγελάρχης βουσὶν 
᾿ῤπιθόρνυται. καὶ κριὸς ὅλην τὴν ποίμνην ἀῤῥενος πληροῖ σπέρ- 
ματος. τί δὲ, οὐ συῶν μὲν εὐνὼς μετα διώκουσι κάπροι, in fe- 
quentibus reddit , οὐκ ἐρῶσιν ἀλλήλων λέοντες οὐδ᾽ ἄρκτοι, καὶ 
σύες. GRON. 
ibid. Αἰγ εἰου) Quia Codices quatuor hanc lectionem exhi- 
bent, & Solanus vulgatam quoque deleverat, nou dubitavi 
eam recipere. Verum quia & vulgatum ἀρκείου, quod idem 
eft atque ἀρκτείου, fanum fenfum exhibet , eligat id , qui vo- 
luerit, quique urfinum adipem ideo potius locum habere cre- 
diderit, quod rarior ille caprino, adeoque homini miracula 
crepanti magis conveniat: quo confiderato & ego vulgatam 
praeferrem. Rrirz. 
ead. ἰ. 8. Ἔσται πάντα ) His Luciani verbis utitur L. Elíner. 
ad probandam phrafin Ev. Marc. XI , 24, ubi καὶ ἔσται ὑμῖν 
vertit , & dabitur vobis, impetrabitis. Recte quidem: verum non 
emnino haec Luciani funt eadem; fed tantum , haec evenient , 
fnt, veluti & infra Icarom. cap. 22 pr. ἔσται πάντω,, ἦν δ᾽ 
ἐγὼ, fiant omnia, ((cil. quae iuffiftt) dicebam ego. Nec tamen 
longe abit ab illa phrafi Novi foederis, dum dativus accefferit, 
utin illo Polyb. I, cap. 45, τὰς κατὰ xowtv ἐσομένας χάριτας 
αὐτοῖς, quod idem Elfner. ibid: affert. RErTZ. 

. ead. l. 9. Ey à) Apollo hoc promittit , qui quafi loquens in- 
ducitur, non Alexander; & ideo mox pergit , f£ "4/exander va- 
Ies meus me rogabit. REITZ. 

ead. i 31. Δραχ μὰ) In reliquis Amphilochum fere imita- 
tus, fed longe praetergreffus, & in oraculorum pretio , quae 
- fumma rei erat, antecellere fefe voluit homo callidiffimus. 
. Drachmam ergo duobus Amphilochi obolis addidit , addita- 
| smentum ipfa priore fumma maius. SOLAN. 
ibid. Av' ὀβολὼ) Vid. fupra c. 19, δύ᾽ ὀβολοὺς plurali nume- 
ro dicit; fed ut pofteriores Graeci duali rarius ufi funt , ita 
antiquiores plurali quoque interdum cum duali promiícue 
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funt ufi. Sic Nofter Somn. $ 6, δύο γυναῖκες λαβόμεναι ταῖν 
χεροῖν. Ubi poft δύο pluralem habet, ut millies alibi , manus 
vero in duali collocat, quod quidem ufitatius in membris , 
quae natura bina funt, ut oculi , aures, manus , pedes , nec 
tamen perpetuum : mox enim ibid. rurfum ait τὼ ϑείω ἀμφο. 
7épo,, at contra paulo fupra , δύο ὀφθαλμούς. Sic Homer. dua- 
lem & pluralem coniungit admodum frequenter, ut lliad. I, 
197, Χαίρετον ἡ φίλοι ἄνδρες ἱκάνετον &c. Exempla ex Lucia- 
no antiquioribus fimilia plena manu congefhit frater optimus 
G. O. Reitzius in Belg. Graeciff. p. 50 --- ς 2. Addo, quod ra- 
rius, ft verum eft, dualem pro plurali in Homer. lliad. I, v. 
182 , ab Scholiafte notatum in edit. Hervag. pag. 161. "Evior 
ait , δὲ λέγουσι συμπεπρεσβευκέναι καὶ Φοίνικα. καὶ οὐδὲ εἶναι 
τεκμήριον τὸν παρὰ TO Ποιητῇ ἀριθμόν. πολλάκις δὲ καὶ ἐπὶ 
σλείονων αὐτὸν τετάχθαι" ὡς καὶ ἐπὶ τοῦ μὴ νύ τοι οὐ χραίσμω- 
σιν ὕσοι δεοί εἰσ᾽ ἐν ᾿Ολύμπῳ ἄσσον ἰόντε, καὶ ὡς ἐπὶ, τὼ κούρω 
χριθέντε δύο καὶ πεντήκοντα. V erum eofdem illos graviter er- 
rare, qui hoc ἰόντ᾽, quod eftex ll. A, $67, pro duali accipiunt, 
cum fit pro dativo ἰόντι pofitum, recte pluribus demonflrat 
S. Clarke ad eum verfum. Interim in altero exemplo non di- 
xerim plane fal(am effe Scholiaftae obfervationem, de qua 
Clarkius tacet ; eríi rurfus ei affentior, verfum illum Il. I, 182, 
Τὼ δὲ βάτην, ad Aiacem & Ulyfiem folos referenti cum Schol. 
Victorian. Nam exemplum illud Scholiaftae, quod ex Odyf. 
6, 48. eft petitum , ubi Κούρω δὲ xpiévre δύω καὶ πεντήκοντα 
Bim, iuvenes vero electi duo δ’ quinquaginta Ibant , manifeftum 
dualem nominis & verbi habet , numero $2 virorum adiun- 
€tum: ita tamen adiun&um, ut divelli, & ad numerum dro 
fine πεντήκοντα fpe&atum , trahi queat: quafi bimembris ef- 
fet oratio , δὶ duo ibant, & quinquaginta , intelle&o altero plu- 
rali, /bant. Veluti Latinis non infrequens , ili multa , tu nihil 
dicebas, ubi pluralis dicebant omittitur: etfi difcretio ibi maior, 
tamen ad illuftrationem facit. Nec enim ita indifferenter dual. 
& plur. permutari poffe arbitror, ut perinde fit: nam omnis 
quidem dualis eft pluralis , at non inverfe. Si cui autem cer- 
tius conftet , dualem nihil aliud effe, quam antiquam diale- 
Cum Atticam, feu variantem pluralis numeri terminationem, 
ut frater modo laudatus cum aliis exiftimat ; velim apertiora 
teftimonia producantur : nam & illud Homeri Il. Δ, 452 , — 
Χείμαῤῥοι ποτωμοὶ, κατ᾽ ὄρεσφι ῥέοντες ---συμβάώλλετον, de duo- 
bus fluviis re&e intelligitur. ΒΕΙΤΖ. 

ead, |, 12. Oinbgs ) Οἰηθείης. GuvET. Quaeftum, quem A« 
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lexander impoftor reddendis oraculis fecit , exponens Nofter, 


ait ,'Ezéza To δὲ καὶ pio Sog ἐφ᾽ ἑκά 2, d à καὶ 

, $ καὶ ig og ἐφ᾽ ἑκάστῳ χρησμῷ, δραχμὴ κα 
U ΄ ^ [c d 3 [ad E] , “- 

dv ὀβολώ. μὴ μικρὸν οἰηθεὶς, ὦ &raipe , μηδ᾽ ὀλίγον γεγενῆσθαι 

τὸν “τόρον τοῦτον" conflitutum autem erat €^ pretium pro unoquoque 

oraculo , drachma cum duobus obolis. Ne parvum iftud cenfeas, mt 

fodalis, pretium, neque quaeftum hunc futfJe exiguum δὲς. quem 


alium haec verba fenfum patiantur, non video. Emendandum 


itaque οἰηθῃς. IENS. Οἰηθῇς L. In reliquis prave οἰηθείς. SOLAN. 
ead. ἰ. 14. Ἀνὰ) L. 242 , quod ut non fpernendum, ita mi- 
nus elegans exiftimo. SoLAN. 
Pag. 88. L. 1. 'Avavügovres ) Servari poterat vulgata ἀναφέ- 
pores. V. Suid. in ἀνέφερον" fed fi Codicum copia fuppeteret , 
non dubito, quin ἀνανήφοντες fcriptum fit in optimis ; ut 'Evvz. 


|. €. 7, Ἑρμ. cap. 84, qui poflerior locus huic per omnia fimilis. 


Adde Ὀρχ. cap. 84. SOLAN.'Arvaqépovres) Nihil hic fine Codi- 
cum auctoritate muto; etfi ἀνανήφοντες aptiffimum foret , 
quod Solanus in textum recipere cogitarat , fine auctoritate. 


. Nam praeter Suid. etiam me monet locus Long. Paft. HII, p. 


124, εἴτα ἀνενέγκων ἐθάῤῥει, dein fe colligens animum recipiebat. 


Recte enim & ebrii ad fe redire dicuntur, poftquam crapulam 


edormiere ; & iidem dicuntur abfentes, ut eft in proverbio, 


abfentem laedit , qui cum ebrio litigat. Ideoque vulgatam ftudio- 


Íe potius confervandam, quam corrigendam arbitror, eam- 


| que pluribus teftimoniis firmarem 7) fi per feftinantes operas 


liceret. ἈΕΙΤΖ. * 

ead. ἰ, s. Χριστιανῶν) Notandus probe hic locus, non ideo 
tantum, quod, creviffe iam numerum Chriftianorum in his 
oris, hinc patet ; fed ideo potiffimum, ut ex ore ipfo adverfa- 
riorum pateat , dediffe operam Chriftianos gnaviter, ne fibi 
alifve imponi per praeftigiatores paterentur: quod ideo ob- 
fervandum inprimis eft , quia faciles alioquin & fimplices ho- 
mines plerumque & erant ὃς habebantur. Sor Aw. 

ead. |. το. Monvfívas) In omnibus legitur μολυβδαίνως" 
quod ferri cum non poffit , mutandum centuimus. SOLAN. Ut 
hic μολυβδ aívas, ita etiam infra in Lexiph. cap. $ eod. modo 
664. habent. Μολυβδίνας legendum notarat Solanus, fine au- 


.&oritate; utitur quippe Homer. Il. O , 8o ,'H δὲ, μολυβδαίνῃ 
ἱκέλῃ ἐς βυσσὺν ὄρουσεν. Quod Scholiaft. interpretatur μολυ-- 


[id Ívn, δρμιφ. At fubftantive ponitur apud Homerum. Revera 
tamen adiectivum efle, patet ex aliis ignificationibus, ut cum 
pro plumbeis vafis five ollis ufurpatur, quod ex Athen. do- 
κοι Stephanus. Et an non adicctive ufurpat Nofter infra 1. c.? 


SM 


x 
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Quidquid fir, etfi μολυβδίνας hic ufitatius effet, ego nihil mu- 
tare aufim. REITZ. Μολυβδίνας Mf. Reg. 3011. 2L 
Pag. 89.1. 1. Καὶ μόνῳ τὴν ἐν αὐτοῖς ἀλήθειαν εἰδότι) Petro- — 
nius: Jpfe pater veri, doctus Epicurus in hortis. Pluraseftimonia — 
congeílt ad Laértii Epicurum. MENAG. t 
ead. ἰ. 4. " Areyxros) Sic ruríus infra utitur Dial. Meretr, - 
XII. ΘΟ ΑΝ. 
ead. ἰ. 8. Τοὺς περὶ Λέπιδον) Non debuit verti, eos, qui cum 
Lepido erant, fed ut mutavimus , Lepidum ipfum. Nota eft 
phrafis. Sed quis ille Lepidus? Romanuíne magiftratus, an 
philofophus? aut privatus, fed do&tus tamen ? De eodem cap. 
41. SOLAN. 
ead. ἰ, 16. Μάλβωκαν) A malva Latino μάλβα, uasBaxis, 
μώλβαξ. MENAG. Ne quis temere damnet verficulum Lati- 
num, quem, licet abfurdum, fic fatis putamus ob id ipfum re- 
fpondere Graeco , qui nempe ab ipfo au&ore ut ridiculus & 
nullius fenfus proponitur. MzAÉz£ forte ett ex Latino , Mai- 
vaceus caulis, ut pes betaceus δίς. Χοίρεια, intellige κρέως ut exv- 
λάκεια &id genus alia : κυμινεύειν fi&tum verbum, cui reípon- 
det cuminare, h. e. cumino adípergere vel condire : eízvd'vor fi- 
Cum puto ex σιπύν, quae arcam aut vas quodcunque farinae 
aflervandae notat apud Ariftophanem. Licuit oraculo in xv- 
μίνευε alteram corripere ; nec nobis vitio vertetur ipfius mal- 
vaca media correpta retinere. Sequuntur, & iam affuere, plu- 
ra id genus oracula, in quibus, fi fidem interpretis praeítare 
debemus, non, quid re&a ratio poftulet, vel poéíis, videndum 
eft, fed quid Graecis refpondeat. Itaque pofuimus interdura 
verficulos multum deteriores his, quos dederat Erafmus, fed 
melius nos hac quidem parte fun&tos officio putamus. GESN. 
Menagii notam plane iifdem verbis in F. Guyeti Mff. inve- 
nio. RriTZ. 
Pag.90. l. 4. Μειζόνως) Confer fupra c. 8 f. SOLAN. 
ead. l. 7. Γεράνων) Simili artificio callidus Anglus, quemipfi 
vidimus, Thomas Iríonus , caput ligneum loquax concinna- 
rat, quo, ut ipfe narrabat, tota Caroli II aula, & rex ipfe vifo 
obftupuit. Immurmurabat fpe&atorum aliquis ori iftius ca- 
pitis hianti verba, quae in buccam venerant, quacunque libi- 
tum erat lingua; quo facto mox reíponíum eadem lingua & 
ad rem accommodatiffimum ex ligneo capite reddebatur. Per- 
crebuerat iam per totam urbem monítri fama. Frequentes ad 
tantae rei miraculum , data pecunia quifque , advolant. Nec 
dubium, quin brevi de rebus arcanis futurifque tam doctum. 
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aput confulendum fuerit ; (quidni enim lignum loquax δὲ fu- 
tura & arcana pandere valeat?) cum fubito adolefcens ex no- 
bilium famulitio, qui tum fpectabant, in proxime adiacens cu- 
biculum irrepens hominem os tubo admoventem, & claman- 
tem confpicit; neque ullis muneribus & promiffis deterreri 
poterat, quin tantum arcanum divulgaret. Innotuit itaque 
fraus, & patuit, facerdotem pontificium, multarum lingua- 
rum hominem, capiti oracula, auditis per tubum e conclavi 
proximo quaeítionibus, di&taffe, & revera infpiraffe. Rem to- 
tam Irfonusipfe ante aliquot annos viro nobili, me audiente, 
narrabat. SOLAN. 
ibid.'Aprnpías) Intellige afperas arterias, i. e. guttura, fiftulas 
cartilaginofas refpirationi infervientes. Sic enim ufitata vox 
«Medicis. Vid. Foef. Gecon. Hippocr. voc. 'Agzugín. R.ErTZ. 
ead. 1,8. Aisípas) Conf. infra Toxar. c. 33. SOLAN. 
- ead, [. 13.0 γοῦν Σευηριανῷ δοθεὶς ὑπὲρ τῆς és Δρμιενίαν εἰσό- 
δου) Num de Severiano intelligendum illo, qui ab Hadriano 
nonagenarius caefus fuit, de quo Dio in Hadriano? non puto. 
Nam fub Traiano floruit , ante eius impoftoris tempora, & 
hic paulo poftGallus, Κελτὸς dicitur, & mortuus eft, ut vide- 
tur, in.ea expeditione , ut videtur innuere paucis lineis infe- 
rius: ἐπειδὴ ereiaSele ὃ ἠλίθιος exeivos Κελτὺς εἰσέβαλλε, καὶ 
ἀπήλλαξεν αὐτῇ στρωτιξὶ ὑπὸ τοῦ '᾽Οθρυά δου κατοκοπείς. Nam 
hae voces, ἀπήλλαξεν, κατακοπεὶς, non mihi videntur alitec 
| poffe intelligi, quam de eius clade δὲ morte: hanc autem ex. 
| peditionem nullus, quod fciam, antiquorum memoravit , nifz 
forte aliquid muffitavit de ea Capitolinus in Vero, ὃς Dio in 
Marco, qui, ut puto, de eo negotio pluribus tractaverat, quae 
fuppreffit Xiphilinus , & de hac expeditione intelligenda funt 
haec Capitolini verba de Vero imperatore : zam cum iaterfctto 
legato, caefis legionibus, S riis defettionem cogitantibus , oriens va[la- 
retur, ille in Apulia venabatur, & apud Corinthum & Athenas in- 
ter fymphonias & cantica navigabat — duces autem. confecerunt 
Parthicum bellum Statius Prifcus & Avidius Caffeus & Martius Ve- 
us [per] quadriennium. Ita ut Babylonem δ᾽ Mediam pervenirent, 
& Armeniam vindicarent, "Tempus concordat, & Armenia vindi- 
cata , eam fuiffe Romanis ablatam antea innuit. Ex hoc igitur 
Luciani loco illuftratur Capitolinus, & nomen legati adiicien- 
dum, qui fuit Severanus. Celta , & nomen ducis Perfarum O- 
thryades, quod tamen Graecum fonat: & non dubito , aliter 
apud Perías expreflum fuifle; fed mos fuit Graecorum omnia 
*barbara nomina ad fuum fonum accommodare. PAcw. Haec 
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melius illuftrantur ex tra&atu , quomodo fcribenda fit hiftos 
ria, ubi memorantur Severianus & Prifcus. LA CROZE. 

ead. l. 1 4. Ξενηριανῷ) Aliter fcribitur hoc nomen in Ξυγγρ. 
€. 21 &c. Sed variationis ratio do&is fatis nota: quia fcilicet 
v confonantem literam ignorant Graeci, faepe per Y expri- 
munt. Saepius per B: eandem nonraro etiam per diphthongum 
ov. Eundem autem virum effe, cuius nomen tam varie fcribi- 
tur, res ipfa clamat. Vide tamen, quae hac dere vir eruditiffi- 
mus Palmerius affert. Sed in ea nota nolim a tanto viro ma- 
culam inuftam Xiphilino, quafi, quae apud Dionem legerat, 
data opera fuppreffiffet : fic enim ipfe fui vindex Xiphilinus 
in Antonino Pio, οὐ σώζεται δὲ οὐδὲ ToU μετὰ ᾿Αντονῖνον d pEav- 
τος M&pxov Βήρου τὰ πρῶτα TOV ἱστορουμένων ὅσω περὶ τὸν Λού- 
χιον τὸν τοῦ Κομμόδου υἱὸν, ὃν ὃ Μάρκος γάμβρον ἐποιήσατο, 
ἔπραξεν οὗτος αὐτὸς, καὶ ὅσω οὗτος εἰς τὸν κατὰ Οὐολογαίσου 
“πόλεμον ὑπὸ τοῦ πενθεροῦ πεμφθεὶς ἔδρασε. Quem locum eo 
libentius hic deícriptum voluimus, ne focordiae noftrae im- 
putetur, fiin multis, quae Luciani tempora fpe&tant, δὲ res in 
iis geftas, obícuri aliquid inveniatur. Noftrum enim divinare 
non eft, ubi filent hiftoriae. Obfervandum autem hinc inpri- 
mis eft, initio iam imperii M. Aurelii clarum fuiffe Alexan- 
drum , cuius oraculum tanta de re confulererur. Paulo poft 
tamen ianuere videtur, nondum tunc Romae inclaruiffe ora- 
culum, c. 30. SorAN. 

Pag. 91. 1. 3.'AxTíveeciv) Confulendi hac de re curiofi no- 
ftrae aetatis nummorum fcrutatores. Nec audiendi tamen, qui 
afferunt, divinitatis fignum effe coronam radiatam. Id enim 
non ubique faltem obtinuiffe, velh. ioc. folus evincet. SOLAN. 

ead. 1. ς. Xaperi&) Antea in omnibus legebatur στρατείο,, 
corrupte, nifi quod 7. ezpa rera habet. SOLAN. 

ibid. ᾿Ὀὐβρυάδου) Idem eft, qui in Zuyyz. c. 18, 19, 21 & 31, 
Ofroes dicitur, quod a viro do&to miror non effe animadver- 
fum. Neque enim tantum virum morata effet nominum di- 
verfitas, cum vel ii norint, qui hiftorias Graecorumtantillum 
delibarunt, faepe fic variis modis nomina barbara Graeco ha- 
bitu veftiri, & ipfe hoc ipfo in loco obfervet. Ofroés certe 
illicis dicitur, qui Severianum fudit, & in proelio occidit; c. 
21. SOLAN. 

ead. l. 6. Ὑπομνημάτων) Mirum videri poffit, aufuüm effe 
Alexandrum oracula fua in commentarios referre : fed & hoc 
dignitatem non exiguam, ab huiufmodi artifice dextro & fub- 
dole adminiftratum, oraculo conciliabat ; qui , fi quid contra 
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quam in refponfo ambiguo praedictum fuerat, cecidiffe anim- 
adverteret, delebat illico, & perfpicuum iam, utpote re gefta, 
contrarium priori fupponebat. SOLAN. 

ead. l. το. Té£ov) Verus itaque hic demum Severiani exitus. 
Si non meminifli, cum de Conícr. Hift. librum legeres, perlege 
quaefo iterum , ut, quibus mendaciis illam potiffimum hifto- 
riae partem adulteraverint ftulti ὅς inficeti homines, videas. 
Θηλυχίτων autem quod attinet, Parthorum veftes innuit, Me- 
dicis & Perficis fimiles, quae molliores merito apud Graecos 
Romanofque habebantur. V. in Dial. Phil. & Alex. feu N. A. 
XIV. SoLAN. 

Pag. 92.1.3. Κλάρῳ, καὶ Aid.) De Clario fatis norum, Apol- 
linis ipfius oraculum fuiffe; unde & patrem vocat Aefculapius 
Glyco.V. tamen, fi lubet, in Aux. c. 1, δὲ Orig. c. Cel. VIT, p. 
413. Eiufdem Apollinis & oraculum fequens, Didy maeum fci- 
licet. V. 'Aezg. c. 23, & Aíx. c. 1. Idem autem oraculum in- 
nuit Lucianus, aut potius Alexander ipfe, in oraculo, quod 
paulo poft fequitur, Bga7y, id eev 2d roig 1 πελάζεο &c. fed oc- 
currit difficultas. 51 enim Suidam adeas, in v. ΒραγΎχ ἰδαι, vi- 
debis, Branchidas, prodito Xerxi A pollinistemplo, recepiffe fe 
in Afiam füb eius ditione victuros ; deinde poft aliquot fecu- 
la ab Alexandro Magno ob veterem maiorum perfidiam ex- 
cifos. V. & Curtium VII, 5. Qui fitergo, inquies, ut hic Bran- 
chidae memorentur ? In promtu refponfum eft : non defuere 
veteratores, qui illud oraculum exftinétum refufcitarent, ἃς 
in fedes vacuas venirent, qui antiquo nomine Pranchidae hic 
dicuntur. Sed Strabonem adi , qui l. XIV, p. 654, a Milefiis 
denuo conditam refloruiffe ait. Vid. & XI, p. $18. Vid. etiam 
Orig. c. Celf. p. 5, 1. De eo fic Olearius. V. Ol. ad Philoftr. 
p. 140. Notum illud oraculum Mileftum ; oraculum olim Branchi- 
darum appellatum, poflea Didymaei -Apollinis, ut Plinius habet c. 
29. Τὸ ἐν Διδύμοις ἱερὸν dicitur Straboni l. XI, p. $:8, & μαντεῖον 
Aud 'uuéos τοῦ ἐν Βρωγχίδαις, ἰ. XIV, p. 654. lllud cum Colo- 
plionio oraculo etiam iungit Lucianus in Pfeudom. & Limblich. de 
myfler. 1T, 13, ut & Porphyrius apud eundem, qui virgam tenentem, 
vel fedentem in axe, vel pedes aut limbum in aquam tingentem , vel ex 
aqua haurientem vaporem futura canere dicit προφήτιδαι. Qui locus 
praeteritus Bulengero 6c. ufque ad Licinii tempora ftoc floruerit opor- 
tet, a quo illud confultum fuiffe Sozomenus meminit ; atque haec ea 
aetate fola erant. clara oracula: obticuerat enim ferme Delphicus 
"Apollo. Vc. 45, & Plut. 988 B. SOLAN. 

ibid. MaAAQ) Ibi oraculum erat Amphilochi, temporibus il- 


3x36 ANNOTATIONES 

lis clarum, ut hinc & ex loco Xiph. fupra ad c. 19 allegato pas 
tet. Pau(. in Att. 43, ἀψευδέστειτον τῶν &«ov vocat. Agnoícit 
hoc oraculum Bulengerus p. 46. AG. V Ll. Sed idem aliud eiuf- 
dem Amplilochi oraculum ponit in Mallo Ciliciae ; non fatis 
diligenter, cum haud dubie de hoc intelligi Pauf. debeat, quent 
ibi laudat. ΘΟ ΑΝ. 

, Pag. 93. l. V. Qv πρῶτος καὶ κορυφαῖος) Demofthenes dixe- 
rit, ὧν μέσος, καὶ τεκευταῖος, καὶ πρῶτος ἐστὶν οὗτος, Ut aitin 
Or. adv. Ariftogit. p. 829 D. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 2. Ῥουτιλλιανὸς) Dicit, Rutilianum fuiffe quidem vi- 
rum egregium, fed fuperftitiotum. Ῥουτιλλιανὸς ἀνὴρ τὰ μὲν 
ἄλλα καλὸς καὶ ἀγαθὸς, καὶ ἐν πολλαῖς τάξεσι Ῥωμαϊκαῖς ἐξη- 
φασμένος. Rutilianus vir alias quidem honeflus δ᾽ probus, tum cori" 
pluribus in proeliis Romanorum [pe&atae virtutis : ic interpres, Sed — 
Mf. ἐν πολλαῖς πρώξεσι, in multis rebus Romanorum, five bcl- 
lo, five domi geftis. GRAEv. Huius apud Hiftoricos mentio- 
nemnullam invenio; nifi forte idem fuerit, qui apud Xiphili- | 
num in M. Aur. Antonino, Rufus Ba/aeus dicitur : funt enim , 
quae, ut id credam, faciunt nonnulla. Quale eft, quod uterque 
videtur per omnes ordines ad fummos tandem honores perve- 1 
niff2; quod imperiti aeque & indocti : quod apud Imperatorem | 
gratia uterque fumma: denique quod nomen Aufi Bafaci faci- |] 
le cogitari poteft ex alio corruptum. Sed haec ut ipfe nolim ^ 
ambitiofe afferere, ita a le&ore peto, ut mihi fraudi non fit , | 
coniecturas propofuiffe meas. SOLAN. 1 

ead. l. 3. "Ev πολλαῖς τάξεσι Ῥωμαϊκαῖς ξξητασμένος) Indis 
gniflima interpretatio utriufque interpretis,compluribus zn proe« - 
liis Romanorum fpectatae virtutis. Nam neque haec defcriptio ad | 
praecedentia accedit, in quibus de au&oritate in republ, & ur« 
banis ofliciis agitur; nec Graeca talem (enfum admittere pof. 
funt. Verte, & in multis apud Romanos dignitatibus ac honoribus | 
verfatus. Eodem errore mox ἀφεὶς τὴν ἐγκεχ ειρισμένην τάξιν, 
uterque vertit reli&o exercitu, quem tenebat, cum debuiffent, loco, | 
vel munere, vel fiatione. Eadem tamen aberratione & Spo 
nius, i faillit donc aquitter l'armée, qu'il commandoit ; cum prio 
ra dubie reddidiffet, qui s'était fignalé en plufteurs occaftons. At cla: 
re phraíin fuam exferit nofter auctor in principio Macrobio 
rum, (c. 7) ὧν ἕνα ἣ εὐσεβεστάτη μεγάλου αὐτοχράτορος τύχ 
εἰς τὴν τελεωτάτην ἀγαγοῦσα τάξιν Gc, GRON. 

ibid, Τάξεσι) Vertitur proeliis. Verte magiftratibus, Ούνχετ. ἢ" 
᾿Ανὴρ τὼ μὲν ἄλλα καλὸς καὶ ἀγαθὸς, καὶ ἐν πολλαῖς τάξεφεϊ! 
“Ῥωμαϊκαῖς ξξητασμένος. Pro τάξεσι MS. Graevii πράξεσι. ἢ 
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Sed τάξεσι videtur proprium magis & conveniens, non ut 
cum interprete proelia, (nifi enim fallor, requireretur zepz7á&- 
ξεσι) fed varias dignitates intelligam cum optimo meo Gro- 
novio. Huic Graecae Lucianeae phrafi conveniunt ifta Livii 
XXXII, c. 7, Per honorum gradus documentum fui dantes. lENS. 
Vide Herodian. II initio. Secutus fum autem (cripturam G. P. 
& L. In impreffis enim τάξεσι legitur. SOLAN. Πράξεσι) Quia 
Solanus nofter iam fic mutaverat ex tribus Codd. & quar- 
tum quoque fic habere cognovi , quatuor Mff. hoc dandum 
cenfui, ut illorum confentum vulgatae praeterrem , in leCtio- 
ne, quarum utraque defendi poteft. Πράξεις enim fic Hero- 
diano dici, re&te Solanus ait, cuius verba ex L.2, c. 1, ὃ 9, ad- 
dam : Ἢν δὲ ὁ Πέρτινωξ τὸ μὲν γένος Ἰταλιώτης, ἐν δὲ πολλαῖς 
στρατιωτικαῖς τε καὶ πολιτικαῖς εὐδοκιμήσας πράξεσι. Sed & 
bellica & civilia negotia πράξεις vocari ex eo loco patet, quod 
aliunde quoque fatis notum. Si iraque non de bello ap. Lucia- 
num eft cogitandum; tamen πράξεις hic recte fe habent, & 
de negotiis publ. poffunt accipi : nam de bellicis eo minus pu- 
tem accipiendum , quod Peuzixais additur, quod urbanis re- 
bus magis proprium. 'EZezaQse3«i autem pro εὐδοκιμεῖσσδαι 
vid. Schol. Thucyd. 1I, c. 7. ἈΕΙΤΣ. 

ead. l. s. Ei μόνον) Vid. Clem. Alex. VIL Stromat. pag. 502, 
V. 43. LA CROZE. 

ibid. ᾿Αληλιμμένον που λίθον) Vide Clem. Alex. VII Strom. 
οἱ αὐτοὶ δὲ οὗτοι πᾶν ξύλον καὶ πάντα λίθον, τὸ δὴ λεγόμενον 
λιπαρὸν προσκυνοῦντες. Unde iam in proverbium abiiffe con- 
ftat. Meminit & Apuleius initio Florid. monente ad Theophr. 
Char. 295 Cafaubono. Ipte l'heophrattus, fuperfüutiofi homi- 
nis hoceffe, ait p. 47 C. Tangit & alibi Nofter; fupra'Eziex. c. 
22, infra éxxA. c. 12. SOLAN. Conferri meretur cum hac Ru- 
tiliani defcriptione principium Floridorum Apuleii, ubi habe- 
mus inter alia /zpidem unguine delibutum. Sed nimirum huc per- 
tinet tota de Baeryliis obfervatio.. GESN. 

ead. l. 6. ᾽Δεὶ) Mf. Reg. 3011 εὐθύς. 

ead. l. 16. Γέροντα) Mortuus eft Rutilianus aut circa M. Au- 
relii obitum, aut imperante iam Commodo, & quidem feptua- 
genarius. (v. c. 54.) Quinquagenarius ergo Rutilianus , cum 
. ad imperium accetlere fratres M. Aurelius & L. Verus. Con- 
flat praeterea , in nummo Antonini Pii confpici Glyconem. 
Ex quibus omnibus id liquido evincitur, nondum fenem fuifle 
Rutilianum , cum primum Romae innotuit Alexander ; nifi 
ponas, fenes poft 4o exactum annum dici. Certe ita hoc in lo. 

Lucan. Vol. V. Dd 


38 ANNOTATIONES 


co, rationibus rite fubdu&is, ufurpaffe deprehenditur Luciae 
nus, fi nummo aliqua fides. SoLAN. 

Pag. 94.1. 5. Καθ᾿ αὑτοὺς) De fuis rebus futuris. GUYET. 

ibid. 'O-4 €) Intellige ᾿Αλέξανδρος. GuxET. 

ead.l. 6. Eevízts — ἐργαζόμενος αὑτῷ) Refert auCtor mirant 
Alexandri impoftoris comitatem, & gratiam omnium, qui ad 
ipfum venirent , captandi artem dexterrimam., 'O δὲ, inquit , 
τοὺς ἀφικνουμένους φιλοφρόνως ὑποδεχόμενος, ξενίαις τε καὶ 
ταῖς ἄλλαις δωρεαῖς ἐογ αζόμενος αὑτῳ. Puto fcripfiffe Lucia- 
num ξενίος, ut infra ς. $6, ξένια, καὶ δῶρα πολλὰ σέμψας. Sic 
enim dona hofpi:alia dicuntur ξένια vel £etviz , quae Latinis 
lautia. Scripfi autem in pofito loco 4279 , quamquam vulgo 
αὐτῷ. (plus centies forte in hoc fcriptore male fe habet in hac 
vocula fpiritus.) laterpres planenullam hic τοῦ αὑτῷ habuit 
rationem. Nec mirum: in pervería enim , quam dat, verfione 
nullum id locum habet. A«geais ξργάζεσδπαί τινα αὑτῷ, ell, 
muneribus aliquem fibi conciliare ; ὃς fic verti debuit. Vide omni- 
no, ftudiofe le&or, politiffimas Graevii Le&iones Hefiodeas , 
c. Il, p. 9, ubi hunc τοῦ épyá ec «4 pro acquirere, parare, ufum 
eleganter, ut ibi omnia, illuitrat; cui fententiae ultra confir- 
mandae etiam hic Lucianilocus accedere poteft. Simili modo 
infra cap. $5 φίλους ἀπεργάζεσδπαι. lta 1n Macrobiis , cap. 
7, ἐργάσαιο σεαυτῷ τῇ διαίτῃ μέγιστόν τε ὅμα. καὶ ὑγιεινότε- 
τον βίον,. paraveris tibi vifus ratione longifrmam iuxta δ᾽ faluber- 
rimam vitam. Cum hoc Graecorum τοῦ £py&Qez3a1 ufu mire 
convenit ipfum verbum exercere, ita fumtum pro conquirere 
comparare, abs Terentio; apud quem in Heautontimorumeno 
À. 1, S. 1, Menedemus ait, fe vendidiffe /4ncillas, fervos , nifi 
eos , qui opere rüflico Faciundo facile vi&ium exercerent fuum. Lis 
quidem inter eruditos eft de huius loci cum vera le&ione, tum 
vero fenfu; alis hanc fcripturam tuentibus, aliis mutantibus 
τὸ exercerent in exfercirent, auctoritate potiflimum Fefti nitenti- 
bus. Sed profe&o cum τὸ exercerent fit receptior le&tio, & tam 
apprime cum prolato τοῦ ἐργάζεσσαι apud Graecos ufu con- 
veniat, nihil videtur caufae, quidni in ea acquiefcamus cum 
Bembo, Mureto, aliifque, & praecipue Farnabio, qui eam. 
cum τῷ ἐργάζεσσαι re&e componit, adítipulatorem afferens 
Turnebum, qui & ex Ambrofio geminum germanum locum 
notarit, ubi exercere fumtu:m eodem plane modo occurrat. Ce- 
terum non poffum facere, quin hic opportune elegantem Ae- 
liani locum & ab interpretis hallucinatione vindicem, & ex 
oftenío hoc τοῦ ἐργάζεσσαι apud Graecos ufu exponam at- 
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que illuftrem, IV nimirum ποικίλων, c. 5, loquitur ille de Po- 
lygnoto Thafio, & Dionyfio Colophonio, pi&oribus: καὶ ὃ 
μὲν Πολύγνωτος, inquit, ἔγραφε τὰ μεγάλα, καὶ ἐν τοῖς τελείοις 
εἰργάζετο τὰ ἄθλα. Non profe&o ἐργάζεσϑαι τὰ ἀθλαι eft cer- 
tamina fubire, quemadmodum vulgatus reddidit interpres ; fed 
praemia fibi comparare ex certaminibus : quo fenfu τῷ ἐργάζεσϑας 
etiam Aelianus alibi utitur, velut ex exemplis in Indice nota- 
tis, ubi & interpretis hic lapfus verbo notatur, videre eft. In- 
nuit nimirum Aelianus, pictorem Polygnotum pictura expref- 
fifle rerum grandiorum formas , eafque integras; cuius artis 
& operae praemia tulerit & pretia. Poflumus quoque ita ex- 
ponere , Polygnotum cum aliis de gloria pingendi τὼ τέλεια 
certaffe, vi&toremqüe exflitifle; & adeo praemia, fi qua fuif- 
fent propofita , reportaffe. Etenim fuiffe etiam inter pi&ores 
certamina , fatis notum vel ex eo, quod de Parrhafio narrat 
Aelianus IX , c. τι. Non tagen id quidquam facit ad Aelia- 
num hocloco ita vertendum: neque frequentior u(us vocis 
ἄθλον, praemium, non certamen, fignificantis , id facile patiatur. 
Dudum namque eft , quod eruditi ( vide Graevii ad Luciani 
Soloeciftam animadverfiones) docuerunt, politiores Graecos 
τὸ ἄθλον inter, & ὁ ἄθλος diftinxiffe ; ita ut hoc fignificetur cer- 
tamen, ilo certaminis praemium. Eft tamen, ubi contra τὸ 46Aoy 
pro ipfo certamine fumatur, quemadmodum potiffimum ex 
hoc, in Anthol. I, c. 64, Epigrammate II, oftendit H. Stepha- 
nus,ubi Ulyffes redux ad Ithacam ita : Xie Ἰθάκῃ μετ᾽ ἄεθλα, 
μετ᾽ ἀλγεω πικρὰ ϑαλάσσης. Huic addas licet ipfum Aelia- 
num XIII Ποικιλ. 14, ubi in ceteris Homericorum carminum 
partibus cenfentur ὅς τὰ ἐπὶ Πατρόκλῳ ἀθλω" quae haud du- 
bie funt certamina , & ludi funebres in funere Patrocli ab A- 


 €hille inftituti, quos copiofe commemorat Homerus ll. ^F. 


IENs. Ξενίοις L. Reliqui prave Eevíeus. SOLAN. 
ead. |. 7. Ἔργ αζόμενος αὐτῷ) Scribo ἐργοιζύμκενος αὑτῷ, i. e. 


| fuis rebus favens ; faifant cela pour fon interét particulier. GU YET. 


δὲ plures libri addicerent, non refpuerem illud εὔνους, quod 


marg. “44. JVeff. habet; verum quia & Pellet φίλους gloffa 
nonnullis videbitur, etiam hoc pro gloffemate hàberi poterit. 
Quamvis c. 55 φίλους ἀπεργάζεται, & alibi φίλους ἐργάζε- 
9521, frequentius occurrat, nondum tamen alterutrum Lucia- 
no infero, dum fpes eft, ἐργάζεσθαι τινὰ αὑτῷ pro aliquem fibi 
conciliare, aliis teftimoniis probari pofle. Quod autem lenf ait, 
Graevium probaíle , id minus accurate hucapplicavit. Nam 
Graev. ad Hefiod. probat tantum , ἐργάζεσθαι etie labore ac-. 
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quirere , & βίον ἐργά ζεσῖσαι fignificare manibus vitum quaerere ; 
vel parare ; unde nondum fequitur, ἐργ ζεσθαι ἄνθρωπον quo- 
que fic dici pro a/iquem fibi amicum reddere ac benevolum, de quo 
hic eft quaeftio : quare Guyeti explicationi accedo, ut fit, /ib; 
Ipft operatur, fuo commodo ferviens. REITZ. 

ead. l. το. ᾿Αλλὰ) P.folus. SOLAN. 

Pag. 95. L 1. Ξυνίησι) Forfan συνίει. GUYET. Συνίης δὲ οἵας) 
Omnes libri, excepta Z/.ed. habent συνίησι δὲ οἷα, quod quem 
fenfum exhibeat, nemo credo intelligat. Vertebant tamen mi- 
ris modis. Vide, annosrectius. Ego certe rem acu terigifle mi- 
hi videor. Quid enim conie&ura Alexandro opus, qui omnes 
omnino tabellas, ut refponfa fua componeret, refignabat? Lu- 
ciani acumine dignius, ut ad Celfum, cui infcriptus hic liber 
eft, orationem convertens, le&ori , quid fub imperatore Phi- 
lofopho rogaturi fuerint optimates , coniiciendum relinque- 
ret, quam aut Alexandro tabellas, ut dixi , de more refignanti 
iftud tribuere , aut ipfum periculofa, imperante filio , temeri- 
tate edifferere. Caffium , & aliosres novas molientes menti 
eius, cum haec fcriberet, obverfatos effe exiftimo. (Oraculis 
nempe fretus Caffius. ... . V. Volcat. Caff. 1 & XIII. Nec de- 
erant, qui five pertaefi dominationis, five Philofophum fper- 
nentes , aut gravitatis odio , aut honorum fub alio cupidi, in 
annos imperatoris inquirerent , & nova molirentur. V. M. 
Aurel. vitam 32, a Dacerio fcriptam.) In ΕἸ. eft συνιεὶς, quod 
ad noftram emendationem propius accedit. SOLAN. Hiatus 
eft in parenthefi illa notae Solanianae, & aliquid deeft , quod 
poftea additurus fuiffe videtur. Ego itaque fic exhibui , ut in 
eius nott. ΜΗ, inveni. Reirz. Omnes, quantum fcio, legunt 
συνίησι δὲ οἵα εἰκὸς — τὰς πύστεις πυνθάνεσδαι, δὲ euvinciim- 
perfecto tempore referunt ad ipfum Alexandrum, , intelligebat : 
fed vel fic οἵα ὃς τὰς πύστεις non bene conveniunt. Mihi du- 
bium non eft, dediffe Lucianum συνίης δὲ οἵας — τὸς πύστεις. 
Res nimis aperta. Ad conícientiam Celfi fui provocat Lucia- 
nus, & vult, ut cogitet, quas quaeítiones proponere foleant 
potentes , nempe de vita imperatoris , de fpe fua, de fucceffu 
cogitatae rebellionis, e. i. g. a. quaeftiones non magifleriales, 
fed capitales. Hoc ergo fecutus fum in verfione: & video idem 
vifum eruditiffimo Solano. GrsN. 

ead. l. 2. Vlog reis πυνθάνεσσαι) Huiufmodi repetitiones ver- 
bi cognati, ut μέμψιν μέμφομαι, δικάζειν δίκας, τόλμημα τολ- 
μᾶτον, φίλημα φιλῆσαι, Graecis aeque familiares effe ἃς Lati- 
nis, vid, Spanh. ad Ariftoph. Pl. το. Et Noftrum Herod. c. 3; 
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λόγους ἔλεγον, & Scyth. c. 4, ἔρωτος ὃν pta Sis. Quom, Hift, 
C. 6, ἀρχὴν ἀρκτέον. Item Long. Paft. L. 2, pag. $5 ed. Wech. 
πέρψεις — ἐτέρποντο; & p. 62, φίλημα ἐφίλησε" p. 68 f. πολέ- 
μοις ἐπολέμησε τὴν ἀγροικίαν" p. 86, ipizov ἔριν ἐρωτικήν.1,..1Π, 


' 115, rurfus, φιλήματα φιλεῖν, quod & L.I dixerat: ac p. 114, 


συμπαλκίουσα πάλην. Alia eiufmodi ex aliis etiam profert 
Jenf. in Lectt. Lucian. pag. 337, 338. Quem vid. infra ad Iov. 
Trag. πομπὰς πέμπειν. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. 9. Ἰπυθωγόρην) In veteriinfcriptione, inSylloge Fleet- 
"wood p. 312, Dogmata Pythagorae fenft , [ludiumque Sophorum: 
Et libros legi , legi pia, carmina Homeri. Habetur integra in ed. 
Petronii Amftel. A. 1669,8?, p. 547. LA Cnozz. 

ead. l. 12. Παρὰ πόδας) Quod ante pedes, quod obvium eft, 
ut in Quom. Hifl c. 15. Sed παρὰ δὲ περὶ πόδι vid. ibid. cap. 
14. REITZ. 

Pag.96. 1... ᾽Ἐνδιατρίβειν) Reponebam olim ἐνδιαθρύστειν, 
ut prope idem hic diceret , quod c. 42. At nunc receptam le- 
&ionem fequor, quia verbum ἐνδιωτρίβειν alibi a Noftro ufur- 
pari eodem fenfu video : ut 'AzaiZ. c. 26, cui quamvis diver- 
fum adde Oix. c. 2. SoLAN. 

ead. l. 3. Τὴν Τίνος vy v) FruftraSolanus varietatem quae- 
fivit. Nec eam defidero: eft enim tantum metathefis, eupho- 
niae caufa facta, pro τίνος τὴν ψυχήν. Vid. Nigr. c. ult. Rz17z. 

ibid. Αὐτὸς) P. ὃς L. SoLAN. 

ead. l. s. Ἡλιὰς ἀκτὶς) Sic Dorice ἁλιὰς ἀπιγραφή. Infcriptio 
navis a So/e, qui erat infigne navis. (Et alias ἁλιὰς navicula 
eft.) Sic ἡλιώδω vocat Rhodum infulam Nofter in Amor. a 
cultu Solis. Vid. Bergl. ad Alciphr. I, ep. 12, p. 48. ἈΕΙΤΖ. 

ead.l. 6. Νυκάβαντας) Antiqua vox, de qua confule Iunium 
€. 18, L. deanno & menfibus. SorANw. 

ead. [. 7. Ἑβδομηκοντούτης) Septuagenarius obiit, (fexage- 
narius uxorem duxerat Alexandri ex luna , fi Diis placet , fi- 
liam c. 55.) Alexandro fuperftes, (cap. 60.) quem ad ultima 


. M. Aurelii perveniífe compertum eft. Ergo tub initium fere 


᾿ Commodi mortuus Rutilianus, aut certe fub ipfum M. Aur. 
finem. SorAN. 
ibid. Οὐδὲ) Cum unt. οὐ tantum haberet , confului edd. re- 
liquas , vidique 4/2. H. P. FI. S. οὐδὲ habere; quare eas ex- 
preffi potius, etfi non prorfus neceffarium effet illud δέ; nec 
Solanus id expreffurus fuiffe videtur, quia id Iuntinae textui 
non inferuit, ut alias folet ; verum hanc omiffhionem ab edito 
re Iunt. non effe ftudio fadam, inde coniicio , quod οὐ extre» 
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mum paginae vocabulum eft , cuius alteram partem in p. feq. 
transferre obliti videntur typothetae. REITZ. 

ead. ἰ. 13. Ξελήνην) Hacdere Suet. Caio. Boun». 

in Schol.col. τ. l2. 0s καὶ) Os καρ. habet V. Unde coniicio, 
fcriptum fuiffe οὗτος y 4e. SOLAN. 

Pag. 97. L. τ. Ἐξηχοντούτης) Hoc inprimis obfervandum, fi 
rationem temporum aliquam habere velis. Sed quo anno du- 
xit? inquies. Conabor id certis adftruere rationibus. Obfer- 
vatum fupra eft, (ad c. 5o.) innotuiffe Alexandrum Romae 
Rutiliano iam fene, (hoc εἴ plufquam quadragenario pott an- 
num a Chrifto nato CL.) Alexandrum filiam illam fuícepiffe 
liquet, poftquam iam prophetae munus (ubiiffet, aliquot nem- 
peannis, antequam Romae innotuiflet: nubilis itaque fuerit 
ante annum Chriiti CLXX , quo fere tempore nupfiffe etiam 
Rutiliano neceíIe eft, qui fexagenarius duxiffe hic dicitur. 
Quae omnia facile ex hoc libello demonftrari poflent, ni(i 
brevitati in his notis ftuderemus. Hoc unice itaqueobferva- 
ri velim, Alexandrum uxorem non duxifle, antequam munus 
illud fuum propheticum fufciperet: quod etfi difertis verbis 
non aílerat Lucianus, facile ex eo elicitur, quod toto ante tem- 
pore, aut turpem puer aliisoperam dederit, aut vir iam factus 
alienis uxoribus, Unum his conie&uris obeffe videri poffit, 
quod huius filiae mater ignota, cum e luna fuíceptam prae- 
dicarit. Sed filiam Alexandr fuiffe , fatis conftat , legitima an 
notha, parum refert. SOLAN. 

ead. ἰ. 5. Maite) Flor. μεῖζον ἀεὶ προσενόει. Paginam fequen- 
tem alibi interpretor, & paginam 490. BOURD. 
. ead. [. 10. hori?) De hac pefte, quaeincidit in annum Chri- 
fü CLXV, & fequentibus, v. fupra ad vy. c. 15. SOLAN. 

ead. l. 12. ᾿Ἀκερσεκύμης) Exi & ἀκειρεκ. bonum, vulgatam 
tamen fervavi, quia mox iterum fic edd, Et fic Homer. Il. Y, 
39, & alibi. Conf. Solan. ad fin. huius capitis. RErrz. 

ead. l, 13. Πυλῶν) Sic P. quod magis arridet , quam quod in 
reliquis eft, συλώτων. SOLAN. 

Pag. 98.1. 4. To χρησμῷ — συντ.) Durior phrafis. SOLAN. 
Τῶν χρησίμων marg. 1. adleveratSolan. Sed cum videret edd, 
confpirare in χρησμῷ, delevit coniecturam, & merito delevit, 
addiditque conferendum Tim. c. 4. Sed ibi, ἀλλ᾽ εἰς ἔθος τὶ ἀρ- 
7 tiov συντελῶν, legitur; quod Hemft. vertit, fed vereri, ncfcio 
cal, in[lituto id dandum credit. ltaque tamen χρησμῷ hic idem va- 

Tebit, quod eis χρησμὺν, & fignificabit, nihil addebant ad oracu- 
Ern, nihil amplius perficicbant ; adeoque differet aliquantum ab 
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illo priore exemplo. Verum cum συντελεῖν proprie fit una per- 
ficere, & fic certe etiam adiuvare fignificabit, ut apud Aelian. 
V. Hift. XIIL, 1, pag. 783 ed. in 8?, οὐ μόνον εἰς ἑορτὴν o-Lecs 
συντελεῖν δυνάμενον, qui non folum ad pafzendos oculos adiuvare 
' Xcontribuere) porerat. Et Alciphr. HI, Ep. 71. Hinc nihil duri 
video , fi & hic οὐδὲν συντελοῦντες τῷ χρησμῶ potius figaifi- 
cet, nihil adiuvantes oraculum , vel nihil contribuentes oraculo, ut 
fic perfpicuitatis caufa loquar. Deos enim laborantem adiu- 
vare, non defidem, credebant; ut eft in Menandr. fragm. 32, 
Τῷ γὰρ σονοῦντι καὶ Sebs συλλαμβάνει — τῶν πόνων. Et apud 
Salluft. in Catil. c. 52,$ 28, 29. R E1Tz. 

ead. l. $. ἸΠρομαχ o4éyas αὐτῶν) Lege αὑτῶν. GUYET. Et fic 
iam dedimus. ἈΕΙΤΖ. | 

ead. ἰ. 6. Τὰς) P. folus ante συλλοβάς, SOLAN, 

ibid.' Δκερσεκόμης) Utitur ea voce etiam Pindarus in Pyth: 
TIT ; ufurpat alibi enam ἀκειρεκόμαν. lfthm. I. Et fic habet hic 
Codex P. Pofterior fcriptura occurrit etiam apud Philoft. 88 s. 
SoLAN. Nota haec Solani pertinet ad fuperius "Axepeexóuns. 
Nam ibi Codicem P. Zxeipex. legere, in Iuntina notarat ; con- 
tra, hoc loco Floreatinam editionem zxeipex. habere, cum 
Cod. ἀκερσ. iam cum cett. edd. habeat. Cumque de Flor. quam 
anfpexi, reCte moncat, etiam de Codice re&e monuifle-credo ; 
licet in ed, Hag. inverfe quoque notarit, Cod. P. hic ἀχειρ. ha- 
bere, fupravero cum vulgato coatentire: quod cum parvi re- 
ferat, ordinem eius notae immutare nolui, & ne liaec quidem 
anaotaffem, nifi oftendendum effer, me in le&ione dubia prit- 
cas edd. diligenter confuluiffe. V id. p. praeced. R errz. 

ead. ἰ. 12. Τὰς ἐν) B. 2. τοὺς, ex editoris coniectura, ut alia 
multa; neque enim ufum fe-ullo antiquo Mf. profitetur. So- 
LAN. Videtur legendum τὰ ἐν τὴ ᾿Ιτωλίῳ. Neque enim eft, quo 
commode referatur 74s. Ita certe interpretatus fum. GEsN. In- 
tellige πόλεις. Guyer. De hac ellipfi cf. L. Bos, p. 152. REITZ- 

ead. l. X4. Δαδουχ ía«) Sic infra de. Mort. Peregr. c. 28. So- 
LAN. Át quid opustam longe nos remittere ad vocabulum ía- 
tis ufitatum quaerendum , cum principio cap. 40 huius Dial 

quoque occurrat? R EITZ. 

—« ead. ἔν τς. Τελουμένων) Malim τελουμένας. GUYET. 

ead.1.36. Ὥσπερ Ἀθήνῃσι) Eleufine dicebant ταῖν Seciy, v. Ca- 
faub. Capitol. in M. Aur. XXVII. Prioribus temporibus for- 
mula erat, ἐκὰς ἑκὰς ὅστις ἀλιτρός" vel, ut habet Lampridius, 
nemo ingrediatur, nift qui fe innocentem novit. De quibus formulis 
confule etiam Orig. c. Cel I(L, pag. 147, S ubi Celfi verbis 

d A 
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plures proponit. Adde Δήμων. cap. 34; unde patet , Barbaris 
etiam hiíce facris interdi&tum fuiffe, Sor AN. 

ibid. Χριστιανὸς ) Exploraturi itaque fraudes huius Pfeu- 
doprophetae interdum & ipfi Chriftiani facra ifta, alias illici- 
ta, adibant : ab iifque fibi aeque ac ab Epicureis metuebat A- 
lexander. Unde zelus Chriftianorum in detegendis fraudibus 
& impofturis pateícit. Nam quod Epicurei idem factitabant, 
non mirum, otiofos plerumque homines, quibus talia ludus 
erant , & quavis Comoedia iucundius fpectaculum , operam 
dedi(Ie huiufmodi fuperfütiofis hominibus deridendis. Chri- 
ftianosautem graves & minimefutiles, aut otiofos, immo odiis 
& iniuriis non privatorum tantum hominum, fed & magiftra- 
tuum imperatorumque preffos , hoc egiffe, ut ab illufionibus 
praettigiifque orbem terrarum vindicarent, in admirationem 
certe quemvis rapere necefle eft. Aliam affert huius rei cau- 
fam La&ant. minime refpuendam : quam fi lubet legere, adeas 
librum eius IV, c. 27. Nos hac nunc contenti erimus. SOLAN. 
De Chriftianis, aliifque, ab his facris arceri folitis, plura con- 
geffit lac. Elín. ad Apocal. XXII, τς, ubi & his Luciani ver- 
bis utitur, & ex Socratis Hitt. Eccl. VIL,8 , quoque docet, 
Iídigerdem, Per(arum regem, ab Magis iudicatum arcendum ᾿ 
a facris, quod Marutha Meíopotamiae Epifcopo familiarius 
uteretur. Verba ipfa ex Iulian. Epift. $2 , aliaque, vid. ibid. 
Rrrrz. 

Pag. 99. l. 2. πιστεύοντες τῷ 360 ) Formula iam a Chriftia- 
nis defumta. SOLAN. 

ibid. Τύχ 1 τῇ ὠγαθῃ ) Conf. fupra dicta ad c. 14. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 4. Ἔξω Χριστιανοὺς) Vid. Hoffmann. in notis ad Ga- 
lenum de ufu partium, n. 295. Item Dodwellum Diff. in Iren, 
II, p. 168, τόρ. r4 (ΒΟΖΕ. 

ead. ἰ. 15. Ῥουτιλλία ) Fictum nomen putarim, quo fuper- 
ftitiofam feminam denoter: cerreillud τὰς vix patitur, ut de 
gente Rutilianorum intelligas. Ob(ervandum autem, haec (a- 
cra non Romae, fed in Paphlagonia celebrata: quae quidem 
res aliquid difticultatis habet; nam qui factum eft , ut impera- 
toris Oeconomo licuerit tam longe abaula verfari? Procura- 
torem ergo verte. Statuendum enim hoc ob Alex. praefen- 
tiam, quem haud temere quifquam, oraculi cura aliis de- 
mandata, Romam profectum exiftimabit. Si tamen Oecono- 
mum retinere velis, potuerit unus aut alter abeffe, per vices 
reliquis munus obeuntibus , & praefertim quo tempore M. 
Aurel. Athenis commorabatur, Abonoteichitarumque ora- 
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culum cum uxore petiifle. Ego procuratorem , uti etiam verti , 
intelligo. SOoLAN. 

Pag. 100. I. τ. Ἐν ὀφθαλμοῖς ) Conf. fupra Phalar. I, c. 5. Et 
I. Elíner. a4. Evang. Matth. XXI, 42, re&e docentem , non 
efle hoc poéticum , ut putabat Gatakerus. Adde δὲ Noftrum 
Tyrannicid. c. 17, ἐν ὀφθαλμοῖς δείξας. Sic εἰς & κατ᾽ ὀφθαλ- 
μούς" vid. £catris G. O. Reirzii Belg. στδος. p. ςος. ἈΕΙΤΖ. 

ead. 1. 2. Ολεθρίου &xsivov) Scribendum videtur τοῦ ὀλεθρίου 
ἐκείνης ἀνδρός, Et ita interpres legifle videtur. GUYET. 

ibid. 'Exsivou &dg5«) Leve eft, quod de Rutillia, quam in 
oculis mariti eius ofculabatur, legitur mendofe καὶ ἐν ὀφθαλ- 
μοῖς τοῦ ὀλεθρίου ἐκείνόυ ἀνδρὸς φιλήμωτά τε ἐγίγνετο" cum re- 
&uus Mf. ἐκείνης ἀνδρὺς, (c. Ρουτιλλίας. (ΚΒ ΑΕν. Ἐκείνης} Au- 
€&oritatem Mf. G. fecutus fum: libri enim, quos conítului , 
ἐκείνου omnes habent. SOLAN. 

ead, ἰ. 4. Koncrov) Cod. P. male habere κολποὺς, notarat So- 
lan. Bene quidem eam le&ionem reprehendit, fi accentus ita 
pofitus. Et κόλπου fingulare & genitiv. veram lect. effe non 
dubito, quia fic & alibi apud Noftrum; vid. faltem c. 26 hu- 
ius Dial. Interim & plurali numero κόλποι dicitur de unius ho- 
minis finu , ut Long. Paft. L, pag. 27 ed. Iung. Καὶ ὃ τέττιξ ἐκ 
τῶν κόλπων τῆς χ λόνης ἐπήχ nasv. Iterum ibid. pag. 34 , Ἐμπί- 
στειτε αὐτῆς τοῖς κόλποις. Rurfus apud eundem L. IV, pag. 
157, five potius 145 ed. Moll. (nam per errorem typogr. 
paginarum numerus vitiofe eft expreffus) τὴν Χλόην ἐν τοῖς 
χόλποις εἶχε. Homer. Iliad. I, five IX , 566, Πρόχ νυ καθεζομέ- 
yn, δεύοντο δὲ δάκρυσι κόλποι. Adde ὃς Aelian. V. H. XIII, 
51. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. 7. Εὐμολπ. --- Kip.) Cereris myfteria refpicit Athenis, 
in quibus pont. max. Hierophanta audiebat , duae etiam hae 
facrae gentes. V. Thucyd. VIII, 55, & not. & Corn. Nep. in 
Alcibiade. Jidemque illi Eumolpidae ac. Ceryces rurfus re[acrare 
funt coat, qui cum devoverant. V . Cafaub. ad Athen. XIV,25, 
& Clem. Alexand. IL, 1, qui docet eorum originem. Adde & 


. Diog. Laért. p. : D. E. Soraw. 


ead, 1. 8. Καρβατίνας) Id eft, viles crepidas. Catull. GuvrT. 
Idem notat , quod Virgilio crudus pero, Aen. VII, 69o. So- 


ΤΑΝ, Carbatinae, five Carpatinae foleae a crudo corio, a 


Caribus feu Carpathiis dictae; vid. Voff. ad Catull. pag. m. 
527. REITZ. . 

ead. ἰ. 9. Ξκοροδάλμην ) Vide Ariftoph. "rz. pag. 298 , qui 
primus hoc in Paphlagonibus rifit. SOLAN, 


426 ANNOTATIONES 


ead. L 1s. Τὴν Muy iv) Articulum in edd. deücientem addi- 
dimus ex Mf. Reg. 35011. 

Pag. 101. 1. 2. Βασιλεὺς Γλύκων) Ridet haud dubie titulum, 
quo fatui hominem G/yconem infigniebant. SOLAN. 

ead. l. 3. Πυθαγόρου Lv 1 &c.) Oppido lepidum Alexandri 
“γόητος narrat auctor factum. Nimirum in folemnibus , quas 
aiiquando inftituebar, Dei fui pompis, forte an induftria , de- 
texerat femur fuum, quod plane videbatur effe aureum. Hinc 
ubi a quibufdam quaereretur, utrum Alexander ille προφήτης 
haberet animam Pythagorae , an Pythagoreae animae fimi- 
]en; fecit ut oraculum a Glycone (ita appellabat Deum 
fuum) ederetur his verfibus: Πυθαγόρου ψυχὴ, ποτὲ μὲν φθί- 
yet , ἄλλοτε δ᾽ αὔξει. Ἢ δὲ προφητείη,, δίης φρενός ἐστιν ἀποῤ- 
f oz. Καί μιν ἔπεμψε πατὴρ ἀγαθῶν ἐπαρωγόν. καὶ πώλιν, Ἐς 
Δὸς εἶσι, Διὸς βληθεῖσα κεραυνῷ. Hi verfus haud dubie funt 
muri, nec non perperam interrupti. In verfu tertio excidit 
forte ἀνδρῶν, Deinde illud καὶ πάλιν divifum (nam ita divi- 
fum legitur in omnibus , quas vidi, editionibus ) facit, ut vi- 
deantur duo diverfa oracula. Id tamen unum fuifle arbitror, 
legendumque iun&im : Πυθαγόρου ψυχὴ, ποτὲ μὲν φθίνει, ἄλ- 
λοτε δ᾽ αὔξει. Ἢ δὲ προφητείη,, δίης φρενός ἐστιν ἀποῤῥώξ. Καί 
pav ἔπεμψε πατὴρ ἀγαθῶν ἀνδρῶν ἐπαρωγόν. Καὶ πάλιν ἐς 
Διὸς εἴσι, Διὸς βληθεῖσω κεραυνῷ, Anima fcilicet Alexandri va- 
tis, quam pater mifit auxilio hominibus piis, iterum fe in do- 
mum Iovis recipiet , fulmine Iovis icta. Id enim de fe ia&tabat 
Alexander ille, fe denique fulmine ictum , moriturum: ipfe 
id narrat Lucianus infra c. $9 , προειπὼν δὲ (᾿Αλέξανδρος) διὼ 
χρησμοῦ “περὶ ἑαυτοῦ, ὅτι ζήσαι εἵμαρται αὐτῷ ἔτη πεντήκον- 
τα, καὶ ἑκατὸν, εἴτω κεραυνῷ βληθέντα, ἀποθανεῖν, Ubi vero 
praedixiffet Alexander per oraculum de fe ipfo , centum δ᾽ quinqua- 
ginta annos vivere fato fibi de[linatum e[fe , deinde fulmine i&um , 
mori. ΤΕῈΝ 5. Vide , quae la Croze fupra habet ad c. 55. RErTZ. 

ead. l. 4. Δίης) Etfi eodem redit, legaíne d'íne, an Διὸς, cum 
Schol. ego Διὸς tamen praeferrem , ut fic accuratius reípon- 
deat fequenti ἐς Διὸς, ac fic dicatur ex Jove orta anima ad 10- 
ver: redire: verum quia forent , qui ter repetito Διὰς & qua- 
druplici exitu fyllabae in ὃς acutae offenderentur, vulgatam 
non movi. REITZ. 

ead. l. ς. ᾿Ανδρῶν) Ed. ΕἸ. fola SOLAN. 

ead. . 6. Καὶ πάλιν) IHlud καὶ πάλιν in iis, quas fuper hoc 
loco infpexi, editionibus, P. nimirum, 4/7. B. 2. 1. & $. male 
ita feparatim collocabatur, ac fi ad verfum non pertineret, & 
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' novus verfus ab Ἐς Διὸς inchoabatur ; in Latinis eod. modo , 
- é rurfum , inter verfum tertium & quartum fic interiectum 


erat , quafi oraculum rurfum coepiffet altera vice novi quid 
canere: fed ex dimenfione carminis id facile in fedem fuam 


| retraxi , ac vix operae foret id multis praedicare, nifi vide- 


rem, alios etiam 4eyZcv ante βληθεῖσα inferuifle, quia vide- 
bant verfum uao pede truncatum , qui tamen plenam habe- 
bat menfuram , ubi fic legatur, ut iam edi curavimus. His ita 
ordinatis, cognovi Ienfium idem iam optime feciffe, in Lectt. 


- Lucian. pag. 264 , cuius verba tainen iam praemitto , ut eius 
- meritis nihil detraham. R z17z. 


ibid.'Es Διὸς εἶσι) Deett pesinteger huic verfui , adfcripfe- 
rat la Croze, qui illud ἀνδρῶν in verfu fuperiore etiam im- 
plendum monuerat. Scilicet ab Ἐς Διὸς verfum quoque in- 
choari credebat vir clariff. At fi iam a Καὶ πάλιν inchoétur, 
nullus pes deerit. Rz1TZz. 

ead. l. το. Θεοπρύπους ) Varias le&iones hic exhibet P. 3ec- 


- χύλους, vel δεοπόλους, vel tandem ϑεοπρόπους, ut in imprefhis 


eit, nifi quod in Z7. ed. ϑεοεικέλους eft. Ego Seovpéovs Ícri- 
ptum a Luciano crediderim ; idque nomen rei apprime con- 
venir , & Alexandri confilio, qui forma eximium quemque 
puerum mitti volebat. SoLAN. 

ead. L.X 5. Καὶ νόμον δὲ ἐπεποίητο) Supra in 1 Ver. Hift. c. 
15, ubi καὶ πεδίον d" ἐποίησαν legitur, Solanus particulam δὲ 
expunxerat , iam intaCtam relinquit: Sed falva efto utroque 
loco. Etfi me fupra faciliorem in ea expungenda ideo prae- 
buifTem , quia illic ter brevi intervallo δὲ recurrebat. Et &e- 
“τοίητο paffivum pro activo re&te quoque fe habere , vid. ad x 
Ver. Hift. cap.55. Adde Homer. Iliad. A, 107, ubi δεδεγμέ- 
vos eft excipiens. RE1TZ. 
᾿ς ead. 1. τ6. ᾿Οκτωκαίδ' ἔτη) Conf. fupr."Ier. 8, c. 28. SOLAN. 

Pag. 102. |. 1. Φιλήματι ἀσπάζεσϑιι) Etfi vix operae eft 
hunc morem aut phraín aliis tef'imoniis confirmare ; addam 
tamen, quod Hemfterh. in marg. monet , videri poffe L. Bos 


- ad Epift. I ad Cor. XVI, 2o, ubi Apoftolus ait, ἀσπάσασϑε 


“ἀλλήλους ἐν φιλήματι ξγίῳ. Ad quae verba ille haec Luciani , 
& Heliodor. X , 27, adducit. REiTZ. 

ead. ἰ, 9." Hoy euv) Si ab εὔχομαι formatum effet hoc ver- 
bum, ἠύχιοντο ex marg. ld. recepiflem , quia a&ivum εὔχο 
non eft in ufu, nec εὖχ ἕω fatis probatum : fed cum fit ab «7- 
«“Χέω, recte fe habet vulgata. R z1TZ. 

ead. l. το, ᾿Αληθη) Sic optime ed. 1. Reliquae ἀληθῶσ, SOLAN. 
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ead. l. τα. Τιανοῦ ) Mox ἐν Tío, reGe. Fuit & Sacerdos no- 
mine coníul , anno Chrift. 158, fed ab hoc diverfus. SoLAwN. 
ead. ἰ. 14. Ἐν Tíg ) Tíos πόλις Παφλαγονίας τοῦ Πόντου. Ste- 
pian. Τίειον, 72, Straboni. GUYET. , 
ead. l. Vg." Ἐγὼ nd" ὃς ᾿Ασκλησιὸς νέος. ἄλλος παρ᾽ ἐκεῖνον Τὸν 
“πρότερον; πῶς λέγεις; οὐ 3.) Cum fic diftinguant omnes, & 
quidem non male , cauía non fuit , cur in Latinis augerentur 
interrogationum notae , verterentque, numquis alius ab illo 
priore? nam qui addit νέον, dubitari fimul non poteft , quin lo- 
quatur de alio, quam ante fuit: fed quomodo id contigerit , 
negat mox fas effe clarius nofcere. Certe debent convenire. 
Sponius tamen quoque fic reddebat: Di-moi , Glycon, qui es 
ti? Je fuis le nouvel Efculape. Es tu Efculape lui-méme, ou quel- 
qu'autre , qui lui re[femble? Il n'eft pas permis de reveler ces my[le- 
res. GRON. 
ead. l. 16." Aos) Sic omnino diftinguendum , uti a me fa- 
&um eft: neque enim ulla ratione paffus fuerit Glyco, fe 
alium ab Aefículapio priore dici. Hic autem in mentem venit 
2 infcriptionibus, quae in tabula marmorea Romae in Àe- 
fculapii templo repertae , quaíque Antonini tempore pofitas 
pater. V. Fleetwood. p. 58. Quod in his oraculum indicatur, 
hocipfum Alexandri oraculum efle ftatuo. SOLAN. Solanus 
aliter diftingui iubet , nec tamen in notis fuis addit "quid igi- 
tur mutarit. Quare id paucis indicabo. In Junt. poft ἐγὼ dee- 
rat comma , hoc ibi addidit : poft νέος Morum. "Lim, id in pun- 
&um minus muravit, At corre&a illa diftin&io iam compare- 
bat in Par. quam expreílIimus. R EITZ. 
Pag. 103.1. 5. Διδύμοις ) Dictum fupra eft ad cap. 29. V. 
Ovid. Met. I, $16. SorAN. 
ead. ἰ. 7. Χρησμῳδουνταὶ Ed. 1. χρησμοδοτοῦντα" quae fcri- 
ptura verior videtur, fi quidem Lucianus fuis ifta verbis non 
/fcripferit , fed ipfius infcriptionis vere verba exhibuerit. V. 
Suid. apud quem ea vox reperitur. SOLAN. Χρησμῳδοῦντα ) 
Sic cap. 25, verf. fin. & hic paulo anteidem verbum ab omni- 
bus fcribebatur. RE1TZ. 
ead. 1, 8. Μηδὲ τοῦτ᾽ ἐθελήσῃς εἰδέναι) Vid. Philoponum de 
creatione pag. 185, L. IV, c. 20. LA CROZE.- 
ead. l. 13. Λεπίδῳ) V. (upra c. 25. SOLAN. 
Pag. 104.1. 9. Θηρίοις ) Conf. (upra c. 2 huius Dial. SoLAN. 
ibid. Ὑπὸ σου) Iam demum re&e edd. fic fcribunt, cum ali- 
bi perpetuo ὑσό σου & fimilia exhibeant , in encliticae accen- 
tu traicieado nimium diligentes, quem nos poft praepofiüio- 
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nem fervamus cum accuratioribus Grammaticis, ut fupra 
iam diximus. REITZ. 

ead. ἰ, 10. λναπλεύσας ὃ νεανίσκος εἰς Aly uer TOV, ἄχρι τοῦ 
Κλύσματος πλοίου ἀναγ ομιένου) Cum adolefcentulus in Aegyptum 
amne αάνεγίο naviga[fet , ργονεξίο ad inundationem ufque navigio. 
Ita vertit Erafmus. At fi Ptolemaeum contuluiffet , L. 4, tab. 
Afr. 5, didiciffet , Κλύσμα effe nomen proprium loci in litore 
maris Rubri , ubi praefidium erat; dicitur enim φρούριον ibi ; 
δὲ ut ex hoc loco coniicio, ubi navigia per Nilum & Ptole- 
maeum fluvium , qui a Traiano renovatus & repurgatus fue- 
rat , adducebantur, ἀνήγοντο, & fic navigatio in Indiam fie- 
bat. Idcirco lege cum maiufcula Κλύσματος, δὲ verte , ufque 
ad Clyfma adducto navigio. Non dubito autem , id nomen fuiffe 
a Graecis impofitum ei loco, Ptolemaeis regnantibus, ob ac- 
cefliones maris Rubri , quae illuc penetrabant, & eum locum 
ἔκλυζον, lavabant. Vide, quae notavi ad Strabonem pag. 804. 
PALM. Videtur Solanus luntinae le&ionem fecuturus fuiffe , 
quae ἀποπλεύσας habet: quod quidem non improbaffem ; 
fed unam reliquis omnibus hic praevalere nolui, cum & il- 
larum lectio non modo commodum fenfum exhibeat ; verum 
fi ab Alexandria is adoleícens ad reliquas Aegypti partes na- 
vigavit, certe adverfo flumine afcendit , ac tum ἀνα πλεύσας 
longe re&tius altero , & magis congruum altero ἀνα γομένου. 
ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ.1ττ. Κλύσματος) An ufque ad loca inundari folita? 
Gvyzr. Palmerii notam vidifti doCtam fane; fed monendus 
es , ne tam facile credas ei afferenti, navigationem per Aegy- 
ptum e mari mediterraneo fic continuari potuiffe. Res enim 
ea aliquoties fruftra tentata, eo tandem rediit, ut per Nilum 
mercibus, quam fieri poterat lonegiffime, vectis, terrefiri tan- 
dem itinere ad mare Rubrum deportarentur, unde in Indiam 
novaiam inftituebatur navigatio. Confule Humphr. Prideaux 
Hift. P. II, L. 11, pag. 7o & feq. Gallicae verfionisnoftrae T. 
liL, p. 114 & feqq. Quid ergo fiet, inquies, verbis iftis Lu- 
ciani, fatis aperte indicantibus, fola navigatione e mari medi- 
terraneo per Aegyptum Indiam ab hoc petitam? Ego, ut ve- 
rum fatear, Lucianum, hic erraffe puto: videntur enim haec 
yerba id indicare fa&um , quod tota vetus hiftoria fieri po- 
tuifle negat. Nifi forfan verba eius corrupta fint. Sed in libris 
quidem noftris nihil fubfidii comperio. Sor.AN. Interpretum 
errorem, Κλύσιμκω urbis nomen effe nefcientium, praeter Pal- 
merium caftigavit praefertim Bochartus in Phaleg. 2, 18. Sed 
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&yóyea i21 ipfi quoque non recte videntur cepiffe , quod ad 
primam illam verfus C/;fina navigationem referrent. Obfer- 
vat , & de Clyfmate, quae íciuntur, tradit omnia decus lite- 
rarum noftrarum Petrus Weffelingius ad Hieroclis Synecde- 
mum pag. 728 feq. Interpretatio noftra & verbis Luciani fa- 
tisfacere nobis videbatur, conftantique ufui verbi rey esa, 
quod /olvere, navigationem incipere fignificat; & Geographicae 
obíervationi nulli contradicere. Clyíma portum Aegy prium 
fuiffe in litore maris Erythrae: , conftat inter omnes. Iuvenis 
hic , Alexandreae qui vixerat, invectus oftio Canopico Nili 
adverío flumine pervenire porerat ad verticem ufque τοῦ 
Delta, atque inde Traiani fofla navigarein mare Erythraeum, 
ὃς litus legendo adire portum Cly (matis, unde navigare ad In- 
dos folebant, etiamfi is intervallo LX M. P. a capite fofIae 
"Traiani abfuit. GESN. 

ead. 1. 14. Διεφθάρθαι) Sola “4πι{. male διεφθάρθει. quod in 
marg. correxit LA CROzE. 

ead. l. τς. Γὰρ) Ed. I. in aliis δέ. SOLAN. δὲ) Cur illud γὰρ 
pro δὲ non receperim , vid. mox ad pag. 105,1. 12. ἈΕΙΤΖ. 
— Pag. 105. l. s. ᾿Ἐπικούρους) Mallem Ἐπικουρείους, ut cap. 
feq. SoLAN. Si conftans fit le&tio ᾿Επικούρους, nec novi, qui 
habeat 'Ezixevupeícus, non dubito , ad ipfam appellationem re- 
fpexiffe vel Lucianum , vel ipfum adeo Alexandrum: idque 
exprefii, cum ambiguitatem non ferat Latinus fermo. Qui 
non puniret olim haereticum hominem, δὲ ulciíceretur, voca- 
tus licet, fan&am matrem ecclefiam , ille quo in periculo fue-: 
rit, fatis conflat. ᾿Ἐσίκουρον proprie effe, qui adiuvet oppu- 
gnatum ab aliis, obfervat Schol. ad ll. B, 150. GESN. Ἐσπικχού- 
ρους maiorem emphafin habet , quam fi adiective efferatur: 
nonnihil tamen ex emphafi amittit , cum plurali num. profer- 
tur, ideoque affentior Solano ex cap. feq. argumentanti. Ni- 
hil vero muto , etfi interprett. priftini fubftantivum in Grae- 
co fervantes , tamen Zpicureos verterunt. R.EITz. 

ead. [. τα. Κατὰ τάξιν) Conf. fupra c. 19. SOLAN. 
. ibid. Mias δὲ) Solanus fupra c. 44 πολλοὶ δὲ, in γὰρ muta- 
rat, ex una f. Ego id fiudio neglexi; nam fi id ibi falíum , ὅς 
bic male fe baberet: cum igitur hic nihil mutet , etiam fupra 
intactum relinquatur. Sic Hom. Il. Z , 47, δὲ quoque ufurpat, 
ubi & γὰρ locum haberet; & ubi id in γὰρ propter veríum 
non poteft mutari, Cum enim magnum liberationis pretium 
promififfet , ftatim fubiicit: Πολλὼ δ᾽ ἐν ἀφνειοῦ πατρὸς κειμή- 
A12. κεῖται. Quod S. Clarke reddidit : multae utique res pretiofae 


PLN ALEXANDRUM. 4g 


Iz divitis patris domo reconditae iacent. Re&e ; fed an enim non 
etiam hic eodem rediret ? R zrzz. 

ead. |. 135. Καὶ ἐρομένου τοῦ κήρυκος ei ϑεσπίζοι, τῷ δὲ ἀνεῖ- 
σεν ἔνδοθεν ἐς κόρακας) Καὶ ἐρομένου τοῦ κήρυκος, εἰ δεσπίζοι: 
σὺ δὲ ἀνεῖπεν ἔνδοθεν, ἐς κόρακος. MARCIL. 

ead. |, 14. Τῷ δὲ) Forfan τότε. συΎετ. 

Pag. 106. Ι. τ. Γῆν πρὸ γῆς) (Significat folum vertere , γῆν πρὸ 
γῆς cogito, i. e. de fugiendo, Cicer. ad Att. Vorfl.) & Cicer. de 
Nat. Deorum I. SOLAN. Ἐλαύνειν γῆν, pervagari terram. Sic 
infra Rhet. pr. c. s. Et Aelian. I, 553. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 4. Ἐπικούρου κύρίας δόξας.) Epicuri ratas fententias , 
. quas Diog. Laért. integras exhibet in vita Epicuri. LA ΓΚΟΖΕ, 

V. Diog. Laert. 275 D. SorAN. 
| — ead. l. s. Κεφωλαιωδῶς) Hanc vocem emaculavimus , quae 
in omnibus antea χεφαλαιῶδες legebatur, nifi quod in £7. le- 
gitur κεφαλαιώδη. SOLAN. 

ead, l. 7. Euxivov) Ex ligne ficulno fumum exfiftere acerri- 
mum ac moleftiffimum, Plut. in Sympof. perhibet. Si qua igi- 
tur ratio Alexandrum Pfeudomantem impulit, ut Epicuri 
κυρίας δόξας ficulnis cremaret lignis , ea, ut opinor, fuit, non 
uteum nullius pretii philofophum iudicaret. COGN.V . à74;4, 
σ΄ ubieuxívn γνώμη" & Brod.p. τοι Thef. Cr. H Vol. SorAw. 

ead. i. 12, Τοῖς ἐντυχοῦσιν ) Conf. infra cap. ult. huius Dial. 
SoLAN. 

| Pag. 107.1. 2. Ὑσὸ d'a41) Male Cod. Angl. ὕδατι. Dounp. 
Eft enam in P. L. & ed. un. ut in Anglic. ὕδατι. In reliquis 
3241, uti Mey. c. 7, &iAc-|. cap. 12; ideoque fervavi. P. non 
agnofcit ὑπὸ , quod ideo reiecimus. SOLAN. Qui ὕδατι intro- 
duxere, forfan decepti funt a voce fequente σχίλλῃ,, quam 
pro σκύλλῃ monfiro marino accipientes , aquam etiam , non 
ignem addendum credidere. De illo autem luftrandi ritu ope 
taedae & fcillae , vid. fupra Necyom. c. 7, ibique notam Hem- 
fterh. ἈΕΙΤΖ. 
« ead. 1. 6. Καὶ τὸν Ῥουτιλλεαινὸν ) Intellige generum habens. 
GUYET. Καὶ 72» Ῥουτ. eid. πάροδον omnes libri , nifi quod in 
Fl, Cod. Bourd. defunt eud'exiuoUvra, πάροδον, in eiufdem ve- 
ro loci imprefío pofterius vocabulum omittitur. In P. non 
eft καί. Locus eft fane difficilis , & , ut mihi quidem videtur, 
corruptus. 51 enim vulgatam fcripturam fequare , quid erit 
ἐπὶ τὸν Ῥουτιλλιωαγὸν πάροδος, Aut ipfe Rutilianus vrépedos ; 
"Aditufne ad. Rutilianum , aut ipíum Rutiliani aditum ? At πάρο- 
εἶδος, etfi hoc apud alios alicubi fignificare comperiatur, apud 
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Lucianum paulo aliter ufurpatur, de iis, qui publice diGuri — 
prodeunt. Vide finem Herc. Gall. c. 7. Sed demus, fic fumi , 
an de Rutiliano , ut de imperatore, locuturum cenfes Lucia- | 
num ? aut ipfum aditum efle dices. V. omnino Dem. Phil. III. 
Neutrum ego facile admiferim. Dicam itaque , quod fentio, 
tu iudica. Scripferat Lucianus διὰ τὸν Ῥουτιλλιανὸν τὸν γαμ- 
βρόν. Vel fi hoc nimis recedere videbitur, πρὸς τὸν γαμβρὸν, 
lege πρόσοδον, (ut ininnumeris Luciani locis occurrit ) hoc 
fenfu, gratia generi fui Rutiliani.V el patroni fut. V orftius παρ᾽ 6- 
d^v malebat, uti apud Ignat. emendandum cenfeo p. m. 12 
B. Quidquid fit; haec enim iam in medio relinquo, facile ceí- 
furus, fi quid melius proferatur; in iis, quae mox fequuntur, 
duo haec diligenter obfervanda funt. Primo , M. Aurel. eum 
haec fcriberentur, mortuum , cum Lucianus eum Divum vo- 
cet. Secundo, bellum, de quo deinceps fermo eft, geftum an- 
no circiter CLXX & feqq. ufque ad annum CLXXIV, vel 
CLXXV. Ex quibus iam certe de Luciani aetate conftat. Sed 
de hoc paulo poft plura. SOLAN. 

ibid. Εὐδοκιμοῦντα ππάροδον) Haec defunt in Flor. Cod. 
BounD. Ubi in vulgatis editionibus legitur, Ἔχων γὰρ οὐ μι- 
zpav ἐπίβασιν ἐπὶ τὰ βασίλειε;. καὶ τὴν αὐλὴν, καὶ τὸν PoyTIA- 
λιανὸν εὐδοκιμοῦντα πάροδον, δια πέμπεται χρησμὸν, τοῦ ἐν 
Τερμανίο; πολέμου ἀκμόζοντος" duas voces , εὐδοκιμοῦντα πάρ- 
οδον, deefle Flor. (ὐοάϊοϊ. notat Bourdelotius. In ed. tamen 
Florentina omiffo τῷ, πάροδον, conípicitur 75 , εὐδοκιμοῦντα. 
Voce πάροδον fatis poflumus hic carere: nec quid illa fibi hic 
velit , perípicio. [ENs. 

ead. ἰ. 7. Tl&god'ov) Τὸ πάροδον gloflema videtur τοῦ ἐπίβα- 
gi», e margine in contextum traductum.Gu ver. Includendam 
puto πάροδον, aut potius plane eiiciendam Florentinae ed. au- 
&oritate, tanquam gloffam, ad ἐπίβασιν, rarioris ufus nomen, 
relatam , quam προσαΎ σγὸὴν etiam dicere licuiflet. GESN. Ap- 
paret , & Gefnerum hoc vocabulum cum lenfio eie&um vel- 
le, quod in verfione id non attigerit; nec ego ingererem, ft 
abefíe a pluribus viderem. PoíTes autem “ταρόδιον legere , ac 
vertere, habens Rutilianum adiutorem, pro fulero enim colu- 
mnae, ex Plat. Dem. Kuhn. ad Polluc. VI, S. 121, affert ; un- 
cinis tamen feclufi ut fufpe&tum. Alioqui cum πάροδος fignifi- 
cet carmen, quod chorus primus in theatro canebat; vid. 
Kuhn. & Iung. ad Polluc. IV, 7, $3, pag. 374; ( fic enim pro 
“τάρωδεος re&te (cribendum docet ille; nam ibid. IV , cap. 15, 
$ 108, ipfe Pollux ad etymologiam vocabuli ducit , (cribens ; 
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χαὶ ἡ μὲν εἴσοδος τοῦ χοροῦ πάροδος καλεῖται.) ut itaque pro- 
logus, tam de oratore ipfo, quam de fermone, accipitur: ita 
poflis ὅς πάροδος utrovis more accipere , & cogitare, an Ru- 
tilianus non item hic dicatur praecentor Alexandri , qui prae- 
ftigiatori fuo praeludat, ac populum alliciat ? Sed totum πάρ- 
odor eicere, quam nimis argutari, malo. Si vero probare pof- 
fem , id introductorem fignificare , omnino retinerem. ΒΈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. 8. Μάρκος) Vixit poft Marcum Lucianus. Hanc hi- 
floriam vid. depi&tam in Col. Antonina, p. 13. LA CnOzE. 

ead. ἰ. 13. Aum eréos ) Sic ΕἸ, ,Ald. cett. Au. Vorft. Confen- 
tiunt ΜΗ. Regg. 2954 & 3011. Conf. Εἰκ. $9, pag. h.ed. 11, 
Vol. VI. 

Pag. τοῦ. I. τ. Tevopévov) Faceffent iam , qui M. Aur. An- 
toninum nullis huiufmodi fuperftitionibus, auctore Xiphili- 
BO, unquam fuccubuiffe putant. Manifefto hic deprehendi- 
tur fuperítitionis ab(urdiffimae reus. In iis etiam, quae de le- 
gione Fulminarrice vulgo feruntur, quomodocunque demum 
gefta fint, aut ad magicas artes, aut ad religionem incognitam 
confugiffe coarguitur. V. etiam I. Capitol. in M. Aur. XIII, ubi 
tantum huius belli terrorem fuiffe ait , ut undique facerdotes 4Anto- 
ninus acciverit, peregrinos ritus impleverit , Romam omni genere lu- 
flraverit, retardatufque a bellica profettione fit : ut ergo haec, quae 
hic a Luciano narrantur, non fint ab ipfo Marco facta , quod 
hiftoriae credo repugnat, in illis certe arguetur. Conf. Ba- 
ron. ad an. Chr. 171, & , quieum citat, auctorem vitae M. 
Aurel. operibus eius praefixae. SOLAN. 

ead. ἰ. 4. τραῦμα) Vid. Ep. Marci ad calcem Apol. 4 Iufti- 
ni. LA CROZE. 

ibid. Δισμυρίων) Aliter rem narrat I. Capitol. in M. Aurel. 
Ant. XIV. Cum enim Aquileiam u(que veniffe hoftes dixif- 
fet, exercitus partem cum Furio Victorino Praefecto prae- 
torio interiiffe ait. SOLAN. 

. ^ ead. l. 8. Κροίσου χρησμὸν) V. Z. Tp. C. 20. SOLAN. 

ead. l. το. Πολλῶν ἐπιῤῥεόντων) Cod. Angl. πολλῶν £riroA- 
&oU ἐπεσρεόντων. DOURD, Πολλῶν ἐπὶ πολλοῖς ἐπεσρεόντων Mf. 
Reg. 5011, probante Bel. de Ball. 

Pag. 109. I. 2. ΠΙαρωκινδυνεύων τὸ ὑπτελθὸν) Angl. Cod. za- 
gaxivd ayov τὸ ἐδεθλον. BOURD. 

ibid. ᾿Ἐπελθὸν) Sic recte ed. 1. vulgatae vero ὑπελθόν. Quod 
nullibi hoc fenfu reperias, ut ἐπέρχ eje: frequentiffime , cum 
apud Lucianum, tum apud optimos quofque linguae Grae- 
cae fcriptores. SOLAN, 'Emépy εσθαι de eo, quod mihi in men- 

Lucian. Vo. V. Ee 
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tem venit, ufitatum effe , vid. in not. Hemfterh. ad Prometh; 
cap. 2. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 133. Σαλάγει) Verbum σαλάγει alibi, credo , non in- 
venitur. Ideo credo id fuiffe deterioris notae, ut faepe obícoe- 
na verba a fola viliore plebe ufurpantur. Forte fuit Paphla- 
gonicum, ὃς Abonitichitis folis familiare : videtur ἀπὸ τοῦ z- 
yy iv καὶ σαλεύειν deduci. PALM. At σαλαγεῖ, ταράσσει expo- 
nit Hefych. Verum id huc nihil facit. REiTZz. 

ead. l. 15. Qrves) ᾿Ωπύιες. GUYET. Notaverat quidem So- 
lan. ὠπύιες effe in FJ. Verum vulgatam intactam reliquerat , 
quam ego mutavi, tum propter metrum, tum quod vel in 
profa fic fcribi folet. Rerrz. 

Pag. 110. 1.8. Πολλάκις) Παυράκις. Hefych. Παυράχις, ὀλι- 
y &xis. GUYET. 

ead. ἰ. 13. Δύοιντο) Angl. δέδοιντο. BOURD. Δέδοιντο A. δὲ 
P. Δίδοιντο L. Sed receptam fcripturam, ut meliorem, fequor. 
SOLAN. Λύειν χρησμοὺς, eft interpretari oracula. Sed hac de 
re hic fermo non eft, verum de refignandis caute, & iterum 
obfignandis libellis eorum , qui oracula pofcerent. Itaque 
χρησμοὺς, quod iam ab Erafmo factum video, accipio illos 
libellos, f. tabellas, in quibus fubfcribendum erat interro- 
gationi oraculum. Ita paulo poft “χρησμοὶ ὀκτὼ funt quaeflio- 
nes, five petitiones oraculorum o€to. GESN. 

ead. l. 16. Μόρφι ) Angl. Cod. fic habet hanc barbariem , fi- 
ve, ut ipfe alibi dixit, ἀσαφῆ καὶ ἄσημα" Μορφεῦ βαργούλω 
ἰσχὶ ἀγχινέχιψι φάος δέ. BOURD. Si qui fint, qui Scythice 
intelligant, Graece etiam docti, enarrent nobis, quid hoc 
monftri fit. Sed fi aliquid fcitu dignum fub hifce barbaris vo- 
cibus latuiffet , Luciano non defuiflent , qui interpretarentur, 
nec ille nobis invidiffet. Si Illyrio, non Scythae, datum fuiffet, 
érederem ei promiffam vitam longaevam, aequalemque vi- 
tae Bardylidis illus Illyrici regis, qui memoratur a Noftro ia 
Map. c. 10. SOLAN. Corruptiffima haec effe , ipfa varietas fa- 
tis indicat. Ego aut reponerem lectionem Angl. Cod. prola- 
tam a Bourdelotio, aut certe verba eis σκιὴν uncinis arce- 
rem : verfum dare qualemcunque , auctori propofitum fuiffe 
apparet. Hunc, omiffis eis σκιὴν, δὲ adiun&o ἄλλος vel ἄλλως, 
effici , apparet. Sed forte praeftat Angl. Cod. lectio, quae ὅς 
ipfa hexametro conclufa eft. Quid vero fibi velint verba bar- 
bara, & corrupta infuper, in alterutra certe lectione , non e- 
quidem divinaverim. Scythica fi fint, quin qualiacunque fint, 
modo fint humana , delegarim meo fuffragio, Theophilo Si- 
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eefrido Bayero , amico veteri , & barbararum etiam lingua- 
rum peritiffimo viro : qui forte in his, & Scythicae linguae 
apud Ariftophanem aliofque reliquiis videt, de quo aliis ne 
hariolandi quidem initium eft. Verum , quando hic fum , ne- 
que illud diffimulandum , quod iam fequitur oraculum , per- 
fonarum nominibus ita diftin&tum , videri cohaerere fuperio- 
ri , quod in: Calypfo finit: forte librarii alicuius errore huc 
relatum, cum paulo ante omiffum effet. GESN. Veftigia quae- 
dam linguae Scythicae vid. in Wachteri Gloffario Germani- 
co. Vel in fpecimine eiu$ ex ampliore farragine decerpto, 
quod prodiit Lipfiae an. 1727. Ibique in praef. $ XIV. Mor: 
marufa mare mortuum , quod mor iis erat ὕπαγε. & marvv mo- 
ri, /nork mors , (unde forfan μορφεὺς & mors.) Sed plura rima- 
ri per tempus non licet ; quia non confido omnia explanari 
pofle: tantum tamen forfan appareret , credo, mortem alicui 
praedici hoc carmine, nec plane defperarem ex Perfica lin- 
gua & Cimbricae reliquiis pleraque eruere. R Errz. 

Pag. 111.1. 1." Αλλως) Ὅλως, Angl. ἄλλῳ. BOURD. 

ead. [. 7. Ylpogavos) Illud προφανῶς referendum eft ad xa7«.- 
σημηναμένου. Ita obfignaverat libellum Lucianus, ut ftatim 
appareret, difficillimum effe refignatu. Alioqui enim pericu- 
lum erat, ne illo aperto , & quaeftione deprehenfía, res male 
fcriptori cederet. Quare etiam no&urno illum oraculo οἷο ἢ- 
nat Alexander, in quo refignatione non utebatur. Vid. paulo 
fupra cap. 49. GESN. τ 

ead. l. 9. ΣΞαβαρδαλώχου ) Huius quidem oraculi myfte- 
rium Lucianus non aperit ; fed haud difficulter affequi id con- 
je&ura poffumus: a fervo enim iterum deceptum Alexan- 
drum exiftimo, qui heri iuffu quafi invitus dixerit, quaere- 
re dominum , an Attis idem fuerit cum rege alio obfcuro Sa- 
bardalacho? Solebant enim curiofi & fuperftitiofi homines 
tales quaeftiunculas oraculo , ut in praecedentibus vifum eft, 
proponere. Vel fecurus iam Alexander, quidquid in buccam 
venerat , effutiebat; quod de eo iam a Luciano eft obferva- 
tum. SOLAN. 
- ead, 1.13. Ἐφ᾽ 9 , τι ἧκε) Frequentius ἐφ ᾧ hoc fignificatu, i. 
e. quando confilium denotatur, ut Ariftoph. Plut: 889 , ἐπ᾽ 
ἀγαθῷ οὐδενί. Nofter fupr. Hermot. c. 50, οὐκ ἐπ᾽ ἀγαθῷ ἐξε- 
ληλυθῆναι. Dion. Hal. Ant. X , pag. 648, 19, συνίστασσπαί τι- 
νος — ἐπὶ καταλύσει τοῦ δήμου. Idem VIL, pag. 473, 39, Ἐπὶ 
τιμωρίᾳ, ϑανάτου παραδούς. Evang. Matth. XXVI, 50, 'Ezai- 


ρὲ ἐφ᾽ ᾧ πάρει; ubi tamen nonnulli Codd. habent ἐφ᾽ ὃ, quam 
heu 
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le&ionem , Cafaubono potiorem vifam , teftimoniis Euripid. 
Achill. Tat. & hoc Luciani, firmát lac. Elíner. ad Ev. Matth. 
l. c. Sed & dativi exempla addens, ut probet, utroque cafu eo- 
dem fenfu dici. Adde Noftrum mox c. $6 f. ἐφ᾽ ὅπερ ἡμᾶς &vei- 
λήφει. REITZ. 

ead. l. τς. Kvrj4Íd 4) Certe χυτμίδα recipiendum, ut conves 
niat cum d'gecínr, quod fubftantrive hic accipiendum, pro δρό- 
σον. Aut d'gocin fcribendum : fed quia oracula decet efle obícu- 
ra, maneat intricatum, Eft, qui ἣν τέκε in fuo libro fecerat 
ex pofteriore fyllaba vocabuli δροσίην δὲ τέ xe in unum con- 
tracto. Sed tum plane nullus eft fenfus : quo enim Genitivus 
Δητοῦς pertinebit? quo ἣν refpiciet ? REITZ. Δροσίῃ τε καὶ Hous 
coni. Bel. de Ball. 

ibid. Xpíea Seu) Xpie3a4. Gu YET. Recte Guyetuscontractio- 
nem circumfle&it; licet ego edd. accentum fervarim , qui in 
vocalibus ancipitibus faepe acutus pingitur in edd. priícis, etf 
fyllaba longa eft. Immo δὲ χρίσαι, aeque ac χρίσαν & χ piger, 
apud Homer. circumflectitur ubique. RErTZ. 

ibid. Λητοῦς) An pro Diana potuit? ut fignificetur, rorem 
luna fplendente excipiendum, veluti herbas ad lunam carpen- 
das iubent magi, ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. V6. Ἠκωκόει ) Pofthanc vocem fic legitur in Anglic; 
Cod. ἐραμένου τοῦτον καὶ πλευσουντος, BOURD. 

Pag. 112.1. 7. Καὶ τὸ γιγν.) Τοὺς ἑκκαίδεκα ὀβολούς, Supra. 
Ουτετ. Recte Guyetus; etfi alibi γιγνόμενον δὲ γινόμενον, 
merces, reditus eft; vid. Hemfterh. ad Somn. c. 1. ἈΕΙΤΖ. 

ead. |. 8. Πιστεύσως τῇ ἀποπομπῇ τοῦ pac 3o0 ) Confer Th; 
Magiftr. Sor AN. 

ead. ἰ. VA." Ἀπέτρεπον τοῦ γάμον) Nondum, ut videtur, con- 
fe&is nuptiis, quae paulo poft narrantur. SOLAN. 

in Schol.l. 1. Οὐδὲν πρὸς τὸν Ou npov) Hoc Scholion ante ad 
verba Mj σύ γε πλωέμενωι male relatum in fedem fuam retra 
xit Solan. R Erzz. 

, Pag. 115.0. 3. Νυχτιπλάνοις) Quamobrem haec de Lucia 
no indigna praedicarit, ex eorum inimicitia, de qua plura pau- 
lo poft, fatis patet. Vides interim, quam candidus Lucianus , 
qui tantum in fe iactum opprobrium poíteris non veritus fit 
tradere. SOLAN. 

ead, ἰ. 135. Kuga) Supra ad cap. 41 Scholiaft. id expofuit 
φιλῆσαι. Hinc forte Belgicum & Germanicum Kuffen , ut re- 
&e exiftimat frater G. O. Reitrzius in Belg. Graeciff. p. 238, 
Utitur & Homer, Od. 9,3596, & alibi non femel. R ira. 
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ibid. Εἰώϑει) Sic P. In reliquis εἴωθε. SOLAN. 
ead. l. 14. Δήγματι χρηστῷ ) Bene monuerat Solan. confe- 
xendum infra Sy mpof. Invenies enim ibi c. 4 χρηστῷ τραύμα- 
71 fimiliter dictum de magno vulnere, vel. potius opportuzo , 
i. e. quali & quo loco voluit.is, qui intulit. Veluti καίριον τραῦ- 
μα eadem ratione pro letali poni, tralaticium eft. RE1TZ. 
Pag. 114.1 6." Ἐδικαιολογ εἴτο) Remiferat Solan. ad Timon. 
Ῥ. 49, i. €. C. 22 ex eius divifione. lbi enim legas: βούλει, ὦ Tí- 
μων, δικαιολογήσομιαι πρὺὴς cé; iam vero id quaerendum erit 
$47. ΒΕΙΤΖ: 
ead. 1.7. Néyev πάνυ με εἰδένωι καὶ τὰ ὑπ᾽ ἐμοῦ DovyTIXAiz- 
γνῷ συμβουλευόμενω y Erafmus , negans, fe clam e[fe, quae fuaftf- 
fem Rutiliano. Benedi&us, afferens, [8 fcire, quae Rutiliano fua- 
filfzm. Etiam Sponius modo, ἐ fe plaignit à moi de l'avis que J'a- 
vols donné à Rutiliznus : ut-apparet, fic interpretans, dum fola 
Latina infpicit. Nam Graeca fi (equimur, ut debemus, inter- 
pretabimur, dicens, fibi ze effe probe notum, ut .& quae fuaferira 
Rutiliano. GRON. 
ibid. vv με) Si fana fint haec , aliter hic ufurpat Lucianus 
verbum εἰ δένει. quam vulgo folet. Non memini faltem uf- 
quam de hominibus dick SoLAN; 
ead. l. 8. Tí παθὼν ) Supra Abdic; cap. 10, τί παθὼν ἀνεκά- 
2145 REITZ. 
ead. l. 3, Ῥοδίας) Flor. Cod. £adta γενομένη μον ἣ μετώ- 
Box. BOURD; S 
ead; l. 15. Ξενοφῶντι ) Non video, quid obftet, quo minus 
Xenophon hic intelligatur Arrianus , maior ille fortaffe ali- 
quantum natu. δὲ ultimo Hadriani anno florens, cum Alex- 
andri hiftrionia fub Pio Antonino celebris effe inceperit : Lu- 
cinano carus, quod prooemio huius libelli apparet: porro in 
Bithynia patria fua multum veríatus &c. Xenophontis iu- 
nioris nomine paffim veniens. GzsN. 
ead. ἰ. 16. Τὲν πατέρα) Haec poit Rutiliani nuptias, aut cer- 
te fub idem tempus geftaefle, ex ipfa narratione manifeftum: 
atque adeo , ut fupra ad cap. 55 annotabamus, ante annum 
€hr. CEXX; quod ideo probe obfervandum , quia, cum pa- 
trem Luciani in vivis adhuc fuiffe hinc pateat, redituíquein 
patriam primus, uti ex 'Evvzv. c. 9 patet , defignetur, fequi- 
tur, in flore ipfo aetatis Lucianum tum fuifle. Unde iam appa- 
ret, multo ferius vixiffe, quam vulgo ex auctoritate Suidae 
traditur. Nam fi quadragenarium fuiffe pones , cum abunde 
Conflet ad (ene&tutem perveniffe; ( paffim enim fenem fe di- 
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cit) vixerit propemodum ad finem ufque illius feculi, neceffe 
eft. Per τοὺς ἐμοὺς an liberos defignet, adhuc dubito: filii 
enim meminit ipío Eun. fine, c. 13. Confer eum Mzxg. C. 1, 
ubi eadem phrafis occurrit. Adde hic locum in Συγγρ. ex 
quo patet, in illum A. C. incidere hunc reditum. SorAw. 

Pag. 115. ἰ. 24. Ἐπεὶ δὲ κατὰ μέσον τὸν “πόρον &y ενόμην) Cum 
iam mediam partem navigationis confeciffJem. Sic ve&ius ed. Flor. 
quam aliae μέσον τὺν πόντον. GRAEV. 

ibid. Tlópoy) L. ὃς FI. Sic "Ie. a. c. 12, κατὰ μέσον τὸν pov, 
in aliis πόντον" ut Ἔν. d. 8, ἐπεὶ κατὰ μέσον τὸ Αἰγιαῖον &yé- 
voyro* minus commode hic quidem. SOLAN. 

ead. l. 13. Ἐφ᾽ ὅπερ) Conf. fupra cap. $3 huius Differt. ubi 
monemus, ἐφ᾽ ὃ δὲ ἐφ᾽ ᾧ promiícue dici. ἈΕΙΤΖ. | 

ead. l. 14. Καταθέμενος δὲ ἡμᾶς ἐν Αἰγιαλοῖς, ὧν καὶ ὃ καλὸς 
Ὅμηρος μέμνηται, ὀπίσω ἀπήλαυνεν) Expofttis autem in Aeeias- 
los, quorum etiam egregius Homerus meminit , iter relegit. Sic in- 
terpres. Nec improbo, nift quod in "egiz/is vertendum , non 
"Aegialos. Sed quae notarunt ad hunc locum, quafi loquere- 
tur de Peloponnefo , quae Aegialia olim dicta, non funt caf- 
fa nuce digna. Aegialos fuit locus in litore Ponti Euxini , in 
quo fitus quoque fuit pagus eiufdem nominis, cuius memi- 
nit Homerus ll. B, 855. Et qui fit locus , egregie docet Stra- 
bolib. X, in defcriptione Ponti: ὁ δὲ Αἰγιαλός ἔστι μὲν ἠϊὼν 
μακρὰ. πλειόνων ἢ ἑκατὸν στα δίων. ἔχ εἰ δὲ κώμην δμιώνυμον, ἧς 
μέμνηται ὃ ποιητὴς, ὅταν qi — Κρώμναν τ᾽ Αἰγιαλόν τε χαὶ 
ὑψηλοὺς ἐρυθίνους. Γράφουσι δέτινες" Κρώμναν Κωβίαλν τε. “4ε- 
gialus eft litus longius centum (ladiis. Habet autem cognominem pa- 
gum , cuius meminit Homerus his verbis: Cromnam δ᾽ Aegialum & 
altos Erithynos. Scribunt autem nonnulli : Cromnam Cobialumque. 
Sed vides, Lucianum hic tueri vulgatam Homeri fcripturam, 
nifi quod numero multitudinis utatur, pro unitate. GRAEV. 

ibid. Ἐν Αἰγιαλοῖς) Aegialeus Phoronei, feu, ut alii vo- 
lunt , Inachi filius fuit , cui Apis, cum in Aegyptum traiice- 
ret, regnum Argivorum reliquit. Ab eo Aegialea cognomi- 
nata fuit, quae poftea a Pelope Peloponnef(os dicta eft. CoGN. 

ead. l. 15. Καλὸς Ὅμηρος) Pulchrum nominat Homerum, ut 
Sappho poétriam pulchram vocare folebat Socrates ap. Ma- 
ximum Tyrium, diff. 8 , p. go Davif. διὰ τὴν ὥραν τῶν μελῶν, 
καί τοι μικρὰν οὖσαν καὶ μέλαιναν. Locus Homeri eft in na- 
vium Catalogo Il. B, ὃς ς. GESN. 

Pag. 116. 1. 1. Εὐπάτορος) Huius regisexftat nummus apud 
Spanh. 490, quo vir illufir. hunc locum mire illuftrat. Cufus 
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eft autem ante L. Veri mortem : praefert enim fratrum capi- 
ta. SOLAN. 

ead. l. s. Ylapz, τοσοῦτον) Cont. fupra notata ad 2 Ver. Hift. 
cap. 26. ΚΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. τι. Τιμοκράτους) Timocrati cuidam fuos libros Athe- 
naeus inícribit. Vid. an idem fit. Meminit iterum Nofter 558 
AB. $91 B. ed. 1. (1. e. de Salt. c. 69, & Demon. c. 3.) SoLAN, 

ead. ἰ. τό. Ὁρμῆς) P. L. in reliquis ὀργῆς. SOLAN. 

ibid. ᾿Ἐνδέοντι) Narraverat Lucianus , quemadmodum , ubi 
tantum non ad certiffimam mortem fcelere Alexandri Pfeu- 
domantis addu&us effet , n7 hunc detulerit ad Bithyniae 
praefidem ; at praefidem illum enixe rogafTe , defifteret ab hac 
cauía, neque enim fibi poteftatem fore eius puniendi, licet de - 
manife(tis iniuriis convinceretur ; propter gratiam nimirum , 
qua praeftigiator ille valebat apud Rutilianum. Atque adeo , 
inquit Lucianus , iram meam fedavi , nactus iudicem ita com- 
paratum. Οὕτω μὲν ἀνεκόπην τῆς üpyle, καὶ ἀνεπανόμην, οὐκ 
ἐνδέοντι ϑρωσυνόμενος, ἐφ᾽ οὕτω δικαστοῦ διακειμένου. At. quid 
οὐκ ἐνδέοντι δρωσυνόμενος fibi vult? Bafileenfis habet ἐνδέον τι. 
Sed & illud nihil eft. Aliter difpefcendum hoc ex edit. 4/d. 
nempe οὐκ ἐν δέοντι Ὁρασυνόμενος, fupple καιρῷ. Ego, inquit , 
Aoc modo fregi & fedavi iram ,.non tempe[livo tempore rem illam ag- 
greffus, fub iudice ita comparato. Refpicit praemiffam hiftoriam, 
ubi narravit, fe aliquando ad Alexandrum adeuntem, ma- 
num eius ofculandam oblatam , merfu reddidiffe claudam , 
coram pluribus praefentibus: Alexandrum autem generofo 
animo id tum tuliffe , ac diffimulaffe; at clam corrupifie nau- 
tam , qui Lucianum in traiüiciendo fubmergeret : fe vero miri- 
fice, ipfo nauta confilium faffo, evafifle iftud malum ; mox 
fe Bithyniae praefidem adiiffe: illo vero deprecante Alexan- 
drum puniendi munus , fe fero deprehendiífe , non tempefti- 
ve iftud in Alexandrum facinus fe fuiffe aufum. Ceterum il- 
lud ἐν δέοντι pro tempeftive habet quoque Demofihenes 1 con- 
tra Philippum: Τούτων μὲν μέχρι τῆς τήμερον ἡμέρας. οὐδενὶ 
“πώποτε ἐν δέοντι κέχρησϑε. IENS. Non operae pretium iudi- 
cavit Solanus varias le&tt. hic notare; qui in 1. ἐν δέοντι tan- 
. tum linea traníverfía feparare fatis habuit , & £7. nihil ab ea 
abire, in marg. eiu(d. 1. indicavit: merito: nam facile erat ve- 
ram le&ionem videre ; nec enim tam ar&te ibi cohaerebant ἐν 

δέοντι. quin videre liceret, duas voces effe; quod autem 
ceterae edd. eas propius iunxere, id vitium meretypogr.ef- . 
fe, ex ipfa verfione Erafmi apparet , qui in tempore vertit, Ett- 
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que locutio f. ellipfis τοῦ καιρῷ adeo vulgaris, ut exemplis 
quinque, a L. Bos 1a libello de Ellipf. p. 72 addu&tis, nihil ad- 
dere opus fit. R Errz. 

Pag. 117. L. 3. Ἰωνόπον ιν x238nv2r) Exftant etiam nunc tales 
nummi cum inícriptione Ἰωνοπολίτων, fed in una huius num- 
mi fuperficie eft L. Aurelii Veri imago , in altera Γλύκων Ἰω- 
νοπολίτων" vide Ioannis Harduini, viri ingenio & doctrina 
praecellentis, nummos antiquos populorum & urbium illu- 
firatos, in Ἰωνοπολίται. GRAEV. Sponius numifma L. Veri 
exhibet , in cuius adverfa parte ferpens confpicitur, cum hac 
infcriptione : IeNcEIoAEIToN TAY KoN. Diff. cur. XXXV. Un- 
de patet, conceffam hanc ei petitionis partem: altera vero ne- 
gata videtur, cum in tot Glyconis nummis nullus Alexandri 
caput praeferat. Sed de his plenius mox. Soraw. Illuftravit 
hunc locum nummis ipfis prolatis illuftris Spanh. aeterni ope- 
τὶς 4, 1 1, p. 215 feqq. ubi etiam Zonopolitarum mentio. GESN. 

ibid. Νόμισμω ) Exftant hodieque nummi imperatorum il- 
liusaetatcis, in quibus GLYCO confpicitur ; nullus autem, qui 
Alexandri ipfius nomen aut imaginem praeferat; neque im- 
petrafie ait Lucianus, audaciam viri imperatoria infignia af- 
fectantis exagitaffe contentus. Nummos Glyconis in do&to- 
rum virorum libris 4 invenio hofce: 1) ANTONINI PII, ia 
quo duo ferpentes &c. Spanh. 2) Sub eodem unicus ferp. ca- 

ite humano (v. c. 12.) ABeNOTEIXEITaN ΓΛΎΚΩΝ. 3) L. 

ERI IQGNOFHOAEITON. Vid. verba Luciani praecedentia. 4) 
Non Gfyconis quidem , fed quo Aefculapii adventus Roman 
defcribitur, ab Antonino Pio , hac , ut mihi videtur, occafio- 
ne cufus. Vid. Aur. Vi&. C£. Harduin. numm. Ant. urb. δὲ 
Pop. illufir. in Ἰωνοπολίται. Spon. l. c. Spanh. 213 & 721,T, 
177. Pagina vero $29 alium nummum Abonoteichiton ex- 
hibet. Sor AN. 

ead. l. $. Eréup era) Non occurrebat , quod potius e7eu- 
pároy nomine intelligerem, quam corona laurea, quam , ab 
Apolline forte patre fuo acceptam, tribuitilli Feftus fub titu- 
lo, In infula, p.199 ed. Amftel. Et mox ipfe Nofter τὸ iepogav- 
τιχὸν καὶ προφητιχὺν στέμμα nominat, quo στεφανωθῆναι vo- 
lebant fucceffores Alexandri huius. Sic apud Ariftoph. Plut. 
39, Φοῖβος ἔλακεν ἐκ τῶν στεμμάτων. GESN. 

ead. l. 9. Κεραυνῷ βληϑένταν Supra hoc Dial. c. 4o f£. SOLAN. 

'tad. 1. 12. Gaps) V. fuprac. 3. SOLAN. 

ead. 1. 13. Ἐπιβρέχ εἰν) Perfundere caput, f[pongiam ei imponere, 

ungere δίς, iubet V. G. Celí(us 4, 2. GESN. 
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«Pag. 118. L2. Τοιοῦτον) Mf. Reg. 5011. Edd. τοιοῦτο. Conf. 
Reitzii not. ad Herm. c. 29, pag. huius ed. 588 Vol. IV. 

ead. l. 3. Toy ἐπιτάφιον) Quia Latinis epiraphium neutro ge- 
nere efferri folet, credent etiam tirones τὸ ἐπιτάφιον Ícriben- 
dum. Sed mafculino genere Graeci utuntur, quia intelligitur 
2^ ov. Vid. Bos de Ellipf. pag. 8. Sed & λόγος intelligitur alibi. 

Vid. eund. p. 81. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 9. Καὶ προφητικῷ ) Alexandro Pfeudomanti mortuo 

"deliberatum fuiffe, ait auCtor, quem oporteret 4/24 726321 

qb μαντεῖον, καὶ στεφανωθῆναι τῷ ἱεροφαντικῷ καὶ προφητικῷ 
᾿ στέμματι. Sic recte antiquiores : fequiores praetermiferunt 

xaiillud ultimum. [Εν 5. Illud zzi, quod lenf. reftituit , male 
abefle a quibufdam , non annotarat Solanus. Sed edd. confe- 
| rens cognovi , id recte adeffe in omnibus, excepta fola Sa/. 
| nam quod & abfit ab mf. nil mirum , quia haec illam caeco 
femper ductu fequitur. REITZ. 
ead. l. το. Πολιώδης) Etfi nefcio, qua au&oritate Salmurier- 
| fis ed. id exhibeat ab omnibus priícis edd. recedens , quae z- 
λίτης habent ; tamen eius le&tionem retinere malui, quam ze- 
λίτης reftituere, quod ad fenfum nihili hic eft. Medicum enim 
fenem hic denotari , ex ftatim fequentibus aeque ac praece- 
dentibus patet, & fic iam Era(mum legiffe verofimile eft, qui 
canus vertit, ut eft in Parifina, licet eadem in Graecis σολίτης 
exhibeat. Facilis autem erat error in voce minus vulgari, & 
modo pro σολιώδες unus fcriba dederit σολιήδης, alterid non 
intelligens neceffario credidit πολιήτης, quod poétice idem 
eft , ac πολίτης, corrigendum , unde fequentes diale&tum poé- 
ticam auferentes nihil aliud, quam πολίτης, dare poterant. Sed 
poteft tamen & πολιὸς, ultima pro more per compendium exa- 
rata , fcriptum fuiffe , unde quis uno faltu πολίτης fecerit; ve- 
yum cum ftatim πολι fequatur, malim orationem variari, & 
vocem rariorem confervari , dummodo Codd. au&oritas ac- 
cedat. Deeft σολιώδης in Lexicis vulgaribus, fed habet Steph. 
unum eius exempl. Plura nondum annotavi , quod non prae- 
viderem ufu ventura. R ErTZ. 

- ead. 1. 12. Αὐτῷ τὴν) Lege αὑτῷ, GUYET. Αὐτῷ) Nempe 
fubillius nomine continuari voluit, utin Amphiarai, Tropho- 
nii, Branchi oraculis factum eft. Ita nunc malo, quam αὑτῷ 
legere, quod aliquando placebat, & referre ad Rutilianum. 
Neque enim ullum eft ei fufpicioni fundamentum. GESN. 

ead. l. 16. Θαυμώσως ἔχ ὦ) IubetSolan. conferre Dial. Mar. 
I, & Dem. $ 52. At priore loco legas, xaí τοι τί ἀλλο £v σοὶ 
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ἐπαινέσαι €i y ev ; quae locutio nihil cum hac commune habet: 
Illic enim valet, quid poteft Laudare, quid habet, quod laudet ? Hic 
£y er abundat, illic intinitivus eft, hic participium. Alter locus 
habet, £x γε τῶν πολιτευμάτων αὐτῶν εἶχον δαυμάσας, (que 
melius refpondet huic. Verum ille pleonaímus adeo eft ufita- 
tus, ut in omnibus fere au&toribus, excepto N. T. inveniatur, 
Sic Hefiod. Ἐργ. 42, Κρύψαντες γὰρ ἔχουσι Θεοὶ βίον ἀνθρώ- 
σοῖσι. Ariftoph. ληρεῖς ἔχων, & fimilia, quae vid. collecta 
apud Maittairium de Dialectt. p. 79 C. Et Comment. Ariíto- 
phanis. Et in Budaei Comment. Rzirz. 

Pag. 119. L. 4. Τιμωρῶν) Angl. βοηθῶν. BOURD. 

ead. |. 7. Τοῖς ἐντυχουσι) Conf. fupra c. 47. SOLAN. 


IN DECSATITIJYTI MM 


Pag. 120.1. 9. Κατηγορῶν) ᾿Αποστερῶν. MARCIL. Emenda- 
tione nihil opus, optime fe haec habent. SoLAN. Marcilii con- 
ie&ura, ἀποστερῶν fubítituentis, ei forfan adblandietur, qui 
male conítruxerit σεαυτὸν κατηγορῶν. Ne igitur poftea idem 
accidat cuiquam, diftin&ionem alioqui non adeo neceffariam 
poft σεαυτὸν addidi, ut non haefites coniungere λέληθας σεαυ- 
τὸν, 1. €. te ipfum oblitus es, ut Belgice dicimus, five δε ipfum fe- 
fellifi , vel, fi mavis, imprudenter fecifli , accufans hanc maximam 
voluptatern. V el potius, nefciebas ipfe, quid faceres : omnia enim 
haec fignificat, & eodem fere redit, quodnam elegeris. Sic 
enim δὲ οὐδ᾽ αὐτοὺς ἡμᾶς λανθάνομεν ἐν λόγοις ἀτόποις Ὑεγο- 
νότες ex Plutarcho vel Lexicographi afferunt. Cuiadde λήσεις 
ἀπολούμενος, imprudens peribis , ex Herodian. L, 9, το. Immo po- 
tius, quod apprime huc facit , Ariftoph. Nub. 241, Πόθεν δ᾽ 
ὑπόχ peos σἀυτὸν ἔλαθες "y ενύμενος, & Aelian. V. Hift. I, 7, 97a» 
αὑτοὺς λαθόντες ὑοσκυάμου φάγουσι. Alciphr. IIL, ep. 71 f. κἂν 
τι λάθωμεν ἐπισφαλέντες. REITZ. 

ead.l. το. Ξκληρὸν) Mordet Stoicum allufione ad generalem 
Stoicorum thefim. BouRp. 

ead. l. 13. Φιλοσοφίᾳ, — δμιλιχὼς) Haec phrafis philofophiae 
ftudiofis propria: nam διμκιληταὶ difcipuli, vid. Liban. Epift. ἢ 
345, & ibi a Wolfio cit. L. Bos ad Th. Magittr. (ed & de aliis 
ftudiis, quibus quis deditus eft, ut Epi&. Sent. 2, ed. Rel. p. go, 
ψυχὴ δμιλοῦσα ἀρετῇ ἔοικεν ἀεννάῳ πηγῇ. Aelian. 2,38, yvvai-8. 
χας μὴ ὁμιλεῖν οἴνῳ. Ariftoph. Nub. 1401,— καινοῖς πρώγμασεῖ 
διειλεῖν, rebus novis βμάοτε. Hippocr. de Art. p. 589, 44, Καὶ οὐ 

ἀρκέει μοῦνον λόγῳ εἰδέναι τὴν TÉ vy ταύτην, ἀλλὰ Xd) ὃμε: 
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Mn ὁμιλόειν. Vid. ὃς Noftrum alibi, cuius loca ex Indice appa- 
rebunt. Sed Grammatica praecepta poftularent ópaanxos Ícri- 
bi , addito augmento praeteriti. At vi(um eft fic edere, ut in- 
veni , quia faepe abiicitur, ut fupra fatis oftendimus. Mallem 
tamen, hic augmentum addi, quia fufpicio de negligentia fcri- 
ptorum fatisiufta. ἈΈΙΤΖ. ὡ 
Pag. 121.1. 1. Κάθησαι καταυλούμενος) ᾿Αφέμενος, ὦ Λυκῖνε, 
σοῦ περὶ τὼ βελτίω σπουδάζειν, καὶ τοῖς παλαιοῖς συνεῖναι, κώ- 
δῆσαι κωτωυλόμενος, δηλυδρίαν ἄνθρωπον ὁρῶν. Vertit ΟΡίο- 
poeus : remiffo rerum, o Luciane, optimarum exercitio, & prifcorum 
commercio , ceterum federe fuflineas in theatro omnium poflicas [an- 
nas excipiens. Ab interpolatore recte haec quidem funt emen- 
data, fed, quia tamen hoc loquendi genus aliis quoque nego- 
tium faceffir, uno atque altero exemplo id illuttrabimus. Sen- 
tentia enim eft, ru vero fedes δ᾽ modulis tibiarum obletlaris. Plu- 
tarchusin libello, cui titulus eft, εἰ πρεσβυτέρῳ πολιτευτέον" 
Τὸν πολιτικὸν ἐκδύσαντες τὴν λεοντὴν καὶ κατωκλίναντες εὐω- 
χήσομεν ἀεὶ, κατωψαλλόμενον καὶ καταυλόμενον, cantu 6 tibia- 
rum modulis obletlatum. Cleomedes lib. 2 , ἐν πολλῇ καὶ ἄσχ ἡ-- 
| ovi μέθῃ κωταυλόμενος, in magna δ᾽ foeda ebrietate tibiis fe oble- 
&ians. Eodem fenfu dixit Athenaeus «|a Aóp.evos Στρωτύνικος, 
aufcultans cantorem Stratonicus: quem locum fruftra Era(mus 
emendare conatur. GRAEv. Conf. fupra Phal. I, 11 fin. & in- 
fra Bisaccuf. c. 17. Miror itaque, cur Graev. ter ícribat, κατα 
αὐλόμενον, fine diphthongo ; cum fit ἀ-κωταυλέομαωι, ---οὔμιαι; 
neque καταύλομαι ufquam reperiatur , neque ipfe in his Lu- 
ciani locis, neque in Plutarcho, quem in fubfidium vocat, fic 
invenerit. RriTZ. 
ead. l. 2. Ἔσϑησι μωλωκαῖς) Confer fupra ad 1 Ver. Hift, 
ὃς. REITZ. 
ead, ἰ. 3. Ἔνωμβρ.) Commodius legeretur évafp.— quod & 
apud Agapetum reperitur de genere dictum c. 4. SoLAN. 
ead. l. 4. Φαίδρας καὶ Παρθ. καὶ Pod.) Phaedrae notus amor 
apud Tragicos. Parthenope Sirenumuna, quae ab Ulyfle (pre- 
ta. Rhodope quaeftu corporis tantas opes collegiffe traditur, 
ut Aegyptiarum Pyramidum una ab ea condita fit. SOLAN. 
ead. l. s. Ῥόδοπως) Conf. infra $ 1. SorAN. 
ead. l. 6. "Y ar κρούμασι καὶ τερετίσμεισι) Mallem ad pulfatio- 
nes flrepitufque citharae, quam cum interprete reddere , cum οἷα 
tharae pulfationibus eiufque procacibus frequentamentis.lta in Dial. 
Deor. 2 Cupidinis & lovis $2 , ὑπ᾽ αὐλῷ καὶ τυμπάνοις, ad ti- 
igm & tympana. Vid, etiam Sophocl, Ele&tr. 715 , Euripid, 
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Bacch. 155, Max. Tyr. Diff. 21. prov. Ceterum de χρούμα σὲ 
κιθάρας vid. Spanhem. ad Callim. Hymn. in Delum, p. 466. 
ViTRING. Confer nos ad $ 16 huius Diff. ubi illud 27? etiam 
vindicamus. Etfiautem xpobj4272 proprie fint lyrae, tamen & 
de aliis inftrumentis, immo & tibus interdum ufurpatur. Hinc 
tibicinae nomen fi&um Κρουμάτιον apud Alciphr. I, ep. 12, 'H 
μὲν γὰρ ἐκαλεῖτο Κρουμώτιον, καὶ ἦν αὐλητρίς. Ad quae verba 
vid. Bergl. not. p. so, qui Dorionem tibicinem quoque κρου- 
ματοποιὸν vocatum docet ap. Athen. VIII, p. 337. Hic ita- 
que χῤούματαω generaliter fignif. variorum inftrumentorum 
muficorum pulíationes , nullo nominatim intellecto. REITZ: 

ead. |. 12.T& ὦτα πτερῷ) Vid. iterum infra Gall.c. 6.SOLAN; 

ead. l. V4. Κυκλικῶν) Aliter c. 26. Αὐλήτας enim ibi xvxa dove 
vocat. Philoftratus pag. $89, ὁπότε οὖν σπουδώσειε περὶ τὰς 
ἐγκυκλίους, ϑέας ὀρχηστῶν δὲ αὕται τὸ ἐπίπαν, φανέντος 
ἂν &c. SOLAN. 

ead. l. 1$. Τὰ ἔνγομια) Τὸ ἔγνομω funt cantica concinna; quae 
admodum canuntur. Contra ἄνομα. Νόρτος enim, quando de re 
mufica fermo eft, modum denotat. Vertit interpres, legibus con- 
fintanea. L. Bos. Recte Bos νόμον modum muficum fignifica- 
re ait. Vid. Thucyd. V, 70 f. ubi tamen ambiguum, ὑπὸ αὖ- 
λητῶν πολλῶν νόμῳ ἐγκαθεστώτων, ftne conftruendum, ex lege 
interpofitorum tibicinum ; an νόμῳ αὐλητῶν coniungendum , ut 
fignficetur modus Muftcorum ,1. e. dimenfio temporis , quam 
Mufici obfervare folent. Conf. Plutarchi libellum poftremum 
de Mufica, & vocabula ad artem illam pertinentia fingulis. 
verfibus invenies, R err. | 
' ead.1l. 17." Evazyóvie) Certatum effe inter choros apud ve- 
teres illos Graecos, fatis notum eft. SorAN. Conf. infra ὃ 26, 
$32,$78. Et Demon. ὃ 6s. Quaeloca monente Solano con-' 
tuli, & idem verbum in iis occurrere cogaovi. REITZ. - 

Pag. 122.1.7. Nod íi τι) Hac voce eofenfu faepius utitur 
€. 26, 32,79, & Δήμων. c. 65. SOLAN. 

ead. 1.8. Móvov) Sic optime M. & ΕἸ. Reliquae edd. μόνον: 
SoLAN. Conf. Kuft. ad Ariftoph. Pl. 53. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 9."02vccéz) Vid. Hom. Odyft. 1, 91. SOLAN. 

ead. I. 14. Ὅλος) W. non ut in reliquis ὅλως, SOLAN. Etfi 
vulgatum ὅλως quoque bene fe habet, tamem hoc Solano dedi 
ex Cod. ΨΥ. ὅλος danti, quia exigui eft momenti , & quia po- 
fterius illud tamen aliquanto eft elegantius. RETTZ. 

ead. l. τς. Παπαὶ, Κράτων, ὡς κάρχ ἀρόν τινα ἔλυσας ἐφ᾽ nde 

τὸν σαυτοῦ x Ova) V ertunt : Papae, Craton, quam afperum can 
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duum in nos folvifli, nefcio quam Latine. 4/per dens apud Phae- 
drum eft acutus: fic apud Tac. afperare arma, pro famiare. Me- 
lius fane verteretur, quam canem mordacem. Lucianus in priore 
de iis, qui mercede funt condu&li: οἶδα δ᾽ ἐγὼ καὶ ῥήτορα τῶν 
χαρχάρων, novi quendam ex mordacibus illis rhetoribus. GRAEV. 
ibid. Κάρχ epoy) Qualis A ppii canina facundia, de qua D. Hie- 
ronym. Bounp. Vid. fupra de Merc. cond. c. 35, ubi ῥήτορω 
τῶν καρχάρων. Et Quom. Hift. c. 43, τὴν μὲν σφοδρὰν καὶ κάρ- 
», aper. Rurfus bis Accufat. c. 33.) ὑλαχτικὸν — καὶ κάρχ ἀρον. 
'Et videbis, quantum aberrarint , qui fupra in Merced. cond. 
nomen proprium inde fecerant. RE1Tz. Ad v. ὡς χάρχ apcv 
Mf. Reg. 3011 hoc exhibet Scholion: Τοῦτο πρὸς Kuyixiy φι- 
Aágogoy διατείνεται, di, τὸ ἐλεγκτικὸν (ὑλακτικὸν coni. B. de 
.. Ball.) eiva;. 
Pag. 125.1. 4. Τοὐπιτίμιον) Conf. fupra de Merc. coad. c. 
4, & loca paralielaibi ab Solano allata. R E1TZz. 
.. ad. ἰ, 10. Eoi ἐπάν.) W .folus optime. SOLAN. Nolui omit- 
sere illud σοι, quod etfi W. folus fuppeditat, tamen apprime 
' hic appofitum effe, nemo negaverit: eleganter enim fic inter- 
poni pronos. σοὶ, μοὶ & fimilia, nifi fatis notum crederem, 
exemplis bene multis probarem. Sic Demofth. eleganti pleo- 
naímo, pro Ctefiph. p. 444 E. λάβεμοι τὸ ψήφισμα τῶν Ὥρεω- 
“τῶν. Nofter in Abdic.c. 31 pr. τοιαῦτ, σοι ὦ πάτερ — πύπον- 
Se. Verum & μοὶ, quafi πλεονάζον, interdum valere παρ᾿ ἐμοῦ, 
recte docet Bergl. ad Alciphr. 1, Ep. 26, pag. 107. Sed ruríus 
anagis παρέλκον apud Noftrum fatis faepe fupra , ut in Nigrin. 
$ 5, οὕτω σοὶ xa) αὐτὸς ἔνθους — περιέρχομαι. Ac Dial. Marin, 
IL, 2, τυφλὺς εἰμί σοι, ὦ Πόσειδον. Vid. & c. feq. f. &c. qualia 
, plura collegit lenf.in Le&t. Luc. p. 61, 62. Ubi merito mira- 
tur, doCtifümum Fabrum hoc fugiffe. Vid. lenfii not. ad Ti- 
monis ὃ $2. Interdum autem non pleonaímus, fed emphafis 
in eo eft, ut hic. Vid. fratris G. O. Reitzii Belg. Graecitf. p. 
3535. ἈΕΙΤΖ. 
ead. L. 12. Τερφάμενος) Hom. Odyff. M, 188. SOLAN. Verba 
ex ipfo Sirenum cantu Od. M, 188, quorum interpretationem 
pofuimus ex Cic. defin. 5, 18. GzsN. Quia verfus Homeri- 
cus incipit'AAA' ὅγε τερῳ. in edd. vero Luc. Τερψάμενος ini- 
tium verfus mentiebatur ; id fic mutavi , ut vides. ΒΕΙΤΖ. 
ead. l. 16. Οὕτως αἰσχρὰ) Perfuafi antiqui, fa/tationem um- 
bram effe luxuriae. Patet apud Cicer. pro Mur. Horat. Sat. 1, 
Jib. 2, Artemid.lib. 1. BOURD. 
Pag. 124.1. 4.. Εἰ μὲν γὰρ εἶδες, E ἴσου ἡμῖν καὶ σὺ γεγένης 
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σα!) Interpretes, /f enim vidifli, par nobis hac in reevafifli , ine-.—| 
pte , δὲ fine fententia. Vertendum , ffguidem vidiffes, paria no- 
bifcum feciffes. Mox fequente pag. de hiftrione , εἰς οὐδὲν δέον 
κατακχλωμένῳ, Cft, indecore fe frangenti, non, ut vertunt, in nul- 
lum ufum fratlo. Paulo poft μὴ ὥραισιν ἄρω ἱκοίμην, eft male pe- 
ream, ut fupranotavi : interpresinvenufte, nunquam ego venufta- 
rem confequar. Nam quamvis venuflas interdum felicitatem fi- 
gnificet, tamen hoc in interprete non ferendum. GRAEv. Pu- 
to hic dilemmate uti Lucianum. Aut vidifli , aut non vidifti 
fpe&tacula. Si illud , non eft , quod nobis obiicias , idem enim 
fecitti ; fi hoc, parum idoneus es iudex. GESN. 

ead. l. 8. 'Ev βαθεῖ τούτῳ πώγων!) Sic fupra in Revivifc. c. 
41. Et Pifc. 12. De Merc.25 ac 55. Adde δὲ Zeux. c.8. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 12. 'O £go) Iterum pro ὀλεϑθρίῳ. Conf. fupr. Alex. c. 
11. ἈΕΙΤΖ. Ατὐλεθρίῳ Mf. Reg. 2011. 

ead. [. 15. Καὶ ὅσον πείρας ἕνεκα) Thucyd. VIII, 92, ἀπὸ ad- 
dit, dicens, ὅσον ἀπὸ βοῆς ἕνεκα. Quod Duker. ex Xenoph. 
quoque firmat , contra Stephan. Sed δὲ ἀπὸ ἀρεῖ alibi fate- 
tur, hoc Luciani loco adducto. RrEiTz. 

Pag. 125. ἰ..4. Mh ὥραισιν ἄρα ἱκοίμην) An fic? μὴ ὥραισιν 
ἀρέσκοιμι. Τὸ ἀρεσκοίμην n. pl. locus videtur e poéta quopiam 
fumtus. GuvET. Vide fupra ad Θ. A. VI. SoLAN. (Adderur- 
fus infra Dial. Meretr. X med.) Non omnia intelligo, quae 
Guyet. tradit ; nec quidquam eft mutandum: eft enim impre- 
candi & iurandi formula. De qua vid. Scholiaft. noftrum, cui 
etiam addo verba Scholiaft. ad Ariftoph. Lyfiftr. 1036. Mà 
ὥραισιν lxorg36 , ait, Eidós TI κατάρας ἀρχ αἰκῶς ταῦτα γενέ- 
σϑαι φαίνεται, ᾧ καὶ πολλάκις ὃ Λουκιανὸς ἔχ ρήσατο' ὡς ἐν τῷ 
Ἥρας καὶ Διὸς διαλόγῳ — καὶ πάλιν ἐν τῶ περὶ ὀρχήσεως" μὴ 
ὥραισιν ἱκοίμην, εἴτι τοιοῦτον ἄναιστχ olov" καὶ αὖϑις ἐν τοῖς" μὴ 
ὥραισιν ἵκοιτο ὃ λῆρος ἐκεῖνος" at in ipfo Ariftoph. legitur, 'AA- 
A μὴ ὥρας 1«0163 , quod tamen vitiofe fic fcriptum in nonnul- 
lis Codd. ait Scholiaft. Verum id nunc non inquiro. Patet fal- 
tem, apud Lucian. vulgatam fe re&e habere, & ὥρας pro ὥ- 
pais, quod alter damnat, ab altero genuinum dici. Conf. fupra 
Deor. Dial. VI, $ 4, ubi Hemfterh. id convertit, pe//ime pereat ; 
& conf. notas ipfius ac Solani. Plura hic addere temporis an- 
guftia prohibeor. REiTZ. 

ead. l. ς. 'Qs νῦν γε καὶ σὲ ἤδη ἐλεῶ) Interpres , ut me tui nunc 
mifcret. Sed non expreffit illud ὡς νῦν γε, quod vertendum, ut 
nunc fe res habet. Alias dicitur, τὸ νῦν ἔχ cy, ut ap. Max. Ty- 
rium Differt, 21. REiTZ. | 
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'* Pag. 126. l. 12." Ἄνευ κηροῦ παρακούειν τῶν φαύλων δυνάμε- 
yos) Interpres, cum fine cera res malas audire poffim. Non expret- 
fit vim verbi παρακούειν, quod dicitur de eo , qui ofcitanter 
audit, cum dicta alicuius non afficiunt, qui audit quafi non au- 
diat; & huc facit, quod mox dicitur, λέγε, ὡς μὴ δὲ ἀκούοντός 
τινος. VITRING. 

Pag. 127. l. 5. Χθὲς καὶ πρώην) Vide Paroemiogr. Bounp. 
Sic Long. Paft. III, p. 97, five p. 73 ed. Moll. qui in nott. plu- 
ra huius proverbialis locutionis, qua témpus admodum nu- 
per actum denotetur, affert. Veluti ex Synef. p. 15 D. idem 
profert frater cariff. in Belg. Graeciff. p. 557. ἈΕΙΤΖ. 

ead. 1,7. Τῷ ἀρχαίῳ ἐκείνῳ) Conf. fupr. Deor. Dial. II pr. Et 
Long. Paft. lI, p. 55 ed. Moll. ubi Cupido ait: Οὔτοι παῖς ἐγὼ, 
καὶ εἰ δοκῶ παῖς, ἀλλὰ ToU Κρόνου πρεσβύτερος. Sed video hunc 
iam adductum a Hemfterh. quem cum aliis commerit. vid. ad 
l.c. Luciani. Rzirz. 

ead. ἰ. 16. Κελεῦσα!ι) Pro διδάξαι. Curetum autem faltatio 
armata. V. Clem. Alex. p. 10, 1. SOLAN. 

Pag. 128. l. 4.'Ev ὅπλοις ) Si refpexeris ad $ 21, ubiévórauz 
σαιδεύειν, & ad Demon. $ 58 , credes ἐνόσλιος & hic recipien- 
dum. Sed quia vulgata hic poteft tolerari, nihil mutavi. R E17. 

ead, ἰ. 6. ἸΤολεμικὸν ) Hanc faltationem πρύλιν vocat Calli- 
mach. Hym. εἰς Δία. BOoURD. 

ead. 1. 10. Ὅμηρος) Vid. Il. I1, 617. SOLAN. 

Pag. 129. l. 3. Μηριόνη) Iliad. I1. BouR D. Homer. loco mo- 
do indicato. SOLAN. 

ead. I. 9. Téy νην τὸ πρᾶγμα πεπ.) Conf. infra $ 21, ubi τοῦ- 
70 ἔργον πεποιημένων eodem modo. REITZ. 

: Pag. 130. 1. 1. Καρυατίζειν) De hac voce copiofe ad Pau- 
fan. Bounp. V. Thef. Cr. Grut. I, 78$. Ab oppido Laconiae 
Caryae vel Caryum dicto, in quo lucus Dianae facer. In eo 
eius Deae feftra cum cantu folemni chorus virginum celebra- 
bat, contendentibus inter fe citharoedis. Polemon. II : E xefri- 
des citharoedus Pythia vicit. Vicit & Caryorum certamen in Lace- 
daemonia. Unde Statius: Plaudentique habiles Caryae refonare 
Dianae. Quamquam ibi in vulgatis legitur Curiati. Denique 
meminit & Diomedes Grammaticus. Atque haec ex Thefaur. 
l. c. SoLAN. Virgines Lacedaemonias in honorem Dianae Ca- 
ryatidos faltare folitas , Paufanias auctor eft Lacon. p. 178, 
40: Τὸ γὰρ χωρίον ᾿Αρτέμιδος καὶ Νυμφῶν ἐστιν αἱ Κάρναι. Καὶ 
ἄγαλμα ἕστηκεν ᾿Αρτέμιδος ἐν ὑπαίθρῳ Καρυάτιδος, χοροὺς δὲ 
ἐνταῦθα αἱ Λακεδαιμονίων παρθένοι κατὰ ἔτος ἑστᾶσι, καὶ ἐπτ- 
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x epics αὐταῖς καβέστηκεν ὄρχησις. Huc pertinent Καρυάτιδ ee | 
ὀρχούμενωι in figillo Clearchi apud Plutarchum Artaxer. pag. — 
1564 extr. H. Steph. Meminit etiam Diomedes lib. 5, p. 485 
extr. Putích. Quo auctore Lucianusad totam gentem tranftu- 
lerit, nondum inveneram. GESN. 
ead. ἰ. 4. Καὶ ῥυθμὸν) De rhythmo hoc, quem ad modum 
Muficesin progrediendo ad proelium obfervabant Lacedae- 
monii , vid. Thucyd. V, 7o, p. 560, ibique Duker. (quem 
videndum commonuerat Hemít. in marg.) no. 17. Sic enim. 
per errorem ty poteth. numerus eft expreílus, pro veríu 84. 
Exempla autem alia fimilia profert vir clar. l. c. RErTz. 
ead. 1. 6. Πρὸς τὴν Aci uv ὃ αὐλὸς) Idem Hemfterh. indicat, 
coníuli pofle Davif. ad Cic. Tufc. D. p. 139, i. e. L. 2, c.155 
quod faciens video, & hunc ex Stob. Athen. Gell. Plut. ὃς 
hoc Luciani loco probare, Lacedaemoniis ufitatum fuiffe , 
fijlulas in proelio pro tu£is adhibere. R EiTz. t 
ibid. Erd id vow ) Fere fufpicor, Solanum quaefiffe varieta- 
tem, propter ufum rariorem huius phraíeos; quia ἐνδιδόναι 
. elibi plerumque eft rerrocedere. Sed recte (e habet de fono mu- 
fico, δὲ reípondet nofiro een Toon aangeven. Sic Long. Βα, 
]V pr. (ed. Moll. p. 106.) Ἐκαθέζετο δὲ καὶ αὐτὸς (ὁ Πὰν) συ« 
ρίζων ἐπὶ πέτρας ὅμοιος ἐνδιδόντι κοινὸν μέλος καὶ τοῖς πωτοῦ- 
σι. καὶ ταῖς χ ορενούσαις. Quod optime Moll. convertit, fimi» 
lis impertienti cantum: licet alibi non femel hallucinetur. RE1TZ. 
ead. 1. 7. Αὐτοῖς ) Αὐτῆς L. & ΕἸ. Sed praeftat αὐτοῖς, quod 
M. & P. etiam tuentur. SOLAN. 
ead. ἰ, 8. [Καὶ τοὺς ἐφήβους) Parenthefin hanc Scholium ef- 
fe puto , quod in textum irrepferit. SOLAN. 
ibid. Δ’ ἂν νῦν ἔτι) Has duas pofteriores voces habet W. 
folus. SoLAN. Cum W. facit Mí. Reg. 2954. «3 
ead. ἰ.9. Ὅταν γὰρ ἀκροχ ειρισάμενοι) Vertunt , Eraífmus, 
uli enim iam fummis colluctati funt digitis, Benedictus, cum enim 
fummis digitis collu&ari defüffent. Annotavit pater, &xpo»y eipt- 
ζειν, Tb πυχτεύειν καὶ παγκρωτιάζειν ἄνευ συμπλοκῆς. uad 
vera funt; & vanae interpretationes. GRON. . 
ead. 1. το. Ylaízavzes xai) Inter duas hafce voces in impref- 
fis erat 442440753 quod nos duce W. delevimus. SOLAN. 
Pag. 131. 4. 1. Evyxouá uev) Hic pariter & paulo poft ad 
συγκωμάζειν & κωμάζειν interpretationem addit; hic tectiusy. 
apertius deinde. Nempe videtur inprimis Dorum fuiffe, qui- 
bus accenfentur Lacedaemonii , verbo κωμάζειν uti de faltas 
tione hilari. Sic certe Pindarus Ol. 8, 6, itemque Ithm. A, 16, 
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Sic Hefiodus Scut. Her. 281:"Ev8cv δ᾽ αὖθ᾽ ἑτέρωθε νέοι κώμα- 
ζον ὑπ᾽ αὐλοῦ, Τοίγε μὲν αὖ παίζοντας ὑπ᾽ ὑρχηθμῷ καὶ ἀοιδῇ 
x. T. ^. Hinc apud Héfychium κωρζα δεῖν ópy eia 3a, & κῶμος, 
εἶδος ὀρχήσεως. GESN. . 
ead. ἰ. 4. Κωμά ξατε) Ita optime FJ. pro eo, quodin reliquis 
| eft xos&cae. Sic enim Dores efferre folebant. V ox apud Pin- 
darum frequens. Vide Nem. ll fub finem, & Ol. ΧΙ, Pyth. 
IX. ΘΟ ΑΝ. ᾿ 
ead. 1.7. YTap ἕνα) Quid hoc fit, difce ex Karo. c. 4, & 
v. Thucyd. V, 82 A. Credo tamen, aliud hic fignificari, alter- 
nis fcilicet pueros , puella(que pofitas. SoLAN. 
ead. ἰ. v1. Τὸν ὅρμον) An idem fit cum Homerica faltatione 
Il. XVIIL, dubitat Meurfius. Apuleius folus nominat , Milef. 
X. Hormum canebat bellicofum. SoLAN. Ratio appellationis 
ea videtur, quod ὅρμος, in quantum monile eft , habet bacas, 
uniones , gemmas, diverías, ordine tamen certo alternoque 
eadem linea fibi iunctas. Germani etiam eadem fere ratione 
nomine eodem, Reife, & lineam margaritarum & chorum 
faltantium appellant. GEsN. 
ead. 1. 12. Avdpías) Ετίι ἀνδρεία, pro fortitudine hodie vulgo 
ufitatius eft, quam ἀνδρία, hoc tamen praetuli, memor admo- 
nitionis H. Stephani, cuius verba in Thef. T.L, p. 439, funt: 
Invenitur autem fcriptum modo &vd'geía. , modo ἀνδρία, quae fcri- 
pturae varietas in aliis etiam nonnullis nominibus reperitur. Suidam 
tamen fequendo videtur potius fcribendum. ἀνδρία, ut differat ab ἀν- 
δρεία adieclivo, veluti cum dicitur ἀνδρεία ψυχ fi. c fane in emen- 
datis Codicibus paffim occurrit fcriptum ἀνδρία. REITZ. 
τς, ibid. Καὶ αἱ Τυμνοποδίαι δὲ αὐτοῖς δμοίως ὄρχησις) Erant & 
- illis Gymnopodiae, genus faltationis. Sic interpres. Sed legendum 
καὶ e Τυμνοπαιδίαι δὲ αὐτοῖς ὅμοιος Up, nate, G^ erant Gymno- 
paediae genus faltationis. Erat autem (altato nudorum puero- 
rum , cuius meminit Athenaeus , Hefychius , Paufanias. Plu- 
tarchus in Apophthegmatis Agefilai ἔτι δὲ παῖδα, inquit, ὄντα 
αὐτὸν γυμνοπαιδίας ἀγομένης ὃ χοροποιὸς ἔστησεν εἰς ἄσημον 
πύπον. Agefilaum adhuc puerum, cum Laconica faltatio perageretur, 
in qua pueri nudabantur, chori praefettus con(lituit In parum hone- 
o loco. Vide Iof. Scaligerum ad Eu(ebii Chronicon ad num. 
MCCCCXLVII, ubi oftendit, Hieronymum quoque legiffe 
Τυμνοπόδια, & vertiffe nudipedalia. De Caryatide vero, feu (al- 
tatione alia Lacedaemoniorum, ut & de ὅρμω vide Meurfii La- 
"con. lib. 11, c. 12. GRAEV. Tukvozaud iau) Vide Meurfium in 
Orch. qui emendare primus iuffit, Feftum erat apud Lacedae- 
Lucian. Vol. V. Ef 
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monios celeberrimum, & in eo faltatio. Nudi faltabant chóri 
€uo, puerorum unus, virorum alter. Athen. 678 B. Memine- 
re Plut. apophth: Lac. & in Agefil. Thucyd. etiam l. V, 82. Ad- 
de etiam Plur. de Mufica : τούτων γὰρ εἰσι γησαμένων τὰ “περὶ 
τὰς γυμνοπακίας τὰς ἐν Λακεδαίμονι. In omnibus editis & 
ipfo M. legitur in hoc Luciani loco γυμνοστοδίαι,. uti & apud 
Suidam , mendofe. SOLAN. Nimis íaepe occurrit apud opti- 
mos fcriptores γυμνοπαιδιὰ , γυμνοπαιδία,, γυμνοπαιδίαι. 
γυμνοποιδικὴ ὄρχησις»), ut non probemus emendationem 
Meurfianam , quo duce Kufterus apud Suidam etiam γυμνο- 
mod ía., γυμιοπαιδίαν fubftituit. Γυμνοπαιδίαι funt apud He- 
rodotum 6, 67. Feftum & fiatum diem fuifle, apparet ex Thu- 
cyd. V, 82. De ipía ratione certaminis aliquid difcere licet e 
loco Xenophonns Hellen. L. 6, p. 597 C. Parif. Γυμνοπαιδιῶν 
τε οὐσῶν (f. οὔσης) τῆς τελευταίοις, καὶ τοῦ ἀνδρακοῦ "y οροῦ ἔνα 
δὸν ὄντος x. T. ^. defignat ita tempus allati Spartam nuntii de 
clade Leu&trica. Idem narrat Plut. Agefil. p. 1 118 H.Steph. 8, 
qui etiam caelibes γυμνοταιδιαᾶς Ípe&taculo exclufos refert 
Lycurgo p. $8. Add. Apophth. p. 368 inter di&a Agefilai , it. 
de Mufica p. 2078. Athenaeus L. 14, p. 630 E. à γυμνοπαιδι- 
sn, inquit, παρεμφερής ἐστι τῇ τραγικῇ ὀρχ ἥσει. Et p.631 D. 
de eadem , ut etymon indicare velle videatur, Γυμνοὶ γὰρ ὃρ- 
χ οὔνται οἱ acid £5 πάντες κ' τ. ^. Íunt enim plufcula. -Nec ali- 
ter eft apud Paufan. Lacon. pag. 95, 5. Haec me movent, ut 
γυμνοπαιδίας hic legendas arbitrer, licet non ignorem , pro 
υμνοποδία, poffe forte colorem quaeri ex illa ratione, qua 
φαινομηρίδες ludibrii caufa appellabant Lacaenas virgines, de 
quo Plutarch. in comparatione Lycurgi & Solonis p. 140; 
quo in libro p. 97 eft etiam praeclarus locus de militari illa 
& forti Lacedaemoniorum rhythmica. GESN. 

ead. 1/13. Ὁμοίως) Graev. in nota ὕμοιος legit, nefcio num 
dedita opera, an cafu : fed mutatione nihil opus, ut.ex verfio- 
ne fatis apparet..REITZ. 

ibid."Opmpos) Vid. Il.E, «90. SorAN. 

ead. l. 14. 'Aevrid 1) Ἀσπὶς Homeri non eft peculiaris aliquis 
Jiber hoc titulo infcriptus; fed pars Il. X, in qua defcribitur 
clypeus, quem Achilli Vulcanus fabricabat. VORST. 

ead. l.16. Κυβιστητῆρας) Vid. Homer. Il. Z, 604. Sic W. ὃς 
ipfe Homerus recte. SOLAN. 

Pag. 132. l. 1. Avr? ) W.folus. SOLAN, 

ead. |. 2. Κοῦροι δ᾽ ópy ne Tii pss ἐδίνευον) Homer. Iliad. XVIII, 
ubi eft éd'íre, MARCIL, 
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ibid. 'Ed'fvevov) Locus eft in cylpeo Achillis Il. Z, ubi id íyecv; 
Undeerror Luciani (cribentis: omnes enim Codd. habent ἐδ (- 
γεον. BoURD. Vid. Hom.ll. Z, 494. Ap. Homerum, unde haec 
Jaudantur, £d fvecv fcribitur. At hic & in omnibus noftris libris, 

δὰ M. etiam ἐδίνευον, ut Od. A, 19. Sed mutavimus. SorAw. 
ead. ἰ. 7. Τὰς μαρμαρυγὰς) Πηδήματα, συνεχ eis TOV ποδῶν 
κινήσεις. Pollux, Hefych. BouRp. Hom. Od. Θ, 265. ΘΟΓΑΝ. 

ead.l. 13. Εἰλατίωνι τὰν εἰκόνα.) Singulari numero habet W, 
Cod. optime , quod in reliquis τὰς εἰκόνας. SOLAN. 

Pag. 133. L2. ir ῥυθμῷ — μυνεῖσϑαι) Huc refert Efchen- 
bachius in Epig. p. 38, quod μέλος ὀρχ ηθμοῖσι fcripfiffe dici- 
tur Pindarus ab au&ore vitae illius hexametro veríu fcriptae, 
ἢ, e. carmen , quod caneretur inter illam myfticam íaltatio- 
nem: cum enim folio imponeretur initiandus, qui ϑρονεσμὺς 
eft, reliqui myftae circa ipfum choreas agebant &c. GzsN. 

ead.l. 5." Opyia. σιωπᾷν) Hac de re alibi. Attigi ad Petron. 
Bounp. 

ead. L. 4. Ἐκεῖνο δὲ πάντες ἀκούουσιν, ὅτι τοὺς ἐξωιγορεύοντας 
τὰ μυστήρια. ἐξορχ eig a4 λέγουσιν οἱ πολλοὶ) Sed illud omnes 
audiunt, eos a vulgo defaltaffe dici, qui my[leria prodiderunt. Sic 
vertitur. Sed &£opy eie 341 retinendum erat in verfione. Non 
infrequenter autem hac voce utuntur Graeci pro fecreta pro- 
dere, arcana efferre. Utitur etiam Lucianus in Pifcatore, & 
Amoribus. Heliodor. VI , ἀλλ᾽ ἤδη καὶ ἐπὶ μάρτυσι τούτοις 
πὰς τῶν κειμένων ἐξορχ ἢ τύχ ας, ac teflibus his enuntias mortuo- 
rum fortunas. Au&or Hierarchiae Ecclefiafticae, qui dicitur 
Dionyfius Areopagita : ἀλλ᾽ ὅρα ὅπως οὐκ ἐξορχ ten τὰ ἅγια 
τῶν ἁγίων ἀμέθεκτα μὲν αὐτὰ καὶ ἄχραντω τοῖς ἀτελέστοις 
διωτηρῶν: Cave, ne fan&la [anttorum prodas, a plebeiis ea ἐπεσδία & 
Ampolluta confervanda. Vide & Suidam in Aia ópas. Mox ob- 
ícure & imperite haec verba Latine funt translata : παίδων 
“χοροὶ συνελθόντες ἐν αὐλῷ καὶ κιθάρᾳ οἱ μὲν ἔχ ύρευον, ὑπωρχ oUv- 
T0 δὲ ἄριστοι, προχλριθέντες ἐξ αὐτῶν. Puerorum chori cum tibia 
eitharaque ingre[ft tripudiabant, quibus canentibus optimi quique fal- 
tationem accommodabant, ex eorum nurero deleti. Cyuid eit falta- 
tionem accommodare ? Interpretare : Puerorum enim choriin unum 
coacti, fub tibia & cithara , hi quidem faltabant, illi vero fubfulta- 
bant, qui quod als praeflarent, ex eis dele&li erant. Eft autem tub- 
fultabant, puerorum faltantium geftus ὅς ipfi imitabantur, 
quod vetus poéta dixit redamtruare de Saliis, ut praeful amtruat, 
Jic populus redamtruat. Ex ufus eft Plutarchus in Numa voce 
ὑσορχεῖσναι de Saliis redamtruantibus. GRAEV. 
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ead. l. $. Ἔξορχ eia 321) Profani καὶ ἀμύητοι ab omnibas 
facris arcebantur, nec licebat , fi temerarii in caerimonias ir» 
rupiffent, ea, quae viderant, vulgare: haec appellabant é£op- 
χ εἰσϑαὶ, qua de re dicendum alibi. Bounp. Veriffimus hic - 
vocis fenfus. Vide & Avaf.. c. 33. Hic repugnant exempla a 
Suida in ἐξορχησάμην allata. Unde miran fubit, a doctiffimo 
editore non reprehenfum Suidam ob interpretationem, ab ea, 
quam vidit, adeo abhorrentem. Locus autem , quem primum 
Suidas exhibet ex Synefio , petendus eft in Herculiano, tefte 
Conftanrini Lexico : neque enim liber ipfe ad manum eft, aut 
fit fit, evolvere alia agenti vacet. Utuntur etiam Heliod. VI, 
Plut. 1592 f. δὲ Tatianus p.95. Aliter tamen enarrat vir fane 
doctiffimus ad Tacit. An. XI, 21, Savilium fecutus ad Chry- 
fofth. in Pfalm. Inde autem factum eft, ut myfleria evulgare fi- 
gnificarit, quia qui faltationes myfteriorum coram nondum 
initiatis imitando repraefentarent, foras eliminarent, non mi- 
nimam myfteriorum partem, quae, quantum coniicere eft, in 
iftiufmodi rebus í(cenicis fita erant. Vide Alexandri impofto- 
ris initia a Noftro defcripta c. 58, 59 & 40. Fabulam quafi mu- 
tam agi exiftimes, in qua fpectatores ipfi chorus funt , quibus 
adeo & canendum & faltandum pro virili erat. Unde etiam 
factum, ut inter faltandum data opera femur eius nudatum fit, 
€. 40. SOLAN. Vulgo huc referebatur infcriptio orationis Ari- 
ftidis xarà τῶν &£opy ovs érov, quem convertit Canterus, con- 
tra proditores my (leriorum , modeíte fed folide refutatus a Nor- 
manno p. 589 feqq. Iebb. ubi varium huius verbi ufum decla- 
rat. (ΕΝ. Recte Solanus cum Luciano ait, ἔξορχ εἰσῖσαι figni- 
ficare myfleria evulgare.V id. Alciphr. III, ep. 72 pr. τὰ τῆς ϑεοῦ 
ἐν Ἐλευσιῖνι μυστήρια ἐξορχ ἡσώμενοι, τὸν περὶ Muy ns ἀγῶνα 
ὑπέμειναν. Quod Bergl. vertit: qui Dezc Eleufiniae myfleria pro- 
fanarunt, capitale iudicium fuflinuerunt, ( fubflituerunt editum, er- 
rore typographico, credo.) ἈΈΕΙΤΖ. 

ead. l. 6. Δήλῳ.) Initium facit probandi, nulla olim facra 
fa&a ἄνευ ὀρχ ἥσεως. Qua dere ipfe in Elench. Clem. Alex. 
Protrept. & Stromat. 1. Diony(, Areopag. Ecclefiaft. Hie- 
rar. c. r. Laudat hunc locum Cafaub. c. 6, lib. 14, Anim. ad 
Athen. Bounp. 

ead. 1.8. Ὕπ᾽ W. Sic Thucyd. V, 70, ὑπὸ αὐλητῶν. Adde 
Noftrum c.72, ὑπ᾽ αὐλοῖς &c. In aliispravelegitur ἐν, SoL ΑΝ, 
Etfi ἐν αὐλῷ defendi poteft, vr» tamen hic longe elegantius, & 
huic actioni quam maxime appofitum. Conf. Herodian. V, c. 
3» $ 16, Ἱερουργοῦντω δὲ τοῦτον, περὶ δὲ τοῖς βωμοῖς "y ορεύοντος 
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viuo βαρβάρων, ὑ ὑπό τε αὐλοῖς καὶ σύριγ ξι &c. Iterum ibid. c 
$5 9, προΐει τε ὑπὸ αὐλοῖς καὶ τυμπᾶνοις, " τῷ Θεῷ δῆθεν ὀργιά- 
ζων. Nofter infra hac Differt. $ 72 , ὑπ᾽ αὐλοῖς καὶ κυμβάλοις. 
ltem fupra $ 2, ὑπὸ κρούμασι καὶ τερετίσμασι" ac Deor. Dial. 
2,$2,UT αὐλῷ καὶ τυμπάνοις, quod ibi quoque cum pluri- 
bus aliis teftimoniis adduxit H. Vitringa, quem, qui plura de- 
fiderat, ibi videat. Addat etiam Duker. ad Thucyd. V, 7o f. 
rurfum tria quatuorve alia teftimonia adducentem. REITZ. 
ibid. Ὕπωρχ evvro) Ὕπορχ εἶσαι non effe fubfaltare, vel 
-faltationem alis accommodare , fed cantum accommodare faltanti- 
&us, vult Spanhem. ad Callim. P. $14, ubi hunc ipfum locum 
*tra&at. Malui tamen convertere ita, ut appareat, doctores 
effe illos ὑπορχ ουμένους ac magiftros faltandi, quos fequantut 
reliqui. Nimis apertus eft locus Athenaei lib. 14, pag. 628 E. 
Ξυνέταττον οἱ ποιηταὶ τὰς ὀρχ ἥσεις, καὶ ἐχρῶντο τοῖς σχήμα- 
'σισνμείοις μόνον τῶν ἃ δομμένων — ὅθεν καὶ ὑπορχύήματα τοιαῦ- 
72. ἠγόρενον. Add. Plutarchi locus, & ipfe indicatus a Spanhe- 
mio , de Mufica p. 2078 H. Steph. 8. Habet v» in hac com- 
pofitione eam vim , quam in ὑπόδειγμα, ὑ ὑπογραμμὸὺς, ὑποτύ- 
στωσις, & fimilibus. Etiam infra $ 66, ὑπορχ εἴσϑαι dici, qui 
exemplum praeit faltando reliquis, apparet. δὶς ὑ ὑπαυλεῖ, qui 
tibia modos praeit. GESN. 
ead. l. το. Ὑπορχύήματα) V. Meurf. Orch. Soraw. Ὑπόρ- 
“χἥμα δὲ τὸ μετ᾽ ὀρχήσεως ἀδόμενον μέλος ἐλέγετο, καὶ γὰρ οὗ 
"παλαιοὶ τὴν ὑπὸ ἀντὶ τῆς μετὰ πολλάκις ἐλάμβανον. Phot. in 
excerptis Procli. Vonsr. 
ead. l. 11.'H λύρα) Λυρική. GUYET. À Luciani manu hanc 
vocem effe non credo : fed quid pro ea fcripferit, certo defini- 
re non poffum. SOLAN. 
ead. i. 16. Τὸν Ἥλιον) De Indis dicitur, à ὀρχήσει τὸν ἥλιον 
ἀσπάζονται, σχ ηματίζοντες ἑαυτοὺς σιωπῇ. Hoc eft, ut puto, 
faltatione falutant Solem, tacite fefe fublevantes, five fenfi tm proft- 
lientes. yy n4«, enim vel e ἡμμάτιον erat faltationis genus. quo 
quis nunc profiliebat, nunc ftabat, uti ab aliis eft notatum. 
Unde verbum σχηματίζειν, quod & apud Comicum in Pace 
pag. 645, ubi Trygaeus choro tripudianti , Μηφαμῶς, inquit, 
“τρὸς τῶν Θεῶν, πράγμα κάλλιστον δ ia φθείρετε διὰ τὰ σχήμώ- 
74. Reípondet chorus: ᾿Αλλ᾽ ἔγωγ᾽ οὐ σχηματίζειν βούλομ᾽, 
ἀλλ᾽ ὑφ᾽ ἡδονῆς οὐκ ἐμοῦ κινοῦντος, αὐτὼ τὼ σκέλη “χορεύε- 
σον. L. Bos. 
Pag. 134. Ll. 1. Μημκούμενοι ) Iulianus Imper. hymno Solis, 
Bounp. 
Εἰς 
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Pag. 135. l1. Καὶ δένδρου δόγημω) Et arboris quaffum vertit 
interpres: mallem arboris motus, cum ventis agitatur. GRAEV.- 

ead. ἰ. 3. Βιθυνὸς δὲ μυθος) Ex Latina hac verfione, Neque 
(Bithynia fabula) multum ab inflüituto Italorum abhorret, quae per- 
hibet Priapum bellatorem Deum , unum opinor ex Titanibus aut Da- 
éylis Idaeis, opus illud fatum , ad rerum militarium inflüitutionem , 
Martem a. Iunone acceptum adhuc puerum &c. nemo aflequetur 
fententiam Graecorum, οἵ τὸν Πρίαπον δαίμονα, πολεμιστὸν, 
τῶν Τιτάνων oet ἕνα, ἢ τῶν Ἰδαίων Δακτύλων, τοῦτο ἔργον πε- 
ποιημένον, τὸ ἐνόπλια παιδεύειν, παραλαβόντα παρὰ τῆς Ἥρας 
τὸν Αρη, & quaefequuntur. Diveríus enim plane illorum eft 
fenfus. Interpretes ignorarunt, τὸ ἔργον ποιεῖσῖσαι dici in agen- 
di forma, pro artem facere, íeu exercere, cum tamen Lucianus in 
eodem hoc libello fuperius dixerit , τέχνην τὸ πρᾶγμα πε- 
“σοιν μένος. Apud Galenum, περὶ τῆς τῶν μυῶν κινήσεως, Διὰ 
τοὺς ἔργον πεποιημένους ἰατροὺς, per medicos facientes medicinam. 
Plutarchus ia Demetrio: " Arzz2os δὲ ὃ φιλομήτωρ ἐκήπευε 
τὰς φαρμακώδεις βοτάνας GC. ὀπούς Te καὶ καρπὸν αὐτῶν ἔργον 
πεποιημένος εἰδέναι καὶ κομίζεσξαι καθ᾽ ὥραν" Attalus Philome- . 
tor herbas venenatas ferebat &c. & femina & fruttus eorum elabora- 
bat videre & cognofcere [uo tempore. Suidas in voce ré yw Téy νην 
πεποίηται, ἀντὶ TOU εἰς ἔργον καὶ τέχνην αὐτῷ προκεχώρηκε. 
Piura facile colligas exempla. Sic igitur transferenda ia Lu- 
ciani funt: Quae Prispum, Deum bellicofum, unum opinor ex Ti- 
tanibus aut Idaeis Datiylis, hanc artem feci[[e aiunt, ut in armis {αἷς 
tare alios doceret , & Martem adhuc puerum a. lunone matre acce- 
pium. GRAEV. 

ead. l. τς. Oi τὸν Πρίαπον) Deeft verbum φασὶ, aut fimi- 
le. V. autem Marm. Oxon. 28, 2. SoLAN. Verbum φασὶ, λά- 
yove1, vel fimile quoddam defiderari, apertum mihi videba- 
tur. GESN. ; 

ibid. Πρίαπον) Priapus Deus bellicus. Bpíe , βριάω, βριαρδᾷ, 
βριαρεὺς, Beijsto, ὄβριμος, Βριμὼ &c. Πρίω, πριάω, πριώμο;, πρία- 
μος, Y. €. βριαρὺς, ἰσχυρὸς, & fic porro. Item ἃ πριάω, πριάπω, 
“σρίαπος Ydem. GUYET. 

ead. ἰ. 16. Τῶν ᾿δαίων Δακτύλων) Dehis Pollux, & vir cla. 
riffimus l(aac. Ca(aub. c. s,lib. 1. Animad. ad Athen. BovuRD.- 
Animadverte fodes, quam lepide poffint interpretari. Obfo- 
poeus , unum ex Idacis Daélylis illud opus fa&lum , rebus militari- 
bus inflituendum fuiffe, quem Mars (agnoíce alieniffima δὲ Grae- 
cis contraria) a Junone offerente acceptum & c. Benedictus, unum 
ex Datlylis ldaeis, opus illud fattum ad rerum miütarium inflitutia- 
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nem, Martem a lunone acceptum adhuc puerum; ubi pofteriora re- 
&e mollit ac corrigit. Sed quis priorem partem intelligit? aut 
illud opusfactum? lege πεπονημένων, & verte, unum ex Idaeis 
Datlylis,id opus exercentibus, nempe armatae faltationis ludum ac 
meditationem. Adde, quae fupra occurruntad p. 596. GRON. 
(Gronov. allegat pag. (uam.396. Sed c. 9 eiufd. Dial. de Salt. 
eadem phrafis occurrit, de qua agit. RErTz.) (De 14. Az«r. 
vide Strab. X Geogr. Clem. Alex. Strom.l, p. 132 &c. Apoll. 
Argon. L, 1129, eiufque Schol. Vor/A)) Adde Lyl. Gyrald. 
Syntagm. I, & hift. Deor. qui omnia ferme veterum locacon- 
gellit. SOLAN. 

ibid. Πεποιημένον) T. e. texuxóéTa. , exercentem. GU YET; Πε- 
ττοιημένων) Sic ed. 1. quae genuina fcriptura eft. Reliquae & 
ipfe M. πεποιημένον, vide c. 9; ut emendatione ulteriore non 
indigere locum perípicias. Confer etiam mox παροβολλόιες 
νος ἀνδράσι TÉ νην τὸ πρᾶγμα πεποιημένοις. SOLAN. Sive e- 
“τοιημένον legens ad Priapum referas , five 7 —ov, tamen a&i- 
veaccipiendum erit cum Guyeto, cuius exempla iam bis, ter, 
dedimus. Hoc tamen exhibui, quod varietas cafuum fic ftilum 

. ininus durum reddat ; quem non folum tres illi accufativi ob- 
Ícuriorem reddebant , fed fufpeníum tenebant le&torem, ef- 
fetne σεποιημένον maíc. ἀπ΄ neutr. $25; autem excidiffe cer- 
tum habeo ; nam οἵ non habet verbum, ad quodreferatur. Iam 
vero fic proceder: quac fabulae ziunt, Priapum bellatorem Deum, 
unum ,credo , Titanum vel Idaeorum Daétylorum , illud opus exer- 
«entium, (nimirum-armataum faltare docere?) a[[umtum ab Iunone 
Martem — docuiffce. Nam ἔργον 7roisigSau τι fignificare idem, 
quod. Belgae dicunt, «yz werk ergens van maken , mihi non eft 
dubium. Et fruftra Gronov. πεπονήμι. corrigere , aflentior E. 
Elínero ad Hebr. XII , 27, licet exempla, quae affert, idnon 
adeo probent; fed fine dubio fatis norum exittimavit, quia Le- 
xica vulearia id eo. fi&nificatu afferunt. Ár (ine au&torit. Sed 
Plut. in Thef. affert frater optimus G. O. Reitz. in Belg. Gr. 
pag. 475. Sic τέχνην ποιεῖτο τοῦτο, ex Steph. de ling. Gr. ὅς 
Gall. conv. pag. tog adducit idem p..509. Conf. Bud. Com- 
ment. p. 146 fin. Et not; Graev. 15. REiT2. 

Pag. 156. 1. 1." Apr) Quia utrumque bonum, unara ΕἾ. re- 
liquis omnibus hic praevalere nolui, eoque minus, quia &an- 
te faepe "Apr editum , ut Deor. Dial. ΝΠ, 1, & XV, 5 &c. Sic 
Δημοσϑένη & Δημοσδένην fupra quoque iam vidimus. At po- 
terius tamen vel frequentius occurrere , videbimus infra ad 
Encom. Demotth. c. 2 & 9. ΒΕΙΤΖ. ἐπ 
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ibid. Πέρα, τοῦ μετρίου) De eodem Dial. Apoll. & Bacchi. 
Boun»p. Πέρα του μετρίου re&te edd. iam conftanter, cum ali. 
bi facile παρὰ & πέρα confundant. Item περὶ, ut alibi dixi- 
mus. Conf. not. Hemfterh. ad Nigr. $ 5o. R z1z. 

ead. L6. Aievueiz κὰν) Copiofe Long. ποιμεν. lib. 2. BovRD. 

ibid. Bay 1*2.) V. Meurf. Orch. Platoni £axx eie dicitur, 
de lege. Vll. VonsT. 

ead. ἰ. 8. Yevixeré ray) B. 2. γενν --- prave. Sic iterum c. 54. 
Diogen. Laéit. 178 D. γενικώτατον dé ἐστιν 8 , "y évos ὃν, γένος 
οὐκ ἐχ ει. SOLAN. Non recepi lectionem Z. 2. quae generofas 
facit illas faltationes. Priftini interpretes celeberrimas verterant. 
Sed fi γεννικωτ. legas , poffis intelligere eas, quae viros gene- 
rofos decerent; vid. $ 20, 24, δὲ 83 f. RE1TZ. 

ead. ἰ. 9. Képd'uxos) Tres enumerat faltationum fpecies, qua- 
rum inventores perhibentur Satyri, Kópd'axa , Xuxmríd a, καὶ 
Ἐμμέλειαν. De prima Theod. Marcil. ad Horat. Ulpian. De- 
mofthen. interpres ad Olynth. 2, pag. 215, Hefych. Pollux. 
De fecunda iidem Pollux & Hefych. De ultima, Plato, Inter- 
pres Ariftophan. ad nubes, ὃς Hefych. apud quos reícribe Xi- 
κιννις, BOURD. Quid fit K. Z. E. vide Ariftoph. Schol. ἐν Neo. 
P. 90, Hefych. δὲ M. Etym. Vonsr. Comica (altatio & laíci- 
vior, δὲ ab ebriis fere folis faltabatur. V. Demofthen. OL II , 
Theophr. in Eth. Char. περὶ ἀπονοίας. Meurt. Orch. SoLAN. 

ibid. Ξικιννίδος) Athen. I. Ab inventore fic dicta ficinnium. 
Reinef. var. le&. 100. Inventorem huius Clemens Alex. prae- 
ceptorem liberorum Themifloclis fact, I1a42. I, 7, pag. m. 
15 C. SOLAN. 

ibid. ἘμμελείαφὙ V.c. 26, & Plat. de legg. VII. Saltatio eigir- 
yiX1 , i, e. fine armis. SOLAN. 

ead. l.Y0.'Ag! αὑτῶν) Nemo, quod quidem fciam, haec Sa- 
tyrorum nomina prodidit. SoLAN. 

ead. I. 17. aud eiày ) Sic optime M. FI. B. 2. non παιδιὰν, 
ut in reliquis eft. SOLAN. Παιδειὰν) Ne mihi fraudi fit in va- 
riantt. notaffe , Codd. M. & P. fic legere: nam ita Solanus in 
marg. Aag. ed. manifefto notarat. At in Junt. contra ícripfe- 
rat, M. cum Exc. F7. & B. 2. ita habere. Sed P. Codicem cum 
-F. ed. & reliquis παιδιάν. Sed quidnam verius fit, eius no- 
ta teftatur. Ego mutato accentu eid ía; video effe in P. 
eamque id vertiffe , inflitutionem ; fed ex fua ícriptura pueri- 
tiam debuerat facere. At quia id fenfum nullum fundebat, for- 
fan credidit παιδείαν in(litutionem legendum ; quod non moda 
non improbo, fed velin textum recipi paffus effem , quia de» 
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Iedatio & lufus, ut Bened. παιδιὰν legens vertit, fere bisidem, 
& Nena fcopo Luciani apprime convenit, ut patet ex tota 
hac Differt. Vid. omnino c. 34 f. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 137. 1. 5.Ὕπνον καὶ φιλότητα) Hom. Iliad. N : Πάντων 
“καὶ κόρος ἐστὶ καὶ ὕπνου xa) φιλότητος Μολπῆς τε γλυκερῆς, 
καὶ ἀμύμονος ὀρχ, "θμοῖο. GRAEV. Hom. Il. N , 656. SOLAN. 
^ ead. l. 7. ᾿Δμύμονω ) Vid. verfus a Graevio adductos. Unde 
liquet, mox fcribendum, uti facimus , ὀρχ, "65s, pro vulgato 
ὀρχησμὸς, quod omnes editiones inquinat. SOLAN. 

ead. l. 9. Qd yavx.) Refpicit ad μολπῆς τε γλυκερῆς loci 
fupra laudati. Legebatur autem ὀρχ ἡσμός. SOLAN. 

ibid. 'Opy ηθμὸς) Non dubitavi fic reddere Luciano: id enim 
probum effe, alterum fpurium, quis non videt? Homer. 
Hymn. in Apoll. 149, — καὶ ὀρχ ηθμμῷ καὶ &oid 9. Item Odyff. 
Y , 134. Et vel decies alibi. RErTZ. 

ead. ἰ. 11." Ἄλλῳ) Iliad. N. Bounp. Vid. Homer. Il. N, 750 
-- 21. Et Odyff. A, 421. Item X, 303. SoLAN. Memoriae con- 
fifus Lucianus mifcuiffe videtur Barnefio ad Il. N, 751, duo 
carmina Homeri. Loco enim citato ita legitur Ἄλλῳ δ᾽ ip- 
“χηστὺν, ἑτέρῳ κίθαριν καὶ ἀοιδήν. Sed Od. A, 421:01 δ᾽ εἰσ 
ὀρχηστύν τε καὶ ἱμερόεσσαν ἀοιδήν. GESN. 

ead. l. 12. Opy ne Tov) Aliter haec in hodiernis Homeri Co- 
dicibus in hunc modum leguntur :" AAA δ᾽ ὀρχηστὺν, ἑτέρῳ 
κίθαριν καὶ ἀοιδήν. Sed data opera, ni fallor, Lucianus, ut fo- 
let , alium huic verfui ex aliis Homeri locis affuit. Reperitur 
autem in Od. duobusin locis, A , 421, & E , 305 : Οἱ δ᾽ εἰς ὁρ- 
“χηστύν τε καὶ ἱμερόεσσαν ἀοιδὴν Τρεψάμενοι τέρποντο. Sedin 

priori loco pro ὀρχηστὺν, quod probum eft, vitiofe in meo 
legitur, ut & hic in omnibus ferme Luciani editis , ὀρχ ne iv 
quod nos fedulo emendavimus, ducibus M. P. L. & edd. 5. 
& 44. SOLAN. Ὀρχηστὺν fcribendum , non ópy ne 7v, ex Ho- 
meri locis ab Solano commonftratis infpicienti patebit. Ex 
priore autem loco duo illi verfus defumti funt. At fupra $ 8 
recte erat ὀρχηστὴν ex Hom. Il. I1, 617. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 158. L. 4. ἸΠερὶ κρήνην iocid.) Hefiod. in Theogon. Καί 
τε περὶ κρήνην ἰοειδέα πόσσ᾽ ἁπαλοῖσι  Opy eUy Tau , καὶ βωμὸν 
ἐρυσϑενέος Κρονίωνος. BOURD. Eadem fententiarum diverfitas 
in duobus Luciani interpretibus de hoc loco intelligenda eft, 
quae ad ipfum poétam viros do&os vexavit. Nam cum Ob- 
dopoeus reddidiffet circa fontem floribus obfitum, Benedictus 
poftea mutavit in circum fontem ferrugineum. Sed nobis certe 
minime convenire videntur σύδες ἁπαλοὶ cum rebus ferru» 
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mineis; nec cur colorem ferrumineum referret ifta χρήνη, ule 
la cauía eft, cum ripam eius credibile fit teneri ab omne ge- 
nus floribus, unde colorem ducunt aquae, inter quas violae 
finguntur praecipuae. Itaque merito vel Obfopoeum proba- 
mus, vel propius ad Graecam vocem interpretamur fontem 
violacea coloris. Et vel Lexiphanes notat dicere, οὔπω οἱ λειμῶ- 
ves. ἀνθοσμίαι ἤσαν, ὡς αὐτοποδητὶ βαδίζειν. Vide, quae in 
hanc fententiam ad ipfum Hefiodum certiffima annotavit do- 
Ciffimus nofter I. G. Graevius. GRoN. Ex Hefiod. Oso. 3. 
SOLAN. 

ibid. Ὀρχεῦνται) Sic edd. ferme omnes & Hefiodus ipfe. Ed. 
P. nulla * caufa mutavit in ὀρχοῦνται. Mutavit autem Lu- 
cianus fecundum verfum ex ingenio. SOLAN. 

ead. 1. 6. Ὕ βρίζεις sis) Poffet etiam fine praepofitione dici : 
fcd δὲ praepofitio addi folet, ut Herodian. IV, s, 11, ὑβρίσαν- 
τὰ εἰς τοῦ ἐκεῖνα ἔργα. Ariftophan. Nub. 1507, Tí γὰρ μαθόνθ᾽ 
ὑβριζετον γ᾽ εἰς τοὺς Θεούς. Ac non femelalibi. ΒΕΙΤΖ. "d 

ead. ἰ. 7. exp ris) Oraculum ipfum habes Eger. c. 48.Vi- 
de etiam Ῥητ. c. 13. Quod vero de faltationis amore hic tra« 
dit Nofter, confirmant Diog. Laért. verba p. 41 B.éri τε àp- 
2,8ITo συνεχὲς, T) τοῦ σώματος εὐεξίᾳ λυσιτελεῖν ἡγούμενος 
τὴν τοιαύτην γυμνασίαν, ὡς καὶ Ξενοφῶν ἐν συμποσίῳ φησίν. 
Locus Xen. ad quem uterque refpicit, exftat p. ς 11, & ς ed. 
Steph. Meminit & Plut. de San. tu. Sor AN. 

cad. ἰ. 8. Fo Πυθίῳ) Oraculum Apollinis. Vid. Xenophon. 
Ξυμσ. στ τ. SOLAN. Apollo enim de illo dixiffe ferebatur, 'Av- 
δρῶν ἁπάντων Σωχρώτης σοφώτατος, ut refert Nofter infra A- 
mor. c. 48. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 13. Καὶ ἐμελλέ γε) Sic fupra Quom. hift. c. 12, xai 
ἔμελλέ γε οὕτως ἀγανωκτῆσειν. SOLAN. 

ead. 1, 16. ΤΠαρ᾽ ἑταίροις —'Acr.). Vide Platonem; SOLAN. 

Pag. 139. l. 2. Τότε) Ex W. haec vox eft, quae in impreflis 
deerat ante τὰν τέχνην. SOLAN. 

ead. l. 10. Tpins) Ita P. re&ius , quam in reliquis τρίτη. So- 
LAN, Videtur legendum τρίτον, intell. εἰδος. Geminus-huic lo- 
cus Athenaei lib. 1, p. 20 E. ubi Bathyllus Italicam faltatio- 
nem conftiruiffe dicitur ἐκ τῆς κωμικῆς ἣ ἐκαλεῖτο κόρδ αξ, καὶ 
τῆς τραγικῆς ἣ ἐκαλεῖτο ἐμμέλεια. καὶ τῆς σατυρικῆς 1) ἐλέγε- 
75 σίκιννις. Nimirum fatyrica poéfis, de qua hic fermo, e 
Comoedia & Tragoedia mixta eft, ut Cyclops Euripid 
GzsN. Facile patet, a (equenti X praecedens fuifle abíorptum ; 
quod fcribae di&antis verba excipienti facilius accidere pote 
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eft: magis autem mirum , idem vitium in decem edd. iterari , 
cum oculorum iudicium vix effugere poffe videatur. Sed for- 
fan credidere ἐστὶ denuo intelligendum: iam vero non am- 
plius credent, Bene quidem fe haberet τρίτον, quod Gefn. non 
vifa noftra emendatione , coniecit: iam vero in hac acquie- 
fcet , fcio. RE1Tz. Recte curatus locus, cui facile fuerit ver- 
fionem accommodare , rertia affumta Sicinnide. GESN. 
ead. ἰ. Y 1.'Ey ἀρχὴ ) Conf. fupra $ 5. SOLAN. 
ead. ἰ. 13. Κυκλίους ) At fupra $ 2 habuimus αὐλητὰς κυκλι- 
κούς. Et quia utrumque bonum, neque hic varietatis quid- 
quam invenio, variandae orationis caufa utrumque adhibi- 
tum credamus. RErrz. 
ibid. ' Eva*ycvie.) Varii erant mufici agones.V ide Plut. 2077; 
2, & Noftrum 'Avzid. c. 8. SOLAN. 
Pag. 1 40. l. 3. Φοβερὸν δέωμα) Tragica perfona. Gu ET. 
ead. ἰ. 4. 'Hexnuévos) Vulgata haec lectio vix tolerabilis 
nonnullis videbitur, ac praeterent Pelleti fcripturam éz?5- 
ματισμένος. At forfan Lucianus dederit ηὐξημένος. Sed nil mu- 
tabit, qui conferet fupr. c. 13 pr. & Steph. Thef. REITZ. 
ibid. ᾿Ἐμβώταις ὑψηλοῖς ἔποχ οὔμενος ) De huius loci inter- 
pretatione agit Cuperus, Confecrationis Homeri pag. 82; 
quem curiofus confulet. AL MELOv. Vertunt, a/ris cothurnis 
ingrediens, larva caput obdutium habens. At hoc modo nequa- 
quam exprimuntur pofterioris membri verba: nam πρόσωπον 
ἐπικείμενος. fign. larva caput obductum habens. Quid igitur illa 
ὑπὲρ κεφαλῆς ἀνωτεινόμενον; non fruftra ea ab auctore funt 
addita , fed fignificare voluit, larvam a&oris Tragici fuiffe 
extenfam fupra caput, five maiorem & longiorem fuiffe, 
quam pro modo capitis , ut ftatura grandior & longior vide- 
retur: quem in finem etiam altos erat indutus cothurnos. Ver- 
to igitur illa pofteriora, perfona te&us longiore , quam pro modo 
capitis. L. Bos. 
ead. ἰ. 7. Vlpory aa Tpid i2) Conf. infra Z. Τρ. c. 41. SOLAN. 
ead. l. 10. Ἑαυτὸν ἀνακλῶν) Ad verbum , refringens fe & in- 
fringens, interdum circumcinens. Nempe verbum xao ad vo- 
cem relatum vim quandam fono naturali & voci adeo illatam 
notat. 'Avex^dy ἑαυτὸν eft furfum vi quadam agere vocem, 
ut altior, quam fert natura, vox exeat: κατακλῷν contra- 
rium eft , nempe infra modum illum & tonum naturalem vo- 
cem deprimere: utraque ratio eflicit χεκλασμένον fractum ali- 
quid , quia non pleno gutture vox funditur &c. περιῴ δεῖν au- 
tem ex compofitionis ratione intelligo de circumducta in al- 
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tum & profundum eadem fyllaba cantici. Quod ἰαμβεῖα hic 
memorantur, meminiffe oportet, qui Tragoedias non folent 
legere, iambicis fenariis maiorem partem conítare Tragoe- 
dias &c. GEsN. 
cad. l. 12. Καὶ μόνης τῆς φωνῆς ὑπεύθυνον παρέχων ἑαυτὸν ) 
Interpres , ac foli voci femet obnoxium prae(lans. Quis intelliget? 
malim, folus vocis difcrimini fe exponens, ut foli voci fervire 
debeat, & eius quafi rationem reddere , ut propter folam vo- 
cem aut laudetur, aut vituperetur. GRAEv. Cum proprie reus 
fit ὑπεύθυνος, vel certe ad rationem reddendam obligatus, quod 
non cadit nifi in eum, qui actionis alicuius au&or eft : hic me- 
aiam quandam fignificationem habet , & fimpliciter auZorem 
notat. Tragico actori nihil neque ad laudem neque ad turpi- 
tudinem imputatur, praeter vocem, prout bene vel male pro- 
nuntiavit verba poetae. Solius itaque vocis au&or eft. GEsN. 
Pag. 141. |. 2. Σολοικίαν) Dictum in. Nigrino. Veteres 
Grammatici σολοικίαν interpretantur, quidquid fit perperam z 
Go^olXi, τὸ ἀμαθές. BOURD. 
cad. l. 4. Μιμεῖσϑαι γυναῖκας) Conf. fupra $ 2. SOLAN. 
ead. 1.7. Καὶ τῶν προσώπων αὐτῶν Tb καταγέλαστον μέρος 
TOU τερπνοῦ αὐτῇ νενέμηκεν, οἵᾳ, Δάων, καὶ Τιβίων, καὶ Μαγεί- 
po" πρόσωπα) Haec ultima fic vertit bonus Obfopoeus: - 
licet lampadum 6& tibicinarum δ᾽ coquorum perfonas) fupine fane , 
immo ridicule : putavit fcilicet legendum δάδων, vel ex δά- 
δὼν per crafim poffe fieri d Zov, ut ex κεράτων, κεράων, fed fi- 
ne exemplo.Tum quid foret lampadum perfonas ? merae nugae 
& aegri fomnia. Lege cum maiuícula Azev καὶ Τιβίων. Ser- 
vorum quippe funt nomina, qui faepe in Comoediis inducun- 
tur ab origine & patria fic dicti. Nam Azo; Herodoto funt 
uaedam gens in Perfia paftoralem vitam agens. Τίβιοι vero 
dd Phryges. Nam τοῖο Suida Τιβία erat Φρυγία ὅλη. Univer- 
fa Phrygia Tibia dicebatur. Terentius a nomine Azos fuum 
Davum formavit. Sunt igitur Carica nomina fervorum , non 
lampades aut tibicines, ut fomniavit Obíopoeus. PALM. Pal- 
merii notae fubícripferat Solanus: Philoftr. Eix. Aie. pag. 
767 ed. Olear. de vulpe: χρῆται γὰρ αὐτῇ ὃ Αἴσωπος διακόνῳ 
TOV πλείστων ὑποθέσεων, ὥσπερ ἣ κωμῳδία τῷ Δάῳ. Quibus 
hac occafione addo , Olearium in notis Philoftr. l. c. ex Stra- 
bon. VII, 504, docere, illum refutare eos, qui fervile nomen 
Davi ἀπὸ τῶν Δάων deducunt, Scythico populo, & id a A&« 
κοῖς derivare , qui Δαύοι fint dicti antiquitus. R E1TZ. 
ead. ἰ, 8. Αὐτᾷ νενέμηκεν) An αὐτῆς νενόμικεν; GUYET. Nge 
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ψόμικεν W . rete , ut cap. 55. In impreffis νενέμηκεν. SOLAN. 

ilid. Οἷα Δάων καὶ Τιβίων) Rectecaftigavit Obfopoei ver- 
fionem eruditiffimus ille Palmerius, quo doctiorem militem 
non vidit a renatis literis orbis eruditus. De Davis & Tibiis 
vide Strabonem lib. VII. Meminit Tibiorum Galenus ftatim 


initio primi Θερωπευτικῆς, καθάπερ Γέται, καὶ Τίβιοι, καὶ Φρύ- 


yf» καὶ Θράκες ἀργυρώνητοι. Philoftratus in imaginibus , ὡσι- 
περ n κωμῳδία τῷ Aa δὲ Lucianus in Mercede conductis, 
Δρόμωνι καὶ Τιβίῳ. Interpres Ariftophanis, εἰσίδε ἐν τῇ κωμῳ- 
día οἰκέται Πυῤῥίας, Ξανθίας, Τίβιος, Σωσίας, Ados, Γέτας. Sy- 
nefius, ὃ ϑεῖος Ἡρώδης καὶ ϑυρωρὸς εἰς Σωσίας τε καὶ Τιβίους 
ἀπέδοτο. Inferius Lucianus in Gallo: [Πόθεν γὰρ ὃ Τίβιος τάρι- 
κον αὐτῷ οὕτω μέγων ὠψώνηκεν ἐχθές; Praeftat etiam , ut fta- 
tim vertas οὐ κεχ me δὲ ὡς ἐκεῖνα, ἀλλὰ συμμεμυκὺς, nor: 
hians ut illa, fed occlufa. Illae hiantes perfonae dicebantur 
Manduci. vide Feftum. GRAEv. (Δάων καὶ Τιβ. i, e, Phrygum, 
ut arbitror. Τιβία enim ὅλη n Φρυγία Suid. Vorfl.) (Tip. c. 14 
inter fervorum nomina ἃς Τίβιος recenfetur.) Idem adducit 
etiam Strabonis verba a Graevio laudata, (ad calcem) deinde : 
οἱ κομικοὶ τοὺς οἰκέτας Tb μὲν πλέον ἀπὺ TOU γένους ἐκάλουν, οἷον 
Σύρον, Καρίωνα,, Μίδαν, Γέταν καὶ ὅμοια. ἐκάλουν δὲ καὶ τὰ ἐξ 
ἐπιθέτων. ὡς ἀπὸ τοῦ χρώμωτος μὲν Πυῤῥίαν καὶ Ἐανθίαν. ἀπὸ 
ποῦ τρόπου δὲ Παρμένωνα.. καὶ Πιστὸὺν, καὶ Δρόμωνοι. ἐκάλουν 
δὲ καὶ ἀπὸ τῆς ἡμέρας, ἐν ἡ ὠνήσαντο τὸν οἰκέτην' ἐξ oU καὶ τοὺς 
Νουμηνίας ὠνόμαζον. Photius in Helladii excerptis in fuo μυ- 
gio. Vorfl. Adde Galenum de nat. fac. I, c. 17, Par. ed. T. V, 
p. 29, ubi Davos δὲ Getas a Menandro in (cenam productos 
nomunat, Philoftr. p. 777, cuius locum Palmerii notae addidi, 
eix. Aic. de vulpe fic loquitur, χρῆται γὰρ αὐτῇ ὃ Αἴσωπος 
διακόνῳ τῶν πλείστων ὑποθέσεων, ὥσπερ n κωμῳδία τῷ Δάῳ. 
SOLAN. A&oy cum i. fubícripto habent Luciani edd, P. S. 4, 
I. B. 2. Ald. Fl. plures enim ob id excutere nihil opus eft. 
Ideoque id expreffi, etfi nec Palm. in nota fua id addit , nec in 
Philoftrato eft expreffum , nec in Strabone; neque eo opus 
effe arbitror. Rr1TZ. 

ead, ἰ. 9. Μία γείρων ) De hac voce neque Palmerius quid- 
quam , nec Graevius , qui erudite de reliquis differuerunt. E. 


| go perfonam coqui in comoediis vulgatam fuifle, ex Athe- 


naeo & Menandri Philemonifque fragmentis comperio; vi- 
de VIII, 290 B. & Cafaub. not. SoLAN. 

Pag. 142.1. 2. THorxio repa) Ita iam re&e omnes. Merito 
igitur fupra fic reftitutum Alex. c. 4. SoLAN. 
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ead. l. 4. ᾿Ἐνωγώνιος) Conf. fupra $ 2 f£. SoLAN. 

ead. l. 7. Ὅτι πόλις ἐν Ἰταλία.) Neapolim credo intelligit; 
quae a Cumaeis condita fuit. Cumae vero Italicae Chalcidem 
in Euboea metropolin agnofcebant: & Neapolis utpote Grae- 
ca ícenicis ὃς gymnicis exercitationibus dedita erat. Ideo a 
Nerone electa, ubi primum in fcenam publice prodiret , ut 
notat Cornelius Tacitus annalium decimo quinto. Itaque ex 
hoc loco colligere licet , faltationem theatralem a Neapoli to- 
ti Italiae traditam fuiffe. PALM. 

ibid. Ylósus ἐν Ἰταλίᾳ) Haec urbs Chalcidici generis Cumae. 
Bounp. 

ead. l. 12. Πολλοὶ & c.) Vid. Athen. XIV, & Polluc. ΘΟ ΑΝ. 

ead. l. 13. Τὴν πλείστην διατριβὴν ) Hic Pollucem perftrin- 
gere videtur. Vid. Onomaít. L. IV, S. 99 & feqq. rA Cnozr. 

ead. l. 16. Πολυμαθείας) Cum paucis verfibus ante ἀμαθίας 
tamen edd. habeant , forían & hic πσολυμαθίας quoque, non 
συλυμαθείας, exhibendum cum W. Sed quia & alibi in fimi- 
libus variat fcriptura, ut $ 25 παιϊδειὰν & παιδιὰν, antiquio- 
rum edd. coníenfum in huiuímodi vocibus fequi nihil ob- 
ftat. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 145. l2. O-À ip abr ) Οφιμαθεῖς, feri fludiorum. Horat; 
Sat. I, το. Huic ἀντίϑετον παιδομαθεῖς. V ORST. 

ead. ἰ. 8. Τενικωτέρας ) Mutarunt 8. 2. ὃς P. Vide fupra ad 
C. 22. SOLAN. V id. fupr. ὁ 22. Et cognofces, quare hoc prae- 
latum fit prae γεννεκωτέρας duplici v exarato. R EIT2. 

ead. l. 12. Ἐπιδιδόναι) Conf. fupr. 1 Ver. Hift. c. 6, & Her- 
mot. cap. 24. Ubi oppohita illa verba ἐνδιδόναι & ἐπιδιδόναε 
obiter explicamus. Hic plura non addimus , quia nota arbi- 
tramur. REITZ. 

ead. l. 13. Κατὰ τὸν Ξεβαστὸν) Godofr. Maluynus clariffi- 
mus Senator monuit , interpretem iudicio & oculis abuíum 
fuis , dum ifla vertit , nec minus de fe exhibens reverentiae. Frau- 
di fuit, puto , quod Graeci nominibus propriis maiufculas li- 
teras praefigere neglexerint. Dicere debuit, praecipue circa A4u- 
gu[li tempus. DOURD. Vide Caíaub. ad Athen. lI, pag. 51, & 
XIV, p. 569. VoRsT. Adde Suid. cum notis, δὲ Corn. Tacit. 
A T; $45 & in eum locum Lipfii notam. SOLAN. Κατὰ τὸν 
Σεβαστὸν) Hoc enim rerum potiente floruit Pylades , de quo 
rum alia Macrob. Sat. 2 , 7, tum illud, Zic quia ferebatur mue. 
τα rudis i/!iu« faltationis ritum , quae apud matores viguit , 6 ves ἢ 
nu[Lim induxiffe novitatem, interrogatus ab AAuguflo, dod falra- 
tioni contuliiiet? refpondit , AVAQy συρίγγων τ᾽ ἐνοπὴν, opa d 6p 
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7 ἀνθρώπων. Quem verfum fi recordatus effet effe Il. K , 15, 
Potanus, de emendando , id eft, corrumpenda prima voce in 
Avd'ày non cogitaffet. GESN. 
ead. 1. 16. Ὅπερ) L. & P. ni fallor; notatur enim hic, ut a 
Fl. diver(us, quae cum reliquis & M. ὅσπερ habet. ΘΟ ΑΝ. 
— Pag. 144. l. 1. Θερμαῦστρίζειν) Furiofam faltationem vocat 
Athen. XIV. Apul. Mil. VlII , LympAaticum tripudium. V. Eu- 
ftath. ad Od. 6. Meurf. Orch. Hetychium iubet videre Vor- 
ftius. SoLAN. Quod hic fe nolle agere ait Lucianus, neque 
nobis agere , dedita quidem opera placet; id egit Meurfius, 
quamquam ita , ut potius materiem congeffifíe , quam exo:- 
naíle omnia, videri poffit. Interim iucundam putavi quibu:- 
dam le&oribus futuram non minus , quam fuit mihi , τῆς δ ερ- 
μαύστρίδος deícripionem , quam ex Critia quodam protuiit 
Euftathius ad Od. 6, p. 1601, 28, edit. Ἀο.᾿Αναπηδήσαντες 
εἰς ὕψος πρὸ τοῦ κατενεχθῆναι ἐπὶ γῆν παραλλαγὰς πολλὰς 
qois ποσὶν ἐποίουν, ὃ δὴ ϑερμαύστρίζειν ἔλεγον. Vide , quam fi- 
mile fit hoc faltandi genus illis , quos capreolos a caprarum for- 
te faltibus cultior Europa vocat hodie, cuius auctoritates, 
qui volet, a Meurfio petet. T'épzyoy dictam puto a gruuz: vo- 
latu , vel gyris, quos per lafciviam ab iis peragi lego ap. Plin; 
X, 23, f. 30. GESN. Vid. Spanh. ad Callim. p. 425, f. ad Hy- 
mni in Del. verfum 144, ubi Θερμαῦστρειί τε βρέμουσιν ὑφ᾽, 
Ἡφαίστοιο πυράργης. Unde concludit , Gegu.2 Ue pis etiam le» 
gendum , non ϑερμαστρὶς, apud Hefych. de quodam nempe 
fervidae δὲ velut lymphaticae faltationis genere, de qua pof- 
fit confuli diligentiffimus Meurfius in Orcheftra, & unde ver- 
bum ϑερμαῦστρίζειν de iis , qui eandem exercebant , apud Lus 
cian. de Salt. (1. e. h. 1.) RErTZ. 
ead. 1. 2. Τέρανον ) Inftituta haec faltatio fuit a Thefeo, res 
praefentabatque imagines exitus e Labyrintho. Deícribit Pol- 
lux IV, 14, & Plut. in Theíeo: tangit étiam alicubi Hefych, 
Vonsr. 
ead. l. 3. Φρύγιον) Rufticorum temulentorum, Athen. XIV, 
Vonsr. 
ead. l. 9. 'O Πλώτων ἐν 7. v. ) Plato Legg. II, $76. SoLAN. L; 
.$, p. 639 C. Laemar. GESN. 
Pag. 145.1. 4. Τεωμετρικῆς ) In W. μετρικῆς tantum , quod 
magis probo. Nolui tamen mutatum , quia mox ipfam phi- 
| lofophiam etiam affui video, eodem credo , quo Geometria 
iure. SoLAN. 
£ad. l, 7. 'Agée Tuxev) Significatio haec, pro a£/errere, alies 
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num effe , probatur a Dukero ad Thucydid. VI, 88. RriTZ; 

ead. ἰ: τό. Τό, τ᾽ £oyra)) Hom. Il. A, 70,06 ἤδη τώ τ᾽ ἔοντα, τὰ 
τ᾿ ἐσσόμενα, προτ᾽ ξοντα. M. etiam τ᾽ ἔοντα. SOLAN. Itaque ex 
Homero & Cod. M. vulgatam mutavi , quia ἔοντα per dialy- 
fin magis Homericum , quam ὄντα. Sed res eft parvi. ΒΕΙΤΖ. | 

Pag. 146. l. s. Θουκυδίδης) Vid. Corn. Nep. & Thucyd. II, 
60, apud quem ipfe Pericles, fe nullum fibi fecundumin iis vi- 
deri , ait. ldem voluit Horat. cum Ep. 4, l. z, fic fcribit: Quid 
voveat dulci nutricula maius alumno, Quam fapere & fari ut poffit, 
quae fentiat? SOLAN. Thucyd. in edit. Dukeri p. 155, v. 50 & 
feqq. ubi haec Periclis fententia , nam qui novit, neque aperte do- 
cet , perinde eft , ac ft nunquam cogita[Jet. Ceterum verum eft, 
καὶ ἑρμηνεῦσαι ταῦτα legi in eodem fine notata varietate. Sed f 
cum Luciano etiam in Thucydide mallem legere αὐτά. Nam 
& fic iterum apud Noftrum infra Rhet. $ τ, eadem ad verbum. 
repetuntur: γνῶναί τε τὰ δέοντα, καὶ ἑρμηνεῦσαι αὐτά. REYTZ. 

ead. l. 6. Περικλέους) Ipfe de fe Pericles ad populum Thucy- 
did. II, 60 : Καίτοι ἐμοὶ τοιούτῳ &vd p) ὀργίζεσϑε, ὃς οὐδενὸς ἥσ- 
ov οἴομαι eivaa γνῶναί τε τὰ δέοντα. καὶ ἑρμηνεῦσαι ταῦτα X. 
T. ^. GESN. 

ead. l. 16. Ἀφροδίτης γονὰς) Ex (puma maris. SOLAN. 

Pag. 147. l. 5. Λητοῦς ὠδῖνας) Vid. Spanh. ad Callimach; 
Hymn.in Del. v. 506 , p. 510— 1 1. Ubi de hoc faltandi gene- 
re a virginibus peragi folito fatis multa. RE1TZ. . 

ibid. Τιτυοῦ ἐπιβουλὴν) Vid. Apollod. lib. 1, p. 5 B. Latonae f 
ftuprum inferre volentem Apollo ὅς Diana telis confecere. 
Pythonis idem paulo ante fabulam narraverat. SorAN, 

ead. l. 6. Καὶ τὸ μέσον τῆς γῆς εὑρισκόμενον πτήσει τῶν ἀε- 
τῶν ) Vide Claudianum in prologo panegyrici in Manlium. 
Theodorum, & Plutarchum in defe&tu oraculorum. GRAEV. 
Eur. Or. 531,591, & paffim. SOLAN. 

ibid. Πτήσει τῶν ἀετῶν) Fabula haec apud Pindar. Cetera. 
funt nomina fabulis notiffima. BOURD. 

ead. 1.8. Καὶ λάρνακα &c.) Arca Deucalioni tribuitür. An. 
a Noé habet? Gu ver. De qua fufius Zvp. c. 12. SOLAN. 

ead. l. το. Ἰάχου σπαραγμὸν) A Titanibus puerilibus do- ἢ 
nis ille&tus membratimque laceratus fuiffe lacchus fcribitur 
ab Orpheo, & in Parnaffo conditus iuxta Tripodem , ut tra- d 
dit Euphorion. Meminit etiam Diodorus Siculus lib. III Bi- 
blioth. GRAEv. 'I4xx cv W. re&te. In reliquis Ἰάχου. SOLAN, 
Phurnutus f. Cornutus potius, de nat. Deor. c. 30, pag. 220 
ed. Galei, de Baccho f. Dionyfo. Is enim lacchus non minus, 
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quam Ofiris. Sic igitur Phurnutus , Μυθολογεῖται ὅτι διεσπα- 
σϑεὶς ὑπὸ τῶν Τιτάνων, συνετέθη πάλιν ὑπὸ τῆς Ῥέας --- ὅτι οἱ 
γεωργοὶ --- συνέχ eav τοὺς βότρυς x. T. A. GESN. , 
ead. ἰ.τ52.᾿ Αθηνας, καὶ ὅσα, Ἧφ. καὶ Ἔριχθ.) Fabulam habes 
apud Lactant. Orig. c. Celf. Homeri Scho!iaít. ad Il. B, Catal, 

54. Et Apollod. lll, p. 99 B. Vid. nott. ad Φιλοῳ. c. 5, & Oix, 
cap. 26. SOLAN. Auctoritatem Mí. Reg. 30:1 fecuti edidimus 
καὶ ὅσω περὶ Ἡφαίστ. Ita mox pag. feq. καὶ ὅσα περὶ Βορέου, 
καὶ ὅσα περὶ ᾿Ὡρειθυίας &c. In edd. deerat περὶ ante Ἡφαίστ. 

ead. 1. 13." Egiv) V . Apollod. III, p. 97 BC. Lucian. ipfum 
"Egi. cap. 20. SOLAN. 

Pag. 148. 1. 1. Καὶ ᾿Αλιῤῥόθιον) Et Halirrhothium , de quo ad 
Paufan. Haec omifit interpres. Bounp. V id. Suid. v. ἀρεῖος 
πάγος. Adde Apollod. liL, pag. 98 A. Neptuni filius a Marte 
occifus , quae prima lis in Areopago iudicata eft: quamquam 
corruptus eft Àpollodori textus. SoLAN. 

ead. l. 4. Κελεοῦ ξενίαν ) Eleufinus Triptolemi pater, apud 
quem diverfara eft Ceres. V. Apollod. I, Jes 6, &III, 99 C. 
Filiarum Celei meminit Clem. Alex. p. 18 C , Eleuíine fepul- 
tarum, Virg. Georg. I, 165, ὃς Ovid. Faft. IV. SorAN. 

ead. l. 5. Ἠριγόνης) V. Ael. de An. VII, 28. SorAN. 

. ead, ἰ. 10. ᾿Ακάμας) Thefei is filius, cuius fabula mihi igno- 
ta eft. V. Pauf. 343, 9. SOLAN. Ita prope iungit Acamantem 
& Phyllida , ut videatur in eadem fententia efie, qua Tzetzes 
ad Lycophr. 496, ut Acamanti tribuat perfidiam in Phyllide 
 commiffam , quam reliqui, in quibas eft Ovidius Hero. 2, - 
narrant de fratre ipfius Demophoonte. Aliam Acamantis hi- 
ftoriam habet Parthenius Erot. c. τό, ὃς Tzetz. ad Lycophr. 
1, c. quam viciffim ad Demophoontem refert Plut. in Thefeo 
pag. 29; amatum nempe a Laodice , filium inde natum Muni- 
tum clam educatum ab Aethra matre Thefei &c. Utraque res 
aptiffimum faltationis argumentum. GESN. An "A62142s quae- 
fivit Solanus? ut mox $ 42 & 67. Quia in Latinis auctoribus 
"camas δὲ Athamas quoque confunduntur. Vid. I. Arntz. ad 
Aur. Vict. Or. c. 1,8. Sed recte hic quoque 74camas legi vid. 
Parthen. Erot. c. 16, ὡς ἄρω παρωγενομένων ξπὶ Ἑλένης ἀπαί- 
τήσιν Διομήδους καὶ ᾿Ἀκάμαντος. Ex fic quinquies eodem cap. 
.. At infra recte " Aózuas, ut ibi videbimus: nam duo diverfi 
funt. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. 12. Ἡρακλειδῶν κάθοδος) V. Petav. Rat. temp. I, 12. 
. De priore autem intelligendus hic Nofter, cum ad Athenien- 
fium res gcflas referat. SOLAN, 

Lucan. Vol. V. Gg 
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ead, 1. τό. Καὶ Σκύλλα, καὶ πορφυροῦς πλόκαμος, καὶ Miroor 
"rógos ) Interpres: Scy/lz, purpureus crinis, & Minois tranfitus. 
Lezendum cenfeo , »«i Μίνωος "πόθος, & Minois defiderium, feu 
amor. Scribit ehim Ovidius in Met. δὲ Virgilius in Ceiri, Scyl- 
lam Minois amore captam patriam ei prodidiffe. GR AEv. 

Pag. 149. l. 4. Καὶ Σπαρτῶν ἀνάδοσις.) Εἰ fatorum exortus. 
Nimirum ex fatis ferpentum dentibus homines profilierant 
armati. GRAEV. Vinc. Obfopoeus Spartanorum retributio, per- 
ridicule. Benedi&us, fatorum ortus, paulo melius. Scripfit qui- 
dem Bourdelotius, cetera nomina fabulis notiffima. S2d tamen 
cum ita fit περίεργος. ut fupra notaverit καὶ ᾿Αλεῤῥόθιον omitti 
ab interprete, cur non hic quoque aliquid adiecit? Nam five 
omittant, five ita interpretentur, tantundem eft. Ne fimus er- 
go pofthac fruftrationi, δὲ vertatur Spartorum exortus. GRON. 
SPARTOS etiam Latine dixit La&ant. III, 4. Fabulam hanc 
narrans Apollod. aha voce utitur, ἐδήλωσς — ἐκ γῆς ἄνδρας 
μέλλειν ἀνα δύεσξεαι ἐπ᾿ αὐτὸν καθωπλισμένους &c. pag. 26 A. 
& Ill, p. 70 B. ἀνέτειλαν ἐκ γῆς ἄνδρες ἔνοπλοι, oUs ἐκάλεσαν 
Σσαρτούς. De Cadmo draconum dentes ferente. SOLAN. Vix 
operae fuiffet annotare , σσταρτῶν habere plerafque edd. quia 
quo antiquiores, eo faepius nomina propria literis unciali- 
bus inchoare neglieunt, quod notum ; at quia egre fic fcri- - 
ptum tamen fraudi fuit interpreti prifco , vertenti fatorum or- 
tus, pro Spartanorum , hoc certe difcutiendum ac mutandum 
duxi, non quod adeo multum differret; nam fatorum illorum 
ortus eandem rem fignificaret, quippe Spartanorum nomen in- 
de natum eft; fed quia reliqua nomina propria praecedunt ac 
fequuntur, etiam hoc fuit confervandum ; quod etiam patet 
ex teftimonio Apollod. ab Solano adducti. De voce ἀνά δοσις 
autem vid. infra$ so. RerTZ. Dubium non eft, & alias a nobis 
quoque oftenfum, Latinis etiam ptos dici fratres Cadmeos. 
Sed Satos tamen non magis damnaver/m , quam Cubitos πή- 
xis, & Digitos Δακτύλους. Vid. ad Rhet. praec. c. 6. GESN. 

ead. l. 6. Maviz τοῦ ) Amphionis nempe poft liberorum ὃς 
uxoris fata fibi ipfi mortem coníciícentis. V. Ovid. Met. VI. 
Sorsv. 

ead. 1.7. Τῆς Νιόβης — Ἐπὶ τῷ πένθει σιγὴ) Cic. Tufc. D. Ilf, 
26, & Niobe fingitur lapidea, propter aeternum , credo , in lu&lu fi- 
lentium. Ad quem vid. Davit. p. 215, no. 7. REITZ. 

ead. 1. 10. Xea'y») Apollod. II, p. 44 B. SOLAN. 
: ead.l, 31. Γλαύκην) Creontis haec filia, Medeae pellex &c. 

OLAN, 
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ead. ἰ. 12. ESevéfioiay) Antaeam Hom. vocat, Tragici Sthe- 
neboeam. Fabulam narrat toties hic adeundus Apollod. I1, 
pag. 55 A. SoLAN. 

ibid. “Ἡλίου μώχ nv) De Neptuni & Solis pugna vid. Paufan. 
in Corinth. GRAEv. Paufan. Corinth. pr. Λέγουσι δὲ καὶ ci 
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X. T. ^. GESN. 

ead, l. 13. Αθάμαντος μανίαν ) Sic re&e fcribi (nec confun- 
dendum cum camante, de quo $ 40.) vid. apud Ovid. Faft. 
VI, 489, Hinc agitur furiis Athamas 6 imagine falfa. Adde IV. 
Metam. 420. Et mox $67. Acfíupra Dial. Mar. IX. R zrrz. 

ead. l. 14. Τῶν Νεφέλης παίδων ἐπὶ oU κριου τὴν d'itéptoy pus 
yi ) Cum adverterem , Marcilium ad hanc narrationem ot- 
fendi , & διωπόντιον audaGer cogitare , coniiciebam for(ían ab 
Luciano ícriptum fuiffe διερὸν φυγὴν, utin Lexiphane, zzepu- 
Spi.g et ποιήσει τοὺς ὀφθαλμοὺς καὶ μηκέτι λημαωλέους εἶναι μη- 
δὲ διερὸν βλέπειν. Apud Maximum Tyrium differt. 10, τῷ δὲε- 
p γένει αἱ νήξεις, τῷ δὲ μετωρσίῳ αἱ πτήσεις. Sed quamquam 
fabulis vulgatis id fit aptum, & magis conveniat ad literas 
vulgati vocabuli, non debemus tamen auctori vim facere, 
qui apertiffime vulgatum tuetur in Aftrologia: ἴσα δέ μοι καὶ 
ἐς Φρίξον τὸν ᾿Αθάμαντος εἰρήσϑω. τὸν δὴ κριῷ χρυσέῳ δι᾿ αἰθέ- 
ρος ἐλᾶσαι μυθέονται. Quod fequitur καὶ πρὸ αὐτῶν, non in- 
terpretarer 6 ante illos, fed ante illas, quod vides plane velle 
antecedentia. GRON. 

ead. ἰ. τς. Τὴν διωέριον φυγὴν ) Τὴν διαπόντιον 9. MARCIL. 

Pag. 150. 1. τ.᾿Δερόπη) V. Συγγρ. c. 8. Mater Agamemno- 
nis ὃς Menelai. Sed quid in ea tragici , cur hic cenfeatur, non- 
dum invenio. At c. 67 huius libel Tragoedia Aegyfthi admi- . 
fcetur. De alia 44érope Cephei filia v. Pauf. 274, 23. SoL AN. 

ead. l. 2. Χρυσοῦν δέρας ) 'Agíoy W . & ΕἸ. ( L. etiam inferit 
ἀρνίον.) SOLAN. Quodin variantt. notavi , id Solanus in marg. 
H. ed. difin&e notarat. Sed in lunt. notarat idem paulo aliter ; 
nimirum Cod. L. inferere ἀρνίον ; ita ut credas, δὲ δέρεις & 2p- 
voy inillo legi: quod fi verum eft, vix dubito , quin δέρας ἀρ- 
γίου dare voluerit, aut revera det ifte liber. Quod tamen ex 
gloffa potuit effe prognatum. REITZ. Χρυσουν ἀρνίον etiam 
Mff. Regg. 2954 & 3011. 

ead, l. 4. Στρατεία ) Vulgatum fervavi. Confer $ 40 , ubi n 
στρατεία τῶν Διοσκούρων. Thucyd. I, cap. 110, τὴν μεγάλην 
στρατείαν τῶν ᾿Αθηναίων" ubi Codd. ali στραωτιὼν etiam minus 
rede habebant. ἈΕΙΤΖ. 2 

J 


L3 
€ 


[2] 


468 ANNOTATIONES 


ead. ἰ, $. Φυγάδων γαμβρῶν) Non fufficit interpretatio Be- 
nedicti, δ᾽ profugorum -Adra(li liberorum fufceptio , immo vitio- 
fa eft. ke&te Obíopoeus, & generorum exfulum Adraf(li fufceptio. 
Gnox. Polynicem δὲ Tydeum innuit , quorum hiftoriam ha- 
bet Hyg. f. LXIX & feqq. & Apoll. IE, p. 77 B. SorAw. 

ead. ἰ. 7. ᾿Αντιγόνης) Vide Apoll.lIL, p. 80 C. SorAN. 

ead. 1. 8. Ὕ wur V. Stat. Theb. 4 & 5. Regina Lemni; 
v. Apollod. p. 22 B. 5orAN. 

ibid. 'Agy έμορος) Filius hic Lycurgi , Hypfipyles alumnus, 
antea Opheltes dictus. Vid. Apollod. I, p. 20 D. & III, 78 B. 
SOLAN. 

ead. ἰ. το. Τέννησιν) P. & L. In reliquis γένεσιν, ut c. 57. Sed 
praeftat hic γέννησιν, quia non tam de nativitate fermo eft, 
quam de ipfa generatione. SOLAN. Γέννησιν ut hic recte fcri- 
bitur, ita infra $50 recte γένεσιν. R EITZ. 

ead. l. 11. Vlponpnsévoy) In M. ΕἾ. & 1. προειρημένον, quod 
hic longe aptius videtur, quam vulgo receptum προυρημένον. 
Confer Ἐν. A. XIV. SoOLAN. 

ibid.^ Q οἰκεία καὶ n Αἰθιοπικὴ διήγησις) Vertunt, cui eft pro- 
pria rerum. Aethiopicarum narratio, perquam improprie: cum 
fit , cui affinis, vel fimilis eft Aethiopica narratio. GRAEV. 

ead. l. 12. Κωσσιέπεια ) V. "Y. cix. c. 7. In M. δὲ plerifque 
edd. ita legitur. P. autem , δ. & Vorítius Κασσιόπεια repone- 
re iubet. SoLAN. Vorít. in marg. B. 2. correxerat Κασσιόπ, 
for(an fruftra, Etfi enim Latini Caffiopea conftanter dicunt , in 
Graecis Codd. tamen effe Κασσιέπ. teftatur Stephan. in Lex. 
Hift. Geogr. ab Loydio aucto; ubi etiam animadvertit, Graec. 
Πτολεμαῖος in Latinis Codd. Prolomaeus ícribi. Κασσιέπειω 
iterum fcribitur in optimis edd. infra de Imag. c. 7. Verumta- 
men in Apollod. p. 86 bis editum invenio Κασσιόπεια, Con- 
tra autem apud Erato(th. Cyren. cap. 16 Κωσσιέπεια" ubi Th. 
Gale etiam Caffiepeiz Latine fcripfit, ne crederes, cafu fic edi- 
tum in Graecis. RErrz. 

Pag. 151.1. 4. Τυνδάρεω) Vide Munkeri not. ad Hyg. 49. 
Sunt enim, qui ob Hippolytum fufcitatum, alii ob alios di- 
cant fulmine percuffum Aeículapium. V. Apollod. III, p. 88 
AB. La&. I, 10, Noftrum 6. A. XIII. Cum Hercule & Glau- 
co inter eos a Suida etiam numeratur, quos revixifle fama eft. 
SOLAN. Iubet in marg. ed. Graev. Hemflerhufius confuli Sext. 
Empir. p. 272 i. e. L. I, c. 12 m. Id faciens invenio: Πανύα- 
σις δὲ, διὰ τὸ νεκρὸν Τυνδάρεω ὀναστῆσαι. Ad quae verba , 
haec notavit Fabricius: Plizius ΧΧΙΧ, 1, Lucian. de Salt, h. 1. 
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Tzetzes Chiliad. 10, v. 721. Haec ille. At Hygin. fab. 78 nihil 
. de hac fuícitatione, de qua plura quidem teítimonia afferre 
liceret ; fed potius ea de fabulis huiufmodi addere tantum de- 
crevi, quae alii Commentatores adícripfere, quam omnes il- 
las, quae apud Mythographos facile inveniuntur, explicare , 
quia earum tam plena haec eft Diflertatio, ut inutiles notae 
modum excederent. R EITZ. 
ead. ἰ. 12. Καὶ Aid'ovs) An ex Marone, aut alio illo antiquio- 
re? GUYET. 
ead. L, τό. ᾿Αχιλλέως ἐν ExVpo "rap0.) Hanc falfi arguit Phi- 
loftratus p.751. SorAN. 
Pag. 152.1. 7. Οἰνόμαον) V. Καλλ. C. 19. SOLAN. 
ibid. MvpziAcv) Auriga hic, quo corrupto, Hippodamiam 
curíu vicit Pelops , Hyg. V. Schol. Homer. ad Il. B, 104, & 
' Eur. Or. 1550. V. Philoftr. imag. p. 788, & Muret. var. lect. 
1, 12. Aliter rem narrat Καλλ. c. 19. SOLAN. 
Ibid. Κρόνον, τὸν Δία) Quid hiin Elide defignarint, me latet. 
SoLaw. 
ead. l. το. Πανὸς γοναὶ) V. fupra Deor. Dial. XXII. SoLAN. 
ead. l. 31. Ὕφαλος) Leg. Dialogum III Marin. SorAN. Ma- 
lor litera Y, a qua in Parif. aliifque inchoabatur hoc verbum , 
fraudi fuit interpreti, qui hinc verterat , ZZypAali peregrinatio- 
zem ; fed Benedi&. recte, fubter mare peregrinatio: quod notum. 
ex fabula , ad quam Latini poétae paflim alludunt , ut Ovid. 
Ill Am. 6, 29. Virg. III Aen. 694, — ;AIpheum fama eft huc 
£lidis amnem Occultas egif[e vias [ubter mare &c. ἈΈΓΓΖ. 
ead. ἰ. 15. Ταύρους ἀμφ.) Marathonium nempe, & minotau- 
rum : prior enim e Creta adve&tus fuerat. V ide Apollod. II, p. 
48 C. 68 A. Quidam etiam, tefte Apollod. ( I, p. 27 C.) Ta- 
lum & Taurum eundem putarunt. SoLAN. 
ead. l. x 4. Τὸν λαβύρινθον) Vid. Plut. I, 19, s. SOLAN. 
ead. I. τς. Τὸν Γλαῦκον, τὴν Πολυΐδου μαντικὴν ) Glaucum 
Minois filium , & Polyidae de illo in mellis dolio fubmergen- 
do vaticinium, de quo vide Origenem contra Celfum. Clau- 
. dianus de Bello Getico : Cretaque, ff vere narratur fabula , vidit 
. Minoum rupto puerum prodire fepulcro : Quem fenior vates avium 
- elangore repertum Gramine re[lituit: mirae nam munere [ortis Dulcia 
mella necem, vitam dedit horridus anguis. Vide & Apollod. III 
Biblioth. & Palaephatum de Incredibilibus c. 27. GRA£v. 
ead. ἰ. 16. Γλαῦκον) Minois filius , cuius fabulam narrat À- 
pcil. III, p.69 B. ΘΟ ΑΝ. 
ibid. Ἰτολυΐδου μαντικὴν ) Meminit huius inter augures Hy- 
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ginus. Noffer etiam Ἡσ. 1 nominatim, & c.8 fine nomine, & 
A poll. Iit, 69 B. ubi, quo modo Glaucum a mortuis fuícita- 
verit, narrat. SOLAN. 

ibid. Τάλω) V . Φιλοψ. c. 19 , qui locus huic lucem foenera- 
tur. Meminit & Apoll. Rh. IV, p. 115, & Scholia, quae So- 

hoclis fabulam cognominem memorant. Adi etiam À pollod. 
L p. 27, ubi de eo plura: & Plat. Min. p. m. «τὸ A. SoLAN. 
ead. l. 17. Ylepízro^oy) Cont. 2 Ver. Hift. c. 6. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 153. L. 2. Τὸν Μελέαγρον, τὴν ᾿Λταλάντην, τὸν Δάλον} 
Interpres : Meleagrum , “«ἀταίαπίοπι, Dalum. Foediffumus error. 
Nullus Dalus unquam fuit in orbe terrarum. Ex nomine , ut 
γραμματικῶν παῖδες loquuntur, appellativo fecerunt pro- 
prium. Scribe δάλον, & interpretare , Meleagrum , Atalantam , 
ὦν titionem , nimirum illum fatalem Meleagri, de quo Ovid. 
VIII Metam. & in Ibin. Natus ut Althaeae flammis abfentibus 
arfit, Sic tuus ardefcat flipitis igne rogo. GRAEV. Vertunt fideli- 
ter omnes totidem verbis, Meleagrum, ZAtalanten, Dalum. Quis 
credat? Ne talibus nugis obfideamur amplius, intercedit pa- 
ter, vertendo torre. Torris Meleagri nequit ulli effe ignotus. 
Ἐπ iam eodem verbo ufus erat auctor in principio Timonis: 
οὕτω δαλόν τινα αὐτοῖς ἐπανατείνασϑδαι δοκεῖς. GRON. Rur- 
fus maiore litera A fcriprum erat in edd. & Daun nomen viri 
inde factum: repofui igitur, monente Graevio, literam mino- 
rem; fed quod is etiam accentum immutet, δώλον fcribens , 
id non fum fecutus, quia fic fcribere non licer. RErrz. 

ead. 1. 4. Σειρήνων) Sunt erim, qui Acheloi amnis ex una 
Mufarum filias tradant. SOLAN. 

ead. l. 4. Ἐχινάδων) Ad(cripferat Hemft. videndum Du- 
ker. ad Thucyd. I, 102. Cuius verba, quia huc faciunt , in- 
feram. Lucianus (ait ile) de Saltat. ἢ. l. inter argumenta faltatio- 
nis, quae Zdetolia fuppeditare po[fit , memorat'Eyy wád'ov àyad vaw, 
καὶ μετὰ τὴν μανίαν ᾿Δλκμαίωνος οἴκησιν. "Adde Apollodor. III , 
7, 5. Sedis 1, 9, 21, non ree eafdem facit Echinadas & Stropha- 
das. Quod «utem Thucydides Eckinadas ἐρήμους effe dicit, id de 
pierifque & minoribus intelligendum effe, quia Dulichium quoque 
inter eas ponit Strabo , putat Cellarius [1 Geogr. Antiq. 14. Et ed- 
λιμένας fuiffe, ex hoc Callimachi Hymn. in Delum; v. 15 5, vra- 
ρὸν νήεσσιν ἜΧ aya d es ὅρμον ἔχ ovo, ob[ervat ibi Spanh. RE1TZ. 

ibid.'Av&d' sais) Mutavit vulgatam lectionem Sa/m. editor, 
quae tamen in W. etiam reperitur. SoLAN. Etfi Saím. lectio 
ἀνάδυσις bona , quia proprie emerftonem ex mari fignificat , 
quod de Echinadibus infulis appofite diceretur; tamen , cum 
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ceterae antiquiores ἀνάδοσιν fervent, aeque ac fupra ὃ 41, 
Ξπάρτῶν ἀνάδοσις, Ydeo ἃς hic nihil muto. Nam ut ἀγάδοσις 
ibi aptiffimum vocabulum de proventu terrae, ut Aelian. 
Ill, 58 , τὴν ἐλαίαν καὶ τὴν σύκην, & καὶ πρῶτον n γῆ ἀνέδωκε, 
(quia terra reddit etiam cum focnore, quod ei mandatum efl :}) 
ita tamen etiam de quacunque fere productione , ac (urfum ex- 
furrelione, emerffone, dicitur ἀνώδοσις, ut vid. apud Stephan. in 
Thef. ac faepe prorfus idem eft , quod ἀνάδυσις, & ut fupra $ 
41 Σπαρτῶν ἀνάδοσις conftanter legitur, ita Apollod; ibi in 
nott. Solani addu&us de eadem re verbo 24v23vec321 utitur, 
ideoque & hic parvi intererit, utrum eligas. Interim quia per- 
facilis eft aberratio fcribarum ii tam exiguo literarum difcri- 
mine , facile mihi perfuadeo, etiam alibi ab iifdem confufa effe 
illa vocabula; adeo ut non omnibus teftimoniis a Stephano 
adduélis tuto fidere liceat. Eft enim ubi differentia in iis fit ob- 
fervanda , quae ex ip(a diverfa origine fatis patet. R ΕΙΤΖ. 

ibid Δλκμιαίωνος οἴκησιν) Vide Thucydidem fine lib. IT, Phi- 
lotir. VII Vit. &pollon. T yan. Meminit ὃς Bafilius in epiftola 
ad Gregorium Theologum : πάντως γὰρ οὐδ᾽ Δλχμαίων Ἔχ t- 
Vád 4e εὑρὼν ἔτι τῆς πλάνης ἠνέσχ ετο, neque enim Alcmaeon Echi- 
hadibus inventis ullo modo errare amplius (uflinuit. V ides , fine fa- 
bulis, nec ipfos fcriptores Chriftianos poffe intelligi , earum- 
que ignoratione faepe virosinfignes effe lapfos. GRAEv. 

ead. l. ς. Οἴκησιν) Fabulam Alcmaeonis fufe narrat Apol- 
lod. HI,81.Soraw. 4 

ead. ἰ. 9. Ῥοδόπην) V. fupra c. 1 SOLAN. 

ead. I. 11. " Axxne iv) Apollod. 20. SOLAN. 

ibid. Τὸν τῶν 7rev7.) Verofimillimam Leopardi emendatio» 
nem, νηῶν in νέων mutantis, nondüm tamen recipere aufim: 
f; fequatur forte-Lucianus eos, qui non unam Argo navim 
- fuiffe, fed principem, aiunt; Euftath. ad Dionyf. Perieg. 687 : 
Ἱστορεῖ δὲ X&pa£ τοὺς  Npyova Tas οὐ μιξ' νηϊ , κατὰ τὸν πολὺν 
“περὶ τῆς ᾿Αργοῦς λόγον, ἀλλὰ πολλοῖς πλοίοις εἰσπλεῦσαι τὸν 
Εὔξεινον x. 7. ^. Contra quinquaginta exfulibus Xfiam penetra- 
tam a lafone indignatur Aectes apud Valerium Flaccum 7, 
43. Add:8, 274, ubi quinquaginta animae vocantur, numero 
valde rotundo & incerto, cum in Catalogo Burmanniano Ar- 
gonautarum fupra centum commemorentur nomina. Grzsw. 

ead. l. 12. Nov y Theflaliam inter alia fuppeditare ait τὸν 
7v. πεντήκοντω, γηῶν στόλον, quinquaginta navium claffzm. Du 
dum eft , quod locum hunc vere & eleganter emendavit ma- 
gnusille, ὅς meliore fortuna dignior Ebeopardus in Mifcella- 
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fis, qui legendum oftendit τὸν τῶν πεντήκοντα véov στόλον, 
quinquaginta iuvenum navalem expeditionem , hoc eft , Argonau- 
tarum , qui quinquaginra numero fuifie quibufdam dicuntur. 
Vide lib. IX, cap. 24. Ξτόλον autem dici etiam de unica nave, 
docet in illud Apollonii ὅστις στόλου ἥγγεμονεύει, antiquus eius 
interpres: στόλος ἐστὶν ἐπὶ πράξιν τινὰ πορευόμενον πλῆθος, 
εἴτε ἐπὶ νεῶν, εἴτε καὶ πεζῇ. καὶ σχεδὸν xai πάσης ὅρμηῆς καὶ 
μείζονος παρασκευῆς. ἔνταυθα δὲ στόλον τὸ τῆς μιᾶς νηὸς πλῆ- 
θος εἶπε. GRAEV. Νέων W. Cod. & ΕἸ. ed. uti emendarat etiam 
Leopard. 189. SorAN. ( licet accentus in W. fit νεῶν.) RE1TZ. 

ibid. Νάλον — τρόπιν ) Quam hic λάλον τρόπιν navis appel- 
lat Nofter, ea eft εὔλαλος ᾿Αργὼ apud Orpheum v. 242. Pro- 
pius ad noftrum Apollon. 1, $24: ἠδὲ x«i αὐτὴ Πηλιὰς ἴαχ ev 
᾿Αργὼ, ἐπισπέρχ ουσα νέεσϑαι. Ev γάρ οἱ δύρυ δεῖον ἐλήλατο, τό 
p ἀνὰ μέσσην Στεῖραν AUnyain Δωδωνίδος ἥρμοσε φηγοῦ. Simi- 
lia funt IV, $80 feqq. Λώληθρων κίσσαν ipfam appellat Argo, 
φθογγὴν ἑδώλων χ αονιτικῶν ὥπο βροτησίαν ἱεῖσων Lycophron 
v. 1519 feqq. Modeftior, uti decebat Romanum poétam, Va- 
lerius Flaccus I , 501 : Mox, ubi vitia gravi ceciderunt lumina fo- 
mno , Vifa coronatae fulgens tutela carinae Vocibus his inflare du- 
ci &c. GESN. 

ead. ἰ. 135. Αἰήτην) Solis filius , Medeae pater. Sor AN. 

ead. l. 15. Πρωτεσίλαον ) Confer fupra Dial. Mort. XXIII. 
SOLAN. 

ead. l. 16. Λαοδάμειαν) Uxor ea Protefilai caftiffima , quae 
propter mariti defiderium fe interfecit. V. not. ad N. A. XXIII. 
SOLAN. 

ead. l. 17. Πολυκράτους) Huius hiftoriam ap. Herod. habes 
lib. ΠΙ, p. 130. Sed de filiae exfilio nihil reperio. SoLAN. 

Pag. 154. 1. 5. IléAomos —— ἐλεφάντινος ὦμος) Adícripfit 
Hemtterh. Sext. Empir. p. 270, & Fabric. not. S. Ait autem 
Sext. Emp. l. c. qui eft I, 12, Οὕτω καὶ ὃ Τραμματικὺς δύνα- 
ται ἀπὸ ἐπιστημονικῆς τινος καὶ καθολικῆς δεωρίας ἀπαγγέλ- 
A£V, ὅτι ὃ μὲν Πέλοπος ὦμος ἐλεφάντινος ἦν, ὑπὸ τοῦ Άρεως, ἢ 
ὑπὸ Δήμετρος βρωθείς. Ad quae fic Fabric. Nota fabella ex Scho- 
liis ad Pindari Olymp. Od. IL ,v. 41, Ὁ Lycophron. v. 1$2 , Hygi- 
no fab. 85, Luciano de Salt. h. 1. Tibullus L. 1, 4, 57. — carmi- 
na ni fint, Ex humero Pelopis non nituiffet ebur. Ceterum a 
Cerere (non a Marte) voratum Pelopis humerum , plerique fcripto- 
res tradunt. Non addidiffem , nifi au&oritas Hemfterhufii per- 
moviffet. Compluria enim alia veterum teftimonia iam col- 
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quid notabilius addidiffet Hemft. fi in adornanda hac Luciani 
editione perexiffet. ἈΕΙΤΖ. 
ead. ἰ. τι Ὅσαι) Neício quid haefitarit Solanus nofter, tam 
follicite in hoc verbum inquirens. Recte enim id fe habere , 
& fignificare quotquot, vix quemquam fugiet. Ita enim — ὅσος 
Θεοί eig ἐν ᾿Ολύμπῳ Hom. ll. A, $66 , & vel centies aliis locis 
apud eundem. RErTz. 
ead. l.13. Τειρεσίων) (Rex Thebanus, primo vir erat, at per- 
cuífis anguibus, quos coéuntes videbat, ftatim de viro factus 
erat femina. Poft annos autem feptem iifdem anguibus vifis 
& iterum percuflis, forma prior rediit. Ovid. Met. III , 551. 
- Leedes.) Hefiod. Apoli. IIL, p. 79 B. V. N. A. XXVIIL.SorAN. 
ead. ἰ. 1 4. Καὶ τὸ ᾿Ασσύριον ἐκεῖνο πένθος μεριζόμενον) Luctum- 
que illum A[[yrium divifum, Quis fit ille lu&tus Affyrius divi- 
fus, non facile reperias apud fcriptores. Apud Hyginum ta- 
men in Aftronomico, in capite de lyra legimus, ex quibus, 
qui fit lu&us ille, intelligitur: Nonnulli etiam dixerunt, Venerem 
cum Proferpina ad iudicium lovis veniffe, cui earum AAdonin conce- 
deret , quibus Calliopen ab love datam iudicem , quae Mufa Orphez 
e[t mater. Itaque iudica[fe, uti dimidiam partem anni earum unaquae- 
que pof[fideret. "angit quoque Lucianus ipfe in Veneris ὃς Lu- 
nae dialogo, ubi queritur de filio fuo, quod illam modo cogat 
Anchifae caufa in Idam defcendere, ἄρτι δ᾽ ἐς τὸν Λίβανον ἐπὶ 
7b ᾿Ασσύριον ἐκεῖνο μειρώκιον, ὃ καὶ τῇ Περσεφώττῃ ἐπέραστον 
σοιήσεις, ἐξ ἡμισείας ἀφείλετό με τὸν ἐρώμενον. Nunc vero in Li- 
banum ad A[[yrium illum adole[centem, qui & ut a Ῥτοίόγρίπα ama- 
retur fecit , δ᾽ me meis amoribus dimidia ex parte privavit. Vide 
- quoque Theocriti ᾿Αδωνιζούσοις, Idyll. Xv. Patet nunc, quis 
hit ille dimidius Affyrius lucus. GRAEV. ᾿Ασσύριον ) Adonis. 
Lege omnino Apollod. IIL, p. 98 C. SorAN. 
ibid. MepiQópsevor ) Μεριζόμενον hic. alternum vertere malui. 
Adonis, Myrrhae filius , alternis lugetur apud Aflyrios , 
| quamdiu nempe eft cum Proferpina, ἐν £4», quamdiu latet an- 
- mi fertilitas, hieme quafi fepulta; deinde iterum gaudii mate- 
riem praebet, cum eft cum Venere, foecundam facit naturam 
&c. Igitur divifus inter Venerem & Proferpinam Adonis al- 
ternis , quod dixi, apud Affyrios lugetur. GEsN. 
|. ead. l. τό. ᾿Αντιπάτρου) Poft matrem interfc&am ad Lyfi- 
machum, cuius filiam duxerat, confugit; a quo & ipfe ob in- 
fidias fibi ftru&tas interfectus eft. V ide "Ixap. c. 15, ubi , quo- 
niam pater audit Lyfimachus, nec nominatur filius, de Aga- 
thocle potius intelligas, quam ut ego olim, de hoc Antipatro. 
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SoLAx. Facilior eft horum nominum permutatio, tam pro- 
pier literarum, quam hiítoriae aifinitatem. Turbarum enim 
fatis uterque dedit ; vid. luftin. compluribus locis. Facilior cer- 
te ifthaec eft permutatio, quam Kuginícvin Evang. Luc. cunr 
Quin&ilio Varo, quem nobis inde effingit P. Horreus in 
Prooem. Mifcell. Cnt. RErTZ. 

ead. L. τ7.Ξτρατονίκης) Refpicit hiftoriam, de qua ad Xv. 
€. 55, & Xup. C. 17. SOLAN. 

Pag. 155.1. s. Ἑανυτὸν) M. & L. B. 2. P. & feqq. edd. In F7. 
& veteribus plerifque ἑκυτῶν, prave. SOLAN. 

Pag. 156. l. 1." Ava καῖον & ὑπερ) Utrique adícripferat So- 
lanus, & Fl. fic legere cum 1. & H. Forfan ὥσπερ quaefivit, 
in quo variatur Tyrannic. c. 11: quod ὥσπερ ut etiam hic non 
mprobarem,ita vulgatam tamen non moverem, quae utique 
rcéte fe habet , modo verba illa , ὅπερ καὶ τοῖς ῥήτορσι, paren- 
thefi incluía intelligas, quod Obfopoeus in Latina verfione 
fccit, vertens , quod δ᾽ rhetores fatitare con(ueverunt, Sed aper- 
tius potuiffet reddere , quod δ᾽ rAetoribus nece[Jarium. Nam ft 
priore modo redditur, fonat ac fi ὥσπερ, non ὅπερ legeretur: 
Rzrrz. Ὥσπερ M(. Reg. 2954. 

ead. l. 4. χρησμὸς) Tangit Plut. 910, τ, & Orig. c. Celf. pag. 
65, 1. Vide Herod. in Clio p. 11 f. apud quem pro A«aéoyros, 
quodin reliquis eft, legitur φωνεῦντος. SOLAN. 

eid. ἰ. ς. Καὶ κωφοῦ) l'angitvetus oraculum, quod quidem fic 
apud Plut. Καὶ κωφοῦ συνίημι, καὶ οὐ λαλέοντος 24000. BOURD. 
Laudatur etiam hoc oraculum a Chryfoftomo in Babyla , ἃς 
2 Luciano in Iove confutato. Exftat totum apud Herodotum. 
Gnarv. V. Herodot. p. 11 f. SoLAN. Vel ed. Bafil. ? 9, ubi 
haec legas: ἡ Πυθίη ἐν ἑξαμέτρῳ τόνῳ λέγει τάδε" Οἶδα δ᾽ ἐγὼ 
ψάμμου 7! ἀριθμὸν, καὶ μέτρα Saa ois. Καὶ κωφοῦ συνίημι, 
καὶ οὐ φωνεῦντος ἀκούω, REITZ. 

εαά.,. 6. Ναλέοντος) Operae pretium videtur exiftimaffe So- 

anus in hancle&ionem inquirere, quia Nofter Attice potius: 
λώλοῦντος dicere folet: fed quia Herodoti lectio illius menti 
obverfabatur, Ionica diale&o hic ufus videtur, licet λαλέοντος 
ibi ap. Herodot. non occurrat. REITZ. 

ibid. Δημήτριον) Huius, dum alios multos recenfet, non me- 
minit Diog. Laért. in Demet. V. pag. 1354. Sed in Metrocle p. 
161 A, Deeo etiam Seneca de Benef. VII, 1, & 7, δὲ ep. 20, 
62 &c. monente Menagio in notis. De Demetrio eodem Phi- 
loftr. p. 165 , ubi vide notas, & nos ad Τοξ. c. 27. Suet. etiam 
Vefpaf. c. 15, & Nofter Anuov. c. 5, & ᾿Ασαιδ' c. 19. SOLAN. 
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ead. [. 8. Κατηγόρει) Conftantiam huius le&ionis probe no- 
tarat Solanus nofter, quam praeter edd. ab 60 notatas eriam 
fervant AL. Par. Salm. Ac tamen ἐκωτηγόρει edendum iuffe- 
rat: fic enim in Junt. ad(cripfit. Sed feme! in errorem fe abdu- 
ci paffus, & bis, ter alibi eundem errorem fequitur: nam xzr- 
1 6pe; verum , ἐκωτηγόρει falfum effe , vid. nos fupra ad z 
Ver. Hift. c. 7, ubi teftimonia compluria dedimus. Rzrrz. 
ead. I. 12. Vlep) τὸ πρδγίμα “γοητευομένοις) Diu, fateor, hic 
locus me torfit, ut bono inde tenfu fruerer. Tandem decerno, 
eum efle corruptum, reftituendumque id, quod, quantum pro- 
fpicio, genuinum e(t; nempe οητευομένων pro vulgato γοή- 
“ευομένοις. Eft oratio ' Demetrii Cynici continua δες obliqua , 
- quaillearguit, faltatorem prorfusnihilieffe faciendum. Quam 
orationem quia non modo non intellexit interpres , fed plane 
neício quod ἀνακόλουθον dedit , operae pretium erit, eam ver- 
tiffe. Ait ergo Demetrius: COUTE effc füpervacancam quan- 
dam tibiae, fiffularim, & pulfationum accef[;onem, qui niil ipfe ad 
f'bulam conducat , at moveat ifulfu um, [lolidum, niilque ingenioft 
h.ibentem motum , dum homines fafcinentur iis, quae a&fioni extrin- 
fecus accedunt, vefle nimirum ferica, larva decora, tibiaque & lafci- 
vis cantibus, cantorumque [itavitate ; quibus exornart atfionem fal- 
«tatoris, ubi ipfa per fe fit prorfus nihil. Qaia diverfus hinc abit 
Benedictus! Immo fi verfionem infpicias , nullum plane inde 
fenfum eruas: quod in pofleriore huius periodi parte iam 
ottendit Gronovius. IENs, i 
ead. l. 14. Τοητευομένων) Em. Ieníii, quam confirmant P. ὃς 
L. Reliqui libri & ipfe M. γουτευομένοις. SOLAN. 
ead. 1. τς. Οἷς xoej.eia Saa μηδὲν ὃν τὸ τοῦ ὑρχηστοῦ πρᾶγμα) 
Obfopoeus, quibus exornaretur, nequaquam [altatoris effe officium. 
benedictus, quibus exornari [altatorem nilil ct opus, ac t1 legif- 
fet hic μὴ Jor. Sed temere. Et illi non ha&tenus accufaverunt, 
tanquam ornamenta faltatori non convenirent, fed ipfum fal- 
tatorem effe rem nullius momenti ac boni. Debuerunt Latine 
dare fenfum clarum, quem praebet Lucianus in Graecis, nem- 
ΟΠ pe. quibus exornart actionem faltatoris, cum ipfa in fe nihil pror- 
[fus effet. GRON. 
Pag. 157. l. 3. Ἐδεήθη ToU Δημητρίου εὐγνωμονεστάτην, οἷ-- 
|o pub τὴν δέησιν) ΡΟΝ e Demetrio acquiffrmam, ut mihi videtur, 
peitionem , rem aequiffimam poitulavit, Sic Aefchines χατὰ 
Kraciq. δεησόμεθα ὑμῶν μετρίαν δέησιν, rem non magnam a vo- 
bis petemus. GR AEV. 
ead, l. 7. Κτυποῦσι) Interpofitum fcamilla (flu&vant libri in- 
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ter fcamilla, (cabilla, fcabella) non aegre ferent , qui legerint 
Rubenium de Re veft. 2, τό, & quae viri docti ad Sueton. Ca- 
lig. $4. Zid'ipouv ὑπόδημα ad eundem ufum laudat Nofter in- 
fra $85. GESN. 

ead. l. τς. Δημήτριον) Vid, Phil. Caroli obf. in A. Gell. c. 5. 
L. I Animadv. Ill , p. 41. LA CRozr. 

Pag. 158.1. 1. Ταῖς χερσὶν) Hinc Lesbonax Mitylenaeus 
vocavit eos χειρόσόφους, & Lexiphaues Luciani p. $34. Leg. 
Athen. c. 8 & 16 lib. 1, & cap. ult. lib. 4. Cetera, quae ad falta- 
tionem fpectant, ut de Bauciímo, Betarmo, Hormo, & aliis, 
fufius abi. BouRD. 

ead. l. 6. Βασιλικός τις ἄνθρωπος) Bene monet Hemflerh. in 
marg. adeundum L. Bos in Evang. Ioan IV, 46. Ibi enim le. 
gas. xai iv τις βασιλικὸς &c. Ad quae Bofius ita commenta- 
tur : Non putem per βασιλικὸν intelligi aulicum quendam, five mi- 
niftrum regium , ut Belgae interpretes & plerique alii volunt ; fed 
potius quempiam ex genere regio, agnatum aliquem Herodis. 
ANam βασιλικοὶ Graecis dicuntur vel fili, vel agnati regum, quales 
Latinis Regales appellantur. Lucianus de Salt. (ἢ, 1. ut vides) 
"Achilles Tatius L. VII, p. 447, dixit: ἦν τοῦ βασιλικοῦ γένους. 
Sic & Herodot. 1, cap. 35, Φρὶξ μὲν γενεῇ, γένεος δὲ βασιληϊου. 
"Ammian. XVI, c. 12, Hos fequebantur poteftate proximi Re- 
£es numero quinque, regalefque decem. 444 quem locum videa- 
tur Valefius. Addo Chryfoft. Homil. 55, in Ioan. pag. 697 ed. 
Eton. qui utrumque defignari poffe ait, his verbis: Ἤτοι τοῦ 
γένους àv ToU βασιλικοῦ, ἢ ἀξίωμά TI ἀρχ s ἕτερον οὕτω κω- 
λούμενον ἔχων. REITZ. 

ead. ἰ. 9. Ἡμιέλλην γάρ τις ὦν, ἐτύγχανε συνεῖναι!) Peffime 
fic noftra ex ed. Salmurienfi , cum optime Bafileenfis (ἡμιέλ- 
24 γάρ τις Qv ἐτύγχανε) συνεῖναι. GRON. 

ibid. Svyiévar) W . re&te. Reliqui συνεῖναι. SOLAN, Συνιένα!) 
Vix dubitaffem fic fcribere vel fine Codice. Sic enim recte fu- 
pra $62 edd. habebant. Conf. fuperius Quom. Hift. c. 57, ubt 
συνεῖναι quoque edd. priores pro συνιένωι. Sed re&e συνιέναε 
ibid. cap. 44. Et Abdic. cap. 15, atque alibi. Licet rurfus pro 
eo συνεῖναι legas in edd. infra ἴον. Trag. ὃ 27, quod ibi vide- 
bimus. ἈΕΙΤΖ. 

Pag.159.l. 1. Καθίκετο αὐτοῦ) Sic fupra Egg. c. 85. SOLAN. 

ead. ἰ. 4. Κατὰ τὰ à. 7.) Ut Πρ. A. cap. 2, Ti. cap. 53, δὲ 
paffim. SoLAN. 1 

ead. l. 6. Oi'e) Interpres Obfopoeus legit ij δὲ, vertit enim 
at hacc. GUYET. Nemo, haec quid velint, affequatur. Ed. Junt, 
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proci vulgato legit οἵ δὲ. M. οἶδεν. Legendum οἱ δὲ γοῦν καὶ 
ἐν ἐκείνοις ἐπαινούμενοι &c. 1. e. Qui itaque in hac arte lau- 
dantur, eo nomine reliquis praeftare exiftimantur, quod &c. 
Intactus locus eft , nec mihi mea valde placent. Proferant alii 
meliora. Forfan fatius fuerit legerejds. SOLAN. Puto dediffe 
Lucianum εἴωθε, quod deinde inter di&tantem atque excipien- 
tem inci* tranfifle potuit. Certe ita interpretatus fum. Grsw. 
Iilud οἶδε certeintolerabile videtur, fed quia variis modis cor- 
rigi poteft, & aeque in οἵδε — ἐπαινούμενοι, ac in αἵ δὲ — 
£i21, aeque, inquam , in εἴωθε, quam in i) δὲ mutari , ideo nihil 
muto, quia incertum eft, quid Lucianus reliquerit. Gefneri 
εἴωθε, optimum videretur, fi cum ἐπαινουμένη fatis commode 
cohaerere poffet. Etfi enim alias participium pro infinitivo 
ufitatum, cum hoc verbo id Nofter faltem adhibere non fo- 
let. ἈΕΙΤΖ. 

ead. [. 7. Τῷ ἐοικέναι τοῖς ὑποκειμένοις προσώποις) Benedi- 
&us, ut propofttis perfonis geftu τείροπάεαι. Obfopoeus, ut perfo- 
nis in fcenam introduélis faltator per omnia ge[lu re[pondeat. At nec 
id agit Lucianus, ut oftendat, id etiam in faltatoribus laudari, 
quod in quaque re laudatur, ut pictura, caelatura &c. ut nem- 
pe refpodeant perfonis propofitis, fed mens eius eft, eamque 
in interpretando fic exprimere debuerant : Novir enim (n. ὑπό- 
xpigis) fe in illis magis laudari eo , quod fimilis plane fit fubictlis 
perfonis. Innuit , vim ὑποκρίσεως maxime curari ὅς valerein 
iftis faltatoribus, cum non ita pulchritudo eiusin aliis artibus 
exferatur. GRON. Τῷ ἐοικέναι, id eft, quafi ἐν vel ἐπὶ τῷ ἐοικέ- 
yai, dum, vel propterea, quod fimiles fe gerant. Sic Herodian. III, 
I, 5, τῷ μὴ €x eiv [16 30qopoUs , fi quidem mercenarios milites non 
habent. Plura fimilia dedi alibi. Adde δὲ Abdic. c. 5, οὐ 72 μι- 
σεῖν ἐμέ. REITZ. 

ead. l. 9. ᾿Αριστέων) Non fatis affequitur una vox Latina 
vim, quae fubie&a eft τοῖς ἀριστεῦσι. Sunt enim, qui infigne 
& eminens fortitudinis documentum edidere, quod praemio 


| dignum leges iudicant, qui non Zeze tantum, fed optime, com- 


paratione aliorum;, gefferunt rempubl. Latina declamatorum 
íchola fortes vocat fimpliciter, aut fortirer feciffz dicit. GESN. 

ead. l. 16.'0) Ita W. folus: vulgatam qui fequuntur, fo/urz 
vertant neceffe eft. Qui eundem vertunt, ita legant, uti nos 
fcribimus, fi Graece íciunt. SOLAN. 

Pag. 160. 1. 5. OQ zai) Ex Pindaro habet, inter cuius frag- 
menta reperies pag. 493 paulo aliter fcriptum: Ποντίου 3up»e 
χρωτὶ Ναάλιστοι γόον προσφέρων Πάσαις πολίεσσιν ὁμιλεῖ, Ex 
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/ Plut. 1690, 1 , & 1801, 2. SorAN. O fili Polypi, Theognis; 
LA CnOZE. 

ead. 1l. 6." Ἴσχ ov) Illud ἔχων, quod W.. fuppeditat, nihili effe; 
patet ex archetypo , ex quo Lucianus hoc petiit. Defumfit 
enim ex Theognidis verfu illo, quem Plutarch. περὶ πολυφι- 
λίας citat, (tefte Sylburgo in nott. ad Theogn. p. 150.) Που- 
λύποδος νόον i97 € ππολύφρονος" ubi certe ἔχ e in verfu locum 
non haberet. At inipfo Theognide v. 216 fic legas : Πουλύ- 
σπου ὀργὴν ἴσχε πολύπλοκον, ὃς ποτὶ πέτρῃ Τῇ προσομιλήσει., 
τοῖος ἰδεῖν ἐφάνη. Quod quidem nihil refert ; verbum ἴσχ € ta- 
men eodem modo ibidem ponitur. ἈΕΙΤΖ. 

ead, l, τ,.᾿Αθάμας) Conf. fupra ὃ 42. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 161.1. 1. Δερόπη) Vid.c.45, & Zvyp. c. 8. Agame- 
mnonis mater. SOLAN. 

ead. 1.2. Τὰ μὲν οὖν ἄλλα δεάματα καὶ ἀκούσματα ἑνὸς ἑκά.-- 
στου ἔργου τὴν ἐπίδειξιν ἔχ ei) Interpres, Z4lia quidem, quae fpe- 
Ganda vel audienda exhibentur, unam quampiam rem o[lendunt. Ἕ- 
καστος non eft quifpiam. Legendum ἐνὸς ἕκαστον ἔργου τὴν ἐπί- 
δειξιν ἔχ εἰ. cetera quidem, quae [petlantur vel audiuntur, unam rem. 
unumquodque o[lendit. Exag ov, ἔς. ἄκουσμαςν el δέαμα. GRAEV. 

' ead. l. 14. λεσβώναξ γοῦν ὃ Μιτυληναῖος, χειροσόφους τοὺς 
py uz Tàs ἀπεκάλει) Hoc damnat ipfe Lucianus in Rhetorum 
magiftro. GRArEv. Lesbona&i cuidam fcribit Apollonius Tya- 
nenfis Ep. XXII & LXI ; fed alius fit oportet. Philoftr. p. 291 
& 404. SOLAN. 

in Schol. col. 2. l. 1. Ἐν aw &1e; ) Lege τημιωτέροις. SOLAN 
An potius ἐν τοῖς 1 νεωτέροις ; HEMST. 

Pag. 162.1. 2. Τιμοχράτης) Heracleota. Δήμων. c. 4. Memo- 
ratur hic etiam apud Philoftr. (p. m. 265.) $55, ὃς defcribitur 
ut & philofophus, & vir difertus, qualem etiam Lucianus hic 
tradit fuifle. Aetas etiam & patria conveniunt. Sola errat 
ChronologiaSophiftarum Philoftrati, in qua circa annum 130 
floruiffe dicitur. Vide totam Polemonis vitam, & mecum fen- 
ties. SOLAN. 

ead. l. 6. Πλάτων) Plat. Polit. p. o6 A. SoLAN. 

ead. l. 10. Τοῦτο μέν γε) Àn τὸ χαλιναγωγ εῖν τὰ πάθη: 
Guxzr. 

ead. l. 13." ApigToTéAovs) Felicitatem Ariftoteles tribus in 
rebus fitam efle vult, in animi, corporis & fortunae bonis, 
Vid.'H6. Nix. I. SOLAN. 

ead. l. 14. Καὶ μέρος τρίτον) Immo καὶ μέρος δεύτερον. Nam 
τρίτον, τὰ χρήματα. Ipfe in Eunucho : καὶ μὴ σφόδρα κωτα- 
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φρονεῖν χρημάτων, ἀλλὰ τρίτον τι ἀγαθὸν καὶ τοῦτο ciega. 
Mancir. Locus Luciani in Eun. quem Marcilus ob oculos 
habuit, eft $ 3, non longe a fine. RziTZ. τί 

ead. l. 15." Wxovaa, δέ τινος καὶ περιττότερόν τι γεανιευομένου 

ὑπὲρ τῆς τῶν p ἡστικῶν προσωπείων σιωπῆς, ὅτι καὶ αὐτὴ Πυ- 

Sa*yopinóv τι δύγμα αἰνίττεται) Ceterum quendam audivi magis 
etiam fubtilia quaedam de faltantium perfonarum filentio iuveniliter 
affirmantem , id ctiam Pythagoricum dogma fubobfcure fignificare. 
Sic vertendus hic locus. De re ipfa Athenaeus lib. 1 Deipno- 
foph. Οὗτος (Μέμφις) τὴν Πυθωγόρειον φιλοσοφίαν ἐπιδείκνυ- 
σιν ἥτις ἐστὶ, μετὰ σιωπῆς πένθ᾽ ἡμῖν ἐμφανίζων σαφέστερον, ἢ 
οἱ τὰς τῶν λόγων τέχνας ἐπαγγελλύμενοι διδάσκειν, enimvero 
hic (Memphis pantomimus) aperte demonftravit , quanta Pythago- 
ricae philofophiae vis fit, ut qui tacens omnia nobis manifefhus indi- 
caret, quam qui artem dicendi fe docere profiterentur. GRAEV. 

ibid, Περιττότερόν τι γεωανιευομέν ου) Magnificentius quid dicer:- 
tem. GUYET. 

Pag. 165. Ll. 12. Τυμνασίων γὰρ τὸ κάλλιστόν τε ἅμω καὶ εὐ- 
ρυθμότωτον τοῦτο φαίην ἂν ἔγωγε εἶνε!) Interpres abfurdifri- 
me, Zrenim illud ego Gymnaftorum pulcherrimum δ᾽ aptiffimum ej - 
ft affirmaveriin ; cum vertendum fit, ex omnibus gymnicis exerci- 
tiis lud pulcherrimum δ᾽ venu[liffimum effe equidem dixero. GR AEV. 

Pag. 164. l. 2. Ὕπ᾽ αὐλοῖς) Cont. fupra $ τό huius Differt, 
ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 165.1. 3. E2quZ) Alibierat εὐφυῆ. Sed hic iam re&e & 

€onflanter εὐφυᾶ invenio. Vid. fupra Alex. c. 5. ΒΈΙΤΖ, 

ead. 1.7. Τὸν Πολυκλείτου καινόνω.) Confer infra de Mort. Pe- 

 regr. ὃ 9. ἈΕΙΤΖ. 

ead, 1. 11. Tag) Illud γὰρ. quod fententia poftulabat ante 

χοῦτο, inferendum duxi. Non agnofcit tamen M. SorAw. 
ead. l. 15. Oi γὰρ Ἄντιον cis) lul. Imp. Mifop. Bovnp. 
-. Pag. 166. l. 1. Τὸν Ἕκτορα. ) Exftat epigramma in ftatuam 
Helladiae Hectorem faltantis. Vid. Anthol. IV, 25. Meurf. 
Orch. Soraw. 

ead. 1. 2. 'Os'AeTvAv4E) Legendum omnino οὗτος ᾿Αστυά- 
ya. Corruptio orta ex compendio, quo pronomen iliud fcri- 
bere folebant antiqui librarii: quod quam facile in ὡς tranfire 
potuerit , confiderantibus illius formam apparet. GesN. An 
οἷος ᾿Αστυάναξ; fic cogitabam ante. Sed viía coniectura Gef- 
neri, ei facile concedo. Nam vulgata fenfum commodum non 
habere videtur ; licet ὡς etiam nominibus fubftantivis addatur, 
ntin fragm. Menand. 38, 2, Ὥς ἔργον ev Qnv ἐν πονηροῖς ἤθεσιν" 
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lpro quantum opus, vel quam difficile eff &c. & Latini quoque ad- 

verbia fic adiungant nominibus fubftantivis , ut eft in Teren- 
tiano illo , ne parur: leno fies. Tamen es ᾿Αστυάναξ vix ita fub- 
fiftere poterit, etíi per ironiam fic interpretere, o quam ille 
(pro qualis, vel quantus) ef 4flyanax! icihcet habebit qui- 
dem fenfum aliquem , fed minus commodum, quam ἢ οὗτος 
legeris. ἈΈΕΙΤΖ. 

ead. l. 4. Καπανέα) V. Aufon. epigr. $5, & Anthol. II, 58. 
Meurf. Orch. Et Eur. Phoen. 185, 1180. SorAN. 

ead. l. $. Προσβάλλειν τοῖς Θηβαίων τείχεσιν) Eft impetum fa« 
cere in Thebanorum moenia: nobis, beflormen. Herodianusin V, 
καὶ προσέβαλλε τοῖς τείχεσιν. Idem in VIL, προσέβαλλον τε 
ταῖς πύλαις καὶ τοῖς τείχεσιν. Xenophon in III Hellenicón, 
ξενικῷ μὲν Ἑλληνικῷ προσβαλοῦσα τοῖς τείχεσιν. GRAEV. 

ead. ἰ. 8. Τῆς ϑυμέλης) Thymelen, orcheftrae partem me- 
diam, locum proprium, & in centro totius theatri pofitum , 
eorum, qui fpectaculo effe deberent, fatis eleganter ac diluci- 
de declaravit Boindinus in Commentt, Acad. Infcriptt. Tom. 
L, p. 186 ed. Holland. GESN. 

Pag. 167. l. τ. Χειρονομίως) Χειρονομία diverfa a faltatione. 
Gu zr. At quis hoc nefcit, aut negat, Guyete? Accedit ta- 
men & coniungitur inprimis cum íaltatione Pyrricha vocata, 
alifque , nec minimum eius ornamentum habetur. Etfi ego 
cum Cicerone potius dico, Nemo faltar fobrius. REITZ. 

ead. l. 2. Καὶ Ἡρακλέους ἐν αὐλήσει καλῶν) Lego ἐν ἀσκήσει, 
& fic etiam legiffe videtur interpres. Aliquis poflet etiam iure 
fufpicari legendum efle κακῶν" nam pugillatus , in quo plagas 
multas pati neceffe erat, potius videtur dici debere ἄσχησις 
κακῶν. PALM. Non procula vero abibat Palmerii coniectu- 
ra, cum αὐλήσει ἧς corrigebat ; verum cum edd.cett. habeant 
ἀθλήσει, eius emendatione nihil opus eft. At κακῶν hic locum f 
non habet , quia Mercur. Pollux , Hercules, vincere fueti in 
pugillatu, non tam plagas accipiebant, quam dabant. Robur 
enim Herculeum etiam in faltatione exprimi, vid. fupra $75. 
Cur itaque ad eius & reliquorum facta heroica non refpice-g 
retur, caufae nihil video. Τὸ καλὸν autem pro laudabili, glorios 
fo uturpari, Stephanus in Thef. dudum docuit. ἈΈΙΤΖ. 

ead. l. 3.' Αθλήσει) Veriffimale&io, quam non vidit Palmer, 
Extiatautemin M. & omnibus impr. excepta B. 2 & 3.SOLAN. 

ead. ἰ. 4. Ἡροδότῳ) Vid. Herodot. I, 8. SoraAN. 

ibid. Τὰ d! ὑμμιάτων) Hinc Plautinum illud, pluris ocula- 
tus telis unus, quam auriti decem. 'O λογοποιὸς ὃ Θούριος cora, eil 
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ereiy ἀνθρώποις ὀφθαλμῶν ἀπιστότερα. Iul. Imp. ad Leontium. 
Vonsr. 

ead. l. το. Νήπενθές τε καὶ ἄχ onov) Vid. Hom. Od. A, 221. 
80 ΑΝ. De hoc Homerico nepenthe vid. eruditam G. E. Strahlii 
Differtationem. Item Petr. Petiti Differt. de nepenthe Homeri, 
five de medicamento Helenae lu&tum omnemque animi aegri- 
tudinem abolente , opera Graevii editam Traiecti an. 1689, 
ut refert Cafp. Burman. in Traiecto Erudito p. 120. REITZ. 

ead. ἰ. 16. Κεχ eípe ra) Rurfus paffivum praeteritum active 
intelligendum. Vid. Ienf. ad Tyrannic. c. 12, & nos alibi non 
femel. ἈΈΕΙΤΖ. 

Pag. 168. ἰ. 12. Σολοιϊκίας — ἐν τῇ ὀρχήσει) Sic eleganter 
etiam apud Philoftr. pag. 541. Cum Tragicus actor, ὦ Ζεῦ, o 
luppiter, exclamans, manu terram oftenderet, & ὦ γᾶ, o ter- 
ra , vultu in coelum erecto diceret, praefidens Polemon exe- 
git virum , οὗτος τῇ χειρὶ ἐσολοίχισε dicens. Alium huius vo- 
cis elegantem ufum vidifli iam fupra in Nryg. c. 18. SOLAN. 
Quod Solanus monet conferendum cap. 18 Nigr. id iam eft 
$ 51. RziTZ. 

ead. l. 13." A&erya)) Pluralis adverbii vice. Conf. fupra dicta 

ad Quom. Hift. $ 48. ἈΈΙΤΖ. 
. ead. |. τς. Οἱ δὲ εὔρυθμα μὲν, τὰ πράγματα δὲ μετάχρονα ἢ 
πρόχρονο) Obícure interpres , i/// vero concinne quidem , fed res 
prioris vel po[lerioris temporis faltationi accommodat. Quid in hoc 
vitii, fi fuo tempore illa faltat? Verte, i/// vero concinne , fed 
tempore tamen tum pofteriora vel priora repraefentat ; dum quod 
tempore pofterius ett , prius faltat, vel vice vería. GRAEV. 

Pag. 169. 1. 2. Τὰς γὰρ Διὸς γονὰς ὀρχούμενός τις) Interpres 
vertit, quidam enim lovis parentes — repraefentans, & videtur le- 
giffe, τοὺς γὰρ Διὸς γονέως. Sed multo melior vulgata le&io 
γονὰς, id eft, nativitatem, natalitia. PALM. 

, ead, ἰ, s. Τλαύκην) V. cap. 42. SOLAN. Cognatae nempe hic 
etiam fabulae, ut modo Saturni rexyeoeyíz atque epulae 
"Thyefteae. Ponamus, quia non nimis vulgatum eft, ex Apol- 

- lodoro I, 28. Mifit Medea indu&tae fibi a la(one Glaucae zé- 
“τλον μεμιγμένον φαρμάκῳ ὃν ἀμφιεσμένη μετὰ ToU βοηθοῦντος 
“τατρὺς πυρὶ λάβρῳ καταφλέγει. Perit itaque fimili fere modo 
Glauce Medeae pellex, ac Semele Iunonis, quae res fraudi 
fuit Pantomimo, ut utramque fabulam miíceret. GESN. 

ead. 1. X1." Ὅλως δὲ τὸν ópy na iw δεῖ πανταχόθεν ἀπηκριβῶ- 
σϑαι, ὡς εἶναι τὸ πῶν εὔρυθμον" εὔμορφον" σύμμετρον" αὐτὸ ξαυτῷ 
ἐοικός' ἀσυκοφάντητον' ἀνεπίληπτον" μηδαμῶς ἐλλιπές ἐκ τῶν 

Lucian. Vol, F. Hh 
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ἀρίστων κεκραμένον τὰς ἐνθυμήσεις. ὀξὺν τὴν παιδείαν. [alu 
τὰς ἐννοίας" ἀνθρώπινον μάλιστα.) Locus fuit integer exhiben- 
dus , ut vitiofae diftin&onis naevi confpici & corrigi poffint. 
Patet , omnia illa adieCtiva ad τὸ πᾶν effe referenda. Sed quid; 
quaefo, eft, ἐκ τῶν ἀρίστων κεκραμένον τὰς ἐνθυμήσεις; Malae 
dittin&ionis vitio haec laborant: quae (neque enim ulla mu- 
tatione alia opus eft) fi reftituatur, priftino haec decori erunt 
reftituta Ita ergo diftingue, Ex τῶν ἀρίστων κεκραμένον" τὰς &y- 
ϑυμήσεις ὀξύν. τὴν παιδείαν βαθύν' τὰς ἐννοίας ἀνθρώπινον μάλι- 
στα. Scilicet abfolverat Lucianus, quae, eaque bene multa, in- 
geniofiffime ad faltandi artis commendationem diíputarat, fin- 
gulis enumeratis, quorum gnarum oporteret efle faltatorem. 
lam vero coronidis loco addit ea, quae pofuimus. Quoniam 
vero & in his vertendis nefcio quid potius, quam fidum intet- 
pretem, egit Benedictus, ea fic transfero : Ut autem fummatim 
dicam, oportet faltatorem undiquaqie effe terfum& limatum, ut omne 
fit fuis numeris abfolutum, pulchrum, iu[lis partibus conftans, fibi 
ipfum per omnia conveniens , reprehenftone δ᾽ cafligatione nulla di- 
gnum, nequaquam defe&um, ex oprimis mixtum ac temperatum, in- 
ventionibus acutum, fubatlae eruditionis, (fic verto τὴν παιδείαν 
βαθύν. Eleganter βαθὺς τὴν παιδείαν dicitur is, qui longo ufu 
eft exercitatus. Sic βαθὺς τῆς ἡλικίας apud Ariftophanem in 
Nubibus p. 156 ed. Allobr. v. 5, cuius aetas provecta eft. Vi- 
deo obfervafle id etiam H. Stephanum, cuius fententiam in 
voce'Eufi20uyos, mire confirmat hic Luciani locus, ita refti- 
tutus. Βαθύγλωσσοι quoque ab Hefychio exponuntur ἐλλόγι- 
μοι καὶ ἀνδρείας. Coniiciunt eruditi ἀνδρεῖοι.) cogitationes ho 
mini maxime convenientes habens. Eleganter fane ὀξὺν τὰς év0v- 
μήσεις dicitur ab Luciano id, quod quodam inventionis acu- 
mine valeat. Sic alibi dicit ὀξὺν ἐπινοῆσαι in eodem hoc libel- 
lo $74: ΝΜινημονικόν τε γὰρ καὶ εὐφυᾷ,, καὶ ξυνετὸν, xal ὀξὺν 
ἐπινοῆσαι, καὶ καιροῦ μάλιστα 6G T6 G0 341 φημὶ δεῖν αὐτόν. 
Sic in Iove Tragoedo cap. 27, συνιέναι ὀξύς. Sic qui acerrimo 
odoratu valet, dicitur ὀξὺς τὴν ῥῖνα ab Noftro in Bis Accufa- 
to C. 1. Sic ὀξὺς τὰ ὦτα poteft vocari is, qui diftin&e & acute 
audit; quamvis Nofter in Deor. Concilio cap. 4, ubi Satyros 
vocat à£eis τὰ ὦτα, alio fenfu id accipiat, nimirum pro eo, qui 
arre&as & in acutum definentes aures habeat: quemadmo- 
dum hunc locum intelligendum effe, docuit Turnebus XVIII 
Adv. c. 8, componens illud Horatii, dures capripedum Satyro- 
rum acutas. (addo Long. Paít. L. 2.) Commode afferendus hic 
eft locus Aeliani contra tentationem eruditiffimi Kuhnii, Ver- 
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ba Aeliani funt XI Iona. c. 13, ἄνδρα φασὶ Σικελιώτην οἷον 
βλέπειν ὀξὺν γενέσδαι, ὥστε &e. Kuhnius legeret ὀξύ. ὀξὺ βλέ- 
“πεῖν enim effe, quod Horatius dixerit cernere acutum. Longe 
aliter fentiam hic ego, aliterque fere haec Aeliani intelligam , 
ac videtur intellexiffe vir doCtiffimus. Etenim ut verum fit, 
ὀξὺ βλέπειν Graeciseffe fatis frequens, (quod multis probari 
poflet exemplis: ita δὲ δριμὺ βλέπειν apud Ariftophanem , ὅς 
iftiuímodi locutiones aliae funt frequentiffimae) non tamen 
video, quid fibi vellet, γενέσϑαι ὀξὺ βλέπειν. Ita namque foret 
haec dictio, fi audiretur vir cl. At perfpicuum eft, haec Aelia- 
ni ita interpretanda effe, Zomo quidam Siculus tanta oculorum 
acie dicitur Jlifr praeditus, ut &c. hoc ett, tam acutus dicitur fuif- 
fà quantum ad vifum, ut &c. Nempe ὀξὺς βλέπειν apud Aelia- 
num eodem modo, quo apud Lucianum ὀξὺς ἐπινοῆσαι, συν- 
τένοι!, dicitur; quod idem ac ὀξὺς τὴν βλέψιν, ἐπίνοιαν, σύνς- 
σιν" ut ὀξὺς τὰς ἐνθυμήσεις, τὴν ῥῖνα &c. quae vidimus. Pror- 
fusita Homerus quoquell.Z, 344, οὐδ᾽ ἂν νῶϊ Jua pi koi ἠέλιός 
ere, οὗ τε καὶ ὀξύτατον πέλεται φάος elaopaea yat, culus oculus 
acutus efl ad ρεγ ριοἰοπάμπι. YENs. lenfii interpunctionem omni- 
no neceffariam , & quam Solanus quoque in Zuzr. ex eiufdem 
animadverfione correxerat , hic expreffimus. In Par. quidem 
priore membro huius periodi commata tantum erant, inter 
fingula adiectiva , eaque fufficere potuiffent. Sed quia in edd. 
antiquioribus puncta aderant, quae uterque retinuit, & ego 
ea fervavi. In pofteriore vero parté eadem confufio diílin- 
€&ionum alieno loco collocatarum erat in Par. quae in aliis, 
etfi haec alioqui ceteris aliquanto accuratior eft in periodis 
dividendis. RziTz. 

Pag. 170. |. 2. Ὥσπερ ἐν κατόπτρῳ) Ad partes haec Luciani 
verba vocat L. Bos ad 2 Ep. ad Corinth. c. 5, 18, ibique x«7- 
οπτρίζεσσαι, δὲ ἀποβλέπειν πρὸς τὶ ὥσπερ κάτοπτρον docet 
fignif. probe σοπἤάεγατε, & ex eo exemplum fumere, au&toritatum- 
que fatis adducit, quae hic non repetam. ἈΈΙΤΖ. 

Pag. 171. ἰ. 12. Διεῖλε τὴν κεφαλὴν) Exemplum huic fimil- 
limum de Aefopo lege apud Plut. in Cicer. non longeab ini- 
tio. SOLAN. 

ead. ἰ. Y4. Παραπαίοντι) Accidit hic quoque , quod faepe 
apud hunc fcriptorem, ut dictionis fuavitatem affequi Latina 
lingua, certe quanta in me eft illius facultas, non poffit. Παρώ- 
σαίειν proprie & ad verbum eft pulfando aberrare, ferire, 
quod non deftinaveras : ponitur deinde , ut infanire, delirare 
certe, δὲ are&ta ratione aberrare nda gas. Pantomimus, 
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dum nimiumz?$avracíóro: cft, & furoris nonimaginem tan? 
tum, fed ipfum quafi corpus animo concipit, ferit, quod non 
debebat, παραπαίειν, propria fimul-& translata fignificario- 
ne. GESN. 
in. Schol. col.^. 1.5. Tav?) Sic legebatur, fine dubio pro 
σῇ αὐτῇ, veluti τἀυτὸν Atnce, pro τὸ αὐτό. Malim tamen 
ταύτῃ. REITZ. 
Pag. 472. ἰ. 31. Καταβὰς) In theatro Romano fedent in or- 
xheftra Senatores, in quam facilis de fcena proprie dicta de- 
fceníus. Vid. Boindinus l. c. GESN. 
ead. 1.13. Μαστιγώσῃ) V . Sophoclis Aiacem, ubi furens oves 
conclufas, quos Graecos homines effe putabat, flagris caede- 
bat, praecipue arietem Ulyflem. Unde & titulus Αἴας sac 71- 
“γοφόρος, qui tamen antiquus Scholiaftae non videtur. SorAN. 
Pag. 173. 1.2. Ἐπὶ μονίᾳ κατεγνωσμένον) Vereob infaniam 
aotandum , vertit Iac. Elíner. ad Ep. ad Gal. 2 , 11, (notatum 
voluit) aitque Bezam durius vertiffe illa Apoftoli, ὅτι κατε- 
“γνωσμένος ἦν. quod condemnandus effet: cum Latini Patres 
& Vulgata reCüus dederint , repreAenfione , vituperatione dignus. 
Quod ut nonimprobo, ita tamen condemnandi notionem faepe 
parum differre abimprobandi, vituperandi fignificatu, facile quo- 
que probare poflem , ὅς utrovis modo κατογνωσμκένον poni. 
Nam cum καταγινώσκομαι proprie fit, cognita caufa iudicor, & 
plerumque de eo dicatur, qui-caufam habet deteriorem ; con- 
demnatio autem non omnis fit aeque gravis; hinc nihil mi- 
rum, fi modo in mitiorem , modo in vehementiorem partem 
hoc verbum fit intérpretandum, Sic aive pro condemnare, ὃς 
pro deridere, perftringere , accipi, mónet Scholiaft. ad 2 Ver. Hift. 
€. 20, ubi Luciani verba , κατεγίνωσκον — γραμματικῶν "Lus 
“χρολογίων; damnabam &c. quoque vertit Gefn. & re&te; licet 
unprobabam, reprehendebar, |y eodem fere rediiflet. Vid. quae 
ibi noto. Plures au&oritates in verbo (atis noto addere non 
vacat. ÀAdeat Scheid. in Ind. Herodian. qui teftimoniis indiger, 
ac diiudicet, anne recte dicat , καταγινώσκχοντες τινὸς ἀγαν- 
d play effe , condemnantes , vel vituperantes alicuius imbellem ani-- 
zum ? Athic in Luciano verterem ὡς &A. &. μ. κατεγνωσμμένον, 
tanquam qui fe vere (iufte) in fanum iudicatum, vel infaniae-damna- 
&um, accufatum, fentiret. R Evraz. 
ead. l. 4. Αἰτούντων γὰρ aulis τῶν συστασιωτῶν) Interpres 
rurfus ita vertit, fiquidem poftulantibus iterum aequalibus ; fed 
male: συστασιωτῶν enim hoc loco aliud fignificat, & uno qui- 
dem verbo Latine dici vix poteft eius vocis fignificatus, fau- 
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tortamen maxiine accedit, fed generalius fumitur. Ξυστασιώ- 
τῆς ille eft , qui a partibus faltatoris ftat, qui illi favet , & eft 
ex eius faCtione. Nam diveríae erant in theatro, ut & in cir- 
co, factiones, alii Bathyllo; alii Mnefteri, alii Paridi favebant, 
δὲ (aepe ea de caufain theatro στώσεις fiebant, unde vox e72- 
σιώτης, δὲ compofita συστασιώτης. Verte igitur, poflulantibus 
iterum partiumeius fautoribus. PALM. Sed Benedi&. iam fic de- 
dit, vertens, rogantibus enim fattionis fociis. REYTZ. 

ead. I. s. Πωραστησάμενος τὸν ὑποκριτὴν) Benedictus, Aiffrio- 
nem iz theatro agens , Xdque verborum ferie multis modis com- 
mutata. At Obfopoeus, fecutus Luciani ordinem, σάλιο re- 
praefantatore :- quem fenfum fane probem , modo Latine-effe- 
ratur. Et cur Benedictus in praecedentibus voces illas οἱ δὲ 
ἐγέλων interpretatus eft. aii /audabant, nec maluit retinere 
Obíopoeanum ali ridebant? quod omnino debuerat reponi. 
GnON. [η1.. παραιτησάμενος" fed nihil muto, elegans enim eft 
fenfus vulgatae ;-"Ixep. cap. 17; Z. Τρ. cap. 29, & paffim apud 
Noftrum. SoLAN. 

ead, l. 16. Κίρκης) Apud Homer; pro οὔτι legitur οὔτε, quod 
reducendum exiftimo. SOLAN. 

Pag. 174. ἰ. 1. Θαῦμά μ᾽ y er Hom; Od. K , 526. SOLAN. 
Ufus Nofter.etiam fupra Catapl. cap. 14. Quam dictionem δὲ 
Germani fic ufurpant, cafune, an ex traditione, quis dixerit 2 
Potuitiet tamen frater Belgae Graeciffantiinferere. Rrrrz; 

ibid. OVz1) Non modo adícripferar Solanus, οὔτε efTe in Ho» 
meri]. c. fed Gr addiderat; edd. Luciani male οὔτι habere. Mi- 
rabar.utrumque. Nam aeque ut in Luciani edd. ita & in Ho- 
meroinveniebam illud οὔτι, tamin ed. Amft. an. 1650, quam 
in antiqua Argentoratina. Verum in Hervagiana anni 151z 
οὔτε quidem eft. At in Frobeniana anni1559 οὔτι etiam con 
fpicitur, quodin Euftathii commentariis quoque repofitum ; 
quare id Luciano non abrogo, fed οὔ τι divifim fcribo. REITZ; 

ead. 1. 5. '"Eumred'ózepos) Vid. Homer. ll. 2,552. Et Od. K, 
240. SOLAN. 

ead. 1, 6. Καὶ ἀνδρῶν. ὀμμωτω. δέλγει) Homer. Odyff. E, 
47: SOLAN; 
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Pag; 175. l. 1. AEZIS.) Per Lexiphanem in dialogo, qui hoc 
nomine infcribitur, intelligi Pollucem, qui Onomafticon fcri- 
pt, in quo.omnia illa, quae hic irridet, obfoleta verba inve- 
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niri, memini olim in Scholiafte Luciani ἀνεκδότῳ legere apud 
lfaacum Voflium τὸν πάνυ. GRAEV. ( Hic liber ingeniofiffi- 
me confe&us velut laterculum quoddam eft omnium dictio- 
num ἀδοκίμων, quas femidocti homines Athenaei & Luciani 
temporibus, magno cum eruditorum faítidio, foliti ufurpare. 
Caf. ad Ath. 168 , 18.) De hoc opuículo ego non tam magni- 
fice fentio. Librum deridet, in quo tot & tanta ridicula con- 
gefta erant. Quod non res tantum ipía indicat, fed di(erte ipfe 
ait, cum LexipAanis librum effe dicit. Sed an non quae ipfe αὖ- 
τοπρόσωπος loquitur, infulfa δὲ inficeta proríus videntur ? Si 
ergo Luciani opus fit, a iuniore fcriptum cenfeo ; & Athe- 
naei magni illud opus deri(um. Viderint alii: mihi neque lu- 
bet, neque vacat nunc Athenaeum ipíum eo confilio perle- 
gere , ut de re tantilla pronuntiem. Hoc tantum monebo , A- 
thenaei opus M. Aurelio imperante prodiiffe. Vid. 2 C. in eo- 
que omnia fere reperiri, quae hoc in opuículo cidentur, Pla- 
tonis vanam imitationem , voces exoletas, farraginem iftam 
verborum ad convivium pertinentium, & quid non? fola per- 
fonarum nomina difcrepant, quae ridiculi caufa a Nofiro con- 
ficta funt. Unde liquet, aut eundem rififíe utrumque, aut ἃ 5 
thenaeum ipfum a Luciano hic derifum. SorAN. Dubitabam 
initio, aggredererne verfionem huius Dialogi, an deprecarer 
potius provinciam, qua me, immo quemquam bene fungi pof- 
fe, defíperarem. Cum enim totus prope fit in eo, ut ridenda 
proponatur affe&tatio eorum, qui verbaantiquata, ficta, poe- 
tica, a puro δὲ fimplici fermone aliena , confectantur, & tum 
mirifice fe credunt effe locutos, cum fermo illorum a commu- 
ni ratione maxime abhorret: fruftra fuerit, fi quis fperet , ea 
fic poffe quacunque alia lingua reddi, ut quid autor fibi vo- 
luerit, aliquis Graece non do&us afíequatur. Itaque, quod de 
Pollucis, quem hic perftringi putabant viri dodli, (poft Hem- 
fterhufianam praefationem equidem putare defii, & poft- 
quam vidi bonam partem verborum , quae hic reprehendun- 
tur, non effe in Pollucis Onomaflico) quod igitur de Pollucis 
Onomaftico fentiunt, ut quifque eft magis iudex idoneus, 
plane non debuiffe ad verbum verti: idem magis etiam de hoc 
libello exiftimem, quem non magis bene quifquam interpre- 
' tetur, quam imperitos illos humilium convivarum in Trimal- 
chionis coena fermones, quam obfcurorum virorum epifto- 
las, aut quemcunque in eo genere librum , ubi verba alterius 
quafi quadam parodia deridentur. Interea tamen cum quibuf- 
dam certein locis videretur propius, quam adhuc fa&um eft, 
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ad fententiam au&oris poffe accedi , non defugi laborem , pa- 
rum licet facilem, & ob id ipfum vehementer moleítum, quod 
omni labore parum fcirem effici; fed hircum mulfiffe fupe- 
riores, me cribrum fupponere. Satis tamen effe&tum putabo, 
fiunus alterque ftudioforum , qui Graece nondum fatis fciat, 
naturam huius fcriptionis utcunque inde intelligat. Uzcunque 
inquam. Qui enim velit efficere, ut re&e omnia intelligantur 
ab omnibus, illum oportet verba, quae hic occurrunt, omnia 
ab emendato, fed fimplici eodem, naturali, & minime affeca- 
to genere orationis aliena, primo e po&étis eorumqueScholia- 
ítis antiquis, atque undecunque demum conquifita, tum alia 
audacter nimis & abíurde novata, explicare, utrifque ea 
fubíftituere, quibus homines urbani , & neque obfoleti neque 
novatores, utebantur : oportet, quoties ludit, ut ftatim ab ini- 
tio aliquoties, Lucianus, alliterationem illam enucleare, & v. 
g. dicere, cum veoy ws, novus, illo temporein ufu communi 
non effet , fed affectarer illam, ut antiquam & Atticam ZLexi- 
phanes aliquis, quafi tu verborum oflentatorem dicas ; fimulat Ly- 
cinus, fibi non bene perceptam vocem, fed, neício quid, de 
«9^ 1. putare illum voluiffe dicere. Nempe vea aetas fono 
ad o inclinato debet pronuntiaffe. Qui autem hocad verbum 
interpretabimur? quis dabit nobis vocabulum, quod zovum 
fignificet, aeque κακύζηλον, quod fimilem lufum habeat, cui ita 
affine fit aliud nomen, f/qualorem, ficcitatem fignificans. Invenit 
aliquid Micyllus, fimilem nempe lufura inter ca/idus δὲ fguaZ- 
dus: lepide, nifi quod calidus pro novo neício an auctoritate 
idonea dicatur? licer calor inventionis me non fugiat. Pofui ego 
mufleum, ut alter de muflo agi intelligere fe fimulet. Sed ut Mi- 
cyllus zovi notionem non tatis lucide expreflit, ita ipfius /7ua- 
lor multo melius ad «7» 4v, quam noftrum muflum, accedit. 
Sed ferat forte haecaliquis. De reliquis quid fiet multis, ubi 
ungues omnes fi derodas, fruftra quaeras Latina idem fignifi- 
cantia, aeque κακύζηλα. Quin funt &ra£ λεγόμενοι quaedam, 
in quibus omnis etiam coniectura deficit. Ut autem hominis 
eruditi effet , & , nobiscerte, non iniucunda animi adverfio, 
de fingulis difputare accuratius, quod fecit de plufculis If. Ca- 
faubonus in Athenaeum libro 5, c. 18, 19 & 20, conterendus. 
omnino, fi quis amas talia, & Lucianum recte cupis intellige- 
re; ita illud nunc facere tanto minus placebat, quod merito 
verebar, ne viri do&tiffimi , quorum obfervata fimul eduntur 
cum noftris, pleraque omnia iam occupaffent. Illud modo. 
meminerint le&ores, totum prope locum , Mim efympofo. 
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fuo recitat Lexiphanes, compofitum & confarcinatum effe 
verbis vel licenter fi&is, vel ex antiquitate repetitis poética y 
vel alioqui κακοζήλοις, GESN. 

ead. l. 2. Δεξιφάνης) Cogor longioresin hunc Dialogum dia- 
tribas componere, ut cacozeli & antiquarii iftius Lexiphanis 
quaeque vocabula ponderentur. De fimilibus, Horat. Mar- 
tial. Suet. Aug. c. 86, δὲ ibi interpr. Bounp. 

ead. L3. Τητινόν τι ) Ὡς ἀπὸ ToU χθὲς, χθεσινὸν, οὕτως ἀπὸ 
τοῦ τῆτες, τητινὸν, σημαῖνον τὸ ἐπέτειον, ἤτοι τοῦ αὐτοῦ ἔτους, 
ex quo οἱ Δωριεῖς dicunt σωτὲς, unde σατάνιοι πυροί. Leg. Scho- 
liat. Ariftoph. ad Nub. BOuRD. Τήτες, τητινός, GUYET. Tu« 
τινὸν de hodierno die ufurpatum ab imperitis , evincunt, quae 
Athenaeus habet 98 B. ἥ τῆτες ἡμέρα. apud quem tot funt iis 
fimilia, quaein hoc libro ridentur, ut aut eofdem riferint uter- 
que neceffe fit , aut ipfum Athenaeum Lucianus hifce petiiffe 
cenfendus eft. SOLAN. 

ead. l. 4. Neoy μὸν) Mf. Reg. auctior voce una, nempe xo- 
μιδὴ" per νεοχ μὸν autem. intelligit νεωστὶ εἰργασμένον, ἀφ᾽ οὗ 
καὶ ῥῆμα τὸ νεοχ μῷ νέον ἔχ c, unde νεοχ óv. Haec dictio etiam 
Thucydidi frequens , qua uti folet ἀντὶ τοῦ νέον, προσφάτου. 
Hanc Lexiph. poftea vult fignificare τὸ àpriy pzoés. BOURD. 

ead. ἰ. 7. Κυψελύβυστα ) Mf. Regius habet κυψελοῦντα, fed 
recepta le&tio melior eft, magiíque alludit ad illud pag. fequen- 
tis ἐπιβύστρα ἡ Κυφελίς, Kus] énn, κυψελὶς δὲ κυψελλὶς (fic 
enim ap. Hefych. & Interp. Ariftoph. ad Pac.) ὃ τῶν ὥτων ῥύ- 
σας λέγεται" dicitur etiam τὸ ὀστρακχεοῦν ἀγγεῖον ἐν ᾧ τοὺς &p- 
τοὺς ἀποτίθενται. fic dictum διὼ τὸ κεκρύφθαι τὴν ἕλων, ut vult 
do&tiffimus Chriftianus ad Ariftoph. εἰρη. Sic etiam vocabant 
alveos e vitilibus, unde Cypíelus rex Corinthiorum Aethio- 
nis filius, fic di&us , quod ἀρτιγέννητος παρὰ τῆς μητρὸς xé- 
xpu^r TAA ἐν TQ κυψέλῳ, Cuius pofteritas diu poftea Corinthi 
regnum tenuit. Dico ad Pau(an. Tangit Lucian. pag. feq. dum 
ait οὔτε Κύψολός τις οὔτε Tlepfavd pos. V. Scal. ad Euf. BouRD. 

in Schol. col. τ. 1. x. Νέος τις) Huc omnino transferendum 
exiftimavi hoc Scholion, quod ad "Paz. 2:4. primum in im- 
preffis erat: huic enim opuículo melius convenire videtur. 
Probabit fatum , qui utrumque legerit, fat (cio. SOLAN. Ubi 
idem Scholion bis occurrit, paucis mutatis, nec additur ex 
quo Cod. id fciatlector ex altero Voffiano petitum : nam duo 
in ed. Cler. exhibentur Codices: alterum in Quarto, alterum 
in Fol. Plerumque tamen addidi, unde defumferim. Ubi ve- 
to ad diverfa verba referuntur, ita ut unus tantum id habeat, 
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de quo alter nihil , ibi fubícripta litera V. fine difcrimine u- 
trumvis defignat Voffianum. REITZ. 

ibid. Tonvd'eüxn) Pollux non tantum fcripfit Onomafticon ; 
de quo hic Nofter, fed etiam declamationes, aliofque eiufmo- 
di libellos , inter quos fuit oratio contra Socratem, ut auctor 
eft Suidas , unde fibi Sophiftae, quatenus in malam partem ea 
vox fumitur, nomen meruit. At fi eidem Suidae crederemus, 
tempora non convenirent, cum Lucianus fub Traiano , ut 
ait , vixerit; Pollux vero fub Marco & Commodo Impp. Ve- 
rum Suidam errafle oftendit Votlius de Hift. Graecis lib. II, 
Cap. 15, cuius rationibus in pofterum addetur Scholiaftae no- 
ftri auctoritas. CLER. 

Pag. 176. 1. τ. To νεχ μὸν) Corrige veoy μόν. GUYET. Neoy - 
p» , vox Euripidi familiaris, vid. p. 554 ed. 1. (non invenio 
ibi.) ΘΟ ΑΝ. 

ead. ἰ. 3. Ἀντισυμποσιάζω τὸν ᾿Ἀρίστωνος ἐν αὐτῷ ) Benedi- 
us, convivium αὖ illo Ari[lonis , hic diverfum in[lituo. Micyllus , 
convivium in eo viciffim inflituo contra Ariflonis illud. Certe hoc 
manifeftius. GRON. Quamvis perierit ipfum Athenaei initium, 
ex argumento operis Graeco fuperttite fatis liquet , Platonis 
συμπόσιον ob oculos habuiffe Athenaeum , idque effe aemu- 
latum , cum opus illud fuum ordiretur. Sic enim poftrema 
verba habent : δραμοτουργεῖ δὲ Tov διάλογον ὃ ᾿Αθήνωιος ζήλῳ 
᾿Πλατωνικῷ. Οὕτως γοῦν ἄρχεται. SOLAN. 

ead. ἰ. ς. Τὸν Πλάτωνα.) Aliter Apul. de dogmate Platonis ; 
qui vult , Platonis patrem Ariftonem, ipfum Ariftorelem di- 
&um. Fuit ὃς Arifto Ceus , qui fcripfit ἐρωτικὰ, de quo Ca- 
faub. ad Athen. c. 4, lib. 15. Bounp. 

ead. I 11. Τὸν μὲν eipova)) Τὴν eipoverav. GUYET. 

ibid. YIed'o) Antique dictum pro χαμαὶ, πρὸς τὸ πέδον, 
Bovnp. 

ead. ἰ. 12. Ἐσιβύστρα) V. Schol. Ariftoph. ad Plut. BouRD; 
- ead. 1. 13.'B κυψελὶς) Ὁ ῥύπος, Hefych. GuvET. 

Pag. 177. l. 1. Διωαπερωίνομαι) De hac dictione locus dicens 

di ad vitam Demona&is. Bovnp. 

ead. l. 2. EUa py os ) Εἰ καλὴν ἔχ εἰ ἀρχ ἣν, καὶ προοίμιον. Hoc 
enim potiffimum curabant mifelli fcriptores illi, ut exordium 
reliquo opere longe fplendidius eligerent. Quod antea Lucia- 
nus notavit tractatu De conífcribenda hiftoria , & faepe alibi 
poftea. Imitati illi praeceptum Pindari Od. 7 Olymp. 'Apyo- 
μένου d" ἔργου, πρόσωπον Χρὴ ϑέμεν τηλαυγές. Citat Lucian, 
P. 848. (in Hippia c. 7.) BovR». 
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ead. l. 3. Εὐώνυμος) 'Atyalois ὀνόμασι χρώμενος. Qua de re 
copiofe differit ern Pet. A mart e hiftoria. 
EoumD. . 

ead, 1, ς. Ἢ δ᾽ 8$) Pro ἔφη δὲ αὐτὸς, habuimus & fuprain A. 
lex. cap. 43. Et occurret in hoc Lexiph. fingulis paragraphis. 
Item Philopf. c. 31 &c. quod ideo moneo, ne quis credat fo- 
lis poétis proprium effe. R E1rz. 

ead, 1. 6. ἸΠεριδινησόμεθα ) Περιέλθωμεν, γυμνασώμεβα. De 
hac voce vide Cafaub. ad ea Bounp. prp 

ead. 1. 7. Ἡλιοχαὲς) Ufitatum magis ἡλιόκαυστον, κεκαυμό- 
γον ἐν τῷ ἡλίῳ. Hac de re interpretes Petronii ad illa, modica 
unctione ufus. BOURD. 


e 


. ibid.Ylgoe τὴν εἵλην Sépea a1) Alciphr. I, Ep. 12, pag. 48, 
σπουδάζεται, ἔστιν οὗ δυναμένοις τὴ εἴλῃ Sépea a , curae e[l y. 
ficubi poffimus apricari, ut vertit Bergler. qui & hoc Luciani , 
& Ariftoph. Ecclef. 64 adducit. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l.S. Amriiméa) Πορευτέα. BOURD. 

ead. l, 9. ET^eyyída) Interpretes Perfii δὲ Apuleii. Dixi 
ad Petron. BouRD. | 

ibid. Καὶ βύρσαν ) De hac balneorum fupelle&ile omnes di- 
xerunt. BOURD. 

ibid. Καὶ qoc oria) Intelligit veftem cubitoriam, five xouor- 
μάτιον, diminutum a φώσσων, τὸ λινοῦν ἄρμενον. Hefychius. 
DBounp. Alias φωσσώνια. Etym. φώσσων, σινδών. φωσσώνιον! 
λινοῦν τι ἥτοι σιν δόνιον" ἢ καὶ τὸ ἱστίον τῆς νεὼς δζς. ἢ προσώπον 
τι ἐκμαγεῖον. λέγεται δὲ οὕτω καὶ τὸ παρὰ Ῥωμαίοις ὡράριον. 
Guvzr. 

ead. l. το. Ῥύμματα ) Τρίμματα., eudrypaTa , σαπώνια: 
Tangit Cafaub. ad Athen. c. 10,1. 8. Scholiaft. Ariftophan. 
Acharn. Bounp. Hefych. Ῥύμμα, σμῆμα. καὶ ἣ σμημαωτοδο- 
xis, σμημαωτοθήκη. ΟυΎΕΤ. 

ibid. Ναυστολεῖν) Ναυστολεῖν τὸ βαλανεῖον, καὶ τοὐπίλουτρον 
κομίζειν, d)e τὸ αὐτό, Sic Ariftophan. The(moph. iunxit rzu- 
στολεῖν. Vult intelligi κομίζειν, ἀλλὰ καρπαλίμως κομίζειν. 
Bovnp. | 

ead. l. V1. Τοὐπίλουτρον) Mercedem ablutionis. Gu YET. Recte 
Guyet. Olim enim vertebatur, a£/utorizm. REYTZ. ? 

ibid. Ἔχεις) Quia ante ἔχ εἰς diftin&tionis nota nulla in αὶ 
erat, Solanus parenthefin fecerat ab ἔχ eis ad ὀβολώ. Sed nos 
Parifinae & reliquarum diftin&tionem fervavimus. R ErTZ. 

ead. l. 12.  Ἐγγνυοθήκην) Κιβώτιον hanc ditionem interpres 
tatur Cafaub. c. 15,lib. s Animad. ad Athen. BOURD, 
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ead. L3 3. Ἑλιννύσεις) Διατρίψεις Hefych. Dicitur etiam &- 
γύσεις, ἤτοι ἥσυχάσεις, λήξεις, ὀκνήσεις, σχολάσεις. Videin- 
terp. Ariftoph.The(ímoph. Pollux. Bounp. Leop. 20.SOLAN. 
in Schol. col. τ. l. 2. EUAvyos) Refpicit vocem εὐλογίαν, quae 
mox fequitur. Novum itaque Scholium incipere decebat ; fed 
cum aliter Scholiaftae placuerit, nihil mutato eius inftituto, 
ut tamen, quas enarret voces fcire poffis , maiufculis eas lite- 
ris in Scholio edi curabimus. SorAN. Ego vero nihil muta- 
vi, nifi quod pun&a interdum pro commatibus exhibuerim , 
ubi novum Scholion incipit , ne occafionem praeberem typo- 
graphis errores multiplicandi: nam verba, de quibus Scholia- 
Ítes agit , in Luciano tam funt fibi propinqua, ut facile inve- 
niantur. Conf. Schol. hinc decimum , quod in permulta quo- 
que Scholia difpefcendum fuiffet, (ed eandem ob rationem in- 
di(cretum reliquimus. At fi quid magis neceffarium erat mu- 
tatu , ibi mutavimus. REITZ. 
ibid. col. 2. 1.8. Κωταθεῖτα.) Aut ἐστὶν — καταθεῖναι, aut 
c3» legendum eft. SoLAN. 
Pag. 178. ἰ. τ. Τρίπωλαι) Πάλαι. BOURD. Utitur Ariftoph. 
Equit. 1150 , TpízraAe κάθημαι. ἈΕΙΤΖ. 
ibid. Novi9 ) 'Egribuj.à λουθήνωι. BOURD. 
ibid. Οὐκ εὐπόρως) Ad wt Tos. BOURD. 
- ead. l. 2. Τράμιν ) 'Agsd'gova. Hanc vocem interpretatur E- 
-rotianus. Illud eft , quod apud eundem Erotianum Lyfima- 
chus vocavit σφιγκτῆρα , ut emendavit doctiffimus Chriflia- 
nus ad Erotian. ὃς Ariftoph. εἰρη. Vocat poftea τὸν ὄῤῥον fine 
huius pag. BounRD. 
ibid. ' Ae pi [is ) Sic vocem hanc interpretatur Hefych. τὸ 
ἐπὶ τῶν ἵππων ξύλον à κρωτοῦσιν οἱ καθεζόμενοι. τίθεται δὲ καὶ 
ἐπὶ τῶν ἀναβατικῶν ὄνων, οἱ δὲ κατὰ τὸ πλεῖστον μὲν τὴν σω- 
᾿ματηγὺν ἡμίονον οὕτως ἔλεγον' ἐνίοτε δὲ πάντα ἁπλῶς τὰ σω- 
᾿ματηγοῦνταω ὑποζυγοῦντα. V idetur autem Lexiphanes ex feqq. 
ἀστράβην pofuifle ἀντὶ τοῦ ἡμιόνου" fequitur enim ἀστρα βη-- 
λάτης ἐπέσπερχ,Ξ ἤτοι ἱπποκόμος. BOURD. Vid. Spanh. 187. 
Et Demon. cum Schol. 589. Sora. Alciphr. II, Ep. 5 £. «7- 
θὺς πετομένη πρὸς ἡμᾶς ἐπὶ τῆς ἀστράβης φέρου. Ubi Bergler. 
:ex Scholiafta Luciani , aliifque Ly πα, Demofth. & Athenaei 
'teftimoniis docet , ἀστράβην Atticis mulam fignificare , currui 
non iun&lam, fed qua vehimur, equitamus. Cf. & Hefych. Rzrrzz. 
ead. ἰ..᾿Ασκωλιώζων) "Ee! ἑνὸς ποδὸς Ὡλλόμενος, dicitur ὃς 
ἀσκωλίζων Hefych. apud quem refcribe ὡλλόμενοι ἀσκωλιώ- 
$c. Illud eft , quod Galli dicunt a/ler à croche pied, cum pes 
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alter incurvatur. Hanc vocem multis interpretatur Scholiaft, 
Ariftoph. ad Plur. BoURD. 

ead. l. 4. Οὐκ ἀκμὴς) Μὴ κεκμηκώς. BOURD: 

ead. l. $. διγυρίζοντας)  Adorras, quia. 943r λεγυρὴν dixe- 
runt Homer. & Hefiod. De his. ru(ticorum. cantilenis Long. 
lib. 2 & 4 ποιίμεν. BOURD. 

ead. 1. 7. Ayd'uga.) Τὰ χείλη τῶν-σοταμῶν. De quibus dixi 
ad lib. x Heliod. Bounp. Hefych. ἄνδηρον, ἄκρον, καὶ τὰ "c 6- 
2n τῶν ποταμῶν. GUYET. 

ead. l. 9. Καύματα ) Profert hunc locum: Cafaub. Animad; 
ad Athen. c. 19, lib. 5. lunge ab eo dié&tis interp. Virg. ad illud 
Georgic. Boreae penetrabile frigus adurit. Sic apud Long. lib. 3 
σσοιμεν. Κρύος μὲν ἣν ἐξαίσιον. καὶ αὖρα βόρειος ὑπέκαε. Pifid.. 
Co(murg. Χειμῶνος. Gpa, , καὶ τὰ δένδρω συντόμως Ἔκ τῆς πυρ- 
ἄγρας τοῦ κρύους μαραίνεται. BOURD. Pompeiano tribuit Α « 
thenaeus 98 A. B. quem ὀνομωτοθήραν σοφιστὴν vocat. SOLAN; 

in Schol. col. 2.1. 6. Τὰ y εἰλη) Hunclocum vifum eft macu-- 
latum , prout in Mf. fuit, relinquere, ut inde appareret iterura 
inícitia librarii, quae tanta fuit, ut nifi aliunde fuppeteret fub- 
fidium , quid fibi voluerit Scholiaftes.,, ne Oedipus quidem 
coniiceret. Sed bene eft, quod quae hic effe debebant, ad ver- 
bum apud Suidam legantur: Τὼ χείλη» τῶν. ποταμῶν dvd pa, 
λέγουσι, διὸ τὸ εἶναι ἔνικμω καὶ διερώ. Ὕπερίδης δὲ τὰ ἀνωχ ώ-- 
ματα λέγει, διὰ τὸ ὑπεράνω εἶναι τῶν διερῶν.  AyJ npa, μέρος 
τι τοῦ κήπου. Hoc quidem fatis liquet, fic legi debere, fed in- 
ter portentofas voces, quae ex oícitantia librarii hic natae 
funt, latet vox γηπαττάλους, cuius fine dubio a Schaliafta 
interpretatio tradebatur, quae quomodo omiffa fuerit, & vox 
illa loco fuo mota, quaerant acutiores. CtER. Recte haee 
omnia leguntur, ut edi curavimus, ex. Cod. Scipionis, qui 
fuit Argyropyli, in Colle&aneis Galeanis. SoLAN. Querimo- ἢ 
nia Clerici erat iufla: o&o enim vitiis unum hoc Scholion la- $ 
borabat in V. quae iam fublata.non repetam , ne naufeam le- ἢ 
&ori moveam. R errz. 

Pag. 179. l. x. Τὰ καύμωτα ) Uredines. Plin; L. XVIIE, cap. 
28: Plerique dixere rorem inu[lum fole acri. frugibus rubiginis cau- ἢ 
fam effe, & carbunculi vitibus. Quod ex parte falfum arbitror, 
omnemque uredinem frigore tantum con[Lare. Ya, κεεύμευτο, , uredi- 
nes , des jarfures. GUY ET. ιν 

cad. 1l. χ.᾿Αρώματα ) Τὰ ἀρότρῳ ἐξειργασμένα media , ἀρο- 
τριάμωτῳ,, γεννήματα. Hefych. Schol, Ariftophan, ad Pac; 
BovnD. 
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ead. 1.3. Tiu TT&AoU9) Τηπάτταλοι, εἴδη λωχάνων. BOURD. 
Terrae plantas puto effe, quafi paxillos feu clavos. Dicit e- 
nim Feftus in voce impages, dicuntur agricolae pangere plantas, 
4d efl infigere, quemadmodum fcilicet clavi panguntur. Vonsr. 
ibid. Zxaydixov) Hefych. ExévdiZ , λάχανον ἄγριον. Ari- 
ftophani mater Eurip. Σκανδικόπωλις dicitur. GUYET. 
ead. |. 4. Bgax&yoy) Hefych. Bp&xaya , τὰ ἄγριω λάχ eye. 
"GUYET. 
ibid. Kay cuc) Oempioy. BOURD. 
ead, 4. 6. 'Ed'agpnv ) Ἐδάρην. GUYET. ᾿Εδάῤῥην, quod cft in 
omnibus , quos vidi , editis , nihili effe puto. Legi & interpre- 
tatus fum ἐδάρην. Nota vocis δέρω fignificatio. Vidit idem , 
«redo, Micyllus, qui vertit azrivi fummum podicem., melius ad 
intelle&um: fed volebam propius affequi verbilegulum Lexi- 
phanem. Gzsx. 
ead. l. 9. ᾿Απολούμι. ) W . ὃς Fl, uti vult Cafaubonus emen- 
dari , ad Athen. 189. In aliis ἀπολουύμι. SOLAN. 
in Schol. col. τ. 1.1. Oeerpiz) Ὅσπρια hic & alibiin Scholiis 
hifce adípirate invenio. Suidas autem in λεκιθώπολις ὄσπριον 
bis laevigat , & alibi, rectiufque fic fcribitur: cumque Scho- 
liaftes etiam interdum 2277. habeat , fic dedi; nec poftea mo- 
nebo. RErrz. : 
ibid. l. 5. Ξέλγη δὲ} C. Abb. σέλγῃ δὲ t συριάτης δὲ καί; 
Unde liquet excidiffe Scholium. Eadem lacuna in M. Sor ΑΝ. 
Pag. 180. l. τ.᾿Α'ποθρέξομωι) Quidam legunt ἀσποθρίξομαι, 
depilabo. BouRp. Vertunt, curriculo puerum ablegabo. Emen- 
da , curriculo ad puerum ibo. GUXET. i 
ibid, Αὐτὸς τὸν παῖδα.) Puto, hic excidiffe praepofitionem ; 
legendumque , ἀποθρέξομαι οὖν καὶ αὐτὸς ὡς τὸν παῖδα. Ἧ ὡς 
inter dictantem & excipientem nimis facile perire potuit. Κα- 
xoQnAÍa non videtur in omiffa praepofitione, fed in compofi- 
to à7rolpéZoiccut. Λεκιθοπώλιδα , quae ftatim fequitur, inter- 
pretari etiam licebat ovorum venditricem , fi credimus Scholiis 
ad h. 1. & ad Ariftoph. Plut. v. 427. GESN. 
ead. 1. 2. Δεκιβοπώλιδι) Τὰ ἀληλεσμένα ἢ βεβρεγμένω, ὁσητριοὺ 
“τωλούσῃ. BOURD. Forte λεκιδοπώλιδι. Hefych. Aexis, πάρο-ι 
Xe. GuvET. Ego nihil mutandum cenfeo, nifi quod maius 
Δ, quod in Parif. erat, quafi nomen proprium efíet, fuftule- 
rim: nam quod & ibi, & apud Benedi&. vertitur Lecirhopoli- 
dem , nihili eft: nec obftat quidquam , quin cum Scholiafta A- 
riftoph. vertamus ovorum venditricem, ΘΙ πιο! enim conditio- 
nis, non nominis, feminam intelligendam patet ex feq. zv» 
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μαιοπώλῃ. Kufterus ad. Ariftoph. Plut. 427, ubi λεχιθόπωλιν' 
occurrit, ait : Mirum efl, Lucianum inter reliquas voces, vel batba- 
ras, vel κακοζήλως formatas, δ᾽ hanc Lexiphani fuo tribuere pag. 
822 «d. Amfl. (i. 6. ἢ. 1.) cum Atticos olim ea ufos fuiffe , vel ex 
hoc loco Ariflophanis con[lare poffit. Si Guyetus igitur ideo mu- 
tationem quaefivit , quia vox proba eft, minus abfurde egit. 
At non credo, eum de Ariftophane cogitaffe , alioqui addi- 
differt. RE1TZ. 

ibid. Vguseuoó2n) Τὰς ὀπώρας πιπράσκοντι, ἢ ἰχθύδια ἐν 
73 i θύι ἣ ἰχθυοπωλείᾳ,, apud eum , qui vendit pifcium intefti- 
na, five quifquilias, quae γρυμαίαι ἢ γρυμέαι. De qua dictio- 
ne Cafaubon. ad Athen. cap. 1 1 & το, lib. 7, ubi reprehendit 
eos , qui facculum vertunt. Inde gu Alum , quales minuti illi 
piíciculi, de quibus Apuleius libr. 2 Milef. BounD. Hefych. 
Γρυμαία ale, καὶ ἀγγεῖον σκευοθήχη, ἐν ᾧ n γρύτη" ἤδη δὲ 
καὶ λεπτὰ σκευάρια,, ἃ καὶ γρύτην λέγομεν. Locus corruptus 
eft apud Hefychium. GuvET. 

ead, 1. 3." Ἐπὶ τὰ Ξέλγη ) Locus hic , ut alii multi in cacoze- 
lo ifto, perobfícurus: quem ut concipiam , altius repetenda 
mihi vocis originatio. Ξέλγη πόλις ἐστὶ Πισιδίας, ὅπου καχῶς 
ἔζων οἱ ἄνθρωποι, καὶ ἀλλήλοις ἐκοινώνουν, ut teftatur Scholiaft. 
Ariftoph. ad Vefp. Igitur qui totam hanc narrationem atten- 
te perleget, videbit , Lexiphanem voluiffe intelligere τὰ κοι- 
yà δειπνητήρια,, non tam hominum ad ea confluentium mul- 
titudinem denotans , quam res communes, five viles, de qui- 
bus hic perpetuus fermo eft: detorta fane metaphora , qui- 
dam hic legunt τ᾽ ἀσελγῆ mendofe. BOURD. Tz Ξέλγη, loci 
nomen Athenis. GuvrT. Meurfius ex Polluce IX, ς, & X, 
11, emendat in 5/45,» mutans. Sed repugnant libri & M. Ex- 
ftat Eupolidis fragmentum, in quo eodem, quo hic, fenfu γέλ- 
y reperitur. Vid. Potter. p. 58 f. SoLAN. 

ead. l. ς. Ylupi&ruv) Tov ἐν κλιβάνῳ ὀπτηθέντα ἄρτον" alii ta- 
men πυριάτην idem effe dicunt, ac πύον, quod conveniret 
cum dulciariis. Interpr. Ariftophan. ad Vefpas. Cafaub. quae 
Gallis tarteletes. BOURD. Πυριατὸν τὸ Hefych. πυριάτης, colo- 
ftrum , i. e. lac primum, quod decoquitur. Aliter interpres. 
Gur. Bourdelotius provocat ad Vefp. Ariftophanis. Vid. 
igitur ibi v. 708. At vapír; ibi legitur, & Scholiaft. Bifet. ait 
hoc magis analogicum effe , quam πυριάτην, etfi idem fignifi- 
cet, Alter autem Scholiaft. πσυριάτῃ legit, & exponit , τὸ ἑφθὸν 
γάλα: five generaliter τὸ πυρίεφθον &c. REITZ. δ 

ibid. Ἐγκρυφίας)"Ἄρτους τοὺς ἐν σποδῷ. De quibus iam di^ 
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αὶ, ubi de Empedocle cinericio. BOURD. Ἐγκρυφίας probum 
eft. Ipfe Nofter alibi utitur Dial. Men. & Ai. feu N. A. XX. Et 
Hippocr. Pop. Morb. VII, tefte Cafaub. ad Athen. pag. 209, 
58, apud quem itidem exflat 110 A. SoLAw. 
ibid. Τήτεια) Κρόμυα. Hanc dictionem varie Grammatici ef- 
ferunt , γήτεα, γήθυα,, γήτειω. De quibus Hef. Suid. Bovnp. 
ibid. Καὶ φύκας) Legendum φύσκας. Hefych. qósxn , κοι- 
Ala, , καὶ τὸ παχὺ ἔντερον. GUYET. 
ead. ἰ. 6. Oifioy ) Τὸ ἐπιτράχ ἡλον, τὸ ὑπὸ τοῦ τραχ ἥλου, τοῦ 
᾿βοὺς κάλλιστον. Poll. BOURD. Oifles τοῦ τραχήλου τοῦ βοὺς τὸ 
κάλλιστον. Pollux. GUYET. 
ibid. Λωγάνιον) An λαγώνιον, feu. λαγώνειον ; Hefych. λα- 
γώνεια, λαγοῦ κρέα. GUYET. Lege λαγ ὦνειον, i. e. λαΎ da. 
κρέα. VOnsT. Hefychius, λωγάνιον τῶν βοὼν τὸ ὑπὸ τὸν τρώ-- 
'χήλον χάλασμα. Suidas, Λωγ los, ὄνομα κύριον, σημαίνει δὲ 
καὶ τὸ στῆθος. GESN. 
ead. 1. 7. &ówras) À φώγω, i. e. φρύγω, feu φώζω. GUYET. 
ead. l. 8. Ἄβατον ἐποίησας) Ἄβατος ex eo genere eft, ex quo 
&ypnaTos ὃς ἀφόρητος, cum hoc non inrolerabilem , fed nondum 
geflatum , illud non inutilem , fed: nondum ufurpatum fignificat. 
Ita nempe ἄβατος ὅδὸς non inacce[fa, fed quam non opus fait fa- 
cere. De prioribus duobus Cafaubonus ad Athen. III, 18. Ce- 
terum videtur Zricionem ftudio vocaffe hunc fervum Lucia- 
nus , ut abfurdam Atticifmi affe&tationem notaret, ac deinde 
Onomacritum , ac poftea Onomarchum, quafi tu iudicem , princi- 
pemve nominum dicas: fic Hel/anicum , ut germanum Grae- 
eum. GESN. 
ead. 1. 9. Ἢ δ᾽ ὃς) Vid. paulo fupra ad pr. c. 2. ἈΕΙΤΖ. 
ibid. Σίλλος) Διάστροφος τοὺς ὀφθαλμούς. BOURD. Id eft ; 
Strabo , idem quod ἴλλος apud Euft. cuius fem. ἰλλίς, Hefych, 
-d'edÍAAo cognatum. GUYET. 
in Schol. col. 1. l. 6. Εὐτελεῖς) Εὐθαλεῖς ed. Cler. Correxit 
Solanus, non indicans unde: fed facile erat e re ipfa , & fe- 
. quentibus id videre. De γρῦ conf. Suid. qui eandem rationem 
affert; fed & addit, alios γρῦ a porcorum voce derivare. At 
| ibidem bis in ed. Hag. Suidae legitur γρυτόπωλις, quorum al- 
terutrum in γρυτήπωλις vel γρυπύπωλις mutandum foret, ἢ 
γρυπόπωλις, quod hic in Schol. fequitur, verum effet. RerTz. 
^ ibid.l.14.YTlupi& Tus ) Patet aliquid omiffum: nam in altero 
V. Cod. in fol. diftinguitur zrvpi&Tus ab ἔγκρυφίας. Vid. fupra 
haec omnia ad unum Scholion relata , ad verba : Καὶ ὅτι καύ- 
ματα ἦν. KEITZ. 
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Pag. 181.1. τ. Ψύτταν) A ψύττω. Quod etiam fpiro figni 
ficat, itaque inter varias huius vocis acceptiones, recte He- 
fych. ψύττα, ἐπὶ τοῦ ταχέως ἀποδραμεῖν λέγεται. Igitur 
ψύτταν κατατείνας, ταχέως δραμών. ΒουκΡ. Ψύττα, ἐπὶ τοῦ 
ταχέως ἀποδραμεῖν λέγ ται. Hefych. aut. Epift. Saturn. 2. t. 
pag. 839, Ῥύτται κατατείνασαι. Utrobique ψύττα legi, i. e. - 
ταχέως, placet. GuYET. Vid. nott. δὰ Ἱστ. e , c. 5$. Vorflius 
coniicit legendum ψεττὸν, ἢ. e. ταχέως. Sed nihil mutandum. 
In W.& ΕἸ, ed. 42774 x. Vid. Eurip. Kv. $6s A. SOLAN. Su- 
fpicabar legendum ψύττα κατατείνων. atque ψύττα efle àvo- 
ματοποιημένον, celeritatem motus indicans, qualia habent 
omnes linguae : fuadere id mihi videbatur praeter Scholia ad 
h.l. ipfe Hefychius, qui 42772 , inquit, ἐπὶ τοῦ 7&7 ἕως ἀπο- 
δραμεῖν λέγεται. Eft autem hoc χακόζηλον maxime in fcripto 
ferio talia immifcere. GEsN. Sed ψύττας edidit Bergl. ex Va- 
tic. Cod. in Alciphr. III, 24 £. p. 330, μὴ posue Sojevos ψύτο 
74$ παρά τινος φύγῃ. REITZ. 

ead. ἰ..4. Λαταγεῖν κοττάβους) Παίζειν. Nam λαταγεῖν κοτ- 
πάβους, ἢ κοτταβίζειν, εἶδος ἐρωτικῆς παιδιᾶς. ReCteque He- 
Íych. λάταξ, ψόφος κοττάβου ὃ ἀπὸ ποτηρίον ^ ἐνόμενος. Res 
&e , inquam, ille: nam ludeado, cottabos cogebant fonum 
emittere. Valer. Max. cap. 11, lib. 3: T/eramenes porre&lam ve- 
neni potionem non dubitanter haufit , quodque ex ea fuperfuerat io- 
cabundus illifum humo clarum edere fonum coegit. Copiofe de va- 
riis cottaborum generibus Tzetz. Scholiaft. Ariftoph. Athen. 
Flor. Chriftian. ad Vefpas. Theodor. Marcil. ad Horat. Hic 
lufus apud Gallos caffe-pot. BOURD. Si trulla inverfo crepitum 
dedit aurea fundo. Iuven. Sat. IIL, 108. VoRsrT. Vid. Athen. 
479. Et Alex. ab Alex. SorAN. 

in Schol. col. 2.1. 45."H ἐπὶ) Deeft μᾶλλον, SoLAN. Poffu- 
mus tamen eo carere: exempla dedi alibi; plura dabo dein-. 
de. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 182.1. 2. Ξηραλοιφήσω) Vid. Hefychium , apud quem. 
'refcribe ξηραλοιφεῖν. De his un&ionibus Theodor. Marcil. ad. 
Per(, Bounp. | 

ead. 1. 4. 'O γνώμων) Vid. ᾽᾿Αλ. c. 9, & Κρον. Cronofol. c. 8. 
Ita vocat hemifphaerium, in quo γνώμων oftendebat horas , 
inquit Salmafius Plin. Exerc. p. 457 B. Ubi de horologis ve- 
terum multa. Pro μέσην autem legendum μέσον. Antiquis ta- 
men πόλος non horas, quas nunc vocamus, fed folftitia tani 
tum ὃς aequinoétia indicabat; quod pluribus in ea Differta- 
tione oftendit à &yv. SOLAN, Alciphr. III, Ep. 4 pr. ὃ γνώμων 8 
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σκιάζει TU ἕκτην. Ubi Berg]. & haec Luciani adducit. Rzirz. 

ead. l. 5. Μέσην πόλον ) Ἢ πόλος, 1, e. περιφέρεια, τοῦ ὡρολο- 
“γίου. συτετ. Copiofe de hoc loco difputat Salmafius Exerc. 
Plin. 446 feq. & inepta antiquitatis affe&tatione πόλον hic vo- 
cari horologium , cum alias notaverit machinam cavam cum 
gnomone folftitiis tantum indicandis comparatam. GEsw. 

ibid. Λουτρίῳ) To ἀπολούματι, ῥυπώδει ὕδατι. BOURD. 

ead. 1. 6. Τῶν Καριμάντων) An fervos intelligit? compofit. 
ex Κὰρ, δὲ ἱμὰς lorum. Noti funt KZpes genus fervile, To Kapí- 
pares vocab. comicum videtur. GUxET. 

ibid. Μετὰ ToU σύρφακος ) Συρφετώδους ὄχλου καὶ x Vd aav; 
Bounn. 

ead. ἰ. 8. Δυσωπῶ ) ᾿Αμβλυώττω. BOURD. 

lbid. ᾿Ἐπιτεθύλωσξον) Τωράττετον, σκοτίζετον. BOURD. 

ead. l. 9. Σκαρδαμιυκτῶ ) De hac voce a me dictum antea. 
Bounp. 

ead. l. το. Φαρμακῷ) Φαρμάκων δεῖται. BovRD. Quid fi 
φαρμαικιᾷ legendum, ut defiderativi verbi formam propriam 
accipiat ? Sed laudantur etiam 47, 4o, φονάω, Sava tàw.GESN. 
. ead. ἰ. 12. " Απερυθριάσαι ) ᾿Αποκαθᾷραι τὸ epi τῶν ὑφθαλ- 
μῶν. BOURD, 

Pag. 185. L1. Δημαλέους) Διύγρους, ἀπὺ τοῦ λημῶν καὶ Ads 
μῶν, quae funt περὶ τοὺς κανθοὺς τῶν ὀφθαλμῶν πεπαιγυΐαι συ- 
στάσεις, ἐξκρέουσαι τῶν ὀφθαλιμὼν ἀκαθαρσίαι. Sic pag. 371. 
Bounp. : * 

ibid." ArT2) Cont. infra c. 21, ubi ἅττα adfpirate. ΒΈΙΤΖ. 

ead. ἐ. 3. Απησδημένοι) ᾿Αποδυσώμενοι τὰ i Tia. BOURD, 
᾿λσεσϑέομαι, exuor. GUYET. 

ibid. ᾿Ακροχειριασμῷ ) Genus lu&tae ἀκροχειριεσμὸς, qua 
folebant ἄκραις χερσὶ παλαίειν" quoniam autem in plicaturis 
& nodis digitorum frequenter folebant vitam oppetere, ἀχρό- 
s stpor di&ti ἀνδροφόνοι. BOURD. 74 pointe des bras. GU YET. 

ead. ἰ. 4. Tpey ua q40 ) Succollatione , ut in Cynic. τοῖς τρῶς 
“ήλοις ἄγ᾽ εἰν, fuccollare. Hanc lu&tae fpeciem Boeotii vocant 
- Bac po ἡλίζειν. V ocabant enim Boeotii βάστρα χες τοὺς T£2- 
“χήλους, Hefych. Igitur certare pax ἡλισμῷ eft ἀπὸ τραχ ή- 
A09 Xe Ty ew. BOURD. En fe colledlant, Lutter debout en s'em-. 

braffant par le milieu du corps. GU YET. 
—  ead.l. s. Mara, χρισάμενος) Ex Homero. BOURD. 
ibid. 'Exvyyí gero) Hanc vocem alibi interpretor. Bounp. 
"ibid. ᾿Δντέβαλε τῷ κωρύκῳ) Hoc eít, περιελάμβανε τὴν xors 
᾿ Alay τοῦ ἀντιπάλου. Qua de re dico ad Heliodor. lib. 10. Vide 
Lucian, Vol. F. Li 
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Scalig. ad Eufeb. Hunc locum quidam capiunt de pila fparfi- 
va. Unde genus exercitii , quod fit cum folle, di&tum xoguxo- 
μαχία. BOURD. Exercebatur illa, quam κωρνυκομαχ im vo- 
cat Hippocrates de Diaeta 2, f. 16, 43, 15 it. de Diaeta 5, f. 
17, 25, 9. Κορυκοβολία eft Aretaeo diuturn. 5 15; pag. 155 D. 
Boerh. Inde corrigendus Caelius Aurelianus , apud quem s, 
11,134, Choricomachia legitur. De hac copiofe Mercurialis 
de Arte Gymnaft. 2, 4, p. 125 fq. ex Antyllo apud Oriba- 
fium. Cum videatur vir fummus non fatis attendiffe, non alie- 
num fuerit locum illum huc etiam referre , & interpretari. Sic 
autem Antyllus , ut e Vaticano Codice laudatur a Mercuria- 
li , Κόρυκος (etiam in hoc nomine inter ὦ & o flu&tuant libri ) 
ἐπὶ μὲν τῶν ἀσπενεστέρων ἐμπίμπλαται κΕΎΧ, ραμίδων, ἢ ἀλεύ- 
ρων, ἐπὶ δὲ τῶν ἰσχυροτέρων ψάμμου" τὸ δὲ μέγεθος αὐτοῦ “πρός 
τε δύναμιν καὶ ἡλικίαν συνα ρμοζεσϑω. Κρεμάννυται ἐ ἐν τοῖς γυ- 
μνασίοις ἄνωθεν ἐξ ὀροφῆς ἀπέχων τῆς γῆς τοσοῦτον, ὥστε τὸν 
TUO eva, κατὰ τὸν ὀμφαλὸν εἰναι τοῦ U γυμναζομένου" τοῦτον διὰ 
χειρῶν ἔχοντες ἀμφοτέραις αἰωροῦσι., τὴν μὲν πρώτην ἡσύχως, 
ἔπειτα σφοδρότερον, ὁ ὥστε vt raid ἀποχωροῦντι αὐτῷ, καὶ 
TAM προσιόντος ὑπείκειν, E ξωθουμένους ὑ ὑπὸ Τῆς βίας. τὸ δὲ τε- 
λευταῖον ἀφίωσιν αὐτὸν ἔξω τῶν "y ειρῶν ἀπώσαντες, ὥστε ὑπος- 
τρέψαντα (leg. ὑποστρέ!. ) σφοδρότερον ἐμπίπτειν σώματι ἐκ 
τῆς προσελεύσεως. τὰ δὲ ὕστατα ἐπιπλεῖστον οἰκίσαντες (vide- 
tur leg. ὀκείλαντες vel ὠθίσαντες ) αὐτὸν ἀποπέμπουσιν, ὥστε 
ἐκ τῆς προσύδου, εἰ μὴ σφόδρα προσέχ οιτο, (f. προσέχοιντο) 
ἀποστρέφεσπαι, (f ἀναστρέφεσδαι.) Ποτὲ μὲν οὖν ταῖς χ ερ-- 
σὶν ἀντιβαίνουσιν αὐτῷ Ὁ προσιόντι, ποτὲ δὲ τῷ στέρνῳ, τὰς "y ei 
pas ἀναπετάσαντες, ἄλλοτε ἀ;ποστρέφοντες χατὰ μετάφρενον. 
Corycus (faccum , ϑύλακον, diferte interpretantur Hefychius 
& Suidas ) ad ufum imbecilliorum , qui eo exerceri volunt, im- 
pletur acinis, aut farina ; ad ufum robufliorum vero arena. Magni- 
tudo illius ad vires & aetatem exercendi accommodetur. Sufpenditur 
vero in Gymnaftis defuper e tetfo , ea a folo diflantia , ut fundus fac- 
ci ad umbilicum exercitandi pertingat. Hunc manibus tenentes utrif- 
que ita fufpenfum agitant, ( hoc fignificat hic αἰωροῦσι, ex no- 
tione τῆς αἰώρας) primo fenfim ac molliter, tum vehementius, ut 
cum abeunte (acco δ᾽ ipfi una progrediantur, δ᾽ iterum verfus ipfos 
redeunte vi ipfius repulft concedant. Denique vero repulfum. illum 
emittunt manibus, ut reverfus tanto vehementius acceffu fuo in cor- 
pus irruat, Ultimo quanto poffunt impulfu atque impetu illum dimis- 
tunt , ut reciproco acce[fu fuo , nifi valde attendant , evertantur. /Ali- 
quando quidem manibus occurrunt accedenti , interdum yero pedio- 
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re, pajis manibus , interdum. averft , tergum obüciunt. GESNER, 
ead. l. 6. Μολυβδαίνας χερμαδίους ) Virgil. s Aeneid. Plut. 
in Thef. Bounp. Conf. fupra Alex. c. 25, μολυβθαίνας --- πέ- 
δας, & videbis, cur neque hic mutare quidquam fim aufus. 
ἈΕΙΤΖ. 
ἐδϊά.᾿Αρώγδην ἔχ ov) Τῷ τοῦ ἀράξοντος σχήματι. Ουτετ. 
ead. ἰ.7. Εἴτα συντριβέντες ) ᾿Δλλήλους διατρίψεντες. Hanc 
' integram periodum interpretatur Cafaubon. ad Athen. cap. 
19 , lib. S. Bounp. 
. ead. ἰ. 10. Τὸ ψυχροβαφὲς) Τὸ ἐν τῇ "Lux pi πυέλῳ βαπτι-. 
e3ér. BOURD. 
ibid. Δελφινίξσαντες) Δίκην δελφίνων κυβιστήσαντες. BOURD. 
ead. |. 11. ἼΑλλος) Ex W. & FI. Antelegebatur ἄλλοσε. 
SOLAN. 
ead. ἰ. 12. Ἐξυόμην) ᾿ Εκτενιζόμην. Hanc lineam profert & in- 
terpretatur Cafaub. loco citat. ut & illud fequens οὐ χηπίον. 
Duae fuerunt apud Graecos ufitatiffimae tonfurae fpecies, 
σκαφίον καὶ κῆπος, de quibus hic loquitur, τὸ μὲν σκαφίον τὸ ἐν 
. χρῷ, ὃ δὲ κῆπος τὸ πρὸ μετώπου. Scholiaft. Ariftoph. ad aves 
Hefych. Pollux, Suid. Bounp. 
in Schol. col. 2. ἰ. 6. Φησὶ) Quia fere ubique fic reperiaccen- 
tum fervatum in hoc verbo , qui poterat abiici , ideo & hic & 
alibi in hac Differt. eum intactum reliqui : nam videtur ftudio 
fic fcriptum , tum propter finem periodi, altero loco; quam 
hic , ut aliquanto maior emphafistribuatur τῷ diciz, & dicunt, 
vel vocant , quam ubi pro incerto illo aiunt, ferunt , ponitur. 
Rzirz. 
Pag. 184.1. 1. ᾽Οδοντωτῇ ) W. In reliquis ὀδοντῇ. SoLAN. 
ibid. Κηπίον ) Knzros (eu κηπίον tonfurae fpecies. GUYET. 
Duplex genus toníurae hic indicari clarum eft. Etiam hoc ap- 
paret , qui κηπίον tondetur, illi non opus effe pectine, opus ef- 
fe , qui σκαφίον. Iam κῆπον & κῆβον effe fimiae genus , notum 
eft, loca veterum proferente Spanhemio Diff. 5, p. 243. Ita- 
que notatur forte tonfura ἐν χρῷ, brevis admodum , qua qui 
utuntur, non habent quod pe&tant: Scaphion forte liberat 
frontem , aures, cervicem , crinibus , qui tegere illas partes 
poffint, cranio autem , quod σκάφη appellatur, pilorum tan- 
tum , quod peli poffit, relinquit. Metuo, ne parum accura- 
tus, aur certus fit Scholiaftes Ariftoph. Bourdelotio laudatus, 
cuius locus eft '0py;0. 807. GESN. 
ead. ἰ. 2.. Toy κόννον) Tov “τώγωνει, menti barbam, Hef. GuxrEr. 
ead. ἐ, 3. Ἐθερμοτράγ ει) Τοὺς ϑέρμους του τὰ 
bá 
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ead. l. 4. Ty vizi) Prodigiofa translatio a gutture ad a- 
num. Bounp. Àn ieiunium , i. e. humores, qui a ieiunis evo- 
mi folent? GuvErT. 

ead. l. s. Ἐμυστίλατο) ᾿Ἐμυστιλᾶτο legendum videtur a μυ- 
στιλάομαι. GUYET. Ariftoph. Plut. v. 627 μεμιστυλημένοι ha- 
bet,: & v inverfo ordine, quam apud Noftrum , collocate. 
Ubi vid. Scholiaft. μισσύλη, 6 κοῖλος ἄρτος καλεῖται Gc. Sed 
& vid. nott. Spashem. qui ibi multus eft in tradendo μιστύλ- 
λην & μυστίλην a Scholafte confufa ; cum pofterius fit panis 
cavatus, fecundum Pollucem &c. prius vero caraium rünuta 
di[[z&fto : dein vero fatetur, utrovis more idem pofle fignificari 
Atticis, μιστύλη, μιστύλλη, & μυστίλη" & μιστυλλᾶν fcri- 
bi ac 4v27:A46224. Kufterus autem fimiliter docet, promi- 
fcue fcribi μιστυλᾶσδαι & μιστυλλάσπαι. Sed μεμυστιλημέ- 
voi etiam in Ariftophane legit Suidas: quare in Luciano nihil 
mutem. Cumque Hefych. μιστύλλειν & par T0241 afferens in- 
terpretetur τεμεῖν, κόψαι, μερίσαι, εἰς μικρὰ διελεῖν κρέας 
non dubitem, fi vera eft ícriptura apud Lucianum, etiam μυ- 
στίλειν fimplex aeque rectum effe, ac μυστιλάσϑαι contra- 
&um , adeoque non opus effe accentum cum Guyeto muta- 
re. ἈΕΙΤΖ. 

ibid, Τοῦ ἴχϑυηροῦ ζωμοῦ ) Vel muria, vel garo: utrumque 
enim e liquore pifcium ; vide Scalig. ad Aufon. BovunD. 

ili. Φαυλίας) Τὰς ἐλαίας λευκάς. Plin. Cel. Varr. de Re ru- 
füc. BounD. 

ead. 1l. 6. Ἐῤῥόφει τῶν κριθῶν ) Sic apud Ariftoph. Vefp. τὴν 
qax βοφήσομαι. BOURD. 

ibid. Τῶν κριθῶν) Potionem ex hordeo. GuvT. 

ead. l. 7." Exemo δὲ καὶ óxA ad Íe) De quibus in Lapith. δὲ 
in Cynic. Ὀκλαδίαι. δίφροι, five chiramaxium, five fella ge- 
ftatoria. Nam ix» Ízs, δίφρος ταπεινὸς ὃν οἱ ἀκόλουθοι φέρον- 
σαι τοῖς εἰς τὰς ἀνγορὼς ἐξιοῦσι πλουσίοις, καὶ πεποίηται ToUVO- 
μὰ παρὰ τὸ ὀκλᾶσϑαι, ut vult Hefych. Galli vocant cAaifz 
brifce , δίφρος συγκεκλασμένος, καὶ “τοτὲ μὲν ἐντεινόμενος, πο- 
πὲ δὲ συστελλύμενος, Scholiaft. Ariftophan. ad Equit. De hac 
fella geftatoria L. Senec. c.12 de Brevit. vitae. Martial. Epig. 
17, lib. 12. Sueton. Nero. c. 26. Vitell. c. 16. Huius ufum ul- 
terius profequi non eft otii. BOURD. 

ibid. 'Acxkáyraa) Εὐτελεῖς κράββατοι. Interpres Ariftophan. 
σκίμποδα vertit. BOURD. 

ead. l. 8. Δεῖπνον ἣν ἀπὸ συμφορῶν) Dico ad illud Petronii 
Nos ut ad tam yiles acceffonus cibos, BOURD. 
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ibid." Avr? συμφορῶν) T. e. συμβολῶν. GU YET. Quas hic συμ.- 
φορὰς dicit Lexiphanes , alit vocant συμβολάς, Notae funt an- 
tiquorum συμβολαί. Ceterum turpiter in Scholiaftae ad hunc 
locum verbis legitur, Ξυμφορῶν δὲ δια παίζων εἶπε τὸν οὐρανὸν, 
pro ἔρεινον ; quod per fe planum ac perípicuum eft. Ies. Io- 
cus hinc petitur, quod trito fenfu mferia hac voce fignifica- 
tur, ex qua triítis fane coena conficitur. SOEAN. Ξυμφορὰν, 
quae calamitatem fignificat , pofuit pro συμβολῇ collatione , ex 
etymo fcilicet. Hinc pronum erat emendare Scholion , & le- 
gere , συμφορῶν δὲ διωπαίζων εἶπεν Toy ἔρανον, vel τῶν ἐράνων" 
by οὐρανὸν quidem nihili eft. Sed piget obfervare talia, quae 
occupata merito fufpicor a viris doctis, quorum notata una 
eduntur. GESN. Ξυμφορῶν ) Et fic ex Mf. iam correxi. RErTZ, 

ead. l. 9. Y $2) πόδες χοίρειοι. BOURD. 

ibid. Xy ελίδες.) Idem quod exeaí2es , pernae , jambon. 
Gvrr. 

ibid.'Hrpiziz) Copiofe Ifaac. Cafaubon. ad Athen. cap. 16, 
lib. ; Animad. Bounp. S$umen , abdominis partes. 'Hzgídiz , 
τεμάχη Comicis. Pollux. GU YET. 'Hzpiziz) Sic & Athen. III, 
c. 16, p. 96 D. emendante hinc Cafaubono. Reperitur autem 
etiam apud Ariftoph. in The(moph. Partem (uiltorum intefti- 
norum i7pi«iz vocabant. Ca(aub. SoLAN. 

ead. ἰ, το. Τοκάδος vos ) Vid. Athen. 101 A, Et Cafaubon. 
not. SOLAN. 

ibid. "Eu puod oy ov) Sumen (immo vulva) foetaeque abdomina 
porcae. Martial. Gu vET. 

ibid. Λοβὸς ἐκ τω yfvov) Vel, ut inaliis, &x τιγγώνου. Namidem 
effe volunt Grammatici, ut interpr. Ariftoph. ad Equit. He- 
fych. Poll. Videtur autem λοβὸς ἐκ ταγήνου ( fic enim Con- 
viv. c. 38) condimentum aliquod hepatis fuifle , dequo Suid. 
& Poll. Con&ciebatur ex melle, fefamo, & caíeo. Legend. He- 
fych. Sed fortean Luciani ftilo fuit ^ozs, de qua didione 
. Copiofe auctores, quos nuper citavi. BOURD. Acfi»s , du fot 
cuit. GUYET. 

- in Schol. col. 1. 1. το. Aly ar ὕειαι ) Reliqui hoc, etfi ab 
textu. Luciani difcrepat , quia dedita opera fic ab Schohafta 
otuit fcriptum effe: verum quod ὕεια fpir; leni editum effet, 

1d tamen mutavi. Suidae ed. 77g. accentus prioris quoque ali- 
ter pofitus : legitur enim dry nad ζῶα. βοῦς, ἔλαφος &c. RE rTZ. 

ibid. 1.31. Ed od iu) Ed od» V. Πρὸς ἐδωδὰν M. Sed vulga: 
ta melior. Suid. ἐδοδύ, βρῶσις, éd'od iov. βρωσίμων. Sed in Suis 
da ἐδώδιμον, βρώσιμον, refcribendum dec cum 
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Pag. 185. 1. x. Ταγήνου ) Ita omnes impreffi & M. Sic in 
Ξυμπ. cap. 38 , ἰχθὺς ἐκ ταγήνου. Sed ibi Coll. G. τηγάνου. 
SOLAN. 

ibid. MvrTo7:s) Quid fit, docet Scaliger ad Moretum , fed 
χυρίως μυττωτός ἐστι ἐκ σκοροδίων. BOURD. Moretum. GUYET. 

ibid. ᾿Αβυρτάκη ) Cafaubon. ad Athen. cap. 55, lib. 5, tangit 
aliam huius vocis interpretationem. Eft enim hic ἀβυρτάχη 
βρῶμα βαρβαρικὸν ἐσχενασμένον &x καρδάμων, καὶ πρώσων & 
aliis oleribus , unde apud Hefych. ἀβυρτακοποιὸς, ὃ τρίσματα 
καὶ ἐμβάμματα κωτασκευάζων. BOURD. Hefych. ἀβυρτοχο- 
σοῦ. τοῦ τρύμματα καὶ ἐμβάμματα κατασκευάζοντος. GU YET. 

ead. ἰ. 2. Καρυχεῖαι) Alis καρυκκεῖαι, quod idem eft. Intel- 
ligit autem ἀρτύματα καὶ τραγήματα πολυτελῆ. BOURD. 

ibid. Θρυμμωτίδες) Sic nominare folent omne genus ἀπ]- 
Ciariorum ἣ ἀπὸ τοῦ 3pUoy , ἢ ἀπὸ ToU τρίβεσϑαι. Hefych. Ef- 
fertur autem haec dictio vel per :, vel per v, ut patet apud 
eundem Grammaticum, v. ἐνθριμμαωτίς. BOURD. Placentae ge- 
nus: aliis intritum. GUYET. 

ibid. Opiz ) Quidam fimpliciter per Spía« intelligunt φύλλα 
συκῆς, fed ibi capiendum eft pro omni altili , quod vel συκῆς ἢ 
ἀμπέλου foliis involvitur, hoc autem vocabant ἐπικάμστειν, 
Leg. Caíaub. ad Athen. c. 24, lib. 3. BounpD. 

ibid. Μελιττοῦται) Πάστυλοι, μάζωαι μέλιτι δεδευμέναι, 
quae & μελιτόεσσαι. BOURD. 

ead. i. 3. Ὕποβρυχ ίων τὰ σελόχ 12) V ocant σελάχια ὅσα &- 
7rod'a. Hefych. Suid. Poll. Cafaub. Bounp. 

ibid. Ξελάχια ) Pifcium. genus cartilaginofum a esae , 
οσελώχω, GÉAwy 0$, σελώχ 10y' quod nocte luceant. σέλας. 

GuytT. XeA&y iz pifcium genus cartilaginofum. Galenus ia 

 expofitione vocum Hippocratis: σελάχεσιν. οὕτως καλεῖτας 
ὅσα λεπίδας οὐκ ἔχ ει. καὶ ζωοτοκεῖ. Sicautem appellatur ἀπὸ 
τοῦ σέλας quod eius cutis noCtu luceat. Ξελάω, σελάχ ὦ. σέ- 
λάχος, σελάχιον. Galenus de alimentis Lib. IIl: Τραχὺ δὲ καὶ 
λαμπρὸν ἐν τῇ νυκτὶ τὸ δέρμα τῶν τοιούτων ἐστὶ ζώων ( σελά-- 
“χίων). Plinius ait, huius vocis auctorem effe Ariftotelem: 
quod falfum eft, cum ea ufus fuerit Hippocrates, ut ad Ari- 
ftotelem Iul. Caef. Scaliger obfervavit. Verba Plinii funt L. 
ΙΧ, c. 24 , Selache appellavit Arifloteles primus. Occurrit autem 
haec vox apud Hippocrat. lib. 2 de morbis, & lib. 1 & 2 de (δι 
mine. MrNAG. 

ead. l. 4. Tes m) Κόμματα dernes. BOURD. 

ibid. Ἔκ σαργάνης) Ξαργάνωι δεσμοὶ καὶ πλέγμωτα γυργώ- 
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TOÀN , καὶ κωπαῖδες, αἱ ἀπὸ τῆς κοπαΐδος λίμνης ἐγχέλεις. 
De quibus Scholiaft. Ariftoph. Acharn. & Hefych. Bounp. 
ead. ἰ. 6.'Agrod'os) An fenex? Gu ET. 

ibid. Ταράσιτος) An allis, domi enutritus in pifcina? Pla- 
cet. GuvErT. Vertebatur tam in Parif. quam Salmur. Pifcis pa- 
rafitus, cum vertendum fuiffet obfonium , ut me monuit frater 
optimus G. O. Reitz. RE1TZ. 

ibid." Oiv ὅλον ἰπνοκαῇ) Ἐν κλιβάνῳ ὑπτηθέντα. BOURD. 

ead. l. 7. Λειπογνώμονος) Qui ne marque plus. GUXET. 

ead. ἰ. 9. Ὕπόγ ει.) An radices, tubera terrae? GuxET. 

ead. ἰ. 1. Mynevxis) 'Aud'is. BOURD. 

ibid. ΤΠοτήριων) Leg. interpr. Petroa. ad illud cecidiz menfa cum 
argento. Caíaub. ad Athen. c. 2 , lib. 11. Bounp. 

Pag. 186. L τ. Τῆς δελφινίδος τραπέζης) Tne πόδας ἐχούσης 
εἰς τύπον δελφῖνος ἐξειργωσμένους. Quae Delphica vocaba- 
tur, de qua Wower. ad Petron. locum cit. Bounp. An Δελ- 
φιτίδος τρωπ. 1. e. Delphicae meníae, feu Delphicae ἐλλειστι- 
κῶς. Martial. gloff. VI. GuvEr. Men/am poculorum Servius vo- 
cat, Caíaub. Animadv. in Athen. Vonsr. 

ibid. Ὃ κρυψιμέτωπος) Κρύπτων τὸ μέτωπον τοῦ σπίνοντος, 
Bounn. 

ead. l. 2. Καὶ Tpun^ue) Α τρύω, cavo , unde trua δὲ trulla pro 
truula, trula: τρυήλης, ut ξύω ξυήλη, i. e. radula. Τρνήλης po- 
culi genus videtur. Àn idem , quod trulla? a τρύω, τρύπω, τρύ- 
eri , leu τρύπα, Tp à Gc. GUYET. 

ead. [. 3. Κέρκον) Leg. He(ych. BovRDb. 

ibid. Βομβυλιὸς ) Στρογγύλος, ut interpretatur Schol. Ari- 
ftoph. ad Veípas. BouRp. [n Excerptis a Ca(aubon. editis A- 
nimadv. in Athen. pag. 784: δηρίκλειον Ῥοδιοικὺν, oU περὶ τῆς 
ἰδέας Σωκράτης φησὶν, οἱ μὲν ἐκ φιάλης πίνοντες, ὅσον SéAoU- 
σι, τάχιστ᾽ ἀπαλλαγήσονται. οἱ δὲ &x βομιβυλίου μετὰ μικρὸν 
στάζοντες. ἔστι δὲ καὶ ζῶόν τι. SOLAN. 

ibid. Τηγεν ) Οστρακινώ. BOURD. 

ead. ἰ. 4. Θηρικλῆς ὥπτα ) Interpretatur hunclocum vir cl. 
Caíaub. ad Athen. c. 6, lib. 11. BOURD. Θηρικλέους τέκνον, 
χύλιξ. Citat hoc diétum Athen. quem vide δὲ Eraím. in Adag. 
Θηρικλέους φίλος. VORST. Athen. XI, 470 E. Et in eum lo- 
cum Caí(aub. Thericlem alii τορνευτὴν, alii figulum faciunt. 
Coníule etiam Bentleii Differt. de Phalar. Epift. quam Angli- 
co idiomate edidit. SOLAN. 

ibid. Εὐρυχ ad) Πλατέα. BOURD. 

ead, l. 6. Avsuoqüp.) Ἐλαφρότωτω d, tentis Bounr. 
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ibid. Kuu βία) Ξτρογγύλα καὶ βαθέα. BOURD. 

Pag. 187. [. 1. Φιαλίδες) Ξτρογγύλα καὶ ἀβαθῆ. BOURD. 

ibid. Ἰποτύρια γραμματικὰ ) Γράμματα ἔχοντο;. Plaut. Rud. 
Bounp. Eadem , quae ad βομβυλιὸς, Excerpta. Γρυμματικὸν 
ἔκπωμοι, τὸ γράμματα ἔχον. 9γ key αρἀγμένοι. Ἄλεξις. τὴν 
ὄψιν εἴπω τοῦ ποτηρίου γέ σου Πρώτιστον' ἦν γὰρ στρογγύλον, 
μικρὸν πάνν, Παλαιὸν, ora, συντεθλασμένον φίδρα, Ἔχον κύ- 
κλῳ τε γρόμματα, Quidquid erat literis infcriptum , Graeci 
γραμματικὸν, Latini literatum dixerunt, Sic Plautus, frons lite- 
rata; & in Rud. de urna , nam haec literata efl, ab fe cantat cuia 
fiet. Cafaub. ad Athen. XI; apud quem etiam exílat oriptor 
γραμματικὸν, p. 466 E. F. SOLAN. 

cad. L 2. Κυλίχιον) Ac eiov, BOURD. Alias xvAixeioy. Sed [πα 
dit in ambiguo. GuvEr. Non dubito, legendum effe κυλι- 
κεῖον" εἴρηται γὰρ οὕτως i1 τῶν ποτηρίων σκευοθήκη, Athen. XI, 
5. p. 460 E. ubi multis auctoritatibus demonflratur. ποτῆριο- 
Afierrus. GESN. Κυλικεῖον) Non dubitavi fic edere pro vulgato 
κυλίκιον, invitis libris: non modo admonitu Solani , qui in 
lunt. εἰον fuperfcripferat, priftino accentu acuto per errorem 
calami fervato ; fed & quia res ipfa clamat. Et re&e quoque 
κυλικεῖον ex teftimoniis Àthen. XI, pag. 460, contra Cafaub. 
adftruit L. C. Valkenaer, in Animadv. ad Ammonium Gram- 
mat. pag. 2. RriTz. 

ibid. Ἰπνολέβης ) De quo Flor. Chrift. ad Vefp. Interpretes 
Macrobii de Miliario. DounD. Pompeiano tribuitur apud A- 
thenaeum 98 C. D. SoLAN. 

ead. L. 3. Emérgeere) ᾿Αναῤῥίπιζε. ἀνέπεμπε. BOURD. 

ead. l. 4. Ἀκροθώρωκες) Μέσον vr μεθύοντες. DOUT.D. 

ibid. Kay epit) Ἐντρίμματι μυρώδει. BOURD. Puto legen- 
dum £23 pid i. Diofcor. 5,51, βάκχ epis βοτάνη ἐστὶ σαμνώ- 
dus, εὐώδης, καὶ στεφωνωματική, Apparet igitur ad unguenta 
potuiffe adhiberi. GESN. 

cad. l. $. Εἰσεκύλισέ τις ) Lego εἰσεκύκλησεν, i. 6. tanquam 
machinam rotis advexit , introduxit, GUYET. 

ibid. Τποδοκτύπην) Τύμπανον. BOURD. Saltatricem. GUYET. 

ibid. Tpryovíz pta)" Οργανὸν μουσικὸν, οὕτω ἀπὸ τοῦ σχή- 
μοτος καλούμενον. Leg. Hefych. verb. τρίγωνον. BovRD. Tpí- 
ryevoy inftrumentum muficum , unde 7pryevíto , τριγωνιστὴς, 
δὲ zpryevíc 2:2 , üt κιθωρίστρια. GUYET. 

ead. l. 6. Ἐπὶ τὴν κατήλιφα) Κλίμακω,, ἰκρίωμα. Hefych. 


Poll. BouRD. Κατήλιφω, tabulatum , ixpíej4 exponit. He- 


fych. GuvET. 


Wa. 


INLEXIPHANEM. 5oj 


' lid." Avagpry σάμενος) Ἀνελθών. BOURD. 
: ead. 1l. 7. Ἐπιφόρημμα ) Ἐπιφορήματοα, bellaria , παρὸ; τὰ ἐπι- 


φέρεσϑαι τοῖς ὄψοις, Athen. Pollux. Gu vgT. 


ibid. Ὁ δὲ ληκίνδα ἔπαιζεν) Παρὰ τὸ ληκεῖν, ἢ ληκῶν, κροτεῖν, 
βοξν, πρὸς δὴν ὀρχ eiae. BOURD. Ληκίνδια ἔπαιζε, i. e. ὠρ- 
χεῖτο. Hefych. ληχᾷν, τὸ πρὸς δὴν ὑρχ sia «1. An ad digito- 
rum digitum faltare? Non difplicet. GuvEr. 

ead. l. 8. Ἐῤῥικνοῦτο σὺν γέλωτι τὴν ὀσφὺν) Diceret Petron: 
rifu latera commovebat. Lego enim ἐῤῥιχνοῦτο. PixvoUa S21, inful- 


- tando lumbos agitare : inde pixvoe, de quo Grammatici. BOURD. 


Ἐῤῥικροῦτο) Án épgpixyovTo ; Placet. GuvET. In marg. 4. 1 77, 
erat, egXvouTo, vid. Suid. Ego quoque fic legendum arbitror. 
At quia dedita opera barbarizat , vulgatam alius non muta- 
rit: fed cui ipfum ἐῤῥικνοῦτο non fads barbarum , alterum 
praeferat , ubi volet. R1TZ. 

ead. l. 11.'0 κατὰ νώτου) An inuftis in dorfo notis , μαστι- 
pias, flagris? GUYET. 

ibid. ΤΙοικίλος) Non notaffam 1, πικίλος habere, nifi ut mo- 
gerem, idem vitium in Codd. faepe occurrere, ab corrupta 
di&tantium pronuntiatione ortum , qui ψιλοὶ proferunt «Li- 
Af. ἈΕΙΤΖ. 

ibid. ᾿Ωοκάταξις) Id eft, ὃ ὠτοθλα δίας, πωγκρατιοστής. 
Guter. Corrige , ὠτοχάτοαξις, & vid. nos ad Laért. in Lyco- 
ne, pag. 208. ( L ed. p. 128 B. C.) ΜΈΝ ΑΟ. Iam probaveram 
Menagianam emendationem , qui ad Diog. Laért. 5,67, mul- 
tis rebus firmat óToxzTz£iv, hominem , cuiin certamine gy- 
mnico fractae eflent aures atque contritae. Cum vero poftea 
Eudemusita morae fuae rationem reddat, ut videatur in culi- 
na operam dediffe Damafiae athletae , potius eft, ut credam , 
ad normam quafi illius confi&tum & eadem percuffum mone- 
ta, forte per ludum , deinde ea cacozelo fcnptore ufurpatum, 
ὡοκώταξις, non illepidum , fi in loco ponatur, coqui epithe- 
ton. GESN. 

Pag. 188. I. 1. Aeipoy) Intelligit γυναικεῖον ὅρμον, παρὸ τὸ ἥ- 
δὺ εἶναι, ut quibufdam vifum eft, BOURD. Ληρόν τινα lego. 


- Hefych. Ληροὶ τὰ περὶ τοῖς "yuveikelois χιτῶσι κεχρυσώμενα. 


Guvzr. 

ibid." EAM À12) ᾿Ενώτια,, quidam τὼ ἄνθη. Interpretantur de 
his Scholiaft. Ariftoph. & Pollux. Bounp. 

ead. 1, 2. Πέδας) Χειροψέλλια. BOURD. 

ead. ἰ. 3. Ἐπιδείπνιος.) Ad repotia vertitur. Verte , pofl coez 
nam. GUYET. | 
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ead. l. 4" Αδικος ἡ ἡμέρα) Ἡ μὴ ἔχουσα λόγον δικανιχὸν, cum 
iuftitium eft. BounD. Pompeiano tribuitur apud Athen. l. c. 
SOLAN. 

ead. L. S. Ex ey erTías) In qua linguis dantur feriae , τὸν 
ἀργὴν ποιοῦσαν τὴν γλώττων. BOURD. 

ead. ἰ. 6. Ἡμερόλεγδον ὡς) Ἡμερολέγ δὴν legendum videtur, 
vel ἡμερολεγδόν. Sed prius placet. Τὸ ὡς abundare videtur. 
Gvizr. 

ibid. Ὕ δρονομεῖσδαι) Ylp»e ὕδωρ νεμόμενον τὸ μέτρον τῶν λέ- 
ἕξεων. Quod patroni dicerentad clepfydram, nota res. BouRD. 

ead. ἰ. 7. Ὀπτὸὺς) 'Oerros a(fus, & vifibilis, locusin ambiguo. 
Gv vzr. Idem, fed iocofe, apud Athen. 388 B. C. SorAN. 

ibid." Ny pna e) Καινά. οἷς ovd εὶς ἔχ ρήσατο, BouRD. Nova, 
quibus nondum ufi fumus. Gu vrET. Hunc foloecifmum Athe- 
naeus Ulpiano tribuit (97 E.) Et Pompeiano 98 A. SoLAN. 

ead. ἰ. 8. Εὐήτρια) Inepte etiam εὐήτρια appellat calceamen- 
ta. Eft enim textrinae vocabulum, & vefti fbl ac bene tex- 
tae convenit. Plato in Polit. λεῖον καὶ τὸ λεγόμενον εὐήτριον 
ὕφασμα ξυνώγοντα, ἐξ αὐτῶν. Strabo L. XV, τὰς εὐηθρίους 
ὑφαίνεσϑαι σινδόνας. Hic fatuus e) — v — elegantes calceos 
fignificans dixit δες. Ca(aub. ad Athen. 188. SoLAN. 

ibid. Αφόρητα) Μήπω φορηθέντα. BOURD. 

ibid. Ἐξέφρησω) Et ineptum & βλάσφημον (lege δύσφημον) 
eft pro exii, ἐξέφρησα, quod valet ἐξέῤῥησα , in perniciem abii. 
Cataub. ibid. SorAw. 

ead. l. το. ᾿Αῤῥητοποιοῖς) Τοῖς τῶν μυστηρίων τελέταις. De 
quibus locus alius dicendi. Bon». 

ead, ἰ.ττ. Ayyd'uv) Τάκτικος. V ox Cretenfis, de qua vide in- 
terpr. 12 tabul. BouRD. Obtorto collo, par/esepaules, GUY £r. 

ibid. ᾿Ωνόμαζεν αὐτοὺς) Unice huc facit locus Eunapii in 
Maximo p. 86 extr. Τοῦ δὲ ἱεροφάντου κατ᾽ ἐκεῖνον τὸν “χρόνον 
ὅστις ἣν τοὔνομα, οὔ μοι δέμις λέγειν" ἐτέλει γὰρ τὸν ταῦτα 
“γράφοντα. GESN. 4 

in Schol. col. 1. 1, 6. Ὅμηρος) ΠΙα 4. T, 152. SOLAN. 

Pag. 189. l. 2. Ἐκάλει d" ovv με τοὔνομα) Loco non fuo hic 
comparent haec verba; fed ubi reponenda, mihi nondum 
conftat: nec tanti hoc opufculum duco, ut diutius ei immo- 
rari libeat. SoLAN. 

ead. l. 4. Σκειραφείοις) Τοῖς κυβευτηρίοις, διὰ τὸ ἐν σκίρῳ τὴν 
διατριβὴν ἔχ ev. BouRD. Hefych. Σκειράφιον τὸ κυβευτήριον 
&c. GUYET. 

ibid. Ἐγκωψικίδαλος) Κίδωλον, κρόμμυον. Hefych. GuvET. 
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ead. 1. 4. Αὐτοληκύθων) Vid. Brod. $49, & Harpocr. (coníu- 
li poteft P. Colvius ad L. 2 Floridorum Apuleii, ubi hanc vo- 
cem copiofe explicat) I. Clericus ad fragm. Menand. pag. 
75 C. Soraw. 

ibid. Αὐτοκα βδάλων) Simpliciter αὐτοκάβδαλα dicunt Gram- 
matici αὐτόσχ έδια. καὶ ποιήματα εὐτελῆ. BOURD. AvToxa- 
βδαλον ἄλευρον, τὸ ὡς ἔτυχε φυραθὲν,ιιπ4ς αὐτοκάβδαλον σκά- 


 φος τὸ αὐτοσχέδιον. Suidas. GUYET. 


ibid, Ἔν δρομίδις) De his calceis Hefych. Tertull. BounDp. 
Ἐνδρομὶς calceus curforius, curforibus aptus. GUYET. 'Erdgo- 
pidas — βαυκίδας) Cum fint plurima loca, quae confirment 
Hemfterhufianam fententiam , de non notato fub Lexiphanis 
perfona Polluce: tum hic etiam apparet, reprehendi quemvis 
alium, forte non unum, xzxóQnAor. Diferte enim Pollux 7,95, 
αἱ ἐνδρομίδες ἴδιον τῆς ᾿Αρτέμιδος τὸ ὑπόδημα, acf. 94, αἱ δὲ 
βαυκίδες πολυτελὲς ἣν ὑπόδημα. Sed poenitet, ut dixi , anno- 
tare talia. GESN. 

ead, 1. ς. Βαυκίξα ς) Baucides calceamenti genus crocei co- 
loris, ut fcribit Pollux. Hefych. vult βαυκίδας ὑπόδημα 7 v- 


᾿ναικεῖον πολυτελές. Erant etiam albae baucides apud effemina- 


tos. Leg. Cafaub. ad Athen. c. 4; lib. 4. Bounp. 

ibid. ᾿Αμφιμάσχ λον) Ἱμάτιον. BOURD. ᾿Αμφιμάσχ aos 
“χιτὼν, ὃς ἐλλειπτικῶς, ἀμφιμάσχ «λος, 1. e. tunica utrinque 
manuleata. Ingenuorum veftis; cui opponitur ἑτερομάσχε- 
Acc, fervorum indumentum. GUYET. 

ead. 1. 6.᾿Ἀμηγέπη) Κατά τινὰ τρόπον. De hac voce confule 
Grammaticos. Bovnp. 

ibid. ANàE «Tha s) Θαρσαλέως ἐκδύς, Utapud Homer. λὰξ 
“ποδὶ κινήσας. BOURD.  Gaignant au pied. GUYET. 

ead. 1. 7. Καὶ μὴν ὃ τέως αὐλούμενος ἤδη ἐμπεδός ἐστιν) Mi- 


- cyllus , at vero ille , qui antea inter tibias Θ᾽ cantores per[lrepebat, 


iam immobilis ac tacitus efl. Benedictus quoque non alio fenfu, 
qui antea tibiae cantu recreabatur, tanquam qui vinctus fit , ne- 
queat recreari tibiae cantu, cum tamen cantet vinctus quo- 
que compede foffor. Itaque Bourdelotius notat effe λόγοις 
βαλλόμενος, quem fenfum profecto ex praecedentibus affir- 
mare omnino nequeas; neque id eft contrarium antithetum 
fequentis ἔμπεδος, quod requiri videtur. Commodiffime id 
expedivit pater, dum adícripfit, fe correxiffe ἀλώμενος, &acte- 
nus vagans. GRON. 

ibid. Τέως αὐλούμενος) ΔΛύγοις βαλλόμενος. BOURD. Verti; 
quafi legeretur ἁλλόμενος faltans; exfultans lafcive, ut refpon- 
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deat illi λὰξ πατήσας. Si quis αὐλούμενος melius intelligat; 
libenter, feftinatum a me effe, confitebor. GESN. 

ead. ἰ. 8." Epridos) Δεσμῶτο. BOURD. Ἐν ταῖς πέδαις, 
συγτετ. 

ead. l. 9. ᾿Ἀτιμαγελοῦντὴ) Ἐξυβρίζοντι. ᾿ΑΤιμωγέλος dicitur 
taurus,ó τὴς ἀγέλης ἐξοιστρῶν, qui etiam dicitur ἀτιμαγέλας, 
Grammatici: per καρπώδεσμα & περιδέραιον intelligit χ eipo- 
δέσμα & τρωχ"λόδεσμον. DOURD. ᾿Ατμκαγέελοῦντι κυρίως eft 
folitario,a erege fzparato. Theocr. Hic εἰρωνικῶς pofitum eft 
pro incarcerato, vincto. GUYET. 

ibid. Καρπώδεσμα) Lege καρπόδεσμα. GUYET. 

Pag. 190. ἰ. 5. Ἢ δ᾽ ὃς) Pro ἔφη re&te fe habet , adeoque 
fruftra eiie emendationem f. variationem marginis 74/4. ex 
exemplis tribus quatorve, his cap. 9, 1o, & plus viginti aliis 
eodem hoc Lexiph. occurrentibus , patet. Cont. faltem cap. 
2&5. ἈΕΙΤΖ. 

ibid. Τὸ ἀκροκνεφὲς) Tov ὄρθρον. BOURD. 

ead. 1, 4. Δαμωσίας) Meminit huius athletae Nep. A. X , 
bis. SoLAN. 

ead. l. 5. ΠΠολυνίκηφ) Πολλὰ νικήσος. BOURD. 

ead. 1. 6. Oie3a, τὸν χ ἀλκοῦν) No[li hominem, qui aereus [lat in 
fero. Guver. Re&e Guyetus: nam & fic Alciphr. I, Ep. 30 
f. χρυσοῦν σε στήσαιμεν, ut alia fimilia omittam. ΒΕΙΤΖ. 

ibid. Τὰ μὲν πιττῶν, τὰ δὲ εὔων) Παροιμμιῶδες videtur. 
Gu zr. Πυττῶν quid fit, nefcio an aliquis doceat : πιττῶν pi- 
cans, quod alii habent, nondum reperio, qui huc faciat. ἔμ. 
demus ὠοκάταξις, quaft tu dicas ovifra&or, coquus videtur, 
vocatus fummo mane ad nuptiales epulas parandas. EUem, 
quod apud Homerum rorrere eft, adurere, pilos v. g. füis ma&ta- 
t1, forte hoc ipfo intelle&u hic capitur, forte quidam ea tem- 
peftate pro culinae altero opere a/[2re pofuerunr, cui πέσσων, 
“πέττων, "TÉ TOV, coquens, cognatum fignificatione eft, & a 
"ric coy vel πυσσῶν non nifi apice uno 2lteroque abhorret. Id 
igitur interea fecutus fum. Si tamen utrumque participium , 
στιττῶν & εὔων ad infamem prope artem dropaciftarum ὅς g/- 
bratorum, pice & pfilothris mollium hominum quidquid uf- 
quam pilorum eft evellentium , referre malis, ipía verba non 
repugnant ; fed non video , qui ὠοχάτειξις, aut etiam ὠτοκά- 
σαξις huc convenire poffit. GrsN. An ludit? ut Ariftoph. 
Plut. 1094, Ἱκανὸν γὰρ αὐτὴν πρότερον ὑπεσίττουν "y ρόνον, fatis 
diu ante βέλος oblevi dolium. Non credo, nec intelligo. RErTZ. 

ead. 1. 9. Até£xo- fe τὴν ξορτὴν) “4 troublé la fete, BOURD. 
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ead. l. 11. eoe Bla. σχ εθεὶς) "Yeh Senv ἔχ θρανθείς. BOURD. 

ead. l. 13. Ἐμβροχῆς) À phy os £e (pony i duCtum eft. GuyzT. 

ibid.'OxAA7) Homerica dictio, de qua Euftathius & ceteri 
Grammatici , ἐπὶ γόνυ καμφθείς. BOURD. 

ead. l. 14. Βαυκαλῶν) Διαβρέχων ἣ fon καλῶν. Quales fere 
funt, quae pueris occinuntur, naeniae, BOURD. Βαυκὸς, ἡ δύς. 
βαύκαλος idem..Bavxaay eft κατακοιμίζειν, μετ᾽ Qdus xeiuí- 
ζειν. GuYET. Leop. p. 129. SoLAN. 

ead. ἰ. τς. Διωκωδωνίζων) Metaphora ducta ab equis, quos 
explorabant tympano εἰ ψοφούδεις εἶεν, i) εἰ ϑόρυβον ὑπομένειν 
δύνανται, μήπως ἐν πολέμῳ εἰς κίνδυνον ὑπ’ αὐτῶν ἐμβληθεῖεν, 
ut patet apud Scholiaft. Ariftophan. ad Ranas, qui alias etiam 
huius vocis metaphoras exponit. Alii Gmpliciter διακωδωγί- 
ζειν dicunt efTe ἀντὶ τοῦ συστρέφειν. BoUR D. Κώδων tintinna- 
bulum, latius tubae orificium, a parte totum, ipfa tuba, xo- 
d'oríQo, tubae fono exploro ; unde ἀκωδώνιστος, qui explo- 
ratus non eft. Aizxed'oviQo idem. Pollux. GuvzrT. 

ead, |. 17. " Arpa) " Axpz, ἐλλειπτικῶς DIO ἄκρω πλευρὰ for- 
tafle. GUYET. 

ibid. Διεπίεσα.) Hac voce interpretatur illud praecedens evr- 
e? lis τὴν φάρυγγα. Attamen pro διεπίεσα in Mf. Cod. reperi- 
tur διέσπα, quae eft praecedentis vocisinterpretatio. BOURD. 

Pag. 191.1. 1. Λακκοσχ éay) Nakk oer poi TOV , λακκοκωταπύ- 
᾿ς γῶνα. De qua voce Ariftoph. Athen. Lege Hefych. verb. Azx- 
— xog7réde, bOURD. 

ead. ]. 2, Mógreva) Turpem illum & mollem : ic enim ἐκάλουν 
TOUS μαλακοὺς καὶ αἰσχρούς" nominabant enim μύρτον τὸ *yu« 
— paixeioy αἰδοῖον, ut patet ap. Schol. Ariftoph. Lyfiftr.BounDp. 
᾿ς ibid. Xy worpokTav) Τὴν ax (voy éaSioyre,, “πρὸς eucd ay τοῦ 
στύματος. Sic quidam Grammatici : aliter tamen Hefychius, 
qui vult fchinum hac ratione comedi folitum , ut dentes can- 
defierent : εἰώθασι τὴν a^ Ívoy τρώγ εἰν οἵ καλλωπιζόμενοι, ἕνεκα 
τοῦ λευκαίνειν τοὺς ὑδόντας. Utuntur adhuc nobiles Hifpani. 
Bounp. Lentifco dentes purgantem , i. e. otiofum. GuvET. 

ibid. 'AvagAovra) Anceps & varium de hac voce inter 
Grammaticos certamen : quidam enim interpretantur στύειν, 
ἢ μαλάττειν, ut Hefychius & Scholiaft. Ariftoph. ad Ranas ; 
alii ἀναφλῶντα dicunt effe γυμνοῦντω τὸ αἰδοῖον αἰσχρῶς" ut 
Alcidamas ille Cynicus p. 1044 καὶ ἅμα παρεγύμνου ξαυτὸν 
μᾶλλον, ἄχρι πρὸς τὸ αἴσχιστον. Sic apud Theophraftum 
"Chara&. περὶ βδελυρ. Ὕπαντήσαις γυναιξὶν ἐλευβέρα τις ἀνάσυ- 
φώμενος δεῖξαι τὺ αἰδοῖον. Alii &yaqAay intergretantur x eioz 
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τριβεῖν τὸ αἰδοῖον, quam fignificationem fecutus eft Iac, Mi- 
cyll. interpres. BouRnD. 

ead. L. χ.Βλιμάζοντα)ν Simpliciter Ariftophanes,ex quo He- 
fychius interpretatur βλιμάζοντα, σλίβοντα, ὑβρίζοντα, unde 
βλίμη προπηλαχισμὸς. ὕβρις. Aliter tamen Didymus, aliter 
Suidas. Suidae potior interpretatio, qui vult βλημάζειν, τὸ τοῦ 
ὑπογαστρίου καὶ TOU στήθους dT TSG o4 , ὥσπερ ἐποίουν οἱ τὰς 
ὄρνιθας ὠνούμενοι. BOURD. 

ibid. Yised'n) Mí. παιώδη. BOURD. 

ibid. I1ácwva ) Etiam de hac voce dubitant Grammatici : 
quidam enim fim; liciter pueruminterpretantur, aliud alii, quos 
vide apud doctiffimum Chriftian. explicatione huius vocis, 
& vocis ψωλοὶ ad Ariftoph. pacem. Scalig. in Priap. BouRp. 

itt, Mir €9r) An ναὶ μὴν οὖν, ἐκεῖνος &c. Locus depravatus 
viderur. Gu YET. Corruptus haud dubie locus ; fed quem aliis 
manibus tractandum relinquo , meas huiufmodi fordibus non 
contaminaturus. SOLAN. Non intelligo illud μιν ἐῶν. Retinui 
M:cylli interpretationem, & nolo in hoc & fimilibus locis ni- 
mium (apere vel docere. GESN. 

ead. ἰ. 4. Axa és) ΔΛεκαλήφιλος, patinarius, ut Vitell. apud 
'Suet. Bovnp. 

ead. l. s." Apr suis γ ἀρ ἐστιν αὐτοῖς ἐν μέσῃ τῇ αὐλῇ, Σκοπά- 
δειον ἔργον) Attende, ἰβέϊογ, quam fint haec immixta, dum 
nulla editio has voces exhibet velut parenthefin & notis eius 
inclufas, quod proríus faciendum eft, ut fecit paterna ma- 
nus. GRON.. 

ead. l. 6. Zxomád eiov) ToU Σκόπου ἔργον τοῦ ἀγαλματοποιοῦ, 
De quo Plin. BouRD. Τοῦ Σκόπα. GuYET. Scopas infignis 
marmoris fcalpendi artifex, unus ex iis, qui Maufoleum cae- 
laverunt ; de quo Horat. Carm. III, 8. ΘΟ ΑΝ. 

ead. l. 9. Ἐπένευσεν) Erant tum fatis humanae ftatuae, quas 
facile exorares , ut annuerent vel arriderent adeo. Eunapius 
in Maximo p. 85, poft qua(dam caerimonias in Hecates tem- 
plo, quae & ipía Diaria eft, quod notum, τὸ μὲν σρῶτον ἐμει- 
δία τὸ ἀγάλμα, εἰτε (f. A καὶ γέλως ἦν τὸ φαινόμενον. De 
Ammonis & aliis oraculis nutu conftantibus congeffit plura 
Ant. van Dalen pag. 210 fq. Et notum eft, quid paílim obii- 
ciatur recentioribus imaginum cultoribus, GESN. ἢ 

ibid. Καὶ σῶς) Et voti compos. GUYET. ' 

ead. ἰ. 13. Πίνωμεν) Sicemendavimus pro πίνομεν. SOLAN. 

ead. ἰ. Y 4. VlagnÉnxóTos) Qiyou παλαιοῦ. BOURD. Vini vete- 
ris , decrepiti. GUYET, 
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ead. 1. 15. Τυροῦ 7pveaAíd us) Intelligit τὰ à» τυροῦ πε- 


|o mAeypéra κομμάτια. BovRD. Hefych. Τρυφαλίδες ἢ τροφια- 


λίδες τὰ τμήμωτα TOU ἁπαλοῦ τυροῦ, παρὰ τὸ ϑρύπτεσϑαι. 
'Guxrr. Alleverat margini Hemfterhufius : Ariftoph. Vefp. 
v. 855, δὲ Kufter. nott. Mff. At cum illas non poffideam , ad- 
dere non poffum. In Ariftoph. Vefp. v. 834, Τροφαλίδα τυροῦ 
Σικέλην reperio. Et fic Scholiaft. quoque legit, & ita exponit : 
Οἱ μὲν ἐπιμήκη τυρόν" οἱ δὲ τροχὸν τυροῦ Σικελικοῦ. REITZ. 

Pag. 192. 1: 1. ΠΟΙ Ὡριπηδεστάτοις ) Sigillis vermicu- 
latis. Dico ad Paufan. Bounp. Unice huc facit Hefychius v, 
πριππόβρωτος (leg.Spwrofp) Οἱ Λάκωνες σφραγ ici ἔχρῶντο 
ξύλοις ὑπὸ σητῶν βεβρωμιένοις x. T. ^. GESN. 

ead. ἰ. 2. Νευστὰς) Diftinguit ἐλαίας χαμαιπετεῖς five 
ἀφ᾽ ἑαυτῶν πιπτούσας ἃ VEUGTZIS , quas χολυμβάδας vocant 
Grammatici, & Co/ymbades Latini. BOURD. Alias κολυμβά-- 
δας. GUYET. 

- ead. ἰ..4.᾿Οξυόστρακα) Teftis afperis, figillatis. ᾿Οξὺς λίθος: 

afper. GUYET. 

ibid. Ἐμπυδώκωταλ) Mf. Regius εὐπυνδάκωτα, πυθμένα xa 
Aw ἔχοντω. BOURD. Àn ἐμπυνδάκωτα; a πύνδαξ, πυθμήνγέ 


"Hefych. Guvzr. Ev wx. praeter Mf. RG. etiam W. Qua- 


re & in textum pro vulgato ἐμπυδάκωτα recepimus. P. vero 
ἀπυνδάκωτα., nec ipfum fpernendum. SorAw. 

ead. l. 4. Κρωβυλώδη) "O χόρδην vuv καλοῦσι. BOURD. 

ead. 1. 8. Ξυνυθλήσομεν ) Ξυνφλυαρήσομεν. Confule Gram- 
mat. BOURD. 

ead. l. 9. Av7') At fupra c. 5 eft ἄττα, fpiritu leni; & Tim. 
€. 28. Ἅττα vero rurfus hic cap. 21, Hermot. c. 5o. Et infra 
Amor. c. 17 &c. quod ibi vide. REITZ. 

ibid. ᾿Ενοινοφλύειν) Quidam interpretantur ἐν οἴνῳ φλυαρεῖν, 


- tenir table ; fcd reCtior eorum interpretatio, qui dicunt effe épí- - 


em ἐν τῇ οἰνοφλυγίᾳ, & fic Lat. interp. Bounp. 

ead. ἰ. 12. Ναλησδιγ ἄνη) Παρὰ τοῦ λάλος, ἥδομαι, & γάνος; 
Ουτετ. Non vidi, qui aliter legat, quam A22263ry&rn , nec 
vidi, qui eam vocem interpretetur. Micyllus, nugis mutuo pro- 


vocare nos voluptatem quandam affert. Nemo, puto, nimiam au- 


daciam noftram accufabit, fi dicamus λάλης σηγάνη legen- 
dum , folo : in » mutato, quod iam Luciani aetas, nedum po- 
flerior librariorum, mifcere folebat. Ξι δηροβρῶτι utitur S:ry á- 
y» Sophocles, cuius vocabula affectant Atticiftae. Ὁ ἘΝ. Fir- 
mant,ut video, coniecturam noftram de λάλης $n νη libri: 
quo minus illius poenitet, IDEM πὶ Zddezd, 
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Pag. 195. L1. Χειροσόφων) In hoc verbo confentire edd. no- 
tarat Solanus; fed bene fe habet ifte confen(us: at fupra de 
Salt. $69, χειρισόφους τοὺς ὀρχηστὰς ἀπεκάλει. EtinfraRhet. 
C. 17. med. χ εἰρίσοφον exhibent edd. quod ibi videbimus. Nam 
utrovis more fcribi arbitror. R E1TZ. 

ead. ἰ. $. Aeya.) Τούτεστι λέγειν ἐπιθυμεῖ. Ut Minucius 
Felix Octavio. Bounp. | 

ibid.'Aymysjnv) Metaphoraa re navali. Gu vtT, 

ead. 1. 6. Κατανίψων) A κατανίφω ducendum videtur. De-. Ὁ 
vin&urus omnes, fi ita loqui liceat. Alludit ad Homeri locum 
in Iliade, Ulyffis eloquentiam nivibus comparantis. GUYET. 
Tllud, credo, apparet hic qui Homerum legerunt, κατανίψων 
hoc non a κατανίστω derivandum, quod fecere, qui abluturus 
reddiderunt, fed a xo 72vígo , refpicique ad Homericum Ne- 
ftora, eiufque ἔπεα νιφά δεσσιν ξοικύτω χ εἰμερίησιν" ut neque 
Horatii le&oribus igno:us effe poteft ille Furius, qui ἀΐδεγ- 
nas cana nive con[puit Alpes, ad quem interpretatio noftra al- 
ludit. GEsw. 

ead. l. 9. Ἐὐφοροῦσαν.) Φορῷ ij οὐρίῳ πνεύματι φερομένην. 
Bounp. 

ibid. ᾿Δκροκυματοῦσαν) Merplots τοῖς κύμασι διολισϑαίνου: 
σαν. BOURD. 

ibid. Ἕκτορας) Sic vocat τὰς ἀγκύρας ἀπὸ τοῦ ἔχ εἰν. Leg. 
Ca(aub. ad Athen. c. 21, lib. 5. Bounp. 

ead. ἰ. 4. Ὁμήρου Zeus) Hom. Il. N, 4. SOLAN. 

ibid. ' Acro φαλάκρων) Φαλάκραι vel φάλωκρω fpeciatim Idae 
montis vertex, unde Homericus Iuppiter imperat non minus, 
quam de coelo. Ἴδηθεν x. 7. ^. GESN. 

Pag. 194. I. 2. Πρύμνηθεν) Le vent en poupe. GUYXET. 

ibid. Κατουρουμένην) Id vitium eft, quod Philoftratus λόγων 
ἐδέων κατεγλωττισμένην vOCat , ut optime ab interprete ob- 
fervatum, 21 a. 4. SOLAN, Ut cetera in hac metaphora navi- 
gationis abfurdiffima & vere κακόζηλω funt, ita hoc praefer- 
tim: xeTovpeig 321 eft permingi , fed de nomine οὖρος & οὔριος: 
dat illi Lexiphanes intelle&um, quem interpretatio exprimit. 
"Tales funt lufus in £xropes, i2; &d'es, & aliis, in quibus fcili- 
cet etyma dum fpe&art , alienam ὃς novam fignificationem 
confingit. Nolebam initio omnino attingere talia, & praeter- 
mifi pleraque ob caufam, quam dixi: fed non potui tamen pla- 
ne, tanquam lippo ab oculo, manum abftinere. Gzsw. 

Pag. 195. 1.3." O2ei) Vid. Plutarch. de Herod. malignit. p. 
855 D. (ubi Tragico tribuitur.) KUSTER. 


IA 
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we 
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in Schol. col. 2. l. 11. 'Opfigov) Il. A, 405. ΘΟΓΑΝ. 
Pag. 196.1. 7. Νόσῳ ξυνόντα ) Ita συνεῖναι λιμῷ, fame labo- 
rare , fuprain Phal. altero $ 85 £uveivau “τενίᾳ, Tim. 6$ 12. De 


. permutatione autem τοῦ σὺν ὅς ξὺν meretur videri Hemfterh. 


ad [ud. Voc. $ 9. Quidnam Luciano familiarius fit , difquire- 
mus, ut primum varietas lectionis ad id occafionem fupgedi- 
tabit. REITZ. 

ead. ἰ. το. MaxxoE) Μάτην ἀκούει. Sic quidam interpretes, 
quafi originatione vocis ludentes: fed melius, qui interpretan- 


| tür τὰ μαχκοῦς φρονεῖ, qua de re Scholiaft. Arittoph.ad Equit. 


δὲ hoc vult Lexiphanes , dum fubiungit καὶ ἄνδρας πεφρενω- 
μένους ὀλισϑογνωμεῖν οἴεται. Cetera communia funr. Bounp. 

Pag. 197. l. 3. Τρῦ καὶ τοῦ φνεὶ) Minimum quiddam figni- 
ficat , aut fordes unguium , rem videlicet viliffimam , aut vo- 


. cem fuillam, quam edere folent, fi qui gravantur fermone re- 
Ípondere. Hinc byperbole proverbialis apud Graecos, ze gry 


quidem loquitur, pro eo, quod eft ne tantillum quidem. Ari- 
ftoph. ( Pluti pr.) Cocw. 

ibid. &yei) An κνῦ; Hefych. xv τὸ ἐλάχιστον. GUYET. 

ead. ἰ. 4. Οττεύομαι) Statuo, ominor. Helych. 9776324, xAit« 
d'oviQea Saut. ὀττεύεσϑαι τὸ αὐτό. GUYET. 

ead. l. 5. Ῥιναυστήσειν) irafci. Martial. Fumantem nafum vivi 
tentavcrisurfr. GU YET. Verbum ῥιναυστήσειν nec intelligo, nec 
unde derivatum fit comminiícor, neque cur rizgi dederit Mi- 


- €yllus video ; ni(i quod de origine nominis αὐστηρὺς forte fo- 


mniare aliquid lubeat. Certe os contraAunt auftera; quae mo- 
letta funt corrugant nares, bilis fedem. Sed hoc eft hariolari, uc 


. &illud, quod cogitabam, an ῥιναυλήσειν, 4. d. nafo zt tibia ca- 


nere, locum habere poílit; quod ad rifum de nare etiam cum 
fibilo profufum, & uncis naribus indulgentem, quod Perfius ait, 
referebam. Quin video, praefidium huic le&tioni & interpre- 


. tationi in vetuftis Scholiis effe. Itaque huc inclino. GEsN. 


ead. ἰ, 7. ᾿Ακάθαρτον) Vid. etiam Athen. 99 E. Ὃ δ᾽ óvosaro- 
Sípas οὗτος σοφιστὴς ἀκάθαρτον ἔφη γυναῖκα, ἢς ἐπεσχημένα 
ἦν τὰ γυναικεῖα. Obfervat tamen Cataub. ἀκαθαρδσίην eo fen- 
fu apud Hippocratem legi. Sor AN. 

ead. l. 13. Διαστρέφων τὴν γλῶτταν) Conf. fupra Iudic. vo- 
cal. c. 11, ubi οὐ γὰρ ἐπιτρέπει αὐτοὺς κατ᾽ εὐθὺ φέρεσϑαι ταῖς 
γλώσσαις — καὶ γλῶτταν ποιεῖ τὴν γλῶσσαν. ὦ γλώσσης ἀλη- 
ϑῶενόσημα. Conqueritur ibi, γλῶτταν pro γλώσσαν dici; iam 
y?9TTav ipfe ait & c. 25 &c. fr vera eft fcriptura, in qua ta- 
men nihil varietatis inveni, Sed loquitur ex uíu, qui tum ob- 

Lucian. Vol. V, Kk 
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tinebat. Vid. not. Hemft. ad Iud. voc. c. 7. Alibi vero modo 
γλῶσσα, modo γλῶττα fcribitur apud Noftrum, in uno eo- 
demque capite , ut vid. in Pfeudol. c. 25 f£. & 26 pr. & Rhet. 
praec. c. 16, ubi γλώττης" ut alia omittam. Β ΕΙΤΖ. 

Pag. *98. 1. 7. ῬῬάων ἔσῃ) Vertebatur olim, minus difficilis 
eris, non inepte quidem: nam atrabilarii funt morofi. Proprie 
tamen ῥάων ἔσῃ fignif. fanaberis, melius te habebis. Supra in Ab- 
dic. c. 52, οὔποτε ῥᾷον ἕξει (f γυνὴ) κἂν μυριάκις πίη ToU φα 
μάκου. Sic levare pro fanare vel minuere, Latinis uítali 
mum. Ut contra gravior facius dicitur, cuius valetudo in de- 
terius ruit; vid. C. Celf. praef. p. 10. ἈΕΙΤΖ. 

ead. 1. 14. Ἐγγαστρ. τινὰ &c.) Alluditad Euriclem, cuius 
Ariftoph. mentionem facit his verfibus : ΝΜ μησάμενος τὴν Εὐ- 
ρικλείους μαντείαν καὶ διάνοιαν Eis ἀλλοτρίας Ὑ ἀστέρας ἐνδὺς 
κωμῳδικὸ πολλὰ χέασϑαι. Euricles autem ventriloquus fuit 
Athenis,qui vera hariolari cen(ebatur, quod genium haberet 
intra viícera : ab eo harioli ἔγγαστρίται καὶ Εὐροκλίται v OCA- 
bantur. Suid. Plut. in libello de Defect. Orac. CoGN. Ἐγγά- 
στρίβυθον edd. pleraeque habent, pro ἔγγαστρίμυθον. GUYET. 
Lege ἐγ γαστρίμυθον. Quod a Vorftio etiam animadverfum 
fuiffe video. Et adi Clem. Alex. p. 9 A. Καὶ τοὺς εἰσέτι eap 
τοῖς πολλοῖς τετιμημένους ἐγγαστριμύθους. SOLAN. Ἐγγώ- 
στρίμινθον, puto, in mentem venit, quifquis vocem hanc info- 
lentem δὲ torte παξ λεγομένην infpicit, & eft facilis admo- 
dum p & Καὶ literarum in libris femiveteribus permutatio. Ve- 
rum meminerimus, quis loquatur: eft ille Lexiphanes, verbo- 
rum faber abftruforum , qui emoveri fibi ima ventriculi que- 
ritur. Lufit igitur, & ex ἐγγαστριμύθω concinnavit ἐγγαστρί- 
[iu8ov, quafi tu dicas, in ventrisima, & fundum ipfum, fe pe- 
netrantem. GESN. Solanus correxerat ἐγ γαστρίινθον ; meri- 
to quidem : fed quia barbarizans loquitur, ftudio corrupta 
pronuntiatio videtur ab auctore expreffa. Multa de his impo- 
ftoribus ἐγγαστριμύθο:ς Brod. Mifc. IX, c. 19, Thefaur. Crit. 
ΤΟΙ͂Ν, p. 72, 73. Ubi ex Hippocr. Eid ny. é affert, καὶ ἐκ τοῦ 
στήθεος ὑπεφύφεεν, ὥσπερ αἱ ἐγγαστρίμυθοι λεγόμεναι. Quod 
Galenus edifferens ait, ἐγγστρίμυθοι οἱ κεκλεισμένου τοῦ στό- 
ματος φθεγγόμενοι, διὰ τὺ δοκεῖν ἐκ τῆς γαστρὸς φθέγγειν. 
Enga[trimantis ( pergitille) autem & flernomantis proprie eft, 
qui daemonem quempiam aut Pythonem in ventre aut pe&o- 
re habere creditur, cuius monitis atque impul(u vaticinatur. 
Falluntur, qui putant, engaftrimantas pelvibus uti, ac vafe 
quodam, quod γαστὴρ appellaretur. Graeci vero auctores 
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enga[trimythum cum enga[tromante contundunt, cum tamen haec 
. re vera diverfa fint. Pollux: καὶ στερνόμωντιν Σοφοκλῆς, τὴν 


ἐγγαστρίμυθον καλουμένην. Ariftophanis in fucis commenta- 
tor: οὗτος ὁ ἐγγαστρίμυθος λέγεται AB mai τ᾽ ἀληθῇ μιαντευό- 
μίϑνος διὸ τοῦ ἐνυπάρχοντος. αὐτῷ δαίμονος. Plutarch. περὶ τῶν 
ἐκλελοίσ. χρήστηρ. ὥσπερ τοὺς ἐγγαστριμύθους εὐρυκλέως cras 
Ac, νυνὶ “τύθωνοις “τροσοιγορευομένους &c. Subiungit ibidem fa- 
cetam hiftoriam, quomodo eiufmodi impoftor fi&ione vocis 
aliunde profe&ae divitem argento emunxerit, fed longiorem; 
quam ut inferatur. RErTZ. 

ead. 1l, 15. Μῶν) Vid. Themiftii Or. I in Soph. laudatam a 
Creflolio IIL, 23, $6. AG. X, 146, 161. SoLAN. 

Pag. 199. 1l. 2. "Ar74) Sicíupra cap. 14. Atc. 5, & infra in 
Rhet. praec. c. 16, ἄττα non 4772 ícribitur, quod ibi difqui- 
remus. Qui autem frequens id £774 ait , quod bis tantum oc- 
currit hoc Dialogo? RErTZ. 

ead. l. 4. Σκορδινᾶσσαι) 1. e. pandiculari, GUYET. 

ibid. Teura Qea a1) Hef. Tevr&Qovree, πλανώμενοι. GUYET. 

ead. l. 7. Ἢ γοῦν eiXAwropd ia.) Scribendum puto σιληπορ- 
δία per unum A. Sic certe apud Hefychium , Zijnzopd'eiv, ὃς 
Athenaeum lib. V, Ξιληπορδῶν. Nec aliter apud Scholiaíten, 
Σιληπορδία & Ξιληπορδεῖν. In quo Scholio vitiofitfime legi- 
tur, ὡς ἂν διὰ τὴν εὐπορίαν τῶν λέξεων καὶ τὸ μέγω ἐπὶ τωὠύταις 
φορεῖν. Emendo φρονεῖν. TENS. 

ibid. Ξιλληπορδίω.) Hefych. Ξιληπορδεῖν, σιδηροπορδῆσαι, 
στρηνιᾷν, ἀβρύνεσϑωι, δρύπτεσσαι, χ Md y. GUYET. 

ead. |. 13. ἸΠροοδοποίητω! ) An προωδοποίητα! ; GUYET. 
Προωδοποίητωι W . Cod. Imprefft omnes. pocd. Sor.AN. Vul- 
go editum προοδοποίηται, fecunda brevi ; quod corrigendum 
monuerat Ienf. ad Hermot. $ 2. Id correxi , eoque lubentius, 
quia & Codex affentitur, etfi fupra in de Salt. fimilem fcriptu- 
ram in alio verbo non correxi , ob rationes nimis faepe iam 
dictas. Conf. c. 24. ἈΕΙΤΖ. 

ead. 1.14. Qs ἀληθῶς) Vid. de hoc pleona(mo infra Amor. 
c. 48. REITZ. 

ead. l. τς. Κἂν) Leve eft, quod monendum habco. Καὶ δὴν cum 
pun&o fubfcripto erat in edd. quod ego delevi; nam fine iota 
Ícribere id foleo, quando pro καὶ ἐν pofitum invenio, uti hic, 
& ap. Long. in Pafl. I, p. 13, x&v τοῖς üpect, κἂν τοῖς πεδίοις. 
Idem L. 2, p. 47, κἂν τοῖς πηγαῖς ταύταις λούομαι. Idem HI, 
p. 118, ἦν κἂν iQ αὐλῶνι σιγή. At ubi pro καὶ ἂν fumitur, diffe- 
rentiae caufa iota addo. ἈΕΙΤΖ. 
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Pag. 200. 1.8. Τοῖς ὑπὸ τῶν κοροπλάθων eis τὴν ἀγορὰν τλατ- 
τομένοις) Sane interpretes, quae a lutifigulis ad forum finguntur. 
Neício, quid velint. Sed opinor intelligit ad vendendum. GRON. 

ead. ἰ. 13. Μετω μανθάνων) Vulgo vertebatur dedifcere, non 
male quidem ; fed plus ineft in Graeco: fignif. enim fimul nova 
diíco prioribus oblivioni mandatis, ut T. I, credo, ex Ariftoph. 
Plut. v.925, eiufque Commentatoribus iam diximus. REITZ. 

ead. l. τό. Τὸν μηδὲ βάρβαρον ἐν τοῖς σαφεστάτοις ἀριθμεῖ- 
σϑαι ἄξιον) Qui neque barbarus, inter maxime perfpicuos recenferi 
dignus fis. Sic Benedictus, qui dum Graecas voces curatiffime 
referre fatagit, facit fe obfcuriffimum. Micyllus, qui ne cum 
barbaris quidem inter marifejliffimos recenferi dignus fit. Nulla par- 
te melius. Lege βαρβάρων, quem genitivum fic folet au&or 
praeponere: qui neque inter illos, qui ex barbaris maxime perfpicut 
funt, recenferi dignus fts. GRON. Gronovii emendationem , re- 
pugnantibus omnibus libris & ipfo M , utpote certiflimam , 
fequor. SOLAN. 

Pag. 201.1. 2. Μὴ pau eie ai) Sophiftae paffim a Platone 
perftringuntur, ut quodam in loco dicat, eos effe evidentem 
difcipulorum perniciem. CoGNw. 

ead. l. 3. Ilegiegsiíei) Interpretantur depafcere: neutrum be- 
ne percipio. Sufpicor zspiézeiv fuifie, quod ftudium & curam 
intentiorem fignificat; cum facile fuerit manu intricatiore 
aetatis poflerioris 7 in z3i tranfire. GESN. 

ead. 1.8. Χάρισι) Hefiod. in Theogon. tres facit. De his hy- 
mnus Orphei. CoGN. Χάρισι --- 35e) Xenocrati triftiori idem 
Plato fuafit ; Diog. Laért. 97 DE. Vid. Cafaub. notam p. 48. 
Sic fupra Hiftorico fuo dixerat , καὶ μόνη ϑυτέον τὴ ἀληδεία. 
Zwyyp. c. 39. SOLAN. 

ead. l. 10. Λαρυγγίζειν) V. AG. X , 130. SOLAN. 

ead. 1. 14. Né£eov) Lege λεχτέων. Certe fic ratio poftulare 
videtur, ut primo res, deinde verba accurate perpendantur ab 
iis, qui ad fcribendum animum appellunt. SorAN. 

ibid. Προπαρεσκ.) M. & B. 2. reGte. In reliquis προπαρασκ. 
ut ipfa £7. praveeriam Tv. c. 21 fcribit. SOLAN. Editt. vulgo 
male προπαρασκευασμένος" fed προπαάρεσκ. corrigendum re- 
&e monuerar Ienfius ad Hermot. c. 2. In quo facile obfecun- 
davi , etfi vel decies alibi dixi, cur id interdum mutare negle- 
xerim. REITZ. ΄ 

Pag. 202. l. $. Οὐ μάλωπα ) Αη ϑυμάλωσωι ; i.e. torrem, 
Guxzr. Non valde fpero, me affequi poffe, quid haec fibi ve- 
lint, cum iam tum vulgo ignoraretur, Equidem cum apud He- 
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fychium inter gloffas ac difficiliora referatur μάλ᾽ 6x2, quod 
interpretatur πάνυ ταχ év«, cogitabam, an non hic quoque 
leviflima mutatione legendum fit οὐ μάλ᾽ ὦκα. Verum abieci 
εὐρήμιαι non magnum, cui repugnaret articulus τὸν & &orxó7«. 
Nam illum quoque in τὼ mutare forte audaculum nimis vi- 
debitur. Gzsw. 

ead, ἰ, το. Ὕπεράττικος) Philoftr. in vit. Apoll. Thyan. c. 
17 pr. Λόγων δὲ ἰδέαν ἐπήσκησεν --- οὐ κατεγλωττισμένην, καὶ 
ὑπεραττικίζουσαν. Quod Olear. re&e exponit affectationem 
nimiam Atticifmi, & hoc Luciani aliaque ex eiufdem Rhet. 
praecept. aliifque affert. Sed hoc facile erat: folet autem faepe 
in difücilioribus aberrare. RErTz. 

ead. ἰ. 13. Οἷον ἐκεῖνα.) Utilla te oflentantem audiens, quomodo 
putas opta[fe me terra obrui, cum fcilicet exiflimares χιτώνιον &c. 
Luciani funt haec. GuvET. Vertebantur olim , quz/ia funt illa 
“τῶς οἴει &c. Sed peffime, ut la Croze etiam animadverte- 
rat. ἈΕΙΤΖ. 

ibid. Κατὰ γῆς δύναι ivy, 64v ) Conf. infra ᾿Απαιδ', cap. 
18. SorAN. 

Pag. 205.1. τ. Xiroviov) Xiróy autem eft ἱμάτιον ἀνδρικόν: 
Hefych. Guvzr. Conf. Th. Mag. SorAN. 

ead. l. 4. Mereixixx) Ne Lucianus ipfe aut eius larva pere- 
grinum fe prodat, lege μέτοικω. SOLAN. 

ead.l. 5. Κατὰ γλῶτταν) ἴ. 6. ξενικοῖς & inufitatis verbis fcri- 
bentes. Ὅσα τοίνυν τῶν ὑνομότων ἐν μὲν τοῖς πάλαι “χρόνοις ἦν 
συνήθη. νυνὶ δὲ οὐχέτι ἐστὶ, τὸ; μὲν τοιαῦτω γλώττας καλοῦσιν. 
Vonsr. Hinc Philoftratus, ut fupra vifum eft hac Differt. c. 
37, λύγων ἰδέαν κατεγλωττισμένην vocat. Quod ex Suida & 
Ariftophanis Scholiatte optime ab interprete enarratur p. 21, 
35 πολλαῖς γλώτταις μεμιγμένον. addito etiam Eurapii in 
eam rem loco, de Libanio p. 173. SOLAN. 

ead. 1.7. Δωσιά δου) Deftadae ara. Sunt, qui exponunt & in- 
teligunt Epigramma Theocriti, quod βωμὸὺς infcribitur, ac 
Troili epitaphium continet admodum obfícurum. Cocw. Le- 
ge Δωσιάδου, Exftat autem hodieque haec 44ra inter Simmiae 
Rhodii opufcula. Ex hoc autem loco Scholiaftam Theocriti 
emendare iubet Meurfius , apud quem pro Δωσιάδου legitur 
᾿Ωδιάδου. Le&t. Att. p. 141. Scholiaftes autem ille non compa- 
ret in Rom. nec in Lugd. edd. Sedin Veneta an. 1545, quod 
idem Meurfius monet. Vide epigramma apud Kennet. p. 44. 
Rhodium fuiffe , liquet ex Scholiis ad Ovum Simmiae. Primus 
edidit Salmafius , atque eruditis Scholiis EN εὐ Plinius. 
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IV, 12, de rebus Creticis Do/iader; nominat. Sor AN. ( Ara 
quae Theocrito folet fubiungi , nec Theocriti nec Dofiadae 
eft , ut Salmafio oftenfum. Lorp.) Suidae Aeci&d ne & Δω- 
σίας. Δωσίδας fcribitur apud Clem. Alex. in I1eozp. Sor AN. 
Cognati notam ad hoc verb. in exemplari fuo merito deleve- 
rat la Croze. REITZ. 

ibid. Nuxóoporos ᾿Αλεξ.) Quae hodieque fupereft , non fine 
maiorum noftrorum ignominia , qui tot praeftantioribus ne- 
gle&is, talia nobis monftra affervarunt. SOLAN. 
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Ῥαρ. χος.ἰ. τ Ὅλας ἁμάξας βλασφημιῶν) Παροιμία ἐπὶ τῶν 
ἄγαν ὑβριστικῶς ἀλλήλοις χρωμένων. Sic apud Gallos une char- 
retée de paroles. BoURD. Lycinus amico Pamphilo referens, 
quemadmodum contentioni duorum inter fe Peripateticorum . 
interfuiffet , cum Pamphilus id vere ridiculum efle refpondit- 
fet, ac oportuiffe potius , ut rem placide inter fe compone- 
rent; adeo, inquit ille , non placide rem inter fe compofue- 
runt, ut congrefh integra convitiorum plauftra invicem in fe 
effuderint, íummo cum clamore & Stentorea voce. Sed potius 
Graeca eius ponamus: οἵγε ξυμπεσόντες, inquit, ὅλας ἁμά- 
Eas βλασφημιῶν κατεσχέδασαν ἀλλήλων, κεχρωγότες, καὶ Verep- 
διατεινύμενοι. Dictionis huius origo ( ἅμαξαι βλασφημιῶν) 
haud dubie ab illo antiquiffimo apud Athenienfes more pe- 
tenda eft , quo per pagos & vicos curribus infidentes , genio 
indulgendi caufa , Ícommata & convitia in quemlibet iacie- 
bant : quemadmodum docet Gyraldus Dialogo de Poétis VI, 
Ρ- 324 ed. noftrae. Antiquiffimum hunc morem fua in lingua 
exprefferunt quoque Latiri, apud quos & plauflrz convitiorum 
dicta reperias. Non raro in aliis loquendi formulis convenire 
videas Graecos inter & Latinos &c. IgNs. Sequebantur hic 
in lenfii Le&t. Lucian. permulta variarum locutionum exem- 
pla, quas Graeci cum Latinis habent communes, 18 paginas 
implentia, a p. 272 ad 289; quae quia commentarii modum 
excederent, omittimus, curiofum le&orem ad libellum ipfum 
remittentes. REITZ. — 

ead. 1. 7. V ntoecpoUvres ἧσαν) Ita videtur concepiffe ftru&u- 
ram Gefnerus, ut periphrafis fit , qualis apud Herodian. I, 5, 
12, Κρατήσας ἦν τοῖς ὅπλοις, pro ἐκράτησε. Vel ap. Noftrum 
in Afin. cap. 50, Οὐ γὰρ ἦν καταβὰς, & alibi non femel. Qui 
plura cupit, adeat fratris mei Belgam Graec. p. 402 — 3. Fa- 
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teor itaque, eandem effe ufitatiffimam, deque ea, hoc Luciani 
fimiliter adducens , agit Elfner. ad Ev. Luc. I, 21, ubi καὶ ἦν ὃ 
λαὸς προσδοκῶν legitur, δὲ cuius non fexcenta, fcd fex exem- 
plorum millia poffent adduci: verum priftinus interpres ali- 
ter videtur conftruxiffe, vertens, iudices, qui cognofcebant, pri- 
mates erant ; Ícilicet ea» iungens cum ἄριστοι, non cum «Ligo- 
φοροῦντες, quod nondum improbo; fed le&oris arbitrium fa- 
cio, quam velit eligere: ambiguum enim videtur, fenfu tamen 
parum difcrepante. RKzrrz. 

ead. l. 14. Zuvrére XT) Imperator quis ? M. Aurelius An- 
toninus , eo ipfo , ut putant , anno, quo Athenis initiatus eft , 
qui CLXXVI. Vid. Dion. LXXI, pag. 815, δὲ Philóftr. $65. 
Quamvis enim Antonino Pio id ex Capitolino tribuatur, ( c. 
11) Dio id & Philoftratus Marco vindicant; hic in Theo- 
doto p. 291, ille p, 814 A. (vid. Wotton p. 169.). Quantum 
autem fuerit illud fipendium , vide ftatim hoc ipfo capite, & 
cap. 8. SOLAN. 

ibid. Ἔκ βασιλέως) An M. Antonino Philofopho? Guvrr. 
Ita ἐκ pro ὑπὸ infra Demon. c. $1. Et fic pro unde, vela quo 
aliquid praebetur, Arrian; Exp. Alex. lI, 1, ἡγεμὼν ἐκ fzci- 
λέως Δαρείου καθεστηκώς. Dionyf. Perieg. de fitu Orb. verf. 
ult. — ἀλλά μοι ὕμνων Αὐτῶν ἐκ μακάρων ἀντάξιος εἰεν ἀμοιβή. 
Sic ἐκ τινὺς παθεῖν pro v», Long. Paft. III pr. Herodian. VIII, 
8, 2, ἠγανάκτουν ὅτι ἄρα ἔχοιεν ἐκ συγκλήτου βασιλέας, quod 
vertitur, gravabantur datos fibi a fenatu principes. Sed & bi ἢ- 
mul fignificare poteft, principes e fenatorum numero datos. Nam 
praemittitur, populum laetatum patriciis principibus. REITZ. 

Pag. 206. Ll. 1. Μισϑοφορώ, τις) De falariis rhetorum vid. 
Gronov. P. V. 4, 11, pag. 32. Μύριαι δραχ μαὶ ex vulgari 
Romanorum computatione denarium drachmae aequantium 
funt quadraginta millia H.S. f. 2000 floreni Rhenani. Quae 
turbae circa talem fucceffionem ortae nonnunquam fint , fuo 
exemplo docet Eunapius in Proaerefio p. m..151. GESN. 

ead. l. $. Aox. ψήφῳ τῶν ἀρίστων) Philottratus quidem He- 
rodi eam poteftatem a Marco, cum primum conítitueretur, fa- 
&am tradit p. 5665 cum τρί Profefforem Rhetorices Theo- 
dotum nominaret. At Eunap. in Proaerefio de philofophis, 
χ ειροτονοῦνται d'oxip.a.03év Tes δ-τώσωις κρίσεσι GC. SOLAN. 

ead. ἰ. 6. Ka rà, τὸν ποιητὴν) Carmen eft Homer. ex Iliad. X. 
Virg. L. XII Aen. hoc ita interpretatus eft: — Nec enim levia 
aut ludicra petuntur Praemia, fed Turni de vita €& fanguine certant, 
Cocw. Affert eundem locum Cic. ad Att. 1. LE SOLAN, 
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ibid. Οὐδ᾽ ἱερήϊον) Locum Homeri emendavimus, in quo E- 
raímus ἱερήϊον rorcellum verterat , dum legit ὑεῖον. DOURD. ll. 
X , 159, ἐπεὶ ovy, ἱερήϊον οὐδὲ βρείην ᾿Αρνύσϑην, & , τε ποσσὶν 
ἀέθλια γίνεται ἀνδρῶν. Quae ibi laudat Clarkius, fatis fir- 
mant interpretationem noftram ἱερείου, quam porce/lum reddi- 
dere alii. GESN. Etfi nihil intereft, quomodo hic legas, ἱερήϊον, 
an ἱερεῖον, dicam tamen, cur Parifinae foli obtemperaverim , 
cuius le&tionem non annotarat Solanus nofter. Recepi enim 
hoc, quiaex Homero eft: at cum veríus non fit, dices, ad rem, 
non verba, reípexifie Lucianum. Verum quia illius imitatur 
diale&um in modo praemiffo vocabulo (ρει, patet etiam al- 
teram ad eandem effe formandam. R ΕἸΤΖ. 

ead. L. 7. Mópiai) Eandem cum Luciano fummam tradit Phi« 
loftratus in Theodoto Soph. pag. 566 : τοὺς μὲν Πλατωνείους, 
Xa τοὺς ἀπὸ τῆς E Tod. καὶ ToU Περιπάτου, καὶ αὐτὸν Ἐπίκου.- 
ρὸν προσέταξεν ὃ Μάρκος τῷ Ἡρώδῃ κρίνει. Erant quidem ante 
hunc Imperatorem Athenis Profetlores, fed non eo ftipendio 
dotati. Idem p. ς 56, & nott. Sueton. Vefp. cap. 17 : Primus e 
fifco Latinis Graecifque Rhetoribus annua centena conf[lituit. De 
Philofophis nihil. Nec fatis affequor, quibus rationibus indu- 
&i viri quidam doGiffimi errafle in re tam aperta velint u- 
trumque. Aliam tamen fummam tradit Tatianus p. 70, nem- 
pe é£axosious-y puzoUs, quae (umma quinta parte Lucianeam 
fuperat , fi Ariftophanis Scholiaftes (p.741) valorem aurei 
iuftam affignavit. Crefiolius fummam a Luciano traditam 
$35 aureos Gallicos conficere ait, AG. X , p. 184. [ Hiftoria 
docet , ftipendia Philofophis ab Antonino Pio ac M. Aurelio 
data fuiffe. Capitol. in illius vita p. 21 C. RAetoribus, inquit, & 
Philofophis per omnes provincias, δ᾿ honores & f'alaria detulit. Si- 
mile quid Marcum quoque praeftitiffe, haud obfcure indicat 
Dio (LXXI, p. 815.) Ex quo, ait, fa&um eft, ut magna multitudo 
fe philofophani fimulaverit, ut ab co (Marco) locupletarctur. Idem 
Capitolinus in huius principis vita fignificat p. 32 C. Vide & 
Galenum progn. T. IlI, p. 46oed. Baf. 1538. Dio LXXI, p. 
814 A. Till. T. II, p. 682. Plura vero Salmafius not. ad Capi- 
tol. p. 72 de hoc Tatiani loco habet, ubi & Dionis locum ci- 
tat ; unde difcimus, M. Aurelium ab Oriente redeuntem (cir- 
ca A. C. 176) cum Athenis degeret, magnos honores tribuif- 
fe Athenienfibus ; atque magi[lros Athenis in omni fcientiarum 
genere omnibus gentibus coz/lituiffe , eifgue annuum falarium 
zribuiffe : qui μισϑὺς ἐτήσιος erant μυρίαι δραχμαὶ, ut obfer-. 
vat Salmafius, allato etiam hocce Luciani loco. Mvgízu aurem 
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efficiunt monetae Romanae quadraginta. fe[lertia, aureos vero qua- 
dringentos, at no[lrae coronatos millenos. Tatianus tamen Rhetor, 
qui fub Imp. Marco floruit , & illa aetate vixit , qua Philofophis & 
Rhetoribus ab Imperatore con[lituta funt falaria , paulo ampliorem 
eorum modum agnofcit. Nam ἐτησίους χρυσοῦς ἑξακοσίους eos i 
füpendium accep! [Je dicit ; quae fexcentorum aureorum fumma , non 
μυρίας d'ou uas, fed μυρίας καὶ δισχιλίας continet. Quid igitur 
flatuendum ? Án epa kogiovs ( mendam el voci fube[[e oportet. L. 
qTEVT&.X.) pro ἑξακοσίους, apud Tatianum corrigemus, ut hic nume- 
rus aureorum conveniat cum ils μυρίοις Luciani & PAiloflrati?— 
Sed nullis corre&lionibus opus. Puto enim, Lucianum & Philoftratum 
In exprimenda illa fumma , quae annua dabatur Rhetoribus & Phi- 
lofophis, breviter ac rotunde μυρίας dixiffe, cum tamen darentur μευ- 
ρίαι καὶ δισχιλίαι. Sic matorem numerum expre[fiffe contenti , mi- 
norem δ᾽ excurrentem neglexerunt , ut rotunde loquerentur. [ta etiam 
optimos quo[que au&ores locutos , exemplis non paucis ad Sueto- 
nium firmabimus, ubi de hoc flipendio Rhetorum pluribus agemus. 
Μυρίαι δραχ μαὶ talentum efficiebant. Vide A. Gell. I, 8. 
Drachma Attica , & denarius Romanus idem valebant. Cic. 
ad Att. XVI, 5, coll. cum Dione XLV. Vide etiam Plin. ViiT, 
Val. Max. VI,6, coll. cum Strab. V. — Greaves of the De- 
narius p. $4. Dodwellus diff. in Irenaeum p. 497. Valebunt 
ila noftrae Anglicanae monetae libras 575, aut circiter. ( de 
fumma Tatiani : probat enim, quae Salmafio placuerant.) Ca- 
faubonus not. ad Suet. Oth. 4, cum obfervaffet ex Suetonii 
& Taciti collatione , aureum unum & centum nummos idem ef. 
fe, locum Eumenii etiam emendat. Adde Ariftid. Or. IX, T. 
I, p. 110, quae fcripta eft circa A. C. 178. V. pag. 107 & 118. 
Iuft. Mart. Apol. I1, (in ed. I.) pag. ς ς C. Philoftr. vit. Soph. 
p. 585 δὲ 595, de voce ἄθλα B.] Io. Maff. Exc. MSS. SoLAN. 
Benedictus decem millia nummorum. Notavit frater optimus 
. G. O. Reitz. re&ius d'Ablancourt. & Bos de Ellipf, DracA- 
marum. REITZ. 

ead. 1. 9. Τὸν ἕτερον ) Bini ergo cuiufque fe&ae videntur 
fuifTe. SoLAN. 

ead. 1. X1. Τελοῖον) Corruptum arbitror, fcriptumque a Lu- 
ciano γελοῖον ἤδη nv ἐκείνους. SOLAN. 

ead. l. 13. Χρημάτων καταφρονεῖν ) Eis ᾿Αριστοτέλην ἀποσκώ- 
7161, qui pecuniam efficit μέρος τῆς εὐδαιμονίας. BOURD. 

Pag. 207. l. 2. Τρίτον τι ἀγαθὸν) Confer fupra de Salt. ὃ 70. 
SOLAN. 

ead. 1.7, Διοκλῆς — Βαγώας) Nomina haec ut fi&a efie cre- 
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dam, facit hoc pofterius, quod omnium Eunuchorum com- 
mune eft. SoLAN. 

ead. 1.8. Βαγώας) Barbara lingua fignificat Eunuchum ; quin 
Ovid. de Amorib. fervum puellae cuftodem Bagoum appel- 
lat: Quem penes efl dominam fervandi cura Bagoum. CoGN. Inli- 
bro Apocryph. fudith. c. 12 & 15 ficquoque vocatur cubi- 
cularius ducis Holophernis. Rzirz. 

in Schol. l. τ. ᾿Δριστοτέλην Solàn. vulgatam hanc mutarat 
in ᾿Αριστοτέλη, fine au&torit. male. Nam etfi utrovis more di- 
ci poteft , ut vid. ad de Salt. $ 21, v. 25, in"Agn , tamen 'Apr- 
στοτέλην ufitatius, quam ᾿Αρισ τοτέλη. Vid. Diog. Laért. L. V, 
3 £. & 8 m. & ro AepocSéym. Quamvis ibid. 12, ᾿Αριστομένη, 
Διοτέλη, & 18 , 19, Διογένη, Σωχρώτῃ accufativo caíu occur- 
rat. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 208.1. 9. Μηδὲ τὴν ἀρχὴν ϑεμιτὸν εἶναι) Neque princi- 
pio fas effe. Quam poteft, quaeto, fententiam habere illud ine- 
priffimum Benedicti principium? Longe verius ac manifeftius 
Eraímus , ποίας eff2 vel conari aut proponere Bagoam. Hoc enim 
vult , prorfus efie nefas , eum id velle. Gnow. 

ead. ἰ. 15. Ἱερῶν αὐτῶν) Sunt, qui ex verbis Deut. XXIII, τ, 
idem apud Tudaeos obtinuiffe exiftiment. Sed errant. Vide , 
quid vir eximius Humphr. Prideaux ea de re afferat Hift. fuae 
L. VI, Partis T, pag. 400 ed. Angl. minoris. Gallicae vero T. 
II, pag. 265. Sor AN. 

ibid. Περιῤῥαντηρίων) Vafa luftralia vertit Gefn. in Dial. de 
Sacrif. c. 12. REITZ. 

ead. 1. τς. Δυσώντητον σδέωμω ) Vid. Thef. Cr. IL, $09, δὲ 
Noftrum "Eger. c. 39, & 'Avrogp. c. 17. SOLAN. 

Pag. 209. ἰ. 13. Δσπασία) Milefia, Periclis praecipue amo- 
ribus nota: de qua & fequentibus confule Menagium in eo li- 
bro, quem de feminis philofophis edidit. Lucianus terum memi- 
nit Eix. c. 17. Duas agnofcit Scholiaftes Ariftophanis p. 396, 
quem fequitur Suidas. Quin ipfe Plutarchus docet, potterio- 
ris, quae Cyri iunioris concubina erat , verum nomen fuiffe 
Milto , in v. Pericl. p. 301. SorAN. 

ibid. Διοτίμα ) Vid. Menag. De qua Nofter Eix. cap. 18. 
SOLAN. ' 

ead. l. 14. Θαργηλίω ) Vid. Loid. Diction. & Plut. Pericle 
300. SOLAN. 

ibid. Tig — Euvov*y os) Phavorinum hifce defignat, qui δὲ ipfe 
Eunuchus cum effet , adulterii caufam dixit , tefte Philoftrato 
in Soph. vit. p. 489 , ( erat enim etiam Sophifta Phavorinus ) 


- 


IN EUNUCHUM κι. 


de quo vide Δήμων. cap. 13, & Xiphil. 257 B. in Adr. ὃς Piur. 
1307, 2 f. Ubi autem legerit Muretus in aduiterio deprehen- 


- fum, nefcio; nifi forte deceptus. Varier. Le&tt. X , 11. Vid. 


not. ad c. 10. SOLAN. 

lbid. ᾿Ακαδημαϊχὸς ) Pro ᾿Αχαδημιωκὺς, re&e; vid. fupra 2 
Ver. Hift. c. 18, δὲ Piícat. cap. 45 f. Item infra Icarom. cap. 
25 f. ἈΕΙΤΖ. 

ead. I. 1 $. Εὐνοῦχ ος ἐκ Κελτῶν) Intelligit Arelatenfem philo- 
fophum Phavorinum, de quo in vita Demona&is. BouRpD. 
Vid. Philoftr. vitt. Sophiftarum I, 8, de PAavorizo praedican- 
tem, eum utriufque fexus participem natum , & ex viro ac 
muliere compofitum fuiffe. Et mox ibid. quod Gallus cum ef- 
fet, tamen Graece loqueretur. Sed hermaphroditum fuiffe, ex 
Philoftrati defcriptione colligendum dixeris; nifi ibidem Eu- 
nuchum illum vocaret, addens, mirandum, Eivovy os àv μοι- 
χείας xpivee zie. Videtur autem per iocum fic vocari , quod 
voce & glabritie Eunuchum referret; five quod a natura effet 
fterilis , non caftratus. Confer Olearii notas ad Philoftr. qui 
Luciani aliquot loca ex Demon. & Eunuch. cum Phüilofirato 
comparat. ἈΕΙΤΖ. h 

Pag. 210. l. 1. Εἴσερ ἦν καὶ τῶν δμμοίων μετεποιεῖτο. H. Va- 


. lefius à μάκαρ ad Excerpta e Dione notavit corrigendum εἰ 


περιῆν, & quidem peropportune. Sed quod mirari cogor, cum 
in noftris exemplaribus fic vulgo legatur, ut citavi; tum not- 
fe oportet, egregium Briffonium libro lI de regno Períarum , 
ubi primus illuftrat hunc Luciani locum, docetque, Piavori- 
num effe illum Academicum philofophum , non aliter produ- 
cere hunc locum, quam prout emendat Valefius. GRON. E: 


“περιῆν L. & ed. F7. uti coniecerant Valefius & Briffonius. An- 


te an. Chr. 165 obiiffe Phavorinum, ex Galeno, Progn. T. ill, 
P. 455; colligit Io. Maffon, Exc. ined. SoLAx. 

ead. l. 5. Καὶ πρὸς) Mallem illud καὶ abefíe , non modo quia 
ab καί τινας, ad verfum inde duodecimum ufque , duodecies 
repetitum x«i legas ; fed quia καί τινας καὶ αὐτὸς iam pleo- 
naímus eft , ( qualis rurfus c. feq. & faepe fupra) ὅς poft καὶ 
7rp»s ἐκεῖνον non fequitur alius accufativus fimilis. Sed non fo- 
lus eft Lucianus, qui repetita hac coniunctione gaudet; ve- 
rum & Aelianus, alique ; vid. modo Ael. L. Hl, 1, ubi in part. 
pofteriore capitis fingulis verfibus incredibilem in modum re- 
petitur. Sic & Alciphr. L. 2, ep. 1, duodecies καὶ haber intra 


14 verfus; licet alioqui non femper ita prodigus fit huius con- 


iunctionis, R E1TZ, 
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ead. ἰ, 8. ΤΠαρελθεῖν — ἀξιῶν) Vorftius pro πρελθεῖν in fuo 
Codice refcripfit παρελθὼν, uti & in W. prius fuit , nunc au- 
tem παραγγέλλειν, Sed ne fic quidem fanus locus eft. Ego in 
ἀξιῶν mendum efle fufpicor, quod tamen in omnibus reperio, 
legendumque ἄξιος, SOLAN. 

Pag. 211.1. 6. Ἑρμείαν) Vide Suidam , qui Ἑρμίαν, falfis ra- 
tionibus du&us, fcribendum contendit. Imperitabat is parti 
M yfiae fub rege Perfarum; vide, quos ibi laudat do&tiffimus 
editor, Laért. V, 3, p. 114 D. δὲ 116 E. & Athen. XV, 696. 
Unde autem habuerit Bagoas, cultum ab Ariftotele Her- 
miam , non fatis conflat : fed arripuiffe videtur calumniam , 
de qua ibi Laértius , & Athenaeus l. c. SOLAN. 

ead. l. 7. Tov ᾿Αταρνέως τύραννον ) In marg. Ald. τ. additum 
erat: Vid. Suidam. Meminit & Strabo L. X1II. Confule igitur 
illum p. 614, (vel 915) ubi ait: ᾿Αταρνεὺς δ᾽ ἐστὶ τὸ τοῦ 'Ep- 
μείου τυραννεῖον, Atarncus efl Hermeiae tyranni regia : cuius hi- 
ftoriam Xyland. dedit ante , in nott. ad Strab. REITZ. 

ead. l. 12. Διαφθείρων) At ne erres, Socrati vivo nemo hoc 
crimini dare aufus eft. Vide fupra ad B. pac. c. 15. SOLAN. 

Pag. 212. L. 2. Οὑτοσὶ) Miror, quid hic in mentem venerit 
viris do&tiffimis Voflio & Gott. Oleario, cur de Phavorino 
hic fermonem effe fomniarent. De Bagoa enim haec manife- 
fie dicuntur. Vide huius not. 6 ad Philoftrat. de Vit. Soph. L. 
], c. VIII, 1. Hic locus male intelle&vs Mureto etiam vide- 
tur caufam erroris praebuiffe , de quo ad cap. 7. SOLAN. 

ead. l. 5. Καὶ μοιχὸς} Lege ὅτι, vel ὅτι καὶ μοῖχός. SOLAN. 

ead. l. 6. Ἄξων φησὶν) Axo leges Solonis, ut patet ap. Laér- 
tiumin Pitt. & in Solon. Interpr. Apollinaris lib. 4. Suid. Scho- 
liaít. Ariftoph. Nece. Pollux , ut Rhetra Lycurgi. BOURD. 
Vide Gell. II, 12. Vonsr. 

ibid." Ἄρθρα ἐν δρθροις) Κακέμφατον τοῦτο, καὶ ὅ φασιν οἱ ἰδιῶ- 
74 , φύσιν πρὸς φύσιν. BOURD. 

Pag. 215. L2. Tvy oveay) V . not. fupr. ad Pifc. c. 17. ΒΕΙΤΖ: 

ead. ἰ. 9. 'Omr$ew ) 'Ovrvíisiv. GuYET. Secutus fum fcriptu- 
ram Cod. W, & ed. Fl. ac monentem Guyetum , quia fic re- 
&e fcribitur, etfi futurum eft ὀσύσω fine i. Vid. Ariftophan. 
Acharn. 254. In Pollucis Onom. V, fegm. 92 , ὀπύειν quoque 
eft editum. Sed in Indice ὀπυίειν tamen expreffum. ἈΕΙΤΖ. 

ead, |. 13. ᾿Ανωπόμπιμον ἐς τὴν ᾿Ιταλίαν ἐκπέμψαι τὴν di- 
i) Que la caufe fut renvoyée en Italie. BOURD. 

Pag. 214. l. 9. Τὸν υἱὸν ) Athenis hoc fcriptum eft: vide fin, 
€. 12. Sed an inde uxorem duxerit , incertum. SOLAN, 
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Pag. 215.1. 1. AZTPOAOTIHX ) Coll. & 77. Reliquae edd. 
'A—as. (Non eft Luciani. Ku//.) Immo vero Luciani foetus 
- genuinus , uti ὃς de Dea Syria. Sor AN. 

ibid. A£TPOAOTIBZ) Sic infra recte c. ult. SoLAN. 
- - ead. l.3. Αὐτῶν ἀστέρων) Libellus de Aftrologia fcriptus eft 
YIonica diale&o , quae tamen non ubique cernitur obfervata; 

quod fine dubio defcriptorum focordia evenit. Sic ftatim cum 
initio, οὐκ αὐτῶν ἀστέρων, οὐδ᾽ αὐτοῦ πέρι οὐρανοῦ, Ícriben- 
dum fuit αὐτέων, ut recte pag. 990 D. ed. Sa/m. 991 Ε. 995. A. 
995 A. Iterum αὐτῶν fecus pofitum pag. 985 D. 986 C. 990 
C. lta αὐτῷ pag. 991 D. cum rectius pag. praeced. E. αὐτέῳ. 
Iterum αὐτῷ pag. 992 E. Sic αὐτοῖς pag. 986 E. pro αὐτέοισι. 
ut re&e pag. 993 D. 984 E. 985 B. D. 995 B. Iterum αὐτοῖσε 
peo αὐτέοισι pag. 991 C. 993 E. Pari lonifmi neglectu exitti- 
mo ἀληθείης fcriptum pag. 984 A. pro ἀληθηΐης, ut pag. 490 
A. Sic pag. 984 B. ἀφίκετο, & pag. 996 A. ἀφιξόμενα, pro ἀπί- 
κετο ὃς ἀπιξόμενω , ut recte oblervatum pag. 992 À. 994 A. 
& alibi. Similiter vitiofe p. 989 E. legitur ézv7cv, pro ἑωυτοῦ, 
ut recte Bafileenfis , & ubique alibi in hoc libello , ut p. 988 
E. 994 A. B. I[Exs. Paginarum citationes hic in capita non mu- 
tavi, ut alibi foleo , quia ea aliaque ab Ienfio non indicata fuo 
loco partim fponte, partim lenfii monitu, ex Codd. corre- 
xi. REITZ. ΄ 

ibid. Αὐτέων) Sic Ionice fcribi curavimus , quod in impref- 
fis omnibus ὃς M. hic & alibi negle&um eft. SoLAN. Δὐτέων 
ubique correxi in hac Differt. Vid. mox αὐτέου $ τό & 22, ubi 
pluribus de Ionica hac fcribendi ratione ago. ἈΕΙΤΖ. 

ibid. Αὐτοῦ πέρι) Cum faepe de corrigenda diale&to monue- 
rint interpretes , mirabar, cur ὃς hic αὐτοῦ intactum relique- 
rint. Et fateor, in fingulari crafin hanc Atticam vel frequen- 
tius reperiri ap. Iones, fi fides editionibus , quam cum e in- 
terpofito. Ita αὐτῇ in Leg. Hippocr. ac de Arte pr. αὐτῆς quo- 
que ὃς αὐτῇ & αὐτὸν ter quater occurrit, ( ut mille alia omit- 
ram.) Item τούτου, τούτῳ & fimilia plus decies paucis paginis, 
Sed & pluralis αὐτῶν, αὐτοὺς, τούτων, τούτους, τούτοισιν COm- 
pluries. Verum cum ὃς τουτέων, τουτέους, αὐτέων legas ibid, 
& alibi ; veluti e. gr. de Arte p. 6 verf. fin. τούτων ac τουτέων 
in eodem fere commate ; dixeris genuinum lonifmum in No- 
ftro ubique reftituendum , quia eum affe&are vult videri , ut 
poftea non femel monere cogor, Interim hic nihi] mutare 
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fum aufus, quia deinde eodem modo conftanter legi video; 
quoties demonítrative ὅς ἐμφατικῶς ipfe fignificatur, non re- 
lative: nam fic $ το, αὐτῷ οὐρανῷ" $ 16, αὐτῆς ἀστρολογίης" $ 
24, αὐτῇ τῇ μητρί. REYTZ. 

ead. l. 7. Μέμφομαι ὁκύσοι σοφοὶ &c. ) Ellipfis accufativi αὖ- 
τοὺς, vel πάντας. Sic Epi&t. Sent. 116, pag. 144 , Avereüpsevog 
ἐφ᾽ οἷς μὴ ἔχει, καὶ χαίρων ἐφ᾽ οἷς ἔχ e, prO ἐφ᾽ οἷς, ἃ ἐχ ει. 
Alia fimilia vid. ad Amor. cap. 56 , ubi οὐδὲ γὰρ ὡς ἐναντίω 
φθεγγόμενος, οἷς ἐπεχ εἰρει λέγειν. Sed τῷ μέμφομαι ὁκόσοι {ι- 
milis eft ellipf. Terentii in Ad. II, z, 45, Μιπίπιο miror, qui infa- 
nire occipiunt ex iniuria. Ubi quoque intelligendum relinquitur 
illos, velutiin phraft, mittere qui nuntiet , omitti folet , aliquem, 
Vid. Vechn. Hellenol. p. 68—71. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 10.'Aríxero ) Recte monuit Ienf. ita corrigendum ; 
confer infra c. 21 & 24, ubi edd. adfpirationem bene omife- 
rant. Vid. Herodot. L. I ipfo princ. ubi vel quater una pag. 
ἀσικόμενος, ἀπικνέεσζαι & c. RriTZ. 

Pag. 216, L. 1. Μαντευομένοισιν) In impreffis eft μαντευνόμες 
vor. fenfus & dialectus poícunt μαντευομένοισιν. Quod cum 
Ícripfiffem , infpe&o Cod. M. video in eo legi μαντενομένοις. 
SoLAN. Facile in re tam aperta morem σοί Solano ita corri- 
genti. Nec librorum fidem hic exfpectandam cenfui. Etfi Io- 
niímus ille miferam interdum cacophoniam parit , ut ap. Hip- 
pocr. Aphor. 2o, Se&. II, ubi terminatio ifta in σιν & σι tri« 
bus verfibus decies ac ter occurrit, nimirum : Οχόσοισε νέοις 
σιν ἐοῦσιν αἱ κοιλίαι ὑγραί εἰσι, τουτέοισιν ἀπογηράσκουσιν ξη- 
ραίνονται. ὁκόσοισι δὲ νέοισιν ξούσιν eL κοιλίαι ξηραί εἰσι, τουτέ- 
οισι πρεσβυτέροισι γινομένοισι ὑγραίνονται. ἌΕΙΤΖ. 

ibid. Κατηγορέουσι) Lege κωτηγορέουσι. uti & in M. emen- 
datum effe video. In reliquis xa my οροῦσι. SOLAN. j^ 

ead. ἰ. τ4. Ὧν} W. uti Diale&us pofcebat. In impreff. οὖν, 
quod commune eft. SoLAN. Cum notatum nr ον: ; Cod. 
W.ov habere pro vulgato cv», nullus dubitavi id hic & fupra 
recipere. Sic enim Iones folere ὧν pro οὖν fcribere, vid. apud 
Maittair. de Diale&t. pag. 54. Ideoque & fic dedi mox $ 5, etfi 
ibi nullus Cod. praeibat. Nam deinde $ 27 recte ὧν erat in P. 
Rrrzz. » 

ead. ἰ. 15. Ano: opt?) In Flor. Cod. ἄλλειν μορφήν. BOURD. 

Pag. 217. l. γ᾿ Ἐν δὲ) Corruptas cenfeo has voces. SoLAN. 
F. οἱ δέ. ἈΈΙΤΖ. 

ead. 1.8. Οὐκ οὐνέματα, ὅκως ἐδόκεον, ἀλλὰ σημήϊα) Non quae 
e[Jent utcunque nomina, fed rerum figna , quemadmodum putabant, 
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Sic Benedi&us. Erafmus vero , non illis quidem utcunque vifum 
eft confi&lis, fed quae notae rerum e[[cnt. Non attingunt nucleum. 
Verte , 20n nomina, ficut videbantur, fed figna & indicia eius , 
- quid effent, quidque efficerent. 'Edéxecy non refer ad Aethio- 
pas, fed ipfas appellationes & nomina. Videbantur effe nuda 
nomina forte data, cum ramen fub illis laterent e»p.eiz.GRON. 
ead. I. 12. Μέζον) Re&e pro μεῖζον. Et mox rurfus μέζω, at- 
que alibi. Vid. Maittair. de Diale&tt. p. 113 ed. Haganae, ὃς 
pag. 135. ἈΕΙΤΖ, 

ead. ἰ. 13. Mivoy) An μηνέων, ut fupra? Gu YET. Μηνέων fcri- 
bi pofcit Diale&us, non, ut in omnibus reperio, μηνῶν, So- 

. LAN. In omnibus μηνῶν male reperi , quod mirum , quia uno 
verfu fuperius tamen μηνέων recte habebant nonnullae. Qua- 
re non erat, cur Guyetus dubitaret. Ego faltem non dubitavi 
fic reftituere. RETTZ. 

Pag. 218. Lx. Ἐμήσαντο) À μήδομαι. GuvrET. Non addidi(- 
fem , nifi ut appareret Scholiaftae ἐμηχανήσαντο expofitio- 
nem effe, non aliam le&iionem. R zrrz. 

ead. l. 5. Οὐδ᾽ ἅμα) Corrige οὐδαωμᾶ;, ut infra $ το. GuvrT. 
Οὐδαμα ) In omnibus legebatur οὐδ᾽ ἅμιοι. Ego mutavi. Quin 
mox pro κινεομένοισι. legendum cenfeo σλώνητες κινέονται. 
SoLAN. Lubens itaque huic δὲ Solano aufcultavi, atque in 
verfione haudquaquam dedi; quod Gefn. qui nec frmul ex vul- 
gata reddiderat , non aegre feret; nam res eft parvi, & vulga- 
ta tolerabilis: quam hic non mutaffem , fi quae litera fuiffet 
mutanda ; at cum in accentu tantum δὲ fpiritu confiftart emen- 
datio, Luciani fenfum magis congruum reddens, non haefi. 
tavi id recipere , quod aliquanto melius vifum. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 4. Ἐν τοῖσι κινεομένοισι ) Addititia videntur. GUYET; 
Non puto hunc locum effe integrum, fed verba quaedam tem- 
porum iniuria excidiffe, cui rei occafionem dederit, quod 
poft relativum ἐν τοῖσι fequeretur xiréorra , ac paucisinterie- 
lis κινεομένοισι, ídem fyllabis prioribus. Sexcentas in omne 
genus libris lacunas peperit talis cognatarum vel earundem 
vocum repetitio. Interpretationem interim dedi , non quam 

- verba fubiicerent , quippe quae non intelligebam ; fed quam 

- res ipfa poftulare viía eft. GESN. 

ο΄ dhid. Oixeia.) 'Oxoia lego. GuvzET. Non inepte; etfi οἰκεῖς 

| nondum reiicio, quia videtur refpicere ad coelefles domus, in 
quibus illa Ela habitant, vel, quae zodiaco funt pro- 
pria. ΒΕΙΤΖ. 

ead, 1,7. Arb τέων) I. e. ἀφ᾽ ὧν. GuvET. Hoc nimis notum, 
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& Homero , Hippocrati, aliifque Ion. diale&i fcriptoribus fa« 
tis frequens. V id. lliad. O , 587, ut alia mittam. REi1TZ. 
ibid. Ig) Ita multis in locis emendandum fuit, ut Diale- 
&us huius libelli poftulabat , & hic quidem ita in M. emenda- 
tum eft. SOLAN. 
ead. ἰ. 13. Qs ἕκαστοι) Illa verbi ἔτυχε vel fimilis ellipfis 
poft ὡς ἕκαστος non modo Attica eft , ὃς Thucydidi frequen- 
tata , fed lonica quoque, v. g. Herodot. IL, 4o. GEsN. Diftin- 
&ionem , quae poft z&az erat, fublatam retuli poft ἕκαστοι, 
praeeunte Solano , qui iubet conferre 127. A, cap. 15, ubi ille : 
vulgatam ὡς ἕκαστοι tuetur & exponit. REITZ. 
ead. l, 14. Kal ὁ " Agis) Ofiris rex Aegypti tandem in Deos 
relatus cum uxore fua Ifide colitur fub imagine bovis. COGN. 
Pag. 219.1. 4." Ausovos) Ammon Iovis epitheton, hoc eft 
arenarius. luppiter enim arietis fpecie in extremo Lybiae are- 
nofo colebatur. Ammonis oraculum erat olim , ut Mela ícri- 
bit, fidei inclytae, ubi refponía oratione non dabantur, fed 
nutu & fignis , ut fcribit Strabo. GoGN. 
ead. 1. s. Eignro) An ἤερτο, ab &eíposai Placet. GUYET. 
ibid. Ylag τὸν "Αμμωνα ) Angl. Cod. πρὸς τὸν "Aj. Cetera 
huius differtationis ex Callimacho & Manilio repetit in Cro- 
niis. Plurima interpretor alibi. BOURD. Παρὰ) In A. P. δὲ 
L. πρός. Neutrum placet. Debuit enim efle, ni fallor, τὸν γὰρ 
"Ag. καὶ &c. Vide Ἐκκλ. 10, ubi ad cornua lovis Hammonis 
alludit. SoLAN. Tenui mutatione παρὰ mutandum in παρ᾽ ὃ, 
quod cum fententia poftulare videretur, in interpretando fe- 
cutus fum. GESN. 
ibid. Κριοπρόσωπον) Aliter Q. Curtius. GuvrET. Vid. hunc 
L. IV, c. 7, $25, 24. Etin ed. Leidana nummos capita Iovis 
Hammonis referentes facie humana, fed arietinis tamen cor- 
nibus praedita. Rz1TZ. 
ead. l. 8. Δοκέει) An δοκέειν; ut infra de Dom. c. 17, intel- 
le&o ὡς, ut ὡς εἰπεῖν, pro ut ita dicam , nota formula. Sed vul- 
gatam ideo non mutarim: nam & fic ibid. de Dom. cap. 4 pr. 
v μοι δοκεῖ &c. Paffim vero alibi fine articulo. Tamen ἐμοὶ Jo- 
xziv abfolute pofitum hic magis placet, quia Graeciímus eft 
magis peculiaris. Sic Aelian. I, 17, Qv, ἐμοὶ δοκεῖν, ὃ zov eios 
οὐδέτερον ἐπαινέσεται. Idem XIV, 4, Τὴν ἀδοξίαν. ἐμοὶ δοκεῖν, 
ἐκεῖνος — φέρων. Plutarch. Themift. p. m. 113 F. os addit, di- 
cens : αὐτοῖς, ὡς ἐμοὶ δοκεῖν, κατέλιπεν. Ariftoph. Plut. 236, 
ὡς γέ μοι δοκεῖν &c. REITZ. 
ibid, Aríneo) Non haefitavi fic refcribere pro vulgato ἀφίς 
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xeTo, quod minus Ionicum. Et fic mox ὃ τό ἀπίκετο recte 
edd. habebant. Confer δὲ $ 21, 24 & 29. R zrrz. 
— Pag. 220. ἰ. 6." Hy δέ κοτε ᾽Ορφέα ἴδῃς ἢ λίθοισιν ἢ y pois με- 
μειμημένον) Uterque interpres, ve/ faxo expre[fum , quod pro- 
fecto admodum eft rude. Etfi enim id poffit fieri, oportet ta- 
men in his effe politiorem , & λίθον quoque gemmam vocat 
in Demonatle, & λίθων πλάκας λείας teflellas lapidum ad pa- 
vimentum in Amoribus. intelligo, & intellexit haud dubie 
Lucianus, Orpheum ex opere Mufivo, quales Mercurium, 
Cupidinem, Satyrum, Silvanum nuper protulit Sponius. 
Gnox. 

ead. 1. 7. Ἐν μέσῳ) Deerat ἐν in impreffis, & ipfo M. SoLAN. 

ibid. Ἴκελος ) Etfi apud Homer. utrumque aeque frequen- 
ter invenitur εἴκελος ὃς ἴκελος, poflerius tamen recepi , quia 
magis Ionicum. Et fic Hippocr. fexcenties ; vid. Foef. Oecon. 
Hipp. R E112. 

ead. l. 9. Καὶ τῶν ἕκαστον) Sic omnes, nifi quod aliter inter- 
pungunt. Mihi N. L. SorAN. Mf. Reg. 5011 xal τῶν ἄλλων 
ἕκαστον. : 
... Pag. 221.1. 10. Ἄρνα χρύσεον Θυέστῃ ) Supra "Op. cap. 

45. SOLAN. 

ead. l. 13. Ayrid pouéougi) W. In reliquis διάϑρομ. minus 
apte. SOLAN. 

Pag. 222. [; 6. Δι’ αἰθέρος) Conf. fupra de Salt. $ 42 £. τοῦ 
xpioU τὴν d'iaéptoy φυγήν. REITZ. - 

ead. l. 9. ᾿Αλλὰ ci) l. e. ταύτῃ. GUYET. Àn etiam feminino 
genere ufurpant ei, pro αὐτῇ ; SOLAN. An pro αὐτῇ ; Sola- 
nus ait. Cui refpondeo,, quidni? Nam & fic Homer. lliad. B, 
$1$, — ὃ δὲ οἱ παρελέξατο λάθρῃ. hic autem Mars accubuit illi 
virgini furtim. Praeceffit enim ᾿Αστύοχ n παρθένος αἰδοίῃ. Ite- 
rum T, 387, de anu, quae Helenae lanam carpebat, — i οἱ Aa- 
χεδαίμονι ναιεταώσῃ Ἤσκειν εἴρια; καλά. —11.2,273, 4, — 
᾿Αθηναίης — Καὶ οἱ ὕποσχ έσσαι δυοκαίδεκα βοὺς ἐνὶ vno. Sed 
quoram genere accipiendum Iliad. A , 200? ubi praemittens, 
Θάμβησεν δ᾽ ᾿Αχιλεὺς, μετὰ δ᾽ ἐτράπετ᾽, αὐτίκα δ᾽ ἔγνω, per- 
git illico: Παλλά δ᾽ ᾿Αθηνωίην, δεινὼ δὲ ol óc ee φάανθεν, — ter- 
ribiles ei oculi apparebant , i. e. certe Minervae oculi. Nam cum 
timeret Achilles, ipfius oculi non fuere terribiles. Alioqui 
poflis aeque conflruere, ei fcil. Achilli fic videbantur Deae 
oculi, ac εἰ Minervae , pro eius Minervae, fic lucebant oculi. 
Rzrtz. 

ead. L το. Ἑωυτοῦ ) Servavi le&ionem ed. P. quam re&e fs 

Lucan. Vol, F, Li 
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habere, vid. apud Maittair. de Dial. p. 116 ed. Haganae. Sed 
& legere poffis ἑωυτέου. Puncta vero diaerefeos , quae in edd, 
antiqq. in ὃ ponuntur, neglexi, quia iis nihil opus, nec ante 
in hac edit. fimili in cafu addita funt. In recentt. quibufdam 
Hippocr. Aph. edd. Se&. I, Aph. 1, ἑαυτὸν editum ett, ubi in 
vett. tamen recte ἑωυτόν. Sed δὲ alibi non femel apud eundem 
in hifce erratum eft in edd. ut ibid. Aph. 15, ubi vett. habent 
ἑωυτῶν, dedere ἑαυτῶν. REITZ. 

ead. |. 11. Χρεόμενος ) Àn χρεώμ. vid, infra ad c. 29. REITZ. 

Pag. 225. l.1. Τάχ α δὲ καὶ) Ed. Reitz. τάχα δὲ γὰρ, male. 
Sic, ut edidimus, eft in S. & af. 4. quibus adftipulatur Mf. 
Reg. 3011. 
ead. ἰ, 6. Ayréov) Non dubitavi fic edere contra edd. omnes, 
quia lonifmus verus erat reftituendus. Licet enim & in hoc 
pronomine contractio faepe inveniatur in edd. aliorum au&to- 
«um Lonica dialecto utentium , (quod mox videbimus ad cap. 
22) tamen αὐτέων recte infra c. 22 edd. atque alibi habebant , 
& fic Herodot. Euterp. pr. Et Clio I, pag. 4 f. ed. Steph. &c. 
Ideoque non hic modo, fed ubique in hac Differt. reftitui , 
etiam ubi in variantt. le&t. id non monui. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 9. Φαέθων) Hanc fabulam perfequitur Ovidius lib. 2 
Metam. Plat. Timaeo , Arift. L. IV de mundo , Lucret. L. V. 
CocN. Conf. etiam, fi operae eft, Philoftr. Icon. I, XI. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 12. Ἠελίου) Quo apud Homerum refpiciat, nefcio. 
SoLAN. 

Pag. 224. l. 4. Βωλεῖν ) Nihil mutavi , etfi βαλέειν fcriptum 
fufpicari licet. Vid. Maittair. p. 551 f. Conf. infra c. ult. ἡ γεῖπ 
ται. ἈΕΙΤΖ,. 

ead. |. 7. Τὸ ἤλεκτρον) Conf. infra fingularem Noftri de ele« 
Gro Differtationem. R EiTz. 

. ead. ἰ. 12. Aiveiny) De eo Euftath. in L. 2 Iliad. Hom. Hymn: 
Veneris. CocN. 

ead. l. 16. ᾿Επέβλεψεν ) Vulgatam hanc deleverat Solanus ; 
& lect. Cod. W. ἐπέβλεψαν fubttituerat. Non male profe&o ; 
quin & ego credo id verum effe: at quia vulgata quoque non 
incommoda, fed admodum ufitata , nihil mutare fum aufus , 
ne novandi , ( five potius antiquandi ) nimio ftudio teneri di- 
car. REITZ. 

Pag. 225. L. 1. Ἵκελα ) Quia Ionifmus hoc requirebat, fic 
dedi contra edd. Vid. fupra ὃ 10. ἈΕΙΤΖ. 

ead. 1. 8.'Aq ) Ne quis credat , Florentinam hic prae cete 
ris fapere , meminerit, Iones adípirationem tam in appofitigs 
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ne, quam in compofitione, negligere, videatque te(timoia 
apud Maittaire de Dialectt. p. 154 ὅς praeced. RErTZ. 

ead. l. 10.'Opéegz 321) Hoc recepi, pro lectione edd. priorum 
ὁράασϑαι, quia & ὁρέων non ὁράων fcribitur conftanter deinde 
€. 24 , & alibi. RE1TZ. 

ibid. Διὸ δή μιν ἑστάνωι λ. δ. 7r.) Sic infra in Saturn. c. 7, 4i» 
καὶ eed aal με οἱ πολλοὶ εἴκάσαν. REITZ. 

ead. 1. τα. Ὁμήρου τοῦ ποιητέω ) Barth. ad Stat. Theb. IV, 
'* 464, Ὅμηρον putide abundare dicit ; fed optime reprehenditur 
a Weflel. ad Diod. Sic. IV , cap. 66, 55, ubi etiam Ὅμηρον τὸν 
ereiáv. Iterum c. 75. ἈΕΙΤΖ. 

ead. 1. 14. Τὴν σειρὴν τοῦ Διὸς) Homer. Iliad. 6, 18. SorAN. 
Plato Theaet. pag. 119 À. τὴν χρυσῆν σειρὰν (Il. Θ, 19) οὐδὲν 
ἔζλλο ἢ τὸν ἥλιον Ὅμηρος λέγει καὶ δηλοῖ. ὅτι ἕως μὲν ἂν n περι- 
φορὰ ἢ κινουμένη καὶ ὃ ἥλιος, πάντα ἐστὶ καὶ σώζεται τὰ ἐν ϑεοῖς 
σε καὶ ἀνθρώπαις x. τ. ^. Euftath. p. 695, 9, ed. Ro. cum haec 
retuliffet, pergit: ἕτεροι τοὺς κύκλους TOV πλανωμένων νοοῦσε 
“χρυσέαν σειρὰν, ὧν ἀνωτάτω μὲν ὃ τοῦ Κρόνου x. T. A. Βολὰς ije- 
. Δίου nondum inveni , nec obfervavit Seberus. GEN. 

ead. l. τό. Καὶ τὰς πόλιας) Urbes, vinea, chorus, in clypeo 
Achillis Il.  , 490 , $60, $90; fed quas nefcio , an ad aftrolo- 
gicas rationes traducere cuiquam praeterea in mentem vene- 
rit. Contra auctor nofter omittit pluícula aítrologica fine 
dubio, quae habet poéta v. 484 feq. GESN.— ' 

ibid. Γιόλια 4) Huiufmodi myfteria aliis enarranda relinquo. 
SOLAN. 
.— lbid." Aeerídi Ἥφαιστος) Iliad. Z , 495. Et mox vid. Odyff. 
09,266.S0L&N. ^ 

Pag. 226. I. s. Avrévy ) Cur hanc fcripturam praeferam, 
vid. c. 1 & 17. Quis tamen in Hippocr. & Herodot. fic ubi- 
que refcribere aufit? ubi ἑωύτου quidem pro αὑτοῦ ὃς ἑαυτοῦ 
& fimil. e(t perpetuum; at in pronom. αὐτὸς, οὗτος & τοιοῦ- 
70s , cralis frequentius eft exprefía in edd. etiam antiquis, 
quam per dialyfin. Ita τούτοισι, non τουτέοισι. Hippocr. de 
Artic. S. VI , p. m. 92 , vel fexies occurrit, iterum pag. 91 & 
94. Τοιούτοισι lidem pagg. & alibi perpetuum. Αὐτῷ p. 9o. Et 
Herodot. Í, p. 6 pr. Αὐτῶν ibid. Αὐτοῖσιν Hipp. l. c. p. gr, δ 
vel centies alibi. Τούτοισι quoque Herodot. p. 8 D. p. 10 pr. 
& 11 B. Τούτων idem p. 5, 4 & 7. Τούτῳ p. 4. Alia exempla, 
-ubi terminatio eorundem pronom. fit ἔων δὲ éoig1 , pro oy & 
eic: , vid. apud Maittair. de Dial. p. 117. Τουτέων autem & «v« 
gée apud Hippocr. rurfus Aph, 5, 5. I &c. — 
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ead. 1. 7.'AAA& σύγ᾽) Vid. Homer. Il. E, 429 & 430. Sor Aw. 

ead. ἰ. 10. Ναντηϊη σιν) M. Sufpicabar aliud mendum fubef- 
fe; nam mox fingulari numero effert: fed videtur de Aftrol. 
cogitaffe. SOLAN. 

ead. Ll. 11. Πόλια 9) Vide, quae de urbibus aufpicato con- 
dendis obfervavit vir fine honore non nominandus Ez. Span- 
hemius ad Callim. Hymn. Apoll. v. 55. Sor. AN. 

ead. l. 12. Φόνους ἐργ .) lenfius , εἰργ — ad Ἑρμ. cap. 71. Sed 
quid de φόνους ftatuendum ? Ego πολέμους voluifle fufpicor; 
vide Tatian. p. 73, & Ez. Spanh. ad Callim. & quos ibi lau- 
dat vir illuftr. Plat. Nou. V, Virg. Aen. V, 755, Thucyd. III, 
255 ed. Wechel. &c. SOLAN. Obfecutus forem lenfio tn Her- 
mor. monenti εἰργ. hic legendum, fi in alio Luciani Dialogo 
id faciendum praecepifíet: at cum lonibus maxime proprium 
fit augmenta tam temporalia, quam fyllabica, negligere, ut 
ἀμείψατο, ἐργάζοντο, ἕλεν &c. t Herodot. & Aret. plus 
centies, ideo vulgatam omnino fervandam cenfeo. Vid. fae- 
pe iam laudatum Maittair. de Dial. p. 124— ς. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 13. Πρὶν ἂν d'a “ἀρὰ μάντεων ἀκοῦσαι) De more ora- 
cula in condendis urbibus con(ulendi, aliifque circa idem ne- 
gotium ritibus , vid. Spanh. in nott. ad Callim. p. 80. R E1Tz. 

Pag. 227. l. 2. Καὶ δράκων) Cont. hiftoriam Danielis de dra- 
cone Babylonio numinis inftar culto , fed obiecto bolo medi- 
cato ab ipfo interemto, quae in vulgata reperitur c. ultimo 
Danielis. In verfione Lutheri autem libris apocryphis annexa 
eft. Adde Spanhem. ad Callim. p. 394, nummoíque draconi- 
bus inícriptos ab eodem prolatos ad Ariftoph. Flut. v. 732 , 
pag. notarum 262. Adde & Schol. Ariftophanis , & Macrob. 
Sat. 1, 2o. Ac Meibomiumin iusiur. Hippocr. p. 55. Retz. 

ead. ἰ. s. Ἱρώτατον ) Re&e hic Cod. W. ip. Peccant ubique 
impreffi in hac voce. SOLAN. 

ead. ἰ. 8. Ὄφρα idw véxvas &c.) Homer. Od. A, 93. SOLAN. 

Pag. 228. 1. 1. Λύκουργος ) Plenilunium magna fuperftitio- 
ne antiquis colebatur ; & in eo mulieres partu facilius levari, 
fcribit Plutarch. Proelium Lacedaemonii ante plenilunium ex 
Lycurgi praecepto non inibant. Eraím. in Adag. Jdceffazi lu- 
za. COGN. Y : 

ead. ἰ. 2. Νόμον ) Huius exemplum infigne habes apud He- 
rod. VI. Soraw. : 
ead. l. 6. ᾿Αρκάδες) In fummam morum immanitatem effe- 
rati funt, quod ceteris omnibus ample&tentibus aftrologiam, 
ecteraíque liberales difciplinas , quarum cultu manífueícung 
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hominum ingenia , foli contemferint, feque fecerint ipfa luna 
antiquiores. Serv. in 2 Georg. CoGN. 

ead. |. 14. Ὥρην ) Sic cum tenui fcribendum , quamvis in li- 
bris noftris hic cum afpero exfter ; vid. Xup. c. 19. SoLAN. Re- 
€te Solanus fpiritum afperum in tenuem mutavit. Quamvis 
δὲ adípirate editum in Alciphr. L. I, ep. 27, XU δὲ οὐδεμίαν ὥ- 
pz ἔχ εἰς ἐμοῦ" δὲ Bergl. quoque ex Herodot. I , Segm. 4, af- 
ferat, μηδημίην ὥρην £y ew ἀρπωσδϑεισέων. Nam praettat obfer- 
vare differentiam , quam Grammatici tradunt inter ὥραν cu- 
ram , & ὥραν five ὥραν, horam , pulchritudinem ; licet affirmare 
nequeam , antiquitus eandem obíervatam. R ΕἸΤΖ. 

Pag. 229.1. 14. Πρυγμώτων) Πρωγμι. hic habebant omnes, 
quas vidi edd. etíi cap. 24 re&te πρηγμώτων exaratum erat. Et 
miror, neminem Commentatorum monuiffe, id quoque ad 
lon. diale&. formandum."Sed forían & ego praetermififfem , 
ni monuiflet frater G. Ὁ. Reitzius. ρηγάτων autem poftu- 
lare illam diale&tum qui nefcit, adeat Hippocratem mille lo- 
cis, & Maittair. de Diale&. p. 100 & 101. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. τς. Χρεομιένους) Quia fupra ὃ 1 ς fic fcriptum erat fine 
varietate, & Cod. W. etiam hic ita praeferat , hoc fervavi, 
magis ut fibi fimilis redderetur fcriptura , quam quod conten- 
dam fic neceffario fcribendum: utrumque enim (atis crebro 
apud Ion. Dialect. fcriptores occurrere vid. apud Maittairium 
de Dial. p. 121 δὲ 131. Et cum &y ρέοντο quoque hac Differt. 
Luciani $ 7 habuimus, tanto magis vocalem brevem & hoc 
loco praetuli. ΒΕΙΤΖ. 

ead. l. 16. ᾿Ἀφιξόμενω ) Id utilitatis, ait auCtor, affert Affrolo- 
gia , τὰ μὲν £a 3A2 εἰδότας ἀφιξόμενω, “πολλὺν ἀπόπροσδεν εὖ- 
φρανέει, τὰ δὲ ἀγνοέουσι φαῦλα. εὐμαρέως δέχονται" οὐ γάρ 
σφισιν ἀγνοέουσιν ἐπέρχεται. In edd. noviffimis praetermiffa 
eft vox ἀγνοέουσι (quam Zaf. & Aid. (ervant) in primo loco; 
€uius tamen omittendae nullam video caufam fatis idoneam ; 
quamquam in expofitione horum video haefitaffe magnos vi- 
ros. Ita autem intelligenda haec arbitror: nimirum dixerat 
Nofter, fieri non pofle ex malis bona per Aftrologiam ; id ta- 
men ex Aftrologia utilitatis redundare: Bona quidem , inquit, 
€05, qui ea norunt futura , multum in antece[Jum delectant: at ea , 
quae ignorantibus cenfentur mala, triftia , calamitofa , illi (qui nem- 
pe χρέωνται τῇ t6 po20yía , ut praeceffit ) aequo accipiunt ani- 
mo: neque enim illis ignorantibus eveniunt. Statim quoque pro 
vulgato ἥγεῖται mirum, ni auctor hic ἰωνίζων fcripferit &- 
γέαται" ut $5, περικέαται ὅς ἀπηγέηται S 22. [ΕΝ 5, "Ami ó- 
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μενα) Sic dedi pro vulgato ἀφιξόμενα, ut Ionifmus appareret. 
Nam recte adípiratio omifla erat fupra c. 21 & 24. Conf. He- 
rodot. ipfo princ. ubi ἀπικχομένοις ὃς ἐσωπικχνέεσσαι ter, qua- 
ter occurrit , ac deinceps millies. ἈΕΙΤΖ. 

ibid. Τὰ δὲ φαῦλα εὐμαρέως δέχονται" οὐ γάρ σφισιν ἀγνοέ- 
ουσιν ἐπέρχ εται) Sic commode Graeca concinnavit Benedi- 
ἔχις. Sed non bene his etiam apparavit Latina, Quae vero non 
imprudentibus. accidunt , facile accipiuntur. Neque enim in illos ir- 
ruunt. Quae profe&o, ut magnam partem íunt imitatio ver- 
fionis Eraími, ita exprimunt penitus ordinem verborum in 
Bafileénfi exhibitum, τὰ δὲ ἀγνοέουσι φαῦλα εὐμαρέως δέχ ον- 
ται οὐ γάρ σφισι ἐπέρχεται. De quo fi vere pronuntiare li- 
cet , totum plane alieniffimum , immo contrarium eft menti 
au&oris , & hincidem cenfendum de Benedi&i verfione , qua 
longe accommodatior illa Erafmi : 7nala vero facile, cum non im- 
prudentibus venerint , accipiuntur. Neque enim in illos irruunt. Hic 
haereo, quia nefcio, quae fit fcriptura vetus in Codicibus 
Mff. Unde & pater ed. Bafileenfi in voce ἀγνοέουσι adífcripfit 
erepivoéouci, optime ad fententiam Luciani, fed longius ab vul- 
gata le&ione diícedens. Si, quod edidit Benedictus, exftat in 
Ícriptis, opinor veriffime fententiam au&oris fic exprimi , 
adverfa autem facile excipiuntur: non enim imprudentibus fuperve- 
niunt &c. GRON. Τὰ δὲ φαῦλα ἐ. à. reCte M. FI. S. & A. Re- 
liquae edd. ἀγνοέουσι prave poft τὼ δὲ, ponunt. SoLAN. 

Pag. 250. 1.5. Hyéz 721) Ita cum Ienfio credidi legendum 
pro vulgato iryeizeur etfi contractio in fimilibus verbis non 
femper videtur refpui ab Ionibus. Sic in Hippocr. Mochlico p. 
m. 113 δῥλολογείτω legitur. Ac de Articulis p. 91 μυθολογοῦσι. 
Item γυιτοῦνται ibid. & multa fimilia alibi , quae per dialyfin 
quoque more Ionico potuiffent fcribi , quaeque propter fre- 
quentiam immutare non aufim. Verum cum dedita opera Io- 
nifmum hic affectet Lucianus , omnia ad illum erunt accom- 
modanda , quaecunque poffunt. Maxime, cum fupra quoque 
—éaT« non eire dederit. Alioqui & ex Herodot. in quo dia- 
lyfes frequentiores funt, non abfimilia vulgatae proferre pof- 
fem , ut ex L. Il , five Euterp. p. 104 ed. Steph. C. ἀναισιμοῦν- 
ται. Sed in quibufdam tantum verbis contra&tionem habent 
Tones , in quibufdam nunquam. Conf. fupra ὃ 19 βαλεῖν, ubi 
δὲ βαλέειν potuiffes conicere. RE1TZ. 
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dediffe leges , tradit Theodoret. 9 Curat. Gr. affe&. apud Fa- 
bricium in Legislatorum catalogo. Quid in mentem venerit 
viro doctiffimo Philoftratum pag. $56 enarranti , cur hunc li- 
bellum faéulam vocaret, nothumque effe putaret , mirari tan- 
tum poffum, nihil aliud. Nollem fa&um. Excidit hoc V. CI. 
alia agenti. Huiufce vitae meminit Eunapius, ut a Luciano 
Ícriptae p. 12 , 13. Locum integrum in teftimoniis de Lucia- 
no exhibemus. Át alibi vir clar. fufpicatur Pfeudonymum effe 
Lucianum: cum enim nihil facrum profanumve intaclum reliquerit , 
nomen omnibus leforibus projlituere voluiffe non putat. Deinde ali- 
bi Samofatenfem fe dicit, alibi Patrenfem. (fin. praef. ad vit. 
Soph.) Serione haec refutarida ? Annos prope centum vixit c. 
65. Non ultra Marci tempora videtur perveniffe: certe quod 
id fuadeat , nihil in hac vita, nifi quid forte me latuit , confpi- 
citur. Natus ergo circa annum Chr. XC. Cum ei Epi&etus 
iam fenior au&or fuerit, ut uxorem duceret c. 55. Fieri hoc 
potuit circa an. Chr. CXXV, vel CXXX , Demonade fere 
quadragenario. SOLAN. 

ead. l. 2.'O καθ᾽ ἡμᾶς Bios) Sic ob x28" ἡμῶς ἄνθρωποι. komi- 
nes noftri. Herodian. 1. 14, 7. Et I, c. ult. £. Et κατὰ τὸ αὐτὸ, 
eodem tempore , Aehan. XIV ,8 pr. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. 4. Ὕπερφυα }δ Recte δὲ magis Atticum , quam ὕστερ- 
qur. Sic Alciphr. H , p. 270. Et Nofter fupra εὐφυῷ, Alex. c. 
5, ac deSalt. $ 74. ἈΕΙΤΖ. 
- ead. l. $. Βοιώτιον Σώστρατον) Huius fortaffe meminit in 
Dial. Mort. & in Alexand. Pfeudoman. Softrati cuiufdam Si- 
cyonii Paufan. meminit in Eliac. L. 2. CoGN. Vid. omnino 
Hemtterhufius in praefatione Pollucis pag. 29. Gzsx. 

ibid. ΞΣΞώστρωτον) Magnificentiora funt, quae de hoc mox 
' praedicat , quam ut idem cum eo, de quo in Dialog. Mort. 
XXX & Alexandri vita cap. 4 loquitur, putandus videatur; 
vid. quae nos ad priorem illum loeum aanotavimus. Meminit 
huius fub eodem Herculis nomine Philoftratus in Herode p. 
$52. Conveniunt enim Herculis nomen, patria Boeotia, Par- 
nafíus, vires immeníae , omnia. Nifi quod de latronibus nihil 
Philoftr. De operibus enim , quamvis diferte non dicat , fatis 
ex eo intelligitur, quod tali viro opus fuiffe dicit I(thmum 
perforaturo p. ς 52. Herodis Herculem, tefte Philoftrato , vo- 
cabant, quia ab Herode in epiftola longiore celebratus fue- 
rat, ex qua omnia fua habere Philoftratus videtur, 16. 4422- 
ihion etiam a rufticis vocabatur, ut p. 555 docemur; Soflra- 
tus, quod miror, nunquam illic dicitur. Gp monuerat 
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Hemflerhufius Praef. ad Pollucem. p. 29, eundem virum Phis 
loftrato & Luciano de(cribi. Quod miror a do&tifl. Philoftrati 
interprete, dum ea enarrat , non ulterius arreptum , conten- 
tumque efle dixiffe, eundem effe patere putat ex collatione ; non 
ipfum rem per fe liquidam inípexiffe. SOLAN. 

ead. l. 9. Ἐπὶ μήκιστον) Diu cum Demonad8e vixit Lucia- 
nus , qui fub Nerone iam notus ad cente(imum ferme annum 
vitam produxit , c. 5 & 63. SOLAN. 

ibid. Ylegi — Σωστράτου — ἐπίπονος sr» ) De Demona&e 
Ícripturus Nofter, ait fe fingulari libello fcripfiffe de Softrato 
quodam , ubi magnitudinem eius , ingens robur, omnemque 
vi&us rationem defcripferit. Qui hbellus hodie λαμπρὸν φάος 
ἠελίοιο non adípicit, & in ceterorum aevi veteris monumen- 
torum , quae vel hominum, vel temporis iniquitas nobis invi- 
dit , numero cenfendus. Sed valde mihi fufpe&a eft hoc in lo- 
co illa ἐπίπονος εὐνή" in qua di&ione nihil equidem video , 
quod eam commendare poflit. An, quali(cunque ille le&us 
fuerit, decumbenti δὲ feffo, horridaeque ac aíperae vitae aí- 
fuefacto , potuit effe moleftus? Poffet minima mutatione legi 
ἐπίποκος, ut Softratus intelligatur decubuifle in velleribus; 
poffet quoque ἐπίπεδος" id enim videtur Nofter velle , eum 
humi cubuiffe; idque ceteris , quae praedicat , optime conve- 
nit. Nullus equidem dubito, quin corrigendum fit, jj ἐπὶ πόας 
εὐνὴ, cubile in gramine. Plane enim ita Nofter locutus fuerat in 
Necyomantia c. 7, εὐνὴ δὲ ὑπαίθριος ἐπὶ τῆς πόας. Et fic Ho- 
merus Il. I1, 255, χ ἀμαιεύνως habet. Latini dixerunt Aumidor- 
mitiones; vide 1f. Ca(aubonum ad Suetonii Iulium 72. IgNs. 

ead. l. το. Γέγρωπταί uoi) Non exigua haec iactura exifti- 
manda eft. In eo enim libro ad hiftoriam illius aetatis illuftran- 
dam multa fuiffe, nullum dubium eft. SoLAN. 

ead. ἰ. 1. Méyelos) VIII pedes, tefte Philoftrato I. c. SOLAN. 

ead. 1. 12." Ὕπαιθρος ) Vid. Plut. 4835 f£. Nofter Mev. cap. 7 
yr ailpios fcribit. SOLAN. 

ibid. ᾿Ἐπίπονος ) Vide Ienfium. De diaeta agrefti Philo(trat, 
l.c. SorAw. An ἐπὶ πόας; adícripferat Gefn. REIT2. Ἐπίγειος 
vult cl. Bel. de Ball. 

Pag. 232. ἰ. 1. Hep) δὲ Avgsovax.) Ut de Demona&e loqua- 
tur, aequum effe ait, primo ut is fua opera memorabilis fiat 
apud optimos &c. Fere fic Livius, rerum Romanarum textu- 
rus hiftoriam , in Praef. Juva£it rerum geflarum memoriae princi- 
pis terrarum populi , pro virili & me ipfum confuluiffc. lENS. 

ead. l. 4. Καὶ — πρὸς φιλοσοφίαν δρῶντες) Interpres , & ad 
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p'ilofopiam refpicientes. ἸΠρὸς φιλοσοφίαν δρᾷν, philofophiae ope- 
ram darc, non eft Graeca locutio: fed fcribendum πρὸς φι- 
᾿ λοσοφίαν ὁρμῶντες, ut paulo pott vos φιλοσοφίαν ὡρμήσενε 
GRaAEv. 
ead. ἰ. 8. Ἦν δὲ τὸ μὲν γένος Κύπριος, oU τῶν ἀφανῶν, ὅσα εἰς 
ἀξίωμα πολιτιχὺν καὶ κτῆσιν. οὐ μὰν ἀλλὰ χαὶ “πάντων τούτων 
ὑπεράνω γενόμενος, καὶ ἀξιώσας ἑαυτὸν τῶν καλλίστων πρὸς 
φιλοσοφίαν ὥρμησεν) Vertenda funt: Erat itaque Demonax ge- 
nere Cyprius, non obfcuro loco natus, quod quidem ad dignitates ci- 
— viles, & facultates attinebat. Defpetlis nihilominus his omnibus ; 
| cum pulcherrimis fe rebus dignum iudicaffet, ad philofophiam ani- 
mum appulit. Ὑπεράνω γενέσϑαι non eft excel/iorem fieri , ut in- 
terpretes tranftulerunt, fed defpicere , contemnere, Laertius: 
χαὶ τῆς τῶν πολλῶν δόξης ὑπεράνω γίνεσαι, vulgi laudes & 
gloriam contemnere. Plutarchus in apophthegmate Ág«ilai: ἐ- 
y? γάρ μοι δοκῶ τῶν τοιούτων βούλεσϑαι € ἐπάνω εἶναι, ἢ τὴν εὖ- 
eud poT&TIy τῶν ἀντιτεταγμένων πόλιν κατὰ κράτος ἑλεῖν, ma- 
lo me vincere contemtu talium rerum, quam praepotentem ho(hum ur- 
bem vi capere. Pro his dixit Lucianus ftatim ὑπερεῖδε τῶν ἀνθρω- 
qreiov ἀγαθῶν. GRAEV. 

ead. ἰ. 9. Οὐ μὴν ἀλλὰ ) Sic οὐ γὰρ ἀλλὰ, de.quo vid. Ienf. 
not. ad Vit. Au&t. Οὐ μὴν ἀλλὰ fimpliciter - vertitur, igitur, in 
Plutarchi Num. p. 6o E. Scholiaft. Ariftoph. ad Nub. v. 71, 
Οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ περὶ τὸν Διόνυσίν ἐστι τις ἑορτὴ δίς. pro , fed 

ὁ’, vel praeterea. Nihilominus. Verumtamen , Bergl. ad Alciphr. 
II, 255. Rzizz. 

'ead. 1. 10. ὝὙπεράνω γενόμενος) Non indignabuntur manes 
Graeviani , huic monito viri fummi non obtemperatum, fed 
manfum in propria verborum fententia. Nobilitas, divitiae , 
intercedebant inftituto Demonadlis ; i//e fuperior fai his impe- 
dimentis. Sic etiam res habet in reliquis. Poterat etiam contez:- 
tus hic locum habere : quae enim facile fuperamus, contemnimus. 
Sed nihil omnium nos cogit , uta verborum proprietate , & 
formali , quam vocant, fignificatione hic recedamus. (ΕΘΝ. 

ead. l. τ2.᾿Αγαθοβούλου ) Hunc Eufebius anno Chr. CXX 
floruiffe, in Chronico auctor eft. De eodem rurfus Nofter 
IIsp. c. 17, quem locum vide. SOLAN. 

ibid. Auparrpíov) Cynicus is, de quo legimus in Apollonii 
Thyanei vita IV, cap. 25, p. 163. Quod autem πρὸ αὐτοῦ ad- 
dit, non Demona&em , ut putavit Vorftius, refpicit, qui 
7óvideo inferendum arbitrabatur ; fed Agathobulum Deme- 
trio iuniorem fuiffe indicat. Vid. I7. cap. 2 fimilem phrafin ; 
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δὲ 'Opy.c. 65; unde, Neronis tempore vixiffe hunc Deme- 
trium, conftat. Confule Diog. Laért. V, 84, p. 161 A. Huius 
Phavorinus honorifice in fcriptis fuis, tefte ibidem Philoftra- 
to, meminerat, SOLAN. 

ead. l. 14. Τικοκράτει) Vid." Axe? c. 57, & 'Opy. c. 69. De 
eo Philoftr. p. m. 265, (536) τῆς δὲ γλώττης εὐφόρως εἶχε, 
xa) σφοδρῶς, καὶ ἑτοίμως. Circa an. Chr. 130 floruiffe tradi- 
tur in Chronol. Sophift. Philoftr. Quae fi vera funt, aut alium 
Timocratem denotant, aut hic etiam longaevus fuit. Vid. 
Ὄρχ. cap. 69. Sed errat Chronicon: nam de hoc ipfo haud 
dubie fermo eft. SoLAN. 

Pag. 233. l. τ. ᾿Αλλ᾽ 6 γὰρ Δημώναξ ) Lege omnino ἀλλ᾽ 8 
ye An. SOLAN. i 

ead. l. 9. ᾿Ανίπτοις ye rogi) Neutiquam inexercitatus , ne- 
que rudis: quo proverbio etiam ufus eft in Rhetor. praecept. 
CocN. Vide Paroemiog. Bounp. ᾿Ανίστοις ye L. H. B. 2. Fr. 
P. quod cur mutarit S. ed. feceritque ἀνίστοισι 7r. nulla ratio 
erat. SOLAN. 

ead. 1. το. 'Hizev) Sic mutavi: minus placebat enim, quod 
omnes libri noftri hic praeferunt ἥξεν. Vid. & Apz. c. 6, ubi 
itidem plerique imprefli errarunt. Et confer notam T. Fabri, 
& noftram ad Περ. c. 57. SOLAN. 

ead, 1. 13. Ἄκρῳ τῷ δακτύλῳ) Sic fupra Quom. Hift. c. 4 f. 
Hoc vero Luciani adducit Elíner. ad Evang. Matth. XXIII , 
4, Ubi , τῷ δὲ δακτύλῳ αὐτῶν, οὐ ϑέλουσι κινῆσαι αὐτά. Tum 
etiam ex Iul. Orat. 6, p. 200, γενέσϑω δὲ τρυφῆς μηδὲ ἄκρῳ, 
φασὶ, τῷ δακτύλῳ. REITZ. 

ead. 1. 14. Καὶ τὸ σῶμα δὲ) lllud καὶ δὲ, quod fruftra alibi 
fufpectum fuit commentatoribus, vidimus fupra de Salt. $ το, 
$12 & r5. Item 1 Ver. Hiftor. cap. 15, Alexand. cap. 41 &c. 
Adde modo laudatum I. Elíner. ad Evang. loan. XV, 27, in 
quo habemus , καὶ 9pceis δὲ μαρτυρεῖτε. Quod is convertit, 
€» vos itidem , aut, quin & vos teflabimini , alaque ex Xenoph. 
Thucydid. Arrian. hoc Luciani teftimonio non omiffo, ad- 
ducit. REITZ. 

in Schol. Αὐτοσιχ εδιώσας) Ita reftituimus ex Mf. Reg. 501 1 
pro vulg. 7027 ed'i2sas. 

Pag. 254. ἰ.4. Es Τοῦτο) Non dubito, quin legendum fit ἐς 
ταὐτὸ, fic certe interpretatus fum. GEsN. Quod Gefn. conie- 
cit, id Solanus quoque fic emendaverat: & quia neceffaria 
eft emendatio , vel fine Codd. auctoritate ita edidi. REITZ. 

ead. 1,7. Οὐ apa y apr Toy τὰ) Dicit, Demonactem imita 
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tum effe Socratem, & frugalitate Diogenem, οὐ 492 2p r- 
χων τὼ ἐς τὴν δίαιταν, ὡς ϑαυμάζοιτο, καὶ ἀποβλέποιτο ὑπὸ τῶν 
ἐντυγχανόντων, ἀλλ᾽ ὁμοδίαιτος ἅπασι. Vertunt: [Non tamen 
edulterabat ea, quae ad victum pertinebant, admirationis emerendae 
gratia, utque ab is re[piceretur, quibu[cum ver(abatur ; verum com- 
muni cum aliis vivendi ratione utebatur. Ylagajy ἀρώττειν TZ, εἰς 
τὴν δίαιταν, non efl adulterare , quae ad victum pertinent, fed non 
mutare vivendi rationem, non recedere a communi vivendi genere. ἴθ. 
fephus V ἀρχοιολογίας, Παρέβαινε δ᾽ ἤδη τὰ πάτρια, καὶ τὴν 
οἰκείων δίαιταν πώρεχ ἄρώσσε ξενικῶν μιμήσει ἐθισμῶν, eiurabat 

| patrios mores, dome[licofque ritus antiquabat, imitatione peregrino- 
rum morum. Rufhnus fic vertit : Tranfcendebat iam leges patrias, 
€ edita propria requirebat mores imitando peregrinorum. Synefius: 
καὶ τοὺς τρωπεζίτος τοὺς πονηροὺς τοὺς καθάπερ νόμισμα, τὸ 
δόγικω τὸ Seloy era pax ερώττοντες, μὲ nummos divinam dottrinam. 
mutantes. GRAEV. 

ead. l. το. Σωκράτους εἰρωνείαν) Hinc Socrates di&us εἴρων" 
utebatur enim, ut ait Cic. I de Off. libenter ea diffimulatione, 
quam Graeci εἰρωνείαν vocant. COGN. 

ead. ἰ. τς. ἸΠαντοίους) Alio fenfu ufurpare folet, Vid. Ν, 
A. 21. SOLAN. 

Pag. 255. l. 2. Οὐδεπώποτε) Id plus effe, quam οὐδέποτε, 
vid. fupra in verbis Diog. Laért. ab Solano prolatis ad 2 Ver. 
Hift. c. 18. ἈΕΙΤΖ. 
᾿ς  Pag.236.1. 11. Oixetor) Homo fum, humani nihil a me alienum 
| puto. Terent. SoLAN. 

ibid. Ylaéoy δὲ. ἢ ἔλωττον ἔχ epe συνὼν ἐνίοις αὐτῶν, μόνοις 
ἐξιστάμενος, ὁπόσοι ἂν ἐδόκουν αὐτῷ ὑπὲρ τὴν τῆς σεραπείως 
ἐλπίδω διωμωρτάνειν) Sic diftinguendum opinor. Vulgo iun- 
&im haecleguntur, συνὼν ἐνίοις αὐτῶν μόνοις ἐξιστάμενος. In- 
terpres hic iterum turpiffime fefe dat, vertens , plus autern, mi- 
nufve laetabatur, eorum folummodo confuetudinem devitans, quot- 
quot illi videbantur propter fpem obfequii delinquere. Nihil inful- 

. fius, fi Graeca fpe&tes, & mentem ícriptoris. Verto, plus au- 

dem minufve laetabatur, converfans cum quibufdam eorum , (qui- 
buícum nempe verfabatur: verfabatur autem cum omnibus, 
non omnium tamen ufu peraeque delectatus) zs folis fe ab[li- 

nens, quotquot ei viderentur fupra omnem [pem emendationis delin- 
quere. Eos devitabat Demonax, de quibus nulla morum emen- 
datio fperari poterat; qui erant ἀνήκεστοι ; & , ut Belgae di- 
cimus, daer geen falv meer aen te fmeren was. IgNs. Diftinguen- 
da mihi quidem videntur verba hoc modo : πλέον δὲ ἢ ἕλοιτο 
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τον &y eps συνὼν ἐνίοις αὐτῶν, μόνοις ἐξιστάμενος, ὁπόσοι ἂν &e? 
h. e. plus vero minufve delectabatur confuetudine quorundam ex iis, 
devitans folos, quicunque. Quemadmodum hic Lucian. ἔχ «ipe 
συνὼν ἐνίοις, ta Xenoph. K. IL IL, 15, ἥδομαι συνὼν τούτῳ. L. 
Bos. Diftin&ionem a L. Bos propofitam fum fecutus, prifti- 
niam abolendo. RrrTZ. 

ead. l. 13. Ὑπὲρ τὴν τῆς Sepaereias ἐλπίδα διαμαρτάνειν 
Benedi&us, propter fpem obfequii delinquere, ex Obfopoeo , qui 
largius, propter fpem exhibiti ob(equii delinquere. Mirabiles ver- 
fiones. Intellige fupra fpem emendationis delinquere. GRON. 

ead. l. 34. Μετὰ Χαρίτων καὶ ᾿Αφροδίτης) Conf. Alciphr. I, 
Ep. 358, p. 180, ibique not. Bergleri. RErTZ. 

ead. l. τς. Κωμικὸν) Eupolis. Vid. fragmentum allatum in 
foris ad Nryg. c. 4. SOLAN. 

ead. ἰ. τό. Tw Πειθὼ τοῖς χ εἰλεσιν &c.) Utitur & Alciphr. 
I, ep. 58, pag. 178 f. ἐπ᾽ ἄκροις uoi δοκεῖ τοῖς χ είλεσιν αὐτῆς 
ἐκάθισεν n Πειθώ. Ad quae verba Bergler. haec Luciani alia- 
que afferre non eft oblitus. RerTZ. 

Pag. 237. l. 3. Κρειττόνων) Verte ex Düs. KUSTER. Vid.'A. 
μισῦ. c. 8. SOLAN. 

ead. l. 4. Οὐ μεῖον ToU παρὰ τοῖς 7230.) Delendum cenfeo il- 
lud τοῦ, cum fententiam obícuret. SoLAN, Non (atis haec in- 
telligo. Si τοῦ abfit , μεῖον refpiciet ad amorem ὅς admiratio- 
nem, de qua modo di&tum: fi retinendum eft, excidiffe nomen 
Socratis dicam. Interim verti, ut verba iacent. GESN. 

ead. 1.8. Οὔτε δύων ὥφθη πώποτε) Contrarium docet Xe- 
noph. in Memorab. L. I , p. $70, $71, ed. Bafil. Sed cum So- 
crates de facultatibus exiguis exigua facra faceret, nihilo fe 
putabat minus praeftare , quam illos, qui de magnis opibus 
multas & amplas hoftias caederent. RErTZ. 

ead. l. 9. Ταῖς Ἐλευσινίοις) Scilicet τελεταῖς. GUYET. 

ead. l. το. ᾿λνωλαβὼν) For(an ἀναβωλών" certe Noftro ἀνω- 
βολὴ eo fenfu frequens. SOLAN. 

ead. l. τς. Οὐδὲ γὰρ δεῖσαι) Minuc. Fel. O&avio. Bounp. 

Pag. 258. 1. 14. ' Amr Φαβωρίνου) De quo Philoftrat. lib. I 
Sophiftar. CoGN. Φαβωρῖνος Latine fcribendum Favorinus , 
(non PAavorinus) ut iam pridem monuit lenfius: eft enim Ro- 
manum nomen a favor, ut Cenforinus, a Cenfor &c. Olearius 
ad Philoftr. Vit. Sophift. I, $ 8, p. 489. ἈΕΙΤΖ. 

ead. L, 17. Kal μάλιστω τῶν ἐν αὐταῖς μελῶν) Sic haec ver- 
ba bonus Obfopoeus interpretatus eft , quafi hoc loco μελῶν 
de membris accipiendum effet. Infeliciter certe , ne dicam ri» 


ΙΝ DEMONACTEM. sar 


dicule. At tu verte, & maxime in illis carmina fratta & minime 
 generofa. PALM. 

Pag. 239. l. 4. Ἐγκειμένου δὲ τοῦ σοφιστοῦ) Male interpres, 
an[lante vero quodam Sophifla. V ertendum, inflante vero Sophifla, 
hoc ett, Favorino. MENAG. 

ead. 1.6." Ὄρχ εις ἔφη) Spado fuit Favorinus. MENAG. Quia 
Eunuchus Phavorinus, (vid. Euv. N9. 7.) & eius orationes 
molles, ut fupra vifum eft, plurimi in eam rem ioci iati funt 
& ab aliis. Vid. Philoftr. p. 541, ὃς Noftrum Ev. c. 7. SoLAN, 

ead. 1. 10. Αὐτοῦ) P.L. & ed. 1 Reliquae αὐτῷ, nifi quod 8, 
2. αὑτῷ fecit. SOLAN. 

ead. l, 13. Αὐτὸς πώγωνα οὐκ ἔχ V) ' Aryevelos γὰρ τοῦ προσε 
που καὶ γηράσκων εἶχεν, inquit de eo Philoftratus de vit; 
Soph. L. I, VIIL, 1, p. 489. 501 Av. 

. ibid. Σιδωνίου) Quis ille Sophi:ta fuerit, nefcio ; certe apud 
Philoftratum fruftra quaefivi. SOLAN. 

Pag. 240.1. 2. Ἐπὶ τὴν ΠΠοικίλην ) Anglic. ἐπὶ τῇ Ποικίληε 
Βουξῦ. Ἐπσὶ τῇ Ποικίλῃ A. P. & L. unde etiam reliqua aliter in« 
terpungenda effe difcimus. Reliqui ἐπὶ τὴν IHorkíamy, SOLAN; 

ead. ἰ: s. ΤἸηύθωνος) De hoc nihil apud alios reperio, neque 
mirum. SOLAN. 

ead. l. 6. Εὐπαρύφων) Iterum infra $ 41. SorAN. 

ead. l. 9." Oi περωίνῃ) Legendus Flor. Chriftian. ad εἰρη. A- 
riftoph.Bounp. Narrantur plures in ea voce ioci apud Diog, 
Laért. Mened. p. m. 65 A. & B. ὅς Arcef. 104 F. V. Muret, 

Var. Le&. XI, 11. Sor AN. Nefcio, an habeat Latinalingua νος 
cabulum amphiboliae huic exprimendae aptum , nec vehes 
menter quaerendum putavi: περαίνειν eft diale&icum, figni- 
 ficatque, ut Latinum efficere, concludere aliquid & demonítra- 
re ex fumtis quibufdam. Vid. Kuhn. ad Diog. Laért. 7, 45, & 
quem laudat Sextum Empir. Math. 8, 436. Inde eft ἀπέραν- 
πος λόγος, qui non rete concludit, ap. eundem Sextum Math. 
8, 429, & 10, 96. Sed περαίνεστσαι etiam obfcoenum eft, ut 
 «onfici Latinorum. Vid. Diog. Laért. 2, 127, & 4, 54. GESN. 
ead. 1. 12. Καὶ γὰρ ἄνδρα ἔχ eis) Vertitur, etenim virumne 
Wabes ? pro δ᾽ fane virum habes: hanc vim habet τὸ καὶ γάρ. 
LA CROZE. 
τς ibid." Ayd pa £y εἰς) Dixi ad illud Petron. quaeque virum quae 
zunt. BOURD. 

ead. ἰ. 135." Ἔσϑητα --- ἀνθεινὴν) Innuit hifce Lucianus, folis 
ludorum vi&oribus id conceffum. Vid. quae fupra ad Nrya, 
€, 8ame funt annotata, SOLAN. 
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Pag. 241.1. 9. Δακτύλιον) De hac di&ione alibi. BOURD 
Notae Bourdelotianae adícripferat la Croze. Semper alibi, 
Voila bien des alibi forains. Indicat vircl. idem, quod Hemfterh. 
T.I ad Nigrin. ait, Bourdelotio folemne efle traCtationem 
eorum , quae nefcit , alio remittere. REITZ. 

ead, l. 1 ς. ᾿Ονώρατον) Latinum nomen effe, certum eft; afpi- 
rare tamen noluimus, ut fcripturam veterem, qualem in libris 
reperi, repraefentarem. Nifi forte coniectura editoris P. 2. uti 
malis, qui "Ovóxpeoy fecit. SOLAN. An fuit οὐχ Ογώρατον, 
Latinum nomen, ZJonoratum ? GESN. 

ead. l. 16. ᾿Ἀρκεσίλαον) Ridet hoc nomine pellem urfinam; 
quam ille geftabat ; nec illa opus eft mutatione , quam ed. P. 
excogitavit. Certe fic iocus peribit, quo ad philofophum ce« 
lebrem inter Academicosetiam refpicitur, de quo Diog. Laert. 
IV, pag. 105. SOLAN. Frigida, nií1 quid me fugit, ad primam 
fyllabam nominis cum ἄρκτῳ convenientem allufio. Sed funt 
pluícula ex hoc genere, quo delectabantur non Graeculi mo- 
do, fed Graeci, & ipfeSocrates. Certe in Cratylo multa funt 
frigidiora etiam. GEsN. Ablancurtius, A4rcefilas vel Ar&efilas ; 
nam ἄρκτος fignificat urfum. Et fic fupra in Alex. vidimus ἄρα 
κεῖος ὃς ἄρκτεῖος. Quare fi Par. ed. hic ᾿Αρκτεσίλαον pro fuo. 
᾿Αρχτησίλαον dediflet, non video, cur iocus periiffet. "Apxecí- 
λαος apud Diog. Laért. fine 7 compluribus locis fcribitur. 
Perfius vero Sat. III , 79, 47cefilas. Atin nomine fi&o quis di- 
xerit, praeftetne 'Apxzecz — an 'Apxez — ; ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 242. l. 3. Mirre ἐλπίζοντα, μήτε δεδιότα) Conf. fupra 
Alex. c. 8. SOLAN. 

ead. I. 11. Οὐ xvràs) Deleo frigidam illam , immo abfurdam 
interrogationis notam , quae libros ferme omnes infidet, & 
verfionem ipfam poftremam foedarat. SOLAN. Haec ante fic 
male interpun&a legebantur : οὐ xuyás ; —— οὐκ ἀγθρωπίζεις; 
&c. ἈΕΙΤΖ. 

ead. L. 32. Καὶ μὴν καὶ ue. τ, er. τῶν &y iT 6d ov διαλεγόμενον} 
Tzetzes in Chiliadibus. MENAG. Notavit idem Guyet. RE1TZ. 

ibid. Ἰπερὶ τῶν ἀντιπόδων) Ridet itaque eorum fententiam , ἢ 
qui — uti δὲ E2x . cap. 44. Riferunt etiam Patres multi; (vid. ἢ 
Rittersh. p. 45) unde hoc faltem difcerelicet, cavendum viris] 
bonis, ne dum, quae non intelligunt, vituperant, rifum & io- ] 
cum peritioribus praebeant. SOLAN. 

ead. l. 13. "Ayae iz as) H. e. pofiquam excitaffet, ( Phyfi- 
cum illum) non vero fugens, vt habebat verfio. L: Bos. 

Pag.243. l. τ. Θαυμάζω) In omnibus Sa24aQe legitur; qua 
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quid abfurdius dici poteft? Nifi forfan σαι μά γε a prima ma- 
nu fuerit. SOLAN. Θαυμάζω voluiffe legere Solanum, ex eius 
nota video; licet ipfum contextum non mutaverit: fed quia 
deinde re&tius conicit, etiam ϑαῦμά γε legi pofle, ideo vul- 
gatam intactam reliqui. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. s. Ἡρώδης) Atticus. Huius Herodis Gellius, Spartia- 
nus, Paufan. δὲ alii meminere, ὃς Philoftr. in Sophift. Cocw. 
Notiffimus hic ex Philoflrato, Gellio & aliis. SOL AN. 

ead. 1.6. Ylonvd'eóxn) Atquil. Pollux Onomaftüci auctor an- 
nos vixerat LVlIII, tefte Philoftrato in eius vita p. 595, δὲ Sui- 
da. Cumque epit&alamium Commodo Crifpinam ducenti fcri- 
pfiffe tradatur a Suida; poft an. Chr. 178 mortuum oportet íta- 
tuamus. (v. Dio LXXI, p. 814, & Capitol. Marco p. 134 A.) 
Immo Philoftratus ad Commodi ipfius imperium deducit, 
cum tradit, eum fuggeftu Athenis ab eo donatum : Soph. p. 
595. Veriffimum igitur eft, quod a do&iiffimo Philoftrati in- 
terprete acute obfervatum efle video, alium Pollucem intelli- 
gi, eumque aut fervum, aut libertum Herodis, ut vult ad p. 
$59, aut certe alumnum difcipulumve , cum inter τροφίμους, 
quos impenfe amaverat , ibi recenfeatur. De lu&tu eius vide 
omnino Philoftratum in voce Herod. pag. 558, ubi & ftatuas 
venantis pofuiffe ait , quod huc facere exiftimo. SoLAN. 

ead. 1. 7." O* «e, — ὡς ἀναβ.) Locum hunc mire illuftrat 
Philoftrati locus p. 558, ubi de hoc ipfo Polluce cum Achille 
& Memnone, quos impenfe Herodes amaverat, verba faciens, 
Ícribit: εἰκόνας γοῦν ἀνετίθει σφῶν δηρώντων, καὶ TeÜnpaxóTov, 
xa) δηρασόντων. τὰς μὲν ἐν δρυμοῖς, τὰς δ᾽ ἔπ’ ἀγροῖς, τὰς δὲ 
er pos πηγαῖς, τὸς δὲ ὑπὺ σκιαῖς πλατάνων, οὐκ ἀφανῶς, ἀλλὸν 
ξὺν ἀραῖς τοῦ περικύψοντος, ἢ κινήσοντος. SOLAN. 

ibid. Ζεύγνυσδαι αὐτῷ) An Πολυδεύκει; αυτετ. Cl. Bel. 
de Ball. legit αὑτῷ adípirate. 

.. ead. 1.8. Δεῖπνον παρασκ.) Idem aliis verbis infra $ 55 , ὡς 
ζῶντας ἑστιᾶν. Sedin AGt. Apoft. X, 10, καὶ ἤθελε evene Sar 
“ταρώσκευαζόντων δὲ ἐκείνων, ἐπέπεσεν ἐπ᾽ αὐτόν. Ad quae ver- 
ba Elín. hoc Luciani aliudque ex Catapl. aliifque affert , qui 
probet gapzexeváqea 2a elle parare quid in prandium. REtTZ. 

- ead. 1.14. Ὃ δ᾽ αὐτὸς) Vorítius τῷ δ᾽ αὐτῷ" fedfrufira, cum 
conftet Herodi filium unicum fuiffe , quem fuperftitem reli- 
quit. Vid. Philoftr. p. 59. De eodem credo A. Gellium loqui 
XIX, 12. SoraNv. 

. ibid." Yioy 760.) Philofiratus tradit, unicum ei fuiffe filium ; 
qui patri fuperftes fuit, p. 558. Sed idem de Polluce aliiíque 
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duobus ita loquitur, quafi ab eo fuerint adoptati, cum ait; 
oUs ἴσα γνησίοις ἐπένθησε. Ego itaque horum unum hic intel- 
ligendum exiftimo. Philoftratus autem, qui aliorum dicta 
eam in rem memoriae mandavit, Demonadclis nullibi me- 
minit. SOLAN. 
ead. 1, 17. Τρεῖς &c.) Vide Iuliani Imp. Epift. XXXVII, ubi 
fimilem habes de Dario δὲ Democrito narrationem. SOLAN. 
Pag. 244. l. το Ἀσκληπιεῖον) V Epis. c. 57, & Suid. SOLAN, 
ead. l. τ4.᾿Απαιδεύτους) Forfan ἀπαιδεύτως. SOLAN. 
Pag. 245. ἰ. τ. ᾿Αγαθοκλέους) Peripateticus hic , de quo ni- 
hil invenio. Alium Agathoclem Stoicum alibi memorat'Ixzp. 
cap. τό. Cynicum alium To£. c. 12, & f. Alium medicum Κα- 
ταπλ. C. 6. SOLAN. 
ead. l. s. Κεθήγ ου δὲ τοῦ ὑπ.) Anno Chr. CLXXII Cethe- 
gum Confulem invenio. SOLAN. 
ead. l. 6. Πρεσβεύσων τῷ re 7pi) An & apudalios hoc fen(u 
inveniatur, dubito , Graecos fcilicet, nam Romanis familia- 
re eft. SoLAN. 
ead. 1.7. Ἐπειδὴ τῶν ἑταίρων τις ὁρῶν ταῦτα, ἔλεγεν αὐτὸν 
μέγω κάθαρμα εἴναι, Μὰ τὸν Δί᾽, ἔφη ὃ Δημώναξ, οὐδὲ μέγα.) 
Sic legendum. Vulgo ὦ Δημώναξ, male: ipfe id dixit Demo- 
nax. Scilicet enarrat Lucianus multa, quae Demonax vario 
tempore , tempeftive de quibufdam vel hominibus vel rebus 
dixerit refponderitve: inter alia etiam hoc; nimirum cum Ce- 
thegus quidam coníularis multa ridicula & diceret & faceret , 
ac aliquis fociorum magnum eum efle fcelus diceret, aiebat 
Demonax, Ne magnum quidem, fcilicet eum effe fcelus. IeNs. - 
ead, L. 9. Ὁ An. óya£) Sic B. 2. ree. Reliqui libri ὦ, pra- 
ve. SOLAN. 
ibid. Οὐδὲ μέγα») Tllud οὐδὲν μέγα vide apud Diog. Laért. 
148 C. niliil mirum. Et apudipfum Noftrum iac]. c. 16, οὖ 
μέγα. Θαῦμα fcilicet, vel fimile quid opéra ur Hoc au- 
tem di&o haud dubie patrem huius perit ; quafi diceret, nec 
mirum eft , tali patre ortum tam ftultum effe filium. SOLAN. . 
ead. 1, 11, Μετάπεμπτος) Capitolinus in Antonino Pio cap. 
IO, culus avaritiam etiam in mercedibus notavit. (vide Cafauboni 
adeumlocum notas.) Hinc eft , quod eum hic Demonax cum 
agmine fuo aureum vellus petere ait; ioco. duplici: alludit enim 
eriam adalium Apollonium, cuius Argonautica nota. SOLAN. 
ead. 1.12. Ἐπὶ παιδεία, τῷ βασιλεῖ συνεσύμιενος) Interpr. ut 
regis effet praeceptor. Pro regis potius repone, /mperatoris. Ympe- 
rátores autem Romanos Graecis fcriptoribus βασιλεῖς appele. 
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lari, res eft nota, Infra pag. 247 re&te haec verba tranftulit, ὃ 


βασιλεύς με τῇ Ῥωμαίων πολιτείῳ τετίμηκεν, Imperator me Ro- 


manorum civitate donavit. ΝΊΤΕΙΝΟ. 

ibid. ΤΙροσέρχ ert, ἔφη, ὃ ᾿Απολλώνιος, καὶ οἱ ᾿Αργοναῦται 
οὐτοῦ) locus eftin voce Zrgonautae. Nam Apollonium & eius 
difcipulos infimulabat avaritiae, utpote qui Romam cum ma- 
giftro ad Imperatorem ibant, ut divites ibi fierent, ficut Ar- 
gonautae ad vellus aureum , de qua expedirione exflat egre- 
gium poéma omnibus notum Apollonii alterius, ad quod 
alludit. PALM. 

ead.l. 13. ᾿Απολλώνιος &c.) Alludit ad alium Apollonium, 


uius Zirgonautica hodieque exftant. SorAN. Dubitat Crefol- 


lius Theatro Rhett. 4, 11 extr. utrum hoc laudis cauía dixe- 
rit Demonax, tanquam florem Graeciae , an exprobrandae 
pigritiae, ut Latinus poéta, Non nautas puto vos, fed J4rgonau- 
tas ( Martial. 5, 67) ; fed mihi fimpliciter refpicere videtur ad 
ftuporem Imperatoris , oviculae, & avaritiam inhiantium au- 
reo ipfius velleri philofophorum &c. Tanto autem facilius 
hoc in mentem venire illi poterat, quod Apollonii Argonau- 
tica nota funt. GESN. 

ead. L Ys. AAN ὡς πάντα) Ut enim nihil fit in philofophia 
ifia,ita nihil perit. Hippocr. de Diaeta 1, 5, 13, Heraclitica ra- 
tione, 'Agáa2vr«u μὲν οὐδὲν ἁπάντων χρημάτων, οὐδὲ γίνεται, 
d, T! [à καὶ πρόσϑεν ἦν. ξυμμισγόμενα δὲ καὶ διωκρινόμενα ἀλ- 
λοιοῦτωι X. T. A. GESN. 

ead. 1. 17. Ῥηγίλαον, xal Ἰπολυδεύκη) Ῥηγίλλαν καὶ IH. 
Mancir. ReGe vidit Marcilius, in his verbis, οὐ γὰρ eive τῆς 
εἰὐτῆς ψυχῆς Ῥηγίλωον καὶ Πολυδεύκη, legendum ele Ῥηγίλ- 
aay. Regilaum enim nemo novit , nemo illius mentionem fe- 
cit. Regilla vero fuit uxor HerodisSophiftae, uti conftat ex 
Philoftrato, & infcriptione antiqua, quam illuftravit Salma- 
fius. GRA£v. De Herode & Rhegilla uxore fufe Salmafius ad 
Rhegillae infcriptionem ab eo editam. Herodem /4//ici a Grae- 
cis di&um ex Philoftrato obfervat, quem Romani Hzrodem 
"Atticum vocabant, ut in Torquato & Attico Coff. pag. 9o. 
Duas filias amifit ex IV liberis (Infcr.) Apud Philoftr. p. 558 
leguntur tantum tres. Praegnantem mortuam cum foetu, poft 
mortem unius filiae, coniicit Salmaf. pag. 96. Vid. Salmaf. ad 
Spartian. p. 77, Sponii Mifcell. p. 321—7. Non ante annum 
Chr. CLX obiiffe conftat, Vid. Io. Maff. Exc. ined, ad Pau(an. 
"Theatrum ei exftruxit, de quo Philoftratusin vita eius p. m. 
$51. Ipfe Herodes fe ὑπερπενθῆσαι ἀποθαγούσαν, ait ibid, $56; 

Lucian. Vol, V. Mm 
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& paulo poft, παρῆν αὐτῷ πονήρως διατιθεμένῳ τὸ πένθας. Ins 
fcriptiones has Herodis iterum prodiiffe audio Londini an. 
1722 cum felectis Cafauboni ὅς Salmafii notis , novifque edi- 
toris Maittairii, inter Mifcellanea Graecorum aliquot tcripto- 
rum carmina. SOLAN. 

Pag. 246. l. τ. Πολὺ δεύκη) Vide fupra ad c. 24. SOLAN. 

ibid. Ec 12» &c.) Heroibusid quotannis publice fiebat. Vid, 
Mz». c. 21, Thucyd. III, p. 58,2, V, c. 11, VII. c. 11, Plut. in 
Timol. 464, 2, & Plat. 355, 2. Privatis etiam licuiffe, fi cui 
tantae fuppeterent facultates, fuis parentare ad eundem mo- 
dum, probabile eft. Quae autem filii parentibus mortuis prae- 
fiare legibus Atticis tenebantur, femel fieri fatis erat. Vide 
Potter. 164, 2. Orationem tamen funebrem quotannisiteratam 
idem opinatur 247. De inferis iflis vid. Ἐσισκ. c. 22. SOLAN. 

ead, L4. ΤΠροῤῥήσεως) Ergo integra eanon eft , quam habe- 
mus. 'AAs£. c. 58. SOLAN. 

ead. l. s. Εὐμόλπου) Dico alibi. Bovnp. Infignis ea de re 
eft Euripidis locus, interpretibus non fatis intelle&us in Rhe- 
fo 941. Ibi enim de Athenis agitur, quamvis Barnefio aliter 
vifum fuerit, qui Thamyrim intelligit. SoLAN. 

cad. l. 11. Συνεβούλευσεν ἀσκεῖν, καὶ γυμνάζεσπαι) Benedi- 
€us, fuaftt, ut exercitation incumberet. Obfopoeus, ut frequenti 
exercitio lucumberet. At quis negare audet, faepius id ab illo fa- 
&um ? Sed praeclarus lufus eft in Graecis, quae non tam fua- 
dent exercitium vel exercitationem, quam manuarias & cor- 
poris, non animi & ingenii probationes. Sic in Amoribus de 
Callicratide , i» δὲ καὶ τῷ σώματι γυμναστικός. Et rurfus no- 
tabili difin&tione, zzzi δὲ τοῖς φιλοσόφοις ψυχῆς μαθήμασέε 
λιπαρῶς ἐναθλήσας, ἐπειδὰν n διάνοια τῶν ἐγκυκλίων ἀγαθῶν 
XopeG 3n, τὸ σῶμα ταῖς ἐλευθέραις ἀσκήσεσιν ἐκπονεῖ. GRON. 

ead. 1, τ4. Καὶ μάντιν δέ ποτε εἰδὼν) Scribendum ἰδών" quod . 
fequiores depravarunt, cum primae edd. recte habeant. IENs. 

Pag. 247. l. 3. Ἐνόπλιον αὐτῷ μάχην) Vid. fupra 'Opy . cap. 
8. SoLAN. 

ibid. Ylg»s πάττωλον) Idem voluit Theophraftus, fi eius qui- 

dem foetus eft, cap. T1. ὀψιμαθίας, pag. 7 B. cumait , eum xa 
μακρὸν ἀνδρίαντω πταίζειν. SOLAN. 

ead. l. 9. Ξτῆσον --- τὴν σποδὸν) In ed. Blancard. Th. Magi- 
firi τὸν σποδὸν male legitur, ubi is fub verbo ἥστημι haec Lu- 
ciani affert, ac verbum id recle exponit ζυγοστωτῶ. Et hoc 
fenfu ap. LXX perfaepe , ut E(dr. VIIL, 25, χαὶ ἔστησα αὐτοῖς 
τὸ ἀργύριον, καὶ τὸ χρυσίον. Verum apertius 2 Reg. XIV, 26; 
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καὶ κειρόμενος αὐτὴν ἔστησε TW τρίχα τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ δια- 
ποσίους σίκλους. Alibi plene ἔστησεν ἐν ζυγῷ vel σταθμῷ, ut 
Iob. XXXI, 6: E(ai. XLVI , 6 δες. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 248. l. 4. Πρύβατον) Sotades ap. Stobaeum idem dixit. 
Ei καὶ βασιλεὺς πέφυκεις, ὡς 3ynTos ἄκουσον. Ay μακρὼ πτύῃς, 
φλεγματίῳ (yp. κρωτεῖς) κρατῇ περισσῷ "Ἂν εὐϊματῇς, ταῦτα 
“πρὸ σοῦ προβάτιον εἰχ ἐν. Vid. Grotü Flor. p. 115. SorAN. 

ead. l. 6. Ὑπὲρ πωτρίδος αὐτὸ melaeo Sai ἔμελλον) Non ine- 
pte ad fenfum tranftulit d'Ablancourt, 7/ ne s'agit pas, dit-il, 


: de mourir pour fa patrie. Quafi diceret : nam, fi id ageretur, fa- 


tis patientem ac fortem me praebuiffem, nunc nolo effe male 


fortis. R g1Tz. 


"ü 


ead, I. 9. Md ure) Fruftra hominem ufque adeo obfícurum 
quaefieris. SOLAN. 

ead. l. Y 1. Οὐ χ εἴρον δὲ καὶ αὐτὸ εἰστεῖν) Quod referre non fue- 
rit deterius. Sic habet ver(io. Verum tu Latine potius dicas, 
quod referre ab re non fuerit alienum. Sic Lucian. nofter in Dipfad. 


c. 6. Et Ariftoph. Equit. p. 290. VrrRING. 


ead. ἰ. 16. Ἰδὼν δέ τις ἐπὶ τῶν σκελῶν εἰὐὐτοῦ, οἷα τοῖς γέρου- 
σιν ἐπιεικῶς γίγνεται!) Benedictus, cum vidiffet quifpiam eum 
cruribus innixum, prout accidere folet fenibus. Quod tantum ab- 


- eft, ut foleat accidere, ut fitinauditum. Et omnes homines 


quoque cruribus innituntur. Denique quafi legiffet αὐτόν. 
Longe melior Ohfopoeus, cum vidi[fet quifpiam crura eius tarda 


δ᾽ turgida, qualia fere fenibus fieri confugverunt. Poterant ifta epi- 


- theta fecure omitti, cum ex feqq. videantur intelligi nefcio 


qui livores. GRON. 

Pag. 249. l. 3. Ὁμότιμον σωυτοῦ τὸν δοῦλον) Uterque inter- 
pres, fervo tuo ftmilem te. Cur igitur Lucianus non dixit, ὅμοιον 
σαυτὸν TQ δούλῳ: Sed facetiffime alludit ad διαμαστίγωσιν 
Lacedaemoniam, de qua tum plurimi alii, tum I. Meurfius in 


- Graecia feriata, & ipfe Lucianus de Gy mnafiis cap. 58. Per 


quam fiebat, ut idem honor videretur contingere fervo, fi ab 
domino verberaretur, qui folebat contingere liberis ac domi- 
nis. GRON. Tum quia ingenuos Lacedaemonii virgis caedere 
folemne habebant , (vid. 'Ixap. c. 16) tum quod fervile inge- 
nium in fervum faeviendo prodebat. SOLAN. Vertebatur, de- 


| fine fervo tuo fimilem te oflendere. Sed frater G. O. Reitz. bene 


animadvertit , vertendum , fervum tui fimilem. REYTZ. 
ead. |. 4. Δανάης δέ τινος πρὸς τὸν ἀδελφὸν δίκην ἔχούσης, 
Κρίθητι, ἔφη, οὐ γὰρ εἰ Δανάη ἡ ᾿Ακρισίου δυγάτηρ) Locus fane 
frigidus ex nomine Acrifii , quafi diss κρίσεως. INi 
Mm 2 
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fortean dixit , non enim es Acrifii filia, intellisi volens, non 
enim es turri claufa, ut Acrifii filia, fed prodire potes. Aut, 
Procede in publicum litigatura: non enim metus, ne quis 
tàm deformem luppiter te rapiat. Mancir. 

ibid. Κρίβητι) Vid. Suid. v. ἀκρισίοι, & Δανάη. SOLAN. 

ead. 1.7. Τρίβωνα μὲν καὶ πήραν ἔχοντα. , ἀντὶ δὲ τῆς βακτη- 
εἰας ὑπέρογκον κεκραγότα) Melius, τρίβωνα μὲν καὶ πήραν oy oye 
qa, ἔτι δὲ τὴν βακτηρίαν ὑπέρογκον, κεχροΎ ore &c. nempe 
Κυνικόν. MAnCIL. Haec, utleguntur, funt nive frigidiora, & 
ne micam quidem falis habent. Sed unius voculae emendatio- 
ne patebit facetus fatisiocus. Legoigitur ἐπὶ τῇ βακτηρίᾳ, non 
vero ἀντὶ τῆς βακτηρίας. Iocuseft, quod Cynicusille innixus 
baculo , quod geftamen erat Cynicorum, contenta voce cla- 
mans, fe effe Antiftlhenis, Cratetis & Diogenis, & eorum fe- 
&ae imitatorem , a DemonaGe irrifus eft & fubfannatus. /m- 
mo (inquit) F»yperidis videris effe difcipulus. Ludens in voce Ὑ- 
zrepgid ns, quam ab ὑπερείδω fingit derivari, quod eft innitor, eo 
quod innifus erat baculo. Hyperides autem fuit rhetor Athe- 
nienfis celeberrimus: forte fuit etiam philofophus eius no- 
minis, de quo tamen nihil legi. PALMER. Ego omnino pro 
ἀντὶ legendum cenfeo ἄνευ, quam emendationem confirmabit 
Scholium. SOLAN. 

ead. 1. 8. Ὕπέρογ κον χεχρα γότα) Eam fententiam effe huius 
loci, quam in verfione dedi, certus fum: hoc eft, ὕπερον, piftil- 
lum pro clava habuit hic Cynifcus. Tpízmy v fuiffe nonnun- 
quam, h. e. trium cubitorum, hoc inftrumentum , docet Hefio- 
dus Ἔργ. f. 423, ubi vereor, ut figura antiqua antiquum ve- 
ρον cum fuo ὅλμῳ re&e exprefferit: quam alioquin machina- 
tionem in hodierno civium fuorum Hungarorum ufu efle, do- 
cuit me Collega optimus I. A. Segnerus. Nempe verepor fim- 
plex lignum eft, longum, teres, capitatum, coni certe formam 
habens &c. Ut μοχ λὺς ve&s, κόρηθρον fcopae, fic ὕπερον, piflil- 
lus, fimplicia ligna funto magica arte animata apud Noftrum 
in Philopfeude. Et qui proverbium fecerunt, quo utitur au- 
&or περὶ ἑρμηνείας 5. 119 , κοσμούμενον ὕπερον, fimplex fine 
dubio lignum , non machinam illam compofitam , intellexit. 
Quare piftillum fine dubio geftavit hic alter Diogenes. Sed 
de hoc ambigo, pepereritne ὕσερον illud τὸ ὑπέρογκον, quod 
plane huc non pertinet; an ab eo, ut fit, hauftum devoratum- 
que fit. Nam utrumque Luciano dignum, ἔχοντα ἀντὶ βακτη- 
plas ὕπερον, ὑπέρογκον κεκρα γότα, & , ἔχ οντε ἀντὶ βαχτ, ὕπε- 
ρον, κεχραγύότω X. 7. ^. Qui characterem quafi dictorum [) 65. 
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monaétis noftri, & monetam norit; qui cogitarit , nece(Tario 
defiderari aliquid , quod pro baculo, feu clavaufurparit Cy- 
niícus; qui Hyperidis nomen cum ὑπέρῳ comparaverit: ille 
nobiícum , puto, fentiet. GESN. 

ead. l. 11. "Yzrepid'ov) Huius nominis Rhetorem fuiffe no- 
tum, de quo Plut. in X Rhet. 456, non me latet. Sed quid is 
adrem praeíentem, aut quem alium intelligat , non fatis affe- 
quor.Scholiatta reftitutus indicat, fine baculo fuiffe, quod Cy- 
nico non conveniebat. Hinc ei alium magiftrum atlignat De- 
monax. Sed cur Hyperidem? Αἰ quia conviciator notus? Id 
vero fi ex hiftoria pateat , optimum efficiet Demona&is io- 
cum. SOLAN. 

ead. l. 13. Παρὰ τὸν νόμον oy ἐνωιγώνιον, ἀντὶ τοῦ παγκρα- 
vi& 6e δάκνοντας) Eft in eam rem locus Philoftrati luculen- 
tiffimusin Imag. IL, p. 818: οἱ πω γκρωτιώζοντες, ὦ παῖ, xeviv- 
δυνευμένῃ προσχρῶνται τῇ πάλῃ" δεῖ γὰρ αὐτοῖς ὑπτιωσμῶν 
Ζε, οἱ μή εἰσιν ἀσφαλεῖς τῷ παλαίοντι. καὶ συμπλοκῶν, ἐν αἷς 
περιγίνεσϑιαι χρὴ. οἷον πίπτοντα. δεῖ δὲ αὐτοῖς καὶ τέχνης εἰς 
qb ἄλλοτε ἄλλως ὄἔγχ͵ ew. οἱ δὲ αὐτοὶ καὶ σφυρῷ προσπαλαίου- 
1, καὶ τὴν y eipe, στρεβλοῦσι. προσύντος τοῦ παίειν καὶ ἐνάλ- 
λεσϑαι" ταυτὶ γὰρ τοῦ πωγκρατιάζειν ἔργα. πλὴν τοῦ δώκνειν 
ἢ ὑρύττειν. SOLAN. 

in Schol. col. 1. l. 3. Αὐτὸν) Conf. Schol. p. feq. ad verb. δρω- 
“τακισσδήναι,ΟΌὶ ταὐτὸν rette & Attice pro τὸ αὐτὸ legitur, 
Ideoque & hic for(an fic legendunr, quia Grammatici aiunt, 
αὐτὸν pro αὐτὸ Attice nunquam dici. Sed cum iidem etiam 
fcribant, τοῦτον pro τοῦτο nunquam dici, ac Maittaire de Dia- 
le&t. p. 37 tamen ex Paufan. p. 281 afferat τοῦτον πέλαγος, 
Grammaticis tutoconfidinon pofle dixeris. Verum cum unum 
exemplum in re eiufmodi nihil probet , ego Grammaticos fe- 
quar, donec plurateftimonia in contrariuminvenero. RztTZ; 
Iam vero verba Scholii e97»v ἀποσκώπτει fana credo , & εὖ- 
σὸν maículinum ad Lacedaemonium in textu Luciani nomi- 
natum refpicere : licet enim minus obvium ἀποσκώσπτειν τινὰ, 
pro εἰς 7»à., tamen Scholia(tae ftilo hoc dandum, & propemo- 
dum fic Herodian. VIII, 8 , 15, παίοντές τε καὶ ἀποσκώπτον- 
τες τοὺς βασιλέας. Sed propter additum παίοντες id non fatis 
effet ad ufum probandum. IDEM ἐπ Addend. & Corrig. 

Pag. 250. l.2. Ππιττουμένων τὼ σκέλη) Vid. id fupra expofi- 
tum, in de Merced. Cond. c. 55. RE1TZ. 

ead. 1. 12. Apozreig Sive) Dixi ad illud Petronii Salaman- 
dra fupercilia tua exuffit. BOURD. 
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ead. ἰ. 13. Ξτρατοπέδων καὶ ἔθνους τοῦ μεγίστου) Palam nu- 
gatur Benedictus, caflrorum δ᾽ maximi exercitus ; quod ramen 
fecit aemulatione Obfopoei , qui caffra & magnum exercitum. 
Nam verti debebat, /egionum δ᾽ maximae provinciae. Peffima au- 
tem eftin Graecis diftinctio. GRow. 

ead. ἰ, X4. "Ex βασιλέως) Pro ὑπὸ βασ. Conf. Eunuch. c. 5, 
ubi alia exempla dedimus. ἈΈΙΤΖ. 

ead. 1l. 15. Aópyy ros) Lege ἀοργήτως. SOLAN. 

Pag. 251. 1. 5. XaAx5 ) Erat quidem Athenis ftatua Cynae- 
giri, de qua Z. Tp. cap. 32. Sed non aenea, ad quod hic allu- 
dit. SOLAN. 

ibid, Τὸν Κυναίγειρον) Cuius hiftoria notiffima ex Herodot. 
Diodor. Sicul. Valer. Maxim. Suid. BovRp. 

ibid. Καὶ μὸν καὶ Ῥουφῖνον τὸν Κύπριον, λέγω δὲ τὸν “χιλὸν, 
πὸν ἐκ τοῦ περιπάτου, ἰδὼν ἐπιπολὺ τοῖς περιπάτοις ἐνδιετρί- 
βοντα, οὐδέν ἐστιν, ἔφη, ἀναισχυντότερον y λοῦ περιπατητικοῦ) 
Hic quoque interpres ballucinatus, cum fic vertit: Quin ctiam 
cum Ruffinum Cyprium, claudum illum dico, Peripateticum, vidiffet 
diu in pergulis verfantem , claudo Peripatetico , inquit , nihil efl tm- 
pudentius. ἸΠερίπωτοι non funt pergulae, fed ambulationes. "Ev 1a.- 
τρίβειν ἐν τοῖς περιπάτοις, eft ambulare , ambulationibus vacare. 
GnAEV. Supra ὃ 46, καὶ μέν τοι καί" $ $6 rurfus καὶ μὴν καί" 
mox C. $4, $6, & fupra c. 22. Item Eun. c. 3. Sic καὶ γὰρ καὶ 
Lexiph. c. 5, Alex. c. 24 & 28, atque alibi perfaepe, ut ex In- 
dice apparebit ; ἢ fratri Carolo operae pretium videbitur ea 
illuc referre. Adde Ael. V. H. III, 1 £. RerTZ. 

ead. |. 13. Δός μοι μίαν τῶν σ. δυγατέρων) Coelebs enim & 
Demona&e natu grandior Epi&tetus, quippe qui fub Tito iam 
Veípafiano cum reliquis philofophis Roma exfulare iuffus 
eft, an. Chr. LXXXIII. A. Gell. XV, 11. Videtamen Suidam, 
qui eum ad M. Aurelii ufque tempora deducit, & quae ibi a 
L. Kuftero ex proprio & Gatakeri penu depromta funt. Ego 
quid exiftimem, ad titulum huius opufculi iam notavi, factum 
hoc fcilicet circa an. a Chr. nato CXXV, vel CXXX. SOLAN. 

ead. ἰ. 14. Ἕρμεῖνον) De hoc nihil invenio. SoLAN. 

Pag. 252. l. 1. Διὰ στόμωτος καὶ) Sic ed. Fl. quem verbo- 
rum ordinem reliquae edd. perturbatum fic exhibent , καὶ 
δ στ. SOLAN. 

ead. ἰ. 6. Ψηφίσεσδε) “Ῥηφίσαιστ᾽ε. GUYET. 

ibid. ᾿Ἐλέου τὸν βωμὸν) Vide, quae fupra ad Tij, c. 2$ anno- 
tata funt. SOLAN. - 

ead. ἰ, 12, Toy τῶν γόμων) Videtur fcripfife τινὰ , non Τὸν» 
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nifi forte nomen exciderit , cuius hae fint reliquiae. Sor. Aw. 

Pag. 255. l. 1. K&10ay) Homer. Il. 1, 320. SOLAN. 

ead. l. 6. Ολίγου δέοντα τῶν ἑκα Toy) Miror iraque, in Cata- 
logo Μωκροβίων nomen eius non comparere inter philofophos; 
nifi forte ultra illud fcriptum vitam produxerit, quod ego ve- 
rum efle puto. Sed quae ea de re dicenda funt , eo melius dif- 
ferentur. (Vid. Mzxp. c. 18.) SorAN. 

ead. l. 13. Θεοῦ τινώ ἐπιφάνειαν) Narrat , Demona&tem fe- 
nio confectum in quamcunque domum incidiflet , in illa coe- 
nafle & dormiviffe, τῶν ἐνοικούντων SeoU τινο ἐπιφάνειαν ἥγ ov- 
μένων To πρᾶγμα: incolis pro Dei quadam praefentia habentibus 
hoc factum. Quafi Deus quidam apud eos divertiflet. Obfcure 
interpretes 3eou ἐπιφάνειαν, Dei exortum interpretantur. 'Egi- 
φάνειωι enim Seo , funt Dei apparitiones, ut dudum docti mo- 
nuerunt. V. inprimis Ca(aub. in exercitationibus contra Ba- 
ronium. Ín aliis quoque Luciani locis male vertitur. GRAEV. 

Pag. 254. ἰ. 8. Ἐναγώνιον τῶν xup. πόδι) ( Vid. Pollucem 
IV, 91, &ibi interpr. Z. Kat.) Praeconum ἀγὼν additus reli- 
quis Ol. XCVI. Zoyd. ex Atr. ἀνωγρ. — lnirium hoc carmi- 
nis, quo praecones inchoabant ludos, & , mutatis pauculis, 
claudebant. Initialis imitationem exhibet Iulianus in Caef. p. 
ed. Cunaei 209 , Par. vero ed. 25; ubi δὲ Cantoclari notas 


vide 556 & 305. Hoc autem apud Lucianum finale eft ; nifi 


unum fuiffe malis, cuius primam vocem dye vel λήγει, 
prout inchoabant claudebantve , fecerit, aut a Demonadle 
mutata fuerit ea vox, quo fibi iam iam morituro adaptaret. 
Galenus etiam eius carminis meminit Epidem. VI, tete Con- 
ftantino Lexicographo. De voce ἐνωγώνιος vid. Ὄρχ. c. 2. De 
certamine ipfo praeconum adi notam Palmerii ad 11ep. c. 32. 
SOLAN. Expreffit hoc carmen ludorum integrum Iulianus in 
Caefaribus, quae occafio fuit Spanhemio illius, huiufque 
ipfius loci adeo declarandi ad Iulian. p. 154 b. & 394 Gall. 
itemque ad Ariftoph. Plut. 255. Add. Kuft. ad eiufdem Ari- 
ftoph. Ran. 1558. Deilla vero ποδὸς, pedis appellatione vid. 
Pollux IV, 91, ὃς ibi viri do&i, qui tamen illum locum non- 
dum fatis explicuerunt. GESN. 

ead. l. 9. Miyei μὲν ἀγὼν τῶν καλλίστων ἄθλων ταμίας ) U- 
terque interpres, /am finis efl pulcherrimorum. munerum certami- 
nis. At manifefte apparet, imperfectam effe fententiam , & 
dumtaxat poftrema in Graecis vox negligitur iniufte. Et cur 
non potuerunt reddere , iam finit agon pulcherrimorum munerum 


| dfpenfator, vel iudex & arbiter? ΟΚΟΝ. Ex Iuliani Saturnali: 
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bus hic adfcripferat la Croze fequentia: (unde vides ᾧ ante τῶν 
. inferendum) . 
" Apy εἰ μὲν ἀγὼν Οἱ τὸ πρὶν βασιλεῖς ᾿1τ᾽ ἐς ἀντίπαλον 


Ὁ τῶν καλλίστων Δουλωσάμενοι Ἴσταθε κρίσιν. 
"Alxev ταμίας" Εθνεα πολλὰ Οἵ τε φρόνησιν 
Καιρὸς δὲ καλεῖ Καὶ πολέμοισιν Τέλος ὀλβίστυς 
Μηκέτι μέλλεν δάϊον ἔγχος Θέμενοι βιωτῆς 
᾿Αλλ᾽ ἀχούοντες Θήξαντες, ὅμοῦ Οὐς τ᾽ ἀντὶ βίους 
Τὸν ἡμετέραν ΤΓνώμης τεμέγαν Κακὼ πολλ᾽ ἔρξαν 
Κήρυκα βοὰν Πινυτόφρονω νοῦν Καὶ χρηστὰ φίλους 


Τίκμαρ βιότου. — cet. ad ver(um Ζηνὶ μελήσει. Adi Pollucem 
L.IV,c. 12, & notasp. 401. ἈΕΙΤΖ. 

ibid. Τῶν καλλίστων) An gloffema? Si haec tollas, verfus 
erit anapaefticus, ut qui fequitur. Non difplicet. GuvzT. Im- 
mo non placet haectolli, propter ea, quae la Croze modo ex 
Iuliano adduxit. Fíle autem praeconum carmen , Solanusin 
marg. notarat , iufferatque conferri infr. Peregr. c. 52. RE1TZ. 

ead. ἰ, 12. Ολίγ ον) Vid. Chrift. Simon. Lithum Mifenum in 
notis ad vit. Ignatii Loiolae, lib. V, c. 5, p. 173. LA CROZE. 

ead. l. τς. ᾿Ορνέοις) Apophth. Leopard. exhibet 6o. Sic ante 
eum Diogenes inhumatum fe proiici iuffiffe fertur, ut omne 
genus ferarum fui effet particeps. Diog. Laért. VI , p. 156 F. 
quod fufius etiam a Cicerone narratur Tufc. I, 44. SOLAN. 

Pag. 25$. 1.2. Αὐτὸν δημοσίᾳ. ) Non attendit ad vocem Zr. 
poc ía. Interpretes, cum luctu publico extulerunt : ut Lyfias Rhe- 
tor in Epitaphio , ἥ πόλις αὐτοὺς καὶ ἐπένθησε καὶ ἔθαψε d'n- 
μοσίᾳ, publice, five funere publico , five publico ἱμδίμ. De lu&u 
publico longiffima narratio. Licet videatur fatifdatum a Mar- 
tial. ὃς Perf. BovnD. | 

ead. ἰ. 4. Τὸν Sàxov τὸν λίθινον) Bona fide , potuiftine na- 
fum hic continere, Luciane? Poteras igitur fortaffis etiam nom 
ridere illum invenuftum hominem , qui cum alterius rei co- 
pia non effet , locum ofculabatur, ubi affediffe τῆς εὐμαρίης 
. εἵνεκα. Helenam fuam paulo ante noverat. Hoc erat extrema 
linea amare. GESN. 


——— 
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Pag. 256. 1. τ. EPOTEZ) Non effe Luciani, fed alicuius, qui : 
Lucianum (upervixerit , iam monui praefatione ad le&orem., 
Videtur effe Ariftaeneri. Incertus interpres le&torem curio- 
fum faepiffime decipit. BouRp. Hic Dialogus Luciani non 


o — 
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videtur : éréy o tamen. Guvzr. Stilus huius libelli a Lucia- 
neo valde dilcrepat, utpote nimis fophifticus ἃς affe&atus , 
quod fatisarguit, Lucianum non effe eius au&torem. KUsTER. 
Lucianeus fit hic foetus, necne, ambigo. Certe, fi Luciani o- 
pus fit, iuvenile eft; priufque fcriptum, quam facilem, quem 
in eo miramur, & ver(atilem ftilum conlecutus effer. Ne di- 
cam iam de inflituto ipfo , quod pro rei atrocitate fatis culpa- 
ri non poffe alibi oftendimus. Laudes Sodomiae celebravit 
maiorum noftrorum aetate , rem notam loquor, Cardinalis. 
SOLAN. 

ead. |. 2. NY KINOZ KAI O.) Superfcripfi perfonarum nomi- 
na ex arbitrio , in cafu re&to , quia fic aptius, & quia fimiliter 
fa&tum ab Hemfterh. in Dial. Contemplant. ubi Parifina ha- 
bet EPMOY ΚΑΙ XAP2NOS. Faciam idem poftea, ut videbi- 
tur : in hifce enim eft licentia. REITZ. 

ead. l4. Vlad ias) In W.. FI, & 1. vreideíae, prave. Sed me- 


- lius P. & edd. SorAw. Solan. ex Iuntinae lectione παιδείας: 


fecerat παιδίος, oblitus mutare accentum , quem tamen cum 
in notis correxerit , facile eft videre , eum voluiffe & in textu 
“παιδιὰς legi, ut mox c, ς δὲ 7 rede (cribitur. Rxirz. 

ibid. Θεόμνηστε) Larva fit, an verum nomen 5 parvi refert, 
SOLAN. 

ead. l, 1o. Mor) Angl. δινγημάτων. BOURD. 

Pag. 257. l. 1.'Apic Ted ns) Milefiacorum is auCtor, de quo 
Plur.in Craffo p. m. 411, & Arriair ad Epi&t. 433 B. meminit 
& Ovidius Trift. II, 413. V. Angel. Polit. Miíc. 16. Scripfe- 
rat etiam hiftoriam; Plut. 544, 25 545, 15 546, 1, 25 557 f. 
SOLAN.Si ᾿Αριστείδου legeretur, cuius Milefia , f. Μιλησιωκὰ 
ἀκόλωστωα βιβλία, apud Ruftium illum in Craffi exercitu Par- 
thico inventa, ex Plutarcho p. m.1029 feq. (vid. Politian. Mi- 
fcell. c. 16 ) nota funt; plana effent omnia. Si difcedere a li- 
bris nolumus, ponendum eft, fingerein libris iilis fuis Arifti4 
dem, fibi lafcivas , quas narrat , fabellas a Milefiis quibufdam 
narratas effe. GESN. ' 

ibid. Τοῖς Μπμιλησιωκοῖς λόγοις ) Interpres Apuleii ad Mile- 
fias. Bounp. In marg. /4.1JV. adícriptum erat: vid. Politian, 
€. 16 Mifcell. REITZ. 

ead. l. 2. πλατὺς εὑρέθη σκοπὸς) Quo latior eft (copus, tan. 
to facilius eft illum ferire. Theomneítus hic magnum fe ama- 
torem deinde fatetur. Itaque fufpicor, legendum effe εὑρέθης, 
vertique adeo, iventus es: quo nihil facilius, cum fequatue 
gxom0s, GESN, 
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ead. ἰ. 4. Εἰ περιττά με) Interpofitio , εἰ περιττά με λέγειν 
ἔοικας" led refcribe, εἰ μὴ περιττὰ λέγειν ἔοικας. ΜΑΒΟΙΣ. 
Notabili verfione haec obfcurantur ab viris do&is,, qui in- 
terpretantur, ff abunde mili dicere videris, cum nec in Graecis 
fit μοι vel μοὶ, nec locutionis huiufmodi fententia locum ha- 
bere hic poffit. Nihilo pluris aeftimanda immutatio Marcilii , 
£i μὴ περιττὰ λέγειν ἔοικεις, Nam hac exceptione uti non vult, 
δὲ quia fcit, ab fe peti rem, quam praeterire & neícire tuto 
poterat , ideo praemittit obteftationem per maieftatem Vene- 
ris. Sentus Luciani clarus eft , / vana , otiofa, futilia, & inuti- 
lia , me dicere exiflimas. Ut de Mercede condu&tis , ἤν τις αὐτῶν 
ἀφέλῃ TOUTO , ἄτεχ νοι αὐτίκα καὶ ἀργοί καὶ περιττοί εἰσιν. Et 
ruríus ibidem, xv ἕν τι τούτων ἡδέως ἂν γένοιτο, ὡς μὴ ἀπό- 
βλητος καὶ περιττὺς εἴης. GRON. 

ead. ἰ. 7. Ἑορτωαστικὴν ἄγομεν ἡμέραν ) Iulian, Imperator 
Caefar. BounD. 

ead. |. το. TIpogíia ea 324) Confer fupra Dial. Mort. XXIII, $ 
5, & not. REITZ. | 

ead. [, 11. Θαλάττης κύματα) Ut in Catull. BouRD. 

ad. ἰ. X6." Ayrizraad'os ἡλικίας ) Sic Somn. $ τό ἔ, ἀντίπαις 

ἔτι ὧν, modo pueritiam egre[Jus, ut lenfius obfervat in Le&t. Lu- 
cian. pag. 89, Lexicographos increpans errantes , cum ἀντί- 
7:ó2. exponunt puberem, dum intelligendus fit. etiamnum 
pucr. Exempla appofitionis eiufmodi fubítantivorum , ut &v- 
τίπαις ἡλικία, τέχνη βάναυσος, στρωτιώτης βίος, ὄῤῥην πόθος, 
vid. ap. eund. lenf. ibid. Etfi eorum nonnulla , quae affert, re- 
vera funt adie&tiva. Interim ex ipfis , de quibus Lucianus hic 
loquitur, amoribus patet, non tamen adeo pueritiam ipfam 
five primam intelligendam; fed initium adoleícentiae , quod 
& ipía praepofitio ἀντὶ oftendit , quae permutationem quan- 
dam aetatis indicat: quare Hemfterh. in Somn. l. c. àvzízreus 
optime reddidit , pueritiam tantum quod egre[Tus. R.EYTz. 

Pag. 258.1. 3. Κάρηνω) Unde habeat nefcio. SoLAN. 

ead. l. 8. Οὐ γὰρ Ἡλιάδης ἐγώ τις) Inducit Lucianus Theo- 
mneftum aliquem, referentem, quemadmodum idemtidem 
novis uratur amoribus, affhiduuíque nunc huius , nunc illius 
amator fit; propterea fe faepe haefitare , unde haec ira Ve- 
neris fit orta; neque enim fe effe Heliaden. Καὶ cuve ss, in- 
quit , ἀπορεῖν ἐπέρχεταί μοι. τίς οὗτος ᾿Αφροδίτης ὃ χόλος" οὐ 
γὰρ Ἡλιάδης ἐγώ τις. Quod ait, fe non efle Heliaden, id Scho- 
liaftes de Pafiphaé exponit, quae ab irata Venere in amorem 
tauri fuerit impulfa. Verba eius funt, Διὰ τὴν IHagigéan: ἐπεὶ 
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Ἡλίου οὖσα ἐκ μήνιδος ᾿Δφροδίτης ταύρου üipi.a 9m. Videri poffit 
hic vehementer diffentire Graeculus nofter ab Apollodoro , 
qui Pafiphaén Solis ex Perfeide filiam non Veneris, fed Ne- 
piuni inftinétu, taurum deperiffe, tradit lib. Ill. Nimirum Mi- 
nos ubi alium, ac promiferat, taurum Neptuno immolaffet, 
üp'yie.o3els αὐτῷ Ἰποσειδὼν, τοῦτον μὲν ἐξηγρίωσε' Πασιφάην 
δὲ ἐλθεῖν εἰς ἐπιθυμίων αὐτοῦ παρεσκεύασεν. Iratus ei Neptunus, 
ilum quidem efferavit ; Paftphaén vero amore eius capi , fecit. Sed 
quod Apollodorus narrat, id quafi pro caufa altera furoris 
Patiphaés haberi poteft ; cum iam ante Venus in omnem Solis 
progeniem irasanimo concepiffet , ut reliqui tradiderunt My- 
thologi. Nimirum $Sol/i ob indicium (concubitus cum Marte ) 
Venus ad progeniem eius femper fuit inimica. Sic Hyginus Fab. 
ΠΟ CXLVIIIL. Servius quoque ad Eclog. Virgilii VI ex Veneris 
in Solem ira hunc Pafiphaés furorem derivat: idem facit ad 
lib. VI Aeneid. v. 14, ubi, Venus vehementer dolens, inquit , 
flirpem omnem. Solis perfequi infandis amoribus coepit. Ceterum 
ubi ait Theomneftus apud Lucianum inter alia, fe non effe 
Heliaden, hoc eft, aliquem ex progenie Solis , ut tam duram 
fentire debeat Venerem; non puto eum fimpliciter refpicere 
ad Pafiphaén, fed & ad reliquas ex Sole genitas, Medeam, 
Circen, quas itidem perfecuta dicitur fuiffe Venus , eafque 
flagrantiffimis iuxta ὃς infeliciffimis amoribus corripuifle. 
IrNs. At cum Luciani Scholiafte facit Seneca in Hippol. v. 
.. 124: Btirpem perofa Solis invift Venns per nos catenas vindicat 
Martis fui , fuafque: probris omne Phocbeum genus Onerat infan- 
dis. OR TW. 
ead. ἰ. 9. Nvikd'oy ἔρις} Leg. Λ---τις. Vide 'Ez. A. XIII, 
Herodot. Polyhymn. f. ὃς Schol. Euripid. Hec. 886. SorAN. 
Non improbarem Solani coniecturam τις pro ἔρις legentis, 
nifi iam proxime bis praeceffiffet τις. Quare , fi quid mutan- 
dum, εἰμὶ praeferrem, ex cuius compendio fcripturae £pie 
naíci potuit. Et quamquam repetitiones mono(yllaborum 
frequentes effe non ignoro , nondum tamen fatis mihi certum 
eft, & hic repetitum ab Luciano effe τὸ τις. Ideo nihil muta- 
vi, maxime cum & Scholiaft. rationem reddat , cur ἔρις lega- 
tur, & verfio Gefneri quoque ad id fit accommodata. ἈΕΙΤΖ. 
ead. Ll, τς. Τὸ καλὸν ) Pro χαλῶς. Sic Alciphr. I, Ep. 36, p. 
260, ἐγὼ δὲ ἂν μή τις ὃ διδοὺς ἡ, πεινήσω τὸ καλόν. Ubi Bergl. 
- hoc Luciani aliaque fimilia affert. ἈΕΙΤΖ. 
ον Pag. 259.1. τ. Καθαρσίων) Sic infra ᾿Αποφρ. c. 21 f. Et Kgoye- 
80A. C. 14. SOLAN, 
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ead. 1. 5. Anas) Sic Coll. & edd. ἅλας vero M. & V. utraz 
que. SoLAN. 

ead. l. 6. λιπαραὶ παλαῖστραι) Ait Lycinus Theomnefto ; 
λιπαραὶ παλαῖστραι μέλουσί σοι. καὶ φαιδρὰ μὲν ἐσθὴς μέχρε 
erod'oy τὴν τρυφὴν καθειμένη. V ertit interpres, pingues ραϊαεβγαε 
tibi funt curae , ac fplendida veflis ad pedes ufque delicate demiffa. 
Mallem pro deZicate hic per luxum, five prae luxu. Sed. Ez. Span- 
hemius in commentario ad Callimach. p. 15 pro τρυφὴν mal- 
let hoc loco legere παρυφήν" ut veftis μέχρι ποδῶν τὴν agu- 
φὴν xaleiséyn , fit veftis ad pedes ufque cum purpureis clavis de- 
mif/z. À qua fententia ,quam vir dignitate & eruditione ex- 
cellentiffimus ultra ifthic firmat , non diverfus abeo. IENS. 

ead. l. 7. Ee 3s μέχρι ποδῶν) Quales Medorum fluxorum 
five laxorum veftes. Sic od gus χιτὼν, Ariftaen. Ep. 15, l. 1. 
Leg. Xenoph. 8 Paediae. Diod. Sic. libr. 2 omnes. Bounp. 

ibid. Τρυφὴν ) Ante Spanhemium iam coniecerar Cafaub. 
ad Athen. 839, 25, legendum effe σαρυφήν. Vide tamen Eu- 
ripid. PhoenifT. 1498. Mff. etiam repugnant O. & M. Sen. II 
"οὐ laxior ufque in pedes tunica demittitur, tuum eft. Cafaub. ad 
Theophr. 239. SOLAN. Παρυφὴν elegans, & dignum vel Lucia- 
no, vel Spanhemio effe , non nego. Sed tanien nec τρυφὴν da- 
mnare aufim, cum dictionem hic tloridam, & tumorem quen- 
dam fophifticum auctor affeCtet. GESN. 

ead. |. 8. Διακριδὸν δ᾽ ἡσκημένης κόμης) Athen. XII, $26 A. 
διησχημένοι τὰς κόμας χρυσῷ κόσμῳ. SOLAN. Spanh. ad Cal- 
lim. p. 364 verbum διωκριδὸν ex Luciano exponens ait: Ufus 
eadem voce pro dMftin&te, aut figillatim, Zdpollonius L, IV, v. 721, 
de Circe , Iafonem ac Medeam de fingulis, quae às contigerant, ftu- 
dio fc inquirente , feu ἕκαστα, ut ab eodem dicitur, d'ieipojsérm , ac 
irter alia y2uTIM τε διακριδὸν ἐξερέεινεν, navigationemque 
diftinCle inquirit. Lucianus vero Amor. p. 1021 ed. Salm. d'iexpi- 
δὺν d" ἠσχημένης κόμης, eximie autem compofita coma. Nem- 
pe iuxta Scholiorum ad hunc locum glo[fJam , διακριδὸν, κατ᾽ ἐξο- 
χὴν μεγάλως, δ’ quomodo proinde praecipue aut maxime verzi 
hic ab interprete debuit , non feorftm. De Parifinae interprete lo- 
quitur Spanhem. Nam Benedi&t. vertit , eleganter compofita co- 
ma , non male. Quamquam recte Spanh. ait , διακριδὸν figni- 
ficare eximie. Sic enim ὃς Homer. Il. M, 105, Oi γὰρ οἱ eizav- 
To διακριδὸν εἶναί ἄριστοι — eximie fortiffini ceterorum. Et fic 
iterum Il. O, 108. Verum in eo ipfo fignificatio diffin& , vel 
difcriminis, non excluditur: veluti enim τῶν ἄλλων --- δια φέρων 
eadem ratione fignif. eximium , quia difiert ab aliis, ita duae. 
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πριδὸν eximie , etiam refpicit ad differentiam aliorum minus 
fortium. At cum de coma fermo ett , quid obftat, cur non 
proprie accipiamus pro ftudiofa difcriminatione capillorum , 
pectine & acu crinali fieri folita? Vid. Ovid. Art. Ilf, 157, & 
not. Burmanni ad Art. II, 303. Nam etfi difcrimen purum vel 
capitis puri ibi notat fimplicem pectendi munditiem ; tamen 
hic nihil prohibet ftudiofam ornandorum capillorum curam 


intelligi, cum ἡσκημένη additur; adeoque parum intererit, 


vertaíne eleganter, eximie, an. difcriminatim : interim pofterius 
ad Graeca magis hic eft accommodum. RrrTz. 

ibid. Ἠσκημένης κόμης) Conf. fupra de Salt. c. 27. R z1Tz. 

ead. 1. 13. Παρ’ Ἡσιόδῳ) Recentet Suidas inter Hefiodi ope- 
Y2 γυναικὼν κωτώλογος ἐν βιβλίοις ε΄, quo refpicit hic Noffer. 
SoLAN. 

ibid. Κωτάλογον ) Qui infcribebatur ἠοίαι. De quo viri cl. 
Dan. Heinfius & I. Meurfius ad Hefiod. Tangit ipfe Lucianus 
differt. cum Hefiod. Sic in Lapith. Ἢ οἴη πότ᾽ ἄρ ἥγε. BoURD, 

ead. ἰ. 14. Τῶν ὀμμώτων αἱ Bon ati) Sic infr. cap. 15. Ariftaen, 
Epift. τ. BovnD. 

ibid. Τακερῶς ἀνυγραίνοντο) Alciphr. I, Ep. 28 , τακερὸν βλέ- 
σεις βλέμμα. ubi Bergi. plura de molli illo adfpe&u , licet il- 
lud βλέμμα füfpe&tum habeat , & eiici velit. Conf, mox cap. 
14 f. REITZ. 

ead. 1. 135. Avxáp ov ϑυγατρὶ) Neobulen defignat, Archi- 
lochi amicam. Vid.'Aze9p. c. 1 & 2. SOLAN. 

Pag. 260. I. 5. Βουφώγος) Sunt , qui Herculem bis integrum 
devoraffe bovem fcribunt. Semel apud Lindum urbem, & 
iterum apud Dryopas Theodamantis bovem. Callim. Hymn, 
εἰς Δρτεμ. fabulatur, Herculem iam in Deos relatum, nihilo- 
minus inexplebilis edacitatis ele: — οὐ γὰρ Παύσατ᾽ ἀδηφα- 
γίης, ὅτι οἱ παρὼ νηδὺς ἐκείνη Τὴ ποτ᾽ ἀροτριάοντι συνήντετο 
Θειοδάμαντι. Tanta erat ingluvie , quanta , cuim fcinderet arvum , 
Occurrit Dryopum. dutlori TAiodamanti, Exinde manfit apud 
Lindios ritus, ut bos arator Herculi cognomento βουθοίνα im- 
moletur, cum multa dirarum imprecatione. Philoftr. Virg. L. 
2. La&ant. L.I, cap. 21. CoGN. Philoftrat. tabul. Theodam. 
Bounp. Carnivorum fuifie Herculem, tradunt & alii. Vid, 
Aelian. V. H. I, 24, unde & πταμφάγος Orpheo in hymno 
aiunt dictum. Βουθοίνης etiam vulgo, quia femel inteerum 
"Theodamantis comederit bovem. Lil. Gyrald. 282 f. Vid. A- 


pollod. p. $3 B. 6o AB. SorAN. 


ead. 1. 6. Teds ἀκώπγοις) Legend. Athen. lib, x. BouRD, 
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Pag. 261.1, 4. Ἐγὼ γοῦν ἐξ ὑπογυίου ) Locum hunc, ut 845 
huc le&us & expofirus eft, corruptum efle, certe obfcuriffi- 
mum, non temere quifquam negabit. Intelligere eum mihi 
videbar, fi legatur ἔγὼ γοῦν — ἀλλ᾽ οὐ παιδιᾶς, Prius cum ío- 
la divifione vocum conttet, facile concedetur. Sed quantillum 
diftant ΠΑΙΔΙᾺΣ & ΠΑΛΑΙᾺΣ ; Sic certe interpretatus fum. 
GEsN. ^ 

ibid. Ἔγωγ᾽ cuv — οὐ παλαιδς} Locus integer non videtur; 
Guzr. Certe male fanus eft; fed ἐξ ἀφαιρέσεως mihi fanan- 
dus videtur, qui coniicio , illa λίαν, ἀλλ᾽ οὐ παλαιᾶς ex gloffa 
nata efle , qua quis interpretatus erat verbum praecedens ὑ- 
“τογυίου. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. ς. Ἐξ ὑπογνίου τῆς ἐπιχειρήσεως ἡψάμην, εἰδὼς ὅτε 
λίαν ἀλλ᾽ οὐ παλαιὰς) Sic edit & vertit Benedictus : rem nuper 
aggre[fJus fum , fciens non admodumrn diu effe. Et quis re&e iudi- 
cans haec Latina fic Graece efferet ? At Bafileenfis diftinguit 
hoc modo, εἰδὼς ὅτι λίαν, ἀλλ᾽ οὐ παλαιάς, δὲ Latina appo- 
nit , zuper adeo eius τοὶ periculum facere coepi , fat. fcio , nimium & 
0n olim : quae certe Latina etiam nimis minuta. Graeca enim 
ibi videntur recte fe habere , quae fic accipienda: ex recenti (lu- 
dio id aggre[fus fum, [ciens quam optime, & non ab antiquo. GRON. 
Theod. Marcil. quoque hic aliquid corrigere voluit: fed cum 
plane eadem verba repetat, quae iam in contextu invenieban- 
tur, quod tamen non (ua culpa factum effe patet ; quid fibi vo- 
luerit , divinare non potui : τῆς enim fine accentu fcriptum in 
eius correctione, error tantum typotherarum eft. Sed vide- 
tur zo υἱου correxiffe, pro ὑπογύου. REITZ. 

ibid." Ovi λίαν) Vorft. οὐ λίαν ἐκ παλαιοῦ. In M. nihil fub- 
fidi. SorAN. 

ead. 1. 6. Δλλ᾽ οὐ) Num ἄλλου pro ἀλλ᾽ οὐ legendo fanari 
poffit hic locus , me viturum promifit ad pag. 275,1. $. Sed nil 
hoc iuvat. Nam aliquid excidiffe credo, & defpero de fana- 
tione. REITZz. iz Addend. 

ead. 1.7. Ξυντόνως ) In O. W. FI. & I. συνιὼν ὡς. Reliquae 
edd. ὃς P. uti hic in textu eft συντόνως, V. c. 29. SOLAN. 

ead. ]. 11. Τὸν μὲν &c.) Homer. Od. K , 84. SOLAN. 

Pag. 262.1. 6. Ἐπαναστὰς) W . reGe. In rel. ἀπ. SOLAN. 

ead. ἰ. 8. Aéyusvos Aiaxid'iv) Hom. Il. I, 191. Sor AN. 

ead. l. 12. Διηρότων) Vox d'inpérev nihili eft: fi enim effet 
ab διήρης, foret διήρεων. Ex Aldina ed. hoc vitium propaga- 
tum, cum in Flor. recle legatur δικρότων. Nempe διήρεις vo- 
cantur etiam d'íxpoza , quod notum. [ἘΝ 5, 
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ead. 1.15. διβυρνοὶ ) De his navigiolis Renat. Veget. c. 53, 

lib. 4, Appian. in Illyric. BounpD. 

in Schol. col. x. 1. 5." Ie vvvo) Legendum videtur ἴσχοντο, 
hoc eft , /jflebantur; atque inde etiam emendandus Suidas , qui 
habet ἤσκηντο, quod vertit Zz/lfru&ae erant Aemilius Portus. 
CLrn. Cur Suidas emendandus fit, nullus video : ἤσκηντο e- 
nim recte fe habet , δὲ reGee vertitur, i»flruae erant, quo fen- 
fu id verbum bis quoque in ipfo Luciano habuimus fupra in 
de Salt. & habebimus infra. Quin igitur potius Scholiaften ex 
Suida emendandum cenfeam, ex quo haec ad verbum (unt de- 
fcripta; maxime cum ἤσκηντο quoque in C. reperiri teftetur 
Solanus , quem miror, qui Clerici animadverfionem fi abire 
fit paffus. ΒΕ1ΤΖ. 4 

ag. 265. ἰ. 2. ZTpe/Ti&s ) Sic omnes. Ego mallem ezga- 
χείως. SOLAN. 
ibid." Ae eos) Athenas intelligere, cum ἄστυ audimus, pro- 
clive eft. Sed quae de curfu navigationis deinde habet, ubi Ci- 
liciam, Pamphylium finum aliaque nominat, (c. 7) ut Athee 
nae intelligantur, minime patiuntur. Quid ergo? SorAN, 

ead. I. 9. ᾿Εκύμιαινον) Angl. ἐποίμαινον. BOURD. 

ibid. Mégoxoinev) Hic deeft τὺ ἄραντες participium , aug 
quid fimile. GuvET. 

ibid.'Avr&ápayres) In impr. & Schol. ἀκάρῆ. In M. ἀκαρὶ, a 
recentiore manu. Ín L. vero re&e ἀπαράντες. Vorítius con- 
iecerat ἀράντες. SOLAN, Arripui ledionem ab Solano com- 
mendatam , accentu tantum mutato , quem in Ποῖα Solani ta- 
men intactum reliqui , etfi ter in eodem aberrarit ; nam & in 

' 4. ἀπαράντες adícripferat. Re&e autem Guyetus divinarat 
deeffe participium. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. το. Tposa rela psev ) Malim σροσεστείλαμεν. GUYET., 
Προσεστείλαμεν Vorftius & L. Kufterus emendare iubent , 
quibus obfequor. In M. & ingpreffis προεστείλαμεν, SOLAN. 

ead. 1. 14. A?19 ) Corrige αὐτό. Gu YET. ( Quod fcilicet fe- 
ci, etiam ante, quam Guyeti emendationem videre contigit. 
Riz.) Αὐτὸ reGle , uti coniecetat L. Kufter. Cod. L. P. 2. δὲ 
B. 2. In reliquis impreffis ὃς M. ipfo, αὐτῷ. SOLAN. 

Pag. 264. 1.2. Εὐτυχ eis) Quam felicitatem hic intelligat; 
nefcio. Neque huic opufculo enarrando eandem a nobis dili- 
gentiam , quam in huius auctoris bonae notae fcriptis adhibe- 
reífolemus, exípectato. SoLAN. Nempe refpicit ad foedus il- 

' lud Athenienfium δὲ fociorum cum Perfis, de quo Diod. Sic. 
12,4, p. 295 B. quo cautum eft, μηδὲ ναῦν μακρὰν ( Περσῶν) 
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“πλεῖν ἐντὸς Φασηλίδος καὶ Κυανέων. Sunt autem Chelidoneaein- 
fulae fubie&ae Phafelidi. Unde Plutarchus in Cimone de hac 
re p. 89o. H. Steph. p. 124. Brya. ἔνδον Κυανέων, ait , καὶ Χε- 
λιδονίων μακρᾷ viri καὶ χ αλκεμβόλῳ μὴ σπλέειν. Quorfum il- 
lud οὐκ ἀμοχ θεὶ referatur, intelligas ex his , quae infra in Na- 
vigio , non procul ab initio narrantur. GESN. 
ead. ἰ. 6. Ἡλιάδος — Ῥόδου ) Rhodus Soli ob ferenitatem 
coeli facra. Vid. Spanh. 321, & Noftrum Z. Tp. 11. SOLAN. 
ead. l. 1." Ἐμπιπλάμενος) Ex W. ἐμπιμπλάμενος correxe- 
rat Solan. idque & ego affumfifíem, fi plures Codd. haberent ; 
verum quia & infra c. 24 fine μὶ fcribitur, nec dubito , quin ὃς 
alibi, nondum vulgatam immuto.V ide, quae ibi noto. R zrrz. 
ead. l. τς. Εὐθὺ γάρ μοι δύο ἢ καὶ τρεῖς προσεῤῥύησαν ὀλίγου 
διάφοροι) Sic edit Benedictus fecutus Bourdelotium , & ver- 
tit , (larum enim mihi duo vel etiam tres propemodum praecipui fuper- 
venere , idque exemplo ed. Baf. quae hanc interpretationem 
prior exhibet, cum in Graecis edat Jo ἢ καὶ τρεῖς προπροσεῤ- 
ῥύησαν. Mirandum profe&to eft, fi tres propemodum urique 
praecipui accefferint fic ad Lucianum , eos fic fubito relin- 
qui , nec vel verbum ullum aut de aut ab viris tam notabili- 
bus fieri. Pater tale quid cogitans illas voces propemodum praeci- 
pui virgula induxit. Et certe credimus verti debuiffe parvo di- 
verf., vel diftantes ac propemodum pares. Quod fi verbum de- 
compofitum eft in fcriptis, non eft cur contemnatur. GRON. 
ibid. Διαφόρου) Sic levi mutatione locum reftituimus. Quid 
enim erat, quod in libris omnibus & ipfo M. legitur, διάφοροι; 
Aut quem feníum hic edit? Nihil (ane ad rem enarrantium dif- 
crepantia. Sed optime convenit parva merces. Ea, quam re- 
ftituimus, voce utitur in Ἕρμ. c. 81: utitur ὃς Theophraftus 
in de(criptione τῆς μικρολογίας. Ἡ δὲ μικρολογία, inquit, ἐστὶ 
φειδωλία τοῦ διαφόρου ὑπὲρ τὸν καιρὸν, p. 32. Vid. Cafaubon. 
not. p. 229. Diog. Laért. p. 140 B. C. SOLAN. Ὀλίγου διάφο- 
por) Sententiam huius loci affecutus mihi videor, de le&ione 
adhuc dubito. Si dediffet au&or ὀλίγου διαφόρου, plane nihil 
haererem. Eft enim διώφορον pretium, pecunia. μικρολογία 
ap. Theophraftum Char. 10, ἐστὶ φειδωλίω ToU διαφόρου, vel 
ut eft in Mf. τῶν διαφόρων. Oftendit Cafaubonus ad ἢ. l. quo- 
ties apud ecclefiafticos fcriptores ignoratione huius fignifica- 
tionis peccatum fir. Nofter in Hermot. c. 81, μηδέπω &xrerí- 
κάμεν διάφορον. Itaque fi mutato folum oi in cv legere liceat 
ὀλίγου διαφόρου, plana erunt omnia. Sed quid fi intellectus o- 
ritur, fervata librorum le&ione, & ὀλίγου διάφοροι funt par- 
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vo venales, parvo pretio, minuta pecunia, conducti & ope- 
ram fuam vendentes? Cum enim τὸ διάφορον fit quod intereft , 
poteft fieri, ut dixerint Graeci ὀλίγου διάφορος τοῦτο ποιεῖ, 
parva mercede hoc facit. Sed nondum aufim quidquam affeve- 
rare. Illud maneat, praefto fuiffe homines ex eo genere, quos 
Graeci ἐξηγητὰς dixere , vel περιηγητάς" φρώστορας ἐγχω- 
píov appellavit Aefchylus Suppl. sor. Siculi Ciceronis aetate 
my[lagogos vocabant , qui ^ofpites ad ea , quae vifenda funt , du» 
cere folent , 6 unumquidque oflendere. Cic. Verr. 4, $9. Monftra- 
tor talis eft Lucano IX , 979. Quae loca iam laudata íunt 
Spanhemio diff. I, pag. 6. Z4ntiquarios hodie Romae dici , no- 
tum eft. GESN. 1 

Pag. 265. 1. το. Vlpomyovpévos “γὰρ πολιτικῶν λόγων προΐ- 
στατο) Bafileenfes vertunt, nam fe velut ducem atque anteft- 
gnantem in civilibus orationibus gerebat ; ut ὃς Bourdelotius, nifi 
quod aztefrgnanum. Benedi&tus , nam fe veluti aucem in civilibus 
orationibus gerebat. Nec veluti in Graecis eft, nec προηγουμέ- 
vosin Latinis apparet, quod pater interpretabatur ἐπ primis. 
Senfus eft , nam praecipue his civilibus, ἢ. e. non do&iffimis ἃς 
. elaboratiflimis , orationibus praeerat. GRON. 

Pag. 266. I. ς. Ἐμὲ ) Sic L. melius quam ἐμοὶ. quod in reli- 
quis eft. SOLAN. 

ead. l. 6. Ἐγ εἰρητε) Veteres edd. ἐγείρηται, prave: mutavit 
B.2. SoLAw. 

ead. 1, 8. Ὃ πρότερος) Optima haec fcriptura. Quam autem 
obtrudit Vorftius ózózepos, (quaníquam exftet etiam in M. a 
recentiore manu repofita) minus concinna videtur. SorAx. 

ead. l. 13. Ὕπογράφοντος αὐτοὺς) Pro hac fcriptura in W. 
eft ὑπογρ. αὐτοῖς. uti & in ΕἸ. & 1. In P. vero & reliquis vo- 
“ρωφέντος αὐτοῖς, Αὐτοὺς tamen Excerpta Perizonii notant 
reperiri in P. cum in Z7. fit αὐτοῖς, noteturque ut diverfa ícri- 
ptura. SoLAN. Frater Carolus Conradus coniicit, Lucianum 
fcripfiffe ὑπογναφέντος. Laudo coniecturam. R ΕἸΤΖ. 

ead. l. 16. Χωρίων κηδεμόνες) Contra praeceptum Columel- 
lae 1, 8, 1, Ne villicum ex eo genere fervorum , qui corpore placue- 
runt , inflituamus : ὃς Palladii I , 6. 18 , Mgri praefulem non ex di- 
-e&is tenere fervulis ponas; quia fiducia praeteriti amoris impunita- 
tem culpae praefentis exfpettat. GESN. 

Pag. 267. 1.3." Axapn) Vide, filubet , Scholium. SoLAw. 

ead. 1.9. ἘπηΎ ὑμην) Male antea legebatur ἐπειγόμην. Emen- 
daram ante, quam Codicis W. lectiones vidittem, in quo 
etiam recte ?ziy. SOLAN. Legendum fine dubitauone éz»yó- 

Lucian. Vol. V. Nn 
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μην, mecum duxi , a[fumfi comites. Vulgatum émery. ne quidem 
fignificat accelerabam ipfos, ut adhuc verfum eft , cum media 
voce notet fe/linare , impellere & urgere fe, non alios. GESN, 

ead. ἰ. το. Καὶ δόξαν) Sic abfolute rurfus infra c. 14 pr. Et 
Dion. Hal. I, pag, 36 f. ed. Lipf. Δόξαν δὲ αὐτῷ, παῖδας — 
σροεξελθεῖν κελεύει. [τὰ κελευσϑὲν eod. modo apud eund. pag. 
32. Plura Sylburg. in nott. ad pag. 47. Adde Noftrum 1 Ver. 
Hift. c. 7 δὲ 11 &c. ubi & alia dedi. RE1TZ. 

ead. l. 12. Ὑμνεῖται δὲ τούτου τὸ τῆς Πραξιτέλους εὖχ ερείας 
ὄντως ἔπαφρύδιτον ) Quid fibi vult τούτου τὸ τῆς Πραξιτέλους 
&c.? Interpres reddidit , celebratur autem ibi Praxitelis promtitu- 
dinis vere amabile. An τούτον fignificat ibi? Scio , αὐτοῦ id fae- 
pe fignificare. At licet τούτον id fignificare poflet; anguflis 
profe&o terminis fuiffet finita illa Cnidii templi ob fimula- 
crum Veneris a Praxitele elaboratum celebritas, fi ea intra 
Cnidum modo conftitiffet. At hoc contra mentem fcriptoris , 
qui fine dubio dedit , ὑμνεῖται δὲ τουτοτῆς Πραξιτέλους εὖὐχε- 
peías ὄντως ἐπαφρόύδιτον. Error ex repetita fyllaba vov natus 
eft. 4c ubi decrefJemus in Cnidum fpetlandi caufa appellere , & cu- . 
perernus videre Veneris templum, (celebratur enim id Praxitelicae dex : 
teritatis opus vere venere & gratia [pe&labile) placide terram advedli 
fumus. IENS. Poteft vulgatae fen(us exponi , ut τούτου refera- 
tur ad proxime praemiffum ἱερὸν, fcilicet ut ordo fit, τούτου 
δὲ ToU ἱεροῦ τὸ ὄντως ἐπαφρύδιτον τῆς εὖχ epías Πραξιτέλους 
ὑμνεῖται, & fic fatis conftat fenfus: fed f1 quem intricatior 
pronominum traiectio offendit, pro τούτου legat αὐτοῦ, ibi ; 
& fic dicas legiffe Parifinae interpretem. Ienfii emendatio con- 
ftru&ionem reddit fimpliciorem; at quia fic Praxiteles dicere- 
tur totius templi architectus, dum fimulacrum Veneris tan- 
tum ab eo fabrefactum narrat Lucianus , non aufus fum eam 
recipere. R E1TZ. 

ead. ἰ. 13. Πραξιτέλους) Statuam Veneris intelligit, de qua 
in feqq. fufe. Ad Cratinam amicam efformatam a Praxitele 
tradit Clem. Alex. in Προτρ. m. 21 C. & 25, 2. De alia Cupi- 
dinis ftatua ab eodem Praxitele fa&a vide Stephan. Lyr. pag. 
121 B. C. SoLAN. 

ead. ἰ. 14. Διπαρᾷ γαλήνῃ) Àn craffa, immobili? λιπαρὸν 
ἔλαιον proprie. An λιπαρὰ hic pro λιπαρὴς, i. e. συνεχὴς, affr- 
duus ? Placet. Sic infra c. 13. Gu YET. Λισαρὰ hic pro λισαρὴς 
pofitum videtur, i. e. συνεχ 1s, affiduus. Ita mox infra λισαροῖς 
τοῖς χείλεσιν, 1. 6. affiduis, frequentibus ofculis. MENAG. 

in δε οί, οἱ, 1.1, 2. Keigzr) Legendum ex Suida Jiaxeiga: ; 
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quod non pote! fecari , nifi forte fcripferit Scholiaftes , χ epgà 
aa ares sat. CLER. Legendum κεῖραι, quod etiam in C. re- 
Cle haberi video. SOLAN. 

Pag. 268. I. 2. To ἐρωτικὸν ζεῦγος) De quo Marcil. ad Horat. 
Mercer. ad Ariftaen. pag. 229.5Sicinfra c. 20. Bounp. 

ead. l. 4. Κεραμευτικῆς) Quid figulinae cum Venere aut hoc 


Ácriptore? an quia in Ceramico altero proftabant meretrices? 


Vide Meurf. Non videtur, fed quia Cnidi figulina apud vete- 
res decantata; urbs autem Veneri dicata. SOLAN. Laudantur 
κεράμια, Κνίδια ab Eubulo apud Athenaeum I, 22. Sed hic vi- 
detur ad fi&ilia figilla obícoena reípici, quod genus multa 
apud antiquarios fuperfunt. Talia erant /zgi//a lafciviffrmarum 
figurarum in Tiberii cubiculo difpofita, Sueton. cap. 43. Huc 
forte pertinent obícoenae in lucernis apud Licetum figurae: 
quam frequentes autem fuerint lucernae fi&iles , apparet, 
quod κεραμεὺς apud Hefychium explicatur per Av» νοῦργος, 
ut legendum monuere viri do&ti pro λυκούργος. An Venereum 
quiddam habent figlinae? Ceramicus figulorum & meretri- 
cum idem diverforium: in Κωλιά δι Atticae promontorio, 
ubi Veneris Κωλιά δος templum, figlinae item praeftantiffi- 
mae. V id. Meurf. in Piraeo c. ult. GEsw. 

ead. l. $. Σωστράτου) De quo fupra Συγγρ. c. 62. SOLAN. 

ead. 1. 9. Τῆς Kvid as ᾿Αφροδίτης) De qua vide Eix. cap. 4, & 
ὙΠ. εἰκ. C. 23. SOLAN. 

ead. l. το. Τὺν — ἔρωτα) Eiufdem Praxitelis opus. Sor Aw. 

ead. 1,12. Eis ἔδαφος ) Non fpreviffem ἦν pro eis ex marg. 
zAld. IVeff. nifi mox rurfus fequeretur ἦν. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. 14. Καρπῶν, & ) Cont. mox κλισίαι — εἰς ἃ. quorum 
neutrum immuto, quia enallagae eiufmodi funt frequentes , 
de quibus alibi non femel. Etfi fufpe&a habet haec & fimilia, 
quae ipfe adducit, Ienf. ad Revivitc. c. 13, aliaque, quae mox 
ad fin. huius cap. addo. ἈΕΙΤΖ. 

ibid." A) Quafi iam fcripfiffet δένδρα. SorAN. 

Pag. 269. ἰ. 5. Ἰπολιὰ ) Πολιὰ Spl£ , ἐλλειπτικῶς, GUYET. 
Nimis feftine haec verba infpexit Guyetus, qui pro femin. 
fing. accepit. Alibi vero πολιὰ δὲ πολιαὶ intellecto ϑρὶξ ac τρί- 
χες dici , vix operae erit notaffe. Et per comas arborum folia 
intelligi , tralatitium eft. Infra cap. 23. πολιὰ mgecxovc a. xa) 
“γῆρας ἀρετὴν μαρτυρεῖ. ἈΕΙΤΖ. lam vero Guyetum recte con- 
ftruxiffe credo. IDEM iz "Addend. & Corrig. 

ead. ἰ. 4. Σφριγῶντα ) Sic Schol. & W.utin fuo Codice e- 
mendarat V orítius. In reliquis eqgvy. — 

na 
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ead. 1. 35 Ἧττον εὐφραίνουσιν) HrTov εὐφραίνωσιν. MARCIL, 

ibid. 'Hv ) Praeferrem lectionem Pell. ἔσαν exhibentis, cum 
ἣν fit crafis Dorica , pro ἧσαν, vel quod hi pluralia cuiufcun- 
que generis cum verbo fing. conftruere ament. Vid. omnino 
Maittaire de Diale&t. p. 207 —8. R E1zz. 

ead. l. Y4. Κλισίαι — ἃ) Quafi fcripfiffet δένδρα, vel φυτὰ, 
vel οἰκήματα. Cap. 17, συμπόσια, vocantur, ad quam vocem 
potius refpexiffe crediderim. SOLAN. Si quis Codex ἃς habe- 
ret, nihi! repugnarem. lam vero nihil muto, quia & paulo 
ante habuimus £ poft maículinum καρπῶν, & fupra 2 Ver. 
Hift. c. 45 f. ϑάλασσα — κατ᾽ ἐκεῖνο. Et elliptice fic poteft ex- 
poni , κλισίωες εἰς ἃ κλισιῶν. Nam & locus non folum neutro 
genere per fe exprimi (olet , ut Matth. XXII, 54 , συνήχθησαν 
ἐπὶ τὸ αὐτὸ. ac fexcenties alibi apud alios, ut ἐς τὸ αὐτὸ ξυν- 
ελθόντες, Thucyd. V,c. 555 verum & praecedente feminino , 
' ut ap. Thucyd. frequenter, e. c. I, $9, τρέπονται eis Maked'o- 
νίαν, ἐφ᾽ ὕπερ καὶ πρότερον. Idque huic fcriptori proprium effe 
monet Suid. v. Θουκυδίδης. Vid. praemiffa Thucyd. ed. Duke- 
rianae p. το. [pfumque Thucyd. I, $9. Ubi Steph. exiftimat, 
ἔργον aut fimile quid intelligendum: quod ἔργον hic quidem 
poffe tubítitui fateor, alibi non item; fed ad generalem no- 
tionem loci recurrendum , vel x epíoy intelligendum. Neque 
enim adeo refert , quid intelligatur, modo fic loqui Graecos, 
probemus. Ne iam alia eiufdem nunc adducamus, ut I, 115 f. 
σπουδὰς ποιησάμενοι, ἐφ᾽ ᾧ" cuius paulo alia eft ratio. Genus 
autem neutrum , ut generale , & in aliis locutionibus fubiun- 
gi fubftantivis maícul. ac femin. quis nefcit? Sic enim Aelian, 
V. H. lI, 58 , τὴν ἐλαίαν καὶ τὴν συκῆν, à — ἡ yn ἀνέδωκε (fi- 
ve δένδρα f. aliud quid intelligens.) Aret. Capp. L. 2, c. 1 pr. 
φλεγμασίη καὶ πρῆσις, ἐφ᾽ οἷσι. Evang. Matth. IX , 17, ἀμφό- 
pz, συντηροῦνται, poft duo fubft. maíc. οἶνον & ἀσκούς. Ben- 
gelius tamen ἀμφότεροι edidit, ex alio Cod. fed fine necetfita- 
te. Ibid. XVIII, 8, ei δὲ n χ eip cov , il ὁ πούς σου σκανδαλίζει 
σε, ἔκκοψον αὐτά. Sic verfa vice ibid. c. ult. f. ad τὰ ἔθνη refer- 
tur αὐτούς. Aelian. L, 20, χρυσοῦς βοστρύχους, κελεύσας ἄπο- 
κεῖραί Tiva, αὐτό. Quod etfi ad ἄγαλμα referri queat, cum 
aeque dicatur κείρειν τινὰ. κείρειν κεφαλὴν, quam κείρειν 7pí- 
“χι ἐς, tamen malim ad βοστρύχους referre , intelle&o χρῆμα. 
Sed δὲ locum neutro genere expreflit Suet. Aug. 72 , etfi ma- 
fcul. praemittit: ait enim , Ex feceffibus praecipue frequentavit 
maritima, Neutrumque aliis fubft. cuiufvis generis dibindgi 
Latinis , tralaticium eft; ut Salluft. Iug. 38, $ 8, Nox arque 
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praeda — remorata funt. Ubi plura Cortius. Adde c. 66, 2 , V;- 
genfes — quo praefidium impofuerat , i. e. quo loci, vel oppido. 
C£. Vechn. Hellenol. 158, nofque ad 2 Ver. Hift. ὃ 45 £. RriTz. 

Pag. 270. I. 1. Τῶν μὲν ἀστικῶν) Τοῖς ἀστικοῖς Oppofuit τὸν 
“πολιτικὸν ὄχ λον, notabili difcrimine. MARCIL. Mirum ett, Lu- 
cianum opponere τοὺς ἀστικοὺς τῷ πολιτικῷ ὅχ λῳ. Nam πό- 
λις δὲ ἄστυ urbem fignificat. Etfi hic locus bene fe habet , fa- 
teor me non intelligere eam differentiam. Credo fcripfiffe Lu- 
cianum, τῶν μὲν ἐνγροίκων. Nam habitantibus in agris non 
tam placent trichilae & arborum implexarum umbracula, 
quippe quibus talia quotidie in fuis filvis, hortis & agris vi- 
dentur. Urbium civibus vero , qui nihil aliud , quam marmo- 
ra δὲ nudos lapides , vident , iucundiora funt viridaria & hor- 
torum amoenitates , & arborum comae luxuriantes. Nam, ut 
ait Satyra , — voluptates commendat rarior ufus. Ideoin eo Ve- 
neris luco urbani frequentes feftum illud agitabant. PALM. 
Vide omnino Dionem Chryfoft. m. 68 C. apud quem oppo- 
nitur βαναύσῳ. SOLAN. Τοὺς ἀστικοὺς ὃς τοὺς πολιτικοὺς ita 
diftingui pofle putabam, utipfum ἄστυ & πόλις differant. 
Nempe ἄστυ utbs eit, caput rerum, πόλις civitas, quae mul- 
to patet latius, ᾿Αστικοὶ. urbani, ut fit, negligebant, cuius 
quotidiana erat copia ; reliqui cives & populares, aliquantum 
remotiores, tanto obibant diligentius, quoties ad urbem ef- 
fent. GESN. ᾿Αστυκῶν fecit in “414. τ. ead. manus, quae varias 
le&tt. aut emendatt. in marg. folecaddere, in ipfo textu v fu- 
perfcribens. Sed vanam effe hanc corre&tionem , quilibet vi- 
det. ἈΕΙΤΖ. 

ead, ἰ. 4. Vlapías δὲ λίθου ) At verus utique Lucianus in Z, 
Tp. cap. 10, e marmore Pentelico aitfa&tam Venerem Cni- 
diam. SOLAN. 

ead. 1. 6. Ὑπομειδιῶσα ) Veneris Cnidiae templum, & lu- 
cum, & ftatuam Lucianus hic egregie eft exfecutus , ut ὃς 
Plin. lib. 56. CocN. 

ead. ἰ. 8. λεληθότως) Perperam redditur, o£/ia fui. Eft enim 
latenter, ut Anacreon Od. 28. L. Bos. Quod L. Bos in prifti- 
na verfione reprehendit , id Geínerus ex fe iam correxit, & 
res erat manifefta. Habuimufque non femel alibi, ut patebit 
ex Indice. ἈΈ:ΤΖ. 

ead, ἰ. 12. Ἐμβοήσας) Fateor, ἀναβοήσας ufitatius effe, eo- 
que iterum cap. feq. utitur Nofter, ac fexcenties alibi. Verum 
ideo unius W. lectionem non fequor: nam δὲ ép£oay rete fe 
habet, iterumque fic infra Nofter, de Lu&u c. 15, μεῖζον ἐμι- 
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βοήσῃ τοῦ Στέντορος. Sic & ἐμφθεγξάμενος Eun. cap. 7. REITZ. 

ead. l. 14. Διπαροῖς) Airap»s hic pro Arapss pofitum vide- 
tur, i. e. affiduus , frequens, συνεχής. GuvET. Conf. fupra c. 
τι, λιπαρᾷ γαλήνῃ. Quod quia ibi pro Avagei pofitum non 
negaverim ; ita δὲ hic eodem modo poni, aliqua fpecie aiunt. 
Mallem tamen λίπ agis χ είλεσιν intelligere labiis untlis, humi- 
dis, cupidis. Nam frequentibus labiis pro frequentibus ofculis, du» 
rius videtur, & geftui huius oículantis etiam minus conve- 
niens. ἈΕΙΤΖ. 

in Schol. Παρὰ) Abeft a textu ; nec quo paGo irrepferit, fatis 
affequor, nifi forteunica voce παραλεληθότως fcriptum fuerit. 
SOLAN, Illud zz eft gloffa gloffae, i. e. nota tantum fuit , 
hanc interpretationem ad illud A18. effe referendam. R E1Tz. 

Pag. 271.1. 1. Kal τοῖς 3éAcuciv &c.) Cum non fatis diftin- 
&te notarit Solanus, quid Cod. W. hic immutet, id ex Ienfii 
emendationibus Ferculo Literario adiectis addam. Rotundio- 
ra, ait is pag. 158, (unt in Mf. Καὶ τοῖς ϑέλουσι κατὼ νώτου τὴν 
Set ἰδεῖν ἀκριβῶτ' ἵνα μηδὲν αὐτῆς ἀθαύμαστον ἢ. REITZ. 

ead. l. 4. Δόξαν) Cont. fupra cap. 11 pr. ἈΕΙΤΖ. 

ibid. Ὅλην) Hanc vocem, quaein ΕἸ. & V. utraque deerat , 
agnoícunt reliquae edd. & P. cum W.SOLAN. 

ead. l. 13. Ai σάρκες) Sic folet plurali num. efferri σὰρξ, 
quando de muículis eft fermo. Vid. Foef. Oecon. Hippocrar. 
Sed & generaliter de partibus mollioribus; vid. peculiarem 
Hippocratis librum περὶ σάρχων. Et Ariftot. Hiftor. anim. I , 1 
pr. τὰ μέν ἐστιν ἀσύνδετα, ὅσα διαιρεῖται εἰς ὁμοιομερῆ. οἷον 
φάρκες εἰς σάρκας. REITZ. 

Pag. 272.1. ς. Ὃ Χαρικλῆς ὑπὺ ToU σφύδρα δάμβους ὀλίγου 
δεῖν ἐπεπήγει, τακερόν τι καὶ ῥέον ἐν τοῖς ὄμμασιν πένθος ἀνυ- 
γραίνων) Interpres: Charicles prae vehementi [lupore propemodum 
diriguit , humidum quendam 6& manantem in oculis dolorem colli- 
quans. Pro πένθος in Mf. fcribitur πάθος, & fic fcripfit dialogi 
hurus au&or. Τακερόν 71 χαὶ ῥέον ἐν τοῖς op 4281 πάθος ἀνυγραί- 
voy, eft oculos petulante & in iis natante motu fuffufas, hoc eft, 
lafcivi motus indice. Taxep» proprie dicitur de oculis lafcivis, 
qui petulante mobilitate produnt laíciviam. Horatio dicuntur 
putres oculi, Petronio petulantes : Ipfe Paris Dearum libidinan- 
tium ludex , ff hanc in comparatione vidiffet tam petulantibus oculis, 
Graecum acceperunt ex Theocrito Idyl. 1 : 'Q σόλος ὅκκ᾽ ἐσο- 
pil τὰς μηχάδας, οἵα βατεῦνται, Τάκεται ὀφθαλμὼς, ὅτι οὐ τρά- 
γος αὐτὸς ἔγεντο. Caprarius quando capras intuetur coéuntes, Ocue 


à difluunt , quod non ipfe hircus eft. Vetus Scholiaftes exponit 
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- διαῤῥεῖται , φθείρεται. Oculos enim tales lafcivos aiunt , cum 


moventur, fuffundi humore quodam: eum in hoc ipfo dialo- 
£o vocat τῶν ὀφθαλμῶν τὺ ὑγρὸν ἅμα τῷ φωιδρῷ καὶ κεχαρισ-- 
p.évo, oculorum petulantia cum fplendore & gratia ἱμπέία. Maxi- 
mus Tyrius hoc quoque inter lafcivi animi figna refert , ^7 - 
yeuéTo ἣ γλῶττα, τηκέσδωσαν οἱ ὀφθαλμοί. Idem dicit de Sar- 
danapalo differt. 19 , τὼ ὀφθαλμὼ ἐκτετηκώς" pro quo lufti- 
nus, cum oculorum lafcivia omnes feminas anteiret. Τάκεται ὀφθαλ- 
ps Latinus Theocriti interpres inepte vertit , zabefcunt oculi : 
immo, tum maxime moventur ; hinc Petron. dicitur mobilis 
oculorum petulantia. Inferius in Toxari, de adolefcente , qui il- 
lecebris feminae lafcivae erat captus: ἐπεὶ iieSero πονηρῶς 
ἔχοντα, καὶ διάβροχον ἤδη τῷ ἔρωτι, καὶ τακερὸν "y ἐγενημένον, 
poftquam fenfit illum male habere , & amore totum flagrantem , & 
furentem. Sic alibi Noftro τωκεραὶ κόραι funt. purientes puellae. 
GRAEv. Supra c. 3. KUSTER. 

ead. l. 7. Πάθος) W.. P. & L. In impreffis autem πένθος. So- 
LAN. Conf. mox c. 16 pr. Iterum med. Rurfus c. 17. Et vide- 
bis re&e hic 748os pro πένθος reftitutum. RE1TZ. 

ead. 1. 8. Σπῖλον ), Meminit Plinius ftatuae nobilis, quam 
Spilumenen vocat , & Praxitelis opus dicit, XXXIV, 8. Quam 
ego eandem effe cum hac Cnidia Venere , nomine deceptus, 
credideram. Sed obftat, quod Spi/umene Plinii aenea erat, haec 
marmorea. Ut hoc etiam hic obiter moneam , recte apud Ta- 
tianum p. 122 legitur eziAoUpsevóv 71 γύναιον Πραξιτέλης ἐδη- 
μούργησεν. Quibus verbis eandem cum Plinio ftatuam innuit. 
Vid. Philoftr. Apoll. V. VI, pag. 276 , ubi hunc ipfum iuve- 
nem intelligo. SOLAN. 

Pag. 273. l. τ. Ὑπέκρυψεν ) ᾿Απέκρυμψεν Solanus edi voluit: 
fic emm in /unt. vulgatam immutarat. Et fateor infuetum No- 
ftro verbum, nec alibi tam obvium, licet med. ὑποχρύπτο- 
pz Steph. proferat. Non aufim tamen receptam lectionem 
reiicere , quia ὑπὸ hic fuam vim habere videtur, quod in in- 
ferioribus partibus & forían introrfum fpe&antibus macula il- 
la fuerit. Poll. in Onom. hoc quidem verbo utitur, L.V, Sect. 
60 , Supfoy — ὑποκχρυφθὲν ἐξευρίσκειν. Verum apud alios non- 
dum obfervavi , non faltem notavi , quia ufu venturum non 
praevidi. RerTZ. 

ead. l. 3. 'Ieropíay) Apud Pofidippum exftitiffe eam narra- 
tionem, teftatar Clem. Alexand. 25, 2. Refpicit, ni fallor, 
eandem Philoftr. p. 276, V. Apoll. Meminit & Plin. XXXVI, 
€. 4, 5, 6. Valer. Max. VIIL, 11. Similem ΕΣ hiftoriam nar- 

N Il 4 


4668 ANNOTATIONES 


rat de Clifophe quodam Selymbriano, qui Sami cum flatua 
etiam in templo itidem inclufus rem habuerit. Athen. XIII, 
606 , ubi in eam rem Alexidis & Philemonis fragm. affert. Si- 
milium in ftatuas amorum exempla viri do&i collegerunt, 
qui Aelianum illuftrarunt V. H. L. IX , c. 59. SoLAN. Παρ- 
έδωκεν ἱστορίαν ) Quam refert etiam Plinius 36, $,(. 4, 5, & 
quos ibi laudat Harduinus. Similia infanorum poft Pygma- 
lhonem iuvenum, ftatuas depereuntium, exempla funt apud 
Athenaeum L. 15, p. 605 feq. GESN. 

ead. 1. ς. Ἐσιφοιτῶντα τῷ τεμένει &c.) Vid. Clem. Alex. in 
Protreptico p. m. 17,1. 52. LA CROzE. 

ead. l. 12. Καὶ κλεπτομένοις) Καὶ κλεπτομέφης. MARCIL. 

ead. l. 1$. ᾿Αστρωγάλους Λιβυχῆς δορχὸς) Inter delicatam fu- 
pelle&ilem δορκα δ είους ἀστραγάλους memorat etiam Theo- 
phraftus Char. 4pecxeías, ad quem locum reliqua dedit Ca- 
faubonus p. 167. Politae duritiei caufa in pretio fuifle viden- 
tur. Verti autem non caprezzm , quod genus Africae negat Pli- 
nius 8, $8, f. 85 extr. fed damam , de qua idem 8,52,f.79, 
quam δορκάδα Διβυστίνην vocat Ael. H. Anim. 14, 14. GESN. 

Pag. 274. l. 1. Δορκὸς ) Vide Athen. 194 A. ubi Antiochus 
Epiphanes ἐδίδου τοῖς μὲν ἀστραγάλους δορκαδείους, τοῖς δὸ 
φοινικοβαλάνους, ἄλλοις δὲ χρυσίον. De his autem multa Ca- 
faubonus , (ad Theophr. Char. pag. 167) qui talos facit inar- 
tibciales. SOLAN. 

ἐδίώ. ᾿Απαριθμήσας) Melius forfan ἀπορυθμίσας. Certe pa- 
rum commoda illa. SoLAN. 

ead. L. 2. Ἐπὶ σκοποῦ ) Forían ἐπεσκόπει. SOLAN, 

ibid. Τὴν Se^y αὐτὴν) lactus eft, quem ipfe deícribit. SOLAN. 
Ia&um Feneris dictum fuifle ia&um feliciffimum , ut canis de- 
terrimum , nimis notum arbitror. Alioqui le&ores ablegarem 
ad Caíaub. ac Turneb. ad Suet. Aug. c. 71, ubi ait: Talts enim 
leGats, ut qui[que canem aut fenionem müferat , in. fingulos talos 
ffuigulos denarios in medium conferebat: quos tollebat univerfos, qui 
"Venerem iecerat. RE1T2. 

ead. l. 4. Ἐσιθυμίας) ᾿Ἐπιθυμίαν potiffimum effe defiderium 
Venereum, amorem impurum , hoc Luciani aliifque teftimon. 
docet I. Elífner. ad Apoc. XVIIL, 14. REITZ. 

ead. ἰ. 7. Καταρώμενοςν Verbum deeftpofl τὸ xevap. Gu vET. 

ead. l. 8. Τὴν πρὶν ἀστοχίαν ἐθεράπευεν ) Apparet, τὸ πρὶν 
cum articulo valere idem , quod Adiectivum praecedens, prior 
&c. idque quidem eleganter ex ufu loquendi apud Graecos 
non infrequenti. Ita nimirum folent hi multis adverbiis cum 
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articulo , velut adie&tivis uti, ficut οἱ πάλαι, οἱ vov, in quibus 
ὄντες relinquitur intelligendum. Ad hunc modum infra c. 52 
dicitur ἡ ἔμπαλιν ód'os , reditus, regre[[us, five via retro ducens. Sic 
τὸ éxei , id quod illic eft , in y Ver. Hift. c. 25, πολύχαλκω γὰρ 
Τὰ ἐκεῖ χωρία, loca enim , quae ibi funt , aeris funt feracia. Pro- 
prie enim hoc ita intelligendum eft ; cum , fi legeretur, πολύ- 
χάλκα γὰρ ἐκεῖ τὼ χωρία. foret, funt enim ibi loca aeris feracia, 
fenfu quidem plane eodem, fed ufu τοῦ ἐκεῖ diverfo. Sic vi- 
tam aeternam in Quom. hift. c. ult. autor vocaverat τὸν ἀεὶ 
βίον" & 1 Ver. Hift. c. 1, τὸν ἔπειτα κάματον, laborem infzquen- 
tem. Sic ἣ οὐκ ἀπόδοσις, ibidem c. 36, folutio , quae non fit, at- 
que adeo quae proprie nulla eft. Latini fimiliter adverbiis 
quandoque velut adiectivis ufi funt. Sic apud Lucretium , res 
ante , hoc eft, praecedentes, legas I, 293 : Quae (venti flamina) 
veluti validum flumen , cum procubuere Quamlibet in partem, tru- 
dunt res ante, ruuntque Impetibus crebris. lta ante mala apud Vir- 
| gilium funt mala praeterita. Nec foli poetae ita, verum δὲ alii 
Ícriptores. Sic ap. Livium V , 20: Diclator cum iam—videret — 
urbem opulentiffimam capi , tantumque praedae fore , quantum non 
omnibus in unum collatis ante bellis fuif[ct δὲς. ante bellis, hoc eft , 
bellis ante geflis. Sic apud eundem frequentiffime circa pro cir- 
cumiacens, vicinus, ponitur ; ut I, $9 , vi&ores omnium circa po- 
pulorum , ac fimiliter paffim. Huc adde Graeciffantem illam 
locutionem Latinam , omes circa eum , qua utitur Suetonius 
& in Iulio, 27, & in Domitiano, 9. Graeci nimirum οἱ περὶ 
εἰὑτόν. Quemadmodum quoque apud Lucianum modo vide- 
bamus τὴν oux ἀπόδοσιν, ita Lucretio dicitur zz fenfus, lib. 
IL v. 931: Quod ft forte aliquis dicet, dumtaxat oriri Po[fe ex non 
fenfu fenfus. — [ΕΝ 5. De adverbiis fic adieCtive u(urpatis etiam 
diximus fupra Apolog. pro Merc. cond. cap. 12. Et pro Lapíu 
€. 16. Adde huius Dial. c. 14 f. τοῦ σφόδρα Sues" c. 33, τῆς 
“ταραυτίκω "y pele.e* δι 36 , τῆς ἄγαν φιλονεικίας. Sed exempla 
apud Noftrum aliofque tam funt frequentia, ut plura addere 
nihil opus fit. RE1TZ. : 
ead. [. 10. Καὶ πᾶς μαλακοῦ δένδρου qois) Notum ex 
Theocrit. Virg. Ariftaen. Bovnp. 
ead. ἰ. 14. ' Ezsvonbugav) Sic W. melius, quam ut in reliquis 
eft , ἀπενοήθησαν. SOLAN. 
ead. l. 15. Μαστροπὸς) Vertunt maf(trupatrix ; malim Jena. 
Gu zr. Scribitur & uae poris, vid. Steph. RzrTz. 
Pag. 275. 1. 5. Ἔξωθεν) Atqui non vulgo folebant veteres 
ianuas fuas ita comparare, ut intro, dum aperirentur, intra- 


so ANNOTATIONES 


turo propellere , exituro adducere neceffe effet. Quod tamert 
hic fupponitur, cum, pone ianuam in templo latuiffe hunc 
iuvenem , fupra di&um fit. SOLAN. 

ead. ἰ. ς. Ἢ ἄλλος) An ἢ ἄλλω quaefivit Solanus? Sed nihil 
eft opus. An fupr. c. 5 pr. ἄλλου pro ἀλλ᾽ οὐ legend. difqui- 
ram in Addendis. R ΕἸΤΖ. 

ibid. AuryoUjs24) Si plures Codd. addicerent, arriperem le- 
&ionem marg. 44. τ. διηγῶμαι fübiunctivum exhibentis. Sic 
fupra Pifc. c. 38, τί ποιῶμεν ; ut enim τί interrogantis indica- 
tivo iungatur, τί deliberantis optat. & fubi. potius gaudet, ut 
ibid. c. 57, τί γὰρ ἂν εἰπεῖν ἔχοιμι. De Merc. Cond. pr. τί vot 
πρῶτον, ἣ τί ὕστωτον καταλέξω; Aor. enim fubi. ibi eft. Et fic 
fere, quando interrogatio implicite negat, ut : cur Aoc facerem ? 
pro caufa nulla eft , quare id faciam , i. e. non faciam. Deor. Dial. 
IV, 4, τί δὲ ὑμῖν χρήσιμος ἂν γενοίμην, etfi indicativus quo- 
que interdum locum habet in fimilibus, ut ibid. cap. ς, τί y &e 
δε — ὀνήσει τὸ κάλλος ; tamen revera ibi eft interrogatio, ad 
quam refponfum mox fequitur, adeoque paulo alia res, quam 
in hoc διηγοῦμαι. De Saltatione vero ὃ 17, χαὶ Tí σοι τοὺς Ἕλ- 
λήνας λέγω ; reCte, fed rurfus pauloaliter, quam hic : ibi enim 
re vera Graecos iam enarraverat. Atnon tanti eft, ut plura 
colligam. Nam διηγοῦμαι vitiofum non eft. RerTZ. 

Pag. 276.1.1. Καὶ νῦν) Haec omnia aut infcite admodum 
fcripta , aut a librariis foede corrupta. Ego in δείγμα men- 
dum latere puto. SOLAN. 

ead. l. 2. 'Evapyyiis) Corrige ἐναργές. GuvET. Scribendum 
cum antiquioribus , καὶ νῦν δὲ τῆς ὑπὸ σοῦ ζηλουμένης "Agpo- 
δίτης ἐναργές ἐστι τοῦτο δεῖγμα, non ἐναργὺς, ut vitiarunt po- 
fleriores. Vox haec ἐναργὲς hic commode etiam afferenda eft 
Herodiano , apud quem lib. I, cap. 11, in digreffione de Dea 
Peffinuntia, ubi cum narratum effet, quemadmodum navis, 
qua Dea fuerit ve&ta, in Tiberi amne adhaerefcens a fola vir- 

ine Veftali (Claudia) foluta pertraheretur Romam , additur, 
0J400 δὲ Tb ἐναργὲς τῆς SeoU , καὶ τὸ σεμνὸν τῆς Παρθένου Ῥω- 
μαῖοι ἐθαύμασαν. Ταη. Faber in epiftola noviffimae Herodiani 
ed. praefixa reponit évepyyés* at fruftra. Quemadmodum apud 
Lucianum ἐναργὲς δεῖγμα eft frenum manifeflum , ta apud He- 
rodianum τὸ ἐναργὲς τῆς 3eo0 eftquafi manifeftum Deae Peífi- 
nuntiae numen , quae precanti Claudiae annuerit, & fequi 
rogata , fecuta fit. Hiftoria eft etiam ex Livio & Suetonio in 
Tiberio nota. Sic de Deo Glycone dixerat etiam fupra c. 15 
Píeudomantis, civitatem accepturam effe ἐναργῆ τὸν Weor. 
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(Re&e contra Fabrum afferis τὸ ἐναργὲς τῆς Seo. Homer. Il. 
T, 136, Χαλεποὶ δὲ 3eoi φαίνεσσαι &yapyeis. Schol. χ ὠλεποὶ 
δὲ καὶ δεινοὶ οἱ Seo) φανεροὶ φαινόμενοι τοῖς ἀνθρώποις. Sic Od. 
K, 201, ubi Schol. évapy eis, φανεροί. Dii, Deaeve, qui, quaeve 
figna manifefta dabant fuae eflicaciae, praefentes Latinis appel- 
labantur. Vid. Spanhem. de ufu & praeft. numiím. p.587 &c. 
Ortwinius.) Male Cafaub. ad Polyb. I, p. 1, pro ἐναργεστάτην, 
ἐνεργεστώτην. lENS. 

Ibid. Δεΐγμω) Sic edd. principes cum fequioribus habe- 
re, notarat Solan. Neício quare ; neque varietatem defi- 
dero. ἈΕΙΤΖ. | 

ead. l. τι. Ylégas οὐδὲν) In obfervatt. Iac. Elín. ad Timoth. 
I, 4, ubi haec Luciani adducuntur, πέρων editum pro πέρας» 
in edit. Traiect. p. 287 f. Errore, credo, typographico. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 277.1.3. Ar") Conf. fupra Lexiph. c. 21, & Hermot. 
c. 50 f. Nadebifgue, non folis poétis in ufu effe. Verum 772, 
fpiritu leni , habuimus Lexiph. cap. 5 pr. & videbimus infra, 
Rhet. praec. cap. 16 m. De utriuíque ufu vide Budaei Com- 
mentt. p. $12, qui ἅττα pro 2 τινά interpretatur quaecunque, 
ἄττω Vero nonnulla, quaedam. REITZ."Av poft &77' addidimus 
ex Mf. Reg. 2956, fenfu ita poftulante. 

ead, l. 9. Προπομπίας) Ego προπομπείας mallem. SOLAN; 
Περὶ τῆς προπομπίας --- Πλαταιᾶσιν) Referas forte hoc cer- 
tamen ad Daedala , folemne Plataeenfium, de quo Paufan. 
Boeot. p. $47, 38, κληροῦνται, καθ᾽ ἥντινα τάξιν τὴν πομπὴν 
ἀνώξουσι X. 7. ^. unde forte colligas, contentiones de ordine 
illius pompae olim fuiffe. GEsN. 

Pag. 278. l1. AeEid τὸ πρόσωπον ἀνωτρίψως) Dixi alibi, 
hoc faepe repetit Lucian. Bounp. Fabius lI, 5, 156 feq. Cum 
iudex dicere de caufa iufferit, leniter confurgendum, tum — paulum 
efl commorandum — non protinus e(l erumpendum, fed danda brevis 
cogitationi mora. — In hac cun&latione funt quaedam non indecentes 
morae, caput mulcere &c. GESN. 

ead. ἰ. το. YIporróppiQov) Sic πρωτόσπορον infra c. 52. REITZ. 

ibid. Qv ἀξιῶ, μάρτυρα ἐπικωλούμα!) Benedictus ex aliis, 
quae propono. Pater, quae fentio. GRON. 

- ead. l. 11. Τὴν ἱερὰν τῶν ὅλων φύσιν) Hac de re copiofe inter- 
pretes Lucretii. BOURD. 

Pag. 279. l. 4. Καταβολὰς σπερμάτων) Ita in Ep. ad Hebr. 
XI, 11, καὶ αὐτὴ Ξάῤῥω δύναμιν εἰς κατο βολὴν σπέρματος ἔλω- 
βε' ad quem l. L. Bos haec Luciani quoque affert , ut monue- 
rat in marg. Graev. Hemft, RriTz. 
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ead. l. 6. Δοχ εἴον) Quidam Codd. Mff. pro 4o» εἴον, &y- 
Ὑεῖον habent , aut utrumque , fi Excerptis fides: nempe W. 
P. & L. SorAN. 

ead. ἰ. 13. Πᾶσαι) Etiam πᾶσαι legi in ΕἸ. adfcripferat So- 
lan. Quid tum? Legitur & in aliis, nec quifquam aliam lectio- 
nem defiderabit. Eft enim πᾶσω τιμὴ, fummus, perfe&us, 
plenus honor, veluti πᾶσα εἰρήνη ἴπ Catapl. cap. 15, & πᾶσα 
ἀνάγκη centies apud Noftrum. Vel idem, quod πάσας δεήσεις 
δεῖταί μου ap. Alciphr. 2, 3, p. 226. Alibi interpretere omnis 
generis, ut ap. Herodian. 22 verf. fin. πάσαις τε γεραίρει eü que 
μίαις. Quomodo & Latinis frequens effe, fi quis nefcit, vi- 
deat Cic. pro Leg. Man. c. 5, omni fupplicio excruciatum necavit, 
i. e. fummo. Et cap. 25,7, vir bellorum omnium peritiffimus, i. e. 
omnis generis, utex c. 10 interpretatur Heuman.in not. quem 
etiam conferre licebit ad Orat. p. red. in Sen. c. 10, ubi is edi- 
dit, omne is flagitium fe committere putaret, pro vulgata let. de- 
decus δ᾽ flagitium, pluribufque docet, omze aliquando fignifica- 
re fummum 6 perfectum. Sed quis dubitet de re tam nota? qua- 
re aliud obverfatum fuiffementi Solani arbitror : nec de plu- 
rali τιμαὶ hoc fenfu ufitato dubitare potuit ; nam & fic A&. 
Apoft. XXVIIL, 10, xal πολλαῖς τιμαῖς ἐτίμησαν njas. Et 
Menand. Fragm. XII, 1, Βούλου γονεῖς πρὸ παντὺς ἐν τιμαῖς 
£x εἰν. Quid ergo haeferit , πϑίςϊο. REiTZ. 

ead. l. 14. Mévoveiy) M. P. & edd. pleraeque. In £7. & 1. μέ- 
λουσιν, prave. SOLAN. 

Pag. 280. l. 2. Ζευγνύμενοι) Vulgatam praetuli, quia de ma- 
trimoniolegitimo, non de promiícua Venere fermoeft. RE1TZ. 

ead. l. $. Ξένας ὁδοὺς) Sic Latini iftud obícoenum viam & 
locum dixerunt, BovRD. 

ead. ἰ. 7. Πρῶτος) Infandi fceleris primum auctorem Laium 
Graeci agnofcunt: quam in rem teftem Euripidem adducit 
Aelian. de Animal. VI, 15. Sed Sacrae literae diu ante Laium 
meminerunt, cum Abrahami & Loti tempore iam excidium 
Sodomae fcelus illud attulerit. Sor.AN. 

ead. L. 9. Eie μίων κοίτην μία φύσις) 1. e. unius generis fexus. 
Vid. L. Bos ad Roman. I, 26. Rrirz. 

ead. l. τα. Ἠδοῦντο) Sic , ut edidi, effe in edd. & M. annota- 
rat Solan. addens tamen, ἥδουντο alicubilegi, non adícripto 
libro. An ἥδοντο voluit? quod ex mutato fpiritu & omiffo 
punc&o fubfcripto fufpicere. Sed vulgatam effe potiorem, in- 
dicant fequentia : non enim οὐθ᾽ ἥδοντο, non dele&labantur, dixif- 
fet, cum ftatim de voluptate modica addat. ἈΕΙΤΖ. 
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ibid. Κατὰ πετρῶν ---ἀνγόνων) De hoc prov. Paroem. Bounp, 

ead. ἰ. 13. Τούτοις) Prave antea legebatur in omnibus im- 
preflis εἴποις. Scriptura, quam fecutus fum, ex L. eft. SorAw. 
Εἴποις γε μὴν, inconcinna ὃς abfurdale&tio. Aldina non me- 
lius τούτοις. Legendum ἐνίοις γε μὴν. ut interpretatus fum. 
GzsN. Maluiffem Gefneri emendationem recipere , nam vul- 
gatum εἴποις intolerabile eft : verum quia τούτοις ex Cod. eft, 
& vulgato faltem praeflat , ac Solan. in texru ita mutarat, id 
edi paílus fum , fed in verfione nihil mutavi , quia illa ad fen- 
fum melior. RriTz. 

Pag. 281. l. 10. Εὐπρεποῦς) Ἡ μιαρὰ τρυφὴ — μέχρι τῆς οὐ- 
δὲ Sai δυναμένης εὐπρεποὺς νόσου κατώλισδϑεν. Legendum 
efle εὐπρεπῶς, iam in verfione fua videtur deprehendifle inter- 
pres, re&te vertens, fcelefla (five impura) illa mollities in euzz 
morbum, qui neque decore dici poffit, prolapfa eff. Idem iterum in 
verbis fubfequentibus (εἰ δὲ ἐφ᾽ ὧν tt πρόνοια δεσμὸν ἔταξεν, 
ἡμᾶς ἕκαστος ἵδρυτο) reCe vidit legendum nov, vertens, 
Quod fi in iis, de quibus providentia legem (πεῖν, unufquifque no- 
firm fefe firmaret. [ΕΝ 5. Εὐπρεπῶς) Optime viderat Ienfius, ita 
emendandum, quod omnes imprefh habent εὐπρέποῦς. Ox. 
Cod. ἀπρεποῦς. P. & L. uti edi curavimus, εὐπρεπῶς. In M. 
abícifía vox. SOLAN. 

ead. l. 11. "Eq! ὧν i πρόνοια ϑεσμὸν ἔτα ξεν) Nihil videbatur 
blandius, quam pro ὧν legere ὃν, quae nimis facili inter dictan- 
tem fcribentemque lapfu permutari potuere: cum ἥμῶν in 
ἡμᾶς mutari paulo diflicilius fuerit. Phrafis τάττειν τινὰ él 
Secysy ita naturalis eft & folemnis, ut res diflicultatem non ha- 
beat: tota ftrü&ura verborum Graeca, & fexcenties ufitata 
tum Noftro, tum optimis quibufque fcriptoribus: neício, an 
quisdixerit,z&eceiv δεσμὸν ἐπί τινος πράγματος x. 7. ^. GESN, 

ead. |. 12. Θεσμῶν) Sic, ut conieceram legendum , habent 
Codd. Ox. item W.& L. Vocem autem ias cave mutaffis ;, 
recte enim habet. SoLAN. 

ibid. Ἡμᾶς) Ἡμῶν tamen in Junt. adfcripferat Solanus, cre- 
dens ἕκαστος ἡμῶν conftruendum. Sed qui fieri id poteft? nam 
ἡμᾶς pertinet ad ἔταξεν, ideoque comma poft ἡμᾶς, quo edd. 
carebant, appofui. Meliore iure Ienf. nov legebat, dum 3ez- 
μὸν retineret: iam vero, cum σεσμῶν ex Codd. refütutum fit, 
ἡμῶν non amplius volet. REITZ. 

Pag. 282.1. 2. Ταῦρος ἀγελάρχ,"ς) Longus lib. 4. BovRD. 

ead. |. 7. Nn£w) Manftonem non male reddidit Bened. a λήγω, 
quiefco, permaneo, Nec enim ceffandi, definendi notionem folam, 
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huic verbo ineffe putem ; fed & per/everandi, ut ap. Long. Paft; 
p. 71: καὶ τῆς τέρψεως ἐς νύκτα ληγούσης, ubi nexus docet, 
oble&tationem in no&em fuiffe extenfam. Si quis vero a 2) e 
pro λαγ χάνω derivet , ac fortem interpretetur, adeat de utro- 
que fignificatu difputantes Commentt. ad Callimach. Hy mn. 
in lov. v. $0, ubi λάξιν editum pro Dorico »a£w, λῆξιν vero 
alii libri habent. Conf. not. Spanh. p. 34. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. 13. Καὶ διώκοντες) Ox. ἐστέ. In M. etiam, quamvis 
ἔσται legatur, tamen fupra adícriptum eft e. Sed neutrum ego 
intelligo. SOLAN. Διώκοντες) Sic infra cap. 45 f. τίς ταῦτα τὰ 
ἀγαθὰ διώκει; Et ita διώκειν, pro feélari res bonas, fupra non 
femel habuimus. V id. faltem Hermot. c. 77. ΒΕΙΤΖ. 

Pag. 285. 1. 5. Φενακίζονται) W.. recte, in impreffis φαινα- 
κίζονται. SOLAN. 

ibid. Τὸ δ᾽ ἤδη &c.) Ὕποφορὰ adfcriptum in marg. 44. x. & 
duobus verfibus inferius , ἀνθυποφορά. Adindicandam fcilicet 
figuram Rhetoricam. REiTZ. —— 

ead. 1. 6. Καλοῦσιν αὐτοὺς) Lege αὑτούς. GUYET. Αὑτοὺς) 
Melius fic (cribitur, quam , ut in libris eft, αὐτούς. SOLAN. 

ead. |. 31. Μηδέπω τῶν λογισμῶν ἐν αὐτῷ πρὸς ἃ τραπήσον- 
ται κρίσιν ἔχ ὄντων) Verto potius, cum ratio ipfrus necdum iudi- 
care queat, quo fe convertere debeat, quam cum interprete , cur 
vis ratiocinandi nondum habeat ad quae iudicium convertat. Nam 
σὺ κρίσιν pertinet ad ἐχόντων, non ad τραπήσονται" & ἔχ εἰν 
κρίσιν dicitur pro δύνασϑαι κρίνειν. Infra c. 48 fenfu contrario 
dixit au&or, τὴν ἤδη λογίζεσϑαι δυναμένην ἡλικίαν" & c. 24 , 
φρόνησις δλάκληρον ἔχ ei λογισμόν. Apoft. Ep. ad Hebr. V, 14, 
τὰ αἰσϑητήρια ἐχ εἰν γεγυμνασμένα πρὸς διώκρισιν καλοῦ τε 
καὶ κοικοῦ. L. Bos. 

ead. ἰ. 13. Εὐθὺ) Eodem redire, fcribafne hic εὐθὺς, an εὐθὺ, 
vid. infra c. 42. RE1TZ. 

ead. ἰ. 1 4. Toy καλὸν) Pelleti licet fcriptura blandiatur prae 
vulgata, nihil tamen muto: nam τὸ καλὸν re&e hic quidem fe 
haberet, & vel fic dediffe Lucianum credas, fi ad praemiffum 
illud τὸ νέον refpexeris ; verum fi ad fequentia ex Homero pro- 
lata profpicias , in quibus de pulchro homine agitur, & hic τὸν 
καλὸν fervandum iudicabis. REITZ. 

Pag. 284. L1. Eid'ós τις &c.) Hom. Od. 6, 169. SorAN. 

ead. ἰ. 3. Νεύσσουσιν) Sic W. recte , ut apud Homerum. In 
reliquis libris λεύσουσιν. SOLAN. 

ead. l. s. Θεὸν) Servavi hanc fcripturam, quam in M. etiam 
invenio; quamvis apud Homerum σεῷν legatur. SOLAN, 


IN AMORES $73 


ἐμά. 1.7. Οὐκ ἄρα &c.) Hom. Od. P, 454. Sor AN. 

ead. l. 11. Τάξιν) Forían λῆξιν, ut ante c. 22, legendum, ad- 
fcripferat aliquis; ego vero non credo. Nam fic iam a λήχω 
pro λαγχάνω formandum effet, & fortem fignificaret , quod 
quidem aptum hic foret : fed quia τά ξις idem fere eft, δὲ pau- 
lo ante alio fenfu ufurpavit , non credo, hic λῆξιν rurfus lo- 
cum habere. De confufione autem nominum λῆξις, λᾶξις & 
πάξις ap. Callim. vid. interprett.ad Hymn.Iov. v. 80. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. 13." Oy προὔδωκεν) Refert Phaedrus in dialogo, qui 
hoc nomine inícriptus eft, fermonem Lyfiae amatorium , 
quem refellit Socrates. De alia proditione nihi. mihi occur- 
rit. GESN. 

ead. l. 14. Δλκιβιά δου — ἠκρωτηρίαζε) Vide Corn. Nep. Al- 
cibiad. SoLAN. Marg. 44/4. 1. remittitad Thucyd. η΄. Sed vid, 
eum VI,c. 55. Rzrrz. 

Pag. 285. 1. 1. Ἐξορχοῦνται) De hoc verbo agentem vid. 
Bergl. ad Alciphr. III, Ep. ult. pr. quod iam fupra dixi. Mal- 
lem tamen hic ££opy odjevailegere , vel, fi active hoc fenfu 
ufurpare id verbum liceret, ἐξορχ σαι. Nam etfi, quod Gef- 
ner. fecit, ex vulgata fenfus aliquis exfculpi queat, facilius ta- 
men res procedet , f1 participium habeamus. ἈΕΙΤΖ. Ample- 
&or illud ἐξωρχοῦντο, quod pro ἐξορχοῦνται iam interpretan- 
do fubftituendum indicavi, puto, quodque alteri imperfecto 
ἠκρωτηρίαζε refpondet. GESN. 

ead. 1.2. Ἐπιτειχ ιζομένης) De vi huius verbi vid. multis 
agentem Hemfterh. ad Nigrin. c. 15. ἈΕΙΤΖ. 

ibid. Καὶ βίου τυραννίδα βλέποντος) Benedictus, 6 vitae ty- 
rannidem videret. Immo, vitae inhiantis tyrannidem, vel, ut prior, 
tota vita ad tyrannidem fpetlaret. GRON. 

ead. 1.3. Κατὰ hw ἱερὸν Πλάτωνα) Platonis locus exftat in 
Protagora, ipfoinitio. SoLAN. Refpicit, puto, ad Protagorae 
principium, ubi interrogat Sodalis Socratem , an veniat ἀπὸ 
χυνηγ ecíou ToU περὶ τὴν ᾿Αλκιβιάδου ὥραν ; & fubiicit, καὶ μήν 
μοι πρώην ἰδόντι καλὸς μὲν ἐφαίνετο ἀνὴρ ἔτι. ἀνὴρ μέντοι καὶ 
“τώγωνος ἤδη ὑποπιμπλάμενος. Sed refpondet Socrates, εἶτα 
πίπουτο: οὐ σὺ μέντοι “Ομήρου ἐπαινέτης ἢ, ὃς ἔφη y ἀριεστάτην 
ὕβην εἶναι τοῦ ὑπηνήτου, ἣν νῦν ᾿Αλχιβιάδης ἔχει. Eodem vero 
in loco Protagoram Abderitanum, non iuvenem, fed prove- 
€tae maturitatis virum, pulchriorem vocat Alcibiade, ratione 
interpofita, πῶς δ᾽ οὐ μέλλει τὸ σοφώτατον κάλλιον φαίνεσσαι: 
nempe caftus & purus fceleris Socrates captabat iuvenes, 
quos moveri facilius ad virtutem putaret; pulchros , & ea re 
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potentes, ut ad maiorem reip. partem perveniret beneficium 
fuum. Alcibiadem virum non reliquit Socrates, fed ab eo re- 
li&tus eft, cum is fe confecutum putaret, quod appetiverat in 
Socrate, perfuadendi facultatem. Paederaftae Socratici, ut vo- 
luptuarii Epicurei. GESN. 

ead. L 4. ᾿Ἐμπίπλατο) Solanus correxerat ἐπίμπλατο, quia 
in W.fic invenerat. Át non fequitur, ut primum unus Co- 
dex blanditur, ftatim vulgatam procul amoliendam. Utrum- 
que enim, tam ez iT Azp24, quam emueimm mma, invenitur 
apud au&ores. Simplex πίμπλημινεὶ πίμπλαμαι Noftro qui- 
dem frequens, δὲ mox c. 27 ruríus occurrit ἐπίμπλατο. Com- 
pofitum quoque ἐμπίμπλημι ubique obvium.Sic ἐμπίμπλω 
ται editum in Alciphr. IIL, 24, p. 550. Verum & ὑπερεπίπλα- 
7o fine μὶ in medio, habuimus fuprain Quom. Hift. c. 20. Et 
Bos ex Xenoph. idem adducit, praeter duo teftimonia in Lexi- 
cis prolata. Adde D. Hal. p. 382, ἐμπίπλασϑε. Supr. c. 8 ἐμ-- 
"Ti TA&4.£os etiam edd. quod ibi quoque intactum reliquimus. 
Ita &in Homeri Il. 6, 311, ép iz v9: quoque invemo; ve- 
rum in Hymnis eidem attributis 7n terram matrem omnium , v. 
10, variatur in edd. inter ἐμπίμπλαται & ἐμπίπλαται. Qua- 
re quid Lucianus reliquerit neíciens , vulgatam non reiicio, 
Si vero ea fuerit Solam mens, ut verbum fimplex hic aptius 
crediderit, (nulla habita ratione, fcribaturne compofitum &- 
“ίσλ. an ἐμπίμπλ.) litem ei non moverim in re tam exigui 
momenti. REITZ. 

ead. ἰ. 6. Ὁλόκληρον) Sic in I Ep. ad Theffal. cap. V, 25, καὶ 
δλύκληρον ὑμῶν τὺ πνεύμα --- τηρηθείη, Ad quae verba I. Elfa. 
haec Luciani aliaque affert, ut demonftret, id fignificare inre- 
grum , five, quod omnibus fuis partibus conftat. Sed reseft 
nota. REITZ. 

Pag. 286. 1. s. Aumvexis) Servavi fcripturam ed. Sa/m. ut 
veriorem. Ac deinde cognovi , eandem firman Codd. M. & 
Ox. Rzrrz. 

ead. 1.8." Hd ie Ta τὰ παρέλκονταλν In marg. 44. 1. adie&um: 
Eurip. in Phoeniff. In Juz:. additus verfus, ícil. 552. Rrrrz. 

ead. 1.12. Exe) Eurip. Phoeniff. $32: Ὦ τέκνον, οὐχ ἅπαν- 
τὰ τῷ γήρα κακὰ, Ἐτεόκλεες, πρόσε στιν" ἀλλ᾽ d ᾿μπειρίω Ἔχει 
τι (alii δεῖξαι. St.) λέξαι τῶν νέων σοφώτερον. Unde Ovidius 
Met. VI : — Non omnia grandior actas Quae fugiamus habet : fe- 
7is venit ufus ab annis. SOLAN. 

Pag. 287. l. 4. Ἡμῖν) Lege ὑμῖν. GUYET. ' Ὑμῖν. W. B.2. Fr. 
& P. rede. In reliquis «iy. SoLAN, 
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tad. 1. 7. Y axiyloic) Anacreon etiam habet p. m. 66 B. στε- 

φρανίσκους ὑακίνθων. Vid. Homer. Od. Z, 251, ὃς Ῥ, 158, 167, 

unde petita phrafis eft. Adde Philoftratum 98 , unde liquet, 
nigrum colorem defignari. SoLAN. 

eag. L. 11. Ἠλέκτρου ) Elettrum de auro puriffimo exponit 
Spanhem. ad Callim. pag. 684, & Sophocl. Antig. v. 1049 te- 
ftem adducit. RxrTz. 

ibid. Σιδωνίας ὑέλου ) Vitrum Sidonium. Strabo. GuvET. 
(i. e. L. XVI, p. 1099, al. 758.) Rzirz. 

ead. ἰ. 14. Τοῖς διατιθεῖσιν) [τὰ legendum neceffario, etfi 
forte contra omnes libros: activum enim opponitur patfivo, 
ut fcholaftice dicamus. Ita mox 6 διαθεὶς & ὁ ὑβρισμένος e 
regione quafi ponuntur. GESN. Διατιθεῖσιν monitu Gefneri 
edi curavi , etfi διοατεθεῖσι fine varietate annotata inveni in 
edd. artiqq. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 288. I. 2. Ὅθεν εὑρέθη τράπεζα κοινὴ, καὶ φιλίας μεσί- 
τιν τράπεζαν παραθέμενοι) Non eft credibile, vocabulum τρώ- 
"ree, in tam paucis verbis bis pofitum effe a Luciano. In Mf. 
recte fcribitur, καὶ φιλίας μεσίτιν ἑστίαν 7r. Communis focus 
eft uxori & marito. Hinc pro aris δ᾽ focis dimicare. Inferius in 
hoc libello, de feris folivagis, quia ratione carent, quafi effent 
praeditae, ἐξ ἴσου δὲ ἡμῖν ἱερὰ δειμάμενοι, καὶ μέσην ἑστίαν τῶν 
ἐδίων ἕκαστος οἰκῶν, ὑπὸ τοῖς κοινοῖς ἐπολιτεύοντο νόμοις" fed ex 
aequo nobifcum templis aedificatis, & inhabitatis quifque fuis lari- 
bus , communibus regerentur legibus. Non longe poft, ἀπὸ τῆς 
erevTpÍe.s ἑστίας ἐξέρχεται, ex patria domo prodit. GRAEV. 

ead. l. 4. Μεσίτιν gar.) Plut. 274 f. φιλίων Sev βωμὺς καὶ 
ξενίων. SOLAN. Retineo τρώπεζαν hic, quae παρωτίθεσϑαι 
poteft. Focus domefticus immotus, puto, eft; quamquam non 
ignoro foculum, quo foventur epulae. GESN. 

ead. l. ς. Θάσιον) Vid: Ariftoph. Plut. 1021, Ὄζειν τε τῆς 
χρόας ἔφασκεν ἡδύ μον, ΧΡ. Ei Θάσιον évéy eis — ad quae vid. 
interpretes. Addam tantum Scholiaftae verba : Ἐπεὶ ἐν Θάσῳ 
ὥκει Στάφυλος, ὃ ἐρώμενος Διονύσου. διαφέρει γὰρ ὃ Θάσιος οἷ- 
yos &c. ἈΕΙΤΖ. 

ead. I. 8. Tureuxeior) Affentior Vorftio γυναικεῖα! legenti ; 
nam ut ipfi non ignotum fuit, Atticis adiectiva compofita ac 
derivata in os communi genere ufurpari, ita me non fugit 
etiam, Noflrum adie&iva ab fubftantivis derivata pleraque 
terminatione feminina efferre, maxime hoc, de quo quaeri- 
mus; ut mox c. 27, Philopatr. c. ; &c. Herodian. etiam VI, 
$519, γυναικείᾳ δειλίᾳ, Alhique paflim. Nihil interim immuto, 

Lucian, Vol, V. Oo 
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quia analoga exempla afferre poffim haud pauca eorum, quae 
modo communia funt, modo terminationem femininam adíci- 
fcunt. [τὰ Πυθαγόρειον φιλοσοφίαν ex Athen. I attulit Graev. 
ad de Salt. $ 7o. Adde hic c. 30 f. Sic Herodian. 2, 7, 5, ὀρέξαε 
χεῖρα σωτήριον, quod quidem ibi fieri dicas, ne Misco 
cum fubftant. σωτηρίαν. verum & ios femin. idem Herod. 2, 
. 3. αἰφνίδιον μεταβολήν" (mitto αἰώνιον ζωὴν, Evang. Luc. 

Xv IIL, 18, δὲ fimilia perpetuo communia.) Ad noftram dif- 
quifitionem aptius , quod Thucyd. adie&t. ἀναγκαῖος etiam 
communi genere utatur, quod alibi femin. terminationem 
agnofcit. Vid. eum L.I, c. 2, τῆς δὲ καθ᾽ ἡμέρον ἀναγκαίου Tpo- 
ons. Dionyf. Hal. Περὶ Euv0. Ὄνομ. p. 25, 1, eadem verba re- 
petit. Idem VII, p. 450 ed. Lipf. verf. fin. τῆς ἀναγ κωίου a7&- 
γίζεται τροφῆς. Et fic rurfus verf. ult. eiu(d. pag. ac fere per- 
petuo alibi : feminini vero ἀναγκαία exempla ap. Herodian. 
& in N. Foed. funt obvia. Quin ὅς comparativo gradu ézi- 
μηκέστερον ἀρχὴν inveni ap. Herodian. I, p. 2, quod Stepha- 
no tamen fufpectum. Sed cum no(tro γυναικεῖοι σύνοδοι etiam 
convenit Suidae illud , Θουκυδίδειος γραφὴ, quod habet v. 
ΘΟΥΚ. Nec non Eurip. Hecub. v. 591, — ἀγγελθβεῖσά uot 
Γενναῖος. Quem laudat Bergl. ad Alciphr. III , Ep. 23, p. 3528. 
In quo ἀμοιβὴ δίκαιος legitur, quod tamen doGtiff. editori (u- 
fpe&tum. Sed δὲ viciffim quaedam novi feminina terminatio- 
ne prolata, quae alias fere ubique funt communia, ut compo- 
fita cum ἃ privativo. Hom. Il. A, 98, ἀπριάτην. Quod inter- 
pretes fruftra pro adv. habere credo, quia & fic alia adie&tive 
effert, ut 1]. H, ἀμφιλύκη νύξ. Et B, 389, A. 489, K, 404, 'Ada- 
νάτη μήτηρ. Ne credas ó καὶ ἡ ἀθάνατος perpetuum. RrTZ. 

ead. L. 14. Tov) Enclitice vel potius ἀτόνως pofitum pro τε 
ys, vid. fupra, ad Lucian. Prom. ὃ 7. Gefn. ad Quom. c. 51. 

Mead Tyran. c. 11. Adde Herodian. 2, 5, 12. ἈΕΙΤΖ. 

ead. 1. 16. Οὐκ ἂν ἐπὶ παίδων) Poteft ita dediffe auctor: ita 
etiam interpretati fumus. Sed videtur tamen magis digna Lu- 
ciano, vel quifquis auctor eft, iun&ura, fi legamus pro οὐχ, 
cs, nemo ita infaniat, ut, in pueris itae rem habere, dicat. GESN, 

Pag. 289. ἰ. 11. Πρὸς ἀλλήλους) Si δὲ deleatur, fatis com- 
mode omnia habebunt. SoLAN. 

ibid.' Amrorery ισώμεϑα)) 1. e. intatli fimus. GuYET. Geínerus 
vertit , a nobis invicem , quaft interieclo pariete , ab(lineamus. Sed 
non hoc velle puto Lucianum ; fed fibi fumere Chariclem τὴν 
κατὰ φύσιν χρῆσιν τῆς γυναικὺς, Callicratidae autem relin 
quere τὴν παρὰ φύσιν. ἈΕΙΤΖ, 
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' ead. l. 14. Χρόνε) I. I. Wetftenius fufpicatur, pro χ póve le- 
gend. Kpóye. — Redeunt Saturnia regna, Virgil. Ecl. IV, 6. Ue 
yéos Διόνυσος. REITZ. 

Pag. 290. ἰ. 1. Téy yas 42.) Aliter interpungit 7. comma non 
poft τέχνωσμωα, fed poft ἀσπόρων ponens , quod tamen Solani 
manu additum eft. 77. vero nullum habet comma in tota hac 
periodo ab ἀσελγῶν ufque ad ἀνήρ. Noftraautem divifio eft in 
P. & H. Plures edd. inre tam fordida perícrutari nolo. R z1Tz. 

ead. l. 6. Φιλαινὶς) Leucadia, Athen. V; quam purgare ten- 
tat VIII, 555. Meminere etiam impuriffimae feminae Clem. 
Alexand. Προτρ. 24 B. C. & Tatian. p. 122, & quis non? Vid, 
Suid. v. Δημοχ a pns. ᾿Αστυάνασσα Βοστροστάγη ἔρνη. Diog. 
Laért.in Epic. (non invenio) & Noftrum 'Azegp. c. 24. [ἡ]. 
Gyrald. H. Poét. 378. Soraw. 

ead. l. 1, Καθαρσίῳν Ita edd. ferme omnes, & M. & P. In £7, 
vero & 7. καθαρσίων. Supra aliter ufurpaverat, καὶ καθαρσίων 
τάχ α δεήσει. Vide etiam "Avogp. c. 21. SOLAN. 

ead. ἰ. 13." Ἔφη) Tp. ἔφην. GUYET. Ἔφην M. optime. In impr. 
ξφη, quamvis recte verterit interpres. SOLAN. 

Pag. 291.1. 5. ἸΠερικλέους δὲ πειθὼ) In plerifque impreffis & 
W.legebatur Περικλεῖ δὲ πείθου. L. & Salm. Περικλέους δὲ πει- 
So* quam fequitur 24. Ed. 7. autem & /. 2. ΠΠεριχλείον δὲ πει- 
SQ. SOLAN. Περίκλειον δὲ πειθὼ legendum ex 44/4. a qua difcef- 
fum ab iis puto , quos offenderet , immerito quidem , adie&i- 
vum Περίκλειος, idque communi genere ufurpatum. Malim 
eriam legere Περίχλειόν τε πειθὼ, quod iuntturae videbatur 
aptius: & paulo poft , pro ἑνὶ τῷ σῷ λόγῳ διατρί Lot, ἐν ἕνι x. 
7.^. Repetitio literarum earundem ἐν omiffioni occafionem 
dediffe poteft. GESN. Περικλέους δὲ πειθὼ) Quia ex Codice 
bonae notae eft, & verfioni Gefneri congruum, hoc recepi. 
Licet is enim ΠΕερίκλειον praeferat, nihil differt fenfus ; & quod 
genere communi accipi id adiectivum dicit , defendi poffet ex 
huius Differt. c. 27, ubi γυναικαῖοι σύνοδοι habuimus , quod 
ibi pluribus probavi dici poffe, etfi in Luciano ibi non pro- 
bem. Verum ipfe male pofitus editionum 7. & F^. 2.accentus, 
quae Περικλείον praeferunt, fufpicionem praebet, ultimain 
longam fuiffe in eo Cod. unde haec defcripta. RE1TZ. 

Pag.292.l. τιΤελέσιλλα) Contule Meurfium Gr. fer. in ὑβρις- 
στικὰι, & Plut. 457. Leop. 58. Lil. Gyraid. H. Poet. 574. So- 
LAN. Non iam opus eft aliud hic indicare, quam Telefillam 
eandem effe poétriam , de qua omnia iam ftudio Io. Chiiftia- 
ni Wolái in unum colle&a & μη νον rs typis εἰς. 
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gantiffime edita funt in Poétriarum o&o fragm. pag. 62 
feqq. GEsw. 

ead. l. 2. Οὐχὶ τὸ μελιχ ρὸν αὔχημα) Optime Mf. οὐχὶ τὸ με- 
λοποιὸν αὔχημα Λεσβίων Sam qo, non illud Lesbiorum decus, car- 
minibusinclitum. Editi μελιχ pov αὔχημα, quod vertunt mellita 
illa, qua fe ia&lat Lesbus, Sappho. GRAEV. Μελίχρουν αὔχημα) 
Hanc puto veram le&ionem. Mery ρὸν mellitum, dulcem figni- 
ficat, quo illam nomine an hic honorare voluerit hoftis totius 
generis Callicratides , dubito. Μελοσοιὸν ( cui Scholia corru- 
ptiffima ita fuffragantur, ut tamen, aliam fuiffe in antiquo li» 
bro lectionem, indicent) non puto aliquid ad rem facere. Sci- 
licet in colorem Sapphus iocatur fufcum five nigrum , cuius 
ὑποκόρισμα elt τὸ μελίχ ρουν. Vid. laudatus modo Wolf. ad 
Sapph. p. 235. GESN. At μελοποιὸν hoc Luciani citans dedit 
Wolf. in Fragm. Sapph. p. 120, i. e. ver/ificem. Nec ego id im- 
probaverim, íi plures Codd. addicerenr. Verum cum vulgata 
etiam reperiatur in plurimis Codd, & μελέχ ρουν, quod Gefne- 
rus inde facit , fenfum fundat non incommodum , a corrigen- 
do textu manum abftineo. ἈΕΙΤΖ. 

ead, l. 4. Θεανὼ) Vide Menagium, ὃς Noftrum Eix. cap. 18, 
Anonym. de Vita Pythag. N?. 2, à Θεανὼ δὲ λέγεται ov μώ- 
ϑήτρια μόνον, ἀλλὰ καὶ μία τῶν δυγατέρων αὐτοῦ εἶναι. Por- 
phyr. N?. το, & Rittersh. not. SarAN. 

ibid, ΤΠερικλῆς — ᾿Ασπασία συνηγόρησεν) Plut. Pericle p. 508 
H. Steph. ᾿Ασπασίαν (accufatam impietatis) ἐξητήσατο πολ- 
λὰ πάνυ παρὰ τὴν δίκην, ὡς Αἰσχίνης φησὶν, ἀφεὶς ὑπὲρ αὐτῆς 
δάκρυα, καὶ δεηθεὶς τῶν δικαστῶν. GESN. 

ead. l. ς. ᾿Ασπασίᾳ ) Idem Lucianus in Gallo teftatur, Py- 
thagoram Afpafiam Periclis Athenienfium fcortum aliquando 
fuifle. CoGN. 

ead. l. 13. EoxpuTiX Oy — πλατάνιστον) Conf. infra de Dom. 
c. 4. ΒΕΙΤΖ. Πλάτανον ὑψηλοτάτην vocat Plato Phaedri exor- 
dio p. 537 F. Ex memoria laudari locum , vel affingi aliquid. 
de induílria, apparet etiam inde, quia apud Platonem non ad 
platanum reclinat fe Phaedrus, fed ita potius Socrates p. 588 B. 
“πάντων δὲ κομψότατον τὸ τῆς πόας, ὅτι ἐν ἠρέμκῳ προσάντει Vote 
νὴ πέφυκε κατακλινέντι τὴν κεφαλὴν παγκάλως ἔχειν. GESN. 

Pag. 295. I. τ. Ἱερὸς) Platonem hifce defignat. ΘΟΤΑΝ, 

ead. l. «. Ev Δωδώνῃ φηγὺς) Vide proverbium Dodonaeurm, 
& Cael. Rhodigin. L. 29,c. 15, Sophoclem in Trachiniis , de 
geminis columbis. CoGN. 

ead. l. 6. Ἢ γὰρ πολλὰ) Homer, Il. A, 156. SoLAN, 
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ead. l. 31. Φιλίας εὐγνώμων ἱεροφάντα) Ordo, παράστηθι ὦ 
οὐγνώμων ἱεροφάντα μυστηρίων φιλίας. GUYET. 

ead. l. 14. Σὺ γὰρ ἐξ ἀφανοῦς) Vide Ariftoph. Avib. v. 709 
& feqq. KUSTER. 

Pag. 294.1. 3. Ξιδήρειαι & c.) Homer. Il. 6, 15. SorAw. 

ead. ἰ. 4. Δεθὲν) Ἐκεῖνο (Χάος) μὲν ἐς ἐσχ του ταρτάρου μυ- 
χοὺς ἐφυγάδευσας, ἔνθα ὡς ἀληθῶς σιδήρειαί τε πύλαι, καὶ 

ἄλκεος οὐδὸς, ὅπως ὑπ᾽ ἀῤῥήκτου δοθὲν qppoupds , τῆς ἔμπαλιν 
ὁδοῦ εἴργηται. Is, qui encomium παιϊδεραστίας ett di&urus, 
invocat Cupidinem, quem ait primum omnium creatum fuif- 
fe: eius opera exftitiffe rerum formas, & informe Chaos in 
ima Tartari effe proturbatum , ubi portae fint ferreae, limen 
aheneum ; ut ibi aeterna & non diffolvenda cuftodia vinctum, 
reditu ad fuperos prohibeatur. Vel puer videat, (immo ipíe 
puer ante aliquot annos videram & notaveram) legendum 
efle δεθὲν, non δοθέν. Nec aliter, ac conieceram , poftea vidi 
contineri in ed. Z/or. Sicuti hic ergo δεθεὶς ὑπ’ ἀῤῥήκτου φρου- 
pZs, ita ὑπὺ κλοιῷ δεθεὶς in Apolog. pro Merc. Cond. c. 1, & 
infra in Toxar. c. 32. Ceterum de Cupidinis antiquitate No- 
fter iterum in De Saltatione, ubi, faltationem fimul & Cupi- 
dinem cum ipfis rerum primordiis exftitiffe memorat cap. 7. 
"Apa τῇ πρώτῃ γενέσει τῶν ὅλων φαῖεν ἄν σοι καὶ ὄρχησιν ἀνα- 
φῦναι, τῷ ἀρχ etico ἐκείνῳ Ἔρωτι συναναφανεῖσαν. Simul cum pri- 
' ma univerft generatione diceret tibi , & faltationem ortam e[fe , una 
cum antiquo illo Cupidine editam. Itidem in Deor. dialogo II, ubi 
ad Cupidinem luppiter, σὺ παιδίον, ὦ Ἔρως, ὃς ἀρχαιότερος εἶ 
"ro^) τοῦ Ἰαπετοῦ ; Huc faciunt verba Platonis in Sympofio: 
᾿Εγὼ δὲ Φαίδρῳ πολλὰ ἄλλα δμολογῶν, τοῦτο οὐχ ὅμολογ ὦ, 
ὡς Ἔρως Κρόνου καὶ Ἰωπετοῦ ἀρχ «ἰότερός ἐστιν. ἀλλὰ φημὶ νεώ- 
TA/TOV αὐτὸν εἶναι Se QV, καὶ ἀεὶ νέον. Ego vero multa alia Phaedro 
affentiens, id minime a[Jentior, quod Cupido fit Saturno & lapeto an 
tiquior. Verum aio illum Deorum e[[e natu minimum, femperque iu- 
venem. Statim poft Chaos, poft Terram , & Tartara exftitifie 
Cupidinem, in Theogonia ait Hefiodus. De antiquitate Cupi- 
dinis vide etiam Orphea in Argon. 422. IENs. Δεθὲν recte in 
W. Fl. & P.corrupte autem in reliquis δοθέν, SorAw. 

ead. l. 14. ἸΠαραυτίκω ) Sic re&e ed. 1, & Κ΄. 2. nifi quod di- 
vifim fcribant. Aliter M. ΕἸ. Fr. B. 2. $. nempe παρ᾽ αὐτά. 
SOLAN. Παραυτίκα) Nemo mirabitur, hanc lectionem a me 
receptam effe, licet omnes fere edd. & Codd. repugnent. Nam 
infpicienti patebit, eam fe fua venuftate commendare, nec 
opus erit amplius adverbii hanc -— ufumqueexem- 

ort 
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plis firmare; modo videas, quae indicamus ad cap. 16 huius 
Προσλαλιᾷς, REITZ. 

Pag. 295. Ll τ. ᾿Αγαπητῶς) Alciphr. T, Ep. 13, Πόθεν γάρ 
σοτε εἰς ἁλιέα δύστηνον ἀγαπητῶς TW ἀναγκαίαν ἐκπορίζον- 
τὰ διατροφὴν ἔρως ἐνέσκηψε; quod Berg]. vertit : Enimvero unde 
In pifcatorem miferum , qui vix. nece[Jarium vi&lum acquirit, amor 
impetum fecit? aliaque tria teftimonia adducit, quibus probat, 
ἀγαπητῶς effe vix, aegre. Ap. Herodian. vero VI, 2, 10, μηδὲ 
ματαίωαις ἐλπίσιν αἰωρούμιενον — ἀγωπητῶς δὲ ἔχ ew ἕκαστον 
τὰ αὑτοῦ, debere unumquemque fuis rebus contentum c[Je. Et ΝΗ, 
8,9, νῦν ἡσυχάζουσιν, ἀγαπητῶς ἔχοντες τὰ ἑαυτῶν, Sed cum 
Steph. alia proferat, ubi grate, amabiliter fignificet, rogaveris, 
anne contraria fignificatio fic infit huic adverbio? Verum fi 
propriameius vim attendas, videbis, effe id, quod praefens re- 
rum ftatusexigit, quo quis contentus eft, adeoque ad animum 
hominis ubi referas, fuum ftatum amantis, i. e. contenti, ma- 
nere fenfum atque originem τοῦ ἀγωπᾶν, ut apud nos, voor 
lief nemen. Quodip(um tamen, cum de re mediocri ac tenui di- 
ci amet, facile patet, cur id etiam vix, aegreinterdum vertere 
liceat. Et fic fane vertendus alter Alciphronis locus III , 25, 
Ρ. 332. Ἐγὼ δὲ οἰκουρῶ μύνη, μετὰ Ξισύρας ἀγωπητῶς τὰ παι- 
δία βουκολοῦσω, — fola ego cum Syra liberos aegre alens. Et 
quamvis locutionis ratio non appareret , fatis eft ufum fic 
iubere. Rrirz. 

ead. ἰ. 4. Ἐπιγιγνομένων) Supple ἀνθρώπων. Gu YET. 

ead. l. 6. ᾿Εντελεστέρων) Non fine ratione Florentinam hic 
contulit Solanus : nam videtur fufpicatus aliquam ceterarum 
εὐτελεστέρων habere. Et interpres Parifinae fic videtur legiffe, 

ui vulgaribus δ᾿ inferioribus vertit, cum Benedictus contra αὐ- 
folutiffmis; & fic debebat, qui ἐντελ. legit, quod nec ego in e2- 
τελ. rnutaverim. De iis enim artibus loquitur, quae iam fum- 
mum perfectionis gradum attigerint, olim autem rudes & im- 
perfectae erant. ἈΈΕΙΤΖ. 

ead. I. 12. 'H) áa fcilicet. SOLAN. 

ead, l. 15. 'Eggíqn) ᾿Εῤῥίφθη Solan. correxerat ex L. addide- 
ratque conferendum Dial. Mort. X, $ 2. Sed hoc parum ad 
rem : nam illic Z7 ío0ov legas, quod eft praeterit. imperati- 
vi, unde non confequitur, hic aoriíto fecundo pro primo uti 
non licere. Nifi forían hoc tempus fefellerit ipfum, credentem 
ex analogia aor. 2 ἐῤῥίπην habere. At cum píz o fit a ῥίφω 
formatum, facit ἐῤῥίφην, in particip. ῥιφείς, Quare, quod pro- 
bum eft, non folliciiemus, RErTz. 


-- 
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ead, 1.16. Εὐθὺ τοῦ βίου) Habuimus faepe fupra, ut εὐθὺ τῆς 
Ἑλλάδος, in Herod. f. Aet. c. 1. Et Hermot. c. 25, χωρεῖν εὖ- 
SU τῆς πόλεως" C. 46, ἄγει εὐθὺ τῆς εὐδαιμονίας. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 296. 1l. 2. Πάλαι ῥιζῶν) Legitur, σκέπης δεηθέντες ἄν- 
parrot , VàXi Spi, δείραντες, ἠἡμφιέσαντο, καὶ σπήλυγγας 
ὀρῶν κρύους καταδύσεις ἐπενόησαν, ἢ πάλαι ῥιζῶν, ἢ φυτῶν 
εὐ κοιλώματα. Dudum vitii fufpe&tus mihi fuit hic locus in 
pofteriore parte: merito autem videbar mihi fufpicari, pro 
σάλαι Ícriptum fuifle aliquid, quod radicibus poflit detrahi , 
& utcunque pro tegumento adhiberi. Neque vero πάλαι hic 
commode poteft efle oz , ut intellexit interprés, reddens, 4o- 
mines tegumento indigentes, vellera, feris excoriatis, Induerunt ; & 
fpeluncas montium, quas contra frigus fubirent, excogitarunt : aut 
olim radices, plantarumque fíccas cavitates. Vir quidam in his li- 
terisinfigais fuggerebat mihi, πάλαι ῥιζῶν poffe verti anti- 
quarum rádicum ; ed defiderabam articulum, qui vulgo vocu- 
lae πάλαι foleat apponi, ut ct πάλαι. Haereo, le&or, haereo. 
TIENS. Παλαιών ῥιζων) Recta omnino haec fcriptura, quam 7. 
& V. 2. debemus: in reliquis enim foediffimo confenfu πάλαι 
legitur. Nec in tot editoribus repertus, qui medicinam face- 
ret, aut faltem tentaret. In W. etiam πάλαι. Sed ibidem vide- 
tur fuiffe prius ῥοιζῶν, SOLAN. Ἢ eaa ῥιζῶν) Sufpicor le- 
gendum ἢ πάλιν. ut disiunctioni modo ferviat. Non femper 
iterationem aut reciprocum quiddam fignificari hac particula, fed 
connexioni f. disiunctioni potius fervire apparet, v. g. ex 
'Jhemiftoclis ad Artaxerxen epiffola apud Thucyd.I, 157, 
ἐπειδὴ £v τῷ ἀσφαλεὶ μὲν ἐμοὶ, ἐκείνῳ δὲ ἐν ἐπικινδύνῳ πάλιν ἣ 
ἀποκομιδὴ ἔγίγνετο. Sic Latini contra adhibent ac rurfus. Sic 
Nofter paulo poft c. 55 extr. ἀλλὰ τὼ μὲν παλαιὼ — ἃ δὲ av- 
Sus — ὃ βίος ἐξεῦρεν. GESN. Παλαωεῶν) Etfi fcio, αἱ πάλαι ῥίζαε 
aeque Graecum efle atque παλαιαὶ, tamen obfecundavi So- 
lano, quia fenfus adverbii foret alius , & hic ineptus: nam οἵ 
zr&Az1 funt quidem az/iqui, fedii , qui non amplius funt. Iam 
non intelligendae radices, quae olim fuere, nunc non funt 
amplius; fed zzveterztae & robu[lae. Quod in marg. A4. ΗΕ" e& 
“παλαιὰ. natum elfe poteft ex Cod. qui παλαιαὶ habuit, aut 
dare voluit, Graeciímo fatis quidem ufitato , hic vero non 
conveniente , propter fequens αὐὰ χοιλώματει. REITZ. Πώ- 
λαιὰς ῥίζας, antiquas, inveteratas, robu[las radices, nefcio, an ali- 
quis affervandas ad victum putaverit. Nondum igitur poeni- 
tet me coniecturae. Πάλιν & πάλαι tenui difcrimine diftant, 
GESN. in Addend. 
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ead. 1. 12.'Qs ἀπὸ μικρξς λύσεως) Benedi&us, tanquam a parc 
vo occafu. Legit ergo δύσεως, quae nullum hic fentum habet; 
Ali 2 parvo fomite, nimis translate; nec opus tam alta figura, 
cum apte pofiimus ac debeamus velut exiguam natlae folutio- 
nem vel laxamentum. GRON. Aldina lectio & ipía poft lon- 
gas huius loci tenebras, ὡς ἀπὸ μαχρᾶς δύσεως, revocanda 
merito. Miror, qui δύσεως vidit , eum μακρᾶς potuifle fuge- 
re. Convenit cum praecedentibus, ubi ἄφωνος, ὃς βαθεῖαν ἔπι- 
τεθειμένη λήθην unaquaeque artium vocatur, cum refpe&u 
forte ad illas aeternas rerum revolutiones & ἀποκαταστάσεις 
Stoicas ὃς Heracliteas, Pythagoricafque adeo: vel certe ad 
Platonicum illud Socraticumque dogma, quo difcere eft remi- 
nifci. GESN.'Az* μικράς λύσεως erat in omn. edd. excepta 
Ald. 2. quam Gefn. indicat. In 4/4. 1. autem aeque eft λύσεως 
atque in ceteris. Sed cum & Pelleti Cod. accedat le&ioni ab 
Geín. ὃς Solan. revocatae , vulgatam reieci. R E1Tz. 

ibid. λύσεως) Ego δύσεως, ab auctore huius libelli fcriptum 
fuiffe exiftimo. SOLAN. Αὔσφεως. Guyet. Sic di(ertein nott. Mff. 
Guyeti legebatur: non dubito tamen, quin defcribentis fit 
vitium ; nam δύσεως auCor voluit. R z1rz. 

Pag. 297. l. 4. Ἐπιθυμίαι) An gloffema eft τοῦ ποικίλαι σον 
Qi ; Placet. GuvzT. Kai non legerat Guyetus in fua ed. id- 
eoque pro gloffemate habuit appofitionem τοῦ ἐπιθυμίας" iam 
vero apparet , non effe plane idem , quod poft σοφία: fequi» 
tur. REITZ. 

ead, ἰ. 8. Τυναικεῖαι σύνοδοι) At fupra c. 27 γυναικεῖοι σύνο- 
δοι edd. quod ex hoc loco corrigendum tamen fervavimus, 
ut habeant & alii, in quo fe exerceant. Vide, quae ibi no- 
tavi. RE1TZ. 

ead. 1. 1 1. Νομίζομεν Frater iunior Carolus malt νομίζω ἃ 
pev cui affentior. REITZ. 

ead. I. 13. Ἐμοὶ --- yen dy — ἐπήει}) Vid. de hac phrafi agens 
tem Hemfterh. ad Prometh. $ 2. ἈΕΙΤΖ. 

ead. 1, 14. Σκυθῶν ἐρημίαν) Ad quae Chariclis verba refpi- 
ciat , incertum eft. Sed fic invidiofe folent oratores aut de- 
torquere adverfarii verba , aut etiam fingere. SOLAN. 

ead. 1. 1$. Τῆς ἄγαν φιλονεικίας ) Similia huius locutionis 
exempla vid. fupra ad c. 16. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 298. 1. 1. Οὐδὲ γὰρ &c.) Interpres verba, οὐδὲ γὰρ ὡς 
ἐναντίαι φθεγγόμενος, cis ἐπεχ εἰρει λέγειν, ex ignoratione 
Hellenifmi vertens, neque enim veluti qui contraria lo Ueretur. 
quibus dicere aggrediebaiur, palam pervertit, Alia hic eft fynta? 
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xis Latina , alia Graeca. Vertendum fuit , neque enim quaft con- 
traria loquens ils, quae dicere erat aggre[[us, Integra fuiflet Grae- 
ca locutio ,évavría, φθεγγόμενος τούτοις, ὃ (vel etiam οἷς, ut 
notus eft Gre*corum mos) ἐπεχ εἰρει λέγ εἰν. Ellipticam iftam 
loquendi rationem frequentiffime amant Graeci : fic Nofter in 
Reviviíc. c. 14 f. ὡς ὑπόσχ n riw ἀξίαν ὧν édpuxe , ut fubeat di- 
gnam poenam eorum , quae fecit. Yn Hermot. cap. $5 f. οὐ μνημο- 
γεύεις ὧν ἔφην. In Sacrif. οὐδὲν dia 31 ποιοῦσιν, ὧν ποιουσιν. In 
Prometheus esin verbis, ἐμμενετέον οἷς tra E προειλόμην. A- 
riftophanes in Pluto "E τίν᾽ ἀγαθὴν ἐλπίδα, ἐξ ὧν eimré uot. 
Ifocrates in Panathenaico, ei τέλος ἐπέθηκεν, οἷς διενοήθη πρώτ- 
τειν. Fuit cum haec concinna & (uccin&ta Graecorum locu- 
tio fraudi effet H. Stephano. Nam cum apud Herodian. c. 4 
Marcus ait , "Ay ec Sau μὲν ὑμᾶς ἐφ᾽ οἷς ὁρᾶτέ με διακείμενον, 
ϑαυμαστὸὺν οὐδέν" volebat H. Stephanus excidiffe οὕτω [οὕτω 
διακείμενον & ἐφ᾽ οἷς δρῶτέ μις effe idem , quod ἐπὶ τῷ ὅραν με: 
Sed hanc crifin ab hoc loco abftinendam effe , ἀοέϊα monuit 
Tan. Faber in epiftola fua Herodiani editioni ultimae praefi- 
χα, docens, d» Üsg Sa ἐφ᾽ οἷς δρᾶτέ με διακείμενον pofitum ef- 
fe pro ἄχ θεσϑαι ἐπ᾽ ἐκείνοις, ἐν οἷς δρᾶτέ με διακείμενον. Cete- 
rum adeo religiofe obfervant hanc loquendi rationem elegan- 
tiores Graeci , ut etiam fi infequatur verbum, ceteroquin ge- 
nitivum aliumve cafum poftulans, illius tantummodo cafus , 
qui regatur a praecedenti verbo , rationem habeant. Sic in ve- 
teri proverbio apud Scholiaften "Theocriti ad Eid. X , v. 96, 
ἔχ eis περ ἐπεθύμεις, voti compos faclus es. Notum eft , τὸ ézi- 
θυμεὶν fere femper cum fecundo cafu conftrui. Ita & apud So- 
phoclem, αἰτεῖς, ἃ τεύξη" pro αἰτεῖς raUTA , ὧν τεύξῃ, rogas, 
quae confequeris. Hoc Sophoclis adducit Suidas in A , often- 
dere volens, τὸ δὲ quandoque pro ὧν poni. Sed profecto à 
fic non magis pro ὧν, quam pro οἷς poni poteft, ubi ratio lo- 
quendi ita fert: idque aliquando fieri, exemplo doceat ipfe 
Lucianus , apud quem in Necyomant. c. 16 med. legas, οὐχ͵ & 
erpos ὀλίγον ἔχ ρήσαντο ἀποδιδόντες, pro οὐκ ἀποδιδόντες ταῦ- 
74, οἷς πρὸς ὀλίγον ἐχρήσαντο. Ex his male Dionyf. Voffius 
ad Caefaris III de B. G. c. 24, corrigit Graecum Caefaris in- 
terpr. pro καὶ 3 φόβου παρεῖχον δόξῃ legens xai ἣν δες, LENS. 

ibid. Οἷς émex eípei) Vulgarem hanc eilipfin obiter attigi- 
mus ad Aftrol. c. r, μέμφομαι ὁκόσοι σοφοί, R.EYTZ. 

ead. 1. 3." Ἔκλεστεν) Non vererer vertere abfcondidit , etfü 
proprie fit f/ubtraxit , ícil. audientibus. Nam xaézeiv elegan- 
ter dici de iis, qui clam aliquid agunt, fi non (atis notum ; 
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adeatur Periz. ad Aelian. IIL, 47, κλέπτων τὸν τῶν 'Abnvaioy 
φείχ iG 19. REITZ. 

ibid, AapuyyyiQev) Vide fupra c. 22. Sor AN. Aefchini obii- 
cit Demotthenes pro corona c. 90 , ἐπάρας τὴν *evir καὶ γε- 
y nbós, καὶ λαρυγγίζων. Refert etiam Plin. Ep. 4, 7, 6. GESN. 

ead, ἰ. 7. Δι’ ἀφροσύνην) Sic Populia M. F. apud Macrob. 2 , 
$ extr. ad (imilem obie&ionem a mutis animantibus fumtam 
refpondet , Befliae enim funt. GESN. 

ead, ἰ. 11. Ka? μέσην ἑστίαν τῶν — οἴκων) Addi poteft hic lo- 
cus, de Veíta in media domus parte culta, his, quae habet 
Spaahem. tum in diatr. de Vefta δὲ Pryt. Gr. tum ad Callim. 
H. in Del. 525, pag. 523; itemque alius e Scholiis ad Hefiodi 
Theogon. 454, ubi caufam reddit cur ἑστία etiam appelletur 
Terra Mater, Ceres, Δημήτηρ, παρ᾽ ὅσον τοῦ παντὸς τὸν μέσον 
λαχοῦσα τόπον ἣ γῆ, στάσεως καὶ μονῆς αἰτία ἐστὶ τοῖς ἄλ- 
λοις. Ceterum ἑστίαν f. Veftam hic refpondere Penatibus, La- 
zibuf;ue Romanorum hominum; οἴκους autem eadem ratione 
pro pluribus membris unius domus poni, ut zedes Romanis ; 
vix opus eft hic admoneri: ut nec illud, feparatis revera plu- 
ribus aediculis aedes honeftiorum conftitiffe , qua de re , qui 
Plinianas villas , & aedificandi legem a Columeila I, 9 , pro- 
pofitam attentius confideraverit, vix eft ut dubitet. Illud pro- 
pius ad rem noftram pertinet. Verti hunc locum ita, ut μέσην 
ἑστίαν referam ad δειμάμενοι., ac legam οἴκων ἰδίων, quod uni- 
ce verum puto. Sed fi quis , ut adhuc editum eft, οἰκῶν prae- 
ferat , ille etiam , ut adhuc factum video, interpretabitur, me- 
dios privatae domus penates incolens. Nempe τὰ ἔδια deinde do- 
mum fignificabunt, vel totum forte praedium , in cuius me- 
dia parte domus exfítru&a fit. Notum eft illud ex Evangelio, 
ἦλθεν εἰς τὰ dia. κι T. A. GESN..— . 

Pag. 299. 1.8.'O- LE μὲν ἡλικίας) Conf. Cic. Tu(c. Difp. IV, 
C. 55; ibique Davif. quem adeundum Hemfterh. in marg. no- 
taverat. REITZ. 

ead. l. Yo. Διπλοῦς 3e»«) Conf. infra Anu. c. 13. SOLAN. 

Pag. 500. 1. 7. Τρω γικὸν ) Unde habeat nefcio. SoLAN. Ex 
Sophocl. Antig. adícriptum in marg. 44.177. quem evolvere 
typethetarum feftinatio prohibet. R Errz. 

ead. I. 11. Aid x) Hefiod. "Ey. 317. Verf, (equens autem ex 
eod. v. r1. Ope textus Hefiodei & W. Codicis menda duo ex 
hifce verbis fuftulimus, in δύω & ἐπαινήσειε. pofterius enim 
recte in W. Οὐ uiv οὐδὲ autem reliquimus , ὅς ἐστὴν y, pro 
quibus apud Hefiodum οὐκ pa μοῦνον ξηγ. SOLAN, 
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ead. I. 12. Οὐ μὴν &c.) Hi ex Hefiodo verfus, Οὐ μὴν οὐδὸ 
ἐρίδων γένος ἐστὶν ἕν, ἀλλ᾽ ἐπὶ γαῖαν Εἰσὶ δύο" τὸν μέν κεν &rau- 
γέσειε νοήσεις, H δ᾽ ἐπιμωμητή. διὼ δ᾽ ἄνδιχα ϑυμὸν ἔχουσιν" 
parum accurate fcripti funt. In primo οὐδ᾽, non οὐδὲ legen- 
dum: in fecundo vel ἐπαινέσσειε, ut pleraeque editiones He- 
fiodi; vel ἐπαινήσειε, quod ex duobus Mff. affert, magifque 
probat in Lectionibus Hefiodeis Graevius , legendum. Sed & 
δύω, non δύο, vulgo in Hefiodo legitur. Utrumque probum. 
Verf. quoque primumaliter concipit Hefiodus; apud quem in 
ἼἜργοις V. 11 legitur, Οὐκ ἄρα μοῦνον ἔην ἐρίδων γένος &c. IENS. 
, Pag. 401. 1.5. Τὸ μηδὲν οἴει) Sic fupra fere cap. 3» τὸ καλὺν 
ἀνθούντων. REITZ. 

ead. ἰ, 4. Ἵνα πῶς μείνωμεν ) Iam vidit prior interpres, le- 
gendum eiza , de cuius vi in abfurda confequentia indicanda 
omnia plena funt. GESN. 

ibid. Κατὰ Toy σοφώτατον Eupiíd m ) Locus eft Hippolyto 
618 (eq. ubi Iovem reprehendit , qui mulieres creaverit. Ei 
γὰρ, inquit, βρότειον ἔθελες σπεῖρωι γένος, Οὐκ ἐκ γυναικῶν 
“χρῆν παρισχέσδπαι τόδε, ᾽Ἀλλ᾽ ἀντιθέντας σοῖσιν ἐν ναοῖς βρο- 
τοὺς Ἢ χαλκὸν, ἢ σίδηρον, ἢ χρυσοῦ βώρος, ἸΠαίδων πρίασϑαε 
σπέρμα, τοῦ τιμήματος Τῆς ἀξίας ἕκαστον X. τ. ^. GESN. 

ead. ἰ. s. Εὐριπίδην) Vid. Med. $75. Sed alium, eumque ma- 
gis expreffum locum refpicit , qui mihi non fuccurrit. Reperi 
tandem. Exftat in Hippol. v. 619 , & feqq. Sed poétam ipfum 
adi. SoLAN. τ: 

ead. ἰ. 7. Ὑπὲρ) Sic L. & Ven. utraque. Reliquae παρὼ, & 
ipfe M. SOLAN. "ie τῆς διαδοχῆς legendum fine dubitatio- 
ne ex Aldina. Quid enim eft παρὰ τῆς διωδοχῆς, quod red- 
dunt, a fucceffrone? ὑπὲρ ad finem referri, propter quem ali- 
quid fit , tralaticium eft. GEsN. 

ibid. Yàe ) Senfus videtur poftulare δὲ, maxime, fi ad prae- 
miffum μὲν refpicias: fed viciffim δὲ habuimus, ubi ex con- 
fuetudine γὰρ potius locum haberet , fupra 2 Ver. Hift. c. 2, 
εὑρίσκομεν δέ. Item Alex. c. 44 & 46. Ubi & Homer. ad par- 
tes vocavi. Verum δὲ facilius hic procedere videtur, non ta- 
men adeo neceffarium arbitror, ut mutatione opus fit: nam fi 
fequens οὖν fpectes, nihil adeo pugnabit illud γάρ. At cum pro- 
pter fcripturae compendia , in eiufmodi particulis perpetua , 
facilis eft (cribarum aberratio , nihil definio, fed ad δὲ magis 
inclino , quia edd. una alterave id habet. Iterum tamen dico , 
nihil muto, quoniam & alibi ita ponitur, ut δὲ fine fenfus dif- 
crimine reponere pofflis, E. g. in Hermot. cap. 29 f. ἢ πᾶσι πε: 
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στεύειν *y pl) — ἢ ἀπιστεῖν ὁμοίως" μωαχρῷ γὰρ ἀσφαλέστατον τὰ 
τοιοῦτον. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. 11. Δριθμὺς) Sic Horatius — JVos numerus fumus. Eus 
ripid. Τρ. 476. SOLAN. 

ead. |. 14. ᾿Αληθῶς χαρακτὴρ) An ἀληθής; GuvET. Poffes 
quidem cum Guyeto ἀληθὴς legere. Sed mutatione nihil opus 
eft: nam fi rele dicitur i1 πάνυ τρυφὴ, τῆς ἄγαν φιλονεικίας, 
& multa fimilia, quae hoc Dialogo iam vidimus; cur ὃ ἀληθῶς 
χαρακτὴρ quoque non dicatur, aeque ac Latine , qui vere , vel 
revera e(l charaékr, cauíae nihil video. Cumque es ἀληθῶς μή- 
7vg & fimilia vel Lexica habeant , & fupra etiam in Iud. Voc. 
S ri, ὦ γλώσσης ἀληθῶς νόσημα ταῦ nihil hic in Luciano mu 
taverim, etfi ἀληθὴς mollius procederet , & melius refponde- 
ret τῷ ἀλλότριοι, quod illico opponitur. ἈΕΙΤΖ. 

ibid. Xapax Tie ) Χαρακτῆρα efle notam , imaginem impre[fara 
vel infculptam, hoc Luciani loco, alioque mox c. 44 occura4 
rente , item ex Philone, Ariftotele , alii(que, monet lac. El(- 
ner. ad Hebr. I, 2. RziTZ. 

Pag. 302. l. τ. Αἰσχίω) Ad ipla refertur, GUYET. 

ibid. Onpley — δυσκληδονίστων) Simias intelligi, illud maxi- 
me fuadet , quod Lucianus z7recp. cap. 17 hoc animal inter ea 
refert , quibus mane conípe&is homines metuant , tanquam 
ὑπὺ πονηρῷ τῷ πρώτῳ καὶ δυσφήμῳ κληδονίσματι. Audacior 
aliquis forte ex πος ipfo loco ὀνομασίήνωι mutari velit in óga- 
Sea. Sed neque nominare infaufti ominis res licet, ut lupum 
&c. Ceterum ad hanc matutinam deformitatem obie&am mu- 
heribus pertinet popularium meorum proverbium , ferenos 
dies vefperi , mane autem formofos e[fe laudandos. GESN. 

ead. ἰ. 2. Τρωΐας ὡρος — dua xAud.) Ex L. eft illud πρωΐας, 
In impreffis πρὸ μιδς legitur. Δυσκληδωνίστων autem ex W, 
& Ven. utraque. SOLAN. Non dubitavi vulgatam reiicere, 
cum duo Codd. meliorem & planiorem le&tionem exhiberent, 
dum Solan. vel uno Cod. tefte id fa&um voluit: verfionem 
xaque fimiliter a me mutatam haud finiftre interpretabitur 
Geíner. qui ex vulgata πρὸ μιᾶς ὥρας dederat, ante horam pri- 
mam ; nec poterat aliter. Verum etíi μία pro σρώτη alibi inve- 
niatur, apud Lucian. nondum obfervavi. ἈΕΙΤΖ. 

ead, 1. 7. Τὸν ὑψηλὸν ) Haec , ut multa alia, in hoc opufcu- 
lo nec fana exiftimo, nec digna, quibus operofam faciam me- 
dicinam. Sed pro κώρον, x&pz legendum exiftimo. SOLAN. 

ead. 1. 17. "Eguüaiveiv ) Sic fcribitur & mox c. 41 verfus fin; 
ubi & ipfa. Fr, cum rel. ἐρυθωίγουσιν habet, non ἐρυθρ, ΒΕΙΤΖ. 
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Pag. 305. 1.8. Βραχὺ τῷ μετώπῳ) Frontem enim anguftam 
veteres tufpiciebant. SOLAN. 

ead. I. V1. ᾿Ανθοβαφη} Quidni purpurea intelligamus? ἄνθος 
enim Graecis non minus, quam Latinis , f/os audit purpurae , 
five purpurae fuccus optimus, i. e. maxime faturatus, ut f/os 
lacis vocatur, quod pinguiffimum eft in eo. Sicque mox ipfe 
verf. fin. huius cap. πορφυροῦν ἄνθος ἐπιφοινίξῃ. Interdum ta- 
men & ab effe&u fit denominatio, i. e. id, quod purpura iam 
tinctum , vocatur floridum, propter laetum & florum fimi- 
lem colorem. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 12. Ὑπὲρ τοῦ δοκεῖν γεγυμνῶσσαι) Flu&tuabam , ar 
cum priore interprete putarem , negationem excidifle, ver- 
tendumque adeo hunc locum , ne nudae effe videantur. Atque 
hanc rationem fubüciebat illud εἰς πρόφασιν" obtentui & ex- 
cufationi habent nebulam illam lineam & textilem ventum 
mulieres, ne nudae dici poffint, quae veftimentum qualecun- 
que habeant. Sed re accuratius perpenía, nihil mutandum 
cenífui. Tribuit ipfis confilium , velle videri nudas, & tamen 
etiam obtentum, praetextum , excufationem , diverfo nimi- 
rum refpe&u : volunt videri nudae fui fimilibus lafcivis, moe- 
«his; obtentum quaerunt apud virum, apud (everiores &c. 
GzsN. Si Gefner. vidiffet μὴ in Cod. quodam efle , recepiffet, 
credo , quia fufpicionem fuam, iliud excidiffe, confirmatam 
inveniffet. Ego certe magis inclino ad id recipiendum , quia 
ἐς πρόφασιν δοκεῖν γεγυμ-. non fatis commode procedit fine 
negatione, Nihil tamen mutavi, ne contradicere meliori, fine 
fumma neceffitate , videar. ἈΕΙΤΖ. Si ex bono alioquin libro 
eft illud μὴ, recipiendum omnino cenfeo. GzsN. in "Addend. 

ead. 1, 15. Μαζῶν, oUs ἀεὶ περιφέρουσι δεσμώτας) Huc per- 
tinet locus Anacreontis Od. 20, καὶ ταινίη δὲ μαστῶν. L. Bos. 
Conf. Ez. A. XII. Vox μαζῶν autem poética eft, ut permul- 
tae aliae in hoc opufculo , quo grandius , ut putat, loquatur. 
SoLANv. Non quidem repugno Solano , μαστῶν legere iubenti 
in margine Iunrinae , ut infr. Dial. Mererr. XlI ante med. Ve- 
rum quia nulla ed. neque Cod. praeit , nihil muto. Et ipfe So- 
lan. a (e diffentit in nota: quod cum nunc demum videam, in- 
fra 1. c. difquiram , ac de differentia , quam inter μαζὸς & μα- 
στὸς tradit Th. Magift. agam. R &1Tz. 

ead. 1. 17. Ἡρτημένας) Sic omnes edd. At Ο, & M. ὕρτημές 
ψους, quod obfervari utque meretur. SOLAN. l'vyzias intel- 
lige. Guyet. At iam , dicas, cum ἠρτημένους habeamus ex duo- 
bus Codd. nihil opus erit ad γυνωίκας referre. Sed re&te con- 
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ftruxit Guyet. vulgatam , per hypallagen non infolitam: fic 
enim fere δὲ ἐπιβέμενος conftruitur, ut Alciphr. III, 1, p. 276; 
τὸ χείλη δὲ τὰ ῥόδα Tus ᾿Αφροδίτης — ἐπιθέμενος, quod fuo 
loco etiam apud Noftrum videbimus. Sic ἐξηρτημένος τὴν πή- 
gav in Vitar. au&. c. 7 pr. habuimus. Certe Long. Paft. II, p. 
42 , πήραν ἐξηρτημένος. ὃς Alciphr. pag. 560 , aliique dixere: 
nec non ἐπίκειμαι eadem ratione conftrui folet fupra apud 
Nottrum. Alex. c. 3, ἐπικείμενος xópmv πρόσδετον. Sic ἀπέξυ- 
σται τὸν αἰδὼ Alciphr.360 f. Ideoque vulgata hifce aliifque 
bene multis defendenda maneat intacta. R ΕἸΤΖ. 

Pag. 304. l. 1. Περὶ καρποῖς καὶ βρ. dá.) Ogeis vulgo vo- 
cabantur armillae illae. Vide Menandri fragm. p. 146, & Poll. 
V. Ἐσπικάρπιοι etiam ὄφεις apud Philoflr. p. 951. SOLAN. 

ead. l. 13." EZed' oi ) De mulierum , cum foras in publicum 
prodirent, pompa, v. Cafaub. ad Theophr. Char.3559. SOLAN, 

ibid. Καὶ πᾶς Searis ἐπιτρίβων τοὺς γεγαμηκότας, ὧν ἐνίων 
ei κακοδ αίμιονες ἄνδρες οὐδὲ αὐτὰ ἴσασι τὰ ὀνόματα, Κωλιώ- 
δας, εἰ τύχοι, καὶ Γενετυλλίδας, ἢ τὴν Φρυγίαν δαίμοναν Lo- 
cus ifte eft mutilus , fi quid in his video , & poft γεγαμηκότας 
ponenda eft hiatus nota. Nam Κωλιάδαι δὲ Γενετυλλίδες non 
funt nomina eorum (pe&atorum, qui miferos maritos zelo- 
typia conficiant , íed numinum cognomina, quorum lucos & 
templa frequentabant Graecae mulieres. Deeft igitur aliquid, 
ut fi haec defint, aut tale quid : γεγαμηκότας, καὶ εἰς τὰ τε- 
μένη φοιτήσεις τῶν Sev, ὧν ἐνίων &c. Sic fenfus conftaret, qui 
nullus eft, ut nunc legitur. PALM. Πᾶς 3:»« ) In omnibus no- 
ftris libris πᾶς Seas legitur, quod cum fequentibus pugna- 
re, optime obfervavit Palmerius , ubi pro f/pe&atoribus, Deas 
habemus. Lege ergo mecum , 72s Se6s* videtur enim refpice- 
re ad illud Menandri , — ᾿Ἐσιτρίβουσι δ᾽ ἡμᾶς οἱ Seo) Μάλιστα 
ποὺς γήμαντας" ἀεὶ γάρ Tia, "Άγειν ξορτὴν ἔστ᾽ Gy&yxm a 
Strabone laudatum L. VII, p. 297 ed. Par. SorANw. Etfi So- 
lani emendatio minus violenta, & probabilior, quam Palme- 
rii ὃς Bergleri, quam ftatim fubiiciam; nondum tamen eam 
recipere fum aufus , cum quia non fatis conftat , quid Lucian. 
reliquerit , tum quia verfionem Gefneri , quae fpe&atores reti- 
nuit, immutare nolim. Bergler. autem ad Alciphr. III, 11, 
ubi is fcribit , καινοὺς δὲ np ἐπεισάγουσα. 3eove — ποῦ “γὰρ 
ἐγὼ κατ᾽ ἀγρὸν ἱδρύσω Κωλιόδας ἢ Γενετυλλίδας,, ita com- 
mentatur : Coniungit haec nomina δ᾽ Arifloph. in Nub. v. $2 , ubi 
itidem ruflicus de fimiliter morata uxore conqueritur — Ὁ in Lvfi- 
flrata initio, ubi dicitur, mulieres feflinare , ft vocentur ad eiufmodt 


ux C ans * dou t 


INAMORES $91 


Venereos Deos, "H'e Ylay»e, ἢ "m Κωλιά δ᾽, ἢ "e Τενετυλλίδος. 
Nec non. Lucianus in Amer. (h.1.) quo in loco δ᾽ alia ita conve- 
niunt cum Alciphronis hifce , ut imitatio facile appareat. — Unde 
in Luciano fic lego : εὐθὺς ἀπὸ τῆς οἰκίας ἔξοδοι, ἐπὶ Sedis. ἐπιτρί- 
Blouse τοὺς γεγαμηκότας, ὧν ἐνίων Gc. vertoque : ftatim e domo 
egreffiones , quae maritos enecant, ad Deas, quarum infeli- 
ces illi viri nec ipfa fciunt nomina , Coliadas , Genet yllidas. 
In edd. locus eft corruptus, quae , — εὐθὺς — ἔξοδοι. καὶ màs Sea- 
τὴς ἐπιτρίβων τοὺς ὙΞΎ ἐμ. — quafi fpettatorum , nefcio quorum , 
ignorent eiufmodi uxorum viri nomina: quod quidem fiert potefl ; 
fed commemorari nihil attinebat. Vidit hoc Palmerius ; fed quaedam 
excidifJe putans, le fuo addit totas feptem voces. Sunt autem Κω- 
λιὰς & Τενετυλλὶς epitheta Veneris, ambo fecundum quofdam vete- 
zum: aliqui ex üfdem Veveru»Aid'a comitem illius Deae faciunt. 
Mens igitur Luciani fatis apparet , & Solani correctio iam eo 
magis placet. RE1rz. Non dubito , quin ad Menandri locum 
refpexerit auctor, recteque adeo Solanus coniecerit. Forte u- 
trumque fervandum , σεωτὴς & Seos, cui omittendo Sea7ii$ 
occafionem dediffe potett. GESN. ἐπὶ 24dden4d. 

ibid. Yeyajnxóras, oy) Hic aliquid deefle videtur. Gu vET. 
Certe aliquid deeft, fi ὧν ὀνόμωτα ad fpe&tatores referendum : 
at fi emendatio in σεωτὴς facta fuerit , nihil hic deerit. Rzirz. 

ead, |. 14. Ὧν ἐνίων oi κακοδαίμονες ) Nihil certius Palmeria- 
na fufpicione. Quomodo fupplendum videatur, quod deeft, 
interpretatione indicavimus, nempe ei7e Jes 7poga*y ορεύου- 
σαι &ríaci , vel fimili modo. GESN. 

ead. ἰ. τς. Κωλιά δ᾽ 4) Huius Veneris Coliadis templum erat 
in vico ᾿Αναφλύστῳ ; vide Eur. c. 6, Strab. 1X , p. 398 D. Vide 
δὲ Pauf(an. p. 2 , 1. De Dea Schol. Ariftoph. ubi facra Cereri 
faciebant mulieres Athenienfes. Vid. Polyaen. Strat. 1, p. 27. 
Conf. infra 'Avogp. c. 11. SOLAN. 

ibid. Ei τύχοι) Formula, ei 725 oi, valet exempli gratia , & 
verti poteft commode, ur puta. Quemadmodum vulg. In- 
terpr. I Corinth. XV , 38, ita etiam Gloflarium. Occurrit prae- 
terea in Toxari c. 4 fin. L. Bos. Loquendi formula fatis do la, 
non tamen ubique valet exempli gratia. Quin & ff ufus pofceret 
alibi fignificat , ut ap. Herodian.VIl, 5, 4: μᾶλλον δὲ χαὶ πρό- 
xAIcis δέδοτο συκοφάνταις, eis τὸ — κινεῖν πράγματα προγο- 
ψικὰ, εἰ τύχοι, καὶ ἄγνωστα. Sic etiam in Noftro de Merced. 
Cond. cap. 5, ἐπὶ λευκοῦ ζεύγους, εἰ τύχοι, ἐξυπτιάζοντας. re- 
€&e Gefner. convertit , f£ re; ita ferret. Hic tamen re&te reddi- 
tur exempli gratia. REYTZ, 
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ibid. Τενετυλλίδα ) Genetyllis Veneris cognomina furit ap; 
Arittophanem : de quibus vide Paufan. in Atticis. CoGN. 

Pag. 305. l. 1. Δυσέρωτα Κῶμον ἐπὶ τῶ ποιμένι) Quis ille 
χῶμος, quae comiffatio effet , non excogitabam, cum ifta in- 
terpretarer, licet de Lunae in Endymionem, aut Rheae f. ma» 
gnae matris in Attin, amoribus cogitarem. Deum Comum 
non intelligo ; de Deabus enim fermonem effe, apparet: nec 
invenio ubi, in qua vel homine vel Dea , δύσερως ille Deus 
Comus fuerit. GEsN. Sed vid. Scholiaft. qui ad Paridem re- 
fert. ἈΕΙΤΖ. Omnium minime de Paride cum Scholiafte vet. 
accipiam. Endy mion, & Lunae ad illum κῶμος f. comiffatio 
magis placebit, ut in rebus incertis, fi quis conferre volet 
Ícenam enarratam a Luciano ψευδομ. c. 39. GESN. in Addend, 

ead. L. 4. Εὐθὺ) Vulgatam fervavi, quia numerus librorum 
hanc exhibentium eft maior: nam perinde eft utro more fcri- 
bas , modo enim εὐθὺς adverbialiter ponitur, modo εὐθύ. EJ- 
δὺς ita pofitum habuimus modo, pr. huius cap. Et c. 3, item 
cap. 18 f. Item cap. 12 pr. δὲ Quom. Hift. cap. 4o, Lexiphan. 
cap. 10, & infra Toxar. 32 , Hermot. 55 ter, & cap. 58. Sic 
Alciphr. II, ep. 4 f. Γλυκέριον εὐθὺς πετομένη “τρὸς np de — φέ- 
pov. Et L, 1, p. 6; fed εὐθὺ rurfus infra hoc cap. 42 f. apud No- 
ftrum. Item fupra cap. 8 & 25, ὃς Hermot. cap. 74. Quae fi 
quis evolvere velit , nihil aliud differentiae inveniet , quam 
quod εὐθὺ fequente confonante fcribatur, εὐθὺς fequente vo- 
cali, vel eiufmodi confona, cum qua « fine cacophonia con- 
iungitur, R ErTZ. Nimis generaliter differentiam inter εὐθὺς ὃς 
εὐθὺ negavi; fed aliquanto melius de eodem fcripfi ad Gall. 1. 
Licet multa habeam, ubi confundantur: quae, fi licebit, prae- 
mittam Indici Graeco feorfum edendo. IDEM in Add. & Corrig. 

ead. l.5. Ma kpà, λουτρὰ, καὶ πολυτελὴς μὲν καὶ ἡδεῖα τρώπε- 
€2.) Domi [latim longa balnea , Φ fumtuofa ac fuavis πιεπία. Sed 
cum non laudet illam menfam, qui poteft efle ἡδεῖα ; Repone 
ex Mf. καὶ πολυτελὴς νὴ Δία τράπεζα, δ᾽ fumtuofa per lovem 
γπεπ(α. GR AEV. 

ibid. Νὴ Δία) Ita M. a recentiore manu. À prima enim ἡδεῖα 
videtur fcriptum fuiffe , uti & in reliquis libris: malo tamen 
ilud νὴ Aíz , quam καὶ ἡδεῖα vulgatum. SOLAN. 

ead. 1. το. ᾽Απογ εύονται ) Hic aliquid defiderari videtur. 
Guxrr. 

ead. l. Y1. Aumyosuevar) Mendum haud dubie in hac voce la- 
tet. Agnofcunt tamen etiam Ὁ. & M. SoraN. Poteft defendi 
διηγούμεναι. Solent enim mulieres noctes, & fomnia prae- 
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fertim, narrarein conviviis, quae forte ἑτερύχρωτας ὕπνους 
áliquis dixerit. Sed narrantne mulieres honeftae , & εὐσταθοῦς 
βίου. de quibus hic agitur, ϑηλύτητος εὐνὴν γέμουσαν ; Itaque 
follicitor putare, non efle ab autore διε γούμεναι, fed unafyl- 
laba minus διηγοῦμαι. Quo in genere facilius peccari , per 
compendiariam fcribendi rationem , apparet. Sic autem inter- 
pretarer, AVocfefne fuper haec enarro , δ᾽ fomnos cum diverfi fexus 
corpore captos, & cubile muliebri mollitie plenum ? & c. GESN. Si ex 
Mf. eft διηγώμεθα,, quod in var. Lect. ex marg. A. 1. profer- 
tur, illud adoptaverim prae coniectura mea διηγοῦμαι, quae 
eandem fententiam efficit. [IDEM iz A4ddezd. 

ibid. Τοὺς ἑτερόχ ρωτας ὕπνου-) Quafi aliud corpus habeant 
vigilantes & ornatae veftibus , aliud nudae & dormientes in 
le&tis. An de colore intelligit? Guvzr. Interpres, diverforum 
corporum fomnos. Aliud enim corpus habent feminae vigilan- 
tes & ornatae veftibus: aliud , nudae & dormientes in lectis. 
Ovidius : Pars minima eft ipfa puella fui. An de colore femina- 
rum intelligendus Lucianus? MENAG. 

ead. ἰ. 13. Novrpo7) Confule Ca(aubon. ad Lamprid. Com- 
mod. cap. 2. SOLAN, 

ibid. Ἐστὶ ) Ἔχ εἰ legendum videtur. Sic interpres. Guvzr. 
Nimirum opus Àabet , Benedictus ὃς Obíop. Sed potiore iure 
Guyetus quaefi(fet , num opus Aabet , pro opus illi eft, fatis 
Latinum efiet? Et fi ὄχ εἰ fubfüituit , faltem » ρείαν vel χρέος, 
pro χρεῖος, adderet: at πος voluit: verum nihil ifthac emen- 
datione opus eít, cum χρεῖός vivos, 1. e. indigus alicuius rei, 
probum fit, ut aliis teftimoniis docet Budaeus in Commentt. 
etfi male exponit χρεῖοι in loco Philonis , quod merito corre- 
xit Steph. Thef. T. IV, p. 612. REITZ. 

Pag. 306. 1, τ. Εἶτ᾽ οὐ δικαίως ) Refertur ex Menandro ex- 
fecratio in Promethea , quod feminas finxerit: fed verfus , 
qui Iambi funt , partim metro hic illic corrupto , partim alia 
confufione turbari , hoc qualicunque modo difponi poffunt: 

Εἶτ᾽ οὐ δικαίως προσπεπατταλευμένον 

Τράφουσι τὸν ΤΠρομμηθέω pos ταῖς πέτρα!ϊς, 

Καὶ γίνετ᾽ αὐτῷ λαμπάς. ἄλλο δ᾽ οὐδὲ ἕν 

᾿Αγαθόν. ὃ μισεῖν οἱμ᾽ ἅπαντας τοὺς δεοὺς, 

Τυναΐκας ἔπλασεν, ὦ πολυτίμητοι 360! , 

"Elvos μιωρύν. γαμεῖ τίς ἀνθρώπων; γαμεῖ 

Λάθριος, λοιπὸν γὰρ ἐπιθυμίαι. καὶ γαμηλίῳ 

Λέχει μοιχὺς ἐντρυφῶν. εἶτ᾽ ἐπιβουλαὶ 

Καὶ φαρμακείαι, καὶ νόσοι) χ ἀλεπώτωτος 

Lucian. Vol. V, Pp 
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ᾧθόνος, μεθ᾽ οὗ ζῇ πάντα τὸν βίον γυνή. ' 
In verfu tertio pro vulgato γένετ᾽, ex Bafileenfi fcripfi yivez". 
In quinto quoque ἔπλασεν, non, ut vulgo ἔπλασσεν, ícriben- 
dum. Septimum ὅς octavum non habere fuos numeros, pa- 
lam eft ; at iis reftituendis ita, ac a Menandro profe&i funt, 
ego non fum. IENs. Locum integrum Menandri apponere o- 
perae pretium eft, qualem emendatum nuper edidit Anony- 
mus eruditiffimus : 

Εἶτ᾽ οὐ δικαίως προσπεπαττωλευμένον 

Γράφουσι τὸν Προμηθέα, πρὸς ταῖς πέτραις; 1 

Καὶ γίνετ᾽ αὐτῷ καμπὰς, ἄλλο δ᾽ οὐδ εὲν 

᾿Αγαθόν; ὃ μισεῖν οἴμ᾽ ἀπάντας τοὺς δεοὺς, 

Τυναῖκ᾽ ἔπλασσεν' ὦ πολυτίμητοι δεοὶ, 

Ἔθνος μιαρόν" γαμεῖ τις ἀνθρώπων, γαμεῖ; 

Λάβριοι τὸ λοιπὸν γὰρ ἐπιθυμίαι, Λάχης, 

Ταμηλίῳ λέχει δὲ μοιχὺς ἐντρυφῶν, 

Καὶ φωρμακείαι. καὶ νόσων χαλεπωτάτῃ : 

φθόνος, μεθ᾽ oU Qa πάντα. τὸν βίον “γυνή. 

Nonne merito pingunt Promethea 

* Clavibus affixum ad rupes Caucaft ? 

Et Lampas tantum , nihil aliud boni , 

Ei facratur? Quod omnes credo Deos odif[e 

Mulierem finxit. Proh Dii immortales, 

Gentem impuram! Uxoremne quifquam ducit? Uxorem ἢ 

Deinceps enim occultae ingruunt cupiditates, o Lache , 

Et geniali leéfo illudens adulter, 

Et venefícia , δ᾽ morborum gravifJimus 

Invidia , quacum mulier vivit per omnem aetatem. 
Verfionem huius ῥήσεως, & textum ipfum , edimus, ut ab A- 
nonymo eruditiflimo exhibitus eft in Emend. in Menandri ὃς 
Philem. fragmenta p. 95 & 96. Notas etiam accipe: — [ Lo- 
cum hunc ex Luciano petitum non ex Grotii recenfione, qui 
in omnibus hic erravit, fed ex noftra edidimus, una cum ver- 
fione. Clericus nihil hic de fuo adduxit, praeterquam quod 
γράφουσι, pingunt ,ile erudite tranftulit , fcribunt. Nihilne au- 
diverat de Parrhafii tabula apud Senecam in Controverfiis? 
nihil de Euanthis apud Achillem Tatium? Verfu fecundo 
Grotius fic interpolavit , 

Τί γίνετ᾽ αὐτῷ; λαμπὰς, ἄλλο δ᾽ οὐδὲ £y 

᾿Αγαθόν. ὶ 

Quid ab eo repertum ? Fax. & nihil boni praeterea. 
Non recle haec accepit vir magnus: neque enim γίγνεται re- 
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pertum eft Graecis unquam fignificat : neque facem reperit Pro- 
metheus , fed ignem. Sententia eft, quam nos in verfione ex- 
reffimus; & nonne merito nihil boni ei obtigit, praeterquam 
ampas? Ubi Lampadem accipe λαμπάδος ἀγῶνα, Lampadis 
certamen , quod Athenis quotannis ἐν ΠΠρομηθείοίς, in. Promethei 
fefto , celebrabatur. Vide accuratiffimi Meurfii Graeciam fe- 
riatam in AAMITAX & IIPOMHOEIA , qui omnia eo fpeCtantia 
ibi collegit, excepto hoc ipfo Menandri loco. Ex his autem 
colligas, folam Lampadodromiam Prometheo inítitutam fuif- 
fe , nulla facrificia. Mox verfu quinto, apud Lucianum ett, 
Τυναῖκας ἔπλασσεν, unde Grotius refinxit γυναῖκας ἔπλασεν" 
nos opinor melius Γυναῖκ᾽ ἔπλωώσσεν" unicam enim formavit, 
non plures. Idem verfu quarto, ὃ μισεῖν δ᾽ ois" interpofuiffe δ᾽ 
ait , ad fenfus connexionem. Atqui illud δὲ iam verum fentum, 
qui a me erutus eft, impedit & corrumpit. Verfus autem fe- 
quentes fic interpolavit: 
Μάλ᾽ ἄθλιος" χοιπὸν γὰρ e ᾿πιθυμίαι 
Ταμηλίῳ τε μοιχὺς ἐντρυφῶν λέχ el. 
Εἴτα δ᾽ ἐπιβουλαὶ, φαρμοκεῖαι, καὶ νόσων 
Χαλεπώτατος φθόνος, μεθ᾽ oU ζὴ πάντα τὸν 
Βίον “γυνή. --- 
Νάλ᾽ ἄθλιος dicit fe dediffe , pro λάθριος, quod nullo fenfu lege- 
batur. Sed veteres edd. habent λάθριοι. Unde nos pro καὶ, Λά- 
x. ns perfonam fubftituentes, cetera omnia quam proxime ad 
vulgatam fcripturam reformavimus. Illa tantum εἶτ᾽ ἐπιβου- 
Adi, prorfus eiecimus ; quia & metro obfifterent , & impedi- 
rent, quo minus oratio per fenarium clauderetur. Nam in- 
concinne prorfus Grotium poftrema illa cum cauda protra- 
xiffe , res ipfa clamat. Sed nihil magis doleo, quam in foloe- 
ciímum incidiffe τὸν πάνυ, qui νόσων χ axem óTa Tos φθόνος ex. 
conie&ura edidit: hoc enim proinde eft , ac ἢ Latine diceres , 
graviffima morborum invidia. ] — Hinc δαδοῦχ os Prometheus 
apud Philoftr. 602. SOLAN. * Clavibus) Sic (cripferat Solanus, 
pro clavis, nefciebam num fua an Anonymi culpa. Quare edi- 
tionem iftius Anonymi, five Phileleuth. Lipfienfis confului , 
eundemque errorem ibi inveni, & quid magis mirarer, dubi- 
tavi, eumne , qui fic verterit, an Solanum , qui id non mo- 
nuerit. Si autem tantis viris fic femel peccare licet , mihiiam 
decies ita aberrare per feftinationem licebit. RErTZ. 
ibid. Eir' οὐ δικαίως ) In tot diverfis coniecturis ac difputa- 
tionibus virorum do&orum ad ἢ. 1. (quem fub n. 195 fragmen- 
torum Menandri dedit poft H. Grotium Io. Clericus) nihil 
Pp2z 
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nobis videbatur melius, tutius certe nihil, quam redire ad 
principia , atque ut editi, ut interpretati funt it verfus ab ini- 
tio , ita eos repraefentare , de coniecturis eruditorum homi- 
num fuum cuique iudicium permittere. Paffim metro laudati 
viri melius confulunt , fed ita , ut nulla fit earum emendatio- 
num, de qua atfirmare audeas , fic e manu vel Menandri, vel 
noftri adeo auctoris , qui eum forte ex memoria laudavit , ex- 
iifle, GESN. Aliter quidem dividit hos verficulos Ienf. in ple- 
rifque edd. uno ductu exaratos, aliaque in iis partim re&e 
corrigit; verum quia feptimus δὲ octavus ita non corrigeba- 
tur, aliam iniimus viam, maxime du&um Solani fequentes , 
ut fenarii omnes fizent. Sed plurimi iam ad fenos pedes reda- 
&i erant in ed. P, & apud Menandr. quoque fic fuiffe, proba- 
bile eft, non vero, ut modo fex , modo feptem, modo o&o 
eflent pedum. ἈΈΙΤΖ. 

ead. l. 5. Καὶ γένετ) Lege xal γίνετ᾽, GuyET. Quod Guyet. 
monet, id edd. 7. P. aliaeque iam habebant recte : δὲ quia vi- 
deo, id faepe ab eo fieri, eiufmodi (upervacaneas admonitio- 
nes potius omittemus; quia fi quid vett. edd. rectius habent, 
id fponte fequimur, & in variantt. Le&t. annotamus. R x17. 

ead, l. 4. O μισεῖν) An fic? ὃ μισεῖν d" οἵμ᾽ ἀπ. τ. eos. Tuv. 
ἔπλασσεν, GUYET. Ὃ μισεῖν oi Fl. Fr. B.2. P, δ. In Fen. 
utraque inferitur δὲ poft?, prave. SOLAN. 

ead. l. $. Γυναῖκ᾽) Emendatio Anonymi, cuius rationem vi- 
de in eius Nota. In omnibus enim libris erat γυναῖκας. SOLAN. 
In verfione feminam pro feminas dedi, quod Gefner. non aegre 
feret. Cetera eius ad vulgatum textum converfía non attigi, 
quia incertum , quomodo is emendandus. R xrrz. 

ibid. Ἔπλασσεν) Ἔπλασεν W. uti Grotius volebat. Reliqui 
libri omnes ἔπλασσεν, quod δὲ fervandum. Soraw. 

ead. 1. 7, Τὸ — A4 s) Vide Anonymi notam. Neutra vox 
in libris erat. SoLAN. T» deerat in edd. Inferuit Solan. & A- 
χης quoque addendum adícripíerat , non fat idonea au&tori- 
tate : ideo non addidi, fed aliquid deeffe facile patet, quia quin. 
que tantum pedum e(t verfus. REITZ. 

ibid. Λοιστὸν γὰρ ἐπιθ.) An fic : τὸ λοιπὸν γὰρ ἐπιθυμίαι xa. 
χαὶ Καὶ μοιχὸς ἐντρυφῶν γ αμηλίω λέχ ει; GUYET. 

ead. ἰ. 8. Ταμηλίῳ) Ante legebamus male Καὶ γάμηλ. Dele- 
vit καὶ Solan. δὲ eius loco δὲ inferuit poft λέχ ει. REITZ. 

ead. ἰ, 9. Εἶτ᾽ ἐπιβουλαὶ) Εἰτά τ᾽ £i. Poft τὸ ἐπιβουλαὶ ali- 
quid deefle videtur. Gu vrT. 
- ibid. Καὶ qapguaxeiai) In ed, P. hic verfus ita inchoabat : 
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Εἶτ᾽ ἐπιβουλαί. Et χαλεπωτάτων faciebat initium verfus fe- 
quéntis. Grot. volebat Εἴτα δ᾽ &. q. x. νόσων. REITZ. 

iid. Δὲ νόσων &y, — τώ τη.) Prima vox ab Anonymo infer- 
ta ; lequentes mutatae ab eodem. SorAN. 

ead. ἰ. 1. Διώκει) Confer fupra hoc Dial. cap. 22 f. & Her- - 
mot. cap. 77. R EITZ. 

ead. L. τς. Ὕδατι λιτῷ) In Angl. Cod. legitur ὕδατι λιτῷ 
Xa χιτωνίσκον χλανίδα ταῖς ἐπωμίαις περόναις. BOURD. 

ibid. Καὶ χιτωνίσκον καὶ y Aa.) In laude pueri, cum aqua 
deterfit fomnum , inquit, τὴν ἱερὰν χλαμύδα ταῖς ἐπωμίοις 
“περόναις συῤῥάψας. ἀπὸ τῆς πατρωΐως ἑστίως ἐξέρχεται, fa- 
cram chlamydem humeralibus fibulis ad[lrinxit , paterna domo egre- 
ditur. Chlamys fuit veftis militaris , non puerilis. Dein cur fa- 
cra dicirur? Haec mendo(ía funt, quae ex Codice Mf. fic re- 
finges: καὶ χιτωνίσκον χλανίδα ταῖς ἐπωμίαις περόναις aup- 
ῥώψας, & tuniculam laenam in humeris fibulis connc&ens. Χλανίσε 
utebantur pueri & molles homines. Grammatici vocant ἱμ ὥ-: 
710v λέπτόν. Sic Demottheni κομψὴ χ λανὶς καὶ μαλακοὶ χιτω- 
γίσκοι exprobrabantur. Vide Gell. L, ς. Forte autem in dialo- 
50 noftro legendum χιτωνίσκον καὶ χλωνίδα. Mox idem Co- 
dex re&tius , xai μηδένα, τῶν ἀπειντώντων ἐξ ἐναντίου προσβλέ- 
vroy, neminem obviorum ex adverfo ad[piciens. V ulgo πάντων, 
frigide. GRAEV. Kal χιτωνίσκον χλανίδα ταῖς ἐπωμίαις) An- 
. tea legebatur τὴν ἱερὰν χλαμύδι ταῖς ἔπωμίοις er. Ego fcriptu- 

ram Mff. Codicum reduxi. Ita enim A. W. P. & L. SorAN. 
ead. l. τό. Ἐπωμίαις περόναις) Virorum hoc proprium, mu- 
lieres enim ad pectus veftem πόρπῃ ftringebant: quod a Sal- 
mafio dudum obíervatum eft ad Tertul. de Pallio 116.SoLAN- 
De differentia περόνης & πόρπης vid. etiam Spanh. ad Callim. 
Hymn. in Apoll. v. 5. Ac notas eiuíd. p. 559. RE1TZ. 

Pag. 307.1. 1. Κώτω κεκυφὼς, καὶ μηδένα τῶν ἁπάντων ἐξ 
ἐναντίου προσβλέπων ) Si quid mihi credis, lector, leges τῶν 
ἀπαντώντων, non τῶν ἁπάντων, id eft, occurrentium : melio- 
re multo fententia. PALM. Emendationem Palmerii firmant 
Codd. W. & L. Vid. lambl. p. 44. SOLAN. ᾿Απαντώντων) Sic 
fere videtur dare voluiffe uar. fpiritum enim lenem habet , 
contra quam aliae ; dein &va» conftituit finem verfus, ac 
Τῶν initium facit fequentis, qua ratione tanto facilius fit , ut 
corre&ores omiffam fyllabam non animadvertant. R £rzz. 

ead. l. 8. Εἰς Νιουσικοῦ ) Scil. οἶκον, ut Ariftoph. Lyfiftr. v. 
1064, ἥκετ᾽ οὖν εἰς ἐμοῦ τήμερον. Nofter Hermot. c. 52, ἐς IA&- 
7ovos, ac faepe alibi, V id. not, Solani ad p. E I, ubi εἰς δίδου: 
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σχάλου, ion eis διδασκάλους Noftro dici folere, contra Bour- 
delotium probat. Sed fatis iam exemplorum dedit L. Bos de 
Ellipf. v. οἶκος, neque haec vulgaria hic repeterem, nifi in 
tranfitu inquirere iuvaret in haec Alciphronis I, Ep. 12, pag. 
48, ἔς τε Tu TWTOV τινῶν ξενικῶν καὶ ἐφεστρίδων κατακλίνεις" 
ubi pro ἔς τε Bergierus legi vult ἐπί τε. Sed vulgata videre- 
tur mili ellipfi exponi poffe, intelle£o τινάς Ὁ verum quia 
τινῶν fequitur, durius hoc effet. At apud eundem I, 18 pr. 
ἀκούω γὰρ σε Acid ópov , ( vel potius Avped'eU) γυναικὸς ἐρᾷν," 
καὶ ὡς ἐκείνης φθειρόμενον. Ubi pofteriora vertuntur, & ad il- 
lam itiones damnofas in[lituendo , nam φθείρεσδαι fignificatum 
abeundi habere , probatum erat Ep. 15, p. $7. Sed pro ὡς éxei- 
νης corrigit Bereler. ὡς ἐκείνην. Verum poffit etiam pro os, ἐς 
legi , & genitivus ἐκείνης retineri. Eti enim ὡς Attice pro εἰς 
vel πρὸς (vel pro ὡς πρὸς) adhibetur millies, ubique tamen 
accufativum habet. Si vero & alibi cum genitivo invenire- 
tur, ὡς ἐκείνης fimili ellipfi τοῦ οἶκον exponendum fervarem. 
Rzrrz. 

ead. l. 9. Τοῖς φιλοσόφοις vy is) Multo malim φιλοσόφου, 
ut ad ψυχῆς referatur, cui proprie eg adiunctum φιλόσοφον 
effe. Iucundius etiam cadere fic iunctura videtur. Certe fine 
fraude fuerit interpretationem ita inflituiffe. GESN. 

ead. l. τς. ἘΠ) αἱ λιπαραὶ παλαΐῖστραι, καὶ πρὸς ἡλίου μεσ- 
τ μβρινὸν ϑάλπος ξΎ κονίζετωι τὸ σῶμω, σππυκνούμενον) In Mf. le- 
gitur ἐγ xovieT21 , quod frequentius eft illo: utitur eriam Xe- 
nophon, & alii non raro fimplici κονίομαι. Eft proprium pa- 
laeftrae verbum , exerceor in palaeflra. Dein unélae palaeftrae; 
€ ad folis meridianum calorem exercet corpus firmatum. Nota funt 
omnia de athletico pulvere. GRAEv. 

Pag. 308.1. 2. 'Idpores) Haec Luciani Berglerus componit 
cum Alciphr. I , Ep. 54 f. Sed quia non magni momenti , non 
repetam. REITZ. ; 

ead. l. 6. ΣΞωφροσύνην ἠσπάσαντο.) Conf. fupra Abdic. cap. 
18. Adde Alciphr. III, Epift. 24 f. οἷόν ἐστι — σωφροσύνην 
&c 42321. REITZ. 

ead. l. 9. Hd íovs ὕπνους )"Yervovs plur. num. ne mireris. Di- 
xit ὃς Long. Paft. L, pag. 27, τῶν ὕπνων ἐξέθορεν. Ut poétas 
omittam. Adde mox cap. 49. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. 12. Τῶν ὀμμώτων βολαὶ) Supra quidem cap. 3 eadem 
phrafis , fed aptiore loco: eftemm ibi , ἱλωραὶ τῶν ὀμμάτων αἱ 
βολαί. Alciphr. ΠῚ. 1, καὶ τὰς βολὰς τῶν ὀφθαλμῶν ἐστὶ κυαν- 
ἀνγής. Herodian. I, 7,9, ὀφθαλμῶν τε γὰρ ἀρθμίαι καὶ πυρώ- 
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δεῖς βολαί. V erum fi reGe dicas, vel caecus hoc videat, quidni ὃς 
caeca oculorum acies dicatur? R EITZ. 

Pag. 309. l. 1. ᾿Απαντικρὺ τοῦ φίλου καθέζεσϑαι. καὶ πλη- 
σίον ἡδὺ καλοῦντος ἀκούειν) Refpexit ad Oden Sapphus . a Ca- 
tullo Latine redditam. MENAG. Vide Catullum p. 112 & 115. 
KUSTER. Immo fontem ipfum adeas, in fragm. Sapphus, apud 
Longinum. SoraANw. 

ead. 1. 7. Νόσος) Anglic. νόμος ἐπιψαύσειεν αὐτῷ. BOURD; 

in Schol." As*ynua)) Hiatus ille, qui in ed. Cler. eft, non fup- 
pletur ex ulla collatione: quare eum fic exhibeo , qualem in- 
veni. ΒΕΙΤΖ. 

Pag. 510.1. 1. Κωφὴν) An κούφην ; videbimusin Addendis; 
ἌΕΙΤΖ. Pro κούφην facit, quod fit epitheton folitum : pro κω- 
φὴν vero, quod mortui dicuntur turba filentum , quodque 
adeo mortuum non poffumus rogare, quis fit. Et quia de man- 
datis ultimis praemittit, videtur 115 opponi taciturnitas mor- 
tui; eoque vulgatum defendi poteft. Prius tamen fere magis 
arridet. [IDEM ἐπ Addend. 

ead. ἰ. 4. Ξξυνεξέπνευσε) Correxerat Solan. συνεξέπνευσεν. 
Sed non eft neceffarium , neque editionem inveni, quae fic 
habeat. RriTz. 

ead. l. 6. Νίεσίτην) Fuit, cum μεσίτιν mallem, ut Dianae fi- 
zmulacrum , quod rapuerunt , intelligeretur ; nunc de amore 


. intelligo: nondum enim de Dianae figno fermo eft. Sor aw, 


ead. l. 9. 'Opée Tu ἐλαυνούσας ποινὰ “Ὑ Delphis obfeffus Fu- 
riis, Apollinis confilio venit Athenas in Minervae delubrum, 
cuius confilio vincens reverfus eft Argos. Has vero Furias 
placans vocavit Eumenidas apud Aeíchylum. CocGN. Ex 
Oreft. Eurip. adícriptum in marg. 44/4. 1. /Veff. Rx1Tz. 

ibid. ᾿ Ελαυνούσως vows) Dixi ad Petron. Bounp. 

Pag. 511. 1. 1. ᾿Αφρὸν ἀπέψα ) ᾿Αφρὸν τ᾽ ἀπέφψα. GUYET, 
᾿Αφρὸν τ᾽ ἀπ. --- ἐτήμ.) Ex Euripide reflituimus primam vo- 
cem, minus rete in libris noftris habentem : poftremam etiam 
depravarant 8. 2. & P. Euripid. Iphig. Taur. 311. SorAw. 

ead. 1.6. Ὑπὲρ ἀλλήλων) Ita eft in Quom. Hift. c. 12, ὑπὲρ 
ἐμοῦ μιονομωχ cU T4, pro πιὸ pugnantem, & alibi paffim. De hoc 
fignificatu praepofitionis ὑπὲρ, exponendo per pro & propter; 
quod faepe eodem recidit, vid. plura teftimon:a producentem 
lac. El(ner. ad 1 Epift. ad Corinth. XV, 29, ubi βαπτιζόμενος 
ὑπὲρ τῶν γεκρῷν. REITZ. : 

ead. ἰ. 7. Τὰς ἐπιστολὰς) De unis literis accipiendum, quafs 
ad imitationem Latini /irerae. Ita apertiflime.Alciphr. IL, Ep. 
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4 pr. Ὡς διεπέμψω μοι τοῦ βασιλέως τὰς ἐπιστολὰς, εὐθὺς 
ἀνέγνων. ἈΕΙΤΖ. ᾿ 
ead. ἰ. το. Τὸ γὰρ &c.) Eurip. Iph. T. $98—6035. 5ΟΓΑΝ, 

Pag. 312. 1.7. Τόυ καθ᾽ ἡμᾶς βίου) Conf. (upra Demon. cap. 
1. ἈΕΙΤΖ. - 

ead. ἰ. το. Ὡς ἀληθῶς) Conf. fi operae videtur, fupra Le- 
xiph. c. 22, de Salt. c. 2 m. Alexand. 61. Et ὡς ἀκριβῶς Her- 
mot. c. 56. Ac Bergler. ad Alciphr. I, Ep. 50 f. REITZ. 

ibid. Ξοφων) Callimacho tribuit Stobaeus, apud quem prior 
veríus non exítat. Vid. Grot. Flor. 477. SOLAN. 

Pag. 315. l.2. Σωκράτης σοφώτωτος) Oraculi hoc de Socra- 
te ἐγκώμιον habuimus etiam fupra, de Salt. $ 25 pr. Habebi- 
mus rurfus infra in Rhet. praec. ὃ 15. Rrirz. 

ead. l. 5." Os ὑπὸ pia, x ^.) Vide B. zgac. c. 15, & quae illic 
a me annotata funt. SOLAN. Alludit ad id Alciphr. L, Ep. 58, 
p. 176, fcribens: ἀλλ᾽ ὑπὸ τοὐμὸν ἡγάπα κοιμωμένη χ λανί- 
cov, Ubi Bergler. adductis his Luciani verbis notat, male po- 
fteriora a Benedicto converfa effe, qui fub una eademque patris 
chlamyde , quafi illa chiamys patris neício cuius fuerit, cum 
caftus fomnus intelligatur, ut patet Platonis illum locum , 
quem ex eius Sympol. affert , ulterius legenti. Philoftr. Epift. 
44, ἣν πτωχὺς ὃ Σωκράτης, ἀλλ᾽ ὑπέτρεχ εν αὐτοῦ τὴν τρίβωνα 
6 πλούσιος ᾿Αλκιβιάδης &c. Addo Corn. Nep. Alcib. cap. 2 : 
Ineunte adolefcentia amatus eft a. multis more Graecorum: in iis a 
Socrate, de quo mentionem facit Plato in Sympofto. Namque eum in- 
duxit commemorantem, fe perno&affe cum Socrate, neque aliter ab eo 
füurrexiffe, ac filius a parente debuerit. REYTZ. 

ead. ἰ.9. Ep tes) Quis eft ille Erchius? Xenophon puto, de 

quo Diogenes Laértius, Ξενοφῶν. Γρύλλου μὲν ἦν υἱὸς, ᾿Αθηναῖος, 
τῶν δήμων Ἐρχιεύς. Nempe ροδίαο Ἔρχιος eft, qui alias 'Eg- 
“ιεὺς dicendus erat. Reliqua de pago 'Epy εία dabit Meurfius 
in reliquis Atticis C. S. Porro ad eum praefertim Xenophon- 
tis locum refpexiffe videtur Callimachus , (inter cuius frag- 
menta fedem CVIL huic affignavit Bentleius) qui habetur 
Memor. Socr. I, 29 feq. ubi narratur, quibus quàfi gradibus 
ab impuro & fuillo, ut ibi vocatur, Euthydemi amore Cri- 
tiam revocare Socrates voluerit. GESN. 

ead. l. το. 'Ep&orre) Angl. ἐρόωντε. BOURD. 

ead. l. 12. Εἵνεκα) Po&ticum effe aiunt Lexicographi ; iifque 

certe frequentius , quam profae fcriptoribus. Ideo tamen hic 
nihil muto. Nam & apud Noftrum infra de DeaSyr. cap. 14, 
bz Σεμιράμιος εἵνεκω. Verum ibi Ionica Dialecto loquitur, ὃς 
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Yonibus familiare τὸ εἵνεκα pro ἕνεκα, ut Hippocr. S. I, Aph. 
3, & paffim. Herodot. εἵνεκεν p. 2 bis, & feqq. ubivis. Sed ἃς 
Attici fcriptores ita interdum enuntiant. Th. Mag."Evexz, καὶ 
εἵνεκα, Πλάτων, Δημοσπένης, καὶ οἱ ἄλλοι. Θουκυδίδης δὲ ἀεὶ, 
ἕνεκα, Adde Noftrum de Dom. ς. 8. Quod W.autem εἵνεκεν 
habet, nihili eft: κακόφωνον enim hic foret propter duo fe- 
quentia in y terminata. Nam &yexe & ἕνεκεν promifcue fcribi- 
tur, fequente confona. Ita &xevev καὶ invenio in Inícript. quam 
exhibet Montfauconin Diar. Ital. pag. 43 f. APETHZ ENEKEN 
ΚΑῚ ETNOIAS. In alia vero pag. 58, ΦΙΛΟΤΙΜΊΑΣ ENEKE ΚΑῚ 
ETNOIAS, ut alia obvia omittam. Ἕνεκε tamen fequente vo- 
cali non fcriberem. R z1rz. 

Pag. 314.1. 3. Aie μετὰ γῆν ἐκδέχεται τοὺς ταῦτα ζη- 
λοῦντως. εἰς δὲ ἀμείνονα βίον ἀποθανόντες ἔχ ουσι τῆς ἀρετῆς γέ- 
pas τὸ ἄφθαρτον) Sic re&te Mf. Coelum poft terram eos excipit, qui 
Lflis rebus fludent. Ad meliorem vitam morientes praemium virtutis 
confequuntur incorruptibil:. V ulgo fine fen(u legitur, οἱ δὲ zua- 
γον ἀποθανόντες, & vertitur, qui meliori fato morientes, tanquam 
. alii effent, quam de quibusin praeced. verbis loquitur. Ne di- 
cam, ἄμεινον ἀποθανεῖν Graecis nihil effe, nec id fignificare, 
quod ex depravata lectione cuderant interpretes. GRAEV. 

ead. 1. 4. Eis δὲ ἀμείνονα βίον) Ita W.P. & L. quodin impref- 
fis eft, oi δὲ ἄμεινον. SOLAN, 

ibid. "Aj.swoy ἀποθανόντες) Angl. Cod. ἐν δὲ ἀμείνονα βίον 
δυποθ. BOURD. ᾿ 

ead. 1.8. Φρονοίην) Sic Pen. utraque. In reliquis & in ipfo M. 
φρονοῖεν, corrupte. SOLAN. "O , 7: φρονοίην legendum fuade- 
ret feries orationis, etfi libri omnes Φρονοῖεν haberent. Quid 
enim? hoc exfpe&tant litigantes, ut, quid ipfi fgatiant, iudex 
pronuntiet , an fuam ut fententiam , fuum iudicium promat? 
Quam facile autem fuit, inter di&iantes, vela defcribente, in 
φρονοῖεν mutari φρονγοίην, praefertim cui Attica forma φρονοίην 
pro communi qzovoit41, non fatis effet familiaris. Sed iam be- 
ne fic dederat Aldus , a quo operae pofteriores, δὲ interpres , 
male recefferunt, GESN. Φρονοίην ) Quod Solan. nofter fic mo- 
nuit corrigendum , id etiam Geínerus tam fponte, quam ex 
Aldina fuare&e vidit; cumque res ipía flagitet, non haefitavi 
in deferenda vulgata φρονοῖεν. R EITZ. 

ead. l. τό. Θηραμένης — Κύθορνος) Vide Xenoph. ed.St. pag. 
273, 11, & Plut. in Nicia. Ariftoph. etiam, cuius Scholiaftes 
haec verba Luciani affert, 258 A. SorLAN. 

Pag. 315. 1. 1. Ὁ Kólopyos) Cum edd. κόθορρος haberent, ego 

Lucian. Vol, V. Qq 
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Kc&. maiore litera exaravi, monitus ab Scholiaft. Ariftoph. ad 
Ran. v. 1001 , ubi ait: Θηραμένης — Κῷος δὲ ἐλέγετο εἶναι, 
καὶ Κόθορνος. Λουκιανὺς Ἔρωσιν" Ὡς xal ἔγωγ᾽ ἂν εὐξαίμην, ei- 
aree ἣν ἐν δυνατῷ, γενέσσαι Θηραμένης ἐκεῖνος 6 Κύθορνος &c. 
Quae illi cum noftro Scholiaíft. conveniunt. Etfi enim co- 
thurni calceamenti fignificatio manet, tamen cognomentum 
quafi in nomen proprium abiit. Sed reseft parvi. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 5. Τάμοι) Facete ludit in nuptias Menand. in fragm. 
10, Γάμος γὰρ ἀνθρώποισιν εὐκταῖον κακὸν, optabile malum ho- 
minibus [unt nuptize. Ceterum yy ἄμοι etiam de unis nuptiis fre- 
quentatur : vid. Ariftoph. Av. 152 ; & Evang. Matth. XXII, 
ubi ter, quater, modo fingul. modo plurali numero occurrit. 
Sic ἐπιστολαὶ de una epiftola Alciphr. L. 2, 4 pr. Conf, & No- 
ftrum Dial. Meretr. VII, δὲ alibi non femel. R ΕἸΤΖ. 

ead. 1. 8. ΤΠκιδεραστεῖν δὲ ἐφείσϑω μόνοις φιλοσόφοις) Davif. 
(quem confulendum in marg. iuffit Hemfterh.) ad Cic. Tufc. 
Diíput. cap. 34 obfervat, ad Platonis impuritatem hic allude- 
re Lucianum. Cum turpia fint , quae in Phaedr. & Sympof. 
de amore (fcripfit ille philofophus, qui παιδερασταῖς nimis 
amicum fe praebuit, ut Tertullian. de Anima, eius verba re- 
petens, (quae hic repetere nolo) ei exprobret : adeo etiam inter 
philofophos magnum habet privilegium impuritas. Alios veterum , 
qui Platonis verfus amatorios exhibuerunt, eumque hoc no- 
mine notarunt, vid. ibid. in nota Davifii, ubi tamen addit Au- 
guftin. de Civit. Dei L.2, cap. 14, & Apul. de Habit. Do&r. 
Plat. pag. 610, qui eius de amore fententiam vitio vacare 
aiunt. REITZ. : 
— Pag. 316. 1. 1. Ὁ δ᾽ ᾿Αϑηνάϊος ἱλωρῷ τῷ τρύπῳ Quid poe &va- 
“πηδήσας, epotet σφόδρα σοβαρῶς) Sed Mf. ἱλαρῷ προσώπῳ 
φαιδρὸς, quod quis non ample&atur? ZrAenienfis hilari vultu, 
alacer exiliens incedebat valde elite. GRAEV. ? 

ead. I. 2. Ἱλαρῷ τῷ τρόπων) Angl. τῷ προσώπῳ. Alitet tamen 
interpres; nec male. Bounp. Ἱλοῤῥῷ fcribentem Bourdelo- 
tium reliqui ; nec enim femper eius feftinantem calamum cor- 
rigere volui, quod nec Hemfterh. facere vidi. REITZ. 

ead. l. ς. Τἀσινίκια ) Perperam in noviffimis edd. legitur, 
ἑστιάσαντος αὐτοῦ τὰ σπινίκια, pro quo re&te in antiquiori- 
bus τἀπινίκιει. IENS. 

ead. l. Ys. Me»rzíZw) Margitem innuere opinor. Vide ta- 
men, quae de hoc fatuo leguntur apud Ariftoph. p. 258 D. E. 
& quae ad eum locum annotavit Scholiaftes. Vide & Aelian. 
V, H, XIII, 15, δὲ contule ibi notas: perperam in ed. Tor- 
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naefiana legitur Μελιτιάδι, SoLAN. Scholiaftae locus, ad 
quem remittit Solanus, eft Ariftoph, Ran. v. 102 t, ubi inter 
alia Μελιτίδην δὲ τὸν εὐήθη dicit, eumque παρὼ τὸ μέλι fic 
dictum ait. ἈΕΙΤΖ. 

ibid. Κόροιβον) Idem Scholiaftes !. c. E. Sor AN. 

Pag. 317. L. 5. Tov παιδεραστου ) Florent. Cod. τοῦ zrzid'e- 
gaoeiv. BOURD. 

ead. l. τὰ. Κλίμακαλ) Si non tangendi copia g[l , eho , ne videndi 
quidem erit? Si illud non licet , faitem hoc licebit , certe extrema li- 
nea amare , haud nihil eft. Ter. Eun. ΠῚ, 2. Ziiéd ἀντὶ τοῦ D.40- 
μού, pro gradu fumitur. Vide Donat. & Nonnii σύμμικται. 
Vonsr. Sic Philemon. fr. 65 : Ὁρῶσι πάντες πρῶτον, εἶτ᾽ ἐθαύ- 
pagav, Ἔσειτ᾽ ἐπεθεώρησαν, εἶτ᾽ εἰς ἐλπίδα, ᾿Ενέπεσον' οὕτω 
γννετ᾽ ἐκ τούτων ἔρως. SOLAN. 

Pag. 518. |. 2. Εὐθὺ) Eodem redire, legafne εὐθὺ, an εὐθὺς, 
vid. fupra ad c. 43: & alibi di&um. ΒΈΙΤΖ. 

ead, ]. 7. M γὰρ φανεραὶ &c.) Ex Mf. retinge: el γὰρ Qave- 
pal μετὰ τῶν eig 3uTOv συμπεριπλοκαὶ τὴν ἡδονὴν συνάπτου- 
σιν. V ocat ofcula, & improbae manus pertrectationes eigzir- 
σά. Vulgo μετὰ omittitur. GRAEV. 

ead. 1. τς. Εἶτ᾽ ἀπὸ μηρῶν προοιμιασόμενος κατὰ TW κωμικὸν 
εὐτὸ ἐπάταξεν) Interpres: dum dutlo a tumoribus exordio iuxta 
Comicum ipfum percutit. Haec verba perobícura funt, fed illu- 
ftrantur illis, quae leguntur apud Diogenem Laértiumin vita 
Cleanthis: φησὶ δὲ ὃ ὃ Ἑχώτων ἐν ταῖς χρείαις εὐμόρφου μειρω- 
κίου εἰπόντος, εἰ ὃ εἰς τὴν γαστέρα τύπτων yes picet, καὶ ὃ εἰς 
τοὺς μηροὺς τύπτων μηρίζει, € ἔφη μὲν, σὺ μὲν τοὺς διωμηρισμοὺς 

ἔχε μειρώκιον' Hecaton autem in Chris inquit, formofo adolefcente 

dicente , fi in ventrem percutiens *yua TpíQes , etlam in femina verbe- 
rans pnpícer , inquit Cleanthes, tu quidem , o adolefcens , habe inter- 
féminales pulfationes. Nimirum. μηρίζειν. eft inter. praetextata 
verba, de πωιδερασταῖς" vide quae notavit vir & amicus fum- 
mus Aeg. Menagius ad hunc locum, & Paul. Leopardus E- 
mendat. XVII, c. 52. GRAEVv. 

ibid. Κωμικὸν) Quis hic Comicus fit, nefcio ; nec quid vo- 
luerit, meum eft inquirere, aut, fi (cirem, enarrare. SOLAN. 

Pag. 319. ἰ. 1. Μετεωρολέσχ 24) Vid. Πρ. A. 7 . SOLAN. 

ead. I. 2. Yrig αὐτοὺς τοὺς κροτάφους) Alciphr. I. Ep. 34 pr. 
Ἐξ οὗ φιλοσοφεῖν ἐπενύυσας., σεμνός τις ἐγένου καὶ τὰς ὀφρὺς 
ὑπὲρ τοὺς κροτάφους ἐπῆρες. Ubi Bergler. haec Luciani addu- 
cere non eft oblitus: item ex Dial. Charont. Merc. & Mort. 
ὑπὲρ yàg τὸ μέτωπον ταύτας (ὀφρῦς) ges Aliaque, ubi da- 
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ta opera eiufmodi abfurdis hyperbolis utuntur. Sic Alexis ap: 
Athen. VI, pag. 224, eos ait fupercilia fupra capitis verticem ha- 
bere. REITZ. E. 

ead. l. 4. Ἐρωτικὸς γὰρ ἦν, el τις περ, καὶ ὃ Eoxp&Tns) Ipfe 
Socrates apud Lucianum itt Au&tione philofophorum, παιδὲ- 
ραστής εἰμι, καὶ σοφὸς τὰ ἐρωτικά. MENAG. Sed confer, quae 
modo ad c. 49 pr. dicta. Item quae ad c. 51. Rrirz. 

ead.l. 6. Οὐδὲ γὰρ o Πάτρακλος ὑπ᾽ ᾿Αχιλλέως mama To) Si- 
militer Martialis lib. XI , Ep. 44 , /4eacidae potior levis amicus 
erat. Alis Achilles, Patrocli τὰ παιδικά. MENAG. 

ead. 1, 8. Δέγμενος) Homer. Il.1, 191. SorAN. 

ead. l. 9. Μεσίτης ἡδονὴ) Lege μεσίτις. GUYET. Án uecírie; 
MzNAG. Politiffimus Menagius emendat μεσίτις. Nihil verius, 
Supra c. 27, φιλίας μεσίτιν τρώπεζαν παραθέμενοι. IENS. Mes 
eíris Cod. Mf. Ox. δὲ W. uti emendare iuflerat Menagius. In 
omnibus impr. μεσίτης, prave. SOLAN. 

ead. 1. 12. Μηρῶν &c.) Tragici cuiufpiam verficulus. GuvET. 
Tragici cuiufpiam aut Comici verficulus. MENAG. (Iambicus 
enim trimeter eft, five fenarius: nam Καλλίων facit initium 
veríus fequentis. RE1TZ.) Neque, hoc unde fit, fcio, aut fcire 
allaboro. Certe non Homericum. Adi tamen Plut. 1557; 2. 
Socrates apud Xenophontem in Συμπ. amicum Achillis, non 
amafium, fuifTe probat pag. 525,1. 4o ed. Steph. Apollodorus 
etiam Achillis amafium vocat IlI, p. m.97 B. SOLAN. 

ead. l. 33.Kepi26 12s) Vox eft Eidylliorum fcriptoribus ufi 
tatiflima, pro his, qui cantu puellis blandiuntur, & earum 
amorem captant. Theocrit. Eidyll. 3. CocN. Ille certe apud 
"Theocritum Idyll. 5 κωμαστὴς Amaryllidis amorem aperte 
prae fe fert. GESN, 
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Pag. 245.1. 17. ὀναμάσειε, 1. ὀνομάσειε. 
Pag. 562. ἰ.6. ἀπαναστὰς. 1, ἀπανάστ. 
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